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NAAR 

J5*.  GERStACKER. 

MAt  AÖ. 

Het  eiland  dat  voor  ons  lag  was  op  de  Engelsche  zeekaart 
als  Charlea  Saunders  Isle  vermeld,  op  omstreeks  151®  W.  L. 
én  17»  Z.  B.  DAt  was  alles  wat  wy  er  van  wisten.  Het 
eerste  land  dat  wy  in  't  gezigt  gekregen  liadden  was  een 
lange,  niet  bijzonder  hooge  heuvel  geweest;  ter  regter-  en  ter 
linkerz^de  van  dezen  kwam  echter,  naarmate  "wijj  meer  na-* 
derden,  laag  land  te  voorschijn,  met  kokospalmen  en  ander 
boomgewas  bedekt.  Eerst  toen  w^  zeer  nabij  gekomen  wa* 
ren  zagen  w^  het  buitenste  koraalrif,  hetwelk,  even  als  bij 
&Ue  andere  eilanden  in  de  Zuidzee ,  het  eigenl^'ke  land  in  een 
mimen  kring  op  dikwerf  grooten  afstand  omringt,  en  steeds 
eene  hevige  branding  veroorzaakt.  Doorgaans  vindt  men  daarin 
slechts  naauwe  openingen,  door  welke  men  uit  zee  het  land 
kan  bereiken,  en  groote  schepen  vinden  er  slechts  zeldzaam 
een  geschikten  ankergrond. 

Beeds  konden  w\]  met  hét  bloote  oog  de  palmeii  aan  de 
kust  duidelijk  onderscheiden,  maar  nog  altijd  was  er  geen 
enkele  kano  te  zien,  hoewel  deze  anders  dikwyls  de  schepen 
tien  en  meer  Engelsche  mijlen  ver  in  zee  te  gemoet  komen. 
Eerst  toen  wij  digt  by  de  Ji)randing  waren,  langs  welke  wij 
in  onze  sloep  heenvoeren  om  eenen  doortogt  te  zoeken,  kwa- 
men twee  kanoos  met  inboorlingen  te  voorschijn,  terwyl  een 
weinig  verder  te  gelyker  tijd  twee  andere  opdaagden,  dié  nu 
op  het  rif  eene  kleine  vlag  plaatsten  om  ons  de  doorvaart 
aan  te  wijzen. 

.  Toen  de  eersten  zagen  dat  wy  niet  bQ  hen  zochten  te  ko* 
sneu  en  niet  eens  op  hunne  wenken  acht  sloegen,  trokkftfi 
zij  hunne  kano  met  groote  handigheid  door  de  branding  én 
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spanden  al  hanno  krachten  in  om  ons  in  te  balen.  Het  wa*» 
ren  stevig  gebouwde  jonge  lieden,  lichtbruin  van  tint,  in  ka^ 
toenen  hemden,  met  een  doek  om  het  hoofd,  en  een  tweeden 
als  gordel  om  het  midden;  en  hun  vriendelijk  Joranna!  Jo^ 
ranna  boyl  klonk  ons  reeds  van  verre  in  de  ooren. 

W\j  stopten  onze  vaart  om  ze  af  te  wachten ;  het  duurde 
ook  niet  lang  of  zij  lagen  naast  ons,  en  een  van  hen,  die  een 
weinig  gebroken  Engelsch  sprak,  scheen  zich  met  buitenge- 
meene  zelfsroldoening  van  de  schroomel^jk  geradbraakte  vreemde 
woorden  te  bedienen* 

Do  eerste  bootsman  van  onzen  walvischjager,  die  lange  jaren 
in  den  Stillen  Oceaan  rondgez walkt  had,  en  de  Nieuw-Zee^ 
ianddcke  en  iSandwich-teiiea  sprak,  trachtte  met  behulp  van 
deze  een  eenigzins  meer  verstaanbaar  gesprek  aan  te  knoo* 
den;  maar  de  dialecten  verschilden  te  veel  van  elkander,  en 
zoo  waren  w\j  wel  genoodzaakt  den  wildeman,  die  het  En- 
gelach  zoo  gruwelyk  mishandelde,  weder  als  onderhandelaar 
ie  gebruiken. 

—  Pleniy  frmt  here?  —  vroeg  hem  de  stuurman. 

—  Oood  morrd  morvL  —  was  het  vriendelijke  antwoord* 

—  Plenty  fruUf  —  riep  de  stuurman  ten  tweedenmale* 

De  Indiman  stak  een  vinger  omhoog,  en  zeide:  nAUa^me 
mier 

—  Loop  naar  den  drommell  —  bromde  dezeerob  —  Kokoa- 
noten? 

^-  Ehf  Ehl  •—  riep  nu  de  Indiaan^  bl^de  dat  h^j  het  be- 
grepen had  —  heerij  heerij  too  nrnch^  too  much* 

—  Te  veelt  hel  —  lachte  de  stuurman  *-  en  bananen? 
^—  Ek^  eh!  meja^  m^a  -^  too  tniicA,  too  muchl 

«—  En  oranjeappelen? 

*—  Ehi  eh  -^  ananiy  anani  —  too  much^  too  muhn 

— .  £n  broodvruchten? 

Het  antwoord  was  hetzelfde;  de  menschen  hadden  hier,  naar 
het  berigt  van  dezen  knaap,  te  veel  (too  much)  van  alle  vruch- 
ten; en  daar  h\j  ons  nu  ten  aanzien  der  vervulling  van  al 
onze  behoeften  meende  te  hebben  gerust  gesteld,  wenkte  14) 
ons,  dat  w\j  hem  door  den  ipgang  van  het  rif  moesten  vdgen. 
Dat  dedim  w$  dan  ook,  en  weldra  rustte  de  kiel  onzer  sloep 
•p  het  gi:ove  witte  koraalaand  van  Jfatao,  zoo  ala  de  Indtamen 
het  eiland  noemden* 
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En  200  waa  dan  mijn  wenscli,  mgn  vurige,  jaren  lang  ge- 
koesterde wenscli  vervuld:  boven  mij  spreidden  «icli  de  prach- 
tige met  vrucbten  beladene  kroonen  der  kokospalmen  nit;  on- 
der Tojj  brandde  het  heete  koraalzand;  nmdom  mij  heen  ston- 
den de  oranjekleurige  nieuwsgierige  eilanders,  en  babbelden 
VToljjk  en  luidruchtig  In  hunne  wonderlrfke  taal,  en  ik  had  einde- 
hjk  voet  aan  wal  ge^et  in  het  land  dat  —  sedert  ik  als  kind 
BoMnsan  Crusoë  geleten,  neen  — -  verslonden  had  —steeds  voor 
mig  200  veel  aanlokkel^ks  had  behouden,  dat  ik  m^n  verlan- 
gen om  het  te  bezoeken  wel  een  tijd  lang  kon  onderdrukken 
maar  nooit  geheel  meester  worden. 

£n  souden  sich  nu  de  droomen  mijner  verbeelding  verwe- 
senmken?  Een  stil  en  heimelyk  voorgevoel  had  mff  steeds 
toegefluisterd:  «Wanneer  gy  eenmaal  de  palmend-eilanden  der 
2kiidzee  bereikt,  dan  wordt  ge  er  door  onzigtbare  ketenen  vast- 
gehouden, en  al  scheurt  ge  u  ook  weder  los,  ge  zult  en  moet 
er  telkens  wederkeerenl'*  -^  Was  ik  in  staat,  hier,  afgesne- 
den van  alle  gemeenschap  met  de  beschaafde  wereld,  zel&wan-> 
neer  ik  de  mijnen  allen  b$  m^j  had,  gelukkig  te  lajn?  Kon 
de  heerlgke  rigke  natuur  mij  volledige  vergoeding  aanbieden 
voor  al  wat  ik  daarvoor  moest  opofferen? 

Lieve  lezer!  die  gedachte  kwam  b$  m$  op,  toen  ik  het  eerst 
het  land  betrad;  maar  ik  kan  niet  zeggen  dat  ik  er  n4j  bg-* 
zonder  in  verdiepte.  Zien  wilde  ik;  zien  en  genieten;  en  in 
dat  opzigt  had  ik  tot  hiertoe  zoo  veel  reden- van  tevredenheid 
over  myn  lot  gehad,  dat  ik  besloot  met  vertrouwen  hei  ver<« 
dere  af  te  wachtffii  en  mij  geheel  aan  de  leiding  van  hei  toe-' 
val  over  te  laten* 

Met  dat  manmoedig  voornemen  pakte  ik  den  naast  biQ  mi| 
staanden  verschrikt  omlqjkenden  Induum  zonder  complimenten 
b\j  zijn  zegtervleugel,  schudde  en  drukte  die  joiet  de  meeste 
hartelijkhdd ,  én  bragt  den  goeden  man  door  de  vlugheid  waar«- 
mede  ik  den  groet  Jarcmna^  Jaranna  boy!  uitgalmde,  in  geen 
geringe  verbazing.  Van  aUe  kanten  kwamen  ^  thans  in  den 
omtrek  gelegerde  Indianen  naar  ons  toe,  en  hunne  verwelko- 
ming was  in  de  daad  zoo  vriendeüjjk  als  wij  maar  wenschen 
konden. 

Van  den  EngéUch  sprekenden  Maiaocum  hadden  wi)  inmid'-' 
dels  ook  yemomen,  dat  een  blanke  zich  op  dit  eiland  bevond; 
en  terwyl  de  stuurman  met  de  eilandara  over  de  levering  van 
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vruchten  en  brandliont  in  onderhandeling  trad,  nam  ik  een 
4er  jonge  knapen  als  gids  aan,  om  mij  naar  de  woning  van 
dien  blanke  te  brengen,  én  stapte  met  dezen,  die  mij  terstond 
vriendeliijk  by  de  hand  nam  en  mij  zijnen  Tuba  of  vriend 
noemde  (hetgeen  naar  zijne  gedachte  later  nog  allerlei  con- 
sequentiën  van  katoenen  hemden,  glaskralen,  tabak,  messen 
enz.  hebben  moest)  vrolijk  naar  het  binnenste  des  eilands. 

Wij  kwamen  door  een  klein  boschje  van  palmboomen  (palma 
Christi)  en  van  eene  uitsluitend  op  deze  eilanden  te  huis  be- 
hoorende  soort  van  dennen,  en  bereikten  daarna  eene  geheel 
opene  door  kokospalmen  omringde  vlakte,  in  het  midden  waar- 
van een  klein  meirtje  lag.  De  mt  wit  koraalzand  bestaande 
grond  kaatste  hier  de  zonnestralen  met  zulk  een  verblindend 
licht  en  tevens  met  zulk  een  hitte  terug,  dat  ik  de  eerste  tien 
minuten  letterlijk  geen  stap  voor  mij  nit  kon  zien,  maar  mijne 
oogen  geheel  sluiten  moest. 

Hier  viel  overigens  niet  veel  bijzonders  te  beschouwen,  daar 
de  grond  te  schraal  en  onvruchtbaar  was,  om  eene  rijke  vege- 
tatie voort  te  brengen.  Bovendien  gevoelde  ik  een  hevigen 
dorst,  waarvoor  echter  mijn  Tuha^  toen  ik  hem  myne  behoefte 
duidel^k  gemaakt  had,  oogenblikkelijk  raad  wist.  Hij  klom 
op  een  jongen,  nog  niet  hoog  opgeschoten  kokospalm,  en  wierp 
een  half  doz^n  nog  onrijpe  noten  naar  beneden,  waarvan  de 
zoete  melk  eene  ware  lafenis  voor  mij  was. 

Den  oever  van  het  kleine  meir  volgend  kwamen  wij  aan 
eene  beek,  die  wi^  doorwaden  moesten,  hetgeen  ik,  uit  consi- 
deratie voor  m^n  eenig  paar  schoenen,  maar  tot  groot  onge- 
rief voor  m\jne  voeten,  over  het  scherpe  koraalzand  heen  bar- 
revoets bewerkstelligde.  Aan  de  overzigde  bereikten  wij  eene 
kleine  kolonie  van  hutten,  die  onder  digt  geboomte  verscholen  lagen. 

Mijn  gids,  door  broek  noch  schoenen  belemmerd,  stapte  zeer 
gemakkel^'k  door  het  water;  hij  hield  echter  bij  deze  hutten 
niet  op,  maar  beduidde  mij,  dat  de  blanke  nog  verder  land- 
waarts in  woonde.  H$  verhaalde  mij  daarby  ook  eene  onge- 
twijfeld hoogst  belangrijke  geschiedenis,  waarvan  ik  tot  mijn 
leedwezen  geen  woord  verstond.  Zeer  blyde  was  ik  toen  wij 
eindelijk  in  de  schaduw  van  een  kokosbosch  kwamen,  en  nUr 
struikelend  over  oude  uitgedronken  kokosnoten  en  weggewor- 
pen schalen  en  bladeren,  een  laag  staketsel  bereikten,  dat  eene 
uit  riet  gevlochten  hut  omringde. 
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Hier  woonde  de  blanke,  en  na  door  eenige  honden  aange- 
bast  te  z^n,  zat  ik  weldra,  door  eene  geheele  schare  volwas» 
sen  en  onvolwassen  Indianen  omgeven,  in  de  hut  naast  hem, 
op  eene  matrozenkist,  en  sopte  broodvruchten  in  zout  water 
en  kokosmelk,  als  of  ik  van  jongs  af  nooit  iets  anders  gedaan 
had,  en  b^  dit  voedsel  in  plaats  van  meelpap  enz.  groot  ge- 
bnigt  was. 

De  blanke  was  een  Schot  ^  met  eene  Indiaanscke  vrouw  ge- 
trouwd, en  een  waardig  exemplaar  der  velerlei  over  de  eilan- 
den der  2kadzee  verstrooide  Europeanen,  waarvan  de  meesten 
weggeloopen  matrozen  van  walvischvaarders  zijn,  die  in  het 
leven  op  deze  eUanden  behagen  scheppen,  een  Indiaansch  meisje 
tot  vrouw  nemen,  en  eindelijk  zoo  zeer  aan  het  niets-  of  al- 
thans zeer  weinig  doen  gewoon  raken,  dat  z\)  voor  geen  ander 
leven  meer  deugen,  en  het  hunne  in  later  jaren  met  groote 
tevredenheid  van  ziel  en  met  dikke  beenen  (want  de  Europea- 
nen zijn  geenszins  voor  de  E lepkantiasie  heveUigd)  besluiten. 

Deze  man  ontving  mij  voor  het  overige  bijzonder  hartelijk, 
sside  m\J  dat  wij  volstrekt  bij  Z^ne  Majesteit  den  Koning  van 
Maiao  de  vergunning  voor  mij  moesten  vragen  om  hier  eenigen 
tjd  te  vertoeven,  en  ging  terstond  met  mij  op  weg  om  deze 
ibnnaliteit  to  vervullen. 

Zijne  Hoogheid  de  Onderkoning  van  üfatoo,  (want  de  Koning 
zelf  woont  op  Hoeaheine^  tot  welk  eiland  Maia^  behoort)  was 
te  huis,  en  gaf  ons  dadelijk  audiëntie.  Hij  lag  op  eene  soort 
van  uit  bamboes  gevlochten  rustbank,  met  het  hoofd  in  den 
schoot  zigner  schoondochter;  en  deze  scheen  zich  bezig  te  hou- 
den met  de  waarschijnlijk  eerst  sedert  kort  hier  ingevoerde 
phrenologie  aan  hem  te  bestuderen;  want  z^  onderzocht  het 
voor  haar  liggende  hoofd  zeer  zorgvuldig,  en  streek  op  eenige 
plaatsen  de  hairen  uit  elkander  om  de  hoogtcns  en  laagtens 
beter  te  kunnen  waarnemen.  Doch  toen  wij  binnen  traden 
staakte  zij  haar  onderzoek,  en  de  Koning  kwam  ons  tegemoet 
en  reikte  ons  de  hand. 

Myn  Schot  stelde  mij  aan  hem  voor,  en  ik  vond  genade  in 
eyne  oogen.  Het  was  niet  eens  noodig  dat  ik  zekere  som,  die^ 
zoo  als  de  Schot  mij  zeide,  op  sommige  eilanden  voldaan  moest 
worden,  betaalde;  ik  werd  als  gast  vriendel\jk  ontvangen.  Do 
Schot  verzekerde  mij  echter,  dat  hy  voor  mijn  goed  gedrag 
borg  had  moeten  blijven. 
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De  wetten  op  dit  kleine  a%elegen  eiland  waren  volgens  mijn 
blanken  gastheer  Toortreffelijk.  Sterke  dranken  mogten  onder 
geenérlei  voorwendsel  ingevoerd  worden.  Des  avonds  moest 
een  ieder  in  z^ne  woning  blyven.  Diefstal  behoorde  tot  de 
«eldeaamheden,  en  het  zedelijk  gedrag  der  blanken  was  uit-* 
stekend.  —  nApropoa'*  -^  viel  hy  zich  zelf  in  de  rede  —  »heeft 
uw  schip  ook  sterke  dranken  aan  boord?" 

-*-  Ja,  rhum  in  kelders. 

—  Zoo;  dan  kan  ik  er  misschien  wel  een  kelder  van  hier 
krygen? 

*—  Ja,  maar  als  de  invoer  verboden  is....? 

<—  o,  W\j  smokkelen  het  onder  uwe  bagage  binnen. 

—  Maar,  als  dat  bekend  wordt,  dan  brengt  het  mijb\|uwe 
in  dit  opzigt  zoo  het  sch^nt  zeer  verstandige  Indianen  in  een 
slechten  reuk. 

—  Kom,  kom;  ik  ben  voor  u  borg  gebleven  en  zal  dit  ook 
wel  in  't  effen  bregen. 

Ik  moest  wel  toegeven,   maar  besloot  in  allen  gevalle  mij  % 
met  de  zaak  niet  te  bemoe^jen,   en  nog  minder  iets  van  den 
op  die  wijze  aan  wal  gesmokkelden  rhum  te  drinken. 

Qndertusschen  waren  de  manschappen  van  de  sloep  insgelijks 
nader  gekomen.  De  stuurman  kocht  wat  h\j  van  vruchten 
noodig  had,  en  w\j  keerden  gezamenlijk  naar  het  strand  terug, 
waar  de  sloep  nog  met  m^n  bagage  lag. 

De  Onderkoning  gaf  den  wensch  te  kennen  om  aan  boord 
to  gaan  en  het  schip  zelf  in  oogenschouw  te  nemen,  en  daar 
de  sloep  toch  nog  terugkeeren  moest  om  meer  vruchten  en  hout 
te  halen,  zoo  nam  de  stuurman  hem  mede.  M^n  jSbAot maakte 
zich  insgelyks  deze  gelegenheid  ten  nutte  om,  zoo  h\|  zeide, 
eene  kleine  hartversterking  te  gaan  nemen,  en  verzekerde  my 
een  zoo  zonderling  gestel  te  hebben,  dat  h\|  nooit  wist  wan-» 
neer  't  hem  eigenlijk  het  best  smaakte  —  nameljjk  wanneer 
m  moest  ophouden  te  drinken  —  en  dat  hij  daardoor  wel  eens 
wat  raar  in  't  hoofd  werd;  maar  dronken  werd  h^  nooit. 

Ik  zelf  bleef  natuurlijk  aan  wal,  want  ik  had  van  het  leven 
fMtn  boord  m\$n  bekomst,  en  verlangde  harteli|jk  weder  eens 
eenigen  t^'d  vasten  grond  onder  de  voeten  te  hebben. 

Natuurlijk  maakte  ik  mij  den  t^*d  nu  ook  ten  nutte,  om  van 
al  het  nieuwe,  waarin  ik  mig  zoo  onverwachts  verplaatst  vond , 
zoo  veel  mogel^k  te  zien;  en  juist  op  dezen  dag  vond  ik  de 
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beste  gelegenheid  om  de  bewoners  van  het  eiland  zelve  te  iee-' 
ren  kennen.  Gedurende  onze  audiëntie  was  namel^k  een  kleine 
achoener  van  de  reize  naar  een  der  naburige  eilanden  terog* 
gekomen,  en  de  vrouwen  en  kinderen  waren  toegesneld  <H& 
hunne  na  eene  vrij  lange  afwezigheid  wedergekeerde  mannen 
en  vaders  te  verwelkomen.  De  w^'ze  waarop  dit  geschiedde 
was  vreemd,  maar  hartelijk,  en  had  iets  zeer  treffends. 

£r  hadden  zich  v\jf  of  zes  onderscheiden  groepen  gevormd; 
in  het  midden  van  elke  stond  de  teruggekeerde  echtgenootstij/ 
en  onbevregel^jk,  en  hield  met  den  eenen  arm  z\jne  vrouw 
omvat,  die  zich  aan  z^ne  borst  vlijde,  en  aan  hare  tranen  — ' 
vreugdetranen  —  den  vrijjen  loop  liet«  De  man  wilde  hard^ 
vochtig  en  onverschillig  schijnen,  maar  zijne  gelaatstrekken 
verrieden  z\jne  innerlyke  ontroering. 

Ééne  groep  zal  ik  nooit  vergeten.  Zij  bestond  mt  een  jong 
^r^zig  man,  z^ne  vrouw  en  kind.  De  vrouw  had  haar  hooSA 
onder  zijnen  mantel  verborgen  en  drukte  hem  aan  haren  boe- 
zem, terwijl  een  zacht  snikken  en  het  beven  van  haar  geheele 
ligchaam  van  hare  aandoening  getuigden.  De  man  ondersteunde 
haar  met  den  linkerarm,  terwijl  hare  regterhand  in  de  zijne 
rustte.  Aan  ziyne  voeten  zat  het  knaapje,  dat  reeds  allerlei 
vergeefsche  pogingen  gedaan  had  om  vaders  aandacht  tot  zich 
te  trekken,  maar  nu,  gelegener  t^d  afwachtend,  op  den  grond 
zat;  vaders  voet,  opdat  h\j  niet  ontsnappen  zou,  tusschen  zijn 
kleine  beentjes  geklemd  hield,  met  het  kopje  aan  vaders  been 
leunde,  en  ondertosschen  met  groote  kalmte  een  chinaasappel 
orberde. 

Hier  vond  ik  gelegenheid,  de  kleederdragt  der  inboorlingen 
naauwkeuriger  gade  te  slaan,  die  zich  in  vele  opzigten  van 
die  der  Sandunch-^landers  op  HonoMu  onderscheidde.  Daar 
droegen  al  de  vrouwen  een  langen  wijden  katoenen  rok,  die 
van  de  schouders  (zonder  gordel)  tot  op  de  voeten  nederhing; 
bier  zag  ik  den  rok  slechts  b\j  enkele.  Daarentegen  droegen 
Alk  een  lendendoek  — *  meest  van  katoen  —  dien  zQ  öenvou^ 
4ig  <»i  de  heupen  wonden  en  aan  den  eenen  kant  door  het 
insteken  van  een  slip  bevestigden;  daarenboven  een  tweedsn 
doek  dien  z\j  op  den  eenen  schouder  of  vöör  op  de  borst  vast- 
imoopten,  en  die  het  bovenl^f  ten  deele  bedekte.  Schoenen 
droegen  zoo  min  mannen  als  vrouwen,  en  de  kindéren  totden 
ouderdom  raa  vQf  of  zes  jaren  Hepen  geheel  naal^t.  Vrouwen 
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OU  matmen  versieren  zich  niet,  zoo  als  andere  Indianen^  met 
de  zoo  leiyke  glaskralen,  maar  met  de  bloemen  en  georigei 
kruiden  van  hunne  eilanden,  en  men  ontmoet  slechts  zelden 
een  meisje  zonder  krans  op  het  hoofd,  dien  zij  met  veel  smaak, 
weten  te  vlechten.  Het  lange  zwarte  koofdhair  zalven  zij  met 
welriekende  olie^  Maar  wat  haar  bovenal  eene  ongemeene 
bekoorlijkheid  geeft  is  haar  groote  zindelykheid. 

In  den  Mgchaamsbonw  der  vrouwen  heb  ik  eene  bijzonder- 
heid opgemerkt,  die  uit  een  anatomisch  oogpunt  merkwaardig 
is*  Züj  z\jn  namelijk,  wat  de  breedte  der  schouders  betreft, 
geheel  eveneens  gebouwd  als  de  mannen,  en  daar  de  kleeder-' 
dragt,  ten  minste  op  Maiao^  voor  de  beide  geslachten  nagenoeg 
dezelSie  was,  zoo  kon  ik,  wanneer  er  op  eenigen  a&tandtwee 
voor  mjj  uit  gingen,  nooit  onderscheiden  ofhet  mannen  of  vrou-* 
wen  waren.  Zij  hebben  zonder  uitzondering  breede  schouders 
en  smalle  heupen. 

Ditmaal  was  ik  met  mijne  bagage  het  punt,  waarop  al  hunne 
aandacht  gevestigd  was.  Vooral  trok  een  panthervel  met  z\|n 
scherpe  klaauwen,  dat  boven  op  mijnen  koffer  gebonden  was, 
hunne  oogen  tot  zich.  Yan  zulk  een  dier  schenen  zg  zich 
geen  denkbeeld  te  kunnen  vormen.  Eene  flesch  met  slangen 
en  hagedissen  op  spiritus,  die  reeds  de  verbazing  der  JSand' 
wtch'-eilanders  in  zoo  hooge  mate  gaande  gemaakt  had,  maakte 
hier  nog  veel  grooteren  indruk.  De  vrouwen  en  meisjes  kon- 
den slechts  door  de  herhaalde  verzekering  dat  er  geen  het  min- 
ste gevaar  b$  was,  bewogen  worden  om  zich  in  de  nab^'heid 
der  gealcoholiseerde  monsters  te  wagen;  en  bij  de  minste  be- 
weging van  de  üesch  stoven  z\j  naar  alle  kanten  uiteen. 

Daarop  volgde  m^'ne  guitaar.  't  Spreekt  van  zelf  dat  ik  er 
t)p  spelen  moest,  en  weldra  had  zich  een  digte  kring  van  toe- 
hoorders rondom  miy  gelegerd.  Maar  de  muz^k  scheen  niet 
aan  hunne  verwachting  te  beantwoorden:  de  zachte,  suizende 
iconen  van  het  instrument  vielen  niet  in  hunnen  smaak,  hoe- 
wel z$  zich  over  de  nieuwheid  en  zonderlingen  vorm  van  het 
instrument  zelf  schenen  te  vermaken.  Één  ding  echter  merkte 
ik  met  vreugde  bij  hen  op,  daar  het  mij  een  sprekend  bewijs 
opleverde,  dat  z\j  voor  volmaakte  beschaving  vatbaar  z^n.  Deze 
TfLwe  onbeschaafde  Indianen  der  Zuidzee  gedroegen  zich,  ter- 
wijl ik  hun  Dtdteche  en  Schotache  melodiën  voordroeg,  volstrekt 
niet  anders,  dan  men  onder  gel^ke  omstandigheden  van  eea 
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gezelscbap  der  haute  volée  m  Europa  zon  Terwracht  hebben* 
Eerst  bestormden  adj  m^  met  verzoeken  om  te  spelen,  en  zoo* 
dra  ik  begonnen  bad,  spraken  zij  onopbondelijk  onder  elkan- 
der, tot  dat  ik  eindigde,  en' nu,  ofschoon  ik  overttiigd  was 
dat  naauwlijks  de  helfl  naar  eenen  toon  geluisterd  had,  wed- 
ijverden Z3J  met  elkander  om  mij  op  allerlei  wijze  hunnen  bij- 
val te  kennen  te  geven. 

JSTa  de  muzijk  was  m\jne  jagttasch  aan  de  beurt,  die  van 
een  hertenvel  gemaakt  was;  de  goede  menschen  konden  maar 
volstrekt  niet  begrijpen,  welk  beest  de  grondstof  voor  dit  vreemd- 
soortig meubel  geleverd  had.  Even  verbaasd  stonden  zij  over 
jDjjn  CaUforrdschen  boog  met  pijlen,  welke  laatste  in  een  koker 
van  vossenhuid  staken.  Nu  moest  mijn  verrekijker  bewon- 
derd worden,  dien  ik  aan  een  koord  over  den  schouder  had  ge- 
hangen. Het  scheelde  weinig  of  zij  hadden  mfl  het  binnenste 
buiten  gekeerd,  om  nog  maar  meer  zeldzaamheden  te  vinden. 
Tabak  en  snuisterden  die  ik  onder  hen  verdeelde,  maakten 
ons  nog  dikker  vrienden,  en  een  paar  eerwaardige  matronen, 
elk  van  tusschen  de  200  en  300  pond,  wilden  mij  een  by zon- 
der bewijs  van  belangstelling  geven,  en  begonnen  m\j  in  de 
geheimen  hunner  taal  in  te  wijden.  Daarbij  kreeg  ik  kokos- 
melk te  drinken  en  broodvrucht  te  eten,  en  werd  zel&  op 
raauwe  visch  en  zout- water  genoodigd,  eene  eer,  waarvoor  ik 
echter  met  bescheidenheid  bedankte.  Met  é^n  woord,  ik  be- 
vond m\j  onder  deze  lieden  regt  op  mijn  gemak. 

De  avond  viel,  en  Z\}ne  Mtgesteit  met  m^nen  Schot  was  nog 
niet  weder  van  boord  teruggekeerd ;  daar  ik  overigens  met 
dezen  laatsten  reeds  had  afgesproken,  dat  ik  mijne  bagage 
naar  z^n  huis  zou  laten  brengen,  en  daartoe  reeds  aaneenige 
lieden  last  had  gegeven,  zoo  pakten  dezen  thans  mijne  goede- 
ren op,  schikten  aUes  z<5ó,  dat  z\j  't  twee  aan  twee  aan  eenen 
£tok  tusschen  zich  dragen  konden,  en  trokken  er  mede  af. 

Langs  den  oever  van  het  kleine  meir,  op  het  witte  zand 
waarvan  eene  ontelbare  menigte  landkrabben  eene  avondwan-^ 
deling  deed,  en  b\j  onze  nadering  met  dreigend  opgeheven 
acharen  ter  zijde  af  naar  het  ondiepe  water  waggelde,  snelden' 
w^ij  voorwaarts,  en  bereikten  nog  even  vóór  dat  het  geheel 
donker  was  geworden  het  kleine  kokosboschje,  door  hetwelk 
w^  nog  te  naauwer  nood  den  weg  konden  onderscheiden.  In 
het  huis  brandde  reeds  licht  —  een  halve  kokosnoot  moteono 
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pit  in  kokos^-olie,  die  een  vrij  helderen  schijn  verspreidde  — - 
en  de  bewoners  lagen  op  matten  rondom  een  klein  vuur,  dat 
alleen  aangestoken  scheen  om  door  zijnen  rook  de  ons  omrin«-' 
gende  zwermen  van  muskieten  te  verdrijven. 

Natuurlijk  werden  mijne  fraaijigheden  hier  nog  eens,  van 
voren  af,  aan  eene  monstering  onderworpen,  maar  daar  wij 
allen  vrij  vermoeid  schenen  maakte  de  vrouw  des  huizes  aan- 
stalten om  naar  bed  te  gaan;  en  ook  ik  hing  m\jne  hangmat  — 
terwijl  de  inboorlingen  met  verbazing  toeschouwden  —  aan  twee 
der  boomstammen  waarop  het  dak  rustte,  wierp  er  mijne 
dekens  in,  vlijde  m^j  daartusschen ,  en  was  weldra,  in  spyt 
van  alle  muskieten,  in  zachte  rost  gedompeld. 

Zoo  gemakkelijk  zou  ik  er  echter  niet  af  komen.  Het  was 
zoo  wat  tien  of  elf  ure,  toen  nieuwe  troepen  aanrukten  en  ik 
door  zulke  massaas  van  deze  gevleugelde  Icwelgeesten  aan  alle 
deelen  van  m^n  ligchaam  aangetast  werd,  dat  ik  eindelijk  wel 
wakker  worden  moest,  en  nu  viel  aan  geen  inslapen  meer  te 
denken.  Ik  bragt  den  geheelen  nacht  al  vechtende  met  dien 
v\jand  door  en  viel  eerst  tegen  den  morgen  weder  in  eene 
onrustige  sluimering;  doch  ook  die  zou  ik  niet  lang  ge-> 
nieten. 

Ik  droomde  —  maar  de  drommel  weet  wat  ik  droomde  I  Door 
dat  gonzende  en  stekende  gedierte  gepijnigd  zal  niemand  een 
gezonden  verstandigen  droom  kunnen  uitdroomen;  het  prikkelt 
de  phantasie  zóó,  dat  z^*  als  een  hollend  paard,  door  dik  en 
dun,  voortrent*  Eensklaps  voelde  ik  n^j  op  den  schouder  slaan , 
en  deed  de  oogen  open.  Door  de  doorluchtige  wanden  der  hut 
schemerde  het  morgeHÜcht,  en  voor  m^ne  hangmat  stond  de 
Schot,  op  het  hoogste  toppunt  van  dronkaards  zaligheid.  HQ 
had  z\jne  volle  lading;  maar  zeker  dagteekende.dit  reeds  van 
gisteren. 

Met  m{jn  slapen  was  't  gedaan ;  het  geheele  gezin  kwam  op 
de  been,  en  ik  vernam  nu  in  weinig  woorden  de  gevolgen  van 
z)|n  bezoek  aan  boord  van  den  walvischvaarder. 

H\|  had  van  daar,  als  of  die  aan  m^'  toebehoorde,  een  kist 
rhum  medegebragt,  en  er  zoo  trouw  hij  gewaakt,  dai  van  de 
twaalf  flesschen»  sedert  den  vorigen  avond,  reeds  een  goed 
aantal  was  geledigd.  Nu  vroeg  hy  w^ ,  half  onverstaanbaar, 
te  willen  zorgen,  dat  h^j  over  een  uur  werd  wakker  gemaakt, 
omdat  hij  aangenomen  had  aan  het  schip  eenige  vamen  brand- 

Digitized  byLjOOQlC 


D£  S0CIETEITS-£ILAJC1>£X.  11 

hout  te  leveren.  Toen  strekte  l^j  sich  uit  op  eene  kist,  en 
lag  in  weinig  oogenblikken  te  enorken. 

Na  yerloop  van  een  paar  uren  oordeelde  ik,  dat  hSj  ten 
minste  een  gedeelte  van  z^'nen  roes  kon  liebben  uitgeslapen, 
en  zocht  hem  wakker  te  kr^'gen,  maar  te  vergeeft ;  z\jne  vrouw 
sckudde  hem  heen  en  weder;  toen  E{jn  zwager;  toen  ik  weder; 
maar  h$  verroerde  zich  niet,  en  w\j  lieten  hem  eindelijk  lig- 
gen. Na  verloop  van  eenigen  t\jd  echter  zat  de  vrouw  voor 
het  vuur  en  stak  eene  zorgvuldig  gerolde  sigaar  aan,  toen  de 
Sekot  eensklaps  van  zelf  opsprong,  en  haar  met  een  paar  on- 
sachte  oorvegen  verraste. 

Ik  stond  aan  den  ingang  der  hut,  en  zweeg;  maar  de  ove- 
rige huisgenooten  gedroegen  zich  óók  als  stille  aanschouwers, 
en  daaruit  moest  ik  dus  afleiden,  dat  zij  niets  buitengewoons 
hadden  gezien.  De  Sehot  kwam  daarop  buiten,  en  verzekerde 
jtaj  zich  b^  uitstek  wèl  te  gevoelen,  en  dat  er,  als  h^  zifn 
roes  uitgeslapen  had,  geen  zachtzinniger  menseh  was  dan  14|. 
Ik  zag  den  dronkaard  scherp  aan,  en  herinnerde  hem  zijne 
bèlofle  o&trent  het  hout  voor  het  schip. 

—  Ja  «^  zeide  hij  •—  gy  hebt  gelijk;  ik  zal  er  voor  zor- 
gen. -*-  Maar  hij  ging  niet,  en  tegen  twaalf  ure  kwam  er  een 
bode  van  het  strand  met  de  t^'ding,  dat  de  sloepen  er  waren 
geweest,  en  verscheiden  uren  gewacht  hadden,,  maar  toen  naar 
het  schip  waren  terug  gekeerd,  hetwelk  daarop  zeil  gemaakt 
en  zee  gekozen  had. 

Mijn  gastheer  troostte  zich  voor  deze  teleurstelling  b\j  het 
overschot  van  den  rhum,  en  ik  nam  m\jn  geweer  op  om 
naar  het  strand  te  gaan.  Nu  wilde  h^'  mij  vergezellen,  ook 
omdat  hij  dien  avond  b^'  het  huis  des  Onderkonings  een  ver* 
hoor  moest  ondergaan.  Onlangs  was  h^,  na  zonsondergang, 
door  een  konstabel  ver  van  zijne  woning  gezien,  en  moest  zich 
daarover  voor  eene  jurj  verantwoorden.  Dit  verhoor  was  na- 
tunriyk  voor  mQ  te  nieuw  om  't  niet  hij  te  wonen,  «n  w$ 
wandelden  dus  te  zamen  naar  het  Koninld^k  verbluf,  tameer 
omdat  ik  Z^'ner  MaicOechs  Hoogheid  em  klein  geschenk  wilde 
aanbieden. 

Dat  geschenk  was  een  gouden  ring  die,  zonder  groote  waarde 
te  hebben,  nog  al  wat  vertoonde;  doch  de  Sehot^  aan  wien  ik 
m$n  voornemen  te  kennen  gaf,  zeide  mij  dat  de  Onderkoning 
op  zolk  eenen  ring  geen  pqjs  zou  stellen;  ik  moest  dien  liever 
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aan  hem  geven ;  hij  zou  dan  aan  den  Onderkoning  andere  din«« 
gen  bezorgen,  die  beter  voor  hem  geschikt  waren.  Ik  meende 
in  dit  belanglooze  voorstel  niet  te  moeten  treden,  en  stak  bij 
de  audiëntie  zelf  den  ring  aan  den  Koninklijken  vinger.  Zijne 
Hoogheid  bewonderde  hem  uitermate,  maar  gaf  hem  terug,  en 
zeide,  dat,  als  ik  hem  iets  geven  wilde,  » klinkende  munt" 
hem  aahgenamer  zou  z\|n.  De  Schots  die  dit  antwoord  ver-» 
tolkte,  nam  den  ring  aan  en  stak  dien  nu  aan  zijn  eigen 
vinger. 

Ik  bood  daarop  Zijne  Hoogheid  twee  dollars  aan,  namm^j-* 
nen  gastheer  den  ring  weder  af  en  overhandigde  dien  nog- 
maals aan  den  Koning;  maar  tot  m\jne  verbazing  trok  de  Schot 
hem  dien  nu  zelf  van  den  vinger  en  stak  hem  bij  zich,  terwijl 
l^j  m\j  droog  weg  verklaarde  dat  de  ling  nu  zijn  eigendom 
was;  dat  volgens  het  gebruik  op  dit  eiland,  indien  iemand 
iets  had,  hetwelk  een  zijner  vrienden  behaagde,  deze  het  zich 
eenvoudig  toeëigende,  zonder  dat  de  eerste  eigenaar  ooit  eenige 
bedenking  daartegen  maakte.  De  waarheid  van  dat  gezegde 
werd  mij  later  meermalen  bevestigd ;  en  het  goedaardig  karak- 
ter der  inboorlingen  heeft  wel  geen  sterker  bewijs  noodig,  dan 
dat  zij  aan  den  vriend  zoo  gewillig  overlaten  wat  dezen  aan- 
staat. Overigens  toonde  de  Schot ^  dat  hij  zich  in  dit  gebruik, 
ten  minste  wat,  het  active  betreft,  zeer  goed  wist  te  schikken, 

Ik%».gt  nog  een  paar  uren  door  bij  mijne  vrienden  aan  het 
strand,  die  mij  weder  met  groote  hartelijkheid  ontvingen.  Om 
hen  te  vermaken  schoot  ik  eenige  zeevogels  in  de  vlugt.  Hunne 
verbazing  was  groot,  daar  ik  't  geluk  had  met  drie  schoten 
drie  eenden  te  doen  tuimelen.  Van  zoo  iets  hadden  z\j  vol- 
strekt geen  begrip. 

Tegen  den  avond  keerde  ik  naar  *t  verblijf  des  Onderko-* 
nings  terug,  en  vond  er  reeds  een  groot  aantal  inboorlingen 
verzameld,  om  de  aangekondigde  teregtzitting  b\j  te  wonen. 
Binnen  de  omheining  traden  allengskens  de  leden  der  vierschaar 
b\jeen,  terwijl  daarbuiten  de  vrouwen  en  meisjes  druk  zaten 
te  praten,  en  de  kinderen  op  het  blinkende  zand  worstelden 
of  krögertje  speelden, 

'  Zeven  mannen,  die  de  Jury  ofregtbank  uitmaakten,  en  naast 
welke  de  Onderkoning  met  den  rug  tegen  zijn  huis  leunend 
op  eene  uitgespreide  mat  plaats  nam,  zaten  of  lagen  mede  op 
matten,   en  studeerden  voor  den  aanvang  van  het  verhoor  in 
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fiSen    klein    boekje,    "hetwelk   in   hunne    taal   de    wetten  -van 
Hoeaheine   en  Maiao   bevat. 

De  wijze  van  procederen  verschilde  merkelijk  van  die  in 
andere  landen.  De  leden  der  Jury  waren  te  geligk  ook  de 
getuigen  en  de  advocaten,  die  voor  en  tegen  Bpraken,  en  de 
konstabel,  die  den  JSchot  bad  aangeklaagd,  moest  zjjne  zaak 
zelf  verdedigen.  Een  der  gezworenen  stond  op,  droeg  bet  ge- 
val kort  en,  naar  *t  scheen,  ook  zeer  eenvoudig  voor;  de  kon- 
stabel, een  jonge  man  in  een  wit  bemd,  met  een  bontgekleurd 
den  doek  om  de  lendenen,  een  zijden  doekje  om  den  bals 
en  twee  groote  witte  bloemen  in  de  ooren,  staafde  daarop 
djne  aanklagt,  en  de  JSckot  moest  zich  nu  verantwoorden  of 
verdedigen.  H^j  deed  dit  met  veel  gemak,  daar  b^  de  taal 
volkomen  meester  was,  en  de  gronden  die  bjj  aanvoerde  wa- 
ren, zoo  als  bij  my  later  zeide:  dat  de  wet  alleen  aan  dezul- 
ken verbood  des  avonds  uit  te  gaan,  die  onder  verdenking 
lagen  van  onëerlljkbeid.  Toen  sprak  de  konstabel  weder  met 
eene  levendigheid  <,  voor  welke  ik  de  bedaarde  Indianen  nog 
niet  vatbaar  bad  gerekend;  maar  de  arme  drommel  was  tegen 
den  magtigen  blanke,  die  veel  vrienden  onder  de  gezworenen 
bad  f  niet  opgewassen.  Drie  van  dezen  voerden  na  elkander 
bet  woord,  één  tegen,  maar  twee  met  grooten  ijver  vóór  den 
aangeklaagde;  en  daarop  volgde  dé  uitspraak.  De  konstabel 
kreeg  ongelijk,  werd  veroordeeld  in  de  kosten,  die  een^ollar 
bedroegen,  en  ontving  bovendien  een  scherpe  berisping.  Dit 
laatste  zeide  mij  de  Schot  Den  dollar  en  bet  benepen  gezigt 
van  den  konstabel  zag  ik  zelf. 

Overigens  was  de  Schot  biermede  nog  niet  vr^' ;  want  gel\jk- 
t^dig  werd  bem  aangezegd,  dat  b^j  over  eenige  dagen  ander- 
maal teregt  moest  staan  wegens  zijne  dronkenschap  van  den 
Forigen  avond,  en  boewei  b\j  n^j  verzekerde,  dat  bij  inregts- 
zaken  hun  te  slim  was,  twijfel  ik  toch  of  bij  er  ook  toen  zoo 
glansrijk  is  afgekomen. 

Op  den  volgenden  dag,  een  zaturdag,  besloot  ik  een.  togtje 
over  het  eiland  te  doen.  Acbter  bet  buis  van  den  Schot  ver- 
hief zicb  een  digt  begroeide,  omtrent  1000  voet  booge  berg; 
bet  boogste  punt  van  eene  reeks  van  heuvels,  die  bet  eiland 
doorsnijdt.  Met  bet  beklimmen  van  dien  berg  w^ilde  ik  be-» 
gunnen. 

B\j  zijne  woning  had  mijn  gastheer  een  tuin  aangelegd;   en 
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hier,  waar  de  natottr  van  zelf  alles  voortbrengt  wat  de  menfleh 
tot  zijne  voeding  behoeft,  was  slechte  een  geringe  aanleg  noo- 
dig  geweest  om  bovendien  ook  nog  te  telen  wat  als  overdaad 
beschouwd  zon  kunnen  worden,  indien  niet  ook  hier  de  be- 
hoeften in  sommige  gedeelten  van  het  jaar  eenige  voorzorg 
eischten.  De  broodvmcht  namemk,  het  voornaamste  voedsel 
der  inboorlingen,  is  niet  het  geheele  jaar  door,  maar  jaarlijks 
twee  maal,  telkens  vier  maanden  lang  r\jp,  en  laat  dus  tus- 
schenruimten  van  twee  maanden  onverzorgd.  Nu  groeit  er 
wel  zulk  een  menigte  van  andere  eetbare  vruchten,  dat  men 
gedurende  het  tijdsverloop  tnsschen  de  beide  broodvrucht-sai^ 
soutien  voor  geen  gebrek  heeft  te  vreezen;  maar  al  de  surro* 
gaten  van  de  brood  vracht,  zoo  als  tarro,  yams  en  pataten 
of  zoete  aardappelen,  moeten  geteeld  worden*  De  Ztddzee^ 
tilandera  schuwen  intusschen  den  arbeid,  en  als  hun  tuinbouw 
een  weinig  më^r  moeite  kostte,  zouden  zij  er  welligt  niets  aan 
doen;  maar  nu  er  zoo  weinig  toe  noodig  is,  getroosten  z$  't 
zich  een  paar  uren  te  werken  om  een  genoegzamen  voorraad 
van  die  gewassen,  en  bovendien  water-  en  suiker-meloenen 
<»iz.  te  kunnen  inoogsten.  Kokosnoten,  chinaas-appelen,  aaa« 
nassen,  bananen,  taggo-tappoos  groe\jen  er  van  zelf,  en  al  hei 
struikgewas  op  de  eilanden  bestaat  uit  den  zoogenaamden 
guiave-appel,  die  gedurende  het  grootste  gedeelte  .des  jaars 
vruchten  levert.  Een  groot  voordeel  en  een  gevolg  van  het 
gezonde  klimaat  dezer  eilanden  is  voorts,  dat  men  van  al  deze 
vruchten  gebruiken  kan  zoo  veel  als  men  wil,  zonder  nadeelige 
uitwerkselen  er  van  te  ondervinden. 

De  Schoi  had  z^nen  tuin  zeer  net  ingerigt,  en  naast  eene 
reeks  van  bedden  met  yamswortel  en  pataten,  ook  waterme- 
looien  en  pompoenen,  jonge  broodboomen,  kokospahnen  en 
bananen  geplant,  om  van  al  die  producten  een  goeden  voor* 
raad  te  hebben. 

Na  dien  aanleg  te  hebben  beschouwd  klom  ik  bij  vr\j  hevige 
hitte  door  de  digte  guiave-struiken  omhoog,  en  had  van  den 
bergtop  een  heerl^k  gezigt  over  het  geheele  eiland  met  zyn 
Sgiegelglad  binnenmeir,  de  met  pahnboomen  overdekte  koraal-» 
bonken,  de  schuimende  branding  die  het  geheel  als  mei  een 
witten  gordel  omgaf,  en  de  onmetel\jke  zee,  uit  welke  in  het 
Oosten  de  spitse  bergtoppen  van  Otahmte  opdoemden. 

Gaarne  ware  ik  d&ar  eenige  uren  gebleven;  maar  de  mus- 
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kïeteii  hadden  £elfi  op  deze  hoogte  hnime  wachtposten ,  en 
naauwlylcs  aangekomen  werd  ik  reeds  door  dat  lastige  gedierte 
Fan  alle  kanten  zoo  hevig  aangevallen,  dat  er  aan  behoorl^'k 
uitrusten  niet  te  denken  was.  Na  eene  korte  poos  nam  ik  dan 
ook  het  besluit,  om  naar  de  andere  z|jde  des  bergs  af  te  klim» 
men,  en  stond  daar  welhaast  in  een  volslagen  bosch  van  brood- 
boomen,  afgewisseld  met  bananen,  citroen-  en  oranje-boomen 
en  papaios.  De  kokospalm  tiert  niet  op  heuvelachtigen  grond, 
maar  komt  het  best  op  het  lage  strand  voort. 

Toen  ik  de  vlakte  bereikt  had  bevond  ik  m^  in  het  vrucht- 
baarste en  best  bebouwde  gedeelte  des  eilands.  Het  suikerriet 
schoot  hier  welig  op,  en  hier  en  daar  zag  ik  bij  de  hutten 
lange  bedden  ananasplanten.  £en  goed  onderhouden  weg  liep 
langs  de  heuvelenr^',  en  dien  volgend  kwam  ik  in  een  groot 
dorp,  dat  met  eenige  vrij  aanzienlijke  huizen  pr\jkte«  Hier 
stond  ook  de  kerk,  een  ruim  en  luchtig  gebouw,  met  banken 
en  een  eenigzins  verheven  lezenaar,  waarop  een  bijbel  in  de 
taal  van  Ot<ihe(te  lag.  Yöór  de  kerk  was  een  kleine  houten 
stellage  opgerigt,  waarin  de  klok  hing. 

Langzaam  voortwandelend  was  ik  niet  weinig  verwonderd, 
eene  menigte  fraai  uitgedoste  vrouwen  en  meisjes  te  ont- 
moeten, van  welke  eenigen  behels  onder  den  arm  droegen; 
kort  daarop  hoorde  ik  ook  de  klok  luiden.  Naar  mijnen  al- 
manak was  het  intusschen  eerst  zaturdag,  en  daar  de  bevol- 
king hier  geheel  uit  Christenen  en  niet  uit  Joden  bestaat, 
moesten  we  noodwendig  een  van  beiden  in  de  war  zgn.  De 
JSehot  gaf  m^  later  de  oplossing  van  dit  raadsel.  De  zende- 
lingen, hier  het  eerst  aangekomen,  hadden  de  reize  gedaan  om 
dê  Kaap  dé  Goede  Hoop^  en  dus  den  180*^  graad  Oosterlengte 
van  Qreemüich  gepasseerd  eünde,  eenen  dag  gewonnen;  maar 
onbekend  met  de  scheepvaart  en  tijdrekenkunde  wisten  saj  dat 
niet  en  hielden  zich  aan  hunne  in  Engeland  begonnen  t^dre- 
kening,  en  schreven  dus  zaturdag  waar  zjj  zondag  hadden 
moeten  schreven.  Toen  later  hunne  dwaling  bleek,  wilden  zg 
die  niet  herstellen,  tot  dat  de  Fra$^Behén  eindelijk  op  OtaheUe 
kwamen  en  ten  minsten  daar  en  op  het  naburige  Imeo  den 
juisten  tgd  invoerden.  De  overige  eilanden  hebben  de  oude 
tgdzekening  nog  steeds  behouden. 

Zondag  den  2G"*~  vernam  ik  dat  drie  inboorlingen  dien  avcmd 
in  eene  boot  naar  OtaheUe  zouden  vertrekken;  en  daar  ikniet 
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'wist  wanneer  zich  weder  zulk  eene  gelegenheid  zon  opdoen^ 
besloot  ik  van  deze  dadelijk  gebruik  te  maken,  en  eerst 
Imeo  en  dan  Otaheite  te  bezoeken.  De  wind,  bier  doorgaans^ 
oostelyk,  woei  nu  uit  bét  Westen,  en  w\)  mogten  dus  bopen 
Oiaheite  binnen  yier-en-twintig  uren  te  bereiken.  De  Indianen 
badden  overigens  nog  veel  te  doen,  daar  zij  varkens,  boen- 
ders en  vruchten  voor  Fapeite^  de  hoofdstad  Van  Otaheite^ 
wilden  medenemen;  en  ik  maakte  nój  de  nog  overige  uren  ten 
nutte,  om  zoo  vëël  mogelijk  van  Maiao  te  zien. 

Hier  en  daar  waren  m\)  eenige  op  stellages  geplaatste  en 
met  eene  bruine  massa  gevulde  kanoos  in  het  oog  gevallen;  en 
ik  vernam  nu,  dat  zij  gevuld  waren  met  pitten  van  kokos-^ 
noten,  om  uit  deze  laatsten  olie  te  winnen,  die  er  door  de  zon 
wordt  uitgetrokken.  Deze  olie  is  een  voornaam  handelsarti-* 
kei  der  eilanden;  de  w\jze  van  bare  bereiding  is  zeer  eenvou- 
dig, en  alleen  bet  fijnwrijven  der  noten  veroorzaakt  eenige 
moeite. 

De  verdere  n^verbeid  der  eilanders  bestaat  hoofdzakelijk  in 
het  vlechten  van  matten,  die  z\j  uit  een  riet,  dat  veel  naar 
bet  suikerriet  gel\jkt,  met  groote  bekwaamheid  vervaardigen» 
De  stof  is  zacht  en  veerkrachtig,  en  de  matten  bieden  dus  een 
koel  en  zeer  aangenaam  leger  aan. 

Vroeger  moesten  de  inboorlingen  ook  de  stoffen  voor  hunne 
kleedingstukken  vervaardigen.  Tegenwoordig  gebruiken  zy 
daartoe  meestal  de  uit  Europa  ingevoerde  katoenen  lijnwaden; 
doch  zij  kunnen  de  zoogenaamde  tappa  nog  niet  geheel  ontbe- 
ren, en  deze  verdient  derhalve  eene  korte  beschryving. 

De  stof  waaruit  z\j  de  tappa  vervaardigen  is  de  inwendige 
bast  van  onderscheiden  boomsoorten,  inzonderheid  van  den 
broodboom.  De  bereiding  er  van  is  zeer  eigenaardig.  De  bast 
wordt  tot  eene  soort  van  deeg  gekneed,  en  dan  op  de  breedte 
en  dikte  die  men  verlangt  met  vierkante  houten  beukers  uit- 
geklopt. De  kanten  van  die  beukers  z^n  in  de  lengte  geribt: 
de  eene  kant  grof;  de 'tweede  iets  meer  fijn;  de  derde  nog  fij- 
ner, en  de  vierde  zeer  fijn.  Met  den  grovcn  kant  beginnende 
en  met  den  fijnsten  eindigende  beukt  men  het  deeg  uit  elkan- 
der, en  de  indrukselen  van  het  gegroefde  hout  blyven  in  de^ 
stof.  Het  is  merkwaardig  te  zien  hoe  dun  en  ^'n  zy  deze 
taa^e  massa  weten  uit  te  dr^'ven,  en  zelfs  de  natte  bewerking 
oefent  er  geen  nadeeligen  invloed  op  uit,   want  weder  droog 
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^jnde,  is  de  dtof  ook  weder  even  zacht  als  te  voren  en  daarby 
uiterst  duurssaam.  Zij  geven  er  verschillende  kleuren  aan,  en 
ik  heb  stukken  tappa  gezien,  even  zoo  helder  wit  als  het  fijn- 
ste linnen^ 

Van  de  vezels  der  kokosnoten  maken  zij  touwen  en  netten* 
Voortreffelijke  vischhaken  vervaardigen  zij  uit  dikke  stukjes 
parelmoer,  van  een  goeden  vinger  breed  en  vier  of  vyf  duim 
lang.  Aan  eene  sterke  l^n  snel  door  het  water  getrokken  ^ 
waarin  zij  glinsteren  en  flikkeren,  houden  de  dolfijn  en  de  bouita 
ze  voor  vliegende  visschen,  en  zoo  dienen  zij  voor  haak  en 
aas  te  gelijk.  Grootere  visschen  vangen  de  eilanders  meestal 
met  een  drietands-harpoen.  Z\)  staan  daartoe  met  ongeloofl^k 
veel  geduld  en  volharding,  half  naakt  en  in  de  brandende  zon, 
uren  lang  op  de  koraalbanken  tttsschen  de  branding  en  het 
strand,  of  varen  in  hunne  kleine  kanoos  langzaam  heen  en 
weder,  loerende  op  hunnen  buit. 

Deze  kanoos  zijn,  even  als  die  der  Sandwich-eilanderSy  smal 
en  aan  den  eenen  kant  met  eenen  gewigt*balk,  omstreeks  vier 
voet  van  het  vaartuig  zóó  bevestigd,  dat  hij  het  omslaan  belet* 
Die  atUriggerSy  zoo  als  zij  in  de  Engelsche  scheepstaal  heeten, 
geven  aan  de  kanoos  wel  eene  grootere  vastheid  op  het  water, 
maar  benadeelen  de  snelheid  en  maken  het  besturen  van  het 
vaartuig  moeijelijker»  Wat  men  in  sommige  reisbeschryvingen 
van  net  gewerkte  en  sierlijk  gebeeldhouwde  kanoos  en  roei- 
spanen  der  Zuidzee^eilanders  leest,  kan  waarheid  zijn,  maar  is 
op  die  van  de  liewoners  der  Sandwich-^  of  OezeUchaps^eilanden 
niet  van  toepassing;  want  hunne  kanoos  zijn  tamelijk  ruw  uit 
boomstammen  gehouwen,  en  hunne  roeispanen  z^'n  zoo  een- 
voudig als  men  ze  uit  ruw  gezaagde  planken  vervaardigen  kan. 
Mogelijk  hebben  ze  in  vroegeren  tijd  er  veel  zorg  aan  be- 
steed, maar  thans  geschiedt  dit  niet  meer;  en  nergens  heb  ik 
er  ook  maar  een  zweem  van  beeldhouwwerk  aan  gezien. 

Bijzonder  handig  z^n  zij  in  het  bouwen  van  hunne  geheel 
naar  het  klimaat  berekende  woningen.  Op  regelmatige  a&tan- 
den  slaan  z\j  palen  in  den  grond,  waarop  de  daksparren  ge~ 
plaatst  worden.  Tusschen  die  palen  komen,  telkens  met  eene 
tusschenruimte  van  1  of  2  duimen,  bamboesstokken  te  staan 
die  de  muren  vormen,  terwijl  eindelijk  het  dak  met  de  opzet- 
zettelijk  bereide  lange  en  taaije  bladen  der  F  alma  Christi  st^yig 
gedekt  wordt.    Zulk  een  dak  Is  tegen  de  hevigste  regens  be- 

ME.VGELW.    1853.   N«.    I.  Digitizedi  Google 


18  DE   SOCIETEITS-EILANDÏW. 

^tand  en  duurt  vier  of  vijf  jaren.  Inwendig  zijn  de  hoizenv 
die  er  uitzien  als  of  de  eerste  wind  de  beste  ze  zou  wegbla- 
zen, even  eenvoudig  ingerigt.  Een  half  dozijn  matten  op  den 
grond;  een  paar  lage  uit  hard  hout  gesneden  stoelen;  een  paar 
kisten,  meestal  van  die  soort  welke  de  matrozen  gebruiken; 
èen  paar  kalabassen,  om  er  kokosolie  en  kokosmelk  in  te  be- 
waren ;  eenige  halve  kokosnoten  tot  drinkvaten  —  ziedaar  het 
geheele  ameublement^  Aan  het  dak  hangt  misschien  nog  een 
toeispaan,  een  harpoen,  en  een  net;  maar  dat  is  dan  ook  alles. 

Merkwaardig  is  het  overigens  dat  xie  bewoners  dezer  eilan- 
den, toen  de  eerste  Europeanen  bij  hen  verschenen,  niet  alleen 
de  kunst  van  het  netten-breijen  reeds  verstonden,  maar  daarbij 
ook  dezelfde  steken  en  dezeliUe  instrumenten  bezigden  als  wij^ 

Doch  op  een  aantal  zulke  kleinigheden  kom  ik  later  nog 
Wel  terug;  thans  is  het  tijd  dat  ik  my  voor  de  reis  naar  Ota" 
hette  gereed  maak. 


EEN  DAG  TEGENOVER  EEN  LEEUW- 

Vóór  eenige  jaren  in  de  Kaapstad  wonende,  ging  ik  vriend- 
schappelijk om  met  eenige  ondernemende  kooplieden,  die  een 
voordeeligen  maar  gevaar^ken  handel  ten  noorden  van  de 
Oranje^rivier  dry  ven.  Somtijds  zyn  ze  twee  jaren,  soms  nog 
langer  afwezig;  trekkende  met  hunne  wagens  en  gevolg  zoo 
lang  van  de  eene  stam  naar  de  andere,  tot  z\j  aUe  hunne  koop- 
waren kwyt  zyn,  en  keeren  eerst  dan  naar  Orahama^toum  of 
Kaapstad  terug,  met  vee,  struisveêren,  huiden,  ivoor  en  andere 
kostbare  waren,  die  hun  vier  of  vijf  kapitalen  winst  opbren- 
gen. Do  meesten  van  hen  bepalen  hunne  togten  tot  de  Wes- 
ierkustlanden  tusschen  de  Oranje-rwier  en  de  Portugesclie  be- 
•  zittingen  van  Benguela, 

Een  der  stoutsten  en  gelukkigsten  van  deze  kooplieden  was 
zekere  Heer  HüTr0N%  een  Britsch  Kolonist,  die  door  zyne  tog- 
ten onder  de  Namaquaas  en  de  Dammaraaa  eenig  vermogen 
had  gewonnen  en  nu  den  handel  vaarwel  wilde  zeggen.  Hij 
was  mij  beschreven  als  een  hoogst  bekwaam  man,  een  onver- 
schrokken jager,  en  een  der  schranderste  onderzoekers  van 
Zvid-Afriha.  Toen  ik  zoo  gelukkig  was  geweest  hem  eeno 
kleine  dienst  te  bewyzen,  gaf  hij  omtrent  hetzelve  mij  al  do 
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inlichtingen  die  ik  verlangde.  De  dienst  was,  dat  ik  door 
mijne  voorspraak  de  loslating  bewerkte  van  een  zijner  knechts, 
een  Namaquay  die  wegens  eene  vechtpart^  in  hechtenis  zat. 

Dit  jonge  mensch  was  een  ware  HottentoL  Hij  had  bij  een 
«chraal  ligchaam»  de  zwartachtig  bruine  huid,  de  diep  lig- 
gende oogen,  den  kleinen  neus,  de  dikke  uitstekende  oogbeen- 
deren,  en  de  grove  haren  die  dit  ras  kenmerken.  Grewoonlijk 
was  ijj  stil  en  zel&  somber,  maar  als  hij  sterken  drank  had 
gebruikt  sloeg  hg  van  't  eene  uiterste  tot  het  andere  over: 
dan  werd  hij  niet  alleen  opgewonden  en  drok,  maar  twistziek 
en  dadel\jk  gereed  om  te  vechten.  Dat  wikkelde  hem  niet 
Belden  in  moeijeiykheden  met  de  looze  en  ondeugende  Negers 
In  de  stad,  die  er  pleizier  in  vonden  hem  te  plagen,  gelijk 
de  schooljongens  in  de  steden  den  kinkel  plagen  die  van  het 
land  komt.  Nu  had  hij  een  vinnig  gevecht  gehad  met  een 
reusachtigen  Neger  uit  Mozambique;  de  politie  was  er  op  aan« 
gekomen  en  had  hem  deerlyk  gehavend  meegenomen  en  ge<* 
vangen  gezet.  Zijn  meester,  die  niet  veel  meer  dan  de  knecht 
van  de  stedelijke  wetten  en  gewoonten  wist,  vroeg  mij  om 
taad  en  verzocht  mijne  voorspraak  tot  vrijlating  van  zyn 
knecht,  die  ik  dadelijk  verkreeg;  zoo  dat  apollo,  dus  was 
zgn  naam,  na  eenige  uren  slapens  achter  de  traliën,  nuchter 
en  bekwaam,  hoewel  niet  onbeschadigd,  bjj  zijn  meester  terug'' 
kwam. 

Die  groote  belangstelling  van  den  Heer  huttO!^  had  my  ver- 
wonderd. Vanwaar  de  byzondere  genegenheid  voor  dien  jon- 
gen wilde,  daar  apollo  niets  aangenaams  in  z^n  voorkomen 
of  manieren  bezat?  —  Hij  scheen  zijn  meester  wel  lief  te  heb- 
ben, doch  zijn  inborst  was  niet  bekoorlijker  dan  zijn  gelaat, 
en  zijn  verstand  was  ongemeen  beperkt.  Maar  ik  had  vernomen, 
dat  de  Heer  hütton,  in  weerwil  van  zgn  koopmansgeest  en 
drift  voor  de  jagt,  braaf  en  gevoelig  was,  en  vermoedde  dus 
dat  APOLLO  hem  door  diens  ouders  was  toevertrouwd,  on- 
der plegtige  belofte  van  hun  dit  dierbare  pand  in  goeden  staat 
weder  te  huis  te  brengen,  en  dat  zijne  bezorgdheid  dus  voort- 
kwam uit  de  achtingwaardige  begeerte  om  z\jn  woord  te  houden. 

Denzelfden  avond  kwam  hij  mg  voor  mijne  hulp  bedanken, 
en  in  den  loop  van  't  gesprek  merkte  ik  aan,  dat  zijni^a;?kz- 
qua  zeker  een  uitmuntende  dienstboó  moest  wezen,  daar  hij 
zoo  veel  genegenheid  voor  hem  had. 

DigitizêcJ  byVjOOQlC 


20  ÜEK  DAG  TEGEXOVER  EEN  LEECW. 

—  Het  is  myn  pligt  —  antwoordde  hij  —  voor  hem  te  zor- 
^n;  want  hy  heefl  mij  eens  't  leven  gered,  % 

—  Dat  verwondert  mij!  —  riep  ik  uit. 

—  Het  is  toch  zoo.  —  hernam  huttox  —  Omtrent  tien  jaren 
geleden  vond  ik  apollo,  op  den  Noordelijken  oever  van  de  Oranje'^ 
rivier.  H(j  was  toen,  naar  gissing,  een  knaap  van  omstreeks 
twaalf  jaren,  en  lag  daar  met  zware  koortsen,  onder  een,  af- 
dak van  takken  en  graszoden.  De  Hottentotten  hebben  de  ge- 
woonte hunne  zieken  en  de  oude  lieden,  die  den  stam  niet 
kunnen  volgen,  op  die  wyze  aan  hun  lot  over  te  laten.  Deze 
afschuwelijke  gewoonte,  de  minst  zedelijke  hunner  gebruiken, 
heefl  hen  misschien  te  streng  doen  beoordeelen,  daar  z\j  ove- 
rigens niet  zoo  kwaad  en  slecht  zijn  als  sommige  reizigers 
wel  beweren.  —  Ik  deed  den  armen  jongen  in  een  mijner 
wagens  leggen  en  gaf  hem  geneesmiddelen;  zoodat  hg  na  wei- 
nig dagen  weer  frisch  en  gezond  was.  Hy  heette  thuetkue; 
maar  die  naam  was  my  te  barbaarsch,  en  ik  noemde  hem 
APOLLO.  Sedert  heeft  hij  my  overal  vergezeld,  en  op  zijne 
wijze  veel  gehechtheid  betoond.  Evenwel  is  hy  een  ware 
wilde  gebleven  en  niemand  anders  kan  hem  regeren.  Hij  volgt 
mijne  bevelen  zoo  lang  hij  èr  aan  denkt,  dat  is  gedurende 
vier-en-twintig  uren;  zelden  dient  zyn  geheugen  hem  langer. 
Ook  kan  ik,  met  den  besten  wil,  geen  Ud  van  een  matigheids- 
genootschap, of  van  een  vredes-congres  uit  hem  maken;  want 
zoo  dikwijls  hy  *t  kan  bediinkt  hij  zich  en  vecht  dan  bij  de  min- 
ste plagery  als  een  tijger;  doch  overigens  is  hij  een  brave, 
trouwe  jongen  en  myn  beste  helper  op  de  jagt. 

Maar  wilt  gy  hooren  hoe  apollo  mij  't  leven  redde?  — 
Luister  dan. 

Ik  was  met  twee  wagens  en  een  dozyn  mannen  op  reis  naar 
Dammara,  Twee  myner  bedienden  waren  Negers  van  de  kust 
van  Mozambique  y  de  andere  Hottentotten  en  Namaqtuma^  die  ik 
onder  weg  had  aangenomen.  De  meesten  hunner  vond  ik  bg 
den  zcndelingspost  JSckmeler,  aan  de  Oranje-rivier.  De  twee 
Negers  hadden  aan  de  Kaap  eenige  beschaving  opgedaan,  en 
verstonden  hunne  dienst  vrij  wel;  maar  de  overigen  konden 
mij  weinig  helpen  dan  in  het  vervoer  der  wagens.  Nu  en 
dan  zond  ik  hen  op  de  jagt,  en  de  landstreek  kenden  zy  goed: 
in  dat  opzigt.  waren  zy  my  van  groote  dienst;  doch  ik  moest 
hon    in    't   oog  lioudon.     Van   nature   waren  zij  buitengemeen 
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lafhartig,  en  ofschoon  zij  met  vuurwapenen  wisten  om  te  gaan  ^ 
kon  ik  hen  nooit  bewegen  om  een  buffel  of  neushoren  te 
schieten ;  aan  't  afwachten  van  een  leeuw  was  dus  geheel  niet 
te  denken.  Ik  heb  twee  of  drie  wilde  buffels  gedood,  zonder 
door  iemand  te  worden  bijgestaan  dan  door  apollo,  die  trouw 
aan  mijne  zijde  bleef,  hoewel  zijne  tanden  klapperden  als  de 
vijand  naderde. 

£ens  sloeg  ik  myn  kamp  op  bij  een  water  waar  de  dieren 
des  nachts  kwamen  drinken.  W\j  konden  hun  spoor  langs  den 
geheelen  oever  zien.  Die  plek  was  den  Namaquaas  bekend, 
en  zij  baden  mij  om  ons  kamp  op  eenigen  afstand  te  verleg- 
gen, wijl  er  vele  leeuwen  in  deze  streken  waren  en  wij  anders 
waarschijnlijk  eenigen  van  onze  trekdieren  zouden  verliezen, 
en  ook  zelven  konden  aangevallen  worden.  Het  is  merkwaar- 
dig dat  de  leeuw  als  hij  mensehcnvleesch  heeft  geproefd,  dit 
boven  alle  andere  vleeschen  verkiest,  en  elk  dier  versmaadt 
wanneer  h\j  een  mensch  kan  magtig  worden.  Ik  wilde  noch 
mijne  lieden  noch  mijne  ossen  wagen,  en  trok  dus  een  paar 
mijlen  verder,  in  een  klein  dal.  W\j  ontstaken  een  groot  vuur 
om  de  vdlde  dieren  verwijderd  te  houden,  en  lieten  onze  run- 
deren weiden  op  *t  hier  en  daar  staande  gras»  Intusschen 
wenschte  ik  vurig  een  kogel  op  een  leeuw  af  te  zenden,  want 
in  drie  jaren  had  ik  er  geen  geveld;  maar  half  en  half  vreesde 
ik  toch  ook  voor  die  gevaarlijke  uitspanning,  bij  welke  sterke 
zenuwen  en  groote  koelbloedigheid  gevorderd  worden,  niet  meer 
berekend  te  wezen.  Ik  vroeg  mijne  Heden,  of  zij  in  den  nacht 
een  kansje  tegen  de  leeuwen  met  mij  durfden  wagen,  en  apollo 
met  drie  anderen  stemden  er  in  toe.  Den  overigen,  die  bij 
de  wagens  bleven,  beval  ik  aan,  om  het  vuur  goed  brandend 
te  houden  en  op  te  passen  dat  de  ossen  niet  te  ver  gingen. 
Bg  het  ondergaan  der  zon  bereikten  wij  de  waterplaats,  en 
groeven  met  houweelen  en  spaden,  omtrent  honderd  schreden 
van  het  water  af,  een  kuil  van  drie  of  vier  voet  diep,  en 
hoogden  't  uitgedolven  zand  rondom  den  rand  des  kuils,  om 
ens  te  beter  te  kunnen  verschuilen.  In  een  uur  was  dat  werk 
gedaan,  en  de  leeuwen  nu  wachtende,  plaatsten  wij  ons  in  de 
diepte.  Doch  te  vergeefs.  Wel  kwamen  er  eenige  dieren  on- 
der ons  schot;  maar  de  koning  der  wildernissen  rerschecn 
niet.  Ik  zag  springbokken,  gemsen,  kaapsche  ezels,  couagga^is, 
en  anderen,    doch  wilde  geen  kruid  verspillen,  daar  wij  gcca 
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yleescb  noodig  hadden.  Één  geweerschot  ware  ook  misschien 
genoeg  om  zel6  de  leeuwen  te  verschrikken  en  van  de  drink- 
plaats te  verwijderen.  Nogtans  wonnen  wij  er  niets  b\j,  met 
ons  stil  te  houden.  Toen  de  dag  aankwam  verlieten  w^  de 
hinderlaag  st^jf,  koud,  slecht  geluimd  en  zeer  slaperig.  Wij 
hadden  geen  leeuw  gezien,  hoewel  hun  gebrul  in  de  verte  dik- 
wijls geklonken  had.  Onze  wagens  en  ossen  hadden  hen  ge- 
lokt, want  wij  vernamen  later  dat  z^  den  geheelen  nacht  er 
om  heen  hadden  gezworven.  De  achtergeblevenen  waren  zeer 
angstig  geweest,  maar  hadden  het  vuur  goed  aangehouden,  en 
de  schrik  had  de  ossen  zoo  digt  mogelijk  bij  't  vuur  doen 
blijven,  welks  schitterende  gloed  de  leeuwen  op  een  a&tand 
hield. 

Ik  dacht  er  niet  meer  aan  om  een  dezer  trotsche  dieren 
te  vellen,  maar  wilde,  naar  jagersstijl,  toch  niet  in  het  kamp 
terugkecren  zonder  eenig  wild  mede  te  brengen.  Wy  maak- 
ten derhalven  een  omweg,  en  naauwelijks  hadden  wij  eenige 
schreden  gedaan  of  eene  kleine  kudde  springbokken  rende 
ons  te  gemoet  en  voorbij,  vliegend  en  springend  van  schrik. 
Zonder  nadenken  schoot  ik  m\jne  twee  ladingen  den  hoop  na, 
en  trof  den  grootsten.  M\jne  manschappen  vuurden  insgelijks* 
Maar  naauwelijks  had  ik  m\jn  geweer  afgezet  of  daar  kwam 
een  buitengemeen  groote  leeuw  uit  de  struiken  te  voorschijn 
en  ons  bedaard  te  gemoet.  Hij  was  geene  honderd  passen 
meer  van  ons  af,  en  wij  hadden  dus  geen  tyd  om  weder  te 
laden.  Maar  neen,  wy  waren  verlamd,  en  ik-zelf  dermate, 
dat  ik  volstrekt  onbewegelijk  en  onzeker  wat  te  doen  bleef 
staan.  Spoedig  begreep  ik,  dat  een  van  ons  verloren  was,  of 
dat  er  maar  één  middel  bestond  om,  misschien,  allen  te  red- 
den. Als  de  inboorlingen  met  hunne  sagaaijen  en  messen  op 
een  leeuw  afgaan,  plaatsen  z\j  zich,  zoo  ras  het  dier  nab\j  is, 
digt  bij  elkander  op  de  hurken.  Is  het  dier  moedig,  dan  kiest 
't  een  hunner  uit  en  valt  op  zyn  prooi,  zoodat  de  ongeluk- 
kige 8omt\jds  b^j  den  eersten  aangreep  reeds  een  l^jk  wordt; 
doch  dikwerf  ook  komt  l^j  er  met  eenige  diepe  wonden  af. 
De  anderen  springen  dan  op  en  werpen  zich  allen  te  geligk 
op  het  dier;  eenigen  grijpen  't  b^  den  staart  en  houden  dien 
opgeheven,  waardoor  hiij  belet  wordt  zich  om  te  wenden;  de 
overigen  doorsteken  't  met  hunne  sagaaijen  en  messen  tot  het 
valt.     Zoo    gebeurt   't   moor    dan    eens    dat    lüeninnd    hunner 
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omkomt.  Doch  ook.  de  leeuw  k^n  de  overwiiming  behalen^ 
-en  dan  boeten  wel  twee  of  drie  mannen  hunne  stoutheid  met 
het  leven,  terw\jl  de  vlugt  alleen  de  anderen  redt.  Ik  wilde 
dezelfde  wijze  van  krijgvoeren  beproeven.  Als  wij  ons  neder«- 
hurkten  en  het  dier  een  onverschrokken  gelaat  toonden,  zou 
.'t  misschien  bevreesd  worden,  en  ons  tijd  laten  om  weder  te 
laden.  »Gaat  zitten!  zitten r*  ^-  riep  ik;  doch  een  snelle  bHk 
in  de  rondte  deed  mij  zien,  dat  allen  op  't  eerste  gezigt  vaii 
den  leeuw  waren  gevlugt. 

.  Apollo  was  mede  gevlugt,  in  de  meening,  zoo  als  14j  m^ 
later  zeide,  dat  ook  ik  zou  vlugten.  Daar  hy  niet  durfde  om- 
zien, ontdekte  de  goede  jongen  zijne  dwaling  niet  voordat  1^ 
•de  wagens  bereikt  had. 

Ik  bleef  dus  a]leen  tegenover  den  leeuw.  Het  was  m\|  nu 
Jiiet  meer  mogeijk  te  ontvlieden:  niet  övervlug  ter  been  moest 
ik  zijn  prooi  worden  eer  ik  vijf-en-twintig  schreden  kon  af- 
leggen. Ongelukkig  was  niet  alleen  myn  geweer  ongeladen, 
maar  onder  het  graven  van  den  kuil  had  ik  ook  mijn  harts*» 
vanger,  die  mj  in  't  werken  hinderde,  aan  apollo  gegeven. 
Ik  was  dus  volstrekt  ongewapend,  en  m\j  onvermijjdeiyk  ver*- 
loren  achtende  riep  ik  uit:  »o  Myn  GrodI  erbarm  U  over 
jinijne  arme  vrouw  en  kinderen  1"  Zóó  wachtte  ik  in  onbe- 
«cludyfelyken  angst  dat  de  leeuw  zich  op  m\j  zou  werpen.  — 
>Iaar  hij  scheen  geen  haast  te  hebben,  bleef  op  den  a&tand  van 
.een  twaalftal  voeten  staan,  en  ging  als  een  hond  op  z\jn  achterste 
4zitten,  terwijl  hij  m\j  st\jf  aanzag.  Ik  moest  eindelijk  ook  gaan  zit- 
ten en  staarde  hem  insgelijks  aanj  met  al  de  geestkracht  die 
mj  nog  was  overgebleven.  Op  school  had  ik  wel  eens  gele- 
jEen,  dat  de  dieren  den  vasten  blik  van  den  mensch  niet  kun- 
tien  weerstaan,  en  hoewel  ik  b\j  ervaring  de  juistheid  van 
deze  stelling  nooit  had  bewezen  gezien,  besloot  ik  toch  te  ber 
proeven  of  dit  reddingmiddel  mij  zoude  baten.  Maar  het  deed 
^eene  uitwerking»  Van  tyd  .tot  tijd  zag  de  leeuw  regts  of 
links,  of  kneep  z\jne  oogen  eens  digt,  maar  dat  was  alles.  £in- 
«deligk  vleide  h^  zich  geheel  neder,  met  de  pooten  uitgestrekt 
en  den  kop  op  den  grond,  even  als  eene  kat,  die  op  eene  muis 
ioert.  Tus8chenl>eiden  likte  h\j  zijn  bek  af.  Waarsch\jnl\jk 
had  h\j  juist  een  goeden  maaltijd  gebruikt,  en  ik  giste  nu 
dat  hij  pas  eenig  dier,  misschien  een  springbok,  verslonden 
en   dus   geen  honger  meer  had,    en  mij   bewaren    wilde   tot 
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de  eetlust  zou  wederkomen»  De  leeuwen  beminnen  't  verscbe 
vleesch,  en  zoo  wachtte  de  sluwert  tot  zijne  sp^jsverteering 
zou  geëindigd  z\jn,  om  dan  mij  aan  te  tasten.  —  nWelk  een 
geval  voor  een  Cliristenr'  —  zouden  de  Kaapsche  boeren 
zeggen. 

G\j  kunt  begrijpen,  dat  ik  mij  in  een  hartTerscheurenden  toe* 
stand  bevond.  In  de  reis  van  een  zendeling  heb  ik  eens  ge- 
lezen, dat  een  Hottentot  gedurende  een  ganschen  dag  op  de» 
zelfde  w\jze  door  een  leeuw  is  bewaakt,  maar  dat  de  man 
van  vermoeijenis  en  inspanning  in  slaap  viel,  en  hij  z$n  ont- 
waken *t  verschrikkemke  dier  niet  meer  zag.  Op  zulk  een 
geluk  durfiie  ik  niet  hopen. 

—  Die  historie  is  mij  bekend  —  zeide  ik  —  de  redding 
van  dien  Hottentot  behoort  tot  de  wonderen. 

—  Naar  zyn  ligohaamsbouw  en  gewoonten  —  hernam  hut- 
TOx  —  is  de  leeuw  niet  anders  dan  een  groote  kat.  Zyne 
grootmoedigheid  en  edele  gevoelens,  waarvan  men  spreekt,  z^'b 
praatjes.  Alleen  als  de  leeuw  verzadigd  is  en  dan  een  pro(H 
ontmoet,  gaat  hy  dien  voorbij  zonder  hem  te  deeren.  Hij  ver- 
scheurt niet  <5m  te  verscheuren;  maar  dat  is  evenzoo  met  de 
kat.  Eene  verzadigde  kat  speelt  met  de  muis;  niet  uit  wreed- 
heid, maar  om  haar  te  bewaren  tot  zij  weer  honger  kr^'gt. 
Dit  doet  ook  somwylen  de  leeuw  den  mensch,  vooral  wanneer 
laj  —  dus  zeggen  de  inboorlingen  —  eens  menschenvleesch 
heeft  geproefd.  Z^  beweren  dat  h\j  dan  wacht  tot  het  voor- 
werp van  zijn  lust  is  ingesluimerd,  waarna  hij  b\j  de  eerste  be- 
weging van  *t  ontwaken  zich  er  op  werpt.  In  het  zonderling  geval 
van  den  Hottentot  is  de  leeuw  waarsch^'nlyk  door  een  hem 
verschrikkend  voorwerp,  onder  het  slapen  des  mans  verjaagd. 
Ik  voor  mij  twijfelde  er  niet  aan  dat  het  dier  den  oogenblik 
afwachtte,  waarin  ik  door  afinatting  zou  neervallen.  Ik  bl^ff 
leven  —  dacht  ik  —  zoo  lang  m\jne  oogen  open  bl\}ven,  maar 
als  de  slaap  m^  vermeestert,  ontwaak  ik  tusschen  de  kaken 
van  den  leeuw.  — 

*t  Verhaal  deed  m^  onwillekeurig  rillen,  en  een  ontsnap- 
pende kreet  drukte  mijn  afgrijzen  uit. 

—  Verontrust  u  niet  over  myn  lot.  —  sprak  de  Heer  hdttoit 
glimlagchend  —  Gij  ziet  mij  levend  en  gezond  voor  u  staan. 
Ik  wilde  u  maar  doen  begrijpen  in  welk  een  toestand  ik  mij 
bevond,  alvorens  te  verhalen  hoe  ik  er  aan  ontkwam.    Da 
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w^ze  waarop  ik  den  nacht  had  doorgebragt,  deed  nuj  een 
sterken  honger  en  groote  nei^g  tot  slapen  gevoelen.  Gre- 
Inkkig  had  ik  eerst  in  den  morgenstond  mijn  waterflesch  leeg 
gedronken,  zoodat  ten  minste  geen  dorst  mij  kwelde;  anders 
ware  ik  misschien  bezweken.  De  zon  kwam,  als  altijd  in  deze 
streken,  schitterend  op,  en  werkte  dadelijk  met  hare  gloeijende 
stralen  ^i  verhitte  ook  het  zand ;  tnsschen  die  dubbele  hitte 
was  *t  of  n^jne  huid  brandde.  Ik  had  een  vilten  breedge- 
randen  hoed  met  struisvederen  op;  deze  beveiligde  mijn  hoofd 
tegen  de  regtstreeksche  zonnestralen ,  en  echter  scheen  de  gloed 
m^  nooit  zoo  verstikkend  geweest  te  zijn  als  thans.  De  oor- 
zaak er  van  was  misschien ,  dat  ik  niet  gegeten  of  geslapen 
had.  Evenwel  behield  ik  m\jne  tegenwoordigheid  van  geest, 
en  loerde  op  eene  gelegenheid  om  te  ontsnappen.  M\jne  man- 
schappen hadden  wel  *t  besluit  kunnen  nemen  om  mij  te  gaan 
verlossen,  maar  ik  wist,  helaas!  hoe  lafhartig  zij  waren;  ik 
wist,  dat  z^  niet  digter  dan  tot  op  een  goeden  afstand  zouden 
durven  naderen,  of  deden  z^  't,  dan  was  het  waarschijnlijk 
dat  de  leeuw  op  mij  zou  toespringen  en  aan  alle  onzeker-» 
heid  een  einde  maken. 

—  Maar  waarom  niet  beproefd  uw  geweer  te  laden? 

—  Dat  deed  ik,  doch  bij  de  eerste  beweging  tilde  mijn 
bewaker  den  kop  op  en  begon  te  brommen ,  alsof  h^  wilde 
zeggen:  »dat  niet,  vriendje!  als  ggu beweegt,  dan!..."  Ware 
ik  voortgegaan,  dan  had  h\j  m^  zeker  aangevallen  eer  ik  't 
kruid  op  de  pan  had  kunnen  doen.  De  leeuw  was  verschrik- 
kelijk groot,  de  grootste  dien  ik  ooit  gezien  heb;  met  lange 
gryzende  manen  en  zeer  vurige  listige  oogen.  Gij  kunt  u  niet 
verbeelden  hoe  loos  de  oude  leeuwen  z^n.  De  n^jne  scheen 
zeer  goed  te  weten  dat  mijn  geweer  een  wapen  was,  en  h^ 
wist  zeker  ook  dat  mijne  lieden  in  de  nabijheid  waren,  want 
h$  wierp  van  tijd  tot  tijd  een  onderzoekenden  blik  naar  den 
kant  mi|jner  wagens.  De  voelde  't  hart  in  mij  bonsen  en  een 
stroom  van  zweet  vloeide  langs  m\jne  kaken  af. 

—  Niet  zonder  reden!  —  riep  ik  uit.  —  En  bleef  de  leeuw 
den  ganschen  dag  door  stil? 

—  Volstrekt  niét  —  hernam  de  Heer  huttok  —  zijne  aan- 
houdende bewegingen  hielden  my  in  gestadigen  angst.  Eene 
kudde  Eaapsche  ezels  naderde,  maar  zoodra  z\j  den  leeuw 
bemerkten   keerden    zij    om  en  vloden.     De  leeuw  rees    op» 
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maakte  eene  halve  wending  en  staarde  de  vlagtelingen  begeer 
rig  na.  Daar  de  leeuwen  bijzonder  veel  van  het  vleesch  der 
«ebraas  houden,  hoopte  ik,  dat  h\j  hen  na  zou  rennen;  in^^r 
hij  koos  *t  zekere  boven  't  onzekere,  keerde  zich  om,  ging 
wéér  liggen,  gromde  vreeselyk  en  zag  mij  wilder  dan  vroe- 
ger aan,  als  wilde  h^  nu  zeggen;  ))G\jziet,  maatje  1  datg\|m\j 
een  zebra  kost;  ik  heb  dan  ook  geen  plan  om  u  te  laten ont^ 
snappen  r*  —  Ik  verwenschte  hem  duidend  malen  in  m^'n 
hart;  maar  oit  vrees  voor  erger»  zorgde  ik  tevens  geen  geluid 
te  geven. 

Een  onverwacht  gerucht  deed  zich  van  de  andere  z^de  hoo* 
ren.  De  leeuw  zag  wéér  naar  den  kant  van  het  kamp,  zoo 
iJs  hij  reeds  meermalen  had  gedaan «  maar  rees  nu  op,  brulde 
toornig  en  toonde  z^ne  tanden,  ten  bew\jze,  dat  h\j  iets  on* 
behaaglijks  vernam.  Later  hoorde  ik,  dat  n4)ne  lieden  op 
aansporen  van  apollo,  van  top  tot  teen  gewapend,  eennaby* 
Uggenden  heuvel  hadden  beklommen.  Van  daar  hadden  z\j 
met  hun  scherp  gezigt  den  leeuw  gezien ;  maar  zoo  ras  ook  hy 
naar  den  kant  des  heuvels  had  opgezien ,  waren  zïj  half  zin-» 
neloos  van  schrik,  naar  de  wagens  teruggevloden.  Na  eenige 
oogenblikken  ging  de  leeuw  wéér  liggen,  strekte  de  pooten 
uit,  geeuwde,  knipte  met  de  oogleden  en  scheen  vermoeid  van 
z^ne  wacht;  doch  h\j  had  vastel^jk  besloten  met  m\j  te  souperen; 
anders  had  hij  dadelijk  n4jne  rekening  kunnen  a&luiten.  ^^ 
Tegen  het  vallen  van  den  avond  klonk  in  de  verte  een  gebruL 
Dat  scheen  hem  niet  aangenaam.  Aan  *t  geluid  meende  ik 
eene  leeuwin  te  herkennen,  en  begreep  dat  z\j  haren  gemaal 
welligt  zocht.  Deze  stond  op,  ging  wéér  liggen,  en  herhaalde 
dat  meermalen;  soms  met  woestheid  heen  en  weder  stappende, 
en  langs  den  grond  snuffelende,  alsof  hij  verward  en  beslui- 
teloos ware  wat  te  doen;  maar  hij  zweeg  en  de  kreëtea  der 
leeuwin  verfiiaauwden  meer  en  meer.  Dit  oogenblik  was  m^, 
van  al  dien  ty d ,  het  pynigendst ;  want  als  de  leeuw  z^n  w^Qo 
geantwoord,  als  h\j  haar  geroepen  had,  zouz^,  waarschynljjk 
hongerig,  zich  terstond  op  het  versche  avondmaal  hebben  ge- 
worpen, dat  haar  gemaal  zoolang  voor  zich-zelven  had  ge^ 
«paard.  Naar  alle  waarsch\jniyk  had  de  oiide  vraat  hetzelfde 
vermoeden,  en  oordeelde  h\j  *t  daarom  beter  zich  maar  stH 
ie  houden. 
^    Eindelijk  viel  de  nacht,   de   sterren    stonden  helder,  m»ax 
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de  maan  scheen  niet.  Ik  zag  de  voorwerpen  zel&  op  een 
kleinen  afstand  slechts  twijfelachtig,  en  onderscheidde  in  het 
oosten  nog  alleen  de  hoofdlijn  der  heuvelen,  en  de  stil  lig- 
gende leenw  scheen  mij  een  vormlooze  klomp.  Evenwel  nam 
ik  duidelijk  waar,  dat  hij  niet  sliep  en  op  elk  m\jner  bewe* 
gingen  lette.  Als  h^  tnsschenbeiden  de  oogen  naar  m^'  op- 
slpeg,  was  het  of  twee  gloe\jende  kooien  mig  tegenschitterden* 
Slechts  ééne  hoop  op  redding  bleef  m\)  nog  over:  m^  onbe- 
weegiyk  stil  houdende  zou  ik  hem  misschien  afinatten;  ten 
minste  geen  reden  geven  om  n^j  te  bespringen ,  terwijl  eene  toe- 
vallige oorzaak,  eene  onverwachte  omstandigheid,  hem  naar 
elders  kon  lokken,  gelyk  *t  b$  den  HoUentot  was  gebeurd* 
Qm  echter  met  dien  laatsten  kans  m^'n  voordeel  te  doen,  moest  ik 
wakker  bleven,  dat  onbeschrijflijk  moeijelyk  viel.  Ik  bezweek 
van  matheid  en  was  gedurig  op  het  punt  van  in  te  sluimeren^ 
daar  ik  in  zes-«n-dertig  uren  niet  geslapen  en  in  bijkana 
twintig  uren  geen  voedsel  genoten  had,  terw^'l  vreesel\jke 
gemoedsangst  mg  had  gefolterd*  De  lucht  was  zoo  frisoh,  en 
de  verkwikkende  koelte,  na  een  brandend  heetendag,  maakte 
de  neiging  tot  rust  schier  onweerstaanbaar.  Eene  diepe  stilte 
heerschte  bovendien  rondom  n^j.  Ik  moest  geweldige  inspan- 
ningen doen  om  m\jne  oogleden  open  te  houden;  van  tyd  tot 
t^d  zonk  mijn  hoofd  en  hief  ik  't  weder  op,  sidderend  b\j  de 
gedachte,  dat  de  leeuw  welligt  op  het  punt  was  jsuj  aan  t» 
grepen.  De  toestand  was  verschrikkelijk!  Nog  heden  denk 
ik  er  niet  aan  zonder  te  rillen.  Ik  was  als  een  ter  dood  ver- 
oordeelde, die  f  door  akelige  droomen  gekweld,  telkens  ont- 
waakt, om  zich  te  herinneren  dat  hg  den  volgenden  dag 
moet  sterven.  Ook  geloof  ik  niet,  dat  ik  *t  zoo  den  geheelen 
nacht  zou  hebben  kunnen  uithouden.  Het  ging  menschelyke 
krachten  te  boven. 

De  Heer  huttox  zweeg  eene  poos,  en  ik  zag  't  hem  aan, 
dat  martelende  herinneringen  hem  pijnigden;  maar  weldra  her- 
stelde hij  zich  en  vervolgde: 

—  Twee  of  drie  uren  na  het  vallen  van  den  avond ,  hoorde  ik 
dieren  naar  de  waterplaats  gaan;  sommigen  gingen  n4j  op. 
korten  afstand  voorbg,  doch  ik  kon  er  geen  zien;  de  leeuw 
daarentegen  zag  ze  volkomen ,  en  bewoog  den  kop  een  weinig, 
als  zy    hem   digt  voorby snelden.    De   hoop   dat  hij  m\j  zou 
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verlaten  om  zich  op  een  hunner  te  werpen,  ontzonk  mij  wel^ 
dra.  Plotseling  rees  hij  op,  staarde  m^j  aan,  en  brulde.  »Het 
oogenblik  is  gekomen  T*  dacht  ik.  H\j  bleef  staan ,  maar  brulde 
nog  sterker;  mij,  naar  't  scheen,  altijd  aanziende.  Ik  maakte 
mij  tot  den  strijd  gereed:  in  de  linkerhand  had  ik  mijn  ge- 
weer, in  de  regter  mijn  zakdoek.  Mijn  plan  was,  hem  den 
kolf  dwars  in  den  muil  te  duwen  en  te  smoren,  door  m^n 
zakdoek  in  zyn'  keel  te  stooten.  De  zaak  was  niet  gemak- 
kelijk; maar  *t  was  myn  laatste  kans,  en  ik  wilde  niet  ster- 
ren zonder  het  uiterste  te  beproeven.  Eigenlijk  had  ik  geene 
hoop  meer;  mijn  eenige  doel  was,  zoo  lang  mogelijk  te  wor- 
stelen met  een  monster,  dat  mij  zoo  lang  had  gemarteld,  dat 
ik  verafschuwde,  en  dat  ik  alle  mogelijk  kwaad  wilde  doen. 
Maar  ook  dit  was  nog  een  yalsch  alarm.  Na  eenige  minuten 
werd  hij  weder  kalm,  en  zette  zich  neer ;  doch  ging  niet,  gelijk 
vroeger,  liggen,  maar  stak  zijn  kop  naar  mij  uit,  als  de  kat 
die  oplettend  eenig  voorwerp  beschouwt.  Eindelijk  toch 
strekte  hij  zich  nogmaals  op  den  grond  uit,,  alsof  al  wat  hem 
ontrust  had  geweken  was;  maar  welhaast  sprong  m  weder 
op  en  T)rulde  vreeselijker  dan  ooit.  Ik  vermoedde  dat  een 
ander  dier  van  zijne  soort  achter  mij  naderde,  en  dat  mijn 
bewaker  geen  lust  had  mij  met  dien  ongenoodigden  gast  te 
deelen.  Bedroog  ik  mij)  niet,  dan  moest  mijn  lot  nu  spoedig 
worden  beslist.  Ook  kwam  de  gedachte  bij  my  op,  of  myno 
manschappen  misschien  beproeven  wilden ,  om ,  onder  bescher- 
ming van  den  nacht,  my  te  verlossen.  Zouden  zy  er  den 
moed  toe  hebben?  —  De  slaap  was  geheel  van  my  geweken. 
De  leeuw,  altijd  tegen  mij  over,  gromde  gestadig  en  liep  als 
radeloos  heen  en  weder.  Eindelyk  rekte  hy  zich  uit  en  scheen 
zich  voor  te  bereiden  tot  het  doen  van  den  sprong;  mijne 
ure  sloeg  I 

In  dat  oogenblik  hoorde  ik  eensklaps  een  gegil  achter  mij, 
zoo  akelig  dat  mijne  haren  te  bergen  rezen,  en  een  grooto 
vlam  verlichtte  plotseling  de  mij  omgevende  voorwerpen.  Bij  dat 
gegil  of  geschreeuw  vloog  eene  gedaante ,  "welks  hoofd  en  schou- 
deren in  vlammen  schenen  te  staan ,  tusschcn  my  en  den  leeuw. 
Het  dier  slaakte  een  angstkreet  die  den  omtrek  deed  daveixsn 
en  verdween  met  groote  sprongen  in  de  duisternis.  Ook  ik  was 
maar  opgesprongen  herkende  in  't  wezen  dat  zoo  ter  goeder 
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ure  yerschenen  was,  mijn  afollo.  De  vlam  boven  zonhoofd 
lichtte  niet  meer,  maar  met  elke  hand  zwaaide  hij  nog  bran- 
dende houten,  terwijl  hij  sprong  en  gUde  als  een  krankzin* 
nige.  Hij  zag  er  inderdaad  uit  als  een  booze  geest,  ofschoon 
hg  mijn  reddende  engel  was.  De  brave  jongen  was  zelf  zoo 
angstig,  dat  hij  naauwelijks  kon  spreken.  Hijgend  riep  hij: 
wLaad  uw  geweer!  Laad  uw  geweer!  De  leeuw  komt  terug! 
Laad  uw  geweer!" 

Dat  was  een  goede  raad  en  ik  volgde  dien  zoo  snel  mogelijk ; 
want  van  den  grond  opgesprongen,  was  ik  zoo  stijf  dat  ik 
mij  te  naauwemood  bewegen  kon.  Maar  weiras  hernam  het 
bloed  zijn  loop,  en  toen  ik  m\jn  geweer  had  geladen  gingen 
wy  haastig  op  weg  naar  het  kamp.  Apollo  liep  voor  mij 
uit,  met  een  braadpan  op  zijn  hoofd  en  een  brandend  hout  in  z\jne 
regterhand,  nog  steeds  als  een  waanzinnige  springende  en  gil- 
lende, om  de  wilde  dieren  op  een  afstand  te  houden.  Ein- 
delijk bereikten  wij  onze  legerplaats.  Na  mijn  honger  ge- 
stild te  hebben,  vroeg  ik  wat  er  in  n^jn  a£&ijn  was  gebeurd, 
en  hoe  mijn  redder  *t  had  aangelegd  om  m\j  te  ontzetten? 
Be  trouwe  knaap  had  den  ganschen  dag  getracht',  mijne 
lieden  tot  eene  poging  te  bewegen  om  mij  te  redden.  Des 
morgens  hadden  zij,  zooals  ik  verhaald  heb,  die  poging  willen 
doen,  maar  de  moed  was  hun  ontzonken,  en  tegen  den  avond 
besloot  APOLLO  geheel  alleen  te  handelen.  Hij  deed  daartoe 
in  een  groote  braadpan  eene  laag  buskruid,  niet  te  droog  en 
niet  te  nat  om  langzaam  te  branden;  daarboven  plaatste  h\j 
eene  laag  stroo,  en  strooide  er  droog  buskruid  over,  en  be- 
vestigde boven  op  de  pan  een  bos  droog  hout  en  struiken. 
Met  die  pan  en  eenige  houten  ging  hij  in  den  nacht  op  weg.  Hal- 
verwege genaderd  ging  hij  niet  meer ,  maar  kroop  langzaam  en 
Toondgtig  tot  op  honderd  passen  van  de  plek  waar  ik  gevan- 
gen zat.  Toen  had  het  wilde  dier  zich  opgerigt  en  gebruld* 
»Dat  verschrikkelijk  gebrul,"  zeide  apollo,  »deed  my  't  bloed 
in  de  aderen  stollen,  en  bijna  weer  terugkeeren."  —  Toen 
de  leeuw  weer  rustig  was  geworden,  kroop  hij  op  nieuws 
vooruit,  by  elke  beweging  slechts  een  paar  voet  naderende, 
en  na  elke  beweging  hield  hy  zich  weder  een  oogenblik  stil, 
Eindelyk  zich  digt  genoeg  bij  't  ondier  achtende,  stak  hymet 
een  chemischen  zwavelstok  den  brand  in  het  stroo ,  dat  dadelijk 
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in  vlam  stond ,  en  ook  't  bos  hout  en  stniiken  in  vlam  zette ,  ter^ 
wijl  de  vonken  van  't  half  natte  kruid  als  een  vuurregen  op 
en  neder  vlogen.  Onder  die  toebereidselen  had  de  leeuw,  in 
onrust  en  woede,  zich  in  postuur  gesteld  om  den  sprong  te 
doen;  maar  apollo  liet  er  hem  den  tgd  niet  toe:  met  den 
vlammenden,  vonkenregenenden  pot  op  het  hoofd  en  met 
brandende  houten  in  de  hand,  snelde  l^j  aan  en  deed  den 
koning  der  wildernis,  die  nooit  iets  dergel^'ks  had  aanschouwd , 
waarschijnlijk  óók  met  opgerezen  manen  z\jn  behoud  in  do 
vlugt  zoeken.  Gij  zult  nu  wel  begr\jpen  waarom  ik  aan  de-^ 
zen  knaap  zoo  gehecht  ben.  Ilij  deed,  buiten  twyfel,  véël 
tnë^r  om  rrdjn  leven  te  redden,  dan  h\j  voor  z^n  eigen  leven 
fcou  hebben  gedaan.  — 

Ik  erkende  dat  hij  zich  inderdaad  voorbeeldig  had  gedragen , 
en  al  het  goede  verdiende  dat  de  Heer  button*  hem  bewees. 
—  Van  den  leeuw  —  zeide  ik  —  hebt  ge  zeker  niets  meer 
vernomen? 

—  Integendeel  —  hernam  de  Heer  hutton"  —  ik  had  eend 
rekening  met  hem  te  vereffenen,  wegens  de  ontzettende  wijze 
waarop  h\j  mij  had  gemarteld,  en  het  scheen  ook  niet  raad- 
zaam hem  te  laten  rondzwerven,  als  dit  kon  worden  belet* 
tk  was  er  zeker  van  dat  hij  den  omtrek  niet  zou  verlaten, 
soolang  mijne  ossen  in  de  nabijheid  bleven,  en  wetende  dat 
twee  andere  kooplieden,  johxsox  en  leroux,  n4}  op  een  paar 
dagrelzens  volgden,  wachtte  ik  tot  deze  waren  aangekomen. 
Toen  deden  w\)  te  zamen  een  togt,  met  al  ons  volk  en  met 
al  onze  honden.  Twee  dagen  tergden  wij  het  dier,  zonder 
*t  uit  z\jn  hol  te  kunnen  krijgen.  Maar  ten  laatsten  verscheen 
I^j,  en  JOHXSON  die  't  digst  bij  was,  doodde  hem  met  ëën  enkel 
schot:  de  kogel  was  achter  den  regter  schouder  ingedrongen 
en  door  de  linkerz^c^  uitgekomen.  Ik  gaf  hem  v^'f  pond 
Sterling  voor  de  huid,  die  ik  naderhand  heb  laten  opzetten, 
tot  een  andenken  aan  den  dag  tegenover  hem  doorgebragt, 
en  aan  den  volgenden  waarop  ik  gered  werd.  Den  eersten 
beschouw  ik  als  de  verschrikkelijkste,  den  tweeden  als  dö 
gelukkigste  van  m§n  leven. 

Nadr  het  Fransch. 
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ZIJ  DEUGDE  NIET! 

Naar  het  Deensch  van  andersex  (*). 

De  Burgemeester  van****  stond  aan  het  open  venster:  hij 
had  een  glimmenden  nienwen  rok  en  een  fijn  overhemd  met 
manchetten  aan,  en  een  diamanten  speld  in  den  jabot;  daarbij 
VfBA  hij  buitengemeen  glad  geschoren  —  eigen  werk! —  maar 
had  zich  toch  een  klein  sneedje  gegeven,  waarop  een  reepje 
EngéUcke  pleister  lag. 

—  Hoor  eens  hier,  kleine  maat!  —  riep  hij. 

Het  was  de  zoon  der  arme  waschvrouw,  die  juist  het  huis 
voorbyging  en  eerbiedig  zgn  pet  afiiam ;  de  klep  daarvan  was 
midden  doorgebroken,  want  de  pet  was  er  op  ingerigt  om 
opgerold  en  in  den  zak  gestoken  te  worden.  In  zyn  armoe- 
dig en  gelapt  maar  kraakzindelijk  pakje,  met  zware  klompen 
aan  de  voeten ,  bleef  het  jongske  voor  den  Burgemeester  staan , 
zoo  eerbiedig,  alsof  hg  voor  den  Koning-zelven  stond. 

—  G\|  zijt  een  brave  jongen  —  zeide  de  Burgemeester  — 
een  beleefde  knaap.  Moeder  is  zeker  aan  de  vaart  weer  be- 
zig met  de  wasch  te  spoelen,  en  wacht  op  het  fleschje  dat  ge 
daar  in  uw  zak  hebt.  Dat  is  een  leel\jke  gewoonte  van  uwe 
moeder!    Hoe  veel  hebt  ge  daar  wel? 

—  Voor  twee  centen ,  Mijnheer !  een  half  maatje.  —  ant- 
woordde de  jongen  verschrikt  en  met  half  luide  stem. 

—  En  van  morgen  hebt  ge  haar  öök  zooveel  gebragt?  — 
ging  de  man  voort. 

—  Neen,  dat  was  gisteren.  —  zeide  de  knaap. 

—  Twee  halven  maken  één  heele!  —  Zij  deugt  niet.  't  Is 
naar  met  dat  slag  van  menschen!  Zeg  aan  uwe  moeder  dat 
z^  zich  moest  schamen,  en  pas  maar  op  dat  gij  niet  ook  een 


'  (*)  Een  oogenblik  hebben  wij  geaarzeld  over  de  mededeeling  van  ditUeine 
Tcriuuü.  In  het  oog  van  den  opperrlakkigen  lezer  tooh  zon  't  den  scfagn 
op  on«  kunnen  laden,  alsof  wij  de  afschaffings^  of  matigheidagenootschappea 
wilden  tegenwerken ,  en  dat  zij  verre ;  want  wij  z^n  geene  tegenstanders  Tan 
de  alsehaffing.  Maar  aan  den  anderen  kant  keuren  wij ,  ook  in  dezen ,  onchriste* 
lijke,  liefdelooze  oordeelvellingen  af.  Ten  slotte  hebben  wij  gemeend,  onzen 
lezers  het  genoegen  niet  te  moeten  ontbonden,  van  met  dit  nieuwe  jaweeltje 
nit  de  pen  van  den  zoo  te  regt  vereerden  Deentehen  Dichter  kennis  te  maken. 
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dronkaard  wordt;   maar  daar  zal  zij  wel  voor  zorgen!    Artü 
kind!     Maak  nu  maar  dat  ge  weg  komt. 

En  de  jongen  ging  verder;  den  pet  vergat  hij  van  sclirik 
wéér  op  te  zetten,  en  de  wind  speelde  met  het  blonde  haar, 
dat  de  lange  lokken  omhoog  vlogen.  Hy  sloeg  de  steeg  in 
naar  de  vaart,  waar  z\jne  moeder  in  een  tobbe  aan  den  kant 
zat,  en  het  zware  linnengoed  beukte,  en  wiesch,  en  daarna  in 
de  vaart  spoelde.  Er  ging  een  harde  stroom,  want  de  pol- 
dersluizen  waren  opengezet ;  een  laken  dreef  met  den  stroom 
mede,  en  toen  zij  daarnaar  greep,  gleed  de  tobbe  af,  waar- 
door zg  zelve  b(jna  in  het  water  geraakte. 

—  Daar  was  ik  haast  weg  geweest!  —  riep  zij  uit  — 
Goed  dat  ge  komt,  want  ik  heb  iets  noodig  om  n4ine  krach- 
ten wat  op  te  wekken,  't  Is  hier  zoo  guur  en  't  water  is 
zoo  koud,  en  ik  ben  al  van  zes  ure  af  aan  't  werk.  Hebt 
ge  wat  medegebragt? 

De  knaap  haalde  een  fleschje  voor  den  dag,  en  de  moeder 
zette  het  aan  den  mond  en  nam  een  teugje. 

—  Dat  doet  mij  goed!  —  sprak  ze  —  Dat  verwarmt  m\jl 
Dat  doet  m^j  omtrent  zoo  goed  als  warm  eten,  en  is  zoo  duur 
niet!  Wilt  gij  óók  een  drupje,  mijn  arme  jongen!  Ge  ziet 
zoo  bleek  en  bibbert  zoo  met  uw  dunne  pakje  in  den  herfbt- 
wind,  en  ik  heb  niets  om  u  warmer  ie  kleeden.  Och,  wat 
is  het  w^ater  koud!     Als  ik  maar  niet  ziek  word! 

En  z\j  stond  op  uit  de  tobbe  en  trad  op  den  wal,  waar 
haar  kind  stond,  en  het  koude  water  droop  van  da  stroomat, 
die  zij  zich  omgebonden  had,  en  van  haren  rok  en  van  hare 
kousen. 

—  Ik  werk  en  zwoeg,  dat  ik  b\jna  niet  meer  kan;  —  sprak 
ze,  z\jne  wangen  streelende  en  den  pet  op  z^n  blonden  kruUe- 
bol  regt  zettende  —  maar  ik  doe  't  gaarne,  als  ik  u  maar 
braaf  en  eerlyk  groot  mag  brengen,  m\jn  beste  jongen! 

Terw\jl  zy  zoo  sprak  kwam  er  eene  vrouw  nader,  wat  ouder 
dan  z^  maar  even  armoedig,  en  aan  het  eene  been  kreupel, 
en  aan  het  eene  oog  blind.  Zij  droeg  een  groote  valsche  haar- 
krul,  die  het  blinde  oog  moest  bedekken;  maar  de  krul  hing 
er  altyd  naast  en  deed  daardoor  het  gebrek  nog  meer  uitko- 
men, 't  Was  eene  vriendin  van  de  waschvrouw:  ï>kreupele 
maütha"  noemden  haar  de  buren. 

—  Arme  sloof!   —   riep   iurtilv   —   wat  moet   ge   hard 
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werken  en  in  *t  koude  water  zitten  I  Ge  hebt  waarlijk  wel 
iets  Terwarmends  noodig,  en  dan  sckreenwen  de  kwade  ton-* 
gen  nog  over  de  paar  druppelen,  die  ge  daarom  soms  neemt I 
En  't  duurde  niet  lang  of  de  waschvrouw  wist,  van  woord 
tot  woord,  wat  de  burgemeester  zoo  even  gezegd  bad;  want 
MABTHAl  bad  alles  geboord,  en  bad  zicb  geërgerd,  dat  hij  zóó 
tegen  liet  kind  over  zijn  eigen  moeder  gesproken  bad;  en  dat 
nog  wel  op  een  dag,  waarop  b\j  een  groot  diner  gaf,  met  fijne 
en  met  sterke  wijnen,  portwijn  en  madera,  en  likeur  toe! 

—  Of  er  dan  eens  iemand  te  vëél  krijgt,  dat  is  geen  scbande  I  ^  - 
sprak  zy  —  Dat  zijn  menseben  die  deugen!  Maar  g\},  g^ 
deugt  niet! 

*  —  Zoo?  Heeft  de  burgemeester  zoo  met  u  gesproken,  m^jn 
kind?  —  vroeg  de  wasebvrouw,  en  bare  lippen  beefden.  —  Gij 
hebt  eene  moeder,  die  niet  deugt!?  Misschien  heeft  bij  geen 
ongelijk;  maar  moest  hij  dat  aan  m\jn  kind  zeggen I  —  O,  dat 
huis!  't  Ja  het  eerste  leed  niet,  dat  mij  daar  wordt  aan- 
gedaan! 

—  Ge  hebt  er  immers  gediend,  toen  de  oudets  van  den 
burgemeester  nog  leefden  en  het  huis  bewoonden?  —  Dat  is 
al  lange  jaren  geleden!  Sedert  dien  tijd  is  er  menig  schepel 
zout  gegeten,  en  dat  kan  wel  dorst  geven!  —  zeide  majrtha 
met  een  glimlach.  —  De  burgemeester  geeft  van  middag  een 
groot  feest.  De  gasten  hadden  eigenlijk  afgezegd  moeten  wor- 
den, maar  *t  was  te  Iaat  en  al  't  eten  was  gereed.  Ik  heb  *t 
van  den  knecht  gehoord.  Daar  straks  is  een  brief  gekomen, 
met  het  bengt  dat  zijn  jongste  broeder  te  Jf****  gestorven  is. 

—  Gestorven?  —  riep  de  wasebvrouw  uit,  en  werd  doods- 
bleek. 

—  Ja,  zeker.  —  hernam  mahtha  —  Trekt  gij  u  dat  zóó 
aan?  Maar  ge  kent  hem  waarschijnlijk,  uit  den  tyd  toen  ge 
daar  in  buis  gediend  hebt? 

-  Is  b\j  waaarl\jk  dood!  H^  was  zoo  goed  en  zoo  braaf! 
£r  komen  zeker  niet  vele  bij  onzen  Lieven  Heer  die  beter 
zijn  dan  l^j  was!  —  En  tranen  rolden  baar,  toen  zij  dit  zeide, 
over  de  wangen.  —  O,  mijn  God!  alles  draait  om  mij  been!  — * 
Zou  de  koude  m^j  bevangen  hebben?  —  Ik  voel  mij  niet  wel!  --. 
En  zQ  moest  zich  aan  maj^tha.  vasthouden. 

—  Myii  hemel!  Ge  zult  toch  niet  flaauw  vallen!  —  sprak 
dexc,  —  Herstel  u,  het  zal  wel  weer  voorbijgaan!  —  Maar 
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neen,  ge  zijt  inderdaad  ziek!    Het  zal  maar  best  wezen,  dat 
ik  u  naar  huis  breng. 

—  Maar  m^jn  waschgoed  I 

—  Daar  zal  ik  wel  voor  zorgen.  Eom,  geef  mij  een  arm! 
Uw  jongen  kan  hier  blijven  en  oppassen  tot  dat  ik  wederkom; 
dan  zal  ik  het  overschot  wel  wasschen.  't  Is  maar  een  klei- 
nigheid ! 

En  de  waschvronw  waggelde  op  hare  beehen. 

—  Ik  heb  te  lang  in  *t  konde  water  gestaan!  —  zuchtte 
zij« '  —  Sedert  gisteren  middag  heb  ik  eten  noch  drinken  ge- 
zien! Ik  heb  de  koorts!  O,  Heere  jezus!  help  mij,  dat  ik 
naar  huis  kom!  —  Och,  mijn  arm  kind!  —  En  zij  weende. 

Ook  het  jongske  weende;  en  weldra  zat  l^j  alleen  aan  de 
vaart  by  de  natte  wasch.  De  twee  vrouwen  gingen  langzaam 
naar  huis;  de  waschvrouw  sleepte  zich  met  moeite  voort,  het 
steegje  door,  den  hoek 'om,  de  straat  in,  tot  b\j  het  huis  van 
den  burgemeester;  maar  verder  kon  z^'  het  niet  brengen.  Juist 
voor  'de  deur  zeeg  zij  op  de  straat  neder.  Er  schoten  eenige 
menschen  toe,  en  de  kreupele  xaktha.  liep  het  huis  in  om 
hulp  te  vragen.  De  burgemeester  en  zijne  gasten  kwamen 
aan  de  vensters. 

—  Dat  is  de  waschvrouw  —  zeide  hy  —  die  heeft  wat  te 
veel  gedronken:  z\j  deugt  niet!  't  Is  jammer  van  den  knap- 
pen jongen  dien  zij  heeft!  Ik  hoü  waarl^k  veel  van  den  jon- 
gen; maar  de  moeder  deugt  niet! 

De  waschvrouw  kwam  weder  wat  by  en  werd  naar  hare 
armoedige  woning  en  te  bed  gebragt.  De  goede  mabtha  kookte 
wat  bier  en  brood  voor  haar,  en  dacht  dat  dit  de  beste  me- 
decijn  zou  wezen.  Daarop  ging  zy  naar^  de  vaart  aan  de 
wasch,  en  spoelde  die  slecht,  maar  meende  het  goed,  en 
zwoegde  toen  met  de  zware  waschmande  naar  huis. 

Des  avonds  zat  zy  in  het  armoedige  kamertje  bij  de  wasch- 
vrouw. De  keukenmeid  van  den  burgemeester  had  haar  ge- 
bakken aardappelen  en  een  stuk  vleesch  voor  de  zieke  gege- 
ven; daaraan  smulden  uabtha.  en  de  kleine  jongen;  de  zieke 
kon  niet  eten,  maar  vergenoegde  zich  met  den  lekkeren  geur. 
Die  was  <5<$k  voedzaam,  zeide  zy. 

En  het  jongske  ging  daarop  te  bed,  in  hetzelve  bed  waarin 
de  moeder  lag;  maar  hy  had  zyne  plaats  dwars  aan  het  voe- 
teneind, en  dekte  zich  toe  met  een  oud  stuk  vloertapijt  met 
blaauwe  en  roode  strepen.  oigitizedbyGooglc 
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Met  de  waschvrouw  ging  het  een  weinig  beter.  Het  wanne 
bier-en-brood  bad  baar  versterkt  en  de  genr  van  bet  vleesch 
bad  baar  goed  gedaan. 

■—  Heb  dank,  trouwe  ziel!  —  zeide  zg  tegen  mabtha.  — 
Maar  nn  wil  ik  u  ook  alles  vertellen,  als  bet  kind  slaapt!  Ik 
geloof  b^  is  al  in  de  rust.  Hoe  lief  en  vroom  ziet  bij  er  uit, 
zoo  als  by  daar  met  zijne  gesloten  oogen  ligt!  Hij  weet  niet 
hoe  bet  met  zijne  moeder  gesteld  is;  Grod  geve  dat  bij  bet 
nimmer  boore!  —  Ik  diende  bij  de  ouders  van  onz^&n  burge- 
meester. Nu  trof  bet  juist  zoo,  dat  de  jongste  zoon,  de  stu- 
dent, met  de  vacantie  thuis  kwam;  ik  was  toen  een  jonge, 
wilde  deerne,  maar  eerlijk  en  deugdzaam,  dat  mag  ik  voor 
Gods  aangezigt  getuigen!  De  student  was  vrolijk  en  opge- 
ruimd, en  daarb^  zoo  goed  en  braaf  —  beter  mensch  is  er 
nooit  geweest.  Hij  was  de  zoon  van  den  huize  en  ik  maar 
dienstbaar,  maar  toch  badden  wij  elkander  lief,  in  eer  en 
deugd!  Een  kus  is  immers  geen  zonde,  als  men  elkander  regt 
lief  beefl!  En  hij  zeide  het  aan  zijne  moeder;  die  was  voor 
hem  als  onze  Lieve  Heer  bier  op  aarde.  En  zij  was  zoo  ver- 
standig, zoo  zacht,  zoo  liefderijk!  —  Hij  vertrok,  en  zijn  gou- 
den ring  stak  b^  mij  aan  den  vinger;  en  toen  b\j  wèl  weg 
was,  riep  zijne  moeder  mij  bij  zich.  Ernstig  en  toch  zoo 
zachtmoedig  sprak  zy  met  m^  —  bet  was  als  of  God  zelf 
sprak  —  en  maakte  mij  opmerkzaam  op  den  grooten  a&tand 
tusschen  hem  en  mij  in  verstand  en  beschaving. 

—  Nu  —  sprak  zij  —  let  by  alleen  op  uwe  schoonheid; 
maar  de  schoonheid  is  vergankelijk!  Gij  zyt  nïet  opgevoed 
als  hij;  gij  past  niet  bij  elkander  in  beschaving  van  geest  en 
verstand,  en  dat  is  juist  het  ongeluk!  Ik  heb  achting  voor 
den  arme;  —  vervolgde  zij,  —  by  God  zal  hij  welligt  een 
hoogeren  rang  innemen  dan  menig  rijkaard;  maar  bier  op 
aarde  moet  men  zorgen  in  geen  verkeerd  spoor  te  geraken^ 
als  de  wagen . vooruit  zal  gaan,  want  anders  slaat  hij  om,  en 
dat  zou  uw  beider  lot  zijn!  Ik  weet  dat  een  braaf  man,  krik 
de  wagenmaker,  u  ten  huwelijk  gevraagd  heeft;  by  isweeüwe- 
naar,  heeft  geen  kinderen  en  een  goed  bestaan;  bedenk  u  daar 
eens  op! 

—  Elk  woord  dat  zij  sprak  deed  mij  zeer  tot  in  de  ziel; 
maar  de  vrouw  had  gelyk,  en  dat  drukte  mij  zwaar  op  het 
hart.  —   Ik  kuste  hare  hand,  en  weende  bittere  tranen,  en 
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weende  nog  meer  toen  ik  op  in\jne  kamer  kwam  en  m\j  op 
Bi^n  bed  wierp.  Het  was  een  vreesel\jke  nacht  die  nu  volgde: 
God  alleen  weet,  hoe  ik  toen  geleden  en  gestreden  heb.  Den 
volgenden  Zondag  ging  ik  aan  het  Nachtmaal,  en  bad  om  licht 
en  wijsheid.  Was  het  eene  beschikking  van  de  Voorzienig- 
heid?... Juist  toen  ik  uit  de  kerk  trad,  kwam  ik  ebik  tegen. 
En  nu  bleef  er  geen  tw\jfel  by  mij  over:  wy  pasten  geheel 
voor  elkander  in  stand  en  opvoeding,  en  hij  was  een  welgesteld 
man.  Ik  trad  dan  ook  naar  hem  toe,  nam  zijne  hand,  en  vroeg: 
dEbik,  hebt  ge  nog  zin  in  mij?"  —  »Ja"  —  antwoordde  hy  — 
»nu  en  altoos  I"  —  nEn  wilt  gy  eene  vrouw  hebben  die  u 
vereert  maar  nog  niet  lief  heeft;  hoewel  de  liefde  misschien 
later  kan  komen?"  —  »Die  zal  komen  I"  —  zeide  hg ,  en  daarop 
gaven  wy  elkander  de  hand.  Ik  ging  naar  huis  by  mijne 
meesteres.  Den  gouden  ring,  dien  haar  zoon  mij  gegeven  had, 
droeg  ik  op  mijn  hart;  want  ik  kon  hem  niet  over  dag,  maar 
alleen  des  avonds  als  ik  naar  bed  ging  aan  mynen  vinger  ste- 
ken. Ik  kuste  den  ring  dat  myno  lippen  aan  het  bloeden 
raakten,  en  toen  gaf  ik  hem  aan  myne  meesteres,  en  zeide  haar 
dat  ik  den  wagenmaker  het  jawoord  gegeven  had.  Zij  om- 
helsde my,  en  kuste  my;  zij  zeide  niet  dat  ik  met  deugde; 
maar  toen  was  ik  misschien  ook  beter;  toen  was  ik  tenminste 
tiog  niet  zoo  door  aardsche  tegenspoeden  bezocht.  Met  aller- 
heiligen hielden  wy  bruiloft,  en  het  eerste  jaar  ging  alles  goed; 
mijn  man  had  een  knecht,  en  g\j,  hastha,  waart  als  meid 
by  ons. 

—  O,  gy  waart  eene  lieve,  goede  huismoeder!  —  zeido 
UARTHA  —  Nooit  vergeet  ik,  hoe  goed  gy  en  uw  man  voor 
ons  geweest  zytl 

—  Ja,  dat  waren  goede  jaren,  toen  gy  bij  ons  waart!  Kin- 
deren hadden  wij  nog  niet.  Den  student  zag  ik  nooit!  — 
Ja,  toch,  ik  heb  hem  één&  gezien,  maar  hy  zag  my  niet.  Hy 
was  hier  om  zijne  moeder  te  begraven.  Ik  zag  hem  aan  het 
graf  staan:  hij  was  bleek  en  diep  bedroefd;  maar  —  dat  was 
om  zijne  moeder!  —  Later,  toen  zijn  vader  stierf,  was  hij  in 
vreemde  landen  en  is  nooit  weder  hier  geweest.  Hij  is  niet 
getrouwd,  dat  weet  ik;  —  hij  werd,  geloof  ik,  advokaati  — 
Mij  heeft  hij  vergeten,  en  al  had  hij  mij  weérgezien,  hij  zou 
mij  toch  zeker  niet  herkend  hebben,  zoo  ellendig  als  ik  er  nu 
uitzie.    En  dat  is  toch  ook  maar  goed! 
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En  nu  sprak  zij  van  de  zware  dagen  der  beproeving,  en 
vertelde  hoe  ramp  op  ramp  haar  overvallen  had.  Zij  hadden 
vijfhonderd  guldens  overgega&rd,  en  die  op  intrest  uitgeleend; 
maar  de  schuldenaar  had  hen  bedrogen,  en  bankroet  gemaakt, 
zoodat  het  geld  verloren  was,  «Omstreeks  dien  tijd"  —  ver- 
volgde zij  —  »bragt  ik  mijn  lieven  jongen,  die  daar  slaapt, 
ter  wereld.  Mijn  man  kreeg  een  zware,  langdurige  ziekte; 
negen  maanden  lang  kon  hij  geen  hand  verroeren;  wij  raak* 
ten  geheel  ten  achteren;  leenden  en  borgden;  alles  wat  wij 
hadden  smolt  weg,  en  eindelijk  verloor  ik  ook  mijn  braven 
man.  Ik  heb  gewerkt,  gezwoegd  en  geslaafd,  voor  mijn  kind; 
niets  was  mij  te  zwaar,  doch  ik  mogt  het  niet  beter  hebben; 
het  was  Grods  wil!  Maar  Hij  zal  mij  ook  wel  tot  zich  ne« 
men  en  mijn  kind  niet  verlaten  T' 

£n  zij  sluimerde  in. 

Tegen  den  morgen  gevoelde  zij  zich  beter  en  sterk  genocg^, 
zoo  zij  meende,  om  aan  het  werk  te  gaan.  Maar  zij  was 
naauwlijks  weder  in  de  natte  tobbe  aan  den  kouden  waterkant 
gestapt,  toen  zij  begon  te  beven  en  weder  fiaauw  werd.  Kramp- 
achtig greep  zij  met  de  hand  in  de  lucht,  deed  een  stap  ach- 
teruit en  viel  bewusteloos  neder.  Haar  hoofd  lag  op  den  droo- 
gen  wal,  maar  hare  voeten  hingen  in  de  vaart;  hare  klompen, 
met  stroo  gevuld,  dreven  op  het  water;  zoo  vond  haariiABTHA, 
toen  zij  haar  eene  warme  kom  koffij  wilde  brengen. 

Door  den  burgemeester  was  intusschen  eene  boodschap  aan 
haar  huis  gezonden,  dat  zij  terstond  bij  hem  komen  moest, 
omdat  hij  haar  iets  te  zeggen  had.  Het  was  te  laat!  De 
meester  werd  gehaald  om  haar  te  laten;  —  vergeefs;  dewasch- 
vrouw  was  dood. 

—  Zij  heeft  zich  dood  gedronken,  —  zeide  de  burgemeester. 

In  den  brief,  die  het  berigt  van  het  overlijden  zijns  broe- 
ders gebragt  had,  was  ook  de  inhoud  van  het  testament  op- 
gegeven, Aan  de  weduwe  van  den  wagenmaker,  die  in  vroe- 
ger jajen  bij  zijne  ouders  had  gediend,  had  de  Advokaat  eeji 
legaat  van  duizend  gulden  vermaakt,  dat,  naar  bevind  van 
zaken,  in  eens  of  bij  gedeelten  aan  haar  of  haar  kind  uitbe- 
taald moest  worden, 

—  Mijn  broeder  heeft  eens  eene  vrijerij  met  dat  mensch 
gehad.  —  zeide  de  burgemeester.  —  't  Is  gelukkig  dat  zij  dood 
is:  haar  jongen  krijgt  nu  do  geheele  som,  en  ik  zal  hem  bij 
brave  menschen  in  huis  doen;  er  kan  een  knap  ambachtsman 
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van  hem  groeijen.  —  En  op  deze  laatste  woorden  schonk  de 
hemel  zijnen  zegen. 

De  burgemeester  liet  den  knaap  bij  zich  komen,  beloofde 
voor  hem  te  zullen  zorgen,  en  voegde  er  nog  bij:  hoe  geluk- 
kig het  voor  hem  was,  dat  zijne  moeder  was  gestorven;  want 
wzij  deugde  niet!" 

Maar  de  moeder  werd  naar  het  kerkhof  gebragt  en  in  den 
armen-hoek  begraven.  Mabtha.  strooide  zand  op  het  graf  en 
plantte  een  kleinen  rozenstruik  er  op.  Het  jongske  stond 
naast  haar. 

—  Mijn  goede,  lieve  moeder!  —  snikte  hij,  en  de  tranen 
biggelden  over  zijne  bleeke  wangen  —  Is  het  dan  toch  waar, 
iülKTHA.?  —   Deugde  zij  niet? 

—  Ja,  zij  deugde  wel!  —  zeide  de  oude  dienstmaagd  en 
zag  ten  hemel.  —  Ik  weet  het  sedert  lange  jaren  en  nog  beter 
sedert  dezen  laatsten  nacht.  Laat  de  menschen  vrij  zeggen: 
»Zij  deugde  niet!*'  Ik  zeg  u:  zij  deugde;  en  God  in  den 
hemel  zegt  dat   ook. 


SAÜL'S  DOOD  (*). 

DOOR 

ESTELLA  HERTZVELD. 

Weer  straalt  met  ongekenden  luister, 
De  starrenwacht  aan  's  hemels  trans; 
Verblindt  het  oog  door  haren  glans, 

En  dunt  het  floers  van  't  nachtlijk  duister; 
Weer  rijst  de  liefelyke  maan. 
En  prijkt  aan  onbewolkte  baan. 


(*)  Deze  hcldenzang  is  ecno  proeve  van  de  studiën. eener  Dichteresse  Ton 
vijftien  jaren.  Zoo  veel  stoutheid  en  gloed  zou  men»  uit  zulk  eene  jeugdige 
en  teedere  pen  niet  verwaclitcn.  W\j  hebben  dit  gedicht  met  onderscheiding 
ontvangen,  en,  behoudens  enkele  onbeduidende  verbeteringen  van  den  st^l. 
't  allezins  waardig  gekeurd  om  te  worden  gedrukt.  Onzen  lezers  zal  *t  ge- 
wis evenzeer  een  genoegen  zijn ,  door  middel  van  deze  proeve ,  met  de  jeug- 
dige ESTELLA  kennis  te  maken.  —  Volgens  de  JTif^r^^aAff^c^  uitspraak  noemt 
zij  den  Koning  sa-vl,  doch  H  meer  gebruikelijke  saul  klinkt  van  zelve 
nagenoeg  alsof  er  sauwel  stond,  en  men  kan  dos,  *t  verkiezende,  ook  do 
gewone  uitspraak  behouden.  ^b  Bep^ 
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Het  is  een  zee  van  gloed  en  stralen, 

£en  stroom  van  louter  tintlend  vuur; 

Het  heerlijkst  schouwspel  dat  natuur 
Op  *t  somber  aardrijk  neer  doet  dalen; 

Dat  vuurwerk  aan  den  bemelbóog, 

Trekt  geest  en  zinnen  naar  omhoog. 

In  6AüL*s  ziel  alleen  is  *t  donker. 

Wat  grootsch  ta&eel  natuur  hem  biedt, 

't  Verheven  schoon  herkent  hij  niet; 
Hem  streelt  geen  liefi\jk  stargefionker; 

*t  Grevoel  van  ongeneeabre  smart. 

Schept  schaduwbeelden  in  z^n  hart. 

Is  hij  dat?    n\j,  nog  kort  te  voren 

Der  Fhilistijnen  angst  en  schrik? 

Verduisterd  is  zijn  aadlaarsblik, 
Gewoon  in  't  diepst  vau  't  hart  te  boren; 

Qnteioedigd  buigt  hij  't  matte  hoofd; 

Zijn  gansche  zielskracht  is  verdoofd. 

Wie  kan  z^n  do£&  smart  doorgronden? 

Slechts  wanhoop  teekent  elk  gebaar. 

Hoe  is  hem  't  hart  zoo  bang  en  naar? 
Wat  kon  die  heldenziel  dus  wonden? 

Hoor!  —  zucht  op  zucht  ontvliedt  zijn  borst; 

Hy  roept;  nWee  mij,  rampzalig  Vorst! 

»Neen,  niets  meer  kan  mijn  leed  verzachten! 

«Ik  wend  mij  vruchtloos  tot  den  Heer; 

»Ik  buig  voor  Z\jn  altaren  neer, 
nWj  sluit  Z\jn  ooren  voor  m\jn  klagten; 

»Hij  keert  Zijn  aansoh^n  van  m\)  afl... 

»En  8AISXJJSL  zonk  reeds  in  't  graf! 

lyDe  Ziener  doodl...  wat  kan  mij  baten I..1 

nGord  ik  ten  strQd  het  slagzwaard  aan; 

n'kHeb  hëm  niet,  om  m$  b\j  te  staan 
nAb  mij  de  z^g;^  wil  verlaten! 

nGeen  teeken  daalt  er  meer  van  God!...» 

nDskty  sAüL^  spelt  u  [t  vreeslijkst  lotl 
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vMaar,  'k  wil  in  't  boek  des  noodlots  blikken! 
«Wat  mij  moog  dreigen  in  't  verschiet,  — 
n'k  Wil  weten,  wat  de  toekomst  biedt I 

nGreen  Igfsgevaren  doen  m$  sclirikkenl 
nAls  spl^'t  een  afgrond  aan  m^'n  voet, 
nGeen  schrikbeeld  dat  mQ  beven  doeti 

})  Welaan  —  ik  zal  den  dood  be^vrerenl  — 

))De  rost  der  schimmen  z\j  verstoord!... 

»De  levensgeest  zal  op  mign  woord 
i)In  't  zielloos  ligchaam  wederkeeren! 

n'kZal  't  noodlot  kennen,  dat  m^j  beidtl... 

n'kWil  licht,  in  deze  onzekerheid! 

»Maar  —  ik,  m^  tot  die  daad  verlagen!... 

»Bedekt  z^  't  hoofd  mij  niet  met  schand? 

nMoet  eener  tooveresse  hand 
vDe  toekomst  voor  m^n  blik  doen  dagen?. •» 

n'kBezw^'k;  ik  sidder  waar  ik  sta!  — 

«Zwög,  stem  van  eer  en  deugd!  —  Ik  gal" 


Wie  \jlt  daar  zoo  haastig 
Door  't  sluimerend  veld; 

Terwijl  h\j  gedurig 
Ziyi\  schreden  versnelt? 

Hy  vliegt  over  de  aarde; 

Gewiekt  is  zijn  voet; 
Geen  grasscheutje  buigt  er 

Wanneer  hij  't  ontiZK)eL 

Ontvlugt  hy  't  geweten? 

Wat  heeft  h\j  misdaan? 
Vervolgt  hem  een  v\jand? 

Dry  ft  wanhoop  hem  aan? 

}Sm,  de  adem  des  nachtwind» 
Graat  over  zyn  hoofd, 

En  heeft  het  van  deksel 
En  tooisel  beroofd. 
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De  grijzende  loVken, 

Oxnfladdren  't  gelaat, 
En  distels  en  doornen, 

Verscheuren  't  gewaad.  — 

Toch  spoedt  h\j,  en  vliegt  h^'. 

Het  doel  van  z\jn  togt, 
Daagt  op  vooc  zijn  blikken; 

Dat  doel,  zoo  gezocht. 

't  Is  Israëls  Koning 

In  Endors  vallei; 
In  doodsangst  ontvlood  h$ 

Der  dapperen  r\j. 

En  zonder  te  staren 

Op  't  wonderental, 
Omhoog  aan  de  transen, 

Omlaag  in  het  dal, 

Versnelt  l^j  zgn  schreden. 

Eer  de  uchtenstond  keert, 
Bereikt  l^j  de  vrouwe. 

Die  geesten  bezweert. 

»U  zoek  ik.  —  dns  spreekt  Yaj:  — 
9}*kWil  schatten  n  bién,  g 

nDoet  gij,  op  uw  stemme, 
nWi  SAHüEL  zien." 

M»Wis  hoort  gy,""  is  't  antwoord: 

nnTot  Israël  niet. 
DnWeet,  dat  ons  de  Koning 

nnHet  toovren  verbiedt. 

nn'Mjjn  znstren  verdreef  h^; 

M))Ik  ben  hem  ontgaanl.*.. 
wnOf  zjjt  ge  een  verrader? 

nnBespiedt  gQ  m\jn  da&n? 
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nlloo  kunt  ge  dat  wanen ?...< 
wWat  vreest  gij,  o  vrouw! 

wMgn  woord  h  my  heilig, 
nOnkrenkbaar  m^'n  trouw. 


»6een  haar  zal  m*u  deeren,  — 

» Beweeg  maar  uw  staf, 
»En  doe  naar  mijn  wenschen: 

MÜntsluit  mij  het  graf  I" 

Nu  spreekt  zij  de  taal  der  bezweringen  uit. 

Hoe  heesch  is  haar  stem,  en  hoe  schor  haar  geluid; 

Hoe  woest  is  de  blik,  dien  zij  slaat  in  het  rond; 

Hoe  wringt  zij  de  handen,  hoe  stuiptrekt  haar  mond! 
't  Is  of  haar  de  haren  te  bergen  gaan  ry  zen ; 
Haar  lippen  besterven:  —  't  geheel  doet  hëm  ^zen. 

De  tooverklank  heeft  reeds  zijn  werking  volbragt; 

De  sterren  verzwinden  in  duisteren  nacht; 

Maar  de  afgrond  barst  open,  met  wolken  van  sehuim. 

En  wit  schiet  de  bliksem  door  't  eindeloos  ruim; 
De  donder,  op  vleuglen  des  stormwinds  gedragen. 
Rolt  vreeslijk;  zijn  raatlen  doet  de  aarde  vertsagen. 

Daar  loe^'en  de  orkanen  in  ^'sl^ken  kamp. 
En  vuur  braakt  het  aardrijk,  en  vlammen  en  damp; 
YoeLhoe  het  getimmert*,  gezengd  en  geblaakt, 
Greschud  en  geschokt,  op  zijn  grondvesten  kraakt; 
Een  nevel  komt  op  uit  den  gloeienden  oven. 
En  SAMUEL  ryst  in  dien  dampkring  naar  boven. 

De  nevel  verdwiynt  voor  een  schijnsel  van  licht 
Dat  rondom  hem  gloort,  en  de  duisternis  zwicht. 
Nu  toont  h\j  zich;  doch  als  de  vrouw  hem  ontwaart. 
Buigt  z\j  zich  voor  saül,  valt  bevend  ter  aard 

n )?  En  jammert  vol  schrik: "  **  waartóe  kwaamt  ge  in  m\jn'woning? 

»»G\j  hebt  m^  misleid ;^  ik  herken  u,  m\jn  Koning!"** 

«Spreek,**  zegt  hij,  »wie  daar  voor  mijne  oogen  verryst ?** " 
Zy  antwoord:   » «aanschouw  hem:  z\jn  kruin  is  vergrijsd ^ 
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n»Zijn  houding  is  edel,  bet  voorhoofd  zoo  hoog; 

»»Men  siddert  voor  d' ernst  die  er  spreekt  in  z^n  oog; 
nnMaar  weemoed  is  ook  uit  die  blikken  te  lezen.""  — 
»'tKan  niemand,"  roept  saül:  >7dan  samüel  wezen  1" 

nwJa  Ttben  het,""  zegt  deze.     »»Wat  stoort  gij  m\Jn  rust? 
w» Verlaten  van  Grod,  van  uw  misslag  bewust, 
nn Yer  van  in  Zijn  straffe  Zijn  liefde  te  zien, 
wwEen  rouwhebbend  hart  Hem  tot  offer  te  biên, 
»»In  ootmoed  verzonken  u  tot  Hem  te  keeren  — 
»}>Komt  gij,  door  bezwering,  uw  gruuwlen  vermeérenl 

nnMaar  Grod  is  regtvaardig.  Zijn  toom  is  ontbrand; 

»»Uw  staf  is  gebroken,  verloreq  uw  Land. 

»n Veracht  vry  Z\jn  woord  1  Hij  is  grooter  dan  gij; 

»» Verneem  het  en  sidder:  uw  einde  is  nab\j; 
wnEer  weder  het  zonlicht  verdwynt  van  de  kimmen, 
y)))Daalt  gij,  met  uw  zonen,   in  *t  r|jk  van  de  schimmen."'' 

Dus  sprekend  verdwijnt  h\j,  in  wolken  gehuld. 
Z\jn  taal  heeft  den  Koning  met  doodschrik  vervuld: 
Getroffen,  verpletterd  zinkt  saül  ter  ncêr, 
Z\jn  blikken  verstijven,  h\j  antwoord  niet  meer; 
Verbijsterd,  verlamd,  heeft  l^j  't  vloekwoord  vernomen. 
En  *t  duizelend  brein  kampt  met  angstige  droomen. 

nHa!"  roept  h^,  »wat  grijnst  daar  in 't  nachtel^k  graauw  ? 

nDe  nachtgeest  omvat  my ,  verstikt  me  in  z\jn  klaauw  1 

nWat  sist  daar  en  schuifelt  met  vlammenden  blik? 

nOntzettende  slang!  gy  vervult  my  met  schrik  1 
n*kZie  graven  zich  oopnen,  zie  troonen  verzinken, 
uEn  duivelen  gereed  my  in  keetnen  te  klinken!" 

Maar  eindlyk  bedaart  wéér 

'tGreschokte  gevoel; 
Zyn  brein  is  genezen 

Van  't  martlend  gewoel. 


Hy  keert;  en  zyn  knechten 
Verplegen  hem  trouw; 
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Hij  ademt  weêr  leven, 

Scliooii  't  hart  is  vol  rouw. 

Hij  buigt  zich  ootmoedig, 
En  bidt  tot  den  Heer: 

»Ach,  schenk  me  Uw  genade, 
»)En  zielerust  weêrl" 

Nu  k^nt  hij  zijn  noodlot; 

Toch  spoedt  hy  zich  voort, 
En  rust  zich  ten  str\jde, 

Eer  't  morgenlicht  gloort. 


Daar  trekt  hQ  voort,  de  sterke  held, 
Zijn  legermagt  vooruitgesneld. 
Hij  kent  des  vyands  woest  geweld: 
Hem  wacht  een  bloedig  oorlogsveld; 

Dat  kan  hem  niet  vertsagen. 
Den  kr^'gsroem  van  z\jn  vaderland, 
Deed  h\j  zoo  menigmaal  gestand; 
Het  slagzwaard  bliksemt  in  zijn  hand. 
En  't  hart  is  van  begeerte  ontbrand, 

Om  wéér  den  kamp  te  wagen. 

Des  Konings  oudste  is  hem  ter  z\j\ 
En  hljjh  z^n  vader  trouw  nabij. 
Wien  volgt,  ontvlamd  van  moed  en  bly', 
De  bloem  van  Isrels  ruitery, 

De  keur  der  jongelingen? 
't  Is  JOXATHAK,  de  dappre  Vorst. 
Het  stalen  harnas  dekt  z\jn  borst; 
Hy  voelt  den  last  niet,  dien  hij  torscht: 
Ook  in  zyn  harte  gloeit  de  dorst, 

Naar  heldenëer  te  dingen. 

Hoor,  de  oorlogskreet  weergalmt  alom!  — 
Een  oogenblik  staan  allen  stom; 
Dan  werpen  zij  zich  op  den  drom, 
Waar  'svyands  aantal  't  hoogste  klom, 
In  't  digtste  van  de  scharen. 
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Door  zwaard  en  lans,  met  honw  en  stoot) 
Verslaan  zy  wat  hun  d*  aanval  bood; 
Een  stroom  van  bloed  kleurt  de  aarde  rood; 
Rondom  hen  z^n  verdelging,  dood, 
En  duizenden  gevaren. 

Al  staat  de  vijand  ergens  pal, 
Zyu  magt  verzwakt  en  neigt  ten  val. 
Een  juichtoon  klinkt  door  berg  en  dal; 
De  faam  verkondigt  overal, 

Dat  Isrel  zal  verwinnen. 
«Triomf!  geweken  is  't  gevaar!" 
Juicht  SAÜL,  juicht  de  kr^'grenschaar. 
Maar  hoe?  Hy  schrikt?  —  De  geest  is  daar... 
En  staart  hem  aan  met  streng  gebaar  I  — 

Misleiden  hem  zijn  zinnen  ?I... 

't  Is  SAMUëL.    nnToch  z\jt  g^  m\|n: 
wnNog  heden  zult  ge  bij  m^j  zijn!""  — 
Zegt  hjj  —  w»uw  voorspoed  is  een  sch^'n: 
»»>De  zege  blyft  den  Philismn; 

w)7  Vergeeft  is  al  uw  pogen  1""  — 
't  Grezigt  verdwijnt,    o  Schrikbre  stond! 
Als  vastgenageld  aan  den  grond 
Staat  SAÜL,  raadloos  staart  hij  rond; 
Nog  dreunt  de  vloek  uit  's  Zieners  mond, 

Wat  zou  hy  nu  vermogen? 

Zyn  leger,  dat  geen  weerstand  biedt 
Zoo  ras  't  den  Koning  weiflen  ziet, 
Wordt  overwonnen,  valt  of  vliedt. 
Hij  bl\jft  alleen:  een  wanklend  riet. 

Niet  magtig  tot  verweeren.  — 
Hij,  tegen  elk  gevaar  gehard. 
Staat  daar  verplet,  verlamd,  verward. 
En  ziet  h\j  rond...  o  wreede  smart!... 
Wj  voelt  het  l\jden  van  ajn  hart. 

Bij  eiken  blik  vermeéren! 
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Z\jn  lieyelingen  zijn  niet  meer; 
Zy  vielen  op  het  bed  van  eer. 
Als  in  bedwelming  zinkt  hij  neer. 
En  keert  hij  tot  het  leven  weer, 

't  Is  tot  verdubbeld  lijden.  — 
Geen  lichtstraal  blinkt  er  van  omhoog, 

Waar  't  wolkenheer  de  zon  omtoog! 
Hij  ziet  den  vijand,  spant  een  boog... 
De  p^l  valt,  die  de  pees  ontvloog!... 

im  heeft  geen  kracht  tot  strijden! 

Maar,  eindlijk,  wat  hem  siddren  doet, 
Herleeft  zijn  fiere  heldenmoed; 
Verwonnen,  is  hem  't  sterven  zoet: 
*»o  Aarde!  ontvang  mijn  afscheidsgroet! 

»G«en  vijand  zal  mij  dooden! 
nDaal  neer,  gevallen  Koning!  daal!... 
Zoo  spreekt  hij  voor  de  laatste  maal. 
En  stort  zich  in  zijn  eigen  ^al; 
Zijn  bloed  gudst  over  't  blank  metaal, 

En...  *t  leven  is  ontvloden. 


Rampzalig  Israël!  het  zonlicht  heeft  geschenen 

Op  nwer  helden  graf; 
De  star  van  uw  geluk  is  voor  uw  oog  verdwenen; 

Verbroken  is  uw  staf! 

Doch  laat  den  Fhilistyn  uw  klaaggezang  niet  hoorenl 

Zyn  dartelende  jeugd 
Moet  nimmer  uw  geschrei,  uw  zielesmart  bekooren! 

Uw  lyden  is  zyn  vreugd! 

Gilboa's  bergtop!  moog  de  dauw  u  nooit  besproeien; 

Blijf  immer  woest  en  naar; 
Moog  nimmer  welig  graan  in  uwe  dalen  groe\jen; 

Want  helden  vielen  daar! 

Hun  wapenrustingen,  door  heldenmoed  geheiligd, 
Ontvingt  gy  in  uw  schoot!  — 
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Wat  vijand  was  voor  't  scliot  van  jonathan  beveiligd  1 
Z^n  p^l  bragt  wonde  óf  dood. 

Ook  SAüLS  zwaard  deed  vaak  den  stoutsten  v^'and  wijken; 

Het  dorstte  naat  diens  bloed! 
Slechts  de  aadlaar  kon  in  snelte,  o  helden  I  u  gel^'ken; 

De  leeuw  slechts  u  in  moed! 

Klaagt,  dochtren  Israëls!  betreurt  hen  die  u  tooiden 

Met  purper  en  juweel; 
Met  zilver  en  met  goud  uw  pronkgewaad  bestrooiden!  — 

Hun  krijgsbuit  was  uw  deel! 

En  gü,  o  JOKATHAK,  door  vriendschap  my  verbonden! 

Mijn  liefde  scheidt  geen  grafl 
Blik,  dierbare!  in  mijn  ziel,  verscheurd  door  duizend  wonden. 

Die  mij  uw  sterven  gaf!  — 

Laat,  Israël!  hun  roem,  nog  lang  bij  u  weêrschaUen  1 

Wat  wissling  't  lot  u  biedt. 
Gedenk  hen,  Israëli  —  Uw  helden  zyn  gevallen. 

Vergeet  hun  daden  niet! 

Zoo  weeklaagt,  treurt  en  weent  de  Koninklijke  Zanger, 

Met  diep  bewogen  stem. 
En  't  neergebogen  volk  weerhoudt  zyn  smart  niet  langer. 

Maar  weeklaagt  luid  met  hem. 

^êHage,  December  1852. 


EEN    WOORD    VOOR    ONGELUKKIGER. 

Eenige  weken  geleden  deelde  de  Heer  renaud,  Directeur  van 
de  Liedertafel  Cctecilia  te  's  Qravenhage,  m^  mede,  dat  de  Lie- 
dertafel  een  Concert  zou  geven  ten  voordeele  van  de  ongeluk- 
kigen  zonder  wedergade  te  Hellevoetsluis^  en  verzocht  m^j  om 
een  paar  Coupletten.  Ik  schreef  toen  het  volgende  Zangstukje. 
De  compositie  en  de  voordragt  der  muz\jk  waren  schoon,  en 
maakten  indruk.  Dit  zal  misschien  de  reden  z\jn,  waarom  zoo 
velen  aan  deze  poëtische  kleinigheid  mëër  waarde  hechten,  dan  ik 
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er  ooit  aan  zou  durven  toekennen.  Hoe  't  zg,  door  het  af  te 
staan  tot  bladvulling  in  dit  Tydsclirift  voldoe  ik  aan  menig 
verzoek.  Mogt  het  dezen  of  genen  nog  helpen  opwekken  om  de 
milde  hand  aan  die  ongelukkige  weduwen  en  weezen  te  reiken, 
dat  zou  een  groote  zegen  van  God  zijn,  op  mijn  gebrekkig  werk* 
'j  Gravetihage,  20  December  1852.  c.  G.  WITHUYS. 


BAliP    EN    BEDE. 

Allegro  Con  fuoco* 

Hoor  dat  loe^jenl    Zie  dat  branden! 

Almagt  I  breidel  d*  oceaan  I 
Red  die  schepen  I   Doe  hen  landen  I  — 
God,  zij  stoeten!   God,  z\j  stranden! 

Wie  kan  redden!  —   Z^  vergaan!* 

Eedtatief, 

Daar  steken  ze  af!  —  De  redders!  —  Welk  gevaar! 
Behoed  hen.  God!  —  O,  dat  hen  God  bewaar!  — 
't  Zijn  broeders,  zonen,  vaders!  —   Aan  het  strand 
Beeft  al  wat  leeft,  en  bidt,  en  vouwt  de  hand!... 
De  wind  barst  uit;  de  branding  brult!...    De  zee 
Verslindt  de  boot,  en  sleept  de  redders  meê! 

CaTitabile, 

In  den  diepen  schoot  der  baren 

Vonden  zy  te  vroeg  den  doodi 
Weeüwen,  weezen  staan  en  staren!  — 
Wie  vergoedt  hun  wat  zij  waren!? 
O,  wie  geeft  hun  troost  en  brood  I? 

Allegro. 

Reik  uw  giften!    Stort  uw  gaven!  — 
Wie  zijn  brood  heeft,  deel  hun  meê! 

Zie  de  weezen  aan  dier  braven! 

Breng  uw  giften,  schenk  uw  gaven 
Aan  die  offers  van  de  zee! 


Digitized  by 


Google 


MENGELWERK. 


DE  SOCIETEITS-EILANDEN. 

NAAR 

F.    GERSTACKER. 

VAN    HAIAÖ    KAAR    OTAHEITE. 

Mcüaö  ligt  omstreeks  70  Engelsche  niylen  van  Otaheite^  on- 
der den  wind,  en  de  vaart  derwaarts  is  uit  dien  hoofde  zelfs 
voor  een  goed  in  den  wind  zeilend  vaartuig  vrij  langdurig, 
terwijl  kleine  booten  altijd  een  b\;  tusschenpozen  waaijenden 
weste-wind  moeten  afwachten,  om  naar  Otaheite  te  kunnen 
overvaren.  Daar  nu  zulk  een  wind,  die  zelden  lang  aanhoudt, 
reeds  sedert  een  paar  dagen  gewaaid  had,  zoo  werd  het  hoog 
tijd  dat  wij  aan  ons  vertrek  dachten,  als  w^'  niet  aan  het 
gevaar  wilden  blootstaan  van  tegenwind  te  ontmoeten,  in  welk 
geval  de  Indianen  gewoonlyk  eenvoudig  omkeeren  en  betere 
gelegenheid  afwachten.  Dit  zou  mij  zeer  ongelegen  gekomen 
zijn,  en  daarom  vernam  ik  met  vreugde,  dat  de  hoenders  alle 
opgevangen  en  in  de  korven  gesloten,  do  varkens  gebonden  en 
in  de  boot  gebragt  en  de  vruchten  geplukt  waren,  en  dat  wy 
tegen  den  avond  zouden  kunnen  afvaren. 

Myn  Schot  had  mij  inmiddels  herhaaldelijk  verzekerd,  en 
ook  in  m^ne  tegenwoordigheid  aan  de  Indianen  medegedeeld, 
dat  14j  voor  de  mij  verleende  kortstondige  huisvesting  volstrekt 
niets  verlangde,  maar  dat,  als  ik  hem  toch  iets  vereeren  wilde, 
hij  het  geheel  aan  mijne  beleefdheid  overliet.  Ik  schonk  hem 
dus  een  m\jner  beide  jagtgeweren,  dat  ik  op  m\jne  verdero 
reis  niet  noodig  had,  met  eenig  kruid  en  lood,  en  hij  toonde 
zich  zeer  verheugd  daarover.  Zijne  vrouw  had  reeds  vroeger 
ccnige  kleine  geschenken  voor  baar  toilet  van  n4j  ontvangen, 
en  uit  dankbaarheid  liet  zij  nu  als  reisproviand  een  klein  var- 
ken voor  mij  braden.  Daarvan  werd  echter  reeds  des  mor- 
gens bij  ons  afscheidsmaal  de  helB^  gebruikt;  wij  pakten  dus 
de  andere  helfl  in  een  dier  kleine  mandjes  die  de  inboorlingen 
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ZOO  net  uit  kokosbladen  weten  te  vlechten,  en  wandelden  toen, 
het  overbrengen  van  mijne  bagage  aan  eenige  Indianen  over- 
latend, langzaam  naar  het  strand. 

Het  was  niet  ver  van  zonsondergang  toen  ons  vaartuig  — 
een  gewone  walvischsloep  —  dat  op  eene  andere  plaats  gela- 
den was,  naderde  en  aanlegde  om  mij  op  te  nemen.  Een  partij 
kokosnoten,  die  onzen  geheelen  voorraad  van  water  inhiel- 
den, werd  er  nog  in  geworpen;  onze  overige  proviand  — 
gebakken  broodvruchten  —  was  reeds  aan  boord;  het  zeil 
werd  opgehaald,  en  na  een  hartelijk  afscheid  van  de  inboor- 
lingen, wachtten  w\j  het  gunstig  oogenblik  af,  waarop  de  bran- 
ding in  de  smaUe  doorvaart  door  het  rif  niet  te  sterk  was, 
en  gleden  toen  met  onze  sloep  tusschen  de  regts  en  links  brui- 
schende  golven,  zacht  naar  de  opene  zee. 

De  wind  was  flaauw,  maar  gunstig;  de  oudste  geheel  geta- 
toeëerde Indiaan  zat  aan  het  roer;  de  beide  anderen  schikten 
de  lading  beter  in  orde,  en  zoodra  dit  geschied  was,  zocht 
een  van  hen  een  stuk  droog  hout  op,  sneed  er  een  langen 
spaander  af,  en  begon  de  beide  stukken  tegen  elkander  te 
wrijven  om  vuur  te  maken.  Binnen  v^'f  minuten  bragt  hij 
dit  tot  stand,  rolde  daarop  eene  sigaar  uit  eenige  tabaksbla- 
den, stak  ze  aan,  deed  een  paar  trekken,  en  overhandigde  ze 
vervolgens  aan  de  anderen.  Dit  is  hun  gewone  manier  van 
rooken. 

Wij  maakten  overigens  slechts  weinig  vaart,  en  tegen  den 
stroom  op  was  het  niet  waarsch^'nl^k  dat  w\j  veel  zouden 
vorderen;  met  dat  al  kwamen  wy  toch  iets  vooruit;  ik  zocht 
dus  mijne  provisie  op;  soupeerde  smakelijk  aan  een  stuk  ge- 
braad met  broodvrucht,  waarb^  ik  de  melk  van  eene  kokos- 
noot dronk;  zocht  vervolgens  een  gemakkelijke  ligplaats,  en 
was  weldra,  onder  den  prachtig  fonkelenden  starrenhemel, 
zacht   ingeslapen. 

Omstreeks  twee  ure  werd  ik  wakker  en  vond  dat  het  geheele 
gezelschap  in  diepe  rust  was;  de  oudste  en  een  der  jongere 
Indianen  lagen  voor  in  de  sloep;  de  derde  zat  slapend  aan  het 
roer,  dat  h^  losgelaten  had,  terw\}l  het  zeil  langs  den  mast 
hing,  en  wijj,  in  het  gunstigste  geval,  nog  op  dezelfde  plaats 
lagen,  maar  zeker  niets  gevorderd  waren. 

Ik  zond  dus  den  slapenden  stuurman,  die  daarmede  won- 
derwel in  zijn  schik  was,  insgelijks  naar  voren;  ging  aan  het 
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roer  zitten;  vond,  na  eene  poos  turens  aan  den  half  met  wol- 
ken bedekten  hemel,  uit,  waar  het  Oosten  was  —  een  kompas 
hadden  wij  niet  —  en  rigtte  den  koers  daarheen.  De  lucht 
betrok  intasschen  meer  en  meer,  de  wind  werd  sterker,  en 
naauwl^'ks  was  een  uur  verloopen,  of  de  sloep  vloog  met  eene 
zes  mijls  vaart  door  het  water,  dat  aan  den  boeg  hoog  omhoog 
spatte.  In  het  Zuiden  hing  een  zware  lucht,  en  wij  hadden 
zoo  het  scheen  eene  stevige  bui  te  wachten,  ik  besloot  even- 
wel zoo  lang  mogelgk  onder  zeil  te  blijven.  Mijne  Indianen 
sliepen  door  als  marmotten. 

Nu  liep  ook  de  wind  om  en  begon  uit  het  Oost-Zuid-Oosten 
te  waaijen.  Ik  kon  dus  geen  koers  meer  houden.  Desniette- 
genstaande hield  ik  de  sloep  bij  den  wind,  want  wij  wonnen 
toch  altyd  iets,  en  voor  omslaan  behoefden  w^  ook  niet  te 
vreezen,  want  onze  mast  was  zoo  slecht,  dat  hij  door  een 
plotselingen  rukwind,  die  anders  misschien  gevaarlijk  voor  ons 
had  kunnen  worden,  zeker  terstond  gebroken  zon  zijn.  Eerst 
toen  de  wind  al  sterker  en  sterker  opstak,  hield  ik  het  voor 
geraden,  toch  een  paar  reven  in  het  zeil  te  steken,  en  riep 
daarom  den  Indiaan  die  het  digtst  by  mij  lag.  Maar  hoe  ik 
ook  riep  en  schreeuwde,  ik  kon  geen  hunner  wakker  krijgen; 
een  ander  middel  had  ik  niet,  want  ik  durfde  het  roer  niet 
loslaten ;  ik  haalde  dus  met .  de  eene  hand  mijn  mes  uit  den 
zak,  opende  het  met  de  tanden,  en  hield  het  gereed  om  in 
geval  van  nood  de  schoot  terstond  te  kunnen  doorsn:ü^^^«  Zoo 
snelden  wij  op  goed  geluk  voort. 

Lang  zou  dit  echter  niet  duren;  de  lucht  was  nu  van  alle 
kanten  met  zwarte  wolken  bezet;  de  wind  was  allengs  tot  een 
storm  geworden,  de  sloep  S(*.hoot  door  de  golven,  en  ik  ver- 
wonderde mij  reeds  dat  de  krakende  mast  nog  niet  gebroken 
was,  toen  éHisklaps  eene  golf  den  ouden  Indiaan^  die  vóór  ia 
de  plegt  lag,  overstelpte.  Naauwlijks  zat  Yöj  overeind,  of  er 
kwam  een  tweede,  die  hem  geheel  deed  ontwaken.  In  ^^n 
oogenblik  was  hij  nu  op  de  been,  gaf  aan  zijn  beide  kamera- 
den eenige  schoppen  om  ze  wakker  te  maken,  en  liet  met 
bevende  handen  het  zeil  vallen.  De  twee  anderen  wreven 
«Ich  verschrikt  de  oogen,  en  schenen  volstrekt  niet  te  weten, 
waar  zij  eigenlek  waren.  Daarb\|  had  de  vrees  hen  zoodanig 
bevangen,  dat  z\j  het  zeil  niet  eens  reven,  maar  geheel  geen 
zeil   voeren   wilden.     Daardoor  geraakten   wy   echter  in  veol 
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grooter  gevaar;  ik  bewoog  dus  na  eenigen  tijd  den  ouden  ƒ«- 
^iaan  weder  aan  het  roer  te  gaan  zitten,  ging  naar  voren, 
haalde  het  zeil  weder  op  met  een  paar  reven  er  in,  en  weldra 
liemamen  wij  onze  vaart.  Welken  koers  wij  stunrd^i  was 
niet  te  onderkennen;  de  hemel  was  digt  betrokken,  en  een 
kompas  hadden  wij,  als  ik  reeds  zeide,  niet  bij  ons.  Woei 
de  wind  nog  van  denzelfden  kant  als  vroeger,  dan  gingen  wij 
naar  het  Oosten,  doch  dit  was  slechts  eene  gissing.  Na  ver- 
loop van  een  uur  begon  de  lucht  een  weinig  te  breken  en  kort 
daarop  kon  ik  het  Zuiderkruis  ontdekken.  O  wee!  dat  lag 
bijna  achter  ons,  en  wij  stevenden  dus  meer  noordwaarts  dan 
oostelijk.  M^ne  Indianen  schenen  zich  overigens  niet  in  het 
minst  daaraan  te  bekreunen;  en  tegen  den  morgen,  toen  de 
wind  bijna  geheel  ging  liggen  en  de  zee  kalmer  werd,  wik- 
kelde ik  mij  in  mijnen  deken,  om  nog  een  paar  uren  te  slapen. 

Toen  de  zon  opging  lagen  de  steile  bergruggen  van  Imeo  in 
het  verre  verschiet  aan  onze  stuurboordzij  de,  wij  wendden  dus 
over  den  anderen  boeg,  om  zoo  mogelijk  dat  eiland  te  bereiken 
en  in  allen  gevalle  niet  verder  naar  het  Noorden  af  te  dry  ven. 

J^Iijn  ontbijt  was  even  eenvoudig  als  mijn  souper  —  een  wei- 
nig in  zeewater  gedoopte  brood  vrucht,  een  stukje  varkens- 
vleesch,  een  kokosnoot  en  een  paar  chinaas-appelen.  Daarna 
strekte  ik  m\j  gemakkelijk  op  m^  deken  uit  om  wat  te  lezen. 
De  zon  brandde  wel  vr\j  hevig;  maar  de  flaauwe  koelte  maakte 
de  hitte  toch  drageljjk,  en  m\j  spiegelend  aan  het  pr\)zens- 
waardige  geduld  mijner  Indianen,  bereidde  ik  mij  voor  om 
nog  ecnen  dag  langer  onder  weg  te  blijven.  Tegen  den  avond, 
hoopte  ik,  zouden  wij  wel  weder  een  gunstigen  wind  krijgen, 
die  ons  aan  land  zou  brengen. 

Dat  was  Maandag  den  27"*"  Januarij  (1851),  en  den  gan- 
schen  dag  behielden  w\j  denzelfdcn  oostel^'ken  wind,  met  wel- 
ken wjj  heen  en  weder  kruisten,  maar  het  land  schynbaar 
geen  hairbreed  naderden.  De  Indianen  bragten  hunnen  t^d 
door  met  rooken,  en  dronken  de  kokosnoten  leeg,  waarvan  wij 
geenszins  een  zoo  grooten  voorraad  hadden,  zonder  er  aan  te 
denken  wat  vnj  beginnen  zouden  als  die  voorraad  uitgeput 
was  eer  wy  het  land  bereikt  hadden.  Wel  volgde  ik  voor 
m\j  hen  daarin  niet  na,  doch  dit  baatte  mij  weinig,  want 
weldra  bespeurde  ik  dat  z\j  tusschen  hunne  eigene  en  mijne 
provisie  niet  veel  onderscheid  maakten. 
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De  dag  verstreek  langzaam,  en  toen  de  zon  onder  glug 
werd  de  wind  sterker,  maar  niet  gunstiger;  hij  woei  vlak  uit 
het  Oosten,  waar  w\j  heen  wilden,  en  niet  zonder  grond  vreesde 
ik  dat  wy  den  ganschen  nacht  weder  te  vergeefs  zouden  krui- 
sen. Het  sturen  liet  ik  aan  de  Indianen  over  en  legde  my. 
geduldig  ter  ruste« 

Naai*  den  stand  der  sterren  te  rekenen  zal  het  omstreeks 
middernacht  geweest  zyn  toen  ik  ontwaakte,  en  nog  een  tyd 
lang  half  droomend  bleef  liggen;  de  wind  blies  met  eene  ver- 
kwikkende koelte  over  de  zacht  golvende  zee,  en  de  sterren 
flonkerden  vriendelyk  aan  den  helderea  hemel;  het  eentoonig 
geklots  der  golven  tegen  den  boeg  onzer  sloep  was  uitermate 
geschikt  om  mijne  mymeringen  te  begunstigen,  en  ik  weet 
niet  hoe  lang  ik  zou  zijn  blijven  liggen,  indien  niet  eens* 
klaps  de  oude  Indiaan  eene  roeispaan  opgevat  en  daarmede 
als  razend  in  het  water  gesUgen  en  geplast  had,  terwyl  tevens 
een  zonderling  snuivend  geluid  in.  de  nabijheid  verried  dat  er 
iets  buitengewoons  gaande  was^ 

Ik  vloog  overeind  en  ontdekte  weldra  de  reden  van  deze 
onaangename  stoornis.  Het  was  eene  school  bruinvisschen, 
die  regt  op  ons  aanzwommen  en  geen  dertig  pas  meer  van  ons 
verwyderd  waren.  De  andere  Indianen  waren  insgelyks  wak- 
ker geworden,  en  sloegen  met  roeispanen  zoo  hard  zy  maar 
konden  op  het  boord  der  sloep  en  in  het  water.  Indedaad 
zou  onze  toestand  allerbcdcnkelljkst  geweest  zijn,  als  een  dezer 
vijftien  k  twintig  voet  lange  logge  gedierten  met  zijn  dikken 
kop  tegen  ons  vaartuig  gezwommen  ware,  want  het  bestond 
slechts  uit  dunne  planken,  en  behalve  kokosschalen  hadden 
wij  geen  vat  hoegenaamd  om,  ingeval  van  een  lek,  het  water 
te  kunnen  uithozen.  Het  geraas,  dat  de  Indianen  maakten, 
deed  intusschen  de  gewcnschte  uitwerking:  de  troep  deelde 
eich  in  tweeën  en  zwom  regts  en  links  van  ons  voorbij ;  slechts 
één  scheen  ons  wat  meer  van  naby  te  willen  opnemen.  Zijn 
zwarte  kop  dook  geen  vyf  voet  van  de  plaats  waar  ik  zat 
uit  het  water,  en  juist  wilde  ik  met  een  langen  staak  naar 
hem  slaan,  toen  hij  weder  verdween,  onder  onzen  kiel  henen 
zwom,  en  eerst  twintig  of  dertig  passen  verder  andermaal  te 
voorschyn  kwam.    Het  gevaar  was  voorby. 

Door  dit  avontuur  natuurlyk  geheel  wakker  gewerden,  keek 
ik  nu  ook  eens  naar  onzen  koers,  waaraan  ik  by  myn  eerste 
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ontwaken  niet  gedacht  had,  en  bevond  tot  mijn  groote  verba- 
zing, dat  wy  vlak  Noordwest  stevenden.  Ik  riep  den  ouden 
Indiaan  toe  dat  hij  wenden  moest  en  wees  naar  het  Oosten, 
waar  Otaheite  lag;  doch  hij  schudde  met  het  hoofd,  en  gaf  mij 
door  teekenen  te  verstaan  dat  alles  in  orde  was  en  ik  maar 
weder  moest  gaan  slapen.  Daar  had  ik  echter  geen  vrede 
meê,  en  wel  begrijpende  dat  ik  m\jne  welsprekendheid  hier 
te  vergeefs  verspillen  zou,  maakte  ik  bedaard  het  zeil  los, 
legde  het  over,  nam  de  schoot  mede  naar  achteren,  en  drong^ 
den  Indiaan  van  het  roer  weg.  Met  de  bewonderenswaar- 
dige, aan  deze  eilanders  eigene  kalmte  en  onderworpenheid 
liet  14)  zich  dit  zonder  verdere  tegenspraak  welgevallen,  maakte 
mij  plaats,  ging  op  mijn  deken  liggen  en  sliep  in,  zonder  zich 
verder  om  den  koers  der  sloep  te  bekreunen,  dien  ik  nu  naar 
het  Zuid-oosten  rigtte. 

De  aanbrekende  morgen  bewees  dat  ik  gelijk  had  gehad, 
want  de  zuidelijkste  punt  van  Otaheite  lag  bij  zonsopgang  regt 
vóór  ons.  Maar  nu  ging  ook  de  wind  liggen,  en  het  flaauwe 
koeltje,  dat  zich  na  een  uur  van  volstrekte  windstilte  verhief, 
was  ons  zoo  vlak  tegen,  dat  er  aan  geen  zeilen  meer  te  den- 
ken was,  te  minder  daar  wij  ook  den  stroom  tegen  hadden. 
Wat  ik  lang  gevreesd  had,  gebeurde  nu  dan  ook:  wij  moes- 
ten, om  niet  geheel  terug  te  drijven,  de  riemen  opvatten,  en 
nu  bleek  het  dat  wij,  waarop  ik  by  ons  vertrek  geen  acht 
geslagen  had,  niet  eens  behoorlijke,  voor  eene  walvischsloep 
geschikte,  riemen  aan  boord  hadden.  De  drie  korte  dingen 
die  onder  eene  bank  lagen,  waren  niet  meer  dan  kano-roei- 
spanen!  Maar  wat  zouden  wy  doen?  Wy  moesten  in  den 
eigenlijken  zin  roeijen  met  de  riemen  die  wij  hadden,  en  hoe 
ongaarne  de  Indianen  de  armen  ook  uitstaken,  zoo  begrepen 
zy  toch  zelve,  dat  er  geen  ander  middel  was  om  voorwaarts 
te  komen,  want  wij  dreven  nu  reeds  blijkbaar  achteruit.  Op 
een  spocdigen  gunstigcn  -wind  hopend  togen  wy  dus  aan  het 
werk;  maar  mijne  reisgenooten  legden  daarbij  eene  groote 
Toorzigtigheid  aan  den  dag,  en  droegen  wel  zorg,  dat  zij  zich 
geen  zeer  deden  en  geen'' blaren  in  de  handen  kregen.  W\| 
vorderden  slechts  zeer  langzaam. 

De  zon  klom  intusschou  al  hooger  en  hooger;  het  flaauwe 
koeltje  dat'ons  tot  hiertoe  verfrischt  had,  verdween  geheel  en 
al;  de  hitte  werd  elk  oogeiiblik  drukkender,  en  reeds  ten  9  ure 
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dronken  w\j  onze  laatste  kokosnoot  uit,  zonder  daarmede  on- 
zen dorst  te  kunnen  lesschen.  Het  land  was  nog  ver  verwij- 
derd en  eerst  omstreeks  den  middag  konden  w^  bespeuren 
dat  wij  iets  gewonnen  hadden.  De  zon  stond  toen  loodregt 
boven  ons  en  schoot  verzengende  stralen,  die  in  mijnen  nek 
en  op  mijjne  handen  groote  blaren  brandden.  Wij  roeiden  in- 
tusschen  onafgebroken  voort.  Een  paar  oranje-appelen,  waar- 
van wy  nog  eene  mand  aan  boord  hadden,  waren  het  eenige 
dat  aan  ons  verdord  gehemelte  nog  een  weinig  lafenis  bood. 

Tegen  den  avond  werd  de  hitte  letterlijk  onverdragel^k ; 
nog  altijd  rimpelde  geen  zuchtje  de  spiegelgladde  oppervlakte 
der  zee.  Zwijgend  en  mismoedig  roeiden  w\j  door.  De  zon 
ging  onder,  maar  ditmaal  bragt  de  avond  geen  wind  mede, 
als  gisteren.  W\j  moesten  dus  doorzwoegen;  echter  waren  wy 
nu  toch  zoo  digt  bi|j  het  land  gekomen,  dat  wij  in  den  door 
8terrenscl4jn  verlichten  nacht  de  donkere  bergruggen  aanhou- 
dend voor  ons  zagen,  en  daarin  ten  minste  dien  troost  vonden, 
dat  wij  geen  verkeerden  koers  konden  houden. 

Den  ganschen  nacht  roeiden  w\j  alzoo  voort;  de  Indianen 
werden  zoo  moede,  dat  zij  tusschenbeiden  slapend  de  riemen 
in  het  water  lieten  vallen  en  wij  terug  moesten  om  ze  op  te 
visschen;  geen  wonder  dus  dat  z^'  niet  veel  bijdroegen  om 
onze  vaart  te  versnellen.  Maar  w^  hadden  geene  andere  keus, 
en  ik  weet  mij  niet  te  herinneren  dat  ooit  een  nacht  m\j  zoo 
oneindig  lang  is  voorgekomen  als  deze. 

Eindelijk,  eindelijk  verscheen  de  morgenstar,  het  Zuiderkruis 
atond  regt  aan  den  hemel,  in  het  Oosten  daagde  de  morgen, 
en,  als  of  dit  ook  een  nieuw  leven  aan  de  natuur  gaf,  stak 
een  ligte  koelte  op,  die  sterker  en  sterker  werd  en  ons,  na- 
dat het  zeil  opgehaald  was,  gelukkig  ons  doel  deed  naderen. 
Naauwlijks  waren  wig  weder  onder  zeil,  of  m\jne  Indianen 
vielen  door  vermoeidheid  van  hunne  bank  in  eenen  diepen 
alaap  —  en  het  was  hun  waarlijk  niet  kwalijk  te  nemen;  want 
24e  uren  onafgebroken  te  roei|jen  was  vooral  voor  deze  aan 
geene  groote  krachtsinspanning  gewone  menschen  geen  klei- 
ziigheid ;  ik  zelf  was  dood  moé.  Haar  de  frissche  morgenwind 
gaf  n^j  als  nieuwe  krachten;  ik  wiesch  handen  en  gezigt  met 
bet  koele  zeewater,  en  stuurde  met  nieuwen  moed  op  het  eiland 
aan,  dat  nu  niet  meer  al  te  ver  voor  ons  lag.    W^  kondon 
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reeds  liet  lage  met  palmen  begroeide  land  zien  —  een  onfeil'^ 
baar  teeken  dat  w\j  naderden. 

Ongelukkigerwijs  hield  de  wind  niet  lang  genoeg  aan,  dat 
w^'  bet  koraalrif  konden  bereiken,  en  ik  moest  m\jne  Indianen 
wéér  wakker  maken  om  voor  bet  laatst  de  riemen  op  te  vat-* 
ten.  Met  roepen  was  dit  echter  niet  mogelijk;  —  ik  moest 
ze  een  voor  een  wakker  schudden.  Nadat  zij  vuur  gemaakt 
hadden,  *t  geen  gedurende  den  nacht  tot  mi|jn  groote  ergernis 
meer  dan  tien  malen  gebeurd  was,  rookten  zij  eerst  zeer  be- 
daard eene  sigaar,  en  namen  toen  de  riemen  weder  ter  hand, 
met  een  gezigt  waarop  duidelijk  te  lezen  stond:  »Als  het  dan 
zoo  wezen  moet!....**  ]Maar  zij  behoefden  nu  niet  lang  meer 
te  werken:  omstreeks  9  ure  bereikten  wy  het  rif  en  vonden 
weldra  eene  smalle  opening,  die  ons  den  doortogt  vergunde. 
Voor  ons  lag  eene  verrukkelijke  door  hooge  palmen  overscha- 
duwde baai;  aan  den  oever  stonden  hier  en  daar  verspreid 
enkele  hutten;  eenige  kanoos  gleden  over  den  helderen  water- 
spiegel; op  den  achtergrond  sloten  hemelhooge  tot  aan  den 
uitersten  top  bewassen  bergen  het  uitzigt,  en  met  de  schui- 
mende branding  ter  linker-  en  ter  regterzijde  van  ons,  leverde 
het  geheel  een  treffend  panorama  op.  Het  genot  daarvan  werd 
mij  echter  verbitterd  door  den  brandendcn  dorst,  die  mij  nog 
meer  naar  sappige  vruchten  aan  de  boomen,  dan  naar  de 
schoonheid  van  het  landschap  deed  uitzien. 

Digt  aan  het  land  genaderd  zijnde  kregen  wy  weder  een 
windje ;  zacht  gleden  wij  langs  den  met  palmen  bedekten  oever 
henen,  boven  ons  ruischten  en  golfden  de  sierlijke  kroonen  der 
prachtige  boomen;  uit  het  donkere  groen  der  guiave-struiken 
en  cipressen  verhieven  zich  de  breedbladerige  stammen  der 
bananen,  en  tusschen  lieflijke  oranjeboschjes  lagen  de  netto 
woningen  der  eilanders  verborgen.  Was  dat  niet  de  droom 
mijner  kindsheid,  die  zich  hier  in  den  heerlijken  glans  van  een 
zonnigcn  morgen  verwezenlijkte?  Vergeten  was  honger  en 
dorst,  vergeten  alle  doorgestane  vermoeienis  en  gevaar;  met 
volle  teugen  ledigde  ik  den  beker  des  genots,  dat  my  hier 
geboden  werd. 

Plotseling  voeren  wij  om  eene  kleine  landtong;  ter  linkerzijde 
opende  zich  eene  diepe  koele  vallei,  door  welke  een  bruisende 
beek   over  rotsklompen  en  heldere  keisteenen  ons  te  gemoet 
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Stroomde.  Wy  stevenden  de  kleine  baai  die  daardoor  gevormd 
werd,  binnen,  en  lagen  terstond  daarna  digt  voor  een  lang 
houten  gebouw  van  buitengewonen  vorm,  dat,  zoo  als  mijn  oude 
Indiaan  mij  beduidde,  door  eenen  zendeling  bewoond  werd. 

Nu  echter  mijne  aandacht  weder  door  iets  stoflfelijks  afge- 
leid werd,  was  mijne  eerste  gedachte  nwaterT  Ik  sprong  dus, 
nog  eer  wij  den  wal  bereikt  hadden,  eenvoudig  over  boord 
in  het  water  dat  mij  naauwlijks  tot  aan  de  knieën  ging,  boog 
mij  neder  en  laafde  mij  met  haastige  teugen  in  den  koelen 
zoet«n  stroom.  Myn  tweede  gedachte  was  de  zendeling;  in 
elk  geval,  dacht  ik,  moet  dat  een  Engelschman  wezen,  met 
wien  ik  toch  weder  eens  een  ordelijk  gesprek  voeren,  van 
wien  ik  iet-s  naders  omtrent  het  eiland  hooren  kan.  Voor  het 
huis  zat  eene  schare  Indxaansche  vrouwen  en  meisjes,  en  on- 
der de  veranda  van  het  gebouw  een  in  broek  en  hemd  ge- 
kleede  inlander,  die  hier  eene  soort  van  overheid  scheen  te 
zijn.  Eenen  blanke  kon  ik  nergens  ontdekken,  en  ik  wendde 
mij  dus  tot  dien  waardigen  overheidspersoon,  den  eenigen  on- 
der allen,  van  wien  ik  onderstelde  dat  hij  een  klein  weinig 
EngeUch  zou  verstaan.  Daarin  had  ik  mij  ook  niet  vergist; 
zijn  goe  morni^  dat  ik  vrijelijk  in  good  morning  vertaalde,  be- 
wees het,  en  hij  reikte  mij,  toen  ik  de  veranda  betrad,  vrien- 
delijk de  hand  en  bood  mij  eenen  stoel  aan. 

Ik  moet  hier  aanmerken  dat  zoowel  deze  eilanders  als  de 
daar  levende  blanken,  iederen  Europeaan  die  er  op  eigen  ge- 
legenheid aankomt,  ondanks  al  zijne  verzekeringen  van  het 
tegendeel,  voor* eenen  zeeman  houden,  die  gelukkig  van  een 
walvischvanger  ontsnapt  is;  en  de  eenige  beleefdheid  die  z\j 
hem  nu  en  dan  bewijzen  bestaat  daarin  dat  zij  hem  vragen, 
of  hy  een  gemeen  matroos  of  wel  een  bootsman  geweest  is. 
Wat  men  ook  daartegen  moge  inbrengen  is  volmaakt  nutte- 
loos en  heeil  geen  ander  gevolg  dan  een  half  onderdrukten 
glimlach. 

Zoo  vroeg  mij  dan  ook  deze  brave  man,  terwijl  hij  vrien- 
del\jk  met  zijn  linker-oog  pinkte:  nWad  shtpf*  waarop  ik 
hem,  daar  ik  met  de  zoo  even  vermelde  bijzonderheid  nog 
niet  bekend  was,  antwoordde:  »No  ship,  no  aaylor,^^ 

—  No  f  —  zeide  hy,  terwijl  hij  grynzend  een  mond  opende, 
die  van  het  eene  oor  tot  het  andere  reikte,  wendde  zich  tot 
de    vrouwen,    sprak    cenigc    wooi^den    in   zijne   eigen  taal  en 
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schudde  daarbij  deftig  het  hoofd,  terwiijl  de  vrouwelijke  schare 
in  een  luid  gelach  uitbarstte.  Ik  moest  eindelijk  zelf  mede- 
lagchen,  en  dat  moedigde  ze  natuurlijk  nog  meer  aan.  In 
langen  t\jd  had  ik  geen  zoo  yrol\jk  gezelschap  gezien. 

Eindelijk  vroeg  ik  naar  den  zendeling;  nu  zette  de  man  een 
hoog  ernstig  gezigt,  zwaaide  een  paar  malen  met  de  regter- 
en  linkerhand  in  de  lucht  rond,  verhaalde  m\j  in  een  half 
barbaarsch  Engelsch  iets  dat  ik  niet  kon  tegenspreken,  omdat 
ik  het  niet  verstond,  en  wees  met  den  vinger  naar  een  paar 
op  de  tafel  liggende  boeken,  waarin  ik  bijbels  meende  te  herkennen. 

—  Maar  waar  is  dan  de  missionaris?  —  vroeg  ik  hem 
nog  eens. 

—  Me  müonary.  —  zeide  de  kleine  man,  en  wees  met  zelf- 
behagen op  de  plaats,  waar  onder  het  bonte  katoenen  hemd 
zijne  maag  zat. 

Hier  vond  ik  dus  geen  JEngelschmatu  Dat  was  een  lelijke 
streep  door  mi|jne  rekening.  Aan  den  anderen  kant  van  het 
eiland  moest  er  een  wonen,  —  zooveel  begreep  ik  uit  eenige 
woorden  en  gebaren  —  maar  om  dien  op  te  zoeken  ontbrak 
het  mij  thans  aan  t\jd,  en  ik  moest  mij  dus  vergenoegen  met 
hetgeen  ik  van  den  zonderlingen  inlandschen  zendeling  te  weten 
kon  kr\jgen*  Die  man  was  intusschen  zoo  kwaad  niet.  Wel- 
dra bragt  hij  —  gedurig  in  gevaar  om  over  een  cuintal  kleine 
naakte  jongens,  die  hem  voor  de  voeten  liepen,  te  struike- 
len —  gebakken  broodvruchten,  gebraden  varkensvleesch  en 
bananen  en  zoete  aardappelen  te  voorschijn,  haalde  twee  bor- 
den en  een  in  geel  papier  gerold  pakje,  T^aarin  twee  paar 
messen  en  vorken  zaten,  voor  den  dag,  sprak  een  kort  gebed, 
ging  op  zijnen  stoel  zitten  en  noodigde  m^'  uit  om  zijn  voor- 
beeld te  volgen. 

Ik  ben  nooit  bijzonder  blod,  maar  heden  gevoelde  ik  min- 
der lust  dan  ooit  om  mij  lang  te  laten  noodigen,  en  het  duurde 
niet  lang  of  wij  beiden  beijverden  ons  om  het  zeerst,  om  de 
sp\jzen  byna  even  spoedig  te  doen  verdwenen  als  zy  opge^ 
dragen  waren. 

Na  den  eten  deed  evenwel  myn  vermoeid  ligchaam  zyn  regt 
gelden:  ik  ging  naar  buiten  onder  een  digten  schaduwxü^^^ 
bananenboom,  schoof  mij  een  fragment  van  een  oude  kano, 
dat  juist  daar  lag,  onder  het  hooftl,  en  was  binnen  twee  mi-* 
nuten  zacht  ingeslapen. 
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Laat  in  den  namiddag  deed  eene  echt  tropische  regenbui 
mö  ontwaken  en  joeg  mij  in  huis;  zy  hield  overigens  niet 
lang  aan,  en  de  wolken  trokken  weder  aan  de  toppen  van 
het  hooge  gebergte  te  zamen,  waar  z\j  bleven  hangen. 

Wij  wilden  dien  avond  nog  een  paar  uren  roeijen,  om  den 
nacht  verderop  bij  bekenden  van  mijne  Indianen  door  te  bren- 
gen, en  het  was  dus  v<5<5r  aUes  noodig,  dat  wij  een  nieuwen 
voorraad  kokosnoten  en  andere  vruchten  opdeden.  Ik  vroeg 
mijn  kleinen  zendeling  of  hy  mij  wat  vruchten  wilde  afstaan, 
en  hy  was  daartoe  terstond  bereid.  Vooraf  echter  riep  hy 
mij  nog  eenmaal  in  huis  en  vroeg  mij  zacht:  nof  ik  niet  een 
kleinen  dam  wilde  nemen?" 

—  Dam?  —  Wat  is  dat?  —  vroeg  ik. 

—  Dam/  —  antwoordde  hij  nog  eens,  en  wel  op  een  toon, 
als  wilde  hy  zeggen:  wat  drommel,  weet  ge  dan  niet  wat  dam 
is?  Daarby  maakte  hij  eene  beweging  met  de  hand  naar  den 
mond,   den  duim  naar  beneden  en  de  pink  omhoog  draayend. 

—  O  zoo!  Dram/  —  riep  ik,  en  hij  knikte  vergenoegd  van 
ja!  Ik  maakte  hem  echter  duidelijk  dat  ik  geen  rhum  dronk, 
gelijk  ik  mij  inderdaad  sedert  eenige  maandeu  van  alle  sterke 
dranken  gespeend  en  my  daar  veel  beter  bij  bevonden  had.  In 
het  eerst  scheen  hij  verbaasd  —  een  matroos  die  voor  een 
oorlam  bedankte!  —  want  voor  eenen  matroos  hield  hy  my 
natuurlijk  nog  altijd;  maar  eindelijk  toonde  h\j  zich  voldaan 
en  zeide:  y»ber^  goe*  —  ik  drink  ze  ook  niet,  alleen  voor 
vreemdelingen  als  zy  hier  komen,  houd  ik  de  flesch  er  op  na. 
Daarop  trok  h\j  zijne  schoenen  uit,  (die  hy  eigenlek  alleen 
scheen  te  dragen  omdat  het  hem  misschien  deftiger  voosk wam, 
maar  die  hem  bitter  in  den  weg  waren,  daar  hy  ze  onder 
het  gaan  elk  oogenblik  van  zijne  voeten  verloor)  en  ging  met 
my,  na  aan  mijne  Indianen  de  bananen  te  hebben  aangewezen 
van  welke  zij  kokosnoten  konden  plukken,  naar  zijnen  achter 
het  huis  gelegen  vry  uitgestrekten  tuin,  waarin  eenige  oranje- 
hoornen  moesten  staan,  wier  vruchten  ryper  waren,  dan  naby 
het  huis. 

Wy  plukten  eene  goede  mand  vol,  en  de  Indianen  hadden 
inmiddels  een  twintigtal  kokosnoten  van  de  boomen  gehaald, 
die  zy  in  de  sloep  bragten.  Ik  vroeg  den  kleinen  zendeling 
nu,  wat  ik  hem  schuldig  was? 

—  Schuldig?  —  Ja,   dat  wist  hij   waarlyk  niet;  vruchten 

Digitized  byLjOOQlC 


60  DE   SOClETEITS-EJL\yDJiN'» 

yerkochten  zij  hier  nooit,  maar  hij  zou  het  aan  z^ne  vrouw 
vragen;  die  zou  het  wel  weten.  H\)  riep  ze,  en  met  haar 
kwam  de  geheele  rondom  het  huis  spelende  kinderschare,  en 
al  wat  nog  verder  van  mannen  of  vrouwen  in  de  buurt  was, 
binnen.  £r  werd  een  £unilie-raad  gehouden,  en  ik  stond  met 
mijne  mand  chinaas-appelen  in  het  midden  van  den  kring,  als 
een  op  heeter  daad  betrapte  appeldief,  over  wiens  straf  ge- 
raadpleegd werd.  De  uitslag  der  uiterst  levendige  beraadsla- 
ging was,  dat  de  zendeling  eensklaps  voor  mij  trad,  vreesel^jk 
met  het  hoofd  begon  te  schudden,  en  n^j  daarop  mededeelde, 
»dat  z\jne  vrouw  voor  de  vruchten  volstrekt  niets  hebben 
wilde."  Dat  was  nu  wel  zeer  beleefd  van  de  goede  men- 
schen;  maar  ik  begreep  toch,  dat  z\j  het  niet  kwalijk  zouden 
nemen,  als  ik  hun  in  weerwil  van  die  weigering  iets  be- 
taalde; ik  stak  dus  aan  het  vrouwtje  vriendemk  mijne  hand 
toe  en  drukte  een  halven  dollar  in  de  hare;  dien  nam  z\j  met 
genoegen  aan  en  gaf  mij  nog  eens  de  andere  hand;  daarop 
gaf  de  missionaris  mij  de  zijne,  toen  de  eene  kleine  jongen, 
toen  de  andere,  toen  de  kleine  meisjes,  toen  de  geheele  familie 
on  eindelgk  de  geheele  buurt.  M\jne  Indianen  wreven  intus- 
schcn  nog  eenmaal  vuur  om  eene  sigaar  te  rooken. 

Ik  pakte  eindelijk  m\jne  mand  met  appelen  op  en  de  zen- 
delhig  trok  z\jne  schoenen  aan,  om  mij  tot  aan  de  sloep  te 
vergezellen;  toen  hij  daarna  naar  z^'n  huis  terug  zou  keeren, 
trok  hij  ze  eerst  weder  uit.  Onze  proviand  was  aan  boord 
en  wij  hadden  verder  niets  te  bezorgen;  wij  staken  dus  ver- 
frischt  en  welgemoed  weder  van  wal  en  voeren,  door  een  gun- 
stig windje  voortgestuwd,  digt  langs  het  land  naar  eene  ver- 
derop gelegene  eenigzins  meer  bevolkte  plaats. 

Aan  het  strand  was  intusschen  alles  vol  leven  en  beweging. 
Hier  en  daar  stonden  enkele  woningen,  en  de  jeugdige  bevol- 
king derzelve  was  op  het  strand  en  stoeide  en  schreeuwde  en 
sprong  en  klauterde.  Aan  eenige  schuins  over  het  water  hel- 
lende kokospalmen  waren  lange  touwen  bevestigd,  aan  het 
uiteinde  waarvan  kleine  naakte  knapen  hingen,  die  zich,  zoo 
ver  het  touw  toeliet,  naar  buiten  in  de  lucht  slingerden,  en 
bij  het  terugzwaayen  een  paar  maal  rakelings  langs  den  stam 
heen  vlogen.  Zij  verlieten  zich  daarbij  op  hunne  voeten  om 
eene  gevaarlijke  botsing  te  vermijden,  en  juichten  en  schreeuw- 
den van   pret   als  zij   ver  buiten  over  de  groene  zee  hing«n. 
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waar  het  breken  van  het  touw  hen  onyermijdel^k  op  het 
naauwlijks  met  twee  voet  water  bedekte  koraabif  te  pletteren 
zou  hebben  doen  vallen.  De  kleinen  schenen  echter  geen  ge- 
vaar te  kennen  en  de  ouders  zaten  er  bedaard  bij,  en  wisten 
hunne  kinderen  bij  deze  woeste  en  halsbrekende  spelen  even 
veilig  als  wij  de  onzen,  wanneer  wij  ze  in  een  door  de  kin- 
dermeid getrokken  zacht  gestoffeerd  kinderwagentje  uit  rijden 
zenden. 

Het  werd  reeds  donker  toen  w\j  eindelijk  onze  landings- 
plaats bereikten.  Hier  vond  ik  eenen  Indiaan  die  een  weinig 
EngeUck  sprak  (h\j  had  vroeger  eenigen  tijd  aan  boord  van 
een  walvischvanger  gevaren)  en  bijzonder  vriendelijk  tegen  mij 
was.  Hij  waarschuwde  m\J,  dat  ik  hier  zeer  voorzigtig  zijn 
moest,  omdat  de  Franschen^  die  ook  Imeo  in  bezit  genomen 
hadden,  nweggeloopen  matrozen  weder  uitleverden." 

—  Maar  ik  ben  geen  matroos  1  —  riep  ik,  eene  laatste  po- 
ging doende  om  m^*  te  legitimeren;  ik  kan  mij  aan  dat  denk- 
beeld niet  gewennen. 

—  Nu,  dat  raakt  mij  verder  niet.  —  lachte  de  Indiaan. 
Ik   vroeg  hem   nu   of  er  blanken  op  het  eiland  waren;  hij 

antwoordde:  »ja,  Franaclien  en  een  die  Engelsch  spreekt."  Ik 
besloot  deze  lieden  nog  den  eigen  avond  op  te  zoeken.  Maar 
de  Indiaan  raadde  m\j  dit  af,  omdat  het  reeds  te  laat  was, 
en  de  Franachen  het  misschien  liever  niet  zouden  zien. 

Liever  niet  zien?  Dat  mogt  de  drommel!  Als  twee  of  drie 
blanken  op  zulk  een  eiland  tusschen  louter  Indianen  zitten, 
dan  moet  het  hun  even  aangenaam  wezen  een  anderen  blanke 
te  ontmoeten,  als  het  mij  zal  verheugen  hen  te  vinden.  Ik 
besloot  hen  in  allen  gevalle  op  te  zoeken,  want  het  gezel- 
schap dat  ik  sedert  eenige  dagen  genoten  had,  begon  ik  har- 
telijk moede  te  worden.  De  Indiaan  was  ook  zeer  bereid  om 
m{j  het  huis  aan  te  wijzen,  en  daar  vond  ik  niet  alleen  do 
blanken,  maar  eene  menigte  Indianen ^  die  in  bonte  groepen 
stonden,  zaten  of  lagen. 

Een  lange  forsche  kerel,  blikbaar  een  Franschman,  zat  in 
een  leuningstoel,  en  een  ander,  met  een  onmiskenbaar  En^ 
geUéh  gezigt,  stond  te  midden  van  een  koor  van  groote  en 
kleine  Indiaansche  kinderen,  en  liet  ze  zingen. 

De  EngeUchnian  vroeg  mij,  toen  ik  binnentrad,  vry  droog, 
wat  ik  zocht;  en  ik  antwoordde  hem,  dat  ik  zoo  even  op  het 
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eiland  ctangekomen  was,  een  tijd  lang  geheel  onder  Indianen 
geleefd  en  hier  gehoord  had,  dat  eenige  blanken  aanwezig 
waren,  en  na  niets  anders  zocht  dan  hnnne  kennis  te  maken. 

—  Wot  wil  hij?  —  zeide  nu  de  Franschman^  die  van  het 
tot  hiertoe  in  het  Engelach  gevoerde  gesprek  niets  verstaan  en 
het  met  ongeduld  aangehoord  scheen  te  hebben. 

—  Ik  weet  het  niet.  —  antwoordde  de  EngeUchman  in  het 
Fransch.  —  Hij  is  pas  hier  aangekomen,  en  zal  waarschijn- 
lijk eene  plaats  zoeken  waar  hij  van  nacht  slapen  kan. 

—  En  waarom  komt  hy  dan  juist  hier?  —  vroeg  de  Fransch'- 
man  zeer  beleefd. 

—  Och,  m\jne  Heeren!  verspilt  uwen  tyd  niet  met  gissin- 
gen, wat  ik  u  bidden  mag.  —  viel  ik  den  spreker  in  de  rede, 
die  niet  verwacht  scheen  te  hebben,  dat  ik  Fransch  verstond 
en  sprak,  en  my  nu  vi'ij  zuinig  aanzag,  —  Ik  ben  alleen  hier 
gekomen  om  te  zien  wat  soort  van  blanken  hier  woonden,  en 
heb  myn  doel  reeds  bereikt.  Goeden  avond!  —  En  daarmede 
keerde  ik  my  om,  en  ging  met  mijnen  Indiaan^  die  aan  de 
deur  gewacht  had,  weder  heen. 

Nu  eerst  viel  mij  in,  dat  men  mij  ook  hier  voor  een  weg- 
geloopen  matroos  moest  gehouden  hebben,  en  ik  besloot  m\j  van 
nu  af  niet  langer  tegen  myn  noodlot  aan  te  kanten. 

De  Franschman  was,  zoo  als  ik  van  den  Indiaan  hoorde, 
de  Grouvemeur  van  het  eiland,  en  de  EngeUchman^  de  zoon 
van  oenen  zendeling  en  hier  geboren,  zyn  tolk. 

—  En  houdt  hy  zich  altijd  zoo  met  de  opvoeding  der  kin- 
deren bezig?  —  vroeg  ik. 

—  Ja,  —  zeide  de  Indiaan  glimlagchend  —  vooral  met  do 
groote.  —  Hy  scheen  myne  vraag  niet  regt  verstaan  te  hebben. 

Dezen  nacht  sliep  ik  zeer  aangenaam  voor  het  huis  van  den 
Indiaan  in  mijne  hangmat  tusschcn  twee  kokospalmen,  en  zel& 
do  muskieten  waren  hier,  waarschijnlyk  om  den  jfrisschen  zee- 
wind, op  verre  na  zoo  lastig  niet  als  op  MaiaJo. 

In  het  huis  woonden  te  zamen  twee  fiuniliën,  dat  is  twee 
eerst  onlangs  getrouwde  paren.  Twee  matten  maakten  het 
geheele  huisraad  uit.  De  beide  fiuniliën  waren  mijn  Indiaan 
die  Enjelseh  sprak,  met  zyne  vrouw,  een  jonge  dame  van  30 
&  32  jaren  en  met  een  lelyk  bijzonder  rood  gezigt;  maar  dio 
hem  het  huis  met  den  daarby  behoorenden  grond  ten  huwelijk 
gel^ragt  had,  gelyk  hy  my,  naar  het  tmj  voorkwam  eenigzins 
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te  ziyner  yerontschuldiging,  Terhaalde.  Het  andere  paar  was 
een  jongere  Indiaan  met  een  allerliefst  beminnelijk  vrouwtje 
van  15  of  16  jaren.  Deze  jonge  vrouw  was  het  bekoorlijkste 
lieeld  eener  Indiane  dat  men  zich  voorstellen  kan,  en  daarbij 
zoo  stil,  zedig  en  bescheiden  in  hare  manieren,  dat  menige 
onzer  Europesche  schoonen  zich  haar  ten  voorbeeld  hadden 
kunnen  nemen. 

Na  zonsopgang  wandelde  mijn  gastheer  aan  het  strand  op 
en  neder  en  scheen  zich  bitter  te  vervelen;  ik  verzocht  hem 
dus  mij  in  de  omstreken  een  weinig  rond  te  leiden,  waartoe 
h^  zich  gaarne  bereid  betoonde.  Een  kleine  beek  stroomde 
hier  van  het  gebergte  door  een  breed  en  vruchtbaar  dal, 
waarin  een  groot  aantal  kleine  zorgvuldig  omheinde  hoeven 
lagen,  met  de  zindel^'ke  woningen  in  het  midden,  die  allen 
door  digte  brood-  of  oranjeboomen  overschaduwd  werden.  De 
aan  deze  eilanden  eigene  prachtige  groote  bloemen,  die  ech- 
ter, zoo  ik  meen,  oorspronkelijk  van  de  Kaap  naar  herwaarts 
verplant  zijn,  groeiden  hier  aan  de  oevers  der  beek,  die  zich 
bruisend  over  blinkende  keisteenen  eenen  weg  baande,  terwijl 
hier  en  daar  digt  geboomte  het  kabbelend  water  voor  de 
heete  stralen  der  zon  beschermde. 

Eensklaps  hoorden  w^  den  luiden  klank  van  vrolijke,  lag- 
chende  en  zingende  stemmen,  en  kwamen  een  oogenblik  later 
op  eene  plaatse,  waar  niet  ver  van  een  huis  in  de  schaduw 
van  het  geboomte  een  troep  jonge  lieden,  meisjes  en  kinderen 
aan  den  oever  der  beek  zat  en  ontbijt  hield.  Zij  lachten  en 
schertsten  met  elkander,  maakten  grappen,  deden  met  leven- 
dige gebaren  allerlei  verhalen,  en  doopten  daarbij,  voorwaar 
geen  weelderig  maal,  hunne  geroosterde  nog  warme  brood- 
vrucht in  het  koele  water.  Toen  ik  bij  hen  ging  zitten,  bo- 
den zy  mij  terstond  van  alle  kanten  een  stuk  broodvrucht 
aan;  wel  was  dit  met  de  vingers  afgebroken  en  werd  met  de 
vingers  toegereikt,  maar  zij  zagen  er  allen  zoo  frisch  en  zin- 
delijk uit,  en  hunne  oogen  blonken  mijj  daarbij  zoo  helder  en 
vriendelijk  tegen,  dat  ik  het  eenvoudige  maal  niet  tegen  het 
prachtigste  déjeuner  van  de  geheele  oude  wereld  verruild  zou 
hebben,  en  dat  zou  ik  ook  nu  nog  niet  doen,  waar  ik  de 
keus  heb  tusschen  eenvoudige  kost  met  een  hartelgk  onthaal, 
en  een  rgk  bezetten  disch  met  stgve  manieren  en  vervelende 
étiquette^ 
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Op  onzen  terugweg  ontwaarde  ik  tot  m^jne  bevreemding 
sporen  van  paardehoeven  in  het  zand;  toen  ik  den  Indiaan 
daarop  opmerkzaam  maakte,  schudde  hij  het  hoofd  en  zeide: 
nno  good"  —  dan  wees  hij  naar  de  broodboomen,  aan  een 
groot  gedeelte  van  welke  de  bast  afgeknabbeld  was,  en  ver- 
zekerde mij,  dat  de  paarden  een  geschenk  uitmaakten,  dat  zij  met 
de  Franschen  hadden  gekregen,  en,  als  het  van  hen  afhing, 
gaarne  met  de  Franschen  zelve  zoo  spoedig  mogelijk  weder 
zouden  willen  missen.  Ter  loops  moet  ik  hier  aanmerken 
dat  deze  Indianen  de  Franschen  in  bijz\jn  van  Franschen  of 
Europeanen:  Faranis;  maar  onder  elkander  Oui-out>  noemden. 
Aan  z\jn  huis  teruggekeerd,  ging  hij  naar  een  hoek  van  z^nen 
tuin,  waar  een  kleine  verhevenheid  boven  den  grond  uitstak, 
legde  er  zijne  hand  even  op,  en  zeide  dat  ons  ontbijt  nu  ook 
wel  gereed  zou  wezen. 

Weldra  vernam  ik  wat  hij  daarmede  bedoelde.  Met  eene 
soort  van  houten  schop  nam  hij  de  bovenste  aarde  van  het 
heuveltje  weg,  tot  dat  eene  laag  rookende  gele  bladeren  te 
voorschyn  kwam.  Deze  ligtte  h\j  voorzigtig  op,  en  daaronder 
lag  —  het  zag  er  inderdaad  delicaat  uit  —  een  sneeuwwit 
blank  maar  volmaakt  gaar  gestoofd  speenvarken,  omringd  met 
een  sierlgken  krans  van  een  dozijn  half  doorgesneden  brood- 
vruchten. Steenen,  die  nog  heet  waren,  vormden  de  onder- 
laag van  dit  geregt,  waren  ook  tusschen  de  brood  vruchten  en 
zelfs  binnen  in  het  varkentje  geschikt,  en  werden  er  nu  eerst 
uitgenomen,  nadat  de  vrouwen  inmiddels  met  versch  geplukte 
bladeren  de  tafel  op  het  gras  gedekt  hadden.  De  hoofdschotel 
werd  op  deze  bladeren  geplaatst,  de  brood  vruchten  er  naast, 
kokosnoten  lagen  er  reeds,  in  kokosschalen  stond  een  meng- 
sel van  notenmelk  en  zout  water,  en  zóó  lag  daar  nu  voor 
ons  een  ontbijt  aangerigt,  zoo  r^jk  als  de  Indianen  het  zich 
maar  zelden  gunnen;  want  ofschoon  zy  overvloed  van  var- 
kens hebben  komt  het  niet  dagelijks  voor  dat  zij  er  een  slag- 
ten, en  wanneer  dit  geschiedt,  is  het  slechts  voor  ëënen 
maaltyd,  want  alle  geburen,  dan  die  in  de  nabyheid  zijn, ko- 
men er  aan  deel  nemen. 

Nu  had  ik  dien  morgen  wel  reeds  eenmaal  ontbeten,  maar 
het  beestje  verspreidde  een  zoo  aangenamen  geur,  de  kokos- 
noten en  de  heldere  groene  bladen  zagen  er  zoo  aanlokke- 
lijk uit,   dat  ik  nog  eens  mede  aanzat,   en,  de  omstandighe- 
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den  in  aanmerking  genomen,  mij  gansch.'  niet  onbetuigd  liet. 

Eigenlijk  hadden  w\j  heden  naar  het  vlak  tegenover  ons 
liggende  Otdheite  willen  overvaren;  maar  een  vr\j  sterke  wind 
woei  juist  van  dien  kant,  en  daar  de  Indianen  even  weinig 
als  ik  zelf  lust  hadden  om  zich  nog  eens  in  de  brandende  zon 
af  te  tobben,  terw\jl  w\j  door  een  langer  verblijf  alhier  niet 
veel  verzuimden,  zoo  besloten  w\)  nog  dezen  dag  op  Imeo  te 
big  ven,  in  de  hoop  dat  de  wind  morgen  zou  gaan  liggen  of 
gunstiger  worden.  Maar  w\j  wilden  toch  nog  een  paar  mglen 
verder  langs  de  kust  opvaren,  omdat  de  varkens  die  w\j  in 
de  sloep  hadden,  (en  die  in  weerwil  van  mijne  gedurige  waar- 
schuwingen op  de  geheele  reis  noch  water  noch  voeder  gehad 
hadden,  zoodat  z\j  dan  nu  ook  van  dorst  niet  meer  vreten 
konden)  daar  beter  gelegenheid  konden  vinden  om  weder  een 
weinig  bg  te  komen.  Met  de  hoenders  was  het  niet  veel  beter 
gesteld,  hoewel  ik  deze  tusschenbeiden  met  wat  broodvrucht 
gevoerd  had.  Tegen  den  middag  wilden  w\j  van  hier  ver- 
trekken. 

Inmiddels,  juist  toen  ik  m^j  weder  voor  eene  wandeling  ge- 
reed maakte,  scheen  de  geheele  buurt  hier  bijeen  te  komen; 
inzonderheid  zag  ik  de  meeste  meisjes  verschijnen,  die  ik  van 
morgen  aan  de  beek  bg  haar  ontbgt  gevonden  had.  Mijn^n- 
5ftf^cA-sprekende  Indiaan  verklaarde  m\j  weldra  het  raadsel; 
m  had  hun  van  mgn  instrument,  van  de  ingemaakte  slangen 
en  hagedissen,  van  de  glaskralen  en  het  panthervel  en  den 
boog  en  de  p\jlen  verhaald,  want  de  Indianen  van  Maiaö  sche- 
nen httn  naauwkeurig  van  het  een  en  ander  onderrigt  te  heb- 
ben, en  het  geheele  gezelschap  had  nu,  naar  het  scheen,  be- 
sloten niet  af  te  laten,  voordat  zi[$  alles  gezien  hadden  wat 
er  te  zien  was. 

Weigeren  zou  mg  niet  gebaat  hebben,  en  ik  kwam  mg  zel- 
ven  weldra  voor  als  de  man  met  het  stokje  in  een  beestenspel 
4if  rarekiek,  die  aan  eene  schaar  van  kgkgrage  en  hoogst  ver- 
baasde boeren  de  w&deren  van  vreemde  landen  uitlegt.  De 
slangen  en  hagedissen  vonden  overigens  den  meesten  bgval, 
en  daarna  het  pantherveL 

Bg  het  uitpakken  mgner  fraagigheden  was  ook  een  snoer 
zeer  sierlgke  langwerpige  glaskralen  op  den  grond  gevallen. 
Het  jonge  vrouwtje,  dat  mede  het  huis  bewoonde,  raapte  ze 
op,  bekeek  ze,  gaf  ze  mg   terug  en  fluisterde  daarop  haren 
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man  iets  in.  Deze  kwam  terstond  b\j  m\j  en  vroeg  of  ik  hem 
de  kralen  yerkoopen  wilde?  Ik  antwoordde,  dat  ik  ze  niet 
verkocht,  maar  ze  als  gedachtenis  aan  z\jne  vrouw  vereeren 
zou.  Hy  lachte  vriendel^k  en  gaf  ze  haar  terstond  over;  het 
lieve  w^jige  werd  daarbij  nog  verlegener  dan  vroeger,  z$  nam 
evenwel  de  kralen  aan,  en  nooit  zal  ik  het  harteüjjke  njorantiaf' 
vergeten,  waarmede  aj  vdj  dankend  de  hand  gaf. 

Natanr4jk  moest  ik  nu  ook  iets  spelen,  en  de  vreemde  too- 
nen  van  het  instrument  waren  ten  minste  iets  nieuws  voor 
hen.  Overigens  zoude  ik  nog  dien  eigen  avond  ondervinden, 
welke  soort  van  muz^k  z\|  het  liefst  hoorden. 

Na  verloop  van  omstreeks  een  uur  scheepten  vnj  ons  in, 
voeren  een  eind  weegs  langs  de  kust,  en  legden  weder  aan 
bij  een  ander  huis,  waarachter  v^  of  zes  grootere  plantages 
lagen;  en  terwijl  de  InéUanien  zich  met  het  ontschepen  en  ber* 
gen  hunner  levende  lading  bezig  hielden,  wandelde  ik  tns- 
schen  de  woningen  door  landwaarts  in,  om  de  omstreek  een 
weinig  op  te  nemen. 

Ook  hier  stroomde  eene  beek  in  zee,  waaraan  digte  guiave* 
struiken  met  heermke  kokospalmen  aftvisselden.  Tusschen 
het  geboomte  door  opende  zich  hier  en  daar  een  vergezigt  in 
het  binnenland,  en  daar  vormde  de  voornaamste,  zeker  zes-* 
duizend  voet  hooge  top  van  het  gebergte  den  achtergrond. 
Deze  tot  aan  de  kruin  digt  begroeide  bergen  z\jn  r\jkelïjk  van 
wilde  geiten  en  varkens  voorzien,  en  vroeger  stond  aan  een 
ieder  de  jagt  vr^ ;  maar  thans  heeft  de  Fresmche  regering  die 
arme  dieren  in  hare  bescherming  genomen  en  ze  voor  haar 
eigendom  verklaard.  De  Indianen  eten,  zonderling  genoeg, 
het  vleesch  der  geiten  even  weinig  als  dat  der  runderen;  ook 
melk  drinken  tSj  niet;  varkensvleesch  en  gevogelte,  benevens 
visch,  z\|n  hunne  eenige  spijzen  uit  het  dierenryk. 

Eerst  tegen  den  avond  keerde  ik  naar  de  huizen,  waarb\| 
onze  sloep  lag,  terug,  en  vond  voor  een  derzelve  een  jongen 
Franachman^  die  mede  tot  het  gevolg  vaA  den  Gouverneur  be- 
hoorde en  zich  hier,  naar  h^j  m^j  verzekerde,  hartel^'k  ver* 
veelde.  Wi^  drentelden,  te  zamen  pratend,  langs  het  strand 
eene  poos  heen  en  weder.  Toen  wg  ten  tweedenmale  terug- 
kwamen, zag  ik  een  waardigen  ouden  heer,  met  een  stroo- 
hoed,  een  hemd  en  een  lendendoek,  op  een  stok  naar  ons  toe 
waggelen,  en,  naar  het  mij  in  de  verte  voorkwam,  droeg  hQ 
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een  paar  echte,  donkerbruin  gelooide  en  ongemeen  w\jde  mi- 
ters-fltevels,  die  hem  tot  b\jna  aan  de  heupen  reikten;  maar 
soodra  ik  nader  kwaïn  ontdekte  ik  m^'ne  dwaling,  en  zag 
hier  een  der  akeligste  exemplaren  van  de  êlephanüasia^  die  ik 
tot  dns  ver  op  deze  eilanden  ontmoet  had*  De  beide  beenen 
en  Toeten  waren  yreesel^jk  opgezwollen,  en  daarb^,  inzon- 
derheid het  bovengedeelte  der  voeten,  met  blaauw-roode  wrat- 
achtige uitwasaen  bedekt.  Ik  had  medeleden  met  den  man, 
maar  kon  hem  niet  zonder  walging  aanzien.  H\j  zelf  scheen 
zich  intusschen  daaronder  zeer  wél  te  bevinden,  groette  vrien- 
del^k  en  schertste  met  de  lieden  die  hem  tegenkwamen.  Op 
Imeo  heb  ik  overigens  de  meeste  laders  aan  deze  ziekte  ge- 
xien,  en  ik  geloof  niet  dat  eenig  Indiaan  boven  de  veertig 
jaren  er  geheel  vr^'  van  was. 

Intusschen  begon  het  donker  te  worden,  en  plotseling  hoor- 
den w\j,  niet  ver  van  ons  verwijderd,  het  geroffel  van  trommen* 

—  laggen  er  soldaten  op  dit  eiland?  —  vroeg  ik  den 
Franaehman, 

—  O  neenl  —  antwoordde  hij  —  dat  z^n  de  trommen  voor 
den  nationalen  dans  der  Indianen;  als  ge  dien  nog  niet  gezien 
hebt,  dan  is  het  de  moeite  waard,  dat  w\|  er  heen  gaan. 

W$  keerden  dus  terug,  en  kwamen  weldra  op  de  dans- 
plaats  aan.  Wat  ik  hier  zag,  zal  ik  niet  ligt  vergeten.  Op 
eene  opene  ruimte,  onder  eenige  broodboomen,  stonden  vigf 
Indianen  met  trommen,  drie  aan  den  eenen  en  twee  aan  den 
anderen  kant,  tegenover  elkander,  op  een  a&tand  van  v\jf  of 
zes  passen,  en  sloegen  b|j  tusschenpozen  naar  eene  geheel 
eigenaardige  maat  op  hunne  instrumenten.  In  het  rond  wa- 
ren eene  menigte  vrouwen,  meisjes  en  kinderen  op  het  gras 
gelegerd,  terw^l  de  mannen  pratend  en  lagchend  tusschen  de 
groepen  rondwandelden.  Telkens  als  de  trommen  hunnen  marsch 
begonnen  sprongen  een  paar  meisjes  als  uitgelaten  op,  en 
voerden  hetzij  alleen,  hetz\j  te  zamen,  den  nationalen  dans 
vit.  Nog  nooit  heb  ik  iets  zoo  woests,  zoo  onbetamél^ks  ge- 
fien,  als  dezen  coftcan^  waarvan  de  voorname  vorm  daarin 
scheen  te  bestaan,  dat  de  danseressen  hare  kniën  met  groote 
snelheid  tegen-  en  dan  weder  uit  elkander  bewogen,  terw^l 
zg  het  ligchaam  op  allerlei  w^zen  verdraaiden.  Het  vrouwe- 
Igk  geslacht  speelde  daarb\j  de  hoofdrol,  want  slechts  zéid- 
caam,  en  dan  ook  maar  voor  korten  tijd,  voegde  zich  een  der 

5  * 

Digitized  by VjOOQIC 


C8  DE   SOCIÈTTlltS-ElLAN'DEy. 

jonge' mannen  er  b\f;  maar  als  dit  gescliiedde,  dan  waren  de 
meisjes  zoo  mogelijk  nog  losbandiger  in  hare  bewegingen. 
Zel&  de  kinderen  namen  aan  den  dans  deel.  De  jonge  i^ran^cA- 
man  Verzekerde  m^,  dat  het  heden  nog  vr^j  ordentelijk  toe- 
ging. 

'  Ik  wehschte  wel  dat  ik  een  schilder  ware,  dan  bragt  ik 
het  tooneel  van  dezen  avond  op  het  doek.  Op  den  achter- 
grond, waarboven  zich  de  zwarte  reusachtige  bergtoppen  ver- 
hieven, het  witte,  lage,  door  palmen  overschaduwde  huis; 
daarvoor  een  hooge  broodboom,  aan  een  van  welks  uitste- 
kende takken  eene  lamp  of  eene  soort  van  lantaarn  hing,  het 
eenige  licht,  dat  de  daaronder  joelende  menigte  bescheen.  Aan 
béide  z\|den  van  de  lantaarn  waren  de  trommelslagers  ge- 
plaatst, digt  om  hen  heen  lagen  en  stonden  bonte  groepen  van 
Indianen^  en  in  het  midden  sprongen  en  juichten,  als  Bac- 
chanten, eenige  meisjes,  met  losse  in  den  wind  fladderende 
hairen  en  van  vreugde  en  dartelheid  fonkelende  oogen. 

De  dans  hield  tot  b$  middernacht  aan,  en  ik  lag  reeds 
lang  in  m\|ne  hangmat  te  schommelen,  toen  nog  alt^d  het 
eentoonig  geroffel  der  trommen  m\j  in  de  ooren  klonk, 

(V  Vervolg  hier?ia.) 


EEIZEB  EAREL  V  IN  HET  KLOOSTER. 

Over  het  laatste  tijjdperk  van  het  aan  groote  gebeurtenissen 
on  wisselvalligheden  zoo  r\jke  leven  van  kabel  den  Vijfde 
z\jn  door  de  geschiedschrijvers  vele  en  niet  6nbelangr\jke  dwa- 
lingen verspreid.  Wat  w|j  op  de  schoolbanken  en  in  de  aka- 
demische  gehoorzalen  omtrent  zijn  verbluf  in  het  klooster  der 
Hieronymiten  te  Juste  geleerd  hebben,  wat  w^  dienaangaande 
in  de  meest  bekende  historische  leer-  en  leesboeken  opgetee- 
kend  vinden ,  berust  grootendeels  op  dwalingen  of  verkeerde 
voorstellingen.  Het  zou  daarom  niet  onbelangr^k  wezen,  den 
oorsprong  van  deze  met  de  waarheid  str^dige  verhalen  na  te 
sporen;  de  aanleiding  te  onderzoeken,  waaruit  z^'  z\jn  ont- 
staan, en  de  wegen  na  te  gaan,  langs  welke  z^  langzamer- 
hand onvoorwaardel^k  geloof  gevonden  hebben.  Even  ver- 
dienstel^k  is  het  intusschen,  en  op  zich  zelf  ook  reeds  zeer 
leerr^k  en  onderhoudend,  tegenover  die  sprookjes  de  zuivere 
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historische  waarheid  op  te  sporen  en  te  doen  uitkomen,  en  die 
taak  is  thans  door  een  EngeUch  Schrijver  waardiglyk  vervuld 
in  een  onlangs  verschenen  werk  (*),  waaruit  w\j  aan  onze 
lezers  het  een  en  ander  willen  mededeelen. 

De  Schrgver,  die  door  z\jn  voor  eenige  jaren  uitgegeven 
Jaarboeken  der  Spaansche  Kunstenaars  met  roem  hekend  is  ge- 
wcMrden,  voelde  z^jne  helangstelling  voor  het  thans  hehandelde 
onderwerp  door  z\jne  reizen  op  het  Spaansche  schiereiland  op- 
gewekt. Toen  m  in  den  zomer  van  1849  het  klooster  «Tiu^f^  — 
het  ontleent  dien  naam  van  eene  kleine  rivier,  en  wordt  dus 
ten  onregte  hy  de  geschiedschry  vers  St.  jüste  genoemd  —  be- 
zocht, kwam  het  denkbeeld  b^  hem  op,  om  de  herinneringen^ 
aan  welke  het  zijne  vermaardheid  te  danken  heeft,  uit  de 
meest  geloofwaardige  bronnen  b^'een  te  verzamelen.  Al  ras 
bleek  hem,  b\j  het  onderzoeken  der  authentieke  gedrukte  wer- 
ken, inzonderheid  uit  de  geschiedenis  der  Hieronymiten*Orde 
van  Siguenqa,  en  uit  de  historische  werken  over  kakel  V  van 
SANDOYAL,  van  VEBA  T  FiOüEBKA  en  vau  BiBADEXEiBA,  een 
overgroot  verschil  tusschen  de  berigten  van  dezen  en  de  tot 
dn8  ver  algemeen  op  goed  geloof  cuingenomen  verhalen.  Naauw- 
lijks  had  hij  zijne  ontdekkingen  ten  deze  in  een  Engelsch  we- 
tenschappel^k  maandwerk  bekend  gemaakt,  of  zijne  aandacht 
werd  gevestigd  op  een  handschrift  van  den  kanunnik  Don 
TOMAS  OONZALEZ,  hetwelk  in  1844  voor  4000  Francs  aan  het 
archief  van  het  Fransche  Ministerie  van  Buitenlandsche  Zaken 
verkocht  was  geworden.  Dit  handschrift,  waarvan  den  Heer 
STiRLDTO,  onder  zekere  beperkende  voorwaarden ,  vergund  werd 
gebruik  te  maken,  behelst  als  iideiding  eene  verhandeling  over 
des  Keizers  afktand  van  den  troon  en  de  in  meerdere  of  min- 
dere mate  daarmede  in  verband  staande  politieke  omstandig* 
heden,  terw\jl  de  hoofdinhoud  bestaat  uit  de  door  oonzalez 
in  het  archief  van  Simancas  gevonden  briefwisseling  tusschen 
de  hoven  van  VaüadoHd  en  Brussel  aan  den  ë^nen,  en  den 
Keizer  en  de  hem  te  Juste  omringende  personen  aan  den  an- 
deren kant.  Deze  bescheiden,  waarvan  de  bekendmaking  den 
Heer  vrmLEXQ  niet  toegestaan  werd,  z\jn  in  het  bedoelde  hand- 
schrift door  den  aanvullenden  tekst  van  een  doorloopend  ver- 


O    Tie  Chitier-lAfe  of  ike  Emperor  charles  ihe  R/ik,    By  itilliax 
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haal  aaneengeschakeld  en  als  tot  een  geheel  zamenge weven , 
en  een  aanhangsel  bevat  nog  een  aantal  ten  deele  reeds  vroe- 
ger door  den  dmk  bekend  geworden  oirkonden.  Een  en  an- 
der heeft  den  Heer  stjbuno  ten  grondslag  voor  het  door  hem 
uitgegeven  werk  gestrekt* 

Omtrent  het  tydstip,  waarop  het  denkbeeld  om  zich  later 
in  het  stille  kloosterleven  af  te  zonderen,  b\j  den  Keizer  ont^ 
etaan  is,  en  omtrent  de  aanleiding  welke  de  kiem  tot  zulk 
een  besluit  h\j  hem  gelegd  heeft,  ontbreekt  het  ten  eenenmale 
aan  stellige  berigten.  Volgens  het  gewone  verhaal  zou  reeds 
in  de  dagen,  toen  de  wereld  zich  nog  in  den  glans  der  schit^ 
terendste  verwachtingen  aan  hem  vertoonde,  op  eenen  rid 
door  het  dal  van  Ploêenda^  de  bekoormke  ligging  van  het 
klooster  en  de  genoegelQke  rust  van  het  leven  der  klooster- 
lingen eenen  indruk  op  hem  gemaakt  hebben,  die  nooit  weder 
kon  uitgewischt  worden.  Stellig  zeker  is  het,  dat  kasel  reeds 
lang  vöör  den  dood  z^ner  gemalin  zich  met  het  denkbeeld 
gemeenzaam  had  gemaakt,  om  zijne  laatste  levensdagen  in 
kloosteriyke  afzondering  te  sl^'ten.  •  Wat  meer  is:  de  Keizer 
en  de  Keizerin  beiden  gaven  zich  somtgds,  in  uren  van  stille 
afisondering,  over  aan  zonderlinge  droomen  van  eene  toekom- 
stige scheiding;  beiden  wilden  in  de  cel  eens  kloosters  hun 
leven  besluiten:  Keizer  kabel  wilde  monnik,  de  Keizerin  isa- 
BELiA  wilde  non  worden.  Na  den  dood  der  Keizerin  (1538) 
zien  rrij  hem  een  korten  tijd  in  het  klooster  La  Siêla  bQ 
Toledo  in  volstrekte  eenzaamheid  geheel  voor  z^ne  smart  le- 
ven. Van  dien  t^d  af  was  het  niet  te  wachten,  dat  hij  het 
vroeger  opgevatte  voornemen  geheel  zou  laten  varen,  en  in 
dien  zin  liet  h\j  zich  b^*  w\jlen  jegens  z^ne  vertrouwelingen 
uit.  Van  z^n  tweeden  Afrikaanschen  veldtogt  teruggekeerd, 
bragt  hij  twee  dagen  in  het  Hieronymiten-klooster  MtQorado 
by  Ohnedo  door;  hfj  nam  er  deel  aan  de  boetedoeningen  der 
monniken,  zat  met  hen  aan  in  het  refectorium^  en  men  zag 
hem  in  ernstige  gesprekken  met  hen  verdiept  in  de  eerwaar- 
dige cypressenlanen  van  den  kloostertuin  wandelen. 

In  Jum  1546  was  reeds  de  Venetiaanacke  gezant  achter  het 
geheim  van  *s  Keizers  voornemen  gekomen ;  maar  destijds  werd 
de  uitvoering  er  van  nog  eenmaal  vertraagd  door  de  gebeur- 
tenissen, die  den  vroeg  gr$s  geworden  Monarch  het  eigenlijke 
toppant  van  zgn  geluk  deden  bereiken:  de  winterveldtogtvan 
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dat  jaar  en  de  slag  b\j  Mühlberg  (24  April  1547)  deed  de 
beide  Ryksvorsten,  die  hem  met  het  grootste  gevaar  bedreigd 
hadden,  in  zjjne  magt  vaUen,  en  verhief  z$n  gezag  in  Dm^^cA- 
land  sch^nbaar  boven  alle  aanranding. 

En  toch  heelt  l^j  te  midden  van  die  t^den  van  voorspoed, 
den  IB^^  JulQ  1550,  de  eerste  aanwijzing  van  gelden  onder* 
teekend  voor  den  aanbouw  van  die  woning  b\j  het  klooster 
Juste^  welke  hem  eenmaal  tot  wi[|kplaat8  zou  dienen.  Den- 
zel£len  dag  deed  h$  ten  behoeve  van  z\jnen  zoon  fiups  a^ 
stand  van  de  uit  Engeland  ontvangen  verzekering,  dat  de 
Koningin  MASU.  niet  ongenegen  was  eene  echtverbindtenis  met 
hem  te  sluiten,  en  zeide  daarb\j:  »A1  waren  de  bezittingen  der 
Engelsche  kroon  nog  uitgebreider  dan  zQ  z\jn,  zij  zouden  n4j 
in  m^n  voornemen  —  een  voornemen  van  geheel  anderen 
aard  —  niet  doen  wankelen.*' 

Niet  lang  daarna  ondervond  de  grootste  Monarch  van  Europa 
het  wisselvallige  van  den  voorspoed.  In  het  jaar  1552  zag 
hy  z^ne  v\janden  aan  alle  kanten  zegevieren  en  ontging  zel& 
ter  naauwer  nood  het  gevaar  van  in  hunne  handen  te  vallen. 
In  den  geliefkoosden  wensch,  om  de  Dtdbêche  Keizerkroon  op 
het  hoofd  van  z\jnen  zoon  fiups  te  kunnen  zetten,  was  h\j 
herhaaldelQk  te  leur  gesteld  geworden.  Uit  het  bewustzijn  dat 
zgne  magt  was  geknakt  en  l^j  niet  meer  tegen  z\jne  weér- 
part^jders  opgewassen,  ontsproot  de  diepe  mismoedigheid  en 
neêrslagtigheid,  in  welke  hy  het  Ihdt&che  B\jk  met  der  daad 
zoo  goed  als  opgaf,  en  zich  aan  de  handelingen  van  den  l^jks- 
dag  te  Augsburg  onttrok.  In  1554  gaf  hi^j  aan  z^'nen  zoon 
FHJFS  de  kroon  van  NapeU  over;  den  25»'"  October  1555  de 
Bcurgondiache  Staten,  en  den  1"*«"  1556  de  Spaansche  Monar* 
chie  in  haar  geheelen  omvang.  Maar  het  scheen  als  of  l^j 
in  het  eerst  van  de  streken,  waaraan  de  schoonste  herinne- 
ringen  z^ner  jeugd  zich  vasthechtten,  niet  scheiden  kon;  niet 
voor  het  najaar  verUet  l^j  Vlaanderen  om  zich  naar  Spaarde 
in  te  schepen.  Na  eene  moeigel^'ke  reis  bereikte  de  Keizer 
den  12^«  November  het  naby  't  klooster  Ju^e  gelegen  dorp 
XarandiUa^  waar  hy  voorloopig  z^jn  verbl^'f  vestigde,  tot  dat 
h\j  op  den  3^*^  Februari  1557  de  voor  hem  in  gereedheid  ge- 
bragte  woning  kon  betrekkeiu 

iiAan  de  buitenste  kloosterpoort"  —  dus  verhaalt  de  Scbr\j<^ 
ver  —  «wachtte  de  Prior  den  Keizerügken  gast  af,   die  b\> 
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2ijii6  aankomst  (tussclien  5  en  6  nre  na  den  middag)  aft  q|^ 
nen  draagzetel  op  een  stoel  geplaatst  en  tot  aan  den  ingang 
der  kerk  gedragen  werd.  Daar  ontving  de  geheele  broeder- 
schap der  monniken  hem  in  statigen  optogt,  en  hief  onder 
begeleiding  van  het  orgel  het  Te  Deum  aan.  Het  outer  en 
de  ziJTleageld  der  kerk  waren  met  waskaarsen  schitterend  ver- 
licht, de  muren  en  pilaren  met  prachtige  stoffen  r^'k  yersierd. 
De  Keizer  werd  midden  door  de  eerwaardige  vergadering  tot 
aan  het  onter  gedragen;  daar  knielde  hij  neder  om  God  voor 
den  gelukkigen  afloop  zyner  reis  te  danken,  en  nam  verder 
deel  aan  de  avond-dienst  ter  gelegenheid  van  het  feest  van 
St.  BLASius.  Daarna  trad  de  Prior  op  en  verwelkomde  den 
Keizer  met  eene  aanspraak,  waarin  h\j  hem,  tot  groote  er- 
gernis der  hovelingen,  met  den  titel  van  nlJwe  Patemiteit** 
begroette,  tot  dat  een  monnik,  die  meer  tegenwoordigheid  van 
geest  bezat  en  iets  meer  van  de  ^iftgzi^tf  wist,  hem  influisterde, 
dat  »üwe  Majesteit*'  de  voegzame  titel  was.  Vervolgens  stelde 
de  redenaar  aan  den  nieuwen  broeder  zjjne  monniken  voor; 
ieder  van  dezen  kustte  hem  de  hand  en  ontving  zijne  vader- 
lijke omhelzing.  Terwijl  dit  geschiedde  stond  het  gevolg,  het- 
welk den  Keizer  tot  aan  het  doel  zijner  reis  vergezeld  had 
doch  hem  nu  verlaten  zou,  in  eenen  kring  in  het  rond;  allen 
gaven  door  tranen  en  smartelijke  kreten  blaken  van  hunne 
droefenis;  men  hoorde  ze  nog  tot  laat  in  den  avond  buiten 
het  klooster.  De  Keizer  nam  daarna,  door  den  Prior  geleid, 
het  geheele  klooster  in  oogenschouw,  en  begaf  zich  eindel^k 
ter  avondmaaltijd  naar  zijne  nieuwe  woning,  waar  hy  voortaan 
de  rust  en  stilte  genieten  wilde,  die  zoo  langen  l^d  het  voor- 
werp zijner  wenschen  geweest  was. 

Het  woonhuis  des  Keizers,  hetwelk  aan  de  zuidzijde  vlak 
tegen  het  kerkgebouw  opgetrokken  was,  bestond  uit  twee  ver- 
diepingen, beiden  van  galerijen  voorzien.  In  elke  verdieping 
waren  vier  kamers ;  een  gang  liep  in  de  rigting  van  het  wes- 
ten naar  het  oosten  door  het  huis,  en  scheidde  de  noordwaarts 
aan  de  kerkzijde  gelegen  vertrekken,  van  de  beide  op  het 
euiden  gelegene,  die,  op  zich  zelve  reeds  vrol\jk  en  licht,  daar- 
enboven nog  een  heerlijk  uitzigt  hadden  over  den  zorgvuldig 
aangelegden  en  onderhouden  kloostertuin  en  verder  over  de 
Vera  of  het  dal  van  Pktsencia.  De  noordemke  vertrekken 
daarentegen,  die  hun  licht  alleen  van  op  den  gang  uitkomende 
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Tendters  ontvingen,  maakten  een  somberen  indruk.  De  Keizer 
bewoonde  de  bovenste  verdieping.  Het  noord-oo8tel\jke  ver- 
trek,  waar  men  door  een  in  den  kerkmunr  nitgebouwen  ven- 
ster bet  gezigt  op  bet  boog-altaar  bad,  koos  bij  voor  slaap- 
kamer; bet  bed  was  zóó  geplaatst,  dat  de  Keizer  daarop  lig- 
gende in  de  kerk  zien  en  aan  de  godsdienstoefening  deel  nemen 
kon.  De  zoidel^ke  kamers  dienden  bem  voor  woon-,  stadeer- 
en aadientie-vertrekken. 

De  bedienden  des  Keizers  bielden  ban  verblijf  deels  in  af- 
zonderlijke woningen  naast  bet  klooster,  deels  in  een  naburig 
dorpje,  QuacoB  gebeeten.  Z^jne  gebeele  bofbouding  bestond  uit 
omstreeks  zestig  personen,  en  dat  zijn  buis  geenszins  op  kloos- 
terl^jk-armoedigen  voet  ingerigt  was,  blijkt  uit  een  als  bijlage 
tot  bet  werk  van  den  Heer  STlBUNa  medegedeeld  uittreksel  van 
den  inventaris  z\jns  boedels.  Zijne  bedgordijnen  waren  wel  is 
waar  slecbts  van  zwart  laken,  maar  tevens  bad  b\j  uit  Vlaan^ 
deren  een  aanzienlijken,  voor  z\jne  tegenwoordige  woning  veel 
te  grooten  voorraad  van  pracbtige  bebangselstoffen  medege- 
bragt,  waarop  beelden,  landscbappen  en  bloemen  afgebeeld  wa- 
ren. Het  aantal  kussens  en  veeren-bedden,  en  de  voorraad  van 
linnengoed  was  mede  overdadig  groot.  In  z\jne  audientie-kamer 
waren  de  stoelen  met  zwart  fluweel  bekleed ;  l^j-zelf  plagt  meest 
in  eenen  stoel  op  rollen  of  in  een  wijden  leuningstoel  met  zes 
kussens  en  een  voetbankje  te  zitten.  Z\jn  goud-  en  zilverwerk 
bedroeg  meer  dan  dertienduizend  oneen;  al  bet  vaatwerk  dat 
by  gebruikte,  zelfs  zijn  wascbbekken  enz.  was  van  massief 
zUver ;  een  aantal  derzelve  waren  meesterstukken  der  beroemd- 
ste kunstenaars  van  z\jnen  t\jd.  Alleen  in  zijne  kleeding  bad 
bg  ten  allen  tijde  eene  groote  zucbt  tot  eenvoudigbeid  en  zeHb 
eenige  overbelling  tot  overmatige  zuinigbeid  aan  den  dag  ge- 
legd, en  bet  was  te  wacbten  dat  z\jn  kloosterleven  daarin 
geene  verandering  te  weeg  zou  brengen.  Zijne  kostbaarbeden 
en  jaweelen  vormden  eene  zonderlinge  verzameling,  meer  bont 
en  scbitterend,  dan  van  groote  waarde;  z^*  droeg  de  bl\jken 
Tan  zgne  liefbebbery  voor  ringen,  armbanden  en  medailles,  voor 
knoopen,  geli[jk  ze  aan  de  boeden  gedragen  werden,  voor 
cmdfixen  van  goud  en  zilver,  voor  borologiën,  en  voor  bril- 
len, van  welke  laatste  er  17  in  zijne  nalatenscbap  gevonden 
werden*    Ook  reliquiën,  talismans  en  andere  kostbare  voor- 
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werpen,  waaraan  geheime  genezende  of  behoedende  krachten 
toegeschreven  werden,  ontbraken  niet;  onder  anderen,  een 
stuk  van  het  Kruis  des  Zaligmakers,  een  bezoar-steen  tegen 
de  i>est  en  andere  ziekten,  gouden  ringen  tegen  kramp  en 
flerec\jn  enz.  De  muren  zijner  woning  waren  met  een  aan- 
tal Toortreffemke  schilderyen,  afbeeldingen  van  heiligen  en 
vorsten  of  andere  beroemde  tgdgenooten  voorstellende,  als- 
mede historie-stukken,  versierd*  Eene  kleine  bibliotheek  be- 
vatte buiten  de  gebedenboeken,  die  ten  deele  met  prachtige 
miniatuur-teekeningen  prijkten,  ook  eenige  werken  van  on- 
gew\)den  inhoud,  b.  v.  eene  Itaüaansche  vertaling  van  gajbsab, 
en  AViLA.*fl  geschiedenis  van  den /S^ma/iba/cf^n^oAtf»  oorlog,  eenige 
kaarten  en  een  paar  werken  over  sterrekunde.  Zel&  zQne 
liefhebberij  voor  muzgk  en  uiterlijke  welsprekendheid  bleef 
in  het  klooster  niet  zonder  voedsel;  de  orde  der  Hieronymi- 
ten,  die  geene  gelegenheid  verzuimde,  om  den  Keizerlijken 
gast  het  verbluf  te  Juste  aangenaam  te  maken,  stelde  drie 
door  welsprekendheid  uitmuntende  priesters  voor  de  kerke- 
dienst  in  het  klooster  aldaar  aan,  en  versterkte  het  koor  met 
14  of  15  uit  de  verschillende  kloosters  der  orde  uitgelezen 
monniken,  die  zich  hetzjj  door  hunne  schoone  stemmen,  hetzy 
door  bedrevenheid  in  de  behandeling  van  muzgk-instmmenten 
onderscheidden*  Het  verhaal  wil,  dat  men  den  Keizer  uit 
z\jne  slaapkamer  dikw^ls  met  het  kerkgezang  hoorde  instem- 
men. De  uitvoering  der  muzykwerken ,  die  h^  ineerendeels 
zeer  goed  kende,  volgde  h^  met  zulk  eene  oplettendheid,  dat 
h\}  niet  alleen  eiken  verkeerden  toon  in  het  koorgezang  op- 
merkte, maar  dikwijls  ook  den  zanger  aanwees ,  die  zich  daar- 
aan schuldig  gemaakt  had ,  of  hem  big  name  toeriep  om  hem 
meerder  opmerkzaamheid  aan  te  bevelen. 

De  dagel^ksche  levensw^'ze  des  Keizers  wordt  in  het  werk 
van  den  Heer  stibuko  aldus  beschreven. 

nElken  morgen  verscheen  beola  (een  Hieronymiet,  dien 
KABEL  reeds  gedurende  z^n  verblijf  te  Xarcmdiüa  als  biecht- 
vader aangenomen  had)  aan  het  bed  des  Keizers,  om  te  vra- 
gen hoe  14j  den  nacht  had  doorgebragt  en  om  het  morgen- 
gebed met  hem  te  verrigten;  —  dan  stond  kabel  op,  liet 
cich  door  zjjnen  kamerdienaar  aankleeden,  en  begaf  zich,  ab 
sgne  gezondheid  het  toeliet,  naar  beneden  in  de  kerk,  om  de 
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nuBse  te  hoeren.  Van  hier  ging  h\j,  naar  s\}ne  onyerander* 
lijke  gewoonte  —  die,  zoo  men  wil,  in  ItaKê  tot  de  spreek- 
wijase  daUa  messa  aüa  mensa  aanleiding  zou  gegeven  hebben  — 
omstreeks  het  middag-uur  aan  tafeL  Deze  nam  veel  t\jd  weg; 
h))  at  meer  dan  smakelijk,  en  hoewel  z^'ne  handen  door  de 
jicht  geheel  krom  getrokken  waren  en  h\j  niet  dan  met  de 
grootste  moeite  vleesch  en  gevogelte  kon  voorsn^jden,  wilde 
h^  dit  toch  nooit  aan  een  ander  overlaten.  Even  zoo  kostte 
het  kaauwen  der  sp^'zen,  daar  hy  b\jna  alle  tanden  verloren 
had,  hem  veel  inspanning.  Z\jn  geneesheer  moest  gedurende 
den  maalt^d  altoos  tegenwoordig  zijn,  en  had  daardoor  ten 
minste  gelegenheid  om  de  oorzaken  der  ongesteldheden,  die 
hQ  later  bestr^'den  moest,  te  leeren  kennen.  Onder  het  eten 
sprak  de  Keizer  met  den  geneesheer  over  wetenschappel^'ke 
onderwerpen,  bi^  voorkeur  tot  de  natuurlijke  geschiedenis  be- 
trekking hebbende.  Wanneer  daarby  verschil  van  gevoelen 
bleek  te  bestaan,  dan  werd  Pater  begia  geroepen,  om  pli- 
Mius  te  raadplegen  en  naar  diens  uitspraak  te  beslissen.  Na 
den  maaltgd  las  Pater  begla.  uit  een  der  meest  geliefkoosde 
Schryvers  van  den  Keizer,  b.  v.  uit  augustixus,  hiebonymus 
of  den  H.  bebkabdüs,  een  hoofdstuk  voor,  waaruit  dan  weder 
de  stof  voor  een  gesprek  ontleend  werd.  Daarop  werd  een 
uur  aan  de  middagrust  gew^d.  Ten  drie  ure  vereenigden  de 
monniken  zich  gemeenlijk  om  eene  predikatie  of  de  uitlegging 
eener  Bijbelplaats  aan  te  hooren,  welke  laatste  meestal  uit 
den  brief  aan  de  Romeinen  gekozen  werd ,  dien  de  Keizer  b^- 
zonder  in  waarde  hield.  Deze  predikatiën  of  Bijbelverklarin- 
gen woonde  kabel  altijd  bijj,  en  als  somtyds  ongesteldheid 
of  bezigheden  hem  beletten  mogten  daarb\j  tegenwoordig  te 
zijn,  dan  liet  m  zich  telkens  b\j  den  Prior  deswege  veront- 
schuldigen, en  moest  z^n  biechtvader  hem  naauwkeurig  ver- 
slag doen  van  hetgeen  behandeld  was.  De  verdere  namiddag- 
uren werden  aan  het  geven  van  audientiën  of  aan  het  afdoen 
van  zaken  met  den  Secretaris  besteed.  Zoo  naderde  de  tgd 
van  de  Vesper-godsdienst,  waarop  de  avondmaaltijd  volgde, 
die  in  uitgebreidheid  voor  het  middagmaal  niet  onderdeed* 
Hy  bestond  niet  zelden  uit  ingelegde  zalm  en  andere  moe^jelQk 
te  verteren  geregten ,  waarvan  het  gezigt  alleen  's  Keizers  ge-^ 
trouwen  kamerheer  quixada  met  schrik  vervulde.'* 
Onderscheiden  geschiedschi\|ver8  hebben  aangemerkt,  dat  de 
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Keizer  gedurende  ziju  gansche  verblijf  te  Ji^te  vele  biykea  vaa 
berouw  over  het  nederleggen  zijner  regering  gegeven  zou  heb- 
ben, en  dat,  zoo  lang  hij  leefde,  z\)n  zoon  filips  onophoude- 
lijk door  de  vrees  gepijnigd  werd,  dat  hij  op  zijn  besluit  te- 
rugkomen en  op  nieuw  de  teugels  van  het  bewind  opvatten 
mogt;  doch  deze  voorstelling  is  geheel  onjuist  en  mist  allen 
grond.  Uit  de  gevonden  overblijfselen  der  te  Juste  door  kabel 
gevoerde  briefwisseling  blijkt  vooreerst,  dat  z\jn  staatkundige 
invloed  in  Spanje  en  in  de  overige  landen,  waarover  hij  een- 
maal den  schepter  gezwaaid  had ,  —  Duitschland  alleen  uitge- 
zonderd —  door  z^ne  afzondering  in  geenen  deele  afgenomen 
was;  voorts  bezit  men,  wat  Spanje  betreft,  brieven  van  pilips 
en  van  de  Prinses-Regentes  JOHA:}fNA,  waarin  hetzij  regtstreeks 
aan  hem-zelven  het  verzoek  gerigt  is  om  de  regering  weder  te 
aanvaarden,  hetzij  zydelings  de  meest  vertrouwden  zijner  vol- 
gelingen aangespoord  worden ,  om  hem  tot  het  nemen  van  zoo- 
danig besluit  door  alle  middelen  te  bewegen.  Eenige  malen 
zien  w\j  ook  geruchten  van  de  wederversch^ning  des  ouden  Kei- 
zers nu  eens  op  den  Spaanschen  troon,  dan  weder  aan  het 
hoofd  van  een  leger  tegen  Frankrijk  of  tegen  de  Turken  ^  al- 
gemeen in  omloop  gebragt.  Maar  zij  bleken  steeds  ongegrond 
to  zijn  geweest.  Wel  verkeerde  de  naar  rust  hakende  Monarch 
door  z\jne  onafgebroken  deelneming  aan  den  voortgang  der 
politieke  gebeurtenissen  voortdurend  in  opgewondenheid  en 
spanning;  —  zoo  als  h\)  dan  ook  bij  de  mare  van  behaalde 
voordeden  b.  v.  van  de  overwinningen  van  St,  Quentin  en  Ore^ 
velingen  ^  aan  zyne  vreugde  en  geestdrift  den  vrijen  teugel  viert, 
en  by  ondergane  verliezen,  b.  v.  na  de  overgave  van  Calaia^ 
ThionviUe  en  de  verwoesting  van 'het  eiland  Mtnorca  door  de 
Turken^  of  bij  mislukte  ondernemingen,  z\jne  neérslagtigheid 
niet  verbergt  en  bittere  klagten  aanheft;  —  wel  kon  hy  blijk- 
baar in  zgne  eenzaamheid  de  zoo  vurig  verlangde  kalmte  van 
ziel  niet  vinden ;  maar  zooveel  bl^'kt  toch  uit  alle  bewaard  ge- 
bleven bescheiden,  dat  elke  gedachte  aan  het  verlaten  des  kloos- 
ters en  aan  het  weder  optreden  op  het  groote  politieke  schouw- 
tooneel  ten  allen  t\jde  verre  van  hem  verwyderd  is  gebleven* 
Hieruit  bl\jkt  voorts  hoe  zeer  men  dwaalt,  als  men  zich 
het  verbiyf  van  kabel  te  Juste  voorstelt  als  het  eentoonig 
leven  van  een  boetedoenden  monnik,  die  de  wereld  voor  goed 
vaarwel  heeft  gezegd;  het  waren  veeleer  dagen  van  aanhoa- 
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deüdé  onrust  en  innige  deelneming  aan  den  loop  der  wereld- 
gebeurtenissen.  Terw^'1  l^j  zich  aan  strenge  en  zelft  smarte- 
lijke boetedoeningen  onderwierp  —  na  zijnen  dood  vond  men 
in  z^n  slaapvertrek  eene  bloedige  geesselroede  —  kon  b\j  toch 
aan  de  zucht  om  zich  met  raadgevingen,  herinneringen  en 
formele  depêches  in  de  regeringsaangelegenheden  te  mengen^ 
even  weinig  weerstand  bieden,  als  aan  zgne  overhelling  tot 
de  genietingen  der  tafel;  hoewel  h^j  zeer  wel  wist,  dat  dit 
katste  in  Ignregten  strijd  was  met  de  vrome  voomem^is,  waar- 
mede hij  het  klooster  betreden  had.  Het  is  inderdaad  opmer- 
kelgk,  hoe  dikwijls  en  met  welken  nadruk  van  z\jne  onma- 
tigheid in  dit  opzigt  (nedacUas  damnosa**)  gewaagd  wordt.  Een 
verder  bewys,  hoe  weinig  h\j  de  wereld  a%estorven  was,  vindt 
men  in  de  onmiskenbare  blijken  van  den  invloed,  dien  hy  trachtte 
uit  te  oefenen  op  de  Sckqjvers,  welke  zich  met  de  historie  van 
zijnen  1^'d  bezig  hielden,  met  name  op  sepulveda;  kabel  legt 
daarbQ  eene  angstvallige  zorg  voor  z\jnen  naam  in  de  geschie- 
denis aan  den  dag,  ondenkbaar  biy  iemand  wiens  geest  alleen 
op  hooger  belangen  gerigt  is. 

Een  ander  geheel  onjuist  en  mede  zeer  algemeen  verspreid 
verhaal  uit  het  kloosterleven  des  Keizers  stelt  hem  voor,  als 
onder  velerlei  vergee&che  pogingen  om  twee  uurwerken  in 
regelmaügen  en  gelijken  gang  te  houden,  innig  berouw  betoo- 
nende  over  z^nen  ijver  in  den  str^'d  tegen  de  afvr\jkingen  van 
de  Katholgk-Kerkelijke  eenheid.  Wi(j  ontwaren  veeleer  in  geen 
ander  opzigt  een  zoo  treffend  verschil  tusschen  het  vroegere 
en  het  klooster-leven  van  kabel  V,  dan  juist  daarin,  dat  z\jn 
voorheen  ten  minste  zeer  onderdrukte  en  door  de  politieke  om- 
standigheden getemperde  afkeer  van  het  Protestantismus,  thans 
voor  fiinatieke  onverdraagzaamheid  en  bepaalden  vervolgings- 
ijver plaats  maakte.  In  zak  en  assche  doet  hij  boete  voor  zijne 
vroegere  verdraagzaamheid  in  zaken  van  godsdienst;  h\j  be- 
tuigt uitdrukkelijk  smartelijk  naberouw  te  gevoelen,  dat  hi^ 
LUTHEB  niet  tot  den  brandstapel  gedoemd  heeft;  b\j  elke  gele- 
genheid vermaant  hij  de  Prinses-Regentes  van  Spanje  en  z\jnen 
zoon  pnjps  tot  'pligmatige  en  meèdoogenlooze  gestrengheid  tegen 
de  Protestanten,  en  belijdt  aan  zynen  biechtvader,  dat,  zoo 
iets  hem  in  het  besluit  om  de  wereld  vaarwel  te  zeggen  koude 
doen  wankelen,  het  z\jn  vurig  verlangen  zou  wezen,  om  aan 
den  Btrgd  tegen  de  ketters  te  kunnen  deel  nemen.    En  toen 
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hem  eenmaal  berigt  werd,  dat  twee  z^ner  voormalige  biecht- 
vaders zich  aan  de  misdaad  van  kettersche  gevoelens  schuldig 
hadden  gemaakt,  zag  men  hem  aan  bittere  smart  ten  prooi,  en 
klaagde  hy,  dat  nimmer  iets  hem  zoo  diep  gegriefd  had. 

Wat  eindelijk  het  bekende  verhaal  betreft,  dat  de  Keizer 
weinige  dagen  v66r  zijnen  dood  z^ne  eigene  uitvaart  plegtig 
had  doen  vieren,  en  dat  h^j  bij  die  gelegenheid  in  zifne  dood- 
kist rondgedragen,  en,  na  met  de  aanwezigen  gebeden  en  ge- 
zongen te  hebben,  daaruit  eerst  nadat  allen  vertrokken  waren 
en  hem  alleen  in  de  kerk  achtergelaten  hadden,  weder  opge- 
staan zoude  z\jn,  en  dat  de  diepe  indruk,  dien  deze  plegtig- 
heid  op  hem  gemaakt  had ,  z\jnen  dood  zou  verhaast  hebben  — > 
ook  dit  blijkt,  zoo  niet  geheel  onwaar,  dan  toch  zeer  onjuist 
voorgesteld  te  z\jn.  De  bovenvermelde  Kanunnik  ooxzalbz 
verklaart  dit  verhaal  ten  eenenmale  voor  een  sprookje;  si- 
QUEx^A  daarentegen,  met  wiens  gevoelen  de  Heer  STiBLma 
zich  vereenigt,  ontkent  niet  de  waarheid  van  het  feit  zelf, 
maar  wel  die  van  de  b^*zonderheden  waarmede  het  venierd 
geworden  is.  Volgens  hem  heeft  de  Keizer  wel,  met  toestem- 
ming van  zijnen  biechtvader  en  in  de  overtuiging  dat  zulks 
voor  het  heil  z\jner  ziele  bevordermk  zou  wezen,  nog  by  z^n 
leven  voor  zich-zelven  eene  soortgel^ke  l^jkplegtigheid  doen 
vieren,  als  l^  kort  te  voren  voor  zQnen  vader  en  zyne  moe- 
der verordend  had.  Deze  Igkdienst,  die  den  27»*~  of  28'*« 
Augustus  1558  plaats  had,  woonde  l^j-zelf  by,  niet  als  een  £^'iB, 
maar  als  een  der  toeschouwers,  gelijk  hij  da^  ook,  even  als 
de  overigen ,  eene  waskaars  in  de  hand  hield,  die  h\j  op  zeker 
punt  der  plegtigheid  aan  den  dientstdoenden  priester  overgaf, 
ten  teeken  dat  l^j  z^'ne'  ziel  in  de  hoede  des  Almagtigen  aan- 
beval* Maar  men  vindt  b^  den  Spcumschen  geschiedschrgver 
geen  enkel  woord  om  het  verhaal  te  regtvaardigen ,  dat  de 
Keizer  in  een  doodskleed  de  processie  gevolgd  zou  z\|n,  of  in 
z\jne  doodkist  een  1^'k  voorgesteld  zou  hebben,  of  in  de  kerk 
achtergelaten  zou  z\jn,  nadat  de  plegtigheid  afgeloopen  was. 
Ook  de  bewering  dat  deze  den  Keizer  eene  doodel\jke  ziekte 
zou  berokkend  hebben,  strookt  niet  met  het  berigt  van  SIOUBK9A. 
dat  h\|  zich  na  dezelve  veel  beter  bevonden  had  dan  vroeger, 
terw^l  uit  eenen  bewaard  gebleven  brief  van  zjjnen  l^j&rts 
bmkt,  dat  deze  eene  ongesteldheid,  waardoor  de  Keizer  den 
80"**»  Augustus  werd  aangetast,  daaraan  toeschreef,  dat  hy  te 
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lang  in  de  zon  gezeten  liad,  hetgeen  voor  de  joisiheid  der 
opgave  yan  siavBK^A.  pleit* 

Aan  het  einde  yan  het  werk  des  Engelschen  Schrijyers  vin- 
den wij  nog  eenige  mededeelingen  aangaande  de  latere  ge- 
schiedenis yan  het  klooster  Juste  tot  op  den  jongsten  t\jd.  De 
Heer  stiblixg  yond  het  in  1849  als  eene  ruïne,  waaraan 
naauwl^ks  een  spoor  van  den  yroegeren  glans  te  ontdekken 
was.  Het  was  met  de  tuinen  en  lander^'en  aan  eenen  land- 
bouwer in  pacht  afgestaan,  die  als  wegwijzer  in  deze  oyer- 
biyfselen  yan  yoormalige  grootheid  diende,  en  daardoor  z\jne 
inkomsten  trachtte  te  vermeerderen.  De  gel\jksyloers  gelegen 
vertrekken  van  het  oude  paleis,  de  woning  van  kakel  Y  na- 
melijk, werden  door  hem  tot  bergplaats  voor  brandstoffen  ge- 
bruikt; in  de  bovenverdieping,  de  woon-  en  slaapkamer  des 
Keizers,  waren  tuin-  en  veldvruchten  op  hoopen  gelegd.  De 
tuin  was  eene  ware  woestenij.  In  een  der  kelders,  waarvan 
de  sleutel  niet  te  vinden  was,  stond,  gelijk  de  bewoners  ver- 
zekerden ,  de  uit  planken  van  notenboomhout  getinunerde  dood- 
kist, waarin  het  l^k  van  kabel  V  zestien  jaren  gerust  heeft, 
totdat  het  in  1574  naar  het  Escuriaal  gebragt  werd,  om  daar 
eerst  in  de  nieuw  gebouwde  kerk  van  St.  laubentius,  en 
tachtig  jaren  later,  onder  filips  IV^  in  het  Pantheon  te  worden 
b^gezet. 

Tweemaal  is  het  deksel  der  kist,  die  het  stoffel^k  over- 
schot van  KABEL  V  tot  heden  toe  bevat,  weder  geopend  ge- 
worden. Voor  de  eerste  reis  toen  z\|n  achterkleinzoon  FiLipa  IV 
aan  de  begeerte  toegaf,  het  gelaat  van  zijnen  groeten  voorganger 
te  aanschouwen.  Ten  tweedenmale  toen  de EngelschmannECK^ 
FOBD  in  het  jaar  1780  als  een  b^zonder  gunstbewijs  daarom 
verzocht  had ,  om  zich  van  de  gelijkenis  der  door  titiaaj^  ver- 
vaardigde afbeelding  des  Keizers  te  vergewissen.  En  ook  toen 
nog  waren,  by  helderen  Êikkelsch^n,  het  bleeke  voorhoofd  en 
de  ingevallen  wangen,  de  scherpe  arendsneus,  de  echt  Baur^ 
gandische  lippen,  'en  de  zwaarmoedige  uitdrukking  van  het 
gelaat,  volmaakt  kennemk  en  geheel  overeenstemmend  met  het 
portrait  van  den  Veneiiaanschen  schilder.  Menzaghetligchaam, 
zoo  als  het  was  toen  de  getrouwe  qudceda  den  Keizer  de  oogen 
had  toegedrukt,  en  in  het  lijnwaad  dat  hem  omgaf  vond  men 
nog  eenige  groene  takjes  thym,  die  ruim  twee  eeuwen  te  voren 
in  de  bosschen  van  Juste  geplukt  waren. 
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DE   WEDUWE   VAN   STAVOREN.   (•) 
(Eene  volksoverlevering.) 

POOE 

C.    6.    W  I  T  H  UY  S. 

Wie  hoorde  nooit  van  *t  r^k  Stavoren;. «. 

Een  liavenstad 
Waar  's  werelds  rykdom  zgn  trezoren 

Geledigd  had?  — 
De  handel  tastte  er  schuur  en  boorden 

Vol  kostbaarheên, 
En  voerde  uit  alle  wereldoorden 

Er  schatten  heen. 

De  vreemden  stonden  opgetogen 

Van  Stavrens  pracht. 
Men  zag  er  't  smijdig  goud  gebogen 

Om  sloep  en  jagt; 
Een  grendehing  van  goud  gedreven 

Schier  huis  aan  huis, 
En  op  de  spits  der  kerk  geheven 

Een  gouden  kruis. 


(*)  Deze  OTerlerering  yan  het  in  zee  werpen  eener  lading  graan  bg  SU- 
varen^  Tond  ik  in  de  Awrora  van  dit  jaar  door  mQn  hooggeachten  Triend 
den  Heer  h.  i.  sghixmsl  regt  dichterlek  behandeld»  maar  aan  een  ander 
toegeschreren ,  en  tot  een  anderen  tyd  gebragt,  dan  mf|,  inderdaad  bfj  over- 
lerering,  in  m^jne  jeugd  zQn  genoemd.  Ik  herinneide  mfj  toen  ook,  dat 
geval  — -  zoo  als  't  uit  den  mond  van  een  oud  zeeman  tot  mQ  gekomen  ia, 
en,  o.  a.,  in  koks  Vaderlandieh  Woordenboek  in  de  beschrijving  van  Sta- 
voren, doek  eleehU  ten  deeU,  vermeld  staat  —  vele  jaren  geleden ,  op  Mtyfftf 
w^ze  bezongen  te  hebben,  en  was  zoo  gelukkig  dat  vergeten  atiilge  terug 
te  vinden.  Daar  het  nu  goed  is  zulke  volksoverleveringen  in  henr  geheel 
te  houden,  en  de  aandacht  er  tegenwoordig  meer  bijzonder  op  gevestigd  ia 
door  den  nuttigen  Navoncker,  acht  ik  't  niet  ongepast  dat  dichtstulge  wat 
meer  bekend  te  maken.  Ik  heb  't  daartoe  nog  eens  herzien  en  bied  het  b{| 
dezen  aan;  te  meer  omdat  ik  de  épisode  van  het  weggeworpen  en  terug- 
bekomen  edelgesteente  niet  in  koks  Woordenboek  vind  aangeteekend.  Ik  kan 
echter  verzekeren  dat  zfj  niet  van  mQue  eigene  vinding  is,  maar  b^  de 
overlevering  behoort,  zoo  als  ik  die  onder  zeelieden  in  m^jne  Idndschheid  ie 
Jmsterdam  hoorde  verhalen.  w. 
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Daar  woonde  eeb  tv^eeüw,  in  't  wreede  harte 

Vol  horaardy; 
Z\j  ging  der  armen  nood  en  smarte 

Met  smaad  voorbij. 
Die  trotsche,  als  onder  geld  begraven, 

Riep,  blind  yan  waan. 
Een  barer  schippers  van  de  haven, 

En  sprak  hem  aan: 

»>Uw  trouw  en  oordeel  dien  mij  beide* 

«Vertrek  deez'  nacht 
»Naar  Dantzig,  en  waar  *t  lak  u  leide, 

«Tot  r^ke  vracht. 
»*k  Verlang  het  kostbaarste  aller  waren. 

»Kie8  met  beleid: 
nGeen  vracht  moet  d^ze  ooit  evenaren 

nln  kostbaarheid." 

De  schipper  had  na  weinig  weken,' 

Gekeerd  uit  zee, 
De  volle  zeilen  weer  gestreken  . 

Op  Stavrens  ree. 
Toen  vroeg  z^:    »Hebt  ge  keur  van  kanten 

wEn  pelterij, 
»En  goudsmeêwerk,  en  diamanten?  — 

lïWat  brwigt  ge  mij?" 

Ilijj  sprak:  })))Green  keur  van  éedle  steenen 

n»Felti^  of  kant.  — 
n»*k  Trad  door  de  welige  akkers  henen 

p»Van  't  graanfijk  land; 
>n)De  nieuwe  boekweit  groeide  en  bloeide 

»nMet  bloemen  nog, 
»)»De  rijpe  en  x^ke  tarwe  stoeide 

«wMet  gele  rog. 

n»Het  ryzig  land  droeg  in  die  kleuren 

nnEen  regenboog. 
»»In  wolken  dampten  zoete  geuren 
M»Tot  Grod  omhoog: 

XE27QELW.   1853.  N*.  ü,  6 
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>n)Hier,  sneed  de  zicht  de  bnig^nde  aren^ 
»»Daar,  bond  de  jeugd 

))»Ze  in  schoven,  of  liep  halmen  ga&ren 
))»En  zong  van  vrengd. 

»))Toen  nam  gevoel  voor  *t  Alvermogen 

»)»M^n  boezem  in. 
»»Ik  loofde  luid,  met  vochtige  oogen, 

»))Grods  menschenmin: 
»»AlvaderI  —  sprak  ik  —  Bron  van  leven, 

))»Zoo  goed  als  groot! 
»»Het  kostbaarste  aan  den  mensch  gegeven 

nnJs  *t  graan;  is  't  brood! 

»))Het  brood,  dat  prinsen  voedt  en  slaven, 

»»}Nat  eindloos  meer 
»)>Dan  paarlen,  gond-  en  zilverstaven; 

w»Uw  brood  zy  de  eer!  — 
»))Dies  kocht  ik,  eedle  Vrouw!  sieraden 

»»Noch  kunstwerk  aan; 
naMaar  't  kostbaarst  dat  ik  ooit  mogt  laden: 

»w  Juweel  van  graan/*  *' 

Dat  woord  was  naauwl^'ks  uitgesproken 

Of  't  wöf  barstte  uit 
En  schreeuwde,  in  felle  woede  ontstoken, 

Met  heesch  geluid: 
»Hebt  gQ  zóó  trefligk  u  gekweten!? 

«Gy,  vrome  knecht! 
i)Draag  dan  die  lading  op  't  geweten; 

))Ze  is  m\j  te  slecht! 

»Aan  bakboordzy  werd  ze  ingenomen? 

»0p,  mannen!  spoed! 
» Werpt  haar  van  stuurbo(vd  in  de  stroomen! 

nDaar  ligt  zy  goed!"  — 
En  pas  liet  dit  bevel  zich  hooren 

Of  't  volk  was  reé; 
Van  stuurboord  zonk  de  lading  koren 

In  't  diep  der  zee. 
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De  schipper  woonde,  in  't  hart  bewogen, 

Dien  gmwel  b^i 
Hy  sloeg  op  haar  zijn  vochtige  oogen 

Met  medel\j*: 
»o  Vronwl  gij  durft  u  stout  verheffen 

»Op  uwe  magt; 
nMaar  vrees  1  —  De  honger  kan  hem  treffen 

»Die  't  brood  veracht!" 

Daar  wierp  z^  in  den  schoot  van  't  water 

Een  kostbren  steen 
Het  koren  na,  met  woest  geschater 

£n  dartle  reen: 
dZoo  wis  *t  juweel  niet  wcêr  zal  keerea, 

»Dat  ik  versmeet, 
»Zoo  wis  kan  m$  geen  honger  deeron, 

no  Dwaas  profeet  I" 

Maar  op  de  markt,  na  weinig  dagen, 

Kocht  zij  een  visch, 
2k>o  schoon  als  ooit  hare  oogen  zagen  > 

Voor  eigen  disch* 
En  toen  die  visch  werd  opgesneden 

Door  's  visschers  hand 
Daar  vond  I^j  haar  juweel,  beneden 

In  't  ingewand.  — 

De  snoode  zag  haar  r\jkdom  nundren 

Door  slag  op  slag; 
Zijj  schooide  rond,  ten  spot  der  kindren, 

Op  d' ouden  dag. 
En  Stavren  toont,  wdt  kwaads  zij  stichtte 

Een  bank  ontstond 
Op  't  waatrig  korenbed,  en  digtte 

Zijn  }iavenmond. 

Men  sdet,  van  't  graan  in  zee  bedolven. 

Daar  halmen  staan; 
Die  spreken,  wenkend  uit  de  golven, 

Den  zeeman  aan: 

6* 
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«Veracht  ons  nimmer!  —  Jong  van  dagen 
»0f  rijk  of  groot!  — 

»»God  kan  den  spotter  niet  verdragen 
))Van  't  lieve  brood.*' 


DE    ONBEKENDE. 

Ik  had  reeds  een  jaar  te  A gewoond  zonder  dat  ik 

een  brief  van  mijn  vriend  w....  had  ontvangen,  toen  ik  er  een 
van  hem  kreeg,  waarvan  't  noodig  is  een  fragment  mede  te 
deelen,  tot  'regt  verstand  van  m^'n  verhaal.  I&j  schreef  my, 
onder  anderen: 

—  «Ontevreden  met  alles,  ontevreden  dat  ik  niet  beminnen 
kan,  en  twijfelende  of  ik  ooit  bemind  zou  worden,  heb  ik  my 
laten  uithuwelijken  door  mijn  oom.  Ik  heb,  zoo  als  de  bur- 
germenschen  zeggen,  een  goed  huwelijk  gedaan.  M\jne  vrouw 
spreidde  al  de  uitmuntende  bekwaamheden  ten  toon,  waarin 
jongejufvrouwen  op  eene  kostschool  onderwezen  worden.  Zy 
heeft  altijd  de  prijzen  behaald.  Zij  borduurt  als  eene  toover- 
godes;  maakt  kunstbloemen  van  papier  als  een  ware  Mei- 
maand, en  legt  confituren  in  als  een  feniks.  Mijne  tante  werd 
heesch  door  te  herhalen'  dat  dit  een  goed  vrouwtje,  OQn^  goede 
huishoudster  was.  Dat  kon  z^n  bekoorlijkheid  hebben,  maar 
ik  was  niet  geschikt,  om  't  prozaïsche,  burgerlijke  leven  op 
z\)ne  regte  waarde  te  schatten.  Confituren,  of  niet,  ik  lachte 
er  mede.  —  Begeerig  naar  eigen  haard,  had  ik  de  dochter  van 
den  koning  der  Eaquimavx  getrouwd,  mits  zij  weinig  verstand 
had,  en  niet  schoon  ware;  opdat  zij  geen  reden  gave  tot  jaloezij, 
en  ook  weinig  sprak.  Dat  mijne  vrouw-zelve  de  geheele  huis- 
houding, zelfs  in  keuken  en  kelder,  zou  kunnen  beheeren,  eene 
hoedanigheid  door  m^'ne  tante  zoo  opgehemeld,  kon  mijn  hart 
niet  bewegen:  want  voor  dat  alles  zijn  immers  de  meiden  en 
jufvrouwen  van  gezelschap.  Of  zou  men  die  uitgevonden  en 
bestemd  hebben  om  des  zomers  japonnen  met  slepen  te  dragen, 
en  des  winters  op  warme  stoven  te  zitten. 

Éën  ding  vooral  behaagde  mij  in  de  jongejuffer  met  welke 
ik  verloofd  werd;  't  was,  dat  zij  in  poëzy  en  letteren  totaal 
vreemd  was.  Van  voxdel  of  vax  effex  wist  ze  juist  zoo 
veel  als  de  ongedoopte  radboud,  of  Graaf  dirk  I.  IM^'n  eigen 
naam  was  haar  niet  beter  bekend,  —  en  als  ik,  in  plaats  van 
een  naam,  eenvoudig  een  nommer  had  gehad  om  n^j  van  an- 
deren te  onderscheiden,  't  zou  haar  't  zelfde  zijn  geweest.  — 
Overigens  heeft  men  de  zaak  met  zoo  veel  haast  in  orde  ge- 
bragt,  en  z^'n  w^  zoo  spoedig  getrouwd,  dat  niemand,  buiten 
de  naaste  bloedverwanten,  zich  met  onze  huwelijkszaken  heeft 
kunnen  bemoe^'en. 

Misschien  begrijpt  gij  niet  waarom  ik,  ook  voor  mijne  jonge 
echtgenoote,  verzwegen  heb,  dat  ik  de  pen  voer,  en  dat  de 
twee  lettergrepen  van  mijn  naam  daar  eenige  bekendheid  aan 
hebben  te  danken!  Maar  ik  weet  zelf  niet  regt  waarom  ik  't 
gedaan  heb.   Dit  alleen  weet  ik,  dat  ik  't  allerlastigst  en  on- 
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liaflgenaainst  zou  vinden ,  als  eene  vrouw,  die  nltyd  nabij  of 
nevens  mg  is,  zich  met  mgne  studiën  bemoeide,  naar  mgne 
plannen  vroeg,  m^'ne  gedachten  vooruitliep  of  raadde,  en  m\j 
yervolgde  met  gesprekken  over  letterkunde  of  kritiek.  Ik  heb 
gezelschap  genoeg  aan  de  Muze  die  ik  mg-zelven  schep;  maar 
die  ik  kan  doen  verdwenen  als  ik  't  verkies,  en  wil  ergeene 
tot  vrouw  hebben,  die  in  Jamben  spreekt  van  haar  toilet,  en 
in  trippelvoeten  van  hare  smarteur  over  mgne  afgetrokkenheid.  — 
Intusschen  kan  ik  maar  niet  gissen,  wat  mgn  vrouwtje  wel 
denkt  van  de  vele  uren,  die  ik  in  m^ne  werkkamer  door- 
breng, waar  z\j  nog  geen  voet  in  gezet  heeft.  Ik  zou  dat 
gaarne  eens  weten !....  Welke  zijn  hare  gedachten,  indien  er 
geboren  worden,  achter  het  blanke  voorhoofd,  overschaduwd 
met  eene  weelde  van  goudkleurig  haar,  dat  als  een  Niagara 
van  lokken  langs  hare  schouderen  neêrgolft.  Somw\jlen  zie 
ik  haar  vorschend  aan ,  en  tracht  door  te  dringen  tot  de  diep- 
ste diepte  van  hare  zachte  blaauwe  oogen,  die  mg  onpeilbaar 
5chgnen  als  de  diepte  der  zee.  Ik  lees  er  niets  in.  Haar  ge- 
beele  niterlgk  is  kalm  en  Igdzaam.  Ik  heb  haar  nog  nimmer 
^ne  bgzondere  gedachte,  een  wensch,  een  vermoeden,  eene 
hoop,  eene  versmading  of  dergelijke  hooren  uiten.  In  één 
'WOord,  mgne  tante  heeft  volkomen  gelgk  gehad:  zg  is  eene 
goede  huishoudster.  Onze  soepen  zijn  uitmuntend,  en  de  thee 
die  zg  schenkt  is  heerlgk.  Hare  moeder  heeft  *t  haar  ^zegd, 
dat  ik  zonderUng  en  origineel  ben.  Zg  houdt  *t  er  blg'kbaar 
voor,  dat  zulk  een  origineel  een  man  is,  die  zich  dikwgls  op- 
sluit; die  afgetrokken  is  in  het  gezelschap  van  gasten;  die  wei- 
nig zorg  aan  zijn  toilet  besteedt;  die  djne  vrouw  geene  kom- 
plimenten  maakt;  en  door  een  wellevenden  maar  koelen  om- 
gang de  tooneelen  van  aandoenlijke  zaligheid  logenstraft,  welke 
de  jonge  dames  op  de  kostscholen  elkander  voorspiegelen.  Zg 
denkt  zeker,  dat  ik  in  mijn  letterkundig  laboratorium,  onmo- 
^lijke  proeven  doe,  om  uit  koper  goud,  of  uit  de  peren  van 
■oude  glazen  kronen  juweelen  te  maken,  en  er  alles  doe,  wat 
dwaas  is.  Maar  ik  wil  wel,  dat  m^n  lieve  huishoudstertje 
zoo  denke,  als  zij  maar  stil  is,  en  mij  met  vrede  en  in  rust 
late  voortgaan.  Bovendien  moet  ik  ook  zeggen,  dat  ik  hare 
moeder,  en  mgn  oom  v<S<5r  't  huwelgk  omtrent  mgne  wgze 
van  leven  en  doen  heb  ingelicht,  en  dat  mijne  wederhelft  er 
■in  heeft  berust,  en  dus  het  regt  ook  niet  heeft  om  zich  daar- 
over te  beklagen.  —  Zij  heeft  een  middelmatig  verstand,  niet 
veel  oordeel,  en  de  uitslag  der  pogingen  die  ik  heb  aange- 
wend, om  het  vermogen  van  hare  denkbeelden  te  leeren  ken- 
nen is  niet  gelukkig  geweest.  Ik  ben  er  zeker  van :  als  z^ 
ten  laatste  eens  hoort,  dat  ik  een  schrijver  van  eenigen  naam 
ben,  zal  zg  er  niet  aan  denken  om  naar  mgne  werken  te  vra- 
gen; veel  minder  nog  verlangen  om  die  te  lezen;  maar  een- 
voudig gelooven,  dat  ik  de  schrijver  ben  van  de  Handleiding  om 
kanarievogels  op  te  voeden^  of  van  Aaltje  de  zuinige  keukenmeid* 
Gij  vraagt  misschien:  of  mijne  vrouw  eene  schoonheid  is? 
Ik  weet  't  waarlgk  zelf  niet  regt,  en  zou  't  eenen  schilder 
moeten  vragen.   Haar  portret  dat  voor  mg  hangt,  is  't  portret 
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van  dene  schoonheid  van  den  eersten  rang;  maar  in  het  leven!»  •« 
Met  een  vuriger  ziel,  een  levendiger  geest;  met  meer  harts- 
togtel\jkheid ,  zon  z\j  misschien  betooverend  zijn;  maar  z^  ia 
nn  als  eene  keurig  bewerkte  albasten  vaas,  waarin  het  Ucht 
ontbreekt.  Blank  is  m\jn  wi^j^e  als  het  witste ,  waar  men  in 
poëey  eene  schoone  bH  vergelijken  kan:  de  lelie,  de  melk, het 
maimer,  de  sneeuw*  De  Pavetta  indica,  waar  Doctor  kümphius 
in  zgne  Hortus  Moldbaricaa  van  spreekt,  is  niet  fraaijer  met 
jloorsch^nend  hemelsblaauw  geaderd  dan  haar  teeder  vel;  maar 
*t  geheel  is  kond  als  een  winter  in  Siberië.  —  Te  zeggen  wat  haar 
inwendig  bezig  houdt,  wie  zou  't  vermogen:  't  zidlen  misschien 
bespiegelingen  zijn  tot  uitvinding  van  eene  nieuwe  w\jze  om 
komkommers  in  te  leggen,  of  van  een  nieuw  recept  voor  eene 
fidzanten-pasty.  Gij  begrijpt  dat  ik  geen  lust  heb  mijn  tijd 
te  verbeuzelen  aan  't  zoeken  van  een  wondermiddel,  om  de  ge- 
dachten en  gevoelens  in  zulk  een  onverschillig  hoofd  en  koud 
hart  te  ontraadselen.  Wat  er  in  beiden  verborgen  is,  zal  wel 
niet  veel  anders  wezen,  dan  't  geen  op  ons  dagel^jksch  nota- 
boekje staat  aangeduid;  als  m\jne  wederhelft,  na  't  opgeteld 
ten  afgesloten  te  hebben,  m^  de  gewone  veilig  gulden  komt 
vragen  voor  de  kleine  huishoudel^ke  uitgaven  der  week. 

Hoe  *t  ook  sy,  m\jne  jeugdige  gade  is  eene  ware  dochter 
van  Harpocrates  wat  de  stilte  b^xeft.  En  dat  is  beerlek.  Ik 
cou  mg  nooit  met  eene  geleerde  vrouw  hebben  kunnen  ver- 
dragen; nooit  met  eene  vraag^al,  has'bleu^déciamatricêidwe&^ 
«ter  met  poëz^,  en  altijd  zwevende  in  droomer^en  vol  rozen- 
verwen,  nardusgeur  en  vlindervlerken«  Mijne  gade  is  schoon 
-genoeg  om  mij  alom  te  vergezellen ,  zonder  kwcutd  te  doen  aan 
m\|ne  reputatie,  dat  ik  eenigen  smaak  heb.  —  Te  huis  zien 
^  elkander  niet,  dan  aan  tafel.  In  't  kort,  z\j  is  gelukkig 
binnen  de  grenzen  waarin  het  plantenleven  voortkruipt,  en  dat 
is  n4J  voldoende. 

In  weerwil  echter  van  hare  onbeduidendheid,  hare  rozen- 
lippen  zonder  glimlach,  hare  blikken  zonder  vuur,  en  het  on- 
bezielde albast  van  hare  gedaante,  moet  g^  niet  gelooven,  dat 
ik  haar  niet  inwendig  bemin.  Integendeel  gevoel  ik  zeer  wel, 
dat  de  rust  van  m\jn  leven  zou  z\jn  verwoest,  als  ik  ooit  reden 
mogt  hebben  te  twiyfelen  aan  de  onverdeeldheid  van  hare  ge- 
negenheid. 

W\j  wonen  op  het  landgoed  Eust-oord  van  m^n  oom,  in  vol- 
strekte a&ondering  van  de  wereld.  Myne  vrouw  —  dit  ver- 
gat ik  nog  te  zeggen  —  zit  van  des  morgens  tot  des  avonds 
voor  de  piano,  en  ik,  gedwongen  dat  aan  te  hooren,  ben  op 
het  punt  de  Anna  Bolèna^  daar  ik  den  vorigen  winter  med 
dweepte,  naar  St.  felten  te  wenschen.  —  Overigens  belet  't 
mij  niet  veel  te  werken.  Tegen  den  winter  denk  ik  een  paar 
nieuwe  boekdeelen  in  het  licht  te  zenden. 

Als  pi  mi^  schrift,  zet  dan  vooral  toch  niet  op  't  adres  het 
gewone  nZeer  geleerde  Heer"  en  nletterkundige"  waarmede 
men  ons  opschikt.  —  Schr\jf  eenvoudig:  aan  den  Heer  VA-CBTTS 
w ,  •  • «    De  brief  zal  even  goed  te  regt  komen. 

AdiO'Valel 
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Die  brief  verwonderde  mg  zeer.  W. ..•  was  eeu  gemaal 
jong  mensch,  die  aan  de  Hoogeschool  de  wvendrig"  was  ge- 
weest b\j  alle  studentengrappen,  maar  toch  zijn  tijd  niet  ver- 
loren had,  en,  de  letterkundige  loopbaan  ingetreden,  al  dadelijk 
eene  mate  van  gunstige  bekendheid  had  verkregen,  die  hem 
eene  schitterende  toekomst  beloofde.  Ik  begreep  niet  hoe  't 
mogeüjk  ware  dat  h\j  zich  had  laten  uithuwelijken,  endatz\|ne 
verstandige  &milie  hem  had  uitgehuwelijkt  aan  eene  vrouw 
zonder  vernuft,  zonder  verstand,  en  van  welke  niet  anders 
gezegd  kon  worden,  dan  dat  zij  eene  goede  huishoudster  was. 
Yooruitzigt  op  groote  r\jkdommen  alleen,  kon  n^j  zulk  een 
geval  mogemk  doen  schijnen;  maar  't  geen  mij  als  dwaas  en 
ce]&  min  of  meer  onzedelijk  in  de  verbindtenis  voorkwam, 
werd  zel&  niet  geheel  opgelost,  door  die  vermoede  geldspecu- 
latie; want  w.«..  was  zelf  bemiddeld,  en  had  eene  toekomst 
voor  zich ,  die  hem  van  zelf  in  staat  stelde  bij  ruime  inkom-* 
sten,  eer  en  aanzien  te  verwerven.  Op  vijf-en-twintig-jarigen 
leeftijd  zulk  een  huwelijk  aan  te  gaan,  was,  dacht  mij,  eene 
onberadenheid  die  de  aangenaamsten  zijner  uitzigten  moest  doen 
vervallen.  —  Ik  wist  wel,  dat  er  oogenblikken  z\jn,  waarin 
de  zucht  naar  een  huisemk  leven,  de  behoefte  aan  een  eigen 
gezin  zich  onweerstaanbaar  doet  gevoelen,  en  dat  de  eerste 
uragelijke  vrouw  die  men  in  zulke  oogenblikken  ontmoet,  dik- 
werf voor  de  echtgenoote  ons  door  den  Hemel  bestemd  wordt 
aangezien;  maar  de  stand  dien  w....  in  de  wereld  bekleedde, 
z^ne  fortuin  en  zijne  werkzaamheid  beveiligden  hem  tegen 
sulk  eene  krisis,  die  meestal  veroorzaakt  wordt  door  gebrek 
«an  werk,  door  gemis  van  verstrooiing,  door  ledigheid  en  ver- 
veling, zoo  niet  door  stofiel^'ke  moe^e^jkheden  van  bestaan. 

Na  eenige  dagen  beantwoordde  ik  den  zonderlingen  brief. 
Zonder  over  zijn  huwel^'k,  of  't  huwelijk  in  het  algemeen  uit 
te  weiden,  gaf  ik  hem  mijne  hoop  en  verwachting  te  kennen, 
dat  de  soort  van  afzondering  in  welke  hij  zich  begeven  had, 
ons  eenige  vruchten  mëër  zou  opleveren  van  wetenschap  en 
vernuft,  en  eindigde  met  eenige  algemeene,  maar  voor  z\jne 
jeugdige  gade  vereerende  gezegden;  daar  ik,  bij  toeval  of  uit 
instinkt,  aangaande  M7  w.  •  • .  betere  gedachten  koesterde,  dan 
de  brief  op  zich-zelve  geschikt  was  op  te  wekken. 

Ik  weet  niet  of  ik  de  eenige  ben  die  zulk  een  indruk  ge- 
voel; maar  een  brief  heeft  voor  mg,  gelgk  iedere menschelijke 
-gedaante,  een  eigen  gelaat,  dat  mij  voorkomt  de  gelijkende 
afbeelding  te  zijn  van  den  man,  die  hem  geschreven  heeft. 
^oen  ik  dien  van  w.  • . .  gelezen  had ,  was  't  mij  alsof  ik  hem 
VOCHT  mij  zag  staan  met  een  vervallen,  verbleekt,  door  ik  weet 
niet  welke  kwaal  of  ziekte  misvormd  gezigt,  in  plaats  van  het 
firisch  en  levenslustig  voorkomen  dat  hem  doorgaans  b\j  de 
-eerste  ontmoeting  alle  harten  deed  winnen,  en  ik  wel  eens  in 
stilte  hem  bengd  had«  Eerst  dacht  ik,  dat  w....  den  draak 
met  mij  stak,  en  evenmin  gehuwd  was  als  de  Paus,  ^i  mij 
dien  huigen  brief  had  gezonden  eenvoudig  om  een  lang  antr 
woord  uit  te  lokken,  en,  zoo  doende,  mij  in  mijn  goed  geloof 
te  doen  medewerken  aan  een  Homan  tegen  het  huwelgk.  — 
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Maar  ik  moest  wel  in  goeden  ernst  aan  de  zaak  gelooven, 
toen  zy  ook  van  andere  kanten  bevestigd  werd.  Doch  ook 
de  correspondentie-zelve  werd  voortgezet.  Ik  kreeg  brief  op 
brief,  en  eindelijk  onverwacht  het  berigt,  dat  h\j  voornemens 
was  met  z\jne  gade  en  hare  moeder  eenige  dagen  bij  m\j  te 
komen  doorbrengen.  De  eene  verbazing  verdrong  b\)  mij  de  andere. 

Ik  ontving  het  drietal  met  al  de  hartelijkheid  van  een  be- 
proefden vriend.  Z^'n  voorkomen  was  geheel  anders  dan  ik  't 
naar  den  staat  zijner  gedachten,  uitgedrukt  in  zijne  zonder- 
linge brieven,  verwachtte.  Hij  was  nog  altyd  dezelfde,  ge- 
zond, blozend,  opgeruimd  en  vol  geest.  Z\jne  gade  was  een 
schoon  bleekachtig,  zacht  en  kalm  wezen,  geheel  zoo  als  ik 
m\j  haar  had  voorgesteld,  ten  deele  ook  naar  de  brieven  van 
w. ...  De  jonge  vrouw  was  vermoeid  van  den  togt  en  bleef 
te  huis.  Ik  geleidde  mijn  vriend  naar  den  schouwburg,  en  was 
verheugd  hem  alleen  te  spreken,  in  de  hoop  van  te  zullen 
hoorcn ,  dat  de  overeenstemming  der  beide  echtelingen  zoo  vol- 
maakt mogt  z\jn  ^worden,  als  ik  't  hun  toewenschte. 

W....  sprak  mïj  minder  over  z\jne  vrouw,  dan  ik  gehoopt 
had,  maar  deelde  m^  mede  dat  hij,  sinds  een  paar  maanden, 

met  eene  Dame  te  A... eene  drokke  briefwisseling  voerde. 

Die  briefv^isseling  scheen  zijne  verbeelding  ten  uiterste  te  heb- 
ben opgewonden.  Hetgeen  hy  m\j  mededeelde  kwam  op  het 
volgende  neder. 

Hij  had  een  brief  ontvangen,  geschreven  door  eene  vrouw, 
in  een  hoogst  beschaafden,  zoo  sierlijken  als  kieschen  st\jl, 
zonder  naamteekening,  maar  met  aanduiding  van  een  adres 
voor  het  antwoord;  waarom  de  schrijfster  hem,  als  eene  bij- 
zondere gunst  verzocht.  Daar  werd  hem  opheldering  in  ge- 
vraagd aangaande  een  nog  al  diepzinnig  en  gevoelig  pimt  in 
een  z^ner  laatste  romans,  dat  de  Schrgfiter  een  weinig  duister 
of  niet  genoeg  uitgewerkt  had  gevonden.  Zij  beschuldigde  hem 
ook  van  onbill\jkhcid  jegens  de  vrouw ,  en  beklaagde  zich  over 
het  ongunstig  oordeel,  dat  h^  in  het  algemeen  scheen  te  vellen 
over  eene  sekse,  die  zwak  en  zonder  verdediging  is.  Evenwel 
eindigde  zy,  onder  geestige  teregtwy zingen ,  met  eene  groote 
mate  van  sympathie  te  openbaren  voor  z\jn  talent  als  Dichter, 
en  voor  zijne  diepzinnigheid  als  denker. 

W....  had  dadelijk  geantwoord,  als  Schryver,  en  als  man 
naar  de  wereld:  —  dat  wil  zeggen,  met  eee^t,  en  met  hofl^ 
lykheid;  maar  op  z\jne  beurt  had  ook  hy  eenige  vragen  ge- 
daan; daar  h\j  gaarne  wilde  weten,  of  de  onbekende  schoon 
ware.  —  Zy  had  hem  daarop  gemeld ,  nog  jong  te  zy n ,  en  te 
zedig  om  de  echo  te  wezen  van  de  dagelijksche  kompÜmenten, 
die  strekken  moeten  om  te  bewyzen  dat  men  schoon  is.  Na 
het  wisselen  echter  van  nog  eenige  brieven  volgde  er  eene  meer 
duidelyke  bekentenis,  door  den  romanesken  w....  met  geest- 
drül  afgevraagd.  Aan  het  slot  van  een  schryven  sprak  de 
onbekende  met  vrijmoedigheid  van  de  overeenstemming  hunner 
smaken,  gedachten,  en  karakters;  maar  zy  voegde  er  nevens 
gehuwd  te  zy n ,  en  vroeg  hem  of  hy  óók  gehuwd  ware.  Dit 
beantwoordde  hy,  natuurlyk,  met:  ja.    Daarop  werden  er  van 
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l>eide  z\jden  steeds  nieuwe  vragen  en  antwoorden  gewisseld,- over 
den  echtgenoot  der  eene,  en  de  gade  des  anderen.  —  W. ..• 
kwam  zoo  ver,  dat  hy  in  een  zeer  hartstogteiyken  brief  be- 
kende geene  liefde  voor  zyne  vrouw  te  koesteren,  omdat  zij 
niet  in  staat  was  hem  te  begrepen,  en  eindigde  met  den  uit- 
roep: Achl  waart  gij  het  geweest,  aan  wie  ik  n^jn  lot  en  m\jn 
leven  verbond.  Maar  hij  vroeg  te  vergeefs  naar  de  gevoelens 
der  onbekende  omtrent  haren  gemaal:  al  zgn  onderzoek  des- 
wege werd  met  stilzwijgen  voorby gegaan.  Levendig  geprik- 
keld door  het  vreemde  van  zulk  eene  schriftelijke  betrekking 
verloor  zich  w. ...  met  zijne  vurige  verbeelding  in  een  dool- 
hof van  gissingen ;  want  naar  de  brieven  te  oordeelen  was  de 
Schrijfeter  eene  autrice  van  den  eersten  rang,  en  toch  kende 
hij  geen  enkel  werk  uit  vrouwelgke  pen  verdienstelijk  genoeg 
om  aan  haar  te  worden  toegeschreven.  Hij  beminde  deze  on- 
bekende vrouw  niet;  maar  hij  bewonderde  haar,  en  had  de 
hoogste  achting  voor  het  oorspronkelijke  van  hare  denkbeelden. 

Het  aardigste  was,  dat  myn  opgetogen  vriend  naar  A 

was  gekomen,  om  de  oplossing  van  het  raadsel  te  verhaasten. 
Hij  meende  zeker  te  zijn  van  het  voorwerp  van  zijne  bewon- 
dering te  zullen  uitvinden,  door  de  salons,  de  wandelplaatsen, 
de  schouwburgen,  en  de  Concerten  te  bezoeken,  en  overal  el- 
ders te  gaan,  waar  gezelschappen  van  deftigen  stand  bijeen- 
komen. Ik  getrooste  mij  hem  alom  te  vergezellen;  maar  alle 
nasporingen  bleven  y  del.  W. . . .  verzekerde  mij ,  dat  zij  blaauwe 
oogen,  blond  haar,  eene  blozende  kle,ur,  en  kleine  handen  en 
voeten  moest  hebben,  en  dat  hare  geliefkoosde  kleuren  3rood 
en  zwart  moesten  z\jn.  Wij  zagen  dagelijks  een  aantal  dames, 
die  in  aUe  opzigten  aan  dit  bekoorlyk  signalement  voldeden; 
doch  de  nieuwsgierigheid  van  mijn  onvermoeiden  vriend  bleef 
niet  te  min  dag  aan  dag  onvoldaan. 

—  Maar  uwe  vrouw!  —  zeide  ik  meermalen  —  zult  gij 
haar  altijd  te  huis  laten?  Doet  zij  u  nooit  eenig  verwijt  over 
hare  verlatenheid? 

—  Nooit.  —  sprak  hij  —  Mijne  vrouw  vermaakt  zich  uit- 
muntend. Uw  huis  is  aangenaam  gelegen,  en  zij  speelt piano^ 
of  breidt  koralen  beurzen,  of  schrijft  naar  Rust-oord^  hoe  de 
stad  haar  bevalt,  en  wat  er  zoo  dagelijks  voorbij  de  vensters  gaat. 

—  En  hebt  gy  nog  nooit  gelezen  wat  en  hóe  uwe  vrouw 
schrijft?    Misschien  zou  ook  haar  stijl  u  wel  kunnen  behagen. 

—  Dat  is  nog  niet  te  pas  gekomen.  Wy  zyn  nog  niet  van 
elkander  af  geweest,  en  hebben  dus  nooit  briefwisseling  gehou- 
den. Maar  ik  verlang  ook  niet  te  onderzoeken,  of  mijne  weder- 
helft de  woordvoeging  verstaat,  en  ben  volstrekt  niet  nieuws- 
gierig naar  de  indrukken  van  uwe  huishouding  op  haren  huis- 
houdelijken  geest. 

Hoe  vele  wandelingen  w. . . .  ook  maakte ;  onder  hoe  vele  rosé 
en  zwarte  hoeden  hij  eenen  blik  wierp ;  hoe  vele  gelaatstrekken 
hij  met  behulp  van  zijn  lorgnet  en  tooneelky ker  zocht  te  ontlee- 
den,  hij  ontdekte  niets.  Miuir  in  plaats  van  hem  te  ontmoe- 
digen, vuurde  de  teleurstelling  hem  meer  en  meer  aan,  en  ik 
'vroeg  mij-zelven  af,  wat  zijne  gade  wel  van  hem  moest  dcn- 
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ken;  térw^l  ik,  niet  zonder  eeni^  verontwaardi^g,  over  de 
verlatenheid  nadacht,  in  welke  z\)  zich  dagelijks  bevond.  Im- 
mers op  die  w^ze  moest  het  verblijf  te  A.* haar  spoe- 
dig verveeld  en  met  berouw  vervuld  hebben,  dat  zij  het  aan- 
gename Bust'Oord  verlaten  had.  Of  het  moest  inderdaad  waar- 
heid z^n,  dat  z\j  geene  ziel  had  om  iets  te  begeeren,  of  te  be- 
jammeren. Intusschen  bleef  zy  dezelfde,  en  ging  rustig  voort 
met  niets  te  zijn,  en  bewees  zelfs  haren  zonderhngen  man  de 
eere  niet,  van  ook  maar  zijdelings  in  z^ne  gangen  en  ruste- 
loosheid eenige  belangstelling  te  toonen.  Mr  w....  werd  m^ 
nog  grooter  raadsel,  dan  haar  man-zelf« 

W....  deed  de  brieven  aan  zijn  adres  van  het  landgoed  over- 
zenden; want  de  briefv?^isseling  met  de  onbekende  duurde  nog 
immer  voort.  H\j  had  haar  eenen  strik  gespannen,  door  zijn 
reisje  naar  de  stad  voor  haar  geheim  te  houden ,  en  alles  aan- 
gewend om  iets  te  vernemen  aangaande  haar  toilet,  en  de 
plaatsen  die  z\}  b\j  voorkeur  bezocht,  en  haar  gezelschap,  en 
hare  gewoonten.  Daar  ontving  hg  nu  een  brief,  waarin  de 
anders  zoo  geheimzinnige  schrijfster  eenige  kenteekenen  opgaf^ 
die  zij  wel  wist,  dat  hem  toch  niet  konden  baten,  H^'-zelf 
begreep  dat;  doch  deze  nieuwe  teleurstelling  voerde  wel  niet 
z\jne  bewondering,  maar  z\jne  ongeduldige  nieuwsgierigheid  ten 
top;  terwijl  Mr  w....  mij  nog  rustiger,  nog  koeler,  nog  stiller 
voorkwam  dan  ooit,  zoodat  ik-zelf  haar  begon  te  houden  voor 
eene  puikroos  zonder  doornen,  die  't  oog  verrukte  door  hare 
schoonheid;  maar  aan  welke  de  Natuur  de  geuren  onthouden 
had,  die  hare  zusteren  zoo  lieflijk  en  overvloedig  rondom  zich 
verspreiden. 

n. 

Eindelijk  had  mijn  zonderlinge  vriend  een  gelukkigen  inval 
gehad,  die  in  de  gevolgen  hem  werkelijk  deed  vernemen,  wie 
de  geheimzinnige,  geleerde  en  poëtische  brie&chrijfster  was. 

Wj  had  haar  verzocht  om  een  lokje  haar;  evenwel  die  bede 
slechts  uitgedrukt  in  een  couplet,  opdat  het  gevoel  *t  welk 
haar  ingaf  niet  iets  anders  mogte  kunnen  schenen,  dan  zui- 
vere kunstenaars-sympathie. 

Ik  weet  niet  waarom,  maar  w..«.  hield  hardnekkig  vol, 
te  veronderstellen  dat  de  haren  van  z\jne  onbekende  blond  wa- 
ren )  en  h\j  ontving  inderdaad  eenen  brief  met  een  zeer  blonde 
lok.  —  De  Dame,  die  waarschijnlijk  in  poëz\j  niet  ten  ach- 
teren wilde  blijven,  had  er  insgel^ks  een  couplet  b^'gevoegd, 
en  vroeg  op  hare  beurt  aan  w....  om  in  den  volgenden  brief 
haar  wederkeerig  een  lokje  van  z^n  haar  te  zenden. 

Nu  dacht  w....,  en  niet  zonder  reden,  dat  h\j  eindemk  een 
middel  bezat,  om  z$ne  onbekende  uit  te  vinden,  die  hem  ge- 
heel betooverd  had  door  haar  couplet. 

B\j  den  vermaardsten  juwelier  der  hoofdstad  kocht  h^j  een 
groeten  ring,  om  daarin  een  gedeelte  van  het  haar  der  onbe- 
kende te  dntgen,  maar  ook  eene  prachtige  speld,  groot  als  een 
ei,    en   omzet  met  turkoisen  en  diamanten.     Het  midden  des 
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kleinooda  was  een  lan^erpig  medaÜjon  met  eené  prftchtigé 
veer  van  baar,  aan  zijne  slapen,  de  zetels  van  z\|ne  onein- 
dige volharding  ontroofd.  Bij  die  kostbare  speld  voegde  hij 
een  brief  voor  de  Dame ,  haar  smeekende  om  iets  te  verzinnen , 
ten  einde  die  dagelijks  ter  z^'ner  gedachtenis  te  kmmen  dra- 
gen, —  Noem  eene  nicht,  eene  vriendin  van  de  kostschool, 
die  u  dit  souvenir  toezend;  maar,  in  's  Hemels  naam!  draag 
haar  op  uwe  borst,  zoo  als  g\j  m^  beloofd  hebt  in  uwe  god- 
demke  verzen. 

—  Nu  moeten  wy  eenige  dagen  wachten,  —  sprak  w.... 
•^  W^  moeten  geduld  hebben  tot  m\)n  geschenk  de  reis  naar 
de  hoofdstad  kan  hebben  gedaan.  Daarna  hebben  wij  in  de 
salons,  in  de  schouwburgen,  op  de  concerten,  op  de  wande- 
lingen slechts  naar  de  borst  van  elke  blonde,  schoone  te  zien :  — 
m^n  diamanten  speld  zal  het  onfeilbare  teeken  zijn,  om  de 
uitmuntende  Schrijfster,  begaafde  Dichteres,  en  beminnelijke 
vrouw  te  herkennen!.... 

—  Maar  zQt  g^'  zeker,  dat  de  Dame  uw  kleinood  dragen 
zal?  —  vroeg  ik  eenigzins  twijfeladitig. 

—  Of  zij  het  dragen  zail  —  riep  hy  uit.  —  Wat  zou  haar 
dit  beletten?  —  Ik  heb  het  kostbaarste  gekozen,  om  zeker  te 
zijn,  dat  het  niet  verborgen  zou  blyven  in  eene  lade  met 
ringen  en  paarlen.  G\j  kent  de  vrouwen  nog  niet.  Ook  m\jne 
onl^kende  zal  \j  delheid  genoeg  bezitten  om  er  mede  te  pron- 
ken. De  speld  is  fraai  genoeg,  zelfs  voor  eene  prinses.  £n 
zoude  het  haar  dan  zoo  moeijelyk  zijn ,  eene  bloedverwante  of 
vriendin  te  noemen  als  de  zendster  van  dit  geschenk?  Neen, 
gy  kent  de  vrouwen  nog  niet;  ffj  zyt  nog  een  scholier  in  de 
Hefdel.... 

—  Wy  zullen  zien!  Alles  wel  berekend,  moeten  wij  vijf 
dagen  wachten,  eer  wy  kunnen  hoopen,  de  speld  hier  op  eene 
vrouwelijke  borst  te  zien  schitteren.  —  Hoe  zou  ik  lagchen, 
als  uwe  onbekende  eens  de  leelykheid  in  persoon  ware ;  dat  ik 
meer  en  meer  vermoed! 

W....  hoorde  niet  meer;  hy  zeide,  dat  z\jn  leven  stilstond, 
gedurende  die  vyf  vervelende  dagen.  Intusschen  dwaalde  hy 
onafgebroken  door  de  stad. 

De  avond  van  den  zesden  dag  was  die  van  het  wekelyksch 
concert  in  de  aanzienlykste  buiten-societeit.  Ik  geleidde  w.«.« 
met  zyne  gade  en  hare  moeder  er  henen.  Deze  laatste  ge- 
bruikte de  voorzorg,  eene  cachemiren  sjaal  voor  zich  en  eene 
tweede  voor  Mr  w....  mede  te  nemen.  De  schoone,  maar 
frissche  herfktavonden  maakten  die  voorzorg  noodig.  Daar  het 
weer  ongemeen  fraai  was,  verkozen  de  Dames  te  voet  te  gaan. 

W....  ging  eenige  passen  voor  ons  uit,  gedachteloos  met 
z^n  rotting  spelende,  en  de  planten  en  struiken  op  zyn  weg 
er  mede  a&laajide.  Ik  bood  der  oude  Dame  mijnen  arm;  aan 
hare  zyde  ging  de  jeugdige  vrouw:  de  goede  huishoudster. 

De  weg  was  vol  wandelaars  en  i^tuigen.  Nu  en  dan  gin- 
gen ons  &miliën  voorby,  die  zich,  met  meer  spoed  dan  wy, 
naar  het  concert  begaven.  W....  keerde  telkens  op  zyne 
schreden    terug,    en    wierp   een    onderzoekenden   blik  op  elke 
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voorbijgaande  of  rijdefide  famüte;  maar  w^  kwamen  in'  dé 
sociëteit  aan,  zonder  dat  h^  't  gezochte  had  kunnen  ontdek- 
ken. Daar  was  het  concert,  en  vervolgens  ook  de  avond  ver- 
rukkelijk. De  lucht  was  frisch,  en  de  bloemrijke  tain  vol 
liefelijke  geuren.  De  ondergaande  zon  scheen  prachtig  op  het 
reeds  geel  wordend  loof.  De  toiletten  der  Dames  wedijverden 
in  fnschheid  en  smaak  met  de  ontloken  dahlias ;  —  wy  bevon- 
den ons  in  eene  atmospheer  van  gevoel  en  harmonie. 

Maar  eindelijk  werd  het  tijd  om  weder  te  scheiden.  Het 
orkest  voorde  eene  finale  uit,  als  de  zwanenzang  v$in  dezen 
heerlijken  avond.  —  Daarna  rees  alles  op,  de  lakeijen  riepen 
de  rijtuigen  op,  het  gezelschap  werd  kleiner  en  kleiner,  en 
eindelijk  stond  ik  met  m\jne  Dames  bijkans  alleen. 

W....,  dien  wij  den  ganschen  avond  niet  hadden  gezien, 
naderde  ons  op  dat  oogenblik.  Zijn  gelaat  droeg  alle  teekenen 
van  teleurstelling  en  ongeduld.  Hy  voegde  my  eenige  onver- 
staanbare woorden  toe,  en  sprak  toen  met  gemaakte  opge- 
ruimdheid tot  zyne  moeder  en  gade,  die  beiden  afgetrokken 
schenen  te  zyn.  M?  w....  had  reeds  gedurende  het  geheele 
concert  sprakeloos  gezeten;  hoe  veel  moeite  ik  ook  had  aan- 
gewend om  van  tyd  tot  tijd  een  gesprek  aan  te  knoopen. 

—  Arme  W....I  —  had  ik  eindelijk  gedacht,  —  luj  is  in- 
derdaad met  deze  goede  huishoudster  diep  te  beklagen. 

Nu  kwam  de  knecht  naar  ons  toe,  en  hing  eene  der  sjaals 
over  de  schouders  van  M?  w....,  die  haar  zorgvuldig  over 
elkander  sloeg  en  er  eene  buitengewoon  groote  speld  aan  stak. 

W....  was  nog  altyd  bezig  met  elke  Dame,  tot  de  laatste 
toe,  met  de  blikken  op  te  nemen,  en  had  dus  geene  oogen  voor 
hetgeen  naast  hem  gebeurde. 

Nu  legde  de  moeder  van  Mr  w....  Vertrouwelijk  haren  arm 
op  den  zynen,  en  vroeg  hem,  minzaam  lagchende: 

—  Kent  gij  nu  nog  de  Dame  niet,  die  gij  sedert  zoo  vele 
dagen  gezocht  hebt,  mijn  zoon?  — 

—  Wordt  het  niet  ty  d ,  dat  ik  vergoeding  erlange  voor  uwe 
koelheid,  mijn  dierbare  august?  —  voegde  Mr  w....  er,  tot 
mijne  verbazing,  glimlagchend  bij. 

—  En  welke  boete  zult  gij  nu  doen,  voor  de  miskenning 
van  eene  talentvolle  gade,  die  door  haren  Heer  gemaal  nog 
,niet  is  opgemerkt  in  de  tien  volle  maanden  van  haren  echt?  — 
.vervolgde  de  moeder  lagchende. 

By  deze  vragen  vestigde  de  jonge  vrouw  hare  scboone  oogen 
op  die  van  haren  verwonderden,  sprakeloozen  echtgenoot;  haar 
geheele  gelaat  was  bezield,  en  hare  beminlyke  trekken  waren 
.vol  uitdrukking:  —  het  licht  in  de  albasten  vaas  was  ontstoken! 

—  W....  beschouwde  haar  met  aandoening  en  verwondering, 
en  —  toen  hy  haar  beschouwde  —  hemel  I  —  daar  zag  hy 
op  hare  borst  die  gezochte  speld  met  turkoizen  en  diamanten:  — 
de  onbekende  uitmuntende  Schryfster,  en  begaafde  Dichteres» 
;was  niemand  anders  dan  de  goede  huishoudster,  zyne  eigen 
beminlijke  en  beminde  gade. 

Van  dat  oogenblik  af  was  het  geluk  der  echtelingen,  tot  myne 
vreuïde,  volmaakt.  
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ROMEO    EN    JULIA.    (*) 

EENE  VERHANDELING 

DOOR 

Mr.  JAC.   VAN  GIQCH. 

Meermalen  heb  ik  mij  de  vraag  voorgesteld,  wat  het  toch 
wel  was,  dat  eene  overgroote  menigte  van  menschen  naarden 
schouwburg  trok,  hen  daar  in  gespannen  aandacht  verzameld 
hield,  en  niet  zelden  aan  het  oog  van  den  fijngevoeligen  een 
traan  van  aandoening  en  medelijden  met  den  held  of  de  heldin 
van  het  stuk  ontlokte.  Er  zijn  toch  inderdaad  oogenblikken, 
dat  wij  de  werkelijkheid  vergetende,  ons  medegesleept  gevoe- 
len door  hetgeen  de  kunst  ons  voor  oogen  brengt  en  waarheid 
meenen  te  zien  in  de  voorstelling,  die  —  wil  zij  goed  z^'n  — 
een  getrouwe  a&piegeling  —  doch  alt\jd  slechts  een  beeld  der 
waarheid  —  zijn  moet.  En  geen  andere  reden  heb  ik  voor 
dat  verschijnsel  kunnen  vinden,  dan  de  sympathie  van  den 
eenen  .mensch  voor  den  anderen.  Op  het  tooneel  ontwikkelt 
zich  het  zieleleven  des  menschen  in  de  naauwkeurigste  navol- 
ging: op  het  tooneel  slaan  wij  een  diepen  blik  in  het  men- 
schelijk  hart,  welks  gestadige  veranderingen  en  bewegingen 
wig  aanschouwen.  Derhalve  z^'n  het  schouwspel  van  het  men- 
8chel\jke  leven  en  de  navolging  van  onze  gevoelens  en  karak- 
ters, de  hoofdoorzaak  en  de  voornaamste  bron  van  het  ge- 
noegen, dat  w\j  bij  het  zien  van  een  goed  drama  ondervinden. 


(*)  Wie  oyer  dit  treurspel  van  shakesp£are  iets  nieuws  zoekt  in  deze 
Terhandeling ,  zal  zich  te  lenr  gesteld  yinden.  £r  is  ook  in  den  laatsten  tijd 
zooYeel  goeds  over  gcschreyen,  dat  het  genoegzaam  schijnen  kon  de  reeds 
hestaande,  yerspreide  denkbeelden  tot  één  geheel  te  vereenigen.  Veel  dienst 
heeft  mij  de  SAakespeare  van  oeryinus  bewezen.  Ook  de  Cours  de  Uiié' 
rainre  dramatique  van  ar.  marc  oikarduc  raadpleegde  ik  op  enkele  pnnten 
met  vracht.  Voor  het  overige  w»  ik  binnen  de  grenzen  eener  mondelinge 
voordragt  beperkt,  wier  (nusschien  eenige)  verdienste  is,  dat  z^  iMih propos 
heeft. 

HEXGELW.   1853.  N".  111. 
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Waiineer  wij  het  nieairero  —  het  romantische  drama  — 
van  naderb^  bezien,  dan  bespeuren  wij  al  spoedig,  dat  de 
zamenstellende  elementen  geheel  andere  z\jn,  dan  die  welke 
zich  in  het  klassieke  drama  vertoonen.  B^  de  Orieksche  treur- 
speldichters  treedt  de  liefde  geheel  op  den  achtergrond,  terwijl 
zij  het  voornaamste  bestanddeel  van  óns  drama  uitmaakt. 
Aeschtlus  kende  zel&  de  liefde  niet  als  een  onderwerp  ziener 
scheppingen,  en  in  een  der  blijspelen  van  abistophajtes  be* 
roemt  die  vorst  der  oude  treurspeldichters  er  zich  op:  nooit 
de  Kef  de  eener  vroum  ie  behhen  bezongen*  (*)  Liefde  was  in  de 
schatting  der  Ouden  een  gevoel,  het  drama  en  de  dichtkunst 
onwaardig.  Zij  kennen  haar  dan  ook  niet  als  hart3togt:  b\ï 
hen  is  zij  eai  spel  van  het  blinde  noodlot,  en  wanneer  w\j  in 
de  Antigone  van  sopbocles  lutar  de  zangen  luisteren  van  het 
choor,  zullen  w$  alras  ontwaren,  hoe  daar  de  magt  der  liefde, 
als  oen  noodlottige  kracht,  met  een  zekeren  angst,  wordt  voor- 
gesteld: DLiefde,  ouTerwinnelyke  liefde,  gij  overheert  de  mag^ 
»tigen  en  rast  op  de  donzen  wangen  der  jeugdige  maagd;  g$ 
nheerscht  op  de  zeeën  en  in  de  hutten  der  herders:  niemand, 
»noch  van  de  onsterfel^ke  goden,  noch  van  de  brooze  men-* 
nschen,  ontkomt  uwe  schichten.  Den  waanzin  ten  prooi  is 
i>h\j,  dien  gy  bcheerscht.  G^  zaïut  tweedragt  in  het  huisge« 
»zin :  alles  buigt  voor  de  aanlokselen  eener  jeugdige  maagd.... 
nY-ESVSy  de  onoverwinnelijke  godin,  dr^  een  wreed  spel 
nmet  ons." 

Vergunt  m$,  deze  enkde  opmerking  op  den  voorgrond  te 
stellen,  2Minder  in  een  onderzoek  te  treden,  dat  ter  dezer 
plaatse  onmoge^jk  zoude  Eyn,  naar  de  redenen  van  het  ver* 
schil  in  aanleg  en  in  onderwerp  van  het  oude  en  nieuwe  di«ma« 
Die  enkfile  aanmerking  diende  Bkchts  om  de  keuxe  te  regt- 
vaardigen  van  het  onderwerp,  waarvoor  ik  in  dit  uur  uwe 
vereerende  aandacht  wenschte  in  te  roepen.  Ik  wilde  u  in 
groote  trekken  een  drama  schetsen,  dat  in  de  laatste  t§den 
voor  de  volmaakte  voorstelling  der  menschelijke  liefde  gehou- 
den is,  en  als  zoodanig  als  vertegenwoordiger  van  het  nieuwe 
drama  kan  worden  aangemerkt:  een  drama,  te  merkwaardi- 
ger, omdat  het  ^agteekent  van  den  tyd,  toen  het  Eonumtisch 
treurspel  in  Europa  begon  op  t»  komen,  ik  bedoel  de  Romeo 
tn  JuUa  van  shakbspsajus. 


(*)  AU8T0PH.  in  Ranit, 
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Het  it  moeijelijk  in  de  stukkeix  van  shakbspejlrb  sclioon- 
heden  in  den  vorm  aan  te  wijzen:  wie  ze  versplintert,  ver- 
nietigt ze  tevens :  en  wie  niet  van  zelf,  als  onbewust,  van  die 
bekoorlijkheden  getroffen  wordt,  bij  dezen  zal  eene  breedvoe- 
rige opheldering  weinig  of  niets  baten.  Overal  is  die  dichter 
zoo  vreemd:  over  z\jne  crëatiën  ligt  iets  b^iitengewoons,  iets 
eigenaardigs  en  vooral  is  in  dit  stuk  iets  zoo  geheel  bijzon- 
ders, dat  het  verstand  als  onwillekeurig  zidi  opgew^t  voelt 
om  de  toestasden  te  analyseren  en  zich  rekenschap  te  geven 
van  alles,  al  verdwijnt  daardoor  ook  de  dichterl^'ke  betoove- 
ring,  die  over  dit  treurspel  voornamelijk  schijnt  te  zijn  heen- 
gegleden.  8i]^JCESP£AKB,  op  de  grenzen  van  het  romantische 
^Ijdperk,  in  de  middeleeuwen  voorbereid,  maar  niet  ontwik- 
keld, had  eea  gansdi  aieaw«  opvatting  en  geheel  hem  eigen- 
aardige rigting.  Hg  versmaadde  wel  niet  geheel  de  modellen 
der  oudheid:  maar  deze  leverden  hem  in  den  regel  slechts  de 
skrfbadje  «(als  ik  mii  zoo  mag  uitdrukken)  zijner  stukken. 
Yorm  en  hoo^tinhoad  waren  nieuw  bij  hem:  Msch  en  jeugdig 
traden  zijne  crëatida  mt  zijn  «cheppend  hoofd  te  voorschijn, 
nievw  als  de  denkbeelden  van  «en  herschapen  wereld,  die 
eenmaei  trotseh  op  hem  zou  z\jn.  Bij  hem  stroomde  «en  on- 
t^phoadelijk«  bron  van  gedachten,  en  in  dien  geweldigen  stroom 
werd  alles  medegeoleept,  zel&  het  zwakkero  -en  onbcproeftle, 
dat  geen  tegenstand  bood.  H{j  toekende  haftstogten  —  maar 
zij  wiucn  dikwijls  slechts  aan  zvfn  persoon  verbonden,  z§  wa- 
ren juist  voor  den  toestand ,  waarin  zijn  persoon  was  geplaatst. 
Zijne  helden  leefden  niet  in  de  geheele  wereld:  zijne  beelden 
gaven  dikwQls  niet  den  regel,  maar  de  uitzcmdering  tenig. 
Hoe  vmk  heeft  men  zich  niet  gepijnigd  om  shaxespeabss 
model  te  vindeni  Men  begreep  niet,  dat  de  dichter  een  ideaal 
had  gevionden  in  c^n  grootsche  veibeelding,  en  dat  voer  hem 
eene  «adere  stem  bad  gefluisterd,  die  voor  de  ingewijden  al- 
leen hoorbaar  is.  Men  zocht  te  vergeefe  naar  het  concrete  -^ 
men  wilde  zijne  personen  zien  met  de  oogen,  hen  aanroeren 
met  de  handen.  Maar  voor  wien  de  stem  des  harten  en  de 
kraobt  der  verbedding  zweeg,  voor  hem  was  SHAjnssPBASfi  ge- 
slolea  en  wél  voor  alt^d.  Vandaar  dat  hy  zoo  dikwigls  mis- 
kend werd,  omdat  men  hem  niet  begreep:  want  shakxspeare  is- 
de  dichter  voor  den  denker,  zoo  als  udlièbe  die  voor  het  volk 
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is.  Welligt  «il  in  den  loop  mijner  redo  deze  opmerking  be- 
waarheid worden. 

Wanneer  w\j,  terugkeerende  tot  onze  stofife,  het  onderwerp 
van  Bomeo  en  Julia  beschouwen,  dan  zullen  w\j  zien,  dat 
SHAKE8PEASE  de  eerste  was,  die  het  inkleedde  in  den  drama- 
tischen  vorm,  maar  dat  h\|  een  reeds  lang  te  voren  bestaande 
vertelling,  naar  zijn  genie  en  z\jne  inspiratie  veranderd  em 
gewijzigd,  heeft  gebruikt. 

De  vinding  van  het  onderwerp  van  Rotmo  en  JvUa  wordt 
in  het  algemeen  toegesdireven  aan  luigi  di  porto,  die  in 
1535  eene  novelle  dichtte:  la  GiüUetta  genaamd.  Di  porto 
schynt  echter  reeds  een  verhaal  van  ka^ssuccio,  dat  van  1470 
dagteekent,  b\j  zijn  novelle  tot  grondslag  te  hebben  gelegd. 
Hetzelfde  onderwerp  werd  in  eenen  anderen  vorm  behandeld 
door  BAXBELLO,  san  wien  de  Engelacke  dichter  arthur  brooke 
de  stof  ontleende  voor  eene  dichterlijke  vertelling:  Bomeus 
and  Jvliet  getiteld,  welke  in  1562  voor  het  eerst  verscheen 
en  in  1587  herdrukt  werd.  Het  was  eene  navolging  van  de 
ItaUaanache  novellen  in  berymde  Alexandr^'nen ,  opgesmukt 
en  overladen,  en  overvloeijende  van  redekimstige  figuren, 
tegenstellingen,  als  anderzins.  Maar  brooke  heeft  tevens  — 
naar  het  oordeel  van  een  der  nieuwste  schrijvers  over  shakes- 
PEARE  —  die  stofife  van  de  oppervlakkige  redeneerkunst  der 
zuidelijke  volken,  overgebragt  tot  de  diepte  van  het  gevoel 
van  het  noorden,  en  haar  het  karakter  der  ItaUaanache  be- 
valligheid ontrukkende,  in  het  Oermaaneche  gemoed  vol  van 
de  woelingen  der  hartstogten  overgestort. 

Ziedaar  dan  de  onmiddellijke  bron,  waaraan  shakespearb 
sdjn  treurspel  sch^nt  ontleend  te  hebben.  De  geschiedenis  is 
het  verhaal  van  de  twee  uiterste,  de  twee  verst  verwy derde 
hartstogten  —  haat  en  liefde,  en  te  midden  van  al  de  woe- 
lingen, van  al  de  verschrikkingen,  die  uit  het  kooken  dier 
vreesel^jke  en  tegen  elkander  inwerkende  neigingen  en  be- 
geerten on  driften  ontstaan,  treedt  een  bejaarde  priester  op, 
wien  ouderdom,  ingetogenheid  en  qjpe  ondervinding  voor  de 
jeugdige  opwellingen  en  opbruischingen  des  gemoeds  onvat- 
baar maken.  H^  is  het  juiste  midden,  en  even  als  het  choor 
in  de  treurspelen  der  Grieken  de  geleidende  gedachte  aangeeft, 
die  zich  door  het  stuk  heen  beweegt,  zoo  ook  toont  n  broeder 


Digitized  by 


Google 


R0M1£0  £}{  JULU.  \)4 

lABEKzo   de   zuivere  denkbeeldea  des  dicliters,    die  hem  by 
het  scheppen  van  dit  meesterstuk  bezielden» 

Het  onderwerp  nu  van  het  treurspel  is  op  verschillende 
wijzen,  in  verschillende  vormen  voorgesteld  en  verhaald.  Wie 
kent  niet  de  vijandschap  dier  beide  Veronesche  familiën,  MOX- 
TEGCHi  en  CA.PüLETn,  een  vijandschap,  onverzoenbaar,  on- 
uitwischbaar,  die  zich  voortplantte,  niet  alleen  op  de  afstam- 
melingen dier  beide  stamhuizen ,  maar  zelÊi  op  hunne  dienaren 
en  onderhoorigen ;  die  dagelijks  bloed  deed  stroomen  in  de 
straten  van  Verona,  wanneer  men  elkander  ontmoette,  en  die 
door  de  strengste  bevelen  en  de  afdoendste  maatregelen  niet 
kon  beteugeld  worden.  Romeo  is  de  zoon  van  moxtecchi: 
een  jong,  gevoelvol  edelman,  met  de  edelste  beginselen  door- 
drongen en  van  de  reinste  gevoelens  bezield.  Bomeo  is  onge- 
lukkig en  somber;  want  14j  bemint  eene  jonge  Veronesche 
schoone,  maar  zonder  hoop,  zonder  weder  bemind  te  worden. 
Vandaar  dat  hij  de  eenzaamheid  zoekt,  zijne  vrienden  ont- 
vlugt,  zich  zelis  van  zijne  ouders  verwijderd  houdt.  Om  deze 
te  bevredigen  neemt  be^tvolio,  zijn  neef  en  vriend  op  zich, 
kem  te  onderhouden  over  de  oorzaak  zijner  smart.  Weldra 
ontdekt  hij,  dat  de  koelheid  van  rosalixde  jegens  romeo  de 
reden  van  diens  zwaarmoedigheid  is.  nArme  bomeo!**  —  zoo 
zegt  hij  —  nvergemk  eens  de  schoone,  die  g\j  aanbidt  om  hare 
schoonheid  met  anderen  en  gij  zult  zien,  hoe  er  zijn,  die  ver- 
i-eweg  boven  haar  in  bevalligheid  en  bekoorlijkheid  uitmunten." — 
En  tot  het  bewerkstelligen  van  die  vergelijking  zal  weldra  de 
gelegenheid  geboren  worden.  Hun  gemeenschappelijke  vijtmd 
CAPULETTi  zal  een  gemaskerd  bal  geven,  en  door  hunne  mas- 
kers beveiligd  en  onkenbaar  zullen  zij,  roheo  en  z\|n  neef, 
zich  te  midden  der  genoodigden  begeven.     })Bij  dat  feest  der 

CAPULETTi's"  —  zegt  BEKVOLIO  —  ntrcft  gij  de  SChoonC  BOSALINDE 

aan,  die  gij  zoo  bemint,  met  al  de  bewonderde  schoonheden 
van  Verona:  ga  er  heen  en  vergelijk  met  onbevooroordeeld 
oog  haar  gelaat  met  een,  dat  ik  u  toonen  zal,  en  zij  die  gij 
thans  een  zwaan  waant  zal  een  raaf  worden.** 

Aan  dit  zonderlinge  plan  wordt  gevolg  gegeven.  Romeo 
begeeü  zidi  naar  het  feest  der  ca-Pületti's.  Van  dat  oogen- 
blik  ontwikkelt  zich  de  intrigue  van  het  drama:  hier  is  het 
begin  van  opregte,  hemelsche  liefde  en  van  folterend  ziele- 
nden. 
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£eiie  vijftienjarige  maagd  vertoont  zich  in  de  saai  ea  iB 
cenige  schreden  van  hem  verw^derd.  Beeds  bij  baar  aanblik 
is  bij  in  gepeins  verzonken.  »£en  scboonbeid  te  volmaakt 
voor  de  aarde"  —  roept  l^j  in  geestdrift  uit  —  »een  sneeuw- 
witte duive  te  midden  eener  ravenvlngt.  Nog  nimmer  vóór 
dezen  avond  zag  ik  zulk  eene  seboonbeidT*  "^  Hij  wil  baar 
spreken,  bare  band  drukken >  die  kussen! ••.. 

Hij  nadert  baar  en  vat  bare  band.  In  geestige  beeldspraak  be- 
schrijft b\j  bet  geluk  daarop  een  kus  te  mogen  drukken.  Bevredigd 
en  aandachtig  luistert  de  maagd  en  antwoordt  met  geestige  waar- 
digheid. Aan  bet  gevoel  van  schoonheid  in  beiden  paart  zich 
onmiddellijk  de  diepe  indruk  hunner  reinheid  en  (xaverdor- 
venheid:  een  zedel^e  indruk  die  w$  bij  eene  eei'Ste  ontmoe- 
ting met  menseben  dikw^ls  bet  best  en  het  zekerst  ontvan- 
gen. £en  schoon  en  zielvol  jongeling  tegenover  eene  bekoor- 
l\}ke  maagd,  die  z^ne  geestige  woorden  gretig  opvangt,  rein 
van  hart,  vr\|  van  haat.*..  Is  het  wonder  dat  julia  hare 
oude  min  roept  en  na  haar  eenige  onverschillige  personen  te 
hebben  aangewezen,  baar  vraagt:  »wie  de  jongman  is,,  die 
zich  van  haar  zoo  even  verwijderd  had?**  —  £n  het  koele 
antwoord  kiidt  (want  bomeo  was  op  bel  bal  berkend):  »zyn 
naam  is  itoxEO:  bij  is  een  hokteochi,  de  ee^ige  zoon  van  uwen 
grootsten  v^andr  —  Helaas,  de  dochter  der  capuli&tti*s  be- 
minde met  een  eerste  liefde  den  zoon  des  vijMids:  vaa  haar 
stamhuis:  en  bOicbO  beminde  haary  de  dochter  van  den  man, 
door  zijnen  vader  en  al  de  z^'nen  gehaat  en  gevloekt. 

Met  echt  zuidel^ke  geestdrift  dwaalt  bokeo  nog  in  vervoe- 
ring in  de  tuinen  van  het  paleis  der  gapuletti's  om.  Daar 
verschijnt  plotseling  julia.  op  bet  balkon  van  baar  slaapver- 
trek en  zucht  te  midden  van  de  naditel^ke  stilte,  die  haar 
omringt.  Zij  weet  niet  dat  roaieo  in  bare  nab^beid  is,  baar 
bespiedt,  baar  beluistert:  >rO  bomeo!  bomeoT  —  fluistert  z^  — 
» waarom  heet  gy  bomeo?  Verloochen  uw  vader  en  uw  naam: 
of,  als  gij  dat  niet  wilt,  zweer  m^  dan  liefde^  en  ik  zat  niet 
langer  eene  capuletti  z^'n.  Romeo,  verwerp  uw  naam:  en 
in  plaats  van  dien  naam  ontvangt  gij  m$  I**  —  £h  bomeo 
antwoordt  baar:  «Ik  houd  u  bij  uw  woord:  noem  mij  slechts 
liefde  en  ik  ben  herboren:  van  dit  oogenblik  af  aan  ben  ik 
bomeo  niet  meerl**  —  Haar  geheim  is  ontdekt.  Gelukkige  en 
diep  rampzalige  gelieven     uw  hart  ontgloeidc  in  edele  gevoc- 
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lêna  te  midden  van  CMiblasehbareu  baati  Hoe  kimt  gij  hopen 
eeoB  te  zamen  gelukkig  te  zyn? 

Een  huwelgk  in  het  geheim:  broeder  lob£HZO,  een  priester, 
vriend  yan  beiden,  zal  hen  voor  leven  en  dood  vereenigen. 
Zjjne  enge  cel  hoort  hnnne  heilige  geloften^  hunne  eeden  van 
onverbreekbare  liefde  en  huwel^kstrouw^ 

Zoo  zijn  zij  dan  voor  een  oogenblik  gelukkig.  Ajch,  weldra 
aal  die  heldere  zon  verduisterd  worden,  de  wolken  zidi  dikker 
en  dikker  zamenpakken,.  totdat  eindel^  het  bliksemvuur  zal 
nederschieten,  dat  met  z\jn  schok  alles  neerstort  en  verplet- 
tert. By  eene  ontmoeting  in  de  straten  van  Verotia  heeft  een  bloe- 
dig treffen  plaats  tnsschen  de  twee  v^jandelyke  huizen.  Romeo's 
vriend  mebcutio  wordt  door  den  woedenden  en  onverzoenlijk 
ken  TSBALDO  neergeveld,  die  daarna  op  bombo  aanvalt.  Tb* 
BALDO  sneuvelt,  door  bomeo  doodelijk  getroffen.  De  vorst  zelf 
snelt  toe  en  velt  over  boiceo  —  het  vreeselijkste  vonnis,  dat 
hem  treffen  konde,  een  vonnis,  dat  hem  van  julia.  scheidt  — 
het  vonnis  der  vei^MUining. 

Slechts  nog  één  enkelen,  spoedig  vervlogenen  nacht  mogen 
de  beide  edbtgenooten  heimemk  het  geluk  van  elkanders  bi[j* 
zijn  smaken.  Weldra  breekt  de  dag  aan,  en  hoewel  julia 
beweert  dat  zjj  slechts  de  zoete  minnezangen  van  de  nachtegaal 
hoort,  zoo  is  het  echter  reeds  de  stem  van  den  leeuwerik,  die 
den  ontwakenden  dag  begroef.  yrYaarwel,  vaarwel,  nog  één 
kus  en  ik  ga.**  Met  deze  woorden  ontrukt  zich  bomeo  aan 
de  armen  zijner  gade  en  julia  roept  hem  na:  nZi^t  g^  ver- 
trokken? mijn  geliefde,  mijn  heer,  m\jn  vriend I  ik  moet  van 
u  hooren,  lederen  dag  in  het  uur:  want  in  een  minuut  z\jn 
thans  voor  mjj  vele  dagen:  o,  zoo  rekenende  zal  ik  ver  in 
jaren  gevorderd  zijn,  eer  ik  m\jn  bomeo  terugbekom.'* 

Nog  naauwelijks  is  bomeo  vertrokken  of  jull\*s  moeder 
betreedt  haar  vertrek.  De  jeugdige  en  schoone  pabis  heeft 
haar  hand  gevraagd  en  binnen  weinige  dagen  moet  zij  hem 
huwen:  zoo  luidt  het  bevel  harer  ouders.  Te  vergeei^  verzet 
zij  zich  tegen  dien  wil,  die  haar  aan  den  afgrond  brengt.  De 
oude  CAFULETTi  is  bulteu  zich-zelven  van  toom  als  hij  hare 
weigering  verneemt.  Als  zy  pabis  niet  huwt,  verstoot  hj 
haar,  al  moest  z\j  van  gebrek  in  de  straten  van  Verona  om- 
k<»nen. 

£r  is  nog  i^echts  ^^n  hoop:  broeder  lobekzo,  die  haar  ge- 
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heim  kent,  en  hare  opregte  liefde  voor  bomeo.  Zij  begeeft 
zicli  naar  z\jn  cel  en  eindelijk  vreezende  voor  een  zelfmoord, 
-vraarmede  julia.  hem  bedreigt,  vindt  hij  een  middel,  dat  haar 
aan  het  dreigende  gevaar  ontrukt.  »Zorg"  —  zegt  hij  — 
vdsit  gij  morgen  nacht  alleen  slaapt,  laat  niet  uwe  min  met 
u  in  uw  vertrek  te  ruste  gaan:  als  gij  te  bed  z\jt,  neemt  g\j 
dit  fleschje  on  drinkt  het  vocht,  daarin  bevat:  door  al  uwe 
aderen  zal  de  koude  loopen,  die  iederen  levensgeest  zal  aan- 
tasten: uw  pols  zal  ophouden  te  slaan:  geen  warmte,  geen 
ademhaling  zal  aantoonen,  dat  gij  leeft.  —  Als  de  bruidegom 
u  zal  wachten ,  zult  gij  dood  zijn.  Daarna  (zoo  als  de  gewoonte 
in  ons  land  is)  zult  gij  in  uw  pronkgewaad  op  een  onover- 
dekte baar  naar  dien  ouden  grafkelder  gedragen  worden,  waar 
al  de  CAPüLETTi's  begraven  liggen.  In  dien  tusschentijd  zal 
ik  ROMEO  van  al  het  voorgevallene  onderrigten:  hij  en  ik  zullen 
uw  ontwaken  afwachten  en  in  dienzelfden  nacht  zal  boheo  u 
medevoeren  naar  Mantua".... 

Ziedaar  lob£Xzo*s  raad,  dien  jülia  zal  volvoeren.  Jülia. 
tegenover  den  dood,  levend  in  den  grafkelder  harer  vaderen. 
Als  het  oogenblik  genaakt,  waarin  zij  het  bedwelmende  vocht 
zal  drinken,  siddert  zij  voor  de  gevaren  en  de  verschrikkin- 
gen, die  haar  wachten:  zij  denkt  met  angst  aan  die  sombere 
gewelven,  die  haar  zullen  ontvangen:  aan  die  plaatsen  vol 
doeden  en  geesten:  hare  verbeelding  houdt  zich  bezig  met  al 
die  verschoningen  en  gezigten,  die  haar  in  dit  verblijf  van 
schrik  kunnen  verontrusten,  als  zij  ontwaakt  vóór  den  tijd, 
dat  BOMEO  haar  komt  bevrijden;  z\j  beschr\jft  den  waanzin, 
die  zich  welligt  van  haar  zal  meester  maken  en  hoe  zij  in 
hun  graf  de  beenderen  harer  voorvaderen  zou  ontwijden!  Zon- 
derlinge gedachten  bij  eene  jeugdige  vrouw,  als  jijlia.  Al 
het  diepe  en  onbekende  in  het  denkbeeld  van  den  dood,  al 
het  onbestemde  der  vreezen,  die  er  zich  aan  hechten,  hetgeen 
er  vreesel^jks  en  welligt  wel  terugstootends  is  in  zyn  karak- 
teristieke trekken,  dat  alles  schijnt  een  zekere  bekoorlijkheid 
en  aantrekkelijkheid  gehad  te  hebben  voor  den  Eiigelschen 
treurspeldichter,  zoo  zelfs,  dat  julia*s  liefde  voor  bomeo,  de 
hoop  op  het  wederzien,  al  de  zachte  en  liefel^ke  gevoelens  in 
één  woord,  geheel  op  den  achtergrond  worden  teruggedron- 
gen. Iloe  geheel  anders  is  dat  by  lüigi  di  porto,  in  het  ver- 
Laai   dat  in   het   Zuiden    ontstond.      Als   «iruA    a^iu    broeder 
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LOREXzo  vergift  vraagt,  wanhopend  wegens  de  verbanning  van 
R03i£0,  dan  roept  de  bejaarde  priester  uit:  nik  zal  u  geen 
vergift  geven,  myn  kind:  het  zou  een  te  groot  ongeluk  zyn, 
als  een  zoo  jeugdig  en  zoo  schoon  wezen,  als  gij  zijt,  zou 
sterven."  Ziedaar  de  karakteristiek  van  het  Zuiden:  die  eer- 
bied voor  het  leven  en  dat  gevoel  voor  do  schoonheid,  —  en 
dat  nog  wel  bij  een  grijsaard !  Als  lorexzo  aan  julia  voor- 
stelt haar  een  slaapdrank  te  geven  en  haar  op  die  wijze  te 
doen  overbrengen  in  de  grafkelders  van  hare  familie  vraagt 
hij  haar:  »Zult  gij  niet  bang  zijn,  als  gij  digt  b\j  het  lijk  van 
uwen  neef  tebalbo  zult  geplaatst  worden ,  die  daar  eerst  kor- 
telings begraven  is?"  —  »0"  —  antwoordt  jülia  —  «als  ik 
de  hel  moest  doorgaan  om  roueo  terug  te  vinden,  zou  ik  niet 
aarzelen."  —  Ziedaar  Italiaansche  gelieven,  die  alleen  aan 
hunne  liefde  denken,  die  alleen  vreezen  elkander  niet  weder 
te  zullen  zien,  en  volstrekt  niet  beangst  z\jn  voor  spoken,  die 
zich  uit  hunne  graven  zullen  oprigten.  Dat  is  het  groote  ver- 
schil, dat  is  de  ontzaggelijke  invloed,  dien  het  klimaat  op 
de  poëzij  van  sbakespeare  heeft  uitgeoefend. 

Vóór  dat  de  brief  van  broeder  lorenzo  romeo  bereikt  heeft,  ver- 
neemt deze  reeds  te  Mantua  den  dood  z\]ner  juija.  Hij  wil  ster- 
ven —  sterven  bij  het  l\jk  zijner  geliefde.  Hy  zal  vergift  koopen, 
en  het  is  met  een  zeker  genoegen,  met  een  zekeren  wellust,  dat 
hij  verwijlt  bij  dien  apotheker  die  uit  armoede  doodelijkc  mid- 
delen verkoopt,  bij  dien  winkel,  waar  alles  naar  misdaad  en 
toovery  zweemt,  en  eindelijk  bij  dat  vergift,  dat  een  mensch 
kan  dooden,  al  had  hij  ook  de  kracht  van  twintig.  Sombere 
gedachten,  zoo  overeenkomende  met  de  nationale  karakter- 
trekken, in  SHAKESPEARES  créatiën  overgedrukt. 

Met  dat  vergift  begeeft  zich  romeo  naar  Verona^  naar  den 
grafkelder  der  capcletti's,  waar  het  ligchaam  van  julia  bij 
de  Igkén  harer  gestorvene  voorvaderen  ligt.  Bij  haar  graf 
vindt  h^*  den  jeugdigen  paris,  die  gehoopt  had  haar  echtgenoot 
te  zullen  z\jn.  Paris  herkent  roheo:  wil  hem  vatten:  zïj 
vechten,  en  paris  valt.  Het  snelwerkend  vergift  heeft  roueo 
reeds  op  het  vermeende  lyk  zijner  beminde  doen  nederzijgen, 
als  JT7LIA  ontwaakt.  Zij  ziet  —  romeo  zielloos  aan  hare  voe- 
ten :  zy  kust  zijne  lippen ,  waaraan  nog  eenige  druppelen  van 
het   doodel^ko   vocht  hangen.     Zij   ziet   zijn    zwaard   —    één 
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snelle  gedachie  —  één  oogenblik  en  julia.  zinkt  doodeigk  ge- 
troffen naast  baren  roheo  neder. 

Het  is  in  dit  tooneel  wederom  opmerkelijk,  boe  gaarne  des 
dicbters  gedacbten  stilstaan  b\f  den  dood,  boe  dat  denkbeeld 
bem  zéïfy  scb^jnt  op  te  wekken  en  te  bezielen.  Het  is  roxeo 
als  of  l^j  zïcb  wél  gevoelt,  daar  in  den  somberen  grafkelder 
der  GAPULETTi's:  bij  is  er  bartstogte^fker ,  rerliefder,  om  zoo 
te  zeggen,  niet  alleen  omdat  b\j  voor  de  laatste  maal  de 
scboonbeid  van  jmjA.  aanscbouwt,  maar  omdat  die  kille  bem 
omringende  lijkgesteenten  op  de  verbeeldingskracbt  werken  van 
dien  minnaar,  zoo  als  8blik£SP£A.bes  geest  bem  beeft  Toort- 
gebragt.  H^*  spreekt  zelft  zonder  weerzin  van  die  wormen, 
die  julja's  ligcbaam  zullen  Terteeren.  Zie,  toen  b^  baar  ver* 
liet  b\j  de  eerste  morgenscbemering,  bij  de  eerste  zangen  van 
den  leeuwerik:  toen  de  dageraad  bun  a&cbeid  zoo  vol  teedere 
liefde  boorde :  toen  bad  bomeo  nog  zulke  gloeijende  woorden  en 
beelden  niet  als  bier  in  bare  laatste  rustplaats :  en  de  natuur,  die 
lagcbend  en  getooid  ontwaakte  na  een  liefdevollen  nacbt,  sprak 
minder  tot  zijn  bart,  dan  de  aanblik  van  bet  graf.  »0  m\|n 
geliefder*  —  roept  bij  uit  —  i»o  m$n  ecbtgenootl  de  dood, 
die  de  bonig  van  uw  adem  wegnam,  beeft  nog  geen  vermo- 
gen gebad  op  uwe  scboonbeid:  zij  scbittert  nog  op  uwe  roode 
lippen,  op  uw  rozen  wangen,  in  al  uwe  trekken.  De  dood 
beeft  u  nog  niet  gebeel  overwonnen.** 

Hoe  gebeel  afvrykende  is  dat  alles  van  de  scbeppingen  der 
oudbeid:  bet  is  een  gebeel  nieuwe  poëz\j,  waarin  de  invloed 
van  bet  klimaat,  maar  vooral  de  invloed  der  veranderde  be^ 
grippen  van  godsdienst  zicb  ten  duidel^kste  vertoonen» 

Zoo  beeft  dan  —  zoo  als  broeder  lobenzo  zicb  uitdrukt — 
een  boogere  magt  de  plannen  der  redding  omvergeworpen.  En 
die  boogere  magt  is  bier  de  vreesel^ke  bartstogt  van  ro«eo: 
bier  toont  zicb  de  waarbeid  van  betgeen  shakespsabk  in  den 
Hamlet  zegt:  dat  de  liefde,  meer  dan  eenige  andere  bartstogt, 
die  ons  kwelt,  woest  van  nature  zieb-zelve  vernietigt  en  tot 
vertwijfelde  besluiten  voert.  Hier  in  dit  stuk  behoeven  wij 
ons  niet  te  beklagen  over  de  slagen  van  een  blind  noodlot;  w^ 
beboeven  niet  te  jammeren  over  eene  willekeurige  straf,  even 
als  of  de  dood  dier  beide  gelieven  eene  door  shakbspeabe  be- 
gane nuttelooze  wreedheid  ware ;  maar  die  bruiscbende  natuur, 
111  de  magt  van  een  enkel  gevoel,  dat  eerst  zalig,  daarna  diep 
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ongelukkig  maakt,  die  natuur  vernielt  enTemietigtzich-zelye, 
oefent  jegens  ricb-zelre  geregtigheid  uit.  De  dichter  kon  hen 
niet  laten  leven  ^  die  zich-zelve  in  het  verderf  stortten.  Er 
zijn  bearbeidingen  van  het  treurspel,  vaar  het  minnend  paar 
blijft  Leven,  (zoo  als  gebytojs  zegt)  tot  groote  vreugde  van 
het  publiek,  dat  den  diepen  zin  des  dichters  niet  begreep. 
Van  een  anderen  kant  is  het  een  onnatuurlijke  wreedheid  om, 
zoo  als  dit  in  sommige  bewerkingen  geschied  is,  julia.  te  doen 
ontwaken  terw^'l  bomeo  nog  ademt.  Te  regt  merkt  bchleqel 
op,  dat  de  zwakkere  vrouw,  in  geluk  en  ongeluk  aan  het  lot 
des  mans  verbonden,  wel  verdient,  om  in  den  drang  van  het 
noodlot,  als  b\jna  bewusteloos  sneller  te  sterven,  en  dat  het 
haar  te  regt  bespaard  wordt  te  vernemen,  hoe  nabij  de  red- 
ding was.  Hier  was  een  opeenstapeling  van  rampen,  zóó 
groot,  dat  de  rust  in  de  ziel  des  toeschouwers  te  eerder  her- 
steld moest  worden.  £n  daarom  wordt  de  haat  dier  beide 
stamhnizen  hontecchi  en  capületti  op  het  graf  der  vereenigde 
gelievm  uitgebluscht,  en  keert  de  vrede  terug  tusschen  hen 
en  in  de  stad  hunner  inwoning. 

Onder  de  werken  van  shakespeabe  zijn  er  zeker  weinige, 
die  zoo  voor  het  tooneel  en  de  opvoering  geschikt  z^n  als 
Bomeo  en  JuUcu  Maar  welk  ongelukkig  lot  heeft  dit  meester- 
stuk getroffen!  in  17é9  trad  de  beroemde  oabrick  te  Londen 
als  BOMEO  op:  maar  de  Bomeo  en  Juliay  die  Yój  speelde,  was 
een  fiaanwe,  verminkte  schets  van  het  treurspel,  zoo  als 
SHAKESPEABE  hflt  geschreven  had.  Gabbxck  had  zich  tegen 
die  creatie  van  shakespeabe  vergrepen  —  zoo  als  Duas  in 
Fnmhr^'ky  sgbbödeb  in  Dtdtschiand  en  zelfii  ooitthe,  zich 
daaraan  schuldig  maakten.  De  liefiie  van  boxeo  voor  bosa- 
UXDE,  waarmede  het  treurspel  aanvangt,  was  weggelaten,  de 
hoogpoëdsche  lyrische  plaatsen  waren  door  andere  op  tooneel- 
effect  berekend,  vervangen  en  eindelijk  ontwaakte  in  z^ne 
bewerking  julia,  terw^l  bokeo  nog  leeft,  en  werd  zij  (zoo 
als  GEBVIKÜ8  zich  Uitdrukt)  door  een  lange  reeks  van  schrale 
fooneelphrases  gefolterd. 

"Wij  kennen  shakespeabe,  als  wij  hem  uit  vertalingen  hebben 
leeren  kennen  —  grootendeeb  alleen  uit  zeer  slechte  (*).  Vandaar 


{*)  N«ianrl(jk  maokt  o.  a,  do  meesterlijlsa  TBrtaling  tiiii  Meeheth  en  OHkelto 
door  den  lieer  moulijn  daarop  cene  nitxondering. 
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dat  het  een  gelukkige  en  verdienstelijke  gedachte  was  van  onzen 
met  roem  bekenden  Dichter  vak  lexxep,  de  Someo  en  Julia 
getrouw  naar  het  Engelsck  van  silajlespeare  in  onze  moeder- 
taal over  te  brengen.  Die  bewerking,  voor  het  tooneel  berekend, 
en  die  ook  weldra  ten  tooneele  zal  gebragt  worden,  mist  voorna- 
melijk alleen  de  grove  en  onkiesche  uitdrukkingen,  aan  den  tijd 
van  SHAKESPEARE  eigen,  doch  ongeschikt  en  stuitend  in  onze 
dagen.  Maar  z\j  behield  zel&  den  vorm,  welken  shakespearë 
heefl  gekozen,  en  dat  deze  dichtvormen  niet  willekeurig  z\ju 
en  dus  onverschillig  door  andere  kunnen  vervangen  worden, 
ga  ik  thans  nog  kortelijk  aantoonen. 

Waar  de  dichter  ons  de  liefde  van  romeo  en  julia  voor- 
stelt worstelende  met  hindernissen  en  gevaren  door  vreemde 
en  van  buiten  inwerkende  krachten  aangebragt,  bl\jfl  de  han- 
deling altijd  in  den  dramatischen  vorm.  Doch  hoe  geheel  an- 
ders als  hij  de  minnenden  voorstelt,  gelukkig  in  hunne  wo- 
derz^dsche  liefde,  in  den  Idyllischen  vrede  eener  vereeniging, 
die  hen  zalig  maakt.  Daar  betreedt  hij  het  grondgebied  der 
Lyrische  poëzij;  daar  spreken  gevoelens  en  gedachten  allëën; 
daar  wordt  niet  gehandeld,  even  als  in  het  drama.  De  liefde- 
verklaring  van  BOMEO  op  het  bal,  de  alleenspraak  van  juua 
voor  den  bruidsnacht  en  het  afscheid  dier  beiden  als  die  nacht 
vervlogen  is,  zyn  voorbeelden  van  Lyrischen  versbouw.  En 
hierin  bestaat  de  voortreffelijke  kunst  van  shakespeabe,  dat 
hy  aan  die  tooneelen  —  of  wilt  gg  liever  —  aan  die  zangen, 
zulk  een  aantrekkelijkheid,  zulk  eene  bekoorlijkheid  wLst  te  ge- 
ven, dat  de  lezer,  telkens  onwillekeurig  tot  die  stukken  terugkeert. 

In  het  tooneel,  waar  romeo  op  het  bal  zijne  liefde  aan  julia 
verklaart  heerscht  de  geest,  de  zachtheid,  al  de  zuidemke 
liefelijkheid  van  petrarca.  Shakespearë  heeft  die  wel  niet 
in  de  grenzen  van  een  gewoon  sonnet  beperkt,  maar  de  vers- 
bouw, de  toon  en  de  behandeling  w^zen  ons  op  dat  dicht- 
soort,  waarin  petrarca  de  heiligste  gevoelens  des  harten  uit- 
stortte, en  dat  van  zijne  ongelukkige  liefde  voor  laura  af, 
aan  de  reinste  gevoelens  van  een  minnend  hart  geheiligd  bleef. 

Het  is  mij  vergund  geworden,  M.  H.!  de  vertaling  van  den 
Heer  vav  lekxep,  waarvan  ik  zoo  even  sprak,  in  te  zien,  en 
ecninre  stukken  daaruit  mede  te  deelen.     Ik  kies  daartoe  twee 

o 

voorbeelden   van  Lyrischen   dichtsoort;   waai*van   het  gesprok 
der  golieven  op  het  bal  het  eerste  is. 
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ROMEO. 

Werd  dit  heiligdom,  volschoone!  door  mijn  grove liand  ontwijd, 
'kWil  die  overtreding  boeten,  zoodat  elk  mij  straks  benijdt. 
Blozend  buigen  zich  m\jn  lippen,  dat  zij  op  uw  handjen  flus 
't  Ruwe  van  dien  druk  verzachten,  door  een  vromen  Pelgrimskus. 

JULIA. 

Goede  Pelgrim  1  Wat  bestraft  gij  al  te  nederig  uw  Hand? 
Zie!  de  heirgen  hebben  handen,  die  te  drukken  is  geen  schand. 
Ieder  vrome  beêvaartganger  toont  zijn  diepen  eerbied  dus: 
Hand  in  handpalm  was,  naar  *k  hoorde,  steeds  des  vromen  Pelgrims- 
kus. 

BOMEO. 

Heil'gen  hebben  immers  lippen?  Pelgrims  mede,  naar  ik  meen. 

JULIA. 

Zeker,  Pelgrims  hebben  lippen,  die  zy  oopnen  tot  gebeên. 

ROMEO. 

O!  vergun  dan  aan  de  lippen,  dat  zij  't  werk  der  handen  doen, 
Lieve Heil'ge!  en  sta  den  wensch toe, dien 'tgeloovig hart  durft  voên. 

JULIA. 

Heil'gen  blyven  onbeweeglijk,  staan  ze  ook  al  een  bede  toe. 

BOMEO. 

o  wil  u  dan  niet  bewegen,  als  ik  dus  mijn  bede  doe. 

(Hij  kust  haar.) 
TéÏQ^  zoo  heb  ik  door  mijn  lippen  op  uw  mond  mijn  schuld  voldaan. 

JULIA. 

Maar  nu  kleeft  die  schuld,  zou  *k  vreezen,  in  't  vervolg  mijn  lippen 

aan. 

ROMEO. 

Gij ,  met  myne  schuld  belast  zijn  ?  'k  duldde  't  nimmer:  geef  veeleer , 
Geef,  eer  dit  u  kwelling  baarde,  dierbre,  geef  myn  schuld  my  weer. 

De  alleenspraak  van  juua  vöör  den  bruidsnacht,  M.  H. !  is 
van  Ljriflchen  aard,   echter  geheel  afwekende  van  het  sonnet* 
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Het  is  een  voortreffelyke  opmerking  van  een  nieuweren  uit- 
legger van  SHAKESPEARB,  dat  wanneer  de  Jambische  Toetmaat 
van  dit  tooneel  door  berijjmde  coupletten  of  strophen  vervan- 
gen ware  —  het  in  niets  van  de  hymenaeën  of  huwelykszan- 
gen  zou  verschillen.  En  hoe  fijn  gevoeld  is  dit  alles!  Heeds 
In  de  oudheid  gold  het  als  een  droevig  en  onheilspellend  voor- 
teeken,  wanneer  de  rei  van  getooide  gezellinnen  de  schoone 
bruid  niet  geleidde,  onder  het  zingen  van  bruiloftsliederen  en 
huwe^kszangen.  Helaas!  de  vreeselgke  vgandschap  van  hare 
ouders  en  die  haars  echtgenoots  berooft  haar  van  den  krans, 
waarmede  haar  speelnooten  haar  zouden  versierd  hebben,  en 
den  huwelijkszang,  die  anders  zoo  vrolijk  weergalmde,  moest 
z\j  thans  aXUen  zingen  voor  zich-zelve.  Sombere  en  droef- 
geestige voorbeduiding !  Akelige  voorspelling  voor  de  toe- 
komst! Over  de  geheele  plaats  ligt  een  melancholische  be- 
valligheid, die  den  toeschouwer,  den  denkenden  toeschouwer, 
reed?  ten  deele  inwijjdt  in  de  geheimenissen  der  rampen,  die 
de  thans  zoo  gelukkige  jongelieden  zullen  treffen. 

In  het  tooneel  van  de  nachtelijke  bijeenkomst  van  boheo 
en  JULIA,  zoeken  de  ItcUiaanache  novellen-schrijvers,  die  de  ge-, 
schiedenis  van  bomeo  en  julia  het  eerst  verteld  hebben,  de 
gelegenheid  om  hen  lange  gesprekken  te  doen  voeren.  JVIaar 
SHAKESPEAKE  die  nimmer  de  kieschheid  verloochent  daar,  waar 
het  echt  dramatische  toestanden  geldt,  en  die  zich  alleen  een 
dikwijls  te  ruwe  scherts  veroorlooft  in  de  voorstellingen  van 
het  gewone,  dagelgksche  lev^i,  shakespeare  heeft  eendiepen 
sluijer  over  dat  tooneel  geworjien,  en  by  hem  hooren  wy  als 
in  de  verte  een  echo  van  zaligheid,  en  zien  wy  slechts  het 
gevaar,  waarin  het  minnend  paar  verkeert,  voor  oogen.  Ten 
t^'de  van  shakespeabe  was  er  eene  soort  van  Lyrische  poëzg 
in  Engeland  in  zwang,  welke  dagUederen  genaamd  werd.  Deze 
schijnen  aan  de  troubadours  hun  ontstaan  te  danken  te  hebben 
en  waren  allen  van  denzelfden  inhoud.  Twee  minnenden,  die 
des  nachts  eene  geheime  b\jeenkom8t  hebben,  stellen  een  wach- 
ter aan,  die  hen  waarschuwt  als  de  dag  aanbreekt,  waarna 
z\j  ongaarne  scheidende  of  onderling  of  met  den  wachter  twis- 
ten of  het  licht  door  de  zon  of  de  maan  wordt  te  weeg  ge- 
bragt;  of  het  lieföl^k  gekweel  der  vogels,  dat  hen  wiekt^  het 
^esang  van  dan  leeuwerik  of  vaa  de  nachtegaal  ia.  Den  inhoud 
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dezer    dagUederen  heefl  shakespsare  in  dit  tooneel  op  den 
voet  gevolgd,   en  hoogstwaarsdiijnli^'k  zal  wel  zijne  schepping 
de  overige  dagliederen  verre  overtroffen  hebben. 
Hoort  de  schoone  vertaling  van  van  leknep: 

JULIA. 

M\jn  liefl  gij  wilt  reeds  van  mij  gaan? 
Nog  breekt  tn  lang  de  dag  niet  aan: 

*t  Ia  duister  wat  men  ziet. 
Dat  lied,  dat  n  in  de  ooren  drong, 
Het  was  de  nachtegaal,  die  *t  zong, 

Het  was  de  leeuwrik  niet. 
Greloof  me!  in  gindschen  moerbeiboom, 

Daar  zingt  14j  t*elkemaal: 
Geloof  miy,  liefttel  en  heb  geen  schroom, 

Het  was  de  nachtegaal. 

KOHEO. 

Geen  nachtegaal  slaat  zolk  geluid; 
Alleen  de  leeawrik  bradit  het  uit. 

De  blyde  dagheraut. 
En  zie,  m^jn  liefl  aan  's  Hemels  trans 
Verbleekt  alreé  der  sterren  glans: 

De  morgenscheemring  graauwt. 
Zie,  hoe  die  hooge  bergtop  daar 

Zich  kleurt  met  rozerood. 
Ic  Moet  heengaan ,  dat  ik  *t  l\jf  bewaar : 

Vertoef  ik,  't  is  de  dood» 

JULIA. 

Wat  meent  ge?   Zou  die  vak  60^11 
Het  lieht  reeds  van  den  morgen  zign? 

Een  luchtverheevHng  is  't 
Wier  flikk'ring  u,  door  't  somber  dal, 
Naar  Mantua  geleiden  zal, 

Zoodat  ge  uw  pad  niet  mist. 
Neen,  iie«il  nog  breekt  ds  dag  niet  aan^ 

Nog  praalt  der  sterren  rij. 
't  Is,  liefste!  nog  geen  t^d  van  gaan: 

^^'f  nog  een  poos  b^*  m\j. 
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ROMEO. 

Welaan!  geen  dood,  die  mij  versaagt, 
'k  Wil  zwecren,  zoo  het  u  behaagt, 

Dat  licht,  dat  ginter  blinkt. 
Is  *t  maanlicht  in  z\jn  stillen  praal: 
*kWil  zweeren,  dat  de  nachtegaal 

En  niet  de  leeuwrik  zingt. 
Ik  vrees  geen  dood  bij  Julia; 

'k  Verlang  niet  heen  te  gaan. 
Kom  druk  mQ  aan  uw  hart,  mijn  gaé! 

Nog  breekt  de  dag  niet  aan. 

JULIA. 

Grewis,  mijn  liefl  de  dag  breekt  door, 
£n  't  is  de  leeuwrik,  dien  ik  hoor. 

Gij  moet,  gy  moet  van  hier. 
O !  toef  niet  langer ,  dierbre  gaè ! 
En  dat  de  Hemel  in  genaé 

üw  hangen  tocht  bestier  I 
Gal  *t  wordt  al  lichter  meer  en  meer. 

Ga  spoedig,  ga  met  Grodl 

BOHEO. 

Hoe  lichter  aan  de  hemelsfeer, 
Hoe  duisterder  ons  lot. 

Zoo  heeft  dan  dit  treurspel  —  zegt  qervixüS  —  dat  door 
zyne  handeling  altijd  als  het  model  aller  minnedichten  gegol- 
den heeft,  de  drie  hoofdsoorten  der  Erotisch-Lyrische  poëzij 
in  zich  opgenomen.  Het  waars  te  en  diepste  gevoel  der  liefde 
vindt  g\j  in  dit  treurspel  van  shakespeabe;  en  het  is  niet 
te  denken  dat  ooit  een  minnend  paar  een  rijkere  geschiedenis 
van  z\jn  eigen  hart  zal  kunnen  te  boek  stellen:  maar  zoo 
waar  als  dit  is,  zoo  zeker  is  het  ook  dat  de  dichter  z\jne  ge- 
dachten in  die  vormen  gegoten  heeft,  welke  de  menschel\jke 
geest  voor  dat  soort  van  dichtkunst,  reeds  lang  te  voren  had 
in  wezen  geroepen.  H\j  wilde  liever  niet  oorspronkelijk  zijn, 
dan  zich  hier  vergrepen  tegen  den  vorm:  h\j  heeft  liever  de 
uitdrukkingen   en   dichtsooi<ten   ontleend,  die   in  den  loop  der 


Digitized  by 


Google 


ROMEO  EX  JULIA.  109 

«enwen  ontstaan  en  beschaafd  waren,  en  waarin  juist  den 
toets  hunner  echtheid  en  duorzaamheid  gelegen  is;  zoodat  men 
de  minnezangen  en  liefdedichten  van  alle  tijden,  in  vormen, 
beelden  en  uitdrukkingen,  in  dit  treurspel  aan  de  liefde  ge- 
-Vdjd,    terugvindt. 

Ik  heb  dan  getracht,  M.  H.!  u  dit  meesterstuk  van  seul-» 
KESPEAKE  te  schetsen.  Het  is  eene  volmaakte  geschiedenis 
der  liefde:  het  g^il  u  een  zaligend  gevoel  terug  en  het  op- 
bmischen  der-  hartstogten;  het  toont  u  den  loffelijk  reinen 
sprank  der  Grodheid,  door  de  bekrompenheid  der  aarde  tot 
een  vernielend  en  verterend  vuur  hervormd,  want  —  zegt  romeo: 

Wat  is  liefde?  Een  dichte  nevel,  uit  de  zuchten  saamgesteld, 
Die  aan  't  fljngevoelend  harte  van  den  minnaar  zijn  ontweld. 
Mag  zQ  wedermin  ontmoeten ,  daia  verkeert  ze  in  glanzend  licht, 
Schittrend  nit  des  minnaars  oogen,  als  een  heldre  bliksemschicht. 
Bioet  zij  koelheid  ondervinden,  dan  verkeert  zij  in  een  vloed. 
Door  de  zilte  weedomstranen  van  bedrogen  hoop  gevoed* 
Wat  nog  verder,  wat  is  liefde?  't  is  een  zoete  slavem\|, 
't  Is  een  doodwond,  die  men  koestert,  't  is  een  stille  razem^\ 

Ziedaar  de  uitspraak  van  SHAKssPEARE-zelven :  zg  is  de 
beste  uitlegging  van  zijn  werk  en  zijne  bedoelingen.  Mogten 
m^jne  pogingen  uw  aandacht  niet  gansch  onwaardig  geweest 
zgn  —  mogten  m^ne  woorden  u  hebben  opgewekt,  deze  creatie 
van  SBAKESPEABE  vau  meer  naby  te  beschouwen  —  mogt  de 
proeve  van  de  nieuwe  en  schoone  bewerking,  die  ik  u  heb 
medegedeeld,  de  lust  bij  n  doen  geboren  worden,  kennis  te 
maken  met  het  geheel,  dan  zou  ik  het  doel,  dat  ik  mij  met 
deze  rede  heb  voorgesteld,  volkomen  bereikt  hebben.  En  zoudt 
gij  mij  vragen,  M.G.H.!  wat  nuts  ik  meende ,  dat  deze  kennis- 
making met  Romeo  en  Jidia  stichten  konde,  ik  zoude  u  ten 
slotte  antwoorden  jnet  het  denkbeeld  van  broeder  lorenzo; 

Het  buskruid,  als  't  de  vlam  ontmoet,  verteert 
In  die  omhelzing  —  en  hoe  zoeter  smaak 
De  honig  biedt,  hoe  meer  zij  walging  baart. 
Slechts  hij  mint  duurzaam,  die  bemint  met  maat, 
Niet  enkel  h^,  die  al  te  langzaam  gaat, 
Ook  die  te  spoedig  voortholt,  komt  te  laat. 
*êSag9t  Janiuurt  1858. 
irayoELw.  1853.  X".  UI,  8^         . 
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HET  ££RST£  BEGT80EDIN0  OVBB  D£ 
DBUEPEBS.  (♦) 

De  werken  op  alle  punten  van  Parvja  tot  yesrftaaying  dev 
stad  ondernomen,  doen  allerlei  soorten  van  oudheden:  over- 
blijfltolB  van  gedenkteekenen;  gedenkpenningen;  opscliriften; 
gebouwen,  ja  zelfs  vergeten  straten  te  voorsch^n  komen.  Een 
der  belangr^kste  ontdekkingen  is  onlangs  gedaan  b\j  het  sloe- 
pen van  een  aantal  buizen  tegenover  bet  bótel  Clunyy  in  de 
straat  des  Matkurin8'Saint''Jacque8.  Daar,  in  een  doolbof  van 
vuile  en  vergane  woningen,  die  slechts  staande  bleven  door 
bun  verband  met  het  geheel,  vond  men  eerst  de  kapel  van 
het  klooster  dês  Mathurinêy  met  vensters  in  den  echteik  kruis- 
bogenst^l,  en  vervolgens  een  overbiy&el  van  de  oude  straat 
Coupê'-QueuUy  in  een  van  wier  huizen  een  der  merkwaardig- 
ste voorvallen  van  de  v^'ftiende  eeuw  beeft  plaats  gehad«  In 
dat  huis  werden  namelijk  bet  eerst  gedrukte  boeken  verkocht, 
en  daar  (mtstond  ook  bet  eerste  proces  over  de  drukpers. 

in  1440  leefde  te  Mentx  een  man,  genaamd  jehah  zitm-jüx- 
GEN-ABXN.  (t)  Van  z$n  vader,  een  goudsmid,  bad  die  man 
een  vry   aanzienl^'k  vermogen  geërM,  (§)   en  l^j  paarde  aan 


(*)  Dit  verfaaal  i»  naar  liet  JPrantelk  van  b.  raison;  doch  om  goede 
ndenea  ammerkelQk  Ttrkori»  en  m  den  tekat  ook  TerdnidelQkt  wat  de  nü- 
▼indiagen  ran  tcBBmnt  ketreft.  Baar  kei  eene  korte  geackiedcnia  kehdal 
van  dfi  utviadmg  en  verb^enag  der  koekdinkiiBat,  aoo  ala  men  die  boiieii 
NederUmd  doorgaftne  vooratell,  kel>bea  wi  (^eoieettd  dat  inlk  eene  vertaling 
den  loMT  welkom  zonde  sfjny  vennits  hij  er  nit  net  koe  men  kniten'a  Lande 
over  de  laak  denkt.  Uit  een  der^^^aanteekeningen  van  den  Sckr^ver  bl^kt, 
dat  ky  onzen  sostxr  ala  eersten  uitvinder  dier  konat  erkent.  Met  de  jaren 
der  gebeortenisBen  echter  ia  hQ  in  de  war  geweest;  doch  w^  hebhen  't  niet 
Boodig  geacht  dit  overal  aan  te  w^zen.  Hier  en  daar  teekenden  wQ  in  eeno 
Noot  aan,  wat  xoarns  eer  vorderde.  Wie  m^  verlangen  te  weten ^ 
zQ  *t  lezen  der  bekroonde  VerhandeKng  van  j.  koboio  aanbevolen. 

Ds  RzD. 

(f)  Hen  vindt  in  notariële  contraeten  te  SirüoUhwrg^'m  1441  en  1442 
gealoten,  dat  otittkmbxbo  ook  nog  waa  genaamd  aaNazvLKiscH  von  sulgi* 
LOGH.  Tan  z^ne  drie  namen  ia  b^  het  nagealacht  slechte  de  eerste  in  aan* 
denken  gebleven,  Db  Schbijvxb. 

(0  Er  ia  hier  al  dade^fk  aftof  tot  verediilkBde  aimuerkingen.  Kobtr  ia 
volgena  KomHo  sceda  in  1489  gettorven,   en  hid  tAea  seedt  tim  fenehil» 
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een  helder  rerstand»  veel  geduld  en  eene  groote  mate  van  vl^t. 
D^se  JXHAN  zuH-JinraiüK-ABiaf^  dien  Trg  gemeeazamer  kenneu 
onder  den  naam  van  eutrssïBBRa,  z$n  moedersnaam,  kwam 
ep  ÓBa  inval,  om  middelen  te  zoeken  tot  liet  vermemgvnldi- 
gen  van  bekende  wetenscbappelyke  boeken,  en  alzoo  de  ver- 
spreiding van  licht  te  bevorderen.  Dat  was  het  gedaehtebeeld 
Van  eene  omwenteling  van  onberekenbare  gevolgen;  want, 
boeken  waren  toen  zoo  zeldzaam,  dat  me&  over  den  koop  en 
verkoop  van  elk  eenigzins  belangryk  werk  evMizeer  onder* 
handelde  als  ovdr  dien  van  landergea  of  huizen.  (*)  Na  lang 
zoeken  en  vele  kostbare  proe&emingen  gelukte  het  outtenbebo 
de  bladz^den  van  een  boek  verheven  op  hout  te  graveren,  en 
eene  soort  van  inkt  uit  te  vinden^  om  hei  gegraveerde  op 
vochtig  gemaakt  parkement  af  te  drukken.  Nu  kon  hig  elk 
boek,  bladz^de  voor  bladzyde,  graveren  en  drukken ^  maar 
nu  waren  ook  zgne  middelen  uitgeput.  Om  z^ne  proeven  te 
kunnen  voortzetten,  had  hij  zich  reeds  de  grootste  ontberin- 
gen getroost,  maar  nu  was  hij  de  armoede  nab\j.  £n  dit  was 
niet  het  eeiiige  ongeluk  dat  hem  trof;  want  te  gelijker  tyd 
vernam  hQ,  dat  een  burger  van  Haarlem  dezelfde  gedachte 
had  opgevat  ^i  uitgevoerd,  en  dat  het  vreA Speculum ku$nanaê 
scUvationis^  op  dezelfde  wyze  gedrukt,  aan  iaube58  coster 
grooten  roem  en  belangr^ke  voordeden  beloolde.    (f)     Ont« 


lende  stukken  of  werken  niet  alleen  gedrnkt,  nuftr  gedrukt  met  vier  soorten 
van  gegolen  beweegbare  letters.  —  De  vader  van  oütt£ITBERo  schynt  ook 
niet  goudsmid  geweest  te  z^n;  maar  zQn  latere  deelgenoot  yaust  was  gond- 
anid.  —  Eindelyk  Tinden  w^  den  naam  ztric-JUNGSN-UBZN  alleen  bff  d^zen 
Scbrijver,  Bx  Red. 

(*)  In  een  Contract  in  18 82  ten  overstaan  van  twee  Notarissen  UPatyt 
gesloten,  erkent  oeoffrot  baint-lsoxe,  clerc-Ubraire ,  te  hebben  verkocht 
en  overgedragen,  een  werk  getiteld:  Spectdum  Autoriale  in  comuetudine» 
FarUUnses,  in  vier  deelea,  aan  den  Heer  oijtABD  db  montagu,  Advokaat 
b$  het  Parlement,  voor  de  somma  van  veertig  Iwreê  paritU  (meer  dan  te- 
genwoordig GOO  firaacs).  Be  ScHBurvEft^ 

(t)  Het  Speernhm  kumanae  MUomHomU  is  ontegeMzeggelp  vbq  14S9,  40 
ol  41 ,  dai  wil  seggen  vsn  het  tfjdvak-zelf ,  waarm  oütteneero  te  Strtmti- 
Imrg  was  om  te  trachten  er  deelnemers  te  zoeken,  „ten  einde"  —  zoo  luidt 
het  contract,  dat  hij  aanging  en  dat  nog  heden  bestaat  —  „versohillendc 
knnsten  en  merkwaardige  geheimen  in  werking  te  brengen,  die  aan  het  won- 
derbare grenzen."  --    Laurens  kosww,   de  borger  van  Haarlem,  vervulde 
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inoedlgd  wendde  quttenberg  zich  tot  een  zijner  medeborgergff 
PAUST  genaamd,  een  man  van  uitgebreide  kennis,  die  z\jn 
moed  weder  opwekte  en  zyn  deelgenoot  werd. 

Z\j  drukten  toen  eerst  een  Alphabet,  en  eene  LaHjnschê 
Spraakkunst,  wier  verschijning  de  letterkundige  wereld  in 
Buitschland  verbaasde,  daar  men  zich  niet  begrijpen  kon  waar 
het  heirleger  van  overschrijvers  zich  ophield,  dat  zoo  veel 
werks  deed.  Maar  die  eerste  voortbrengselen  waren  zeer  on- 
volmaakt, en  bovendien  ging  het  graveren  zóó  langzaam  toe, 
dat  hetgeen  van  een  werk  verkocht  werd  niet  veel  meer  dan 
de  gemaakte  kosten  dekte. 

GuTTENBERG  CU  PAüST  kwamcu  tocu  op  het  denkbeeld  om 
de  gegraveerde  letters  van  de  houten  platen  te  verdeelen,  en 
ze  op  die  w\jze  los  en  beweegbaar  te  maken.  Maar  de  houten 
letters,  alzoo  afgescheiden,  voegden  zich  slecht  weder  te  za- 
men,  en  bedierven  schielijk.  De  vennooten  werden  daar  ho- 
peloos over  en  stonden  op  het  punt  om  hunne  onderneming 
op  te  geven. 

Faust  had  op  dat  tijdstip  een  leerling,  genaamd  schepper; 
een  jong  mensch  met  eene  levendige  verbeeldingskracht,  en 
een  vurig  hart,  die  innige  liefde  had  opgevat  voorBERTHA,  (f) 
de  dochter  z^ns  meesters.  Arm  en  ouderloos,  had  h\j  weinig 
kans,  ooit  de  schoonzoon  van  faüst  te  worden;  maar  in  tij- 
delijke middelen  stonden  zij  nu  tamelijk  gelijk ,  en  dit  schraagde 
zijn  moed  en  deed  hem  alles  voor  mogel\jk  houden. 

Schepper,  hoewel  niet  ingewyd  in  de  geheimen  der  deel- 
genootcn,  wist  evenwel  waaraan  hij  zich  te  houden  had.  Eenige 
gesprekken   door  hem  afgeluisterd,   hadden  hem  op  den  weg 


met  betrekking  tot  het  uitvinden  der  drukkunst,  de  rol  van  christofhorvs 
COLUMBÜS,   zijn   tijdgenoot.     Een   ander  droeg  de  eer  weg.     Zijn  americüs 
VESFUCirs  was  quttenberg,  door  het  genie  van  scHEFfEH.    (*) 
Be  Scheijter. 

(*)  J>e  SchriJTer  erkent  alzoo ,  dat  de  eer  der  nityinding  van  de  boekdrukkunst 
aan  loüreks  jahsz.  kostxb  behoort;  maar  hij  dwaalt  in  do  veronderstelling  dat 
het  genoemde  werk  te  Haariem  zon  zijn  gedrukt  met  houten  platen.  Kokiko  heeft 
in  zijne  Prijsverhandeling  overtuigend  bewezen,  dat  dit  werk  niet  met  houten  platen^ 
maar  met  beweegbare  gegoten  letters  is  gedrukt.    Zie  onze  éérste  aanteekening. 

ÜE  RiD. 

(t)    Bij  /.  KONINO  heet  zij  CHRistmA.     Verh.,  bl.  247. 
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gebragt:  ook  was  hij  in  de  geheime  werkplaats  doorgedron- 
geB»  waar  outtenbebg  en  faust  zieh  met  elkander  opsloten 
om  te  werken,  of  over  hunne  misrekeningen  te  klagen.  Hij 
had  dus  alles  wat  hij  noodig  had,  en  auigeyaurd  door  z\jne 
liefile  voor  berteul,  gelukte  nu  hem  alleen  de  uitvinding,  naar 
welke  de  twee  burgers  van  Merdz  reeds  viyf  jaren  vruchteloos 
hadden  gezocht. 

Intusschen  leende  faüst,  die,  even  als  guttehbebg,  van 
dag  tot  dag  tot  dag  armer  werd,  genegen  ooren  aan  een  hu- 
ivelijksvoorstel  voor  zijne  dochter.  I£y  zeide  tot  bebtha,  dat 
z^n  huis,  van  stonde  af,  geopend  zou  zijn  voor  den  zoon  van 
den  Schepen  oibebgen,  en  voegde  er  tevens  bij ,  dat  zij  dien 
jongeling  moest  beschouwen  als  haar  aanstaanden  echtgenoot. 

De  eerste  zorg  van  bertha,  nadat  z^  hare  tranen  had  af- 
gedroogd, was,  SCHEFFER  vau  het  gevaar  kennis  te  geven, 
dat  hunne  liefde  bedreigde. 

— ;  BebthaI  —  riep  m  uit,  hare  handen  in  de  zijnen  slui- 
tende —  wees  niet  mismoedig,  maar  hoop ;  want  ik  heb  welligt 
een  schat  gevonden!  Nog  maar  eenige  dagen  van  onderzoek 
en  arbeid,  en  eene  gansche  wereld,  eene  onbegrensde  toe- 
komst van  roem  en  geluk  zal  zich  voor  onze  liefde  openen. 

Van  toen  af  sliep  soheffer  eiken  nacht  maar  twee  uren, 
veranderde  zyne  kamer  in  eene  volslagen  werkplaats,  ver- 
kocht huisraad,  linnen,  al  wat  het  z\jne  was,  om  staal,  koper, 
lood  en  tin  aan  te  koopen,  en  werkte  met  een  yver,  die  met 
eiken  nacht  scheen  grooter  te  worden.  Zyn  ijzeren  wil  deed 
hem  den  slaap  en  alle  zwakheden  der  natuur  overwinnen,  en 
eindemk  ook  alle  moeyelijkheden  der  wetenschap  te  boven 
komen.  Een  blik,  een  woord  van  bertha  was  daarenboven 
genoeg,  om  hem  z\jne  afmatting  te  doen  vergeten,  en  z\ju 
iyver  weer  te  doen  herleven  in  volle  kracht. 

Liefdel  gij  hebt  Troje  doen  verloren  gaan;  maar  tot  ver- 
goeding daarvoor  hebt  gij  de  boekdrukkunst  aan  de  wereld 
geschonken,  en  zij  heeft  geene  reden  meer  om  zich  te  bekla- 
gen; want  die  kunst  heeft  oneindig  meer  helden  en  halve 
goden  voortgebragt,  dan  er  zijn  omgekomen  bij  het  beleg  der 
stad  van  den  ouden  priahus! 

Op  eenen  ochtend  dat  schepper  zich  naar  de  werkplaats 
had  begeven,  om  eenige  gereedschappen  te  halen,  trokken  da 
stemmen  van  guttexberg  eu  faust  zi^ue  aandacht. 
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.    —  Onze  ondergang  is  niet  te  ontwaken!  —  zeide  faüst. 

—  Ik  hoop  —  fuitwoordde  ovTTXSBsaa  —  dat  g$  uwen  on* 
dergang  niet  aan  tnif  solt  wijten? 

—  Het  ongeluk  maakt  ons  onregtraardig  —  hexiiam  faust 
—  maar  n^jne  genegenheid  voor  u  is  sterker  dan  de  kwade 
fortuin.  Ook  heb  ik  maar  éëne  dochter,  en  zQ  zal  in  mijne 
armoede  niet  behoeven  te  deelen.  Onze  r^'ke  Schepen  OJXESt*^ 
GEX  dringt  op  de  Strekking  aan  Tan  hare  Terbindtenis  met 
zynen  zoon,  hoewel  hy  weet  dat  m\jne  bvbiha.  geen  huwe*- 
l^ksgoed  meer  bezit.  Ik  zal  zorgen,  dat  die  echt  binnen  wd» 
nig  dagen  tot  stand  kome« 

Meer  wilde  schkffxb  niet  hooren;  h^  vloog  naar  z^ne  ka- 
mer, en  pakte  eene  menigte  kleine  stokjes  staal,  koper,  lood 
en  tin  b^een,  en  met  dat  pak  keerde  h\j  naar  de  sprekers 
terug,  en  trad  stoutmoedig  bimaeii* 

—  Meester  I  —  sprak  h\j,  zijn  pak  aan  de  voeten  van  faüst 
leggende  —  Ziedaar  het  huwemksgoed  van  bebiha,  uwe  be- 
minde dochter  I  Ik  heb  haar  lief,  en  z\|  m\j  evenzeer:  on- 
derzoek nu  of  de  ontdekking  die  ik  u  doe,  mQ  re^gt  geeft  om 
hare  hand  te  vragen. 

Faust  dacht,  in  het  eerste  oogenblik,  dat  z$a  leerling  krank* 
zinnig  ytb»  geworden,  en  wilde  hem  de  deur  w^n,  toen 
OUTTENBEBQ,  die  zich  gcbogeu  had  om  de  stulges  metaal  van 
naderb\j  te  bezien,  zich  met  oogen  schitterend  van  vreugde 
wéér  ophief,  en  met  eene  van  aandoening  bevende 
uitriep: 

—  Wy  zQn  gered  l  De  boekdnUunst  is  gevonden  \  {*) 


(*)  Het  gieten  van  beweegbare  letten,  ziedaar  de  dmkkaiistl  Be  geëtste 
platcu  der  CHnezeu,  die  Toorgevea  reeds  eedert  T^fdnizend  jaren  het  inid* 
del  to  bezitten  om  bet  adiriil  Toort  te  brengen,  de  proeTen  door  laurkn» 
1L06TZB  te  Haarlem  en  de  vroegere  door  ladislass  kbsttlt  te  Brtda  in 
1870  genomen;  zcUf  de  veel  eebooncie  van  GUTTEVBxno  en  vaust,  warea 
de  drukkunst  nog  niet.  Aan  scheïfsa  behoort  de  eer  van  die  wonderbare 
ontdekking,  en  evenwel  —  o  noodlottige  en  al  te  gewone  verblindheid I  — 
wordt  aan  octtjen bsrq  alleen  de  eer  der  uitvinding  tokkend,  (f)    De  Son. 


(f)  De  Fratuehé  Schrijyer  toont  hier  alweder  niet  op  de  hoogte  der  zaak  te  zijn. 
De  beweegbare  letters  waren  reeds  te  Haarlem  gevonden j  maar  de  stempels,  matrij- 
zen en  gietvormen  lieten  zoo  vcd  te  wenschen  over,  dat  er  niets  vohnaakts  te  leve- 
Tpn  aai,  uno  lang  die  niet  naren  verbeterd.    Ook  guttekrxro  en  tAVtt  drukte» 
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—  Wat  «egt  g\|l?  —  liep  faubt, 

—  Zie  eelf  I  —  hernam  aüTTSimEBa. 

Faubt  was  op  fijjne  beurt  verbaasd;  vooral  toen  achsffsb 
hem  seide,  boe  bij,  door  *t  beetaderen  van  huime  vmcbtelooze 
proeven,  er  toe  gekomen  was  om  de  letters  op  staal  te  gra* 
veren,  en  die  stempels  in  koperen  matrgsen  te  slaan,  en  den 
gietvonn  200  te  veranderen,  dat  er  nn  geene  andere  dan  gave 
lettosrr  ntt  verkregen  wierden,  geschikt  om  tot  woorden  naast 
elkander  gezet,  en  daarna  weder  vane^i  genom^ti,  en  op 
nieaw  tot  allerlei  andere  woorden »  voLonnen,  bladenden,  ja 
geheele  boekwerken  vereenigd  te  worden,  waarvan  men  hon* 
derd^  exemplaren  kon  Uigven  drukken,  ew  de  nu  ook  bardere 
letters  souden  versleten  zfjn,  (*) 

—  Vriend  I  -^  i^ide  faxjbt  eenskkps  —  van  heden  af  nji 
gj  onse  deelgenoot,  en  binnen  weinige  dagen  ook  mign 
schoonzoon* 

Aldus  gebeurde  het  ook,  en  het  drietal  ging  nu  met  jkoo  veel 
^ver  aan  het  werk,  dat,  een  jaar  later,  reeds  een  groot  aan*» 
tal  exemplaren  van  een  LaUjnscken  B^bel  zoo  fraai  waren  af« 
gedrukt  en  gekleurd,  dat  «Q  ie  vergelQking  met  de  schoonste 
handschriften  van  dien  tgd  konden  doorsiaan.  (f) 

Wemig  tyds  daarna  kwam  sghxffbb  met  eenige  kisten  van 
die  b^bels  naar  Fartf^^  toenmaals  de  stad  alwaar  hij  kon 
hopoa  er  vek  exemplaren  tegen  goede  prezen  van  te  zuilen 
plaatsen;  vestigde  zich  in  het  Quoftiêr  latm^  in  dat  huis  op 
den  hoek  van  de  straten  des  Mathurina  en  C^upe^Chtêule^  te- 
genover het  h6tel  van  Ckmy^  nal^  de  straat  <{m  Trots-yMaUlets^ 


mt  nike  «iToliiiBBkto  kUen.  Nn  vond  BCHHixa  lOe  die  Tafbetoringcn.  Be  Inmt 
hettt  aan  httn  da  stalen  ftcmpelsi  de  keperen  niatrijxen,  den  Tdlmaakten gietvonn  en 
betere  letterspecie  te  danken.  Dx  Bkd* 

(*)  KoKDia  laat  aan  de  verbeterixigen  door  «CHsmB  ni^geroAdcn,  allen 
regi  wedervaren;  hü  vereenigt  zich  met  het  gezegde  yan  laxbinxti  i,Gloire 
h  9CBEWWWL,  ^  qui  nout  devotu  toui  Ie  uUeaniême  ei  toiUeê  Ui  merveiUeê 
de  rartr    Verh.,  W.  251.  P«  Red. 

(f)  Dit  moet  volgens  koning  ^jn  geweest  in  of  v^r  1455;  vermiis  het 
oitmmitend  fhud  gedrukte  Psalmhoek  van  1457  ia.  Aan  den  dmk  van  dit 
laatste  schijnt  outtenbebo  te  z^n  vreemd  geweest;  vermits  in  1455  z^n 
proces  met  tavst  is  gevoerd,  dat  hQ  verloor,  en  ten  gevolge  waarvan  hQ 
ophield  dedgenoot  ie  t^jn.  ttt  het  vozende  jaar  rigtte  outTXNBfeko  eene 
eigene  drokkerQ  op.  De  Reih 
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die  drok  bezoclit  werd  door  afscliLr^jyers  en  boekverkoopers. 
Onder  de  laatsten  bevond  zich  ook  jagques  &e|Ibold,  de  op- 
volger van  j£HAX  DE  COUBTILUEB,  een  der  vier  beëedigde 
boekverkoopers  van  de  Universiteit*  Tot  dien  eerlijken  ban* 
delaar .  wendde  zich  scheffeb. 

—  Zou  het  waarheid  zïjn  —  vroeg  h^,  na  over  onverschil* 
b'ge  zaken  te  hebben  gesproken  —  dat  inderdaad  Z\|ne  lla* 
jesteit,  Koning  loiDewijk  XI  niet  r\jk  genoeg  is  om  alle  de 
boeken  te  koopen  die  hem  aanstaan? 

—  Dat  is  de  waarheid  —  antwoordde  bsubold  —  want, 
nog  zeer  onlangs,  toen  Zjjne  Majesteit  zich  het  werk  vanden 
beroemden  geneesheer  bbases  wilde  doen  voorlezen,  kon  hj 
't  van  de  Faculteit  niet  anders  te  leen  kragen ,  dan  tegen  een 
zoo  aanzienlijk  pand,  dat  de  Koning,  b\j  z^jn voorhanden  geld, 
nog  een  gedeelte  van  z\jn  zilverwerk  moest  voegen  om  den 
waarborg  vol  te  maken. 

—  Als  dat  zoo  is  —  hernam  sghëffer  —  dan  zal  hier  wel 
gelegenheid  z^jn,  om  voor  dit  ex^emplaar  e&x  bül^iken  pr\)s  te 
bekomen* 

Dos  sprekende  ontblootte  hQ  een  exemplaar  van  den  ge^ 
drukten  bjjbel  en  bood  het  ter  bezigtiging  aan* 

De  boëkverkooper  onderzocht  het,  en  oordeelde,  dat  het  een 
a&chrift  was  zeer  onberispelijk  van  uitvoering. 

—  Als  gö  't  aan  n^j  verfcoopen  wilt  — ^  voegde  h^j  er  bö  -^ 
dan  geef  ik  er  u  vijftienhonderd  kroonen  voor. 

De  koop  werd  dadelijk  tot  groote  voldoening  van  beicboxj) 
gesloten,  én  het  geld  betaald. 

—  Zoo  gig  a&chr\jver  z\jt,  Manheer,  en  dit  uw  werk  is  — 
hernam  de  boëkverkooper  —  dan  wensch  ik  van  u  te  veme«* 
men,  of  gij  voor  denzelfden  pr\js  nog  zulk  een  b\jbel  wilt 
levéren. 

—  Zelft  tien,  en  m^^r,  indien  het  werk  u  zoo  goed  bevalt. 

—  Maar  dat  zoü  eene  onderneming  van  eene  eeuw  zQn, 

—  Bepaal  slechts  den  t\jd,  MynheerI 

—  Dat  is  te  veel  gezegd,  meester  1 

—  Toch  nïet:  ik  spreek  in  goeden  ernst. 

—  Hoe  zoudt  g^  tien  zulke  exemplaren  kunnen  leveren  ia 
één  jaar,  b\j  voorbeeld? 

—  Ik  zal  beter  doen  en  ze  u  morgen  leveren,  op  het  uur 
dat  gg  bepalen  zult« 
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De  boekverkooper  begon  te  gelooven,  dat  de  aanbieder  uiet 
wel  bij  't  hoofd  was. 

—  Waarom  zegt  g\j  niet  liever  terstond!  —  vroeg  bijj  met 
minachting. 

—  Sta  mij  dan  toe  dat  ik  ze  ga  halen!  —  antwoordde 
JSGHEFFEB,  die  tevens  eene  schrede  deed  naar  de  deur. 

Eeubold  hield  hem  tegen. 

—  Z\|t  gij  dan  de  Satan  in  eigen  persoon,  of  een  zyner 
trawanten? 

—  Ik  ben  niets  anders 'dan  een  vlug  werkman  en  een  goed 
Christen* 

—  Dus  kunt  g^  waarligk  mij  terstond  tien  bijbels  bezor* 
gen,  gel^k  aan  dezen? 

—  Terstond. 

—  Dan  —  hernam  beicbold,  zich  voor  het  hoofd  slaande  — 
moet  gij  een  der  drie  mannen  zign  van  welke  men  zegt,  dat 
zij  eene  kunst  hebben  uitgevonden  oih.  de  exemplaren  van  een 
boek  tot  in  het  oneindige  te  vermenigvuldigen! 

Sgeeeffbr  hield  zich  verwonderd  en  deed  alsof  l^j  *t  ge- 
zegde niet  begreep. 

—  Zoek  *t  maar  niet  te  ontkennen  —  hernam  bSHBOLD  — 
uw  vreemde  uitspraak  heeft  u  verraden.  Maar  dewijl  g^  ge- 
vonden hebt,  wat  ik  te  vergeefs  héb  gezocht,  stel  ik  u  voor 
om  in  opregtheid  met  m\j  te  handelen,  en  gy  zult  u  daar  wèl 
b^'  bevinden.  Niemand  buiten  mij  heeft  hier  nog  van  die  ont- 
dekking gehoord,  en  ik-zelf  weet  er  ook  niet  van  dan  door 
mijn  geleerden  vriend  obéooire  ttphebne,  die  in  Duüschland 
reist.  Neem  m\j  in  uwe  vennootschap  op  met  50,000  livres, 
die  ik  dadel^k  wil  storten,  en  w^j  zullen  spoedig  alle  vier 
fortuin  en  roem  verwerven.  W\jst  g$  daarentegen  m\jn  aan- 
bod af,  dan  zèg  ik  wat  ik  weet,  en  niemand  zal  uwe  boe- 
ken, door  toover^  gemaakt,  meer  aanzien. 

ScHEFFEB  zocht  t\jd  te  winnen.  H\j  erkende,  in  Duüschland 
twee  deelgenooten  te  hebben;  maar  zeide  alleen  belast  te  z^n 
met  den  Verkoop  dei*  boeken,  en  geen  deel  te  hebben  aan 
hunne  bewerkijig.  Derhalve  zou  h^j  aan  z\|ne  vennooten  schre- 
ven en  hun  het  voorstel  mededeelen. 

—  Welnu  —  hernam  bembold  —  schr^f f  dan ,  maar  zon- 
der uitstel;  want  de  kansen  van  den  handel  kunnen  ver^ 
keeren. 
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Na  dit  gesprek  begon  bbhbold  tegen  liooge  pi^jzen  de  1 
te  plaatsen,  aan  het  Hof,  b\j  het  Parlement,  l^  de  ümyer- 
siteit,  de  Regthank,  de  Toomame  burgers,  en  zelft  b^  de  mon- 
niken, wier  trage  maar  winstgevende  nijverheid  doordeboek«- 
drnkkonst  werd  omvergeworpen.  Binnen  aoes  weken  t^ds  was 
het  grootste  gedeelte  der  b^bels  verkocht,  en  sohxffbb  in  bet 
bezit  van  mëër  dan  60,000  livres* 

]>e  winkels  der  boekverkoopeis  van  de  Universiteit  waren, 
voor  een  gedeelte  van  de  Parifache  jongelingschap,  vereen!- 
gingsplaatsen  tot  v^pooadng  en  uitspanning,  waar  men  zich 
bezig  hield  met  geleerde  gesprekken  en  vernuftige  scherts,  die 
de  stadiën  veraangenaamden  en  voltooiden» 

ScHEFFER  bragt  de  avonden  in  den  winkel  van  bxubold 
door,  en  ontmoette  daar  steeds  een  jong  advocaat,  met  wien 
l^j  spoedig  bevriend  werd*  Offbot  ds  sxlogub  was  b{j  hem- 
BOLD  ceer  gezien,  om  de  aangenaamheid  en  bondigheid  zigner 
redenen,  en  de  uitgebreidheid  van  zfjne  kennis;  maar  't  geen 
hem  niet  minder  gewigt  bezette  was  dit,  dat  hQ  een  neef 
was  van  Aea  geestel^ken  regter,  Monsrigneur  da  Bisschop  van 
Parija.  De  geestel^ke  regter  werd  in  die  dagen  zeer  ont^ 
zien,  en  ieder,  op  welken  trap  van  geleerdheid,  vermogen  of 
rang  fa^'  stond,  was*  verheugd,  als  hQ  *i  gelnk  had  in  zgne 
gonst  te  deelen,  of  eene  voorspraak  bQ  hem  te  hebben. 

Offbot  Dfi  siLOGtn  woonde  In  de  straat  de  VOrbenê  (nn  d9 
la  BarÜlerie);  maar  hoe  ver  bij  woonde  van  den  winkel  van 
BxaiBOiiD,  niets  weerhield  hem  dien  eiken  avond  te  komen  be- 
zoeken,  want  de  jeugdige  BBiartTA,  de  dochter  van  bembold, 
had  zulk  een  zachten  glimlach,  zulke  parelwitte  tanden,  en 
zulk  een  teederen  gevoelvoUen  blikt 

De  boekverkooper,  altgd  verdiept  In  de  zorg  van  zijin  be- 
roep, sloeg  weinig  acht  op  zjjne  dochter,  wier  vernuft,  be<* 
valligheid  en  schoonheid  hQ  naauwe^ks  opmerkte.  H^  had 
echter  geene  andere  kinderen,  en  was  weduwenaar.  Doch  het 
vaderschap  is  voor  een  eeht  kooiHnan  een  cgfer,  dat  l^j  af- 
schrift op  winst  en  verlies;  en  als  h\j  koopman  in  geleerde 
werken  en  bovendien  zelf  een  geleerde  is,  daalt  dat  cijfer  tot 
nul.  Beubold  sloeg  dus  weinig  acht  op  bhüoitta;  maar  het 
ingetogen  karakter,  't  gezonde  verstand,  de  aangeboren  wijs- 
heid van  het  jeugdige  meiige  waren  borgen  genoeg  voor  de 
zuiverheid  en  ingetogenheid  van  haar  gedrag. 
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.  BuiOJTtA  faad  OFPBOY  DB  siLOGCx  wel  degelijk  onderschei- 
den; maar  de  komst  T»a  oghsffeb,  toen  in  cgn  dertigste  jaar « 
die  aan  de  Oermacmsche  bleekheid  eene  aaehte  spraak,  kw^- 
nende  oogen,  tm  het  gevoelyoUe  vaa  XhdtsMmds  bevoorregte 
zonen  paarde,  matigde  eenigzins  de  genegenheid  van  het  jonge 
itkeiBJe  Yoor  den  advokaat.  De  FVana^  Tronwen  in  het  al- 
gemeen baninnen  borenal  het  onverwachtte ,  en  eene  onbe- 
groiBde  deefaieming  in  alles  wat  lydend  of  nieuw  is,  brengt 
er  haar  ala  ran  selve  toe  om  den  Treemdeling  te  onderschei* 
den^  oATeieehOlig  of  h\ï  reijdger  of  balling  aj. 

Voeg  by  dese  TooringenDmeiiheid  ran  bbioitta.  de  zuchten 
die  ecHEPFBE  slaakte,  wanneer  hy  aan  cgne  dierbare  bssttha., 
aan  a\jne  geliefde  stad  Mentz^  aan  zyne  beminde  drukpersen 
dadit,  en  gg  begrijpt  ran  eelf,  dat  h$,  zonder  't  te  wülen 
of  te  be^)eiiren,  het  meèdoogende  meisje  meer  en  meer  hare 
gevoelene  en  wenschen  op  hem  deed  OTerdragen. 

Intosechen  wachtte  sexbold  met  het  grootste  ongeduld  op 
het  antwoord  der  deelgenooten;  doch  weken  gingen  yoorby, 
maaar  het  antwoord  kwam  niet.  De  reden  er  van  was  zeer 
eenvoodig:  daar  eoHSFirEB,  bevreesd  dat  z^ne  deelgenooten  hem 
gebrek  aan  voorzigtigheid  souden  yerwigten,  hun  niets  van  het 
voorstel  das  boekverkoopers  had  gemeld,  en  voornemens  was  stü 
te  vertrekken,  zoodra  hQ  't  laatste  exemplaar  van  zynen  voor- 
raad b^bels  zon  hebben  verkocht. 

Sbmbold  bleef  echter  ^niet  laag  een  speelbal  van  z$ne  han- 
delw^ze;  l^j  vermoedde  haar,  en  begreep  dat  scheffsb  even 
goed  het  geheim  kende  als  zyne  deelgenooten,  en  den  spot 
met  hem  diee£ 

—  Die  sohdm!  —  riep  l^f  uit,  toen  h$  eens  z^n  vermoe- 
dea  aan  z^ne  dochter  mededeelde  —  Ik  weet  niet  wat  mij} 
wedrhoudt  om  hem  bg  Mtmeeiffneur  den  hoofdregter  aan  te 
klagen,  als  beoefenaar  van  toover^  en  zwarte  kunst. 

—  liieye  vader  I  —  antwoordde  BmomJL  —  hoe  zou  *t  Grod 
vertommen,  waaneer  g\}  eene  aanklagte  deed,  waarvan  gij 
overtuigd  z|jt  dat  z^  valsoh  is! 

—  Is  het  dan  eene  misdaad,  hem  te  strafi^n  die  m$  bedriegt? 
Het  is  zeker,  dat  scheffsb  het  geheim  kent,  even  goed  als 
zgne  deelgenooten.  Alleen  door  er  aan  te  denken  raakt  m\jn 
hoofd  in  vunrl  —  Doch  wat  aarzel  ik  nog  langer,  het  is  dui- 
delijk,  dat  de  trouwelooze  m^j  bedriegt,  en  ik  moet  er  een 
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einde  aan  maken.  De  Dmtscher  heeft  liever  m\}  willen  bedrie- 
gen, dan  mij  s4jn  geheim  te  openbaren;  maar,  b\|  hemel  en 
hel!  ik  zal  hem  z\jn  zwegen  dnnr  betaald  zetten. 

Dit  zeggende  ging  h^  uit,  en  liet  de  zorg  voor  den  winkel 
aan  z\jne  dochter  en  een  leerling  over. 

Het  jonge  meisje  was  angstig,  daar  z\j  wist  dat  de  bedrei- 
gingen van  haren  vader  niet  \|del  waren.  Zij  beefde  voor  het 
lot  van  SCHEPPER,  en  nam  een  stout  besluit.  Op  haar  bevel 
sloot  de  leerling  den  winkel  vroeger  dan  gewoonl^k,  en  toen 
de  duisternis  geheel  gevallen  was,  opende  z\j  zachtkens  de 
straatdeur,  deinsde  nog  eenmaal  terug  voor  de  eenzame  ake- 
ligheid der  donkere  straten,  maar  vermande  zich,  trad  naar 
buiten  en  trok  de  deur  met  behoedzaamheid  digt.  Zich  toen 
op  weg  begevende  vloog  z\j,  als  gejaagd,  van  de  straat  Sor- 
bonne  naar  de  straat  Coupe-Quetdê^  waar  schefpeb  woonde. 

Aan  z\jn  huis  gekomen,  bleef  z\j  verschrokken  staan.  Niet 
alsof  z\j  zich  schuldig  gevoelde ;  want  z\|  kwam  slechts  om  den 
DuUscher  het  leven  te  redden,  door  hem  aan  te  raden,  om 
z^'i^  geheim  onverwijld  aan  .  haren  vader  mede  te  deelen,  of 
zich  te  redden  door  de  vlugt.  Maar  hoe  zou  zij  binnenkomen 
zonder  gezien  te  worden?  Z\j  moest  aankloppen;  wie  zou 
haar  opendoen?  Haar  moed  vervloog  en  z\|  was  op  het  punt 
naar  hare  woning  terug  te  keerdn,  toen  de  deur  der  herberg 
des  TraiS'Maillets  geopend  werd.  Geheel  ontsteld,  en  boven 
alles  den  blik  der  menschen  willende  ontwijken,  vlood  z$  in 
den  gang  van  het  huis  en  klom  onwillekeurig  den  trap  op  die 
naar  de  kamer  van  schefpeb  geleidde. 

Daar  zat  de  bijbelverkooper  met  den  elleboog  op  eene  tafel 
van  notenboomenhout  geleund,  en  het  hoofd  op  de  hand.  Zoo 
sprak  h^*,  b^'  *t  licht  van  eene  walmende  lamp,  schier  fluiste- 
rend met  een  jong  mensch,  wiens  hoofd  bijkans  geheel  ver- 
borgen was  onder  een  hoed  met  hermelijn,  en  met  gr\js  bont 
gevoerd. 

—  Ja,  n4jn  waarde  schepper!  —  sprak  hij  b^'kans  fluiste- 
rend —  het  is  niet  anders,  ik  kom  van  m^jn  oom,  on  heb  het 
geluk  gehad  op  diens  schryftafel  dit  stuk  te  vinden,  dat  u  b{j 
de  geestelijke  overheid  aanklaagt  als  een  v^and  der  Kerk,  en 
als  een  toovenaar  en  dienaar  van  den  satan.  Het  kan  niet 
missen  of  meer  zulke  aanklagten  zullen  volgen;  allen,  die  b\j- 
bels  van  u  hebben,  zullen  in  rep  en  roer  geraken;   en  ik  zal 
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niet  alt^d  dien  vloed  van  aanklagten  kunnen  tegenhouden. 
Geloof  miy,  verlaat  zoo  spoedig  mogelijk  dit  huis,  waar  g\j 
niet  langer  veilig  z^t;  verschuil  u  een  paar  dagen  bij  m^j;  wij 
kunnen  dan  zien,  wat  er  verder  gebeurt,  en,  indien  't  noo- 
dig  is,  zorgen,  dat  gij%  onder  de  eene  of  andere  vermomming^ 
Parijs  verlaat  en  terugkeert  naaf  uw  vaderland. 

—  Uw  raad  is  goed,  en  uwe  hulp  mij  dierbaar!  —  zet 
80HEl^F£B  —  Maar  hoe  zal  *t  dan  met  mijne  bijbels  gaan? 

—  Spreek  niet  van  uwe  bijbels!  —  antwoordde  offrot  db 
SILOGUE,  want  deze  was  het  —  Red  u-zelven  onverwijld,  of 
vrees  alles.  De  geregtigheid  2al  beginnen  met  u  in  de  ge- 
vangenis te  werpen,  om  het  even  of  gij  in  verbond  met  den 
duivel  staat  of  niet. 

Op  dat  oogenblik  werd  er  zacht  aan  de  deur  geklopt. 

—  Zou  men  daar  reeds  zijn?  —  vroeg  schepfeb. 

—  Als  gij  dat  vreest  doe  dan  maar  niet  open. 

—  Zeker,  m\|n  vriend!  zal  ik  opendoen;  maar  ik  wil  niet 
dat  uwe  vriendschap  u  aan  verdenking  bloot  stelle:  mijn  on- 
dergang moet  niet  de  uwe  zign;  verberg  u  in  dat  kamertje. 

De  Dwtacker  opende  daarop  eene  kleine  achterkamer,  en 
dwong  den  advokaat  daar  in  te  gaan. 

Men  klopte  ten  tweeden  male  iets  harder;  sgheffeb  opende 
de  deur,  en  BRiarnA,  bleek,  bevend ,  zich naauwelijks  staande 
kunnende  houden,  stond  voor  zijne  oogen. 

—  BbiqittaI  Gij  hier!  Alleen!  Op  dit  uur!  . —  riep  hij 
vol  verbazing  uit. 

—  Ja,  Mynheer!  —  sprak  bbioitta  —  Maar  wat  ik  u 
bidden  mag,  beoordeel  mig  niet  verkeerd!  God  is  m^'n  ge- 
tuige dat  ik  geen  andere  beweegreden  heb,  dan  't  verlangen 
om  ongelukken  te  verhoeden.  —  Ik  ben  gekomen  om  u  eene 
gunst  te  verzoeken. 

—  Eene  gunst?    Beveel,  en  ik  zal  u  gehoorzamen! 

—  Ik  geloof  dat  niet;  ik  vrees,  helaas!  dat  g$  welhaast 
anders  zult  spreken. 

—  Op  nujjne  eer!  —  riep  scheffeb  uit  —  g\j  kuntm\j  niet» 
mogelijks  bevelen,  dat  ik  mij  niet  verbind  te  vervullen! 

—  Welnu,  ik  ben  hier  om  u  te  smeeken  uw  geheim  niet 
langer  voor  mijnen  vader  te  verbergen. 

—  Hoe!  —  riep  scheffeb  uit   —   myn  geheim!    Waarde 
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fiBiGiTTA,  ik  heb  mij  sledits  verbonden  tot  hei  mogelijke;  eii 
ik  kan  niet  mededeelen  wat  ik  zelf  niet  weet. 

—  Qngelukkigel  vertrek  dan  soa  ras  mogel$k  uit dese stad; 
want  ffi  misleidt  n4}n  vader;  maar  g\|  weet  niet  dat  uwe  vr^-» 
beid  en  leven  daarb^  op  het  spel  staan. 

Rembold  intusschen  te  buis  gekomen,  was  niet  weinig  ver-» 
wonderd  zyne  dochter  daar  niet  te  vinden.  Waar,  b$  wie,  of 
b^  wien  kon  zy  2\jn?  Eensklaps  herinnerde  h^  zieh  hoever» 
pletterd  BBianxA.  was  geweest  b\j  z\^ne  bedreigingen  tegen 
6GHEFFBB,  en  nu  kwamen  hem  nog  honderd  andere  b^zon-^ 
derheden  voor  den  geest*  £r  was  geen  tw^l  aan,  dadbt 
h\j,  de  Jhdtaeke  verrader  had  zQne  dochter  verleid,  en  het 
bedrogen  meisje  bevond  zich  b\j  haren  onteerder* 

B\j  gemis  aan  andere  wapenen  verborg  bembold  in  zijne 
woede,  een  groot  keokenmea  onder  z^ne  kleedeiren,  en  vloog 
naar  het  huis  op  welka  tweede  verdiefMng  screffeb  s^e 
kamers  had,  klopte  aan,  en  verzocht  binnoigehitea  te  wor* 
den,  daar  hj  den  DuUacher  noodzakel^k  moest  spreken.  Na- 
dat 14j  zich  genoemd  en  bekend  gemaakt  had,  werd  hem  d# 
deur  behoedzaam  geopend*  Toen  $lings  verhit  van  gxamaciiap 
den  trap  opstuivende,  werpt  h$  de  deur  van sghbffbbs kamer 
open,  en  treedt  eensklaps  binnen. 

—  Schaamtelooze  I  —  schreeuwt  h\|  zyne  dochter  toe  — 
'^olgt  g\j  op  die  w\fze  de  kss^ï  uwer  caitslapen  moeder  en 
de  rn^ne?***  Maar  het  verwondert  nuj  niet  dat  gQ  verstrikt 
z\jt  door  de  inblazingen  van  dien  trawant  van^  den  satan  1  En 
g\j,  ellendige!  —  riep  h$  tegen  8Chbffb&—  gevloekte  meester 
in  tooverj  en  heksery;  te  Far^'s  gekomen  om  de  zielen  te 
bederven  der  onderdanen  van  onzen  godvntditigen  Koning, 
door  him  boeken  te  verkoopen  met  's  duivels  hulpe  daarge-* 
steldl  ik  weet  niet,  wat  mij  weerhoudt,  u  dit  mes  in  het  hart 
te  stooten,  —  roover  van  migne  fortuin,  en  moordenaar  van 
de  eer  van  myn  kind! 

Dus  tierende,  met  wilde  blikken,  bestorven  lippen,  en 
knarsetandend,  hief  bexbold  het  mes  &p  tegea  den  DuUadier 
die  onbewegemk  stond  b^  BSianxA.,  welke  hg  het  zien  van 
haren  vader  dadel^  ia  zwgm  was  gevaUen. 

Op  dat  oogenbUk  ging  de  deur  van  het  aangrenzende  v«v 
trelge  open  en  trad  ofpbot  vm  szlooüe  te  voor8eh\fn,diemet 
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Valmtc  dooh  gestreng  uitriep,  terw^l  hQ  den  arm  des  boek-* 
verkoopers  weérhieldt: 

—  Qeea  geweld,  en  geen  woord  meer  dat  beleedigend  i» 
voor  de  eer  van  nwe  dochterl  Ik  ben  geinige  geweest  van 
de  samenkomst,  die  u  venmtnist,  en  stel  m^  borg  dat  er 
geen  blaadje  sel&  van  de  krans  barer  onadinld  ia  gekrenkt. 
Alleen  om  u  te  dienen;  om  n  eens  misdaad  en  wroeging  te 
besparen ,  beeft  zy  deaen  stap  gedaan ,  docb  is  daarom  te  meer 
Qwen  eerined  waardig.  De  liefde  die  ik  sints  lang  baar  toe^ 
draag  is  er  loo  weinig  door  verminderd,  dat  ik  n  thans  ver- 
zoek om  bare  band,  gelijk  ik  baar-zelve  zal  vragen  om  baar 
bart. 

De  boekveskooper»  ten  top  van  verbaaing,  boog  zicb  voor 
den  neef  des  geestelyken  regters,  en  antwoordde  eerbiedig: 

—  Dat  is  te  groot  eene  eer  voor  een  zoo  eenvoudigen  bnr- 
geri  Set  venrasi  mg,  de  schoonvader  te  znUen  wcHrden  van 
iemand  van  nwe  verdienste  en  rangl 

—  Zyt  gv  niet  reeds  mjyn  vriend?  —  beraam  offbot  de 
aiLOeus,  terw$l  14j  bem  de  band  dmkte.  -^  Wat  nwe  aan- 
Uagt  tegen  sghbffsb  betr^  —  vervolgde  bQ  —  de  geeste- 
lyke  Orerbeid  zal  beslag  op  zjjne  boeken  le^en,  en  met  de 
wisheid  en  onpart^digbeid  die  baar  kenmerken,  die  voort- 
brengselen van^  eene  nieuwe  nitvinding  onderzoeken.  De  Ejerk 
is  eene  vriendin  der  kunsten.  Z$  zal  baren  geest  niet  ver- 
zaken, en  de  boekdrukkunst  gelijk  de  andere  kansten  beseber- 
men. En  g\j  nu,  n4)n  vriend!  keer  spoedig  Jïaar MenU  terug; 
keer  terug  tot  bsrxha.,  nwe  minnende  en  boninde  ecbtge- 
noote,.  en  geloof  dat  gg  te  Poryr  vrienden  achterlaat  die  met 
geestdrift  jsorg  znllen  dragen  voor  uwe  belangen  en  voor  uwen 
roemt 

Den  dag  na  dit  voorval,  waarvan  de  overlevering  in  bet 
kwartier  waar  het  heeft  plaats  gehad,  bewaard  ia  gebleven, 
vertrok  schbffeb.  Eene  maand  later  werd  offbot  dbsxlogub, 
nu  advokaot  dea  Konings  geworden,  met  BSzairiA  bembold 
voor  het  groot  altaar  in  de  kerk  deê^  MathminSy  in  den  echt 
verbonden. 

Sommige  niet  onpartijdige  Schi^vers,  waaronder  duxactb, 
de  jaarboekschi^ver  van  Parijs^  hebben  gemeld,  dat  de  eerste 
veikoopers  van  gedrukte,  of,  zoo  als  men  in  dien  t^d  zode^ 
irgeptenta*'  bybeli  in  de  gevangenis  van  bet  geesteiyk  Geregts- 
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liof  zijn  geworpen  geworden,  en  dat  men  op  het  punt  is  ge*' 
weest  een  doodvonnis,  tegen  hen  uitgesproken,  te  voltrekken; 
doch  hunne  opgaven  z^'n  geheel  van  bewijzen  ontbloot.  Ge- 
loofwaardig en  wettiglijk  bewezen  is  dit  alleen,  dat  het  Par- 
lement van  Parijs^  gedwongen  —  gel\jk  in  alle  tijden  zelfs 
de  magtigste  ligchamen  dat  z\|n  geweest  ^-  om  denpubUeken 
geest  te  bevredigen,  een  bevel  tot  gevangenneming  van  schef- 
FEB,  den  inbrenger  der  gedrukte  b\jbels  uitgevaardigd,  en  de 
in  beslag  neming  gelast  heelt  van  de  nog  onverkochte  voor-* 
bandene  exemplaren.  Maar  het  Parlement  kwam  weldra  op 
zijn  besluit  terug.  Beter  ingelicht,  en  nu  minder  onderworpen 
aan  den  invloed  der  openbare  opinie,  die  maar  al  te  dikwijls 
dwaas  en  onregtvaardig  is,  ontsloeg  het  den  veroordeelde  — 
die  t\jd  tot  ontvlugten  had  gehad  —  van  de  straffen  en  boe- 
ten tegen  hem  uitgesproken,  en  hief  het  beslag  op  van  de 
exemplaren  z\jns  bijbels,  van  welke  echter  eenigen  vernietigd 
of  onbruikbaar  waren  geworden. 

In  weerwil  van  dit  alles  hadden  de  deelgenooten  reokMtntz 
goede  redenen  om  zich  over  den  uitslag  der  reize  van  schepfer 
naar  Parijs  te  verheugen.  Het  aantal  bijbels  aldaar  tot  hooge 
prijzen  verkocht,  verschafte  hun  middelen  om  hunne  boek- 
drukker^  nog  te  verbeteren  en  uit  te  breiden.  Zonder  de  hulp 
van  het  door  alle  t\jden  heen  zoo  gelasterd  Parijs^  ware  mis- 
schien de  boekdrukkunst  b^  hare  geboorte  weder  gestorven, 
of  ten  minste  oneindig  meer  achterlijk  gebleven  in  hare  ont- 
wikkeling. 

De  deelgenooten,  zegt  duiaube,  (die  overigens  zeer  onvol- 
ledig vermeldt,  wat  hier  breedvoerig  is  medegedeeld)  namen 
alle  middelen  te  baat  om  hunne  fondsen  terug  te  bekomen. 
Zij  kregen  brieven  van  den  Dut^^c^n  Keizer,  en  van  den  Aarts- 
bisschop van  MentZi  aan  den  Koning  van  Pranlsrijk^  om  dien 
Monarch  tot  vergoeding  te  bewegen.  De  deelgenooten  zonden 
bovendien  een  rekwest  aan  lobewijk  XI,  die  op  den  21'*^ 
April  1476  opene  brieven  verleende,  die  onder  anderen  na- 
genoeg het  volgende  inhielden: 

»De  onderdanen  van  den  Aartsbisschop  van  Mentz  gunstig 
wenschende  te  behandelen  en  te  doen  behandelen,  en  overwe- 
gende de  aangewende  moeite  en  arbeid  der  verzoekers  voor  de 
genoemde  boekdrukkunst,  en  in  aanmerking  nemende  het  voor- 
deel en  nut  dat  er  uit  voort  gekomen  is  en  verder  uit  voortkomen 
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kaA  in  het  bebing  der  wetenschappen  als  anderzins;  en  dat 
de  waarde  der  bedoelde  boeken  en  andere  goederen  niet  over- 
treft de  som  van  twee-duizend  vier-honderd  v^f-en-twintig 
kroonen  en  drie  stuivers,  waarop  de  verzoekers  die  hebben 
geschat:  zoo  hebben  wij,  uit  eigen  wil  en  beweging,  goedge- 
vonden, aan  de  verzoekers  te  doen  uitbetalen  de  gemelde  som 
van  twee*-duizend  vier-honderd  vijf-en-twintig  kroonen  en  drie 
stuivers." 

De  terugbetaling  geschiedde  in  diervoege  dat  de  drukkers, 
uit  de  schatkist  des  Konings  jaarlijks  ontvingen  acht-honderd 
livres,  tot  aan  de  geheele  voldoening  toe. 

Daarmede  eindigde  het  eerste  proces  over  de  drukpers. 

Ten  aanzien  van  bekbold,  wiens  wraakgierigheid  slechts 
ten  halve  bevredigd  was,  kunnen  w\j  mededcelen,  dat  h\j  z\jnen 
handel  als  beëedigd  boekverkooper  der  Universiteit,  in  de  straat 
Coupe-GuetUê,  voortzette,  en  op  zijn  uithangbord,  achter  den 
titel  van  opvolger  van  jehax  de  goübteillier,  deed  schijven: 
nverkooper  van  boeken  naar  de  uitvinding  der  geleerde  boek-^ 
verkoopers  van  Mentz"  —  Twintig  jaren  later  stond  hij  zgn 
winkel  en  meesterschap  af  aan  den  Heer  babboü,  den  stam- 
vader der  familie  die  ruim  drie  eeuwen  lang  denzelfden  haur 
del  dreef;  laatstelijk  nog  in  een  der  huizen,  in  het  verloop 
van  dien  tyd  gebouwd  op  het  terrein  van  de  oude  straat  en 
van  het  oude  klooster,  waarvan  de  hamet  der  sloopers  nu  de 
laatste  overbly&elen  heeft  doen  verdwijnen. 


F  O  R  T  U  N  A. 

[UU  het  Engelsdu) 

Beeds  twee-en-twintig  jaren  z\jn  het  dezen  avond,  —  een 
kleine  eeuwigheid!  —  en  toch  is  het  mij,  als  ware  het  eerst 
gisteren  gebeurd.  Welk  een  avond  was  dat!  Een  koude  regen, 
met  dikke  sneeuwvlokken  vermengd,  kletterde  tegen  de  gla^ 
zen,  en  b^  vlagen  loeide  de  stormwind  akelig  door  het  bla- 
derlooze  geboomte.  Het  was  een  treurige  winter  voor  ons 
gezin;  want  naauwl\jk8  v\jf  weken  waren  er  verloopen  sedert  het 
ongeval  dat  m\j  op  het  ziekbed  geworpen  had,  en  eerst  voor 
weinige  dagen  had  m\}n  vader  mij  met  een  bedrukt  gemoed 
gezegd,   dat  h^  .aan  rn^n  volledig  herstel  voor   altijd   wan- 
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hoopto.    Dat  was  een  bittere  beker  des  lydons  voor  ons  alfen. 

Wij  waren  dien  langen  winteraTond  l^'  elkander  in  m^jne 
ziekenkamer,  namelgk,  wjn  vader,  m^ne  moeder  en  ik;  want 
m^ne  zuster  kittt  was  daags  te  voren  vertrokken,  om  eeni** 
gen  t\jd  b\)  goede  vrienden  te  gaan  doorbrengen.  Men  gewent 
zich  zoo  ras  aan  tegenspoed  en  zieleleed:  zelft  den  zwaarsten 
last  torscht  men  door  den  t\jd  ligter;  maar  in  den  beginne 
is  het  l\jden  vaak  ondragelijk  zwaar,  en  zoo  beeft  ook  m^  de 
gedachte,  dat  ik  m\jn  leven  lang  sukkelend  en  zwak  zou  moe- 
ten bleven,  nooit  weder  zóó  gepijnigd,  als  op  dien  avond.  Ik 
was  nog  half  een  kind  —  naauwl^ks  v$ftien  jaren  ond;  en 
op  dien  leeftijd  maalt  het  hart  der  jonkvrouw  zich  de  toekomst 
zoo  gaarne  met  de  liefl^kste  kleuren  af.  Met  vrolijke  blikken 
zien  wQ  uit  naar  de  schoone  wereld  die  zich  voor  ons  opent, 
en  strekken  de  armen  uit  naar  de  aanlokkelijke  gestaHen 
eener  bekoorlQke  toekomst.  Het  scheen  m^  zoo  hard,  dat  dit 
lagchend  uitzigt  in  het  leven  nu  voor  altoos  voor  mQ  geslo- 
ten was;  dat  elke  droom  mijner  kindschheid  vervlogen,  alle 
hoop  op  beiere  dagen  verijdeld  zoude  z^nl 

Toen  vajn  vader  m\j  m^n  vermoedel^'k  lot  aankondigde, 
vernam  ik  het  met  kalme  onderwerping;  eerst  nu,  eerst  dien 
avond  viel  m\j  de  gedachte  daaraan  loodzwaar  op  het  hart. 
Maar,  Gode  z\{  dank,  mijn  levensweg  is  niet  zoo  woest  en 
ledig  gebleven,  als  ik  toen  in  m^ne  wanhoop  vreesde!  Gt>de 
zy  dank,  dat  de  zwaarmoedigheid  dier  bittere  uren  m\j  nooit 
weder  met  een  zoo  verpletterend  gewigt  overstelpte! 

In  den  vooravond  had  m\jn  vader  ons  voorgelezen;  sedert 
h\j  daarmede  opgehouden  had,  was  er  geen  woord  meer  ge- 
sproken. Twee  volle  uren  zat  hg  nu  reeds  te  schryven,  ter- 
wijl m^ne  moeder  zich  aan  den  haard  in  een  boek  verdiept 
had.  In  het  geheele  huis  heerschte  de  diepste  stilte,  en  men 
hoorde  geen  ander  geluid  dtm  het  loeien  van  den  storm  en 
het  gekletter  van  den  regen  —  voorwaar  geene  muzQk  om 
sombere  gedachten  te  verdreven  en  ons  op  te  vrolQken.  Alk» 
drong  tot  zwaarmoedige  mijmering  en  h^  een  zoo  zieke^jk 
jong  meisje,  als  ik  was,  zal  men  het  wel  vergeei^k  vinden, 
wanneer  zq  —  het  verledene  met  de  toekomst  vergel^kend,  de 
dagen  herdenkend  toen  z^  nog  gezond  en  vrol^k  waa,  en  den 
blik  vestigend  op  het  lange  met  doornen  bezaaide  pad  der 
toekomst  —  hare  tranen  niet  bedwingen  kon» 
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Ach  1  ZOO  lang  w\i  nog  jong  z  ju  komt  de  gedachte  aan  een 
tindeloos  ziekel$k  leven  ons  gelijjkliiidend  voor  met  levens* 
lange  gevangenis!  W$  smeken  de  Voorsienigheid  zoo  vurige 
dat  bet  Ijden  als  op  de  vleugelen  des  storms  over  ons  henen  ga, 
opdat,  wanneer  het  onweder  is  afgedreven,  weder  een  onbe- 
wolkte hemel  ons  toelagche;  —  en  dat  ons  leven  niet  moge 
9q|n  als  een  vaal  l^pckleed,  door  hetwelk  wel  geene  diepe  smart 
kan  dringen,  maar  ook  de  verwarmende  gloed  der  vreugde 
ons  niet  bereiken  kan. 

Zóó  kwam  mj  toch  destyds  m$n  leven  voorl 

Ik  werd  dien  avond  in  mjn  gepeins  gestoord  door  een  klop* 
pes  aan  de  huisdeur,  hetwelk  toch  anders,  zelfs  des  nachts, 
aan  ons  huis  niets  ongewoons  was.  Ware  het  daarbQ  geble^ 
ven,  dan  zon  ik  zeer  spoedig  weder  in  n4jne  sombere  gedacht» 
ten  verzonken  z(|n;  maar  naauwiyks  had  ik  mjn  hoofd  luiste^ 
wnd  van  het  kussen  opgeheven,  of  aan  de  geopende  deur  werd 
een  zoo  luide  kreet  van  verrassing  en  medeleden  geslaakt, 
waarop  een  schaterend  gelach  aan  de  straat  volgde,  datmyne 
in  het  eerst  slechts  flaauwe  opmerkzaamheid  voor  de  levendig* 
8te  deelneming  plaats  maakte. 

— *  Wat  is  er  te  doen?  —  vroeg  mjn  vader,  van  z|ïn  werk 
opziende. 

—  Ik  weet  het  nieti  -^  antwoordde  mjne  moeder,  terw^l 
zij  eenigzins  gemel\^k  haar  boek  digtsloeg. 

Onder  dit  korte  gesprek  hoorden  w\i  haastige  stappen  op 
den  trap.  Aller  oogen  rigtten  zich  naar  de  deur,  die  driftig 
opengerukt  werd,  en  axna,  onze  meid,  stormde  naar  binnen 
met  een  half  naakt  kind  op  den  arm,  dat  zg  b$  het  openen 
der  huisdeur  op  de  stoep  had  gevonden. 

—  Dat  gaat  dan  toch  waarlgk  te  ver!  -^  riep  m\jn  vader, 
toen  ANXA  haar  verhaal  gedaan  had.  —  Nog  geene  vier  weken 
geleden  is  in  een  ander  gedeelte  der  stad  volmaakt  hetzelfde* 
gebeurd.  AhkaI  roep  ïhohas  en  zeg  hem  dat  hj  eenlantaam 
aaasteke,  om  met  m^  uit  te  gaan.  Wj  dienen  de  zaak  nader 
te  onderzoeken!  Maar  met  zulk  een  wéér  is  het  moejeljk 
nasporingen  te  doen,  en  wie  tot  zulk  eene  daad  in  staat  is, 
neemt  gewoonlijk  zijne  voorzorgen  om  niet  betrapt  te  wor^ 
den....  Moeder!  •—  vervolgde  h\j  echter,  terwijl  hj  zich 
haastig  aankleedde  —  doe  niets  aan  het  kind  totdat  ik  terug-* 
kom;  ik  vrees  dat  het  ziek  is. 
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-  Altijd  zal  liet  eerate  gez%t  van  het  arme  kleine  wicht 
mij  onvergetelijk  blyven.  Het  had  te  naauwer  nood  eenige 
sporen  van  kleeding  aan  —  een  oud  gescheurd  jurkje,  dat 
aan  flarden  om  het  l\)f  hing ;  hals ,  schouders  en  armen  waren 
geheel  naakt  en  van  den  kouden  regen  verkleumd.  Hetschoone 
volle  haar  hing  in  druipende  lokken  over  den  hals  en  het 
kleine  gezigtje  neder,  hetwelk,  in  weerwil  van  het  gure  we- 
der, gloeide  als  vuur,  terwijl  de  groote  blaauwe  oogen  zoö 
onnatuurlijk  schitterden ,  dat  ik  het  naauwlijks  verdragen  kon. 
En  toch,  welk  een  lief  gezigtje  was  het! 

-  Mijne  moeder  bragt  de  kleine  bij  m^j  aan  het  bed,  en  w\j 
ondervroegen  ze,  en  liefkoosden  ze,  en  trokken  haar  de  natte 
lompen  uit,  en  wikkelden  haar  in  den  wollen  omslagdoek  mij- 
ner moeder ;  maar  hoewel  z\j  ten  minste  twee  jaren  oud  scheen 
te  zijn,  bleef  z^'  omtrent  alles  wat  met  haar  gebeurde  gehed 
onverschillig  en  als  wezenloos;  alleen  hare  groote  gloeiende 
oogen  waren  onveranderlijk  op  mij  gevestigd,  zoodat  ik  er 
schier  bevreesd  voor  begon  te  worden. 

Na  eene  korte  poos  keerde  m\jn  vader  van  z^n  vergeefschen 
iogt  terug.  —  Van  avond  —  sprak  hy  misnoegd  —  is  er 
niets  aan  de  zaak  te  doen.  Dat  arme  kind  heeft  hard  de 
koorts,  en  het  in  dien  toestand  aan  zulk  een  weder  bloot  te 
stellen!....  Lieve  vrouw,  er  is  niet  anders  op,  dan  dat  g\j 
het  naar  bed  brengt;  ik  zal  zien  wat  ik  er  aan  doen  kan!.... 
Maar,  wèl  bedacht,  is  het  toch  eigenlijk  wat  veel  van  een 
Doctor  gevergd,  dat  hij  niet  alleen  de  zieke  kinderen  uit  de 
buurt  om  niet  behandelen,  maar  ze  nog  daarenboven  in  zijn 
eigen  huis  verplegen  zal! 

Nadat  m^n  vader  op  die  wiyze  aan  zijn  misnoegen  lucht 
gegeven  had,  verliet  h\j  de  kamer  om  drooge  klecderen  aan 
te  trekken. 

Mijne  moeder  stak  de  armen  uit  om  het  kind  van  m^n  bed 
te  nemen,  en  nu  deed  het  voor  het  eerst  een  smartelijk  geluid 
hooren.  Het  boog  zich  over  mij  heen,  klemde  zich  met  bevende 
handjes  aan  m^j  vast,  en  begon  te  schre^jen,  als  vreesde  het 
van  m^  losgerukt  te  worden.  Ik  sloot  het  in  myne  armen 
en  drukte  het  aan  m^n  hart.  Het  liet  zich  m^jne  liefkozin- 
gen welgevallen,  vl\jde  de  gloeijende  koontjes  aan  mijne  borst, 
en  hield  op  met  schreijen.  Ik  was  van  medelydcn  en  liefde 
bewogen ;  want  reeds  beminde  ik  hot  met  die  liefde  welke  den 
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geToelvoUen  mensch  bezielt  jegens  dengenen  die  hulp  by  hem 
komt  zoeken,  jegens  den  zwakkere  die  zich  met  vertrouwen 
onder  z^jne  hoede  begeeft.  Ik  verzocht  m\jne  moeder  aan  de 
kleine  zieke  een  leger  in  m^ne  kamer  te  geven;  zij  werd  in 
kitty's  bed  gelegd. 

Weken  lang  verkeerde  z\j  in  doodsgevaar.  Wat  het  arme 
wicht  leed;  hoe  veel  angst  w^  er  voor  uitstonden;  met  hoe 
veel  zorg  m^n  goede  vader  het,  in  weerwil  der 'ruwe  woor- 
den die  hem  in  de  eerste  oogenblikken  ontvallen  waren,  zóó 
verpleegde,  dat  z^ne  rijkste  patiënten  *l  niet  beter  hadden 
kunnen  verlangen;  hoe  n4jn  lieve  moeder  nacht  op  nacht  er 
bij  waakte,  als  ware  het  haar  eigen  kind;  hoe  het  kind  ons 
zoo  dierbaar  werd,  dat,  toen  m\jn  vader  het  eindel^'k  buiten 
gevaar  verklaarde,  wjj  allen  dankend  de  handen  ten  hemel 
hieven:  —  dat  alles  laat  zich  vermelden,  maar  iiiet  met  woor- 
den beschrijven* 

Vergeeft  waren  inmiddels  onze  pogingen  om  te  vernemen 
wie  het  kind  was,  wie  't  by  ons  gebragt  had,  en  van  waar 
't  was  gekomen.  Waarschijnlijk  kwam  het  ons  voor,  dat  het 
gestolen  was,  en  de  ouders  het  niet  uit  armoede  te  vondeling 
badden  gelegd.  Enkele  woorden  die  aan  hetzelve  ontsnapten 
en  van  herinneringen  aan  een  beteren  toestand  schenen  te  ge- 
tuigen, bragten  ons  het  eerst  op  die  gedachte,  welke  het  voor 
ons  dubbel  moe\jel\)k  maakte  omtrent  de  toekomst  te  be- 
sluiten. Het  einde  van  onze  overleggingen  was  evenwel,  dat 
wij  niet  zonder  het  kind  konden  leven;  want  w\j  hadden  het 
allen  lief  gekregen,  en  wisten  tevens,  dat,  als  w\j  dé  hand 
er  af  trokken,  het  geen  andere  toevlugt  had  dan  het  wees- 
huis. Zoo  kwam  het  tot  eene  stilzwijgende  overeenkomst,,  dat 
het  kind  bij  ons  zou  blijven,  en  daar  het  van  't  eerste oogen- 
blik  af  een  zoo  onbepaald  vertrouwen  aan  m^j  had  betoond, 
zeide  ik  met  vreugde  amen,  toen  het  lieve  meisje  op  zekeren 
dag  lagchend  verklaarde  dat  zij  mjn  kind  was;  O!  hoe  ge- 
lukkig maakte  mij  dat  kinderlijke  gezegde! 

Ik  doopte  haar  portüna,  fobtüka.  wildred,  opdat  zij,  in- 
dien w^  nooit  den  waren  naam  ontdekken  mogten,  den  onzen 
zoude  voeren.  Wel  moest  z\j  reeds  eenen  doopnaam  hebben; 
ook  herinnerde  z\j  zich  dat  zij  willie  heette;  maar  die  naam 
beviel  my  niet:  ik  noemde  haar  meestal  m\jne  fortun^a',  en 
zoo  werd  die  naam  weldra  bij  ons  algemeen. 
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M^ne  kleine  fobtukaI  Hoe  fief  had  ik  haar^  en  met  hoe* 
veel  teederheid  vergold  s^  nu[jne  Uefde!  Hoewel  ik-sdve  nog 
zeer  jong  was,  vonnde  zich  toch  alras  in  vele  opsigten  eene 
betrekking  tusschen  ons,  als  die  tusschen  moeder  en  dochter. 
Van  de  eerste  dagen  af  noemde  de  kleine  mijj  Tante  znxAv 
en  ik  gewende  mij  spoedig  aan  dien  eerwaardigen  titel,  maar 
v<md  het  toch  natanrl^ker  foktvsa.  fimi[jn  kind"  te  noemen, 
omdat  ik,  in  weerwil  van  n4)n  jengdigen  leeftljfd,  inderdaad 
moederl^ke  Ueide  voor  haar  gevoelde.  De  bnitenwerdld  was 
immers  voor  m^,  die  niets  dan  een  aekeiyk  leven  te  gemoet 
zag,  zoo  geheel  veranderd,  dat  ik  van  alles  wat  een  jong 
meisje  in  het  verschiet  toelonkt  reeds  nu  afetand  moest  doen, 
en  mi\jne  innige  onverdeelde  lieföe  aan  het  kind  kon  toewij- 
den, dat  aan  mij  als  aan  eene  eigene  moeder  gehecht  was. 

Dikwerf  bedenk  ik  nog,  hoe  m§n  leven  zonder  dit  kind  hoogst 
treurig  en  eenzaam  zou  zyn  geweest.  Doch  nn  gevoelde  ik 
inüj  gelukkig!  Ik  was  te  moede,  als  of  ik  in  miyne  fobtdka 
herleefile;  want  alle  wenschen  en  droomen,  die  mQne  ziekte 
had  te  niet  gedaan,  ontwaakten  weder,  hoezeer  dan  ook  niet 
Toor  mQ  zelve.  Z$  was  het  voor  wie  ik  hoopte,  wenschti*» 
droomde  -*-  het  kind  met  de  lieve  vriendel^ke  oogen,  dat  zoo 
gaarne  aan  m\jne  zgde  lag,  mijnen  hals  met  de  blanke  armpjes 
omstrengelde,  de  zachte  wang  aan  de  m^ne  vü^e.  Hoe 
gaarne  was  z^  altijd  b\|  rn^fl  Nooit  was  aj  gelukkiger,  dan 
wanneer  wij  te  zamen  uren  lang  alleen  waren.  Dan  praatte 
zg  onophoudelijk  met  kinderl^ke  vrymoedigheid  over  alles  wat 
haar  in  de  gedachte  kw«m,  en  verheugde  m^n  hart  methaar 
onschuldig  gesnap.  Ieder  had  haar  lief,  maar  niemand  zoo 
zeer  als  ik;  want  z^  had  niemand  liever  dan  m^.  Hoe  vaak 
heeft  moa  xajj  niet  gezegd,  dat  ik  het  kind  zou  bederven! 
maar  dat  deed  ik  niet;  z^  was  niet  te  bederven,  m^n  Ueve 
blonde  FOSTUXAt 

Niet  lang  nadat  het  bepaald  was  dat  ZQ  b^  ons  zou  blijven, 
lieten  wij  een  klein  miniatuur-portret  van  haar  maken,  dat 
ik  sedert  altjjd  om  den  hals  gedragen  heb.  W^  dachten,  dat 
het  later  welligt  een  middel  zou  kunnen  z^n,  om  hare 
ouders  te  ontdekken.  Terw\jl  ik  dit  nederschr^f  ligt  het  voor 
m^\  Hoe  gelijkend  is  het  nogi  Hoe  dikw\jls  heb  ik  dat  blonde 
kopje  beschouwd,  terwgl  ik  den  hemel  om  zignen  zegen  voor 
mijn  kind  smeekte!  


Digitized  by 


Google 


foatu:ka.  131 

Jaren  v6i*li^»en,  en  velerlei  Teranderingen  hadden  plauts* 
M^jne  goede  moeder  stierf  —  een  ramp  die  on^  plotseling  trof, 
en  te  gevoeliger  daar  l^j  juist  voorviel  in  oenen  t\jd,  waarvan 
wig  ons  koo  veel  vreugde  en  genoegen  bebofd  hadden.  Want 
toen  de  kortstondige  zi^te  m^ner  moeder  begon,  maakten 
w^  juist  de  toebereidselen  voor  de  broiloft  van  m^ne  «raster 
KTFTT.  Lang  danrde  het»  eer  de  leegte  en  de  droefenis,  dio 
dit  verlies  in  onze  kleine  hoishoudiog  veroorzaakte,  vooreene 
meer  opgeruimde  stmnming  plaats  maakte.  W\j  hadden  haar 
allen  zoo  ümig  lief  gehad,  en  z^  was  ons  eene  zoo  txouwe 
flioeder,  eene  door  en  door  edele  vrouw  geweest. 

Toen  m^ne  znster  omstreeks  een  jaar  getrouwd  was  legde 
m^n  vader  zyne  praktijk  neder,  en  wijj  gingen  in  hare  nab\j* 
heid  in  Derbyghirê  wonen,  waar  w$  met  ons  drieën,  namelgk 
mijn  vader,  vobtcna  en  ik«  een  stil  en  genoegelyk  leven 
leidden.  Zoo  verliep  eene  reeks  van  jaren»  tot  dat  m\jn  kind 
omstreeks  zeventien  jaren  was. 

In  de  streek  waar  vry  woonden  hadden  w$  vele  gebaren, 
met  welke  w$  op  vriendschappelgken  voet  verkeerden.  Bovenal 
echter  was  er  ééne  fiunilie,  die  ons  van  den  beginne  af  veel 
vxiendsohap  betoond  had.  Haar  naam  was  bebesfobo,  en 
zy  bestand  nit  vader,  moeder  en  een  zoon  die  te  (kford  stu- 
deerde. Z\j  waren  r^'k  en  bezaten  uitgestrekte  goederen  in 
het  Gbrnafsohap.  Beeds  in  den  eersten  tvjd,  nadat  w\j  ze  had- 
den leeren  kennen,  was  de  gedachte,  haast  zou  ik  zeggen: 
de  wensch^  half  en  half  bij  mQ  opgekomen,  dat  de  jonge 
ASTHDB  BSBESFOBD  OU  m\jne  FOBTUXA  voor  elkander  bestemd 
mogten  wezen.  Doch  die  wensch  zon  niet  verTuld  waarden; 
want  naar  mate  zg  opgroeiden  ontwaarde  ik,  dat  geen  ander 
gevoel  zich  tusschen  hen  ontwikkelde,  dan  de  zuiverste  in* 
nigste  vriendschap. 

Qnvergetelyk  zal  mjj  abthub  bebespobds  terugkomst  van 
de  hoogeschool  z\jn  I  Het  was  een  sdioone  heldere  Jun\j*mor* 
gen  toen  h^  -—  den  avond  te  voren  eerst  aangekomen  —  big 
ons  binnentrad,  en  mij  met  een  van  vreugde  stralend  ge* 
zigt  toeriep:  »Daar  ben  ik.  Tante  dinaI  en  voor  eenigc 
maanden  vry  en  vrank  als  een  vogel  in  de  luchtl'*  Hg  snelde 
naar  my  toe,  greep  m$ne  beide  handen,  en  zag  m^'  zoo  har- 
telyk  en  zoo  vrolgk  in  de  oogen,  dat  het  een  lust  was  hem 
to  zien.    Hij  verhaalde  nu,  wat  hem  zoo  bijzonder  opgeruimd 
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maakte;  vooreerst  was  het  hem  gelukt  sqjne  vr^beid  te  ver- 
werven, zoo  als  hij  zich  uitdrukte; en  ten  tweede  had  h\j  door-* 
gedreven,  dat  zyn  neef  stevill  EBUKaTOx,  die  zelf  vroeger  in 
Oxford  gestudeerd  had,  dcoh  er  nu  leeraar  was,  hem  zou  ver- 
gezellen. Aan  dezen,  verzekerde  m  m\j,  had  hij  zóó  veel  to 
danken,  dat  hij  zonder  zijne  hulp  niet  ware  gereed  gekomen, 
en  te  Oxford  geen  zoo  aangenaam  leven  geleid  zou  hebben* 

Den  volgenden  dag  werd  dan  ook  kevill  erlington  door 
den  Heer  bebesfobd  en  abthur  aan  ons  voorgesteld.  Hij  was 
zes  of  zeven  jaren  ouder  dan  abthub  ;  z\jnuiterl\^k  voorkomen 
was  niet  zoo  innemend,  zyne  manieren  waren  ook  niet  zoo  aan- 
genaam als  van  dezen ;  maar  er  lag  op  z^'n  gelaat  iets  zeer  man- 
nel\jks;  het  hooge  voorhoofd  getuigde  van  een  emstigen  dich- 
terleken geest;  in  z\jn  helderen  blik  spiegelde  zich  eene  edele 
ziel  af;  wat  h\j  sprak  klonk  als  muz\jk.  Ik  gevoelde  m^j  reeds 
den  eersten  dag  voor  hem  ingenomen,  en  de  anderen  ging  het 
evenzoo  —  geen  wonder  dat  hij  weldra  dagelijks  b\j  ons  kwam, 
voor  z\jne  geregelde  bezoeken  geregeld  eene  verontschuldiging 
medebrengend,  daar  h\j  ons  nu  eens  boeken,  dan  tiydschrülen, 
daa  weder  bloemen  of  iets  anders  aanbood,  dat  ons  aange-» 
naam  kon  z^n.  Dikwijls  kwam  14j  met  abthub,  vaker  nog 
alleen,  en  het  duurde  niet  lang  of  ik  achtte  den  dag  verloren, 
waarop  hjj  ons  niet  bezocht.  Ik  miste  hem  overal,  en  dit  was 
zoo  onmerkbaar  en  van  zelf  gekomen,  dat  ik  m^,  van  den 
eersten  dag  af,  aan  hem  gehecht  had,  zonder  het  te  weten,  en 
dat  h\|  mg  steeds  dierbaarder  werd,  naar  mate  ik  hem  meer 
leerde  kennen. 

Intusschen  was  ik  niet  de  eenige  die  met  vurig  verlangen 
z^jne  komst  verbeidde,  of  des  avonds  treurig  de  oogen  sloot, 
als  hg  ons  niet  bezocht  had.  Mgn  dierbaar  kind  sprak  weinig 
van  hem,  als  hg  niet  tegenwoordig  was,  en  mengde  zich  slechts 
zeldzaam  in  het  gesprek,  als  hg  ons  met  zgn  bezoek  verheugde; 
maar  ik  kende  het  vrouwelgk  hart  genoeg,  om  te  zien  dat  eene 
hartelgke  toegenegenheid  jegens  hem  bg  fobtüxa  al  dieper  en 
dieper  wortelen  schoot.  Zij  schenen  als  voor  elkander  geschapen 
te  zgn.  Hoe  maagdelgk  schuchter  zg  thans  ook  nog  ware,  zoo 
wist  ik  toch  dat  het  oogenblik  moest  komen,  waarop  de  liefde 
hare  stem  verheffen  en  hunne  harten  elkander  vinden  zouden. 
Dan,  hoopte  ik,  zou  de  laatste  wolk  vordwgnen  die  nu  nog 
bg  wglen  mgnen  horizon  verduisterde,  en  zou  ik  gelukkig  ziju 
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in  het  gelak  der  beide  mensclien,  die  m^  na  vader,  moeder 
en  zuster  op  de  aarde  het  dierbaarst  waren. 

Manheer  en  Mevrouw  bebespord  waren  van  onze  nieuwe 
bekenden  de  eenigen  aan  wie  ik  fortüxa's  geschiedenis  had 
medegedeeld;  het  kwam  mij  onnrut  en  ondoebnatig  voor,  ze 
wereldktmdig  te  maken*  Thans  echter  had  ik  ze  gaarne  ook 
aan  insviLL  toevertrouwd,  en  van  dag  tot  dag  werd  het  mij 
pijnlijker  dat  zich  geene  geschikte  gelegenheid  daartoe  aanbood. 
Maar  tevens  werd  het  mij  ook  gedurig  twijfelachtiger,  wat  ik 
doen  moest;  want  wij  waren  bijna  nooit  alleen,  en,  zoo  als 
de  zaken  nu  tusschen  kevill  en  fobtuxa  stonden,  kwam  het 
mij  onkiesch  en  zelik  bcdenkelgk  voor,  opzettelijk  onder  eenig 
voorwendsel  zulk  eene  aanleiding  te  zoeken  of  de  tusschen- 
komst  van  Mevrouw  bebesfobd  in  te  roepen.  Slechts  een- 
maal bood  zich  de  lang  gewenschte  gelegenheid  aan,  en  toch 
liet  ik  ze  ongebruikt  voorbi|jgaan. 

Myn  vader  en  fortüxa  waren  des  namiddags  een  bezoek 
aan  in\jne  zuster  kitty  gaan  brengen,  maar  hadden  beloofd 
binnen  een  uur  terug  te  zullen  z^n.  Dat  uur  was  bijkans  ver- 
streken, toen  NEVILL  binnentrad,  om  hen  voor  den  avond  b\j 
de  fitmilie  bebesfobd  te  noodigen.  Ik  verzocht  hem  hunne 
terugkomst  af  te  wachten;  hij  nam  naast  mij  aan  het  open 
venster  plaats  en  bragt  het  gesprek  terstond  op  fobtdka,  waarbij 
hg,  zonder  eenige  voorafgaande  aanmerking  of  inleiding,  over 
haar  sprak  op  eene  wijze,  zoo  als  men  slechts  van  iemand 
spreekt  dien  men  vurig  bemint.  In  het  eerst  verraste  my  dit; 
maar  weldra  stemde  ik  mijns  ondanks  met  zijnen  toon  in,  en 
liet  mij  over  mijn  kind  zoo  onbewimpeld  uit,  als  ik  niet  ligt 
jegens  iemand  anders  gedaan  zou  hebben.  Maar  in  weerwil 
daarvan  kwam  ik  er  niet  toe,  hem  fobtüna's  geschiedenis  te 
verhalen;  meermalen  wilde  ik  beginnen,  maar  telkens  beving 
vaj  de  vrees,  dat  zij  terugkomen  en  ik  dan  genoodzaakt  zou 
zgn  om  in  het  midden  af  te  breken.  Het  gevolg  was,  dat 
mijn  verhaal  onverhaald  was  gebleven  toen  m\jn  vader  en 
FOBTUKA  te  huis  kwamen. 

De  zon  daalde  reeds  ter  kimme  toen  zij  in  de  kamer  traden. 
Nevill  verzocht  ze,  hem  nog  naar  het  huis  van  bebesfobd 
te  vergezellen.  Onvergetelijk  blijft  mij  het  zachte  hartelijke 
vaarwel,  dat  hg  mg  bij  het  afscheid  toefluisterde.  Toen  zg 
vertrokken   waren,   oogde  ik  hen  lang  door  het  open  venster 
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na.  Ik  kon  m\j  niat  losrukken  van  het  uitzigt  in  de  zachte 
ayondschemering;  daar  buiten  was  alles  sboo  rustig  en  kahn, 
maar  in  m^nen  boezem  rerhief  zich  een  storm  van  py  nl^ke  ge- 
waarwordingen* Het  was  mg  ak  of  het  hart  m^  breken  wilde 
ran  weemoed  en  wanhoop.  Eindelyk  gaf  een  milde  tranen- 
vloed n4j  lucht,  en  bragt  den  storm  tot  bedaren.  Welk  regt, 
vroeg  ik  n4j  af,  heb  ik,  die  zoo  yele  zegeningen  geniet,  om 
te  morren,  dat  niet  al  m\jne  verwachtingen  vervuld  z^n  ge- 
worden, en  dat  niet  alles  juist  zöö  is  uitgekomen,  als  ik  het 
wel  gewenscht  zou  hebben?  Ik  drukte  de  hand  op  het  on- 
stuimig kloppende  hart,  en  rigtte  het  vochtige  oog  omhoog 
naar  den  Hemelschen  Vader,  en  bad  Hem  om  vergiffauis.  De 
liefelyke  stilte  van  den  z<Hnemacht  deed  allengs  ook  in  m^'n 
gemoed  de  rust  wederkeeren.  Ik  vergat  mQ  zelve;  ik  vergat 
m^n  leed;  ik  dacht  weder  aan  m^jn  kind  en  verzonk  nu  op 
nieuw  in  droomen,  zoo  schoon  en  bekoorlijk,  als  ik  ze  naauw- 
lyks  in  de  zaligste  dagen  mijner  jeugd  gedroomd  had.  —  De 

zaligste  dagen  n^jner  jeugd! Ik  was  nu  b\jna  negen-en- 

twintig  jaren  oud  —  hoe  verre  lag  de  jeugd  reeds  achter  m^j! 
Zonderling*,.,  ik  telde  naauwlijks  twee  jaren  meer  dan  nbvill, 
en  een  ieder  —  14j  zelf  ook  —  hield  my  in  yergelyking  met 
hem  voor  oud. 

Mjjn  vader  en  fobtuka.  kwamen  vedL  later  te  huis  dan  ge- 
woonlgk,  en  het  kwam  m^j  voor  dat  de  blik  van  m^n  lieve- 
ling niet  zoo  open  en  vry  was  als  anders.  Het  was  sedert 
kort  de  tweede  of  derde  maal  dat  ik  dit  meende  op  te  merken. 
Z\j  sliep  in  eene  kamer,  die  met  de  mijne  zamenhing  door 
eene  deur,  welke  gewoonl^'k  open  bleef.  Eer  z^  zich  ter  ruste 
begaf  kwam  z\j  altgd  nog  aan  mijn  bed,  om  m$  goeden  nacht 
te  wenschen.  Toen  zy  dezen  avond  b^  m^  kwam  scheen  zg 
geweend  te  hebben.  Ik  nam  hare  hand  en  hield  die  eene  poos 
zw^gemd  in  de  m^ne;  toen  zette  ik  m^  overeind  om  haar  te 
omhelzen  en  nog  een  weinig  met  haar  te  spreken,  doch  daartoe 
scheen  z^  niet  gestemd  te  zyn.  Eerst  toen  ik  een  paarwoor- 
den over  NEViLL  zeide,  vroeg  sai  mQ:  of  hy  dezen  avond  lang 
VQ  n^j  geweest  was? 

—  Bïjna  een  uur. 

—  O  dat  is  heeriykl  —  antwoordde  ig.  —  Het  deed  mg 
leed,  dat  m^ne  lieve  tante  den  gaaschen  avond  zoo  alleen  was 
geweest.    Dat  was  regt  lief  van  hem ! 
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— -  Zeker;  —  xeide  ik  —  maar  eondt  ge  wel  iets  anders 
yan  hem  verwachten? 

Op  die  Fraag  bleef  z^  het  antwoord  schuldig;  een  zachte  hlos 
kleurde  hare  wangen  en  sy  legde  hare  hand  indemyne;maar 
eensklaps  viel  2\f  m^  om  den  hals  en  begon  luid  te  snikken. 
Te  vergeeft  trachtte  ik  haar  te  bewegen,  my  de  reden  van 
hare  ontroering  te  zeggen:  het  zou  m^  te  zeer  doen,  fluisterde 
zy  onder  een  vloed  van  tranen;  maar  ik  moest  toch  vooral  niet 
denken,  dat  ztj  ondankbaar  was  jegens  mQ,  die  haar  altoos 
zoo  veel  goedheid  had  bewezen,  en  die  zg  altyd  zoo  lief  had 
gehad.  Toen  ik  kaar  nn  ernstig  bad,  haar  hart  voor  mijj  uit 
te  storten,  bekende  z\j  mQ  eindelijk,  dat  z^  zoo  bedroefd  was, 
omdat  z^  op  de  w^de  wereld  geen  vader  noch  moeder  had; 
omdat  zy  eigenlijk  geen  regt  had  op  den  naam  dien  zy  voerde; 
omdat  in  de  oogen  der  geheele  wereld,  ons  uitgezonderd,  een 
zekere  smet  op  haar  kleefde;  omdat  z^  jegens  degenen,  op 
wier  achting  en  vertrouwen  z^  prgs  stelde,  alt^d  onwaar 
moest  zgn;   omdat •  •  •  • 

Tranen  beletten  haar  voort  te  gaan.  Z\)  had  dit  alles  zoo 
snel,  zoo  hartstogtel^k  gesproken,  en  ik  verstond  haar  maar 
al  te  goed.  Dat  aUes  ware  te  vermeden  geweest,  dacht  ik, 
en  verweet  my  zelve  dat  ik  het  niet  verhoed  had. 

Ik  zocht  haar  te  troosten,  en  stelde  haar  voor,  dat,  hoe 
weinig  nitzigt  er  ook  op  ware,  er  toch  altjjd  nog  hoop  bestond 
dat  zy  hare  ouders  eenmaid  weder  zou  vinden;  dat  z\j  wat 
het  overige  betrof  gerust  kon  zgn,  want  dat  zy  zelve  geenerlei 
schuld  had  aan  hetgeen  zy  hare  onwaarachtigheid  noemde,  en 
dat  er  thans  ook  geene  reden  meer  aanwezig  was  om  niet  al 
degenen  op  wier  achting  zij  piys  stelde,  volkomen  in  te  lich- 
ten* Ik  sprak  haar  moed  in,  en  dankte  haar  dat  zy  my  haar 
vertroowen  geschonken  had. 

FoBTCKA  weende  nog,  maar  zachter  en  meer  getroost,  en 
gaf  my  den  nachtkus,  om  nog  stil  voort  te  weenen  over  haar 
droevig  lot,  en  daarna  in  te  sluimeren  en  te  droomen,  zoo  als 
de  onschuld  slaapt  en  droomt;  —  het  lieve  kind! 


Ik  heb  reeds  boven  verhaald,  dat  de  Heer  bbbssfobd  in 
deze  streken  uitgestrekte  goederen  had,  en  dat  abthüb  z\jn 
eenige  zoon  was.  Zyn  twee-en-twintigste  geboortedag,  waarop 
hij  meerdeijarig  werd,  zou  dus  als  een  groot  fiimilie-feest  ge- 
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vierd  worden.  Ik  verliet  slechts  zelden  m^'ne  kamer;  maar 
reeds  sedert  maanden  was  liet  bepaald,  dat  ik  b\j  die  gele- 
genheid veertien  dagen  hij  beresford  zou  doorbrengen.  Die 
tijd  was  thans  gekomen,  en  twee  dagen  na  m\fn  onderhoud 
met  FOBTUXA  vertrokken  w\|  derwalarts. 

Er  waren  sedert  eenige  dagen,  buiten  nevill,  nog  andere 
gasten  daar  aangekomen,  namelijk  de  broeder  van  Mevrouw 
BERESFORD,  de  Oversto  HAUönTOX  met  zijne  vrouw  en  twee 
kinderen.  Z^  kwamen  regtstreeks  uit  Bengalen  ^  waar  de  Overste 
met  z\jn  regement  eenige  jaren  was  geweest. 

Mevrouw  haughton  was  zeer  ziekelijk  en  ging  daarom  even 
weinig  uit  als  ik,  zoodat  wij  tot  hiertoe  nog  geene  gelegenheid 
hadden  gehad  om  elkander  persoonlijk  te  leeren  kennen.  Maar 
haar  dochtertje,  dat  ik  gezien  had,  en  al  wat  FORTijyA  m\j 
van  haar  verhaalde,  nam  mij  zoo  voor  haar  in,  dat  dit  voor 
mij  eene  reden  te  meer  was,  om  het  altoos  een  weinig  ge- 
waagde bezoek  te  ondernemen. 

Reeds  op  den  dag  onzer  aankomst  ging  het  in  huis  vr^  le- 
vendig toe :  want  het  was  daags  vóór  arthcrs  verjaardag,  en 
Mevrouw  beresford  had  heden,  ter  eere  van  de  kinderen 
haars  broeders,  agnes  en  hexri  hacghtox,  een  groot  kin- 
derfeest  aangelegd,  waarop  een  paar  uren  in  het  rond  de  kin- 
deren van  alle  bekende  en  bevriende  famüiën  genoodigd  wa- 
ren. Dat  was  een  loopen,  en  springen,  en  juichen  en  lagchen, 
den  geheelen  schoonen  zomeravond  lang!  Geen  gezigt  bleef 
ernstig;  want  de  volwassenen  waren  weder  jong  geworden  met 
do  jeugd,  en  de  ouders  wilden  zich  in  vrol^kheid  en  scherts 
zelfs  door  de  kinderen  niet  laten  overtreffen. 

Het  was  reeds  vry  laat  geworden.  Zelfs  de  onvermoeidste 
voetjes  verlangden  naar  een  weinig  rust,  en  tot  verpoozing 
werd  een  pandspel  begonnen.  Het  duurde  dan  ook  niet  lang 
of  het  regende  verbeurde  panden  in  fortüka's  schoot;  en  nu 
begonnen,  onder  eindeloos  gelach,  gejubel  en  handgeklap  van 
het  kleine  volkje,  de  antwoorden  op  de  vraag:  «Wat  moet  dc- 
geen  doen,  wiens  pand  ik  heb?" 

Het  luidruchtigste  gelach  verhief  zich,  toen  de  delftige  xevill 
z\jn  pand  moest  inlossen.  Maar  een  glans  van  genoegen  en 
geluk  straalde  van  zijn  gelaat,  toen  hij  nu  voor  fortüxa  ne- 
derknielen  moest,  om  op  zijne  beurt  aan  een  ander  z\jnetaak 
voor  te  schrijven.  Zy  hield  een  kleinen  ring  in  de  hand  en 
deed  de  gewone  vraag:  »Wat  moet  h\j  doen,  wiens  pand  ik  heb?" 

—  Ons  de  geschiedenis  van  zijn  leven  vertellen!  —  ant- 
woordde h^*  lagchend. 

Er  ontstond  nu  eene  kleine  pauze;  ieder  wachtte  af,  wie 
zich  als  de  eigenaar  van  het  pand  zou  doen  kennen.  Maar 
PORTUXA  zweeg,  want  het  was  haar  ring.  Nevill  sprong  op 
—  want  h\j  kende  den  ring  zeer  goed  —  en  riep  fortüna  op 
schalkschen  toon  toe !  «Ei !  is  dat  niet  het  pand  van  Miss  wildred?" 

Z\|  wierp  m\j  eenen  blik  toe  en  riep:  » Tante  dina!"  als 
of  zü  mij  verzoeken  wilde,  voor  haar  het  woord  op  te  vatten 
en   haar  uit  de  verlegenheid  te  helpen.     Maar  nog  eer  ik  dit 
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doen  konde  stond  Mevrouw  brresfokd  op  en  kwam  tnsschen 
beiden:  mNevtll!"  —  zeide  zij  —  ))ik  vrees  dat  de  taak  diö 
gij  aan  de  eigenares  van  dit  pand  hebt  opgedragen,  niet  zoo 
gemakkelijk  te  vervullen  is.  Het  is,  dunkt  mij,  van  jonge 
Dames  wel  wat  veel  gevergd,  dat  zij  hare  eigene  geschiedenis 
zouden  openbaren." 

—  Wilt  gij  intusschen  —  voegde  ik  er  terstond  b\j  —  van 
mij  het  verhaal  van  fortüxa's  leven  aannemen,  dan  ben  ik 
gaarne  daartoe  bereid,  als  pobtuxa  m\j  die  taak  wil  toever- 
trouwen.    Neemt  gij  daarmede  genoegen? 

Hij  antwoordde  dat  het  hem  leed  deed,  als  er  ook  maar 
één  woord  verder  over  gesproken  werd,  daar  hij  zijne  onbe* 
zonnenheid  zeer  wel  inzag,  en  dat  hij  ons  om  verschooning 
verzocht.  Dit  antwoord  deed  z^n  hart  eer  aan;  maar  daar  ik 
den  wensch  van  mijn  kind  kende,  zoo  verklaarde  ik,  dat  ik 
met  genoegen  het  pand  zou  inlossen,  zoodra  de  kinderen  ver- 
trokken waren. 

Het  pandverbeuren  nam  intusschen  daarmede  een  einde. 

Het  was  reeds  tien  ure  geslagen,  toen  de  volwassenen  zich 
rondom  mij  plaatsten,  om  dè  beloofde  geschiedenis  aan  te  hoo- 
ren.  Buiten  onze  familie  en  xeyill  waren  alleen  de  familiën 
BEBESFOBD  en  HAUGHTOX  aanwezig.  Het  ontging  mij  niet  dat 
POBTDXA  zeer  gejaagd  was,  en  ook  mijn  hart  klopte  onrusti- 
ger dan  anders.  Intusschen  schépte  ik  moed,  nam  m^jne  breir 
kous  ter  hand  en  begon,  met  de  oogen  op  myn  werk,  het 
verhaal.  Slechts  nu  en  dan  wierp  ik  eenen  blik  op  den  een 
of  ander  van  het  gezelschap,  vooral  op  nevill,  die  met  zulk 
een  ernst  en  gespannen  aandacht  luisterde,  als  of  zijn  levenslot 
van  mijne  woorden  afhing. 

Fobtüna's  geschiedenis  leverde  eigenlijk  niet  veel  stof  op, 
en  ik  gevoelde  geene  opgewektheid  om  ze  noodeloos  te  rekken; 
daarom  maakte  ik  het  zoo  kort  mogelgk.  Juist  verhaalde  ik, 
waarom  ik  m\jn  kleine  lieveling  fobtuka  genoemd  had.  — 
nEigcnl\jk*'  —  voegde  ik  er  bij  —  »)heette  zy  willie." 

Bij  het  noemen  van  dien  naam  klonk  plotseling  een  gil  door 
de  kamer.     Ik  schrok,  en  met  mij  alle  de  aanwezigen. 

Daar  zat,  bleek  als  eene  doode,  met  neergebogen  hoofd,  en 
de  hand  op  fobtüxa's  schouder  geleund.  Mevrouw  haüghtox^ 
Ook  mijn  kind  was  doodsbleek  geworden.  Als  levenlooze  mar- 
meren beelden  staarden  zij  elkander  aan,  met  hoop  en  twijfel 
in  het  hart.  Zoo  zaten  zij  eene  wijle,  en  stonden  toen  té  geiyk 
op.  Mevrouw  haughton  breidde  hare  armen  uit.  »>  Moeder  1"  — 
riep  FORTUXA,  uit  het  diepst  van  haar  hart;  en  nu  ontstond 
er  een  tooneel  dat  geene  pen  beschrijven  kan. 

l^fij  was  het  als  een  droom.  Wat  ik  zag  begreep  ik  niet, 
en  toch  liet  de  zamenhang  zich  zoo  ligt  raden.  Het  ging  mij 
als  een  dolksteek  door  het  hart,  een  nachtelijk  duister  om- 
ringde mij ,  en  ik  zonk  half  bewusteloos  neder.  Een  verward 
geluid  van  stemmen  klonk  om  mij  heen,  zonder  dat  ik  een 
woord  verstond.  Eindelijk  kwam  ik  weder  tot  mij  zelve,  en 
mijn  vader  riep  mg  toe: 

—  DixaI  gij  hebt  immers  het  kleine  portret  bij  u! 
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Met  moeite  bragt  ik  de  kand  aan  m\jiie  halBketen,  opendö 
het  medaillon  en  gaf  het  hem.  Een  nieuwe  kreet  klonk  door 
de  kamer,  maar  ditmaal  was  het  een  kreet  yan  de  saligate 
moedervrengde. 

—  Ja,  ja  —  hoorde  ik  Mevrouw  hauqhtox  met  de  grootste 
ontroering  zeggen  —  ja,  ik  ken  het,  ik  ken  het....  het  is 
m:\jne  willis,  mijjne  kleine  wilueI  —  Daarb^  drukte  zij}  het 
portret  aan  hare  lippen  en  overlaadde  het  met  kussen. 

Nu  had  ik  geen  verdere  bewijzen  meer  noodig:  die  kreet,  die 
opgotogen  vreugde,  die  kussen.. ••  het  was  hare  moeder! 

Mevrouw  h^ughtox  was  uitgeput  weder  in  haren  stoel  ne- 
dergezegen;  fobtuna.  lag  voor  haar  op  de  knieën,  met  het 
hoofd  in  haren  schoot,  en  snikte  luid.  Allen  zwegen  deelne« 
mend.  Nu  trad  de  Overste  HiLUGHxox,  die  tot  hiertoe  onbe« 
wegel^'k  als  een  beeld  gestaan  had,  nader,  beurde  fojktuna  op, 
nam  moeder  en  dochter  bij  de  hand,  en  leidde  ze  buiten  de  kamer* 

Ik  sloot  op  nieuw  miyne  oogen;  maar  de  tranen  openden  zich 
toch  eenen  weg,  en  vloeiden  r^kelijk  over  m^ne  wangen.  M$ne 
iselfbeheersching,  do  vrucht  van  een  vee^arig  lyden,  begaf  n^j 
dezen  avond.  Daar  voelde  ik  in  m^'ne  smart  den  warmen 
deelnemenden  druk  eener  hand,  die  mij  weder  opbeurde.  Het 
was  NEVILL,  die  naast  m^j  stond  en  mjj  aanzag  met  eenen  blik, 
Koo  hartcmk  en  trouw,  als  wilde  h^j  m\j  toeroepen  dat  hij  ten 
volle  gevoelde  wat  in  m^n  binnenste  omging. 

Toen  de  Overste  ha.üghtox  terugkwam  kregen  wy  nadere 
opheldering. 

Mevrouw  h^üghtox  had,  nog  zeer  jong  z^nde,  eenen  Kapi- 
tein MORETOX  gehuwd  en  was  hem  naar  Ooatindié  gevolgd. 
Waar  m\jn  kind  wilhelmixe  ^boren  werd.  Het  kmd  was 
echter  zoo  zwak  en  teer,  dat  de  geneesheer«i  het  voor  hope- 
loos verloren  verklaarden,  als  het  blootgesteld  bleef  aan  het 
Indische  klimaat.  Zwaar  viel  het  der  moeder  van  haar  kind 
te  scheiden,  maar  toen  het  omstreeks  twee  jaren  oud  was,  gaf 
zij  aan  de  dringende  raadgevingen  geho<«,  en  besloot  het  aan 
hare  bloedverwanten  in  het  noorden  van  Engeland  te  zenden. 
Eene  EngéUehé  dienstbode  vergezelde  het  kind,  en  beiden 
zouden  de  reis  doen  onder  toezigt  van  eene  vriendin  der 
moeder,  welke  insgelijks  tot  hentel  van  hare  gez<mdheid 
naar  Engeland  terugkeeren  wilde.  Maar  deze  dame  stierf  op 
de  reis,  en  sedert  dien  t\jd  hadden  de  ouders  alle  sporen  van 
het  kind  en  de  dienstbode  verloren;  aUeen  leverde  de  Kapiteitt 
van  het  schip  het  bewijs,  dat  beiden  in  Engeland  aan  wal 

Sgaan  waren.  Sedert  waren  ruim  vijftien  jaren  verloopen* 
s  dienstbode  was  ruim  van  reisgeld  voorzien  geweest,  daar»- 
enboven  was  haar  de  geheele  rijke  garderobe  van  het  kind  toe* 
vertrouwd  "^  reden  genoeg  om  een  slecht  mensch  tot  de  schand- 
daad te  verleiden,  ten  gevolge  van  welke  het  kind  in  ons 
huis  werd  opgenomen. 

Het  raadsel,  dat  fobtuxa^s  kindschheid  omsln^erde,  was  alzoo 
opgelost. 

Ik  ging  zoodra  mogelyk  naar  m\fne  slaapkamer,  en  ver- 
beidde met  gespannen   verwachting  de  komst  van  m\}n  kind* 
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Want  dat  pobtuka  nog  dessen  avond  b^f  m\f  komen  zon,  dat 
wist  ik  zeker.  De  maan  scheen  helder  door  het  veoeister,  en 
de  schaduw  der  hoornen,  die  door  den  firisschen  nachtwind 
heen  en  weder  bewogen  werden,  halden  nu  eens  mijn  bed  in 
zachte  schemering,  dan  weder  viel  het  volle  licht  der  maan 
op  m\jn  gelaat.  Even  zoo,  tusschen  licht  en  duister,  werd  m^ne 
ziel  geslingerd.  Allengs  echter  begon  mijn  bloed  bedaarder  te 
stroomen;  het  snizen  van  den  wind  klonk  mij  als  mnzijk  uit 
hooger  sferen ;  meer  en  meer  verhief  zich  mijn  hart  boven  de 
aardsche  zorgen,  en  ik  bad  God,  dat  Hij  alles  ten  beste  kee^ 
ren  mogt.  In  die  kalme  stemming  had  ik  eenigen  t^d  gele- 
gen, toen  ik  voetstappen  hoorde. 

Mgne  lieveling  kwam,  doch  niet  alleen.  Fortüxa  f  rad  hand 
in  hand  met  hare  moeder  binnen,  en  stond  met  haar  voor  mijn 
bed,  zacht  door  het  maanlicht  besehenen.  Plet  witte  nacht* 
gewaad  van  mgn  kind  schitterde  als  het  zilveren  kleed  eens 
engels.  Wij  spraken  weinig;  maar  Mevrouw  HAixoHTOir  zeide 
m^  woorden,  die  m\j  als  hemelsdie  dauw  verkwikten  en  versterk- 
ten.    Daarop  Het  z\j  mij  met  haar,  met  m\jn  kind  alleen. 

Mi|ne  FOBTUNA  viel  m^  weenend  om  den  hals,  en  daar  ik 
nu  bedaarder  was  dan  z\j ,  zoo  vierde  ik  aan  mijne  liefde  je- 
gens haar  de  volle  teugels.  Z^  werd  kalmer,  en  begon  te 
spreken,  en  schilderde  mij  hare  vreugde  af,  en  nu  sprak  zi^ 
woorden,  die  ik  nooit  vergeten  zal;  woorden  die  dezen  avond 
tot  den  zaligsten  van  m\jn  leven  maakten.  —  »Grod  zegene  u, 
jx^n  lief,  m^jn  edel  kind,  mCjn  kindP  —  zeide  ik,  toen  ik 
haar  den  nachtkus  op  het  voorhoofd  drukte,  en:  —  »Goeden 
naeht,  mjn  Tante  dinaI  altoos  de  mijner  —  antwoordde  z^ 
innig  kinderlijk. 

Schooner  dan  ooit  drongen  den  volgenden  morgen  de  eerste 
zonnestralen  door  de  vensters  van  het  huis,  waarin  aisthubs 
geboortedag  gevierd  zou  worden.  Overal  vrolijke  gezigten,  van 
aUe  kanten  vreugde  en  hartelijke  gelukwenschenl  Er  zijn  en- 
kele dagen  vol  verrukking,  waarop  de  mensch  met  volle  teu- 
gen den  vreugdebeker  van  vriendschap  en  liefde  drinkt;  waarop 
geen  wolkje  den  helderen  glans  der  zaligheid  verduistert:  — 
zulk  een  dag  was  deze  geboortedag,  die  in  het  gedenkboek 
myns  levens  met  gouden  letters  staat  aangeteekend. 

Ik  was  tegen  zooveel  aandoening  niet  bestand,  en  had  m$ 
des  namiddags  naar  het  stilste  vertrek  van  het  huis  begeven, 
en  my  nedergelegd  om  een  weinig  te  rusten.  Slechts  uit  de 
verte  drongen  tusschen  beiden  eenige  vreugdeklanken  tot  mij 
door;  dan  werd  het  weder  stQ  om  my  heen;  maar  in  myn  bin- 
nenste vond  die  vreuede  een  eindeloozen  weerklank.  Ik  wa& 
innig  tevreden  met  myn  lot  en  met  de  wereld. 

Een  goed  half  uur  had  ik  zoo  eemst,  toen  ik  in  den  tuin 
voetstappen  hoorde.  Ik  kon  niet  zien  wie  voorby  gingen,  maar 
de  wandelaars  kwamen  nader,  en  fortuxa  sprong,  vlug  als 
eene  hinde ,  door  een  der  openstaande  lage  vensters  naar  binnen. 
I^gchend  volgde  nevill  door  het  andere.  Toen  hy  verschoo- 
ning vroeg  wegens  het  storen  van  myne  rust,  zeide  ik:  »>Reecl» 
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lang  verlangde  ik  miju  kuid  te  zienT*     Foutuna  omhelsde  ert 
kuste  mij. 

—  En  wilt  ge  dan  my  niet  óók  welkom  heeten  ? — vroeg  nevill. 

—  Gy  zijt  my  altyd  welkom  1  —  antwoordde  ik  en  reikte 
hem  de  hand.  Hij  drukte  die  en  zweeg  eene  poos.  Toen  her- 
nam hy ,  half  ernstig  half  schertsend : 

—  Tante  dixaI  ik  ben  hier  gekomen,  om  eene  gonst  van 
u  te  vragen,  de  grootste  die  ik  ooit  van  iemand  gevraagd  heb. 

Verrast  keek  ik  op;  hoop  en  twyfel  bestormden  m\jn  hart. 
Toen  ik  te  vergeefs  naar  woorden  zocht,  vroeg  hij  met  eene 
zachte  stem  en  neergebogen  hoofd :  » Wilt  ge  my  uwe  fortuna 
schenken;  opdat  zij  voor  eeuwig  ndfne  fobtuxA)  mifne  ge- 
luksgodin  worde  en  mijne  lieve  vrouw?" 

Ik  zag  beiden  aan.  Op  zijn  gezigt  speelde  een  verlegen  glim-* 
lach,  terwijl  een  gloeijende  blos  hare  wangen  bedekte.  Nu 
wist  ik  wat  ik  te  antwoorden  had;  maar  de  stem  weigerde 
mij  nog  altijd  hare  dienst:  de  hoogste  vreugde  en  de  diepste 
smart  zijn  sprakeloos.  Eindelijk  stamelde  ik,  hunne  handen 
in  elkander  leggende:  —  «Grod  zegene  u,  mijne  kinderen!"  — 
Nevill  drukte  m\j  eenen  kus  op  het  voorhoofd,  fobtuxa  drukte 
mijne  hand  aan  haar  hart ,  en  zag  mij  met  hare  heldere  oogen 
zoo  innig  gelukkig  aan,  dat  ik  mijn  dierbaar  kind  op  nieuw  in 
myne  armen  moest  sluiten. 


Mijne  geschiedenis  is  ten  einde ;  daarom  nog  slechts  weinige 
woorden  ten  slotte.  IVIijn  kind  was  nog  zeer  jong,  en  nevill 
had  nog  een  goed  eind  wegs  af  te  leggen ,  eer  hij  onbekom- 
merd het  lot  eener  beminde  vrouw  aan  het  zijne  verbinden 
kon.  Daarom  werd  bepaald,  dat  het  huwelijk  nog  een  of  twee 
jaren  verschoven  zou  worden,  en  dat  fortüka  inmiddels  hare 
bloedverwanten  in  het  noorden  van  Engeland  zou  bezoeken. 

Sedert  fortuxa  in  ons  huis  was,  had  ik  geen  zoo  treurigen 
winter  gekend  als  dezen;  want  mijn  kind  was  nu  verre  van 
mij  verwyderd.  Maar  de  hoop  hield  mij  staande,  en  naauw- 
lijks  was  de  lente  gekomen,  of  zy  bragt  my  niet  alleen  bloe- 
men, maar  ook  alle  vreugde  terug.  Eene  predikantsplaats  in 
onze  nabijheid,  die  de  Heer  beresford  te  begeven  had,  werd 
vacant,  en  eer  de  zomer  ten  einde  was,  vierden  wij  er  do 
intrede  van  nevill.  Kort  daarop  werd  hy  met  fortüxa  voor 
tijd  en  eeuwigheid  vereenigd. 

Terwijl  ik  dit  schryf  dartelt  een  klein  meisje  in  mijne  ka- 
mer, en  verjaagt  door  vrolijk  gesnap  alle  sombere  gedachten, 
die  over  mijn  treurig  lot  zouden  kunnen  opwellen.  De  kleine 
önapster  heet  dina  en  is  het  dochtertje  van  »mijn  kind." 
Als  ik  de  kleinb  aanzie,  is  het  mij  soms,  als  of  ik  twintig  ja- 
ten  jonger  ware ,  en  als  of  de  kleine  fortuna  nog  voor  my n 
bed  speelde.  Zoo  zijn  moeder  en  kind,  het  verlodene  en  het 
tegenwoordige,  voor  mij  in  een  lieflijken  krans  zamenge vlochten. 

Hoe  zou  de  mensch  zich  ongelukkig  kunnen  gevoelen,  die 
een  hart  gevonden  heeft,  dat  hem  bemint! 
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F.     GERSTACKEIi. 

OTAHEITE. 

[Vervolg  en  slot  van  bladz.  68.) 

Het  gebergte  van  Otaheite,  niet  zoo  pittoresk  als  dat  van 
Imeo^  maar  hooger  en  trotscber,  lag  nu  digt  voor  ons.  Welk 
een  onderscheid  tusschen  deze  en  de  Sandwich-eiUmden!  Daar 
kale  heuvels  en  lava-klompen,  gele  dorre  rotsen,  alleen  het 
lage  land  en  de  dalen  en  zelfs  deze  niet  tot  in  de  hoogte  be- 
groeid; —  hier  de  weligste  plantengroei  van  den  uitersten 
rand  der  zee  tot  aan  de  hoogste  bergtoppen.  Daar  de  palmen 
als  met  eene  karige  hand  verdeeld,  en  slechts  aan  den  water- 
kant en  in  de  diepste  dalen  voorkomende;  —  hier  in  digte 
bosschen  vereenigd  beneden  aan  het  strand,  en  in  kleinere 
en  grootere  groepen  op  al  de  lagere  heuvels.  Het  was  een 
verschil  als  dag  en  nacht! 

Wij  kregen  overigens  tijd  genoeg  om  de  kust,  waarvan 
mijne  Indianen  evenwel  natuurlijk  geen  de  minste  notitie  na- 
men, te  beschouwen  en  te  bewonderen;  want  wij  hadden  den 
geheelen  achtermiddag  werk  om  de  haven  van  Papetee  te  be- 
reiken. Eerst  met  het  vallen  van  den  avond  zagen  w\j  in  de 
verte,  na  om  eene  punt  (zoo  ik  meen  Pointe  Venus  gehee- 
ten)  gevaren  te  zijn,  de  huizen  en  eenige  schepen  in  de  haven 
voor  ons  liggen,  en  toen  het  donkerder  werd  blonken  ons  van 
daar  lichten  te  gemoet. 

Wat  beteekenden  die  gel^jkbrandende  lichten  op  geregelde 
afstanden  aan  het  strand?  Eene  straatverlichting?  Die  ge- 
dachte was  te  stout;  en  toch  zag  het  er  in  de  verte  bijkans 
zoo  uit.  Nog  een  uur  geduld,  en  het  raadsel  zou  opgelost 
wezen;   ook   had  ik   nu   genoeg  te  doen,  om  onze  boot  laugs 
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de  ver  in  het  raarwater  uitstekende  riffen  te  staren  —  d^ 
drie  Indianen  zaten  te  roeyen. 

W\j  kwamen  nader  en  nader;  tussclien  twee  der  ten  anker 
liggende  schepen  voeren  wy  door,  en  mijn  oude  Indiaan y  die 
reeds  meermalen  hier  geweest  was,  wees  op  een  der  lichten 
als  onze  aanlegplaats.  Ik  hield  er  regt  op  aan,  en  —  h'ij  alle 
zonnen  van  het  firmament  —  het  was  een  straatlantaarn,  een 
eerzame  oude  straatlantaarn,  met  een  dof  flikkerend  oliepitje, 
vlak  onder  een  palmboom,  en  daarboven  schitterde  en  fon- 
kelde het  Zuiderkruis.  —  Ik  was  waarlijk  aangedaan  op  het 
gezigt  van  die  oude  lantaarn  —  o,  wat  lieve,  aangename  her- 
inneringen werden  door  haar  opgewekt!  —  Zulk  een  vrien- 
delijk memento  hier,  midden  in  den  Stillen  Oceaan,  te  vinden, 
was  inderdaad  eene  verrassing. 

Ons  vaartuig  raakte  grond;  ik  sprong  aan  wal.  Het  strand 
was  juist  daar,  waar  w(j  aangelegd  hadden,  zeer  levendig; 
eene  menigte  Indianen  van  beider  kunne  en  blanken  van  aller- 
lei slag  wemelde  hier  in  het  rond,  en  er  scheen  eene  buiten- 
gewone drukte  te  heerschen,  toen  eensklaps  uit  de  nabijheid 
het  kr^gshafUg  geluid  van  een  tromgero£fel  m\j  in  de  ooren 
klonk.  nRevohaier  was  mijne  eerste  gedachte;  sommatie  aan 
hei  volk  om  uiteen  te  gaan,  korte  aanspraak  van  den  Com- 
mandant, voorlezing  van  de  oproer-acte  enz.  enz.  enz.I  M^no 
vrees  was  echter  ongegrond.  Wel  behelsde  die  roffel  en  de 
daarop  volgende  zich  allengs  verwijderende  marsch  eene  uit- 
noodiging  om  uiteen  te  gaan;  maar  z\j  was  van  geheel vreed- 
zamen  aard  en  de  gewone  taptoe.  Een  half  uur  later  werd 
een  kanonschot  gelost,  en  na  dit  signaal  mag  geen  Indiaan 
zich  meer  in  de  straten  laten  vinden.  Maar  reeds  eer  het 
zoo  laat  was  had  de  menigte  zich  geheel  verstrooid,  en  ten 
acht  iite  lag  de  kleine  stad  zoo  stil  en  rustig  daar,  ab  ware 
zij  uitgestorven. 

Ik  wandelde  intosschen  aan  het  strand  op  en  neder  om  een 
behoorlyk  logement  te  vinden,  waar  ik  m\{non  intrek  kon 
nemen;  maar  hoewel  het  niet  aan  eene  menigte  van  kroegen 
en  drinkhuizen  ontbrak,  waarvan  sommigen  zelfs  met  den  weid- 
schen  naam  van  Hêtel  prykteo,  bleven  m\jne  nasporingen 
vruchteloos,  en  besloot  ik  dezen  nacht  liever  nog  maar  aan 
boord  van  m^ne  boot  te  slapen. 

Dit  was  echter  spoediger  gezegd  dan  gedaan.     Om  de  vlak 


Digitized  by 


Google 


BE  SOCIETEITS-EILAXDEN.  143 

aan  het  strand  gaande  deining  te  rerm^jden,  waren  de  IndUa- 
nen  met  de  boot  een  honderd  passen  ver  in  zee  gaan  liggen, 
en  sliepen  reeds  als  rozen.  Aan  het  strand  wilde  ik  ook  niet 
blyven;  ik  trok  dus  mijne  kleederen  uit,  waadde  zoo  ver  ik 
grond  voelde,  nam  eindelyk,  toen  het  water  te  diep  werd, 
m^'n  pak  in  de  linkerhand  en  zwom  tot  aan  de  boot.  —  Tien 
minuten  later  lag  ik,  met  het  gezigt  naar  de  vriendelijk  flik- 
kerende straatlantaarn  gekeerd,  warm  in  m^jne  dekens  ge» 
wikkeld  in  de  boot,  en  verdroomde  m^'n  eersten  nacht  te 
Oiaheite* 

Met  het  kanonschot,  dat  het  aanbreken  van  den  dag  ver- 
kondigde, ontwaakte  ik  en  kon  ook  niet  weder  inslapen;  want 
ik  was  zeer  verlangend  om  de  haven  van  Papetee^  waarvan 
ik  reeds  zoo  veel  gelezen  en  gehoord  had,  ook  bij  het  dag* 
Ucht  te  kunnen  bewonderen.  Maar  gelijk  het  immer  gaat  als 
de  verwachting  te  hoog  gespannen  is,  zoo  ging  het  m^  ook 
hier.  Ik  vond  mij  zeer  te  leur  gesteld.  De  bergen,  die  den 
achtergrond  van  het  tafereel  vormen,  z^n  wel  is  waar  hoog 
en,  zoo  als  ik  reeds  zeide,  tot  op  de  hoogste  toppen  begroeid; 
maar  zg  w\jken  allengs  te  ver  van  de  kust  af  en  hebben  te 
weinig  scherpe  omtrekken ,  om  een  schilderachtig  panorama 
te  vormen. 

Daarentegen  leverde  de  stille,  aan  den  eenen  kant  door 
vriendelijke  woningen  en  tuinen,  aan  den  anderen  door  de 
schuimende  branding  omzoomde  haven  een  allerliefst  tafereel 
op,  en  een  klein  met  palmen  begroeid  eilandje,  dat  juist  aan 
den  ingang  lag  en  vroeger  een  geliefkoosd  verblyf  der  Kor 
ningen  van  deze  groep  was ,  stak  schilderachtig  af  tegen  den 
achtergrond  aan  den  zeekant,  die  deels  door  het  ruime  water- 
vlak, deels  door  de  trotsche  bergruggen  van  Imeo  gevormd 
werd.  Boven  en  beneden  vormden  twee  in  zee  uiüoopende 
landtongen  een  halfrond,  waar  binnen  de  stad  Papetee  lag. 
Van  den  zeekant  gezien  scheen  deze  echter  naauwl^jks  den 
naam  van  stad  te  verdienen;  zg  geleek  veeleer  naar  eene  on- 
afgebroken reeks  van  kleine  buitenplaatsen,  gel^k  men  ze  in 
de  nabijheid  van  groote  steden  vindt;  alleen  strookten  de  hier 
en  daar  uitstekende  hóteUuithangborden  niet  met  het  landelijk 
stille  karakter  van  het  geheel. 

£r  lagen  niet  zoo  veel  schepen  als  ik  gewacht  had  hier  te 
zullen  vinden;  slechts  een  paar  walvischvangers, een Fransch- 
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man  en  een  Amerikaan ,  twee  of  drie  koopvaardijsclicpen ,  een 
naar  Sidney  bestemde  schooner,  onderscheiden  Gouvernement-^ 
schooners,  waaronder  ook  de  Kamehameha;  een  allerliefet  vaar- 
tuig, hetwelk  de  Franschen  een  groot  jaar  geleden,  benevens 
20,000  dollars  klinkende  mimt,  aan  de  arme  Sandtoich-eilan- 
ders  formeel  ontnomen  hadden. 

Mijne  Indianen  hadden  met  het  aanbreken  van  den  dag  de 
boot  weder  digt  aan  den  wal  gebragt,  (waarbij  zij,  in'tvoor- 
b\jgaan  gezegd,  niet  weinig  verbaasd  waren  geweest  my  we- 
der aan  boord  te  vinden,)  en  bragten  nu  hunne  lading  levens- 
middelen aan  land.  Ik  begaf  mij  op  weg  om  eene  woning  te 
zoeken,  maar  bevond  weldra  dat  die  niet  zoo  gemakkelijk  te 
vinden  was.  Vóór  alles  moest  ik  mij  ook  weder  eenige  klee- 
dingstnkken  aanschaffen  en  trad  dns  in  een  der  Engelsche 
winkels  binnen.  Aan  mijne  plunje  konden  de  menschen  ter- 
stond zien  dat  ik  pas  aangekomen  was,  en  toen  ik  een  der 
aanwezige  personen  naar  de  beste  herberg  om  te  logeren  vroeg, 
gaf  hij  ten  antwoord  dat  ik  moeijelijk  te  regt  zou  komen, 
daar  de  hotels  hier  niet  tot  het  verleenen   van  huisvestincr 

o 

ingerigt  waren,  en  de  vreemdelingen,  die  hier  eenigen  tijd 
vertoefden,  gemeenlijk  eene  kamer  huurden  en  in  een  logement 
gingen  et«n.  Ten  slotte  vroeg  de  goede  man  met  een  vrien- 
delijk lachje,  met  welk  schip  ik  toch  wel  gekomen  was,  daar 
er  sedert  drie  dagen  geen  was  binnengeloopen  ? 

Ik  antwoordde  dat  ik  met  een  walvischvanger  tot  Maiao 
gekomen  en  van  daar  met  eene  boot  naar  herwaarts  overge- 
stoken was. 

—  Met  een  boot?  —  Met  een  walvischvanger?  —  dns 
bootsman  ? 

—  Bootsman.  —  antwoordde  ik,  mij  in  myn  lot  schik- 
kend, en  tevreden  dat  ik  ten  minste  niet  voor  een  gemeen 
matroos  werd  aangezien. 

—  Maar  dan  zult  ge  moeite  hebben  om  een  verblijfkaart 
te  krygen;  —  vervolgde  de  man  —  de  politie  is  hier  zeer 
streng;  en  zonder  verblyfkaart  mag  niemand  u  een  nacht 
huisvesting   geven. 

Verblijfkaart  1  Straatlantaarns!  Politie!  —  o  Zoete,  aan- 
gename herinneringen!  Ik  kon  mij  tegen  eenen  aanval  van 
heimwee  niet  verzetten,  en  keek  den  man  aandoenlijk  nan.  Hij 
scheen   echter   m\jne   aandoening  voor  angst  te  houden,  want 
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bg  trachtte  m\j  gerust  te  stellen  en  meende  dat  alles  nog 
wel  te  regt  kon  komen,  als  ik  maar  een  goeden  vriend  wist 
te  vinden,  die  voor  my  wilde  instaan. 

Ik  verzekerde  hem  dat  ik  mijn  best  zou  doen;  kocht  wat 
ik  noodig  had,  en  meer  dan  hy  waarschijnlijk  had  verwacht, 
en  ging  toen  naar  het  politie-bureau  om  eens  te  hooren  wat 
er  eigenlijk  noodig  was.  De  Commissaris  van  politie  was  er 
nog  niet  en  ik  werd  over  een  uur  terugbesteld ;  maar  de  aan- 
wezige klerk  zeide  mij  dat  ik  waarschynlijk  wel  een  borg 
aou  noodig  hebben.  —  Dit  bleek  echter  later  het  geval  niet 
te  zyn;  want  toen  ik  terugkeerde  en  den  inmiddels  versche- 
nen Commissaris  mijne  papieren  vertoonde,  werd  ik  door  de- 
zen zeer  vriendelijk  ontvangen  en  verkreeg  zonder  verdere 
moeite  mijne  verblijfkaart. 

Op  myne  morgenwandeling  had  ik  een  uithangbord  gezien, 
met  het  opschrift:  Merz,  Tailleur;  Schneider;  Taylor,  Dezen 
besloot  ik  thans  op  te  zoeken;  misschien  kon  ik  daar  een 
kamer  huren  en  mijn  bagage  in  veiligheid  brengen. 

De  kleine  kleermaker  zat  juist  met  een  Er^eUchman  —  die 
later  bleek  een  incognito  reizende  Didtsche  Jood  te  zyn  — een 
Franachman  en  de  Indiaansche  vrouw  van  dezen  laatsten,  aan 
het  ontbyt,  en  reeds  na  vijf  minuten  stond  myn  besluit  vast 
om  hier,  als  het  maar  eenigzins  mogelijk  was,  mijnen  intrek 
te  nemen;  want  de  man  was  een  echt  » origineel."  Hy  sprak 
gedurende  het  ontbyt  met  ons  alle  vier,  met  ieder  in  zyne 
taal,  en  radbraakte  alle  vier  de  talen  op  zulk  een  koddige 
manier,  dat  ik  een  geheele  poos  lang  goed  moest  oppassen 
om  te  ontdekken  welke  hy  juist  onder  handen  had.  Hij  was 
een  Straatsburger ,  en  als  zoodanig  had  hy  het  regt  om  geen 
DuUsch  te  spreken ;  maar  hy  sprak  ook  geen  Indiaansche  geen 
Fransch  en  geen  Engelsch,  ofschoon  hy  in  al  de  vier  talen 
geschiedenissen  vertelde.  Nog  nooit  had  ik  op  myne  reizen 
iemand  ontmoet,  die  zoo  volstrekt  geen  enkele  levende  taal 
■sprak  als  dit  kleermakertje;  het  was  een  gepersonifieerd  J^aM 
in  miniatuur. 

,  Gelukkig  had  hij  eene  kamer  te  verhuren,  en  hij  was  even 
verblijd  er  eenen  huurder  voor  te  vinden,  als  ik  het  was  dat 
jik  zoo  spoedig  onder  dak  zou  komen.  Weldra  werden  wy 
het  dan  ook  over  den  prijs  eens,  die  voor  de  kamer,  met 
bed,  tafel  of  stoel,  een  dollar  in  de  week  zou  bedragen.  Mijue 
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eerste  zorg  was  nu,  mijne  goederen  in  veiligheid  te  brengen, 
en  een  half  uur  later  was  ik  in  mijne  nienwe  woning  op 
order. 

Thans  had  ik  yóót  alles  behoefte  aan  een  bad,enhetkleer* 
makertje  verzekerde  m\j ,  dat  wij  op  kleinen  afstand  eene  heer- 
lijke badplaats  zouden  vinden  in  eene  beek  die  in  de  naaste 
Totskloof  uit  het  gebergte  stroomde.  Van  zout  water  had  ik 
in  den  laatsten  t\|d  m^n  bekomst  gehad;  ik  verlangde  zeer 
naar  zoet  water,  en  daar  m\}n  hospes  zich  bereid  toonde 
om  m\j  te  vergezellen,  zoo  kuierden  wij  langzaam  langs  een 
firaayen  broeden  weg  tusschen  tuinen  en  oranje-plantsoen  naar 
buiten.  Een  klein  voetpad  leidde  ons  daarna  door  een  guyave- 
boschje  naar  eene  bekoorlijke  onder  het  digte  groen  half  ver- 
scholen badplaats,  waar  een  half  doz\jn  Franachen  reeds  bezig 
was  zich  te  verfrisschen.  Wy  volgden  hun  voorbeeld  en  ik 
vond  het  bad  inderdaad  buitengemeen  koel  en  versterkend; 
de  werking  er  van  werd  bovendien  nog  verhoogd  door  eene 
alleraardigste  verrassing.  Nog  niet  lang  waren  wij  te  water 
geweest  toen  eensklaps  uit  het  digte  groen,  dat  de  waterkom 
overschaduwde,  eene  der  Indiaansche  schoonheden,  een  jong, 
misschien  achttienjarig  meisje,  te  voorschijn  kwam.  Zij  was 
gekleed  in  een  der  b\|  deze  eilanders  gebruikelyke  lange  roode 
katoenen  rokken,  en  had  een  witten  bloemenkrans  in  het  lange 
pikzwarte  hair. 

—  Welkom,  wahike!  —  riepen  de  Franschen  haar  lag- 
chend  toe  —  waarom  komt  ge  niet  bij  ons?  het  water  is  koel 
en  er  is  plaats  genoeg! 

Het  meisje  hurkte  digt  aan  den  waterkant  neder  en  keek 
ons  spotachtig  aan,  maar  de  Franseken  hielden  niet  op  haar 
te  roepen  en  te  plagen. 

De  eigenlijke  badplaats  bestond  hier  uit  eene  kleine,  om- 
streeks twintig  pas  lange  en  acht  pas  breede  waterkom,  die 
door  eenen  dwars  door  de  beek  gelegden  steenen  dam  gevormd 
werd  en  op  de  diepste  plaats  zeven  voet  diep  was.  Op  deze 
plaats  stond  op  eene  uitstekende  punt  van  den  oever  een  tien 
of  twaalf  voet  boven  den  grond  afgebroken  oude  bo<Mnstam, 
die  schuins  over  het  water  hing. 

Het  meisje  zat  nog  altijd  aan  den  kant;  maar  eensklaps, 
toen  een  der  jonge  lieden  naar  haar  toe  zwom,  verdween  z^ 
in  het  geboomte. 
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—  Ik  dacht  dat  z\j  b^'  ons  komen  zou,  —  sprak  de  Fransch- 
tfkan  teragkeerende. 

—  Z\j  zon  ook  gekomen  z\jn  als  g\j  baar  niet  verjaagd 
hadt ;  —  sprak  een  ander  —  als  men  die  wilde  kindezen  maar 
aan  zich-zelve  overlaat,  zQn  ze  stout  genoeg. 

—  Jfin,  ndri/  —  riep  op  dit  oogenblik  een  beldere  lag- 
cbende  stem  die  uit  de  lucht  scheen  te  komen;  wi|j  keken 
op,  en  boven  op  den  naauwl^jks  zes  duim  breeden  ouden  boom- 
stam, met  lange  nederhangende  haren,  het  opperkleed  afge- 
worpen, en  alleen  met  den  smallen  lende-doek  bekleed,  stond 
het  jonge  meisje,  stak  de  armen  omhoog,  en  sprong  met  een 
luiden  kreet  midden  tusschen  ons  in,  zonder  zich  in  het  minst 
er  aan  te  bekreunen  op  wien  z\j  misschien  zou  neerkomen. 
Wi[j  hadden  naauwlijks  den  t\jd  om  ons  uit  de  voeten  te  ma- 
ken. Een  oogenblik  daarna  was  taj  weder  aan  den  wal,  klon- 
terde als  een  eekhorentje  langs  den  stam  op,  en  stond  nu, 
terw^l  het  heldere  water  van  haar  afstroomde  en  a^  zich  het 
natte  hair  uit  de  oogen  streek,  andermaal  op  hare  plaats. 
Het  was  inderdaad  een  bekoorlijk  gezigt,  en  ik  kon  m\jne 
oogen  niet  verzadigen  aan  de  jeugdige  en  krachtige  en  tevens 
zoo  liefl^ke  verschijning. 

Andermaal  stak  zij  de  armen  omhoog  en  wederom  ver- 
dween zij  onder  het  schuimende  water.  Ditmaal  pasten  de 
Franschen  op  en  zochten  haar  te  vatten,  maar  dat  bekwam 
hun  slecht;  met  handen,  voeten  en  tanden  stelde  zij  zich  te 
weer,  zwom  een  paar  maal  de  kom  rond,  en  verdween  toen, 
even  plotseling  als  zjj  gekomen  was,  tusschen  het  struikge- 
was, om  niet  weder  te  versch^'nen. 

Wy  keerden  nu  zelven  naar  de  stad  terug,  en  het  wad  hoog 
t^d;  want  naauwl\jks  tien  minuten  later  viel  er  een  echt  tro- 
pische regenbui,  als  of  de  sluizen  des  hemels  opengezet  wa- 
ren. De  regent^d  valt  hier  namelijk  zonderling  genoeg  juist 
in  den  zomer,  en  de  maanden  Januarg,  Februar^'  en  Maart 
moeten  de  ergste  z\jn. 

De  Fransche  regering  heeft  in  Fapetee  reeds  een  aantal  vr^ 
aanzienlvjke  gebouwen  gesticht  en  ook  vele  andere  nuttige  wer- 
ken ondernomen.  De  zoogenoemde  Broom-^road  of  Bezemivêg^ 
die  over  het  geheele  eiland  loopt,  behoort  tot  deze  laatsten; 
o&choon  de  Indianen^  die,  om  niet  en  gedwongen,  daaraan  wer- 
ken moesten,  met  den  eersten  aanleg  niet  zeer  ingenomen  waren. 
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Eene  andere  voortreffelijke  inrigting  is  de  waterleiding,  weQco 
liet  water  door  ijzeren  p\jpen  tot  eene  steenen  kade  aan  de 
baai  brengt,  alwaar  het  met  een  twee  duim  dikken  straal  in 
zee  loopt.  De  in  de  haven  liggende  schepen  behoeven  hunne 
sloepen  met  de  watervaten  slechts  daarheen  te  zenden,  om  ze 
binnen  weinig  tij  ds  op  de  gemakkelijkste  w\jze  te  vollen. 

Het  was  heden  Zondag,  en  tegen  tien  nre,  toen  de  lucht 
weder  wat  opgeklaard  was,  begon  de  bevolking  zich  in  de 
bontste  katoenen  gekleed  langs  de  straat  te  vertoonen.  Ook 
ik  ging  nu  weder  uit  om  eens  eene  kerk  te  bezoeken.  B\jna 
aan  het  uiteinde  der  stad  vond  ik  de  meest  nabij  gelegene,  een 
groot  houten  gebouw,  eenvoudig,  maar  zeer  doelmatig  en  luch- 
tig ingerigt.  Vier  deuren  aan  de  vier  verschillende  hoeken 
stonden  alle  open;  de  binnenste  ruimte  was  reeds  met  fraai 
getooide  Indianen  gevuld,  en  de  stem  van  den  predikant,  een 
Engelschen  Zendeling,  klonk  m^*,  natuurlijk  in  de  landtaal,  te 
.  gemoet. 

Ik  trad  binnen  en  ging  op  de  eerste  bank  de  beste  zitten. 
De  kerk  rook  bepaald  naar  kokos-olie  en  haa^envet  —  de  uit- 
waseming der  inboorlingen  heeft  veel  overeenkomst  met  die 
geuren.  IVIaar  de  bonte  kleederdragt  der  Indianen^  de  don- 
kere sprekende  gezigten,  de  zwarte  fonkelende  oogen;  daarbij 
de  blanke  prediker,  die  aan  het  eenvoudig  met  een  wit  kleed 
behangen  altaar  stond,  aan  de  kinderen  van  een  vreemd  men- 
schenras  eene  hun  vreemde  godsdienst  gebragt  had,  en  deze 
thans  aan  hen  in  hunne  eigene  taal  verkondigde;  en  dan  daar- 
buiten de  wiegelende  topx)en  der  palmboomen  en  het  eentoo- 
nige  bruisschen  der  branding,  hetwelk  zich  tot  in  de  kerk 
deed  hooren  —  dat  een  en  ander,  ik  weet  niet,  het  maakte 
een  zonderlingen  indruk  op  mij,  en  vreemde  gedachten  wel- 
den daarbij  in  mij  op. 

De  predikant  was  een  oud  man,  van  een  eerwaardig  voor- 
komen, met  sneeuwwit  haar,  zekere  ]^Ir.  orsmond,  die  reeds 
sedert  ruim  dertig  jaren  op  dit  eiland  woonde,  en,  zoo  ik  my 
niet  bedrieg,  een  der  eersten  was  die  Gods  Woord  tot  deze 
heidensche  volkeren  gebragt  hebben. 

De  man  stond  daar  en  predikte  nog  hetzelfde  wat  h^'  hun 
v<5ör  dertig  jaren  had  gepredikt,  en  men  kon  *t  hem  aanzien 
dat  h\j  doordrongen  was  van  *t  geen  h\j  verkondigde.  Het 
prediken   van  elk  ander  zou  m\j  misschien   koel  cu    onver* 


Digitized  by 


Google 


DE   S0C1ETE1T8-EILA!ÏDEN.  149 

schiliig  hebben  gelaten ;  want  ook  het  zendelingswezcn  is  voor 
velen  slechts  eene  soort  van  beroep  of  broodwinning.  Ik  ver- 
deel de  zendelingen  in  dezulken,  die  zich  inderdaad  met  hei- 
ligen en  belangloozen  \jver  aan  de  bekeering  der  heidenen  toe- 
wijden en  leven  en  goed  daarvoor  veil  hebben,  en  in  de  zoo- 
danigen  die  van  de  godsdienst  eene  kostwinning  en  van  de 
zielen  een  handelsartikel  maken,  waarvan  nj  berekenen  hoe- 
velen  zij  er  ailn  hun  eigen  belang  schatpligtig  hebben  gemaakt. 

Hier  nu  vond  ik  een  eenvoudigen  grijsaard  die  er  volstrekt 
niet  als  een  dweeper  uitzag  en  zekerlijk  geen  huichelaar  was; 
die  daarbij  aan  de  Indianen  de  Christelijke  Godsdienst  als  de 
eenige  zuivere  en  ware  voorstelde.  Maar  wat  moet  juist  zulk 
een  eenvoudige  en  opregte  Evangeliebode  wel  gevoelen  als 
de  gedachte  b\j  hem  opkomt:  nbuiten  de  leer  van  ghbistus 
hebben  wij  aan  deze  volken  de  zoogenaamde  beschaving,  ver- 
lichting, verfijning  van  zeden  en  duizende  andere  dingen  ge- 
bragt,  waarvan  zij  vroeger  geen  duister  begrip  hadden."  — 
Beschaving  en  verlichting  hebben,  helaas,  die  landen  alleen  voor 
de  Ettropeanen  of  blanken  verbeterd ,  maar  voor  de  Indiaansche 
stammen  zyn  zy  een  vloek  geweest.  Slechts  nieuwe  behoef- 
ten hebben  zij  bij  hen  opgewekt,  en  hun  dan  op  z\jn  hoogst  de 
middelen  leeren  kennen  om  aan  die  behoeften  te  voldoen.  Als 
ik  iemand  eene  wond  toebreng  en  hem  daarna  weder  genees, 
kan  ik  toch  waarlijk  niet  zeggen  hem  eene  weldaad  bewezen 
te  hebben. 

Doch  ik  keer  naar  Papetee  in  de  kerk  terug.  De  prediker 
sprak,  zonder  pronk  of  gezwollenheid,  op  eenvoudigen  toon 
tot  z\jne  gemeente;  z\jne  bewegingen  waren  natuurlijk  en  on- 
gekunsteld, en  blijkbaar  droeg  hij  iets  voor  dat  binnen  aller 
begrip  viel.  Ook  geniet  h^',  gelyk  ik  later  vernam,  de  alge- 
meene  achting  der  inboorlingen.  Ongelukkig  kon  ik  geen  woord 
van  zyne  rede  verstaan. 

Daarentegen  vonden  myne  oogen  te  ruimer  stof  tot  opmer- 
king onder  de  keur  van  Indxaansche  types,  die  de  godsdienst- 
oefening hier  vereenigd  had.  Naast  m\j  zaten  een  paar  Ota^ 
heitiscKe  dandy*s,  die  blijkbaar  eene  ongemeene  zorg  aan  hun 
zondagsch  toilet  besteed  hadden.  Koddig  was  b\j  hen  de  ver- 
eeniging  van  de  Europesche  en  inlandsche  kleedij.  Van  boven 
waren  het,  hunne  bruine  gelaatskleur  daargelaten,  waardige 
leden  der  menschelijke  maatschappij,  in  een  zwarten  rok,  zoo 
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ongemakkelijk  als  h\j  ergens  in  de  beschaafUe  wereld  gedra- 
gen wordt,  met  een  wit  hemd,  witten  das,  wit  yest,  witte 
handschoenen  en  zorgvuldig  gekruld  haar;  maar  het  onder- 
einde bedierf  alles:  dit  stak,  als  om  den  deftigen  zwarten  rok 
te  trotseren,  in  een  rood  katoenen  lendedoek,  en  daaronder 
kwamen  de  bruine  van  boven  getatoeëerde  beenen  zoo  on- 
schuldig en  naakt  te  voorsch^n ,  als  of  zij  niet  wisten  dat  de 
panden  van  den  rok  het  regt  hadden  om  al  ware  het  dan  ook 
maar  op  een  linnen  pantalon  te  hangen. 

Het  meest  interesseerde  mij  eene  vrouw  die  schuin  tegen- 
over mij  op  eene  der  houten  banken  zat,  en  in  het  eerst  toen 
ik  binnentrad  aandachtig  naar  de  preek  luisterde,  maar  nu  — 
als  of  deze  aan  hare  denkbeelden  een  anderen  loop  gegeven 
had  —  niet  meer  op  den  redenaar  lette  en  in  hare  gedachten 
verdiept  scheen.  Het  was  eene  eenigzins  corpulente  persene, 
zeker  goed  veertig  jaren  oud ;  z^  droeg  het  zwarte  haar  glad 
naar  beneden  gekamd,  en  geen  ander  sieraad  dan  een  paar 
breede  ringen  in  de  ooren.  Een  ruime  zwart  z^den  rok  hing 
in  het  eerst  tot  over  hare  voeten  neder ;  maar  nu  had  z^  deze 
tot  op  de  bank  opgetrokken,  zoodat  zij  tot  aan  het  onderste 
gedeelte  der  kuit  uit  den  rok  te  voorschijn  kwamen.  De  bee- 
nen waren  van  den  enkel  opwaarts  ter  breedte  van  eene  span 
getatoeëerd,  en  hare  oogen  waren  met  eene  zonderlinge  uit- 
drukking op  dit  oude,  thans  door  de  nieuwe  godsdienst  ver- 
bannen tooisel  gevestigd.  Wat  mogt  er  wel  in  haar  omgaan, 
terwijl  zij  deze  blaauwe  lijnen  en  krullen,  die  onvergankelijk 
in  hare  huid  gegrift  waren,  beschouwde I  Het  tatoeëeren  van 
dit  gedeelte  des  ligchaams  werd  voorheen  bij  de  vrouwen  alÉ 
het  teeken  der  huwbaarheid  aangemerkt;  en  was  zij  niet  op 
dit  oogenbUk  in  gedachten  b\j  de  vroegere  spelen  en  dansen 
harer  jeugd,  bij  de  plegtigheid-zelve  welligt,  die  aan  hare 
kindschheid  een  einde  had  gemaakt?  Z\j  trok  aan  haar  lan- 
gen zijden  rok,  en  bragt,  schijnbaar  zonder  zich  daarvan  be- 
wust te  ziyn,  de  hand  aan  de  ooren,  die  niet  meer  met  bloe- 
men maar  alleen  met  de  breede  gouden  ringen  versierd  wa- 
ren; dan  liet  zij  den  rok  weder  over  hare  beenen  vallen,  als 
of  zij  het  tatoeëersel  niet  langer  zien  wilde,  zette  de  voeten 
op  den  grond,  boog  het  hoofd  over  hare  op  de  leuning  der 
voorbank  gevouwen  handen,  en  scheen  vurig  te  bidden. 

De  preek  was  nu  geëindigd  en  de  predikant  hief  een  gezang 
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aan.  H\j  las  eeret  een  vers  van  een  Otaheitisch  kerklied  voor, 
en  begon  daarop  te  zingen.  Den  eersten  regel  zong  l^j  geheel 
alleen;  fay  den  tweeden  vielen  hier  en  daar  een  paar  zwakke 
vreesaohtige  stemmen  mede  in;  hij  elk  vers  schenen  de  zan- 
gers meer  moed  te  kz^jgen,  en  het  eerst  zoo  zachte  lied  zwol 
langzamerhand  tot  een  vol  melodisch  gezang.  Deze  eilanders 
hebben  over  het  geheel  veel  vatbaarheid  voormuz^jk^enmeer^ 
malen  hoorde  ik  later  des  avonds  op  de  straat  vier  of  v^f 
jonge  lieden,  die  weldra  door  eene  luisterende  schare  om- 
ringd waren,  zeer  aangenaam  klinkende  meerstemmige  gezan- 
gen aanhe£fen« 

Na  een  kort  gebed,  gedurende  hetwelk  de  geheele  gemeente 
opstond  en  met  den  predikant  scheen  mede  te  bidden,  was  de 
godsdienstoefening  afgeloopen. 

Ik  wandelde  toen  langzaam  weder  naar  m\jne  woning,  maar 
was  er  nog  niet  aangekomen  of  er  begon  weder  een  hevige 
regen  te  vallen,  die  den  ganschen  dag  aanhield,  zoodat  er 
aan  verdere  uitstapjes  niet  te  denken  was.  Ik  begaf  mij  dus 
in  het  American^Jwtel  en  bragt  den  namiddag  door  met  het 
lezen  van  een  boekdeel  vol  akelige  roovergeschiedenissen.' 

Den  volgenden  morgen  bezocht  ik  den  Heer  ossmoxd.  Ik 
trachtte  zooveel  mogelgk  de  in  de  verschillende  Indiaanschê 
talen  verschenen  werken,  als  Grammatica's  en  woordenboe- 
ken, te  Terzamelen;  en  de  Heer  orsuond  kwam  m\j  juist  als 
de  geschikte  persoon  voor,  om  mij  alhier  daarb^  behulpzaam 
te  z$n.  Wj  ontving  m\j  allervriendelijkst  en  beloofde  wj  in 
m\jne  pogingen  naar  vermogen  te  zullen  ondersteunen;  hg 
vreesde  echter  dat  dit  moe\jel\jk  zou  wezen,  daar  met  het 
drukken  van  een  OtdheUisck  woordenboek ,  o&choon  de  behoefte 
daaraan  zich  sinds  lang  had  doen  gevoelen,  eerst  een  begin 
en  nog  weinig  voortgimg  gemaakt  was.  Reeds  den  volgenden 
dag  had  hi^'  m\j  reeds  niet  aUeen  alle  tot  nog  toe  afgedrukte 
vellen  van  het  woordenboek  maar  ook  eene  oude  spraakkunst 
bezorgd ,  en  gaf  mij  bovendien  nog  eenige  tractaatjes  en  gods- 
dienstige opstellen  in  de  taal  van  Otaheite.  Een  Nieuw  Testa- 
ment in  die  taal  bezat  ik  reeds.  Voorts  ontving  ik  van  hem 
eenige  belangrijke  mededeelingen  over  de  vroegere  levenswijs 
der  inboorlingen  en  modellen  van  eenige  hunner  werktuigen* 

De  Heer  orsmond,  vroeger  Missionaris,  is  thans  door  de 
Fmmche  Regering  als  Directeur  der  Indktatiscke  aangelegen- 
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heden  aangesteld,  en  heeft  dien  ten  gevolge  z\jne  woonplaats^ 
die  vroeger  aan  de  andere  zijde  van  het  eiland  was,  verlaten. 
Naar  ik  van  anderen  hoorde  schijnt  te  dier  zake  bij  de  overige 
Protestantsche  zendelingen  eene  vijandige  stemming  tegen  hem 
te  heerschen.  Zeker  is  het  dat  de  Fransche  Regering,  met 
welke  ook  de  Roomsche  Godsdienst  op  het  eiland  is  geko- 
men, hun  een  doom  in  het  oog  is,  en  zij  ijveren  er  dus  met 
woorden  en  in  geschrüle  tegen,  zoo  veel  z\|  vermogen.  Het 
is  hetzelfde  spel  dat  ook  op  de  Satidmch-eilanden  met  de  gods- 
dienst gedreven  werd,  en  kan  tot  niets  anders  dienen  dan 
om  de  Indianen  omtrent  den  waren  aard  van  de  Christelijke 
Godsdienst  in  dwaling  te  brengen. 

Den  5***^  des  avonds  zat  ik  in  het  American-Hotel  en  speelde 
met  een  paar  Amerikaansche  Kapiteins  eene  partij  whist.  Bui- 
ten op  de  straat,  juist  het  levendigste  gedeelte  der  stad,  wan- 
delde de  Indiaanache  beau  monde  op  en  neder  —  het  was  kort 
voor  den  tap-toe,  toen  plotseling  eene  vrouwenstem  een  luid 
geschreeuw  deed  hooren,  waarop  wij  natuurlijk  terstond  op- 
sprongen om  te  zien  wat  er  gaande  was.  Vlak  voor  de  deur 
vonden  wij  eene  groep,  in  het  midden  waarvan  eene  jonge 
dame  bezig  was  om  luidkeels  gillende  hare,  overigens  niet  zeer 
talrijke,  kleedingstukken  af  te  werpen.  Toen  dit  na  weinige 
oogenblikken  gelukkig  geschied  was,  vlugtte  zij  in  een  drom 
van  jonge  meisjes,  die  haar  terstond  in  heur  midden  namen 
en  spoedig  ieder  een  deel  van  heur  toilet  afstonden  om  de 
naakte  te  bedekken.  De  afgeworpen  kleéren  bleven  midden 
op  de  straat  liggen. 

—  Whaty  in  the  name  of  common  sense^  is  the  matter?  — 
liep  een  der  Kapiteins,  toen  niemand  die  kleéren  wilde  aan- 
vatten. 

Het  antwoord  verklaarde  de  zaak:  —  een  centiped  of  dui- 
zendpoot! —  Het  meisje  had  dit  vergiftige  insect  op  haar  lijf 
gevoeld  en  met  waren  heldenmoed  haar  geheele  pak  uitgetrok- 
ken om  zich  zoo  doende  tevens  van  het  gevreesde  dier  te 
bevrijden. 

Ik  had  een  groot  glas  vol  Californische  monstergedierten 
tnedegebragt,  maar  onder  deze  ontbrak  m\j  een  Otaheitieche 
duizendpoot;  het  bundeltje  kleéren  werd  dus,  zonder  de  minste 
tegenspraak  van  don  kant  der  inboorlingen,  voor  goede  buit 
verklaard  en  naar  binnen  gebragt. 


Digitized  by 


Google 


DE   SOCIETEITS-EILAXDEV.  153 

2ulk  een  onderzoek  van  eene  complete  dames-garderobe  was 
tiu  misscliien  wel  een  weinig  ondelicaat;  maar  het  doel  wet- 
tigde ook  liier  de  middelen,  en  wat  is  eenen  natunronderzoe- 
ker  niet  al  geoorloofd  I  Na  eene  korte  jagt  ontdekten  wij  dan 
ook  den  vijand,  joegen  liem  in  eene  plooi,  en  hadden  hem  een 
oogenblik  daarna  veilig  in  een  bierglas  met  brandy  waamit 
ik  hem  later  in  mijne  groote  flesch  deed  verhuizen.  De  kleê- 
ren  bragten  wij  daarna  aan  de  eigenares  terug,  die  ze  echter 
niet  aannemen  wüde,  dan  na  herhaalde  plegtige  verzekerin- 
gen dat  het  beest  er  niet  meer  in  was. 

De  duizendpoot  is  het  eenige  vergiftige  dier  dat  op  deze 
eilanden  gevonden  wordt;  en  ook  dit  heeft  geen  eigenlyk  ver- 
gif bij  zich,  maar  alleen  een  scherp  vocht  hetwelk  het  gebe- 
ten gedeelte  doet  opzwellen,  maar  nooit  den  dood  veroorzaakt. 
Daarenboven  bijten  deze  dieren  nooit  dan  wanneer  zij  ge- 
tergd worden.  Slangen  worden  op  deze  eilanden  volstrekt 
niet  gevonden,  en  slechts  ëëne  soort  van  hagedissen  die  ge- 
heel oüschadelijk  is.  Kapellen  en  torren  heb  ik  slechts  zeer 
weinige  gezien ;  bij  een  langduriger  verblijf  zou  men  er  echter 
waarschijnlijk  meer  vinden. 

De  volgende  dag  was  een  Donderdag,  en  in  het  eerst  ver- 
wonderde het  mij  de  ^ana^a-vrouwen  alle  in  groot  gala  te 
zien;  weldra  vernam  ik  dat  Donderdags  en  Zondags  namid- 
dags alt^d  bij  den  Gouverneur  militaire  muzijk  gemaakt  wordt, 
ten  gevolge  waarvan  die  beide  dagen  ware  feestdagen  gewor- 
den zijn,  waarop  de  inboorlingen  met  hunne  fraaiste  kleede- 
ren  en  schoonste  versierselen  pronken.  Deze  bestaan,  wel 
is  waar,  meest  uit  bloemen  en  kransen.  De  mannen  tooijen 
zich  ook  wel  eens  met  franjesgew^'ze  uitgekamde  geel  gewor- 
den bananenbladen ,  of  met  de  gele  noten  der  Palma-Christi, 
even  als  de  Sandwich-eilanders ;  maar  de  Indianen  op  Otaheite 
hebben  ook  nog  een  eigenaardig  tooisel  dat  laj  met  buiten- 
gemeen veel  smaak  weten  te  vervaardigen,  en  hetwelk  inzon- 
derheid door  de  vrouwen,  maar  somtijds  ook  door  de  mannen 
gedragen  wordt.  Het  is  eene  soort  van  diadeem,  dien  z^  uit 
den  bast  van  de  arrotcro^^-plant  maken.  Eerst  bereiden  zij 
lange  sneeuwwitte  strooken  bast,  die  zoo  fijn  mogelijk  afge- 
schaafd worden ,  en  van  deze  vlechten  zij  dan  kroonen  en  kran- 
sen, waarvan  lange  pluimen,  als  waren  't  staarten  van  pa- 
radij svogels,  nederhangen,   en   op  de  zwarte  haren  zeer  fraai 
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Btaan,  terw\jl  dit  geheele  hoofdsieraad  aan  de  buitendien  be- 
langwekkende gelaatstrekken  van  dit  scboone  mensehenias 
eene  eigenaardige  uitdrukking  geeft.  Yoor  bet  overige  a\jn 
mannen  en  vrouwen  beide  b\jzonder  op  zindel\jkbeid  gesteld. 
Hunne  gekleurde  katoenen  kleéren  en  zyden  doeken  —  van 
deze  faiatste  vooral  maken  z\|  veel  werk  —  z$n  altyd  belder 
gewasscben ;  bunne  baren  glad  gekamd  en  geolied,  en  bunne  ban- 
den rein  en  zindel\jk;  beide  geslacbten  begeven  zicb  dagel^ks 
meermalen  te  water. 

Otaheite  was  vroeger  om  zijne  tatoeëerders  beroemd;  tbans 
ecbter  bebben  de  zendeling^i  dit  sieraad  »uit  de  mode  ge- 
bragt**,  en  men  ziet  alleen  nog  lieden  van  zekere  jaren,  maar 
geene  jonge  menseben  meer,  die  getatoeëerd  zjjn.  Natuurlijk 
stelde  ik  er  veel  prys  op,  deze  oude,  met  de  Eurapeeche  be- 
scbaving  allengs  verdw^nende  kunstbewerking  te  leeren  ken- 
nen, en  my  werd  tot  dat  einde  een  oud  tatoeëerder,  taitaou, 
de  beste  op  bet  eiland,  aanbevolen. 

Met  een  der  Franache  soldaten,  eenen  Straatsburgêr ^  begaf 
ik  my  Zaturdag  den  8*^  Februar\j  op  weg,  om  bem  te  be- 
zoeken; w\j  vonden  bem  te  buis,  en  om  tocb  eene  gedacbte- 
nis  van  Otaheite  mede  te  nemen,  liet  ik  m^  tatoeëeren.  De 
w\}s  waarop  de  Indianen  deze  kunstbewerking  verrigten  is 
zeer  eenvoudig.  Als  verw  gebruiken  z^  bet  onder  een  plat- 
ten steen  opgevangen  roet  van  eene  verbrande  noot,  tm  tm 
genaamd,  betwelk  aan  de  teekening  eene  fraaie  blaauwe kleur 
geeft;  en  als  instrumenten  bezigen  z^j  kleine  8  k  4  duim  lange 
werktuigen  van  gedaante  ala  onze  tninbarken ,  met  een  korten 
steel,  en  voorzien  van  uit  been  of  viscbgraat  vervaardigde 
Bcberpe  tanden.  Deze  instrumenten  hebben  van  één  tot  twaalf 
tanden,  al  naar  mate  zQ  korte  of  lange  strepen  wiUen  ma- 
ken, en  elke  tand  maakt  een  stip  op  de  huid.  By  het  ta- 
toeëeren zetten  zy  bet  instrument  met  de  tanden  op  de  huid, 
houden  den  steel  met  de  linkerhand  vast,  en  tikken  aanhou- 
dend met  een  ligt  stukje  bout  op  den  steel,  waardoor  de  tan- 
den langzaam  in  de  huid  worden  gedreven.  Naar  bet  geluid 
van  dit  tikken,  hetwelk  in  triolsnmaat  geschiedt  —  ifütattat^ 
tot  tat  tot  —  heeft  men  aan  de  geheele  kunstbewerking  den 
naam  van  tatoeSeren  gegeven.  Zy  veroorzaakt  overigens  geen  by- 
zondere  pyn ;  alleen  is  de  zwelling  der  teekening,  nadat  de  kleur 
er  ingewreven  is,  gedurende  een  paar  dagen  een  weinig  lastig. 
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Ik  was  na  reeds  zoo  lang  op  Otdhette  geweest  en  had  nog 
niet  eenmaal  de  Koningin  pomarb  gezien;  en  toch  zouden  mijne 
lezers  zeker  gaarne  iets  naders  Tan  deze  vermaard  geworden 
Trouw  Tememen.  Het  was  m\jne  schuld  niet;  de  Heer  orsmoxd 
had  m^  beloofd  m^j  eene  audiëntie  te  zullen  bezorgen,  maar 
scheen  hinderpalen  ontmoet  te  hebben;  ook  zeide  mij  z\jn  zoon 
dat  er  tusschen  hem  en  de  Koningin  OTcr  het  bezit  Tan  zeker 
stuk  gronds  iets  ToorgeTallen  was,  waardoor  zij  juist  toen 
niet  op  zeer  Triendschappeljjken  Toet  met  elkander  stonden. 
Anders  kende  ik  niemand  dien  ik  in  den  arm  kon  nemen; 
ook  wist  ik  niet  regt  hoe  ik  de  zaak  aauTatten  moest.  Ein- 
delyk  hielp  de  Straatahirger  soldaat  mij  uit  de  Terlegenheid; 
hij  was  reeds  geruimen  t\jd  op  het  eiland  en  met  de  zoons 
der  Koningin  (waarTan  de  oudste  12  of  13  jaren  is)  bcTriend, 
en  beloofde  n4j  eene  poging  te  zullen  doen  om  m$  den  toe- 
gang te  verschaffen;  maar  Toegde  er  terstond  bij  dat  de  Ko- 
ningin Toor  het  oogenblik  niet  gaarne  vreemdelingen  ontTing, 
daar  z^  haar  in  de  stad-zelTC  gelegen  zeer  fraai  huis,  uit 
hoofde  Tan  ziekte  eener  bloedTerwante,  t\| delijk  Terlaten  had, 
en  in  eene  der  gewone  Indiaansche  hutten  haar  Terbl^f  hield. 

Liet  ik  mij  als  vreemdeling,  als  een  reiziger  uit  DutV^cA/and 
voorstellen,  dan  had  ik  groot  toilet  moeten  maken,  't  geen 
mij  TOor  't  oogenblik  niet  goed  schikte,  en  dan  kwam  de  ge- 
heele  audiëntie  op  eene  stiJTe  ceremonie  neer;  daarom  be- 
dacht ik  iets  anders.  Ik  Terzocht  den  Straataburger  ^  mij  aan 
Hare  Majesteit  als  een  vreemd  muzijkant  aan  te  melden,  die 
met  een  geheel  nieuw  instrument  naar  Otaheitê  gekomen  was. 
Ik  meende  namelijk  te  kunnen  veronderstellen  dat  zi}  nog 
nooit  eene  cither  zou  gezien  hebben.  Des  Maandags  morgens 
kwam  im  m\$  berigten  dat  w\j  nog  dien  eigen  avond  b\j  de 
Koningin  zouden  toegelaten  worden. 

Tegen  den  avond  begaven  vnj  ons  op  weg  en  bereikten 
weldra  het  tegenwoordig  verblijf  der  Koningin ,  eene  der  ge- 
wone ny  ruime  iTanalra-hutten ,  die  zich  door  niets  b^zon- 
ders  van  eenige  andere  woning  der  inboorlingen  onderscheidde. 
Een  der  jonge  prinsen  zat  voor  de  deur  op  eenen  steen  en 
hield  tajn  souper  met  eene  broodvrucht  en  een  stuk  visch. 
PoHABES  dochter,  een  meisje  van  omtrent  12  jaren,  en  twee- 
ling van  den  oudsten  zoon,  kwam  ons  te  gemoet,  en  beschouwde 
met  groote  nieuwsgierigheid  het  vreemde  muz^jk-instmment. 
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De  Koninklijke  familie  zat  juist  aan  den  avondmaaltijd,  eu 
wij  zetteden  ons  ondertusschen  buiten  te  midden  van  den  hof- 
stoet  neder.  Het  duurde  echter  niet  lang  of  wij  werden  ver- 
zocht nader  te  komen.  Het  huis  was  van  binnen  in  drie 
afdeelingen  verdeeld  —  hetgeen  anders  niet  gebruikelijk  is  — 
de  eerste  diende  als  voorzaal;  de  tweede  was  waarschijnmk 
voor  de  kinderen  bestemd;  de  derde  was  het  apartement  van 
de  Koningin  en  haren  gemaal.  Pomabe  zat  hier  alleen  op 
eene  mat  en  naaide  een  rok.  Wij  begroetten  haar  met  een: 
nJoranna  fomare!"  en  zij  noodigde  ons  met  een  vriendelijken 
wenk  om  bij  haar  neder  te  zitten.  Mijn  begeleider  verhaalde 
haar  dat  ik  hier  gekomen  was  om  haar  een  nieuw  DuUsch 
muz\j k-instrument  te  toonen,  dat  z^  waarschijnlijk  nog  niet 
zou  kennen.  Z\j  bekeek  het,  maar  minder  nieuwsgierig  dan 
ik  verwacht  had,  en  daar  de  kinderen  en  de  tot  haar  gevolg 
behoorende  personen  zich  rondom  ons  verdrongen  om  ook  wat 
te  hooren,  verzocht  zij  mij,  buiten  te  spelen,  waar  zy  bij  mij 
zou   komen. 

Natuurlijk  voldeden  w\)  aan  haren  wensch;  zij  volgde 
ons  ook  weldra  en  ging  op  den  drempel  van  hare  huisdeur 
zitten. 

Hier  moet  ik  de  Koningin  tegen  die  menigvuldige  overdre- 
vene  en  logenachtige  beschrijvingen  in  mijne  bescherming  ne- 
men, volgens  welke  zij,  bij  eene  monsterachtige  dikte,  zich 
na  den  maaltijd  ter  bevordering  van  de  spijsvertering  door 
hare  hofdames  op  den  grond  zou  laten  rollen,  enz.  Vooreerst 
zijn  al  deze  Indianen  zeer  sober  en  eten  weinig,  en  de  Ko- 
ningin w\jkt  in  dezen  ook  nimmer  van  de  algemeene  ge- 
woonte af.  Bovendien  is  pohabe  niet  alleen  volstrekt  niet 
bovenmatig  zwaarlijvig,  maar  niet  eens  wat  men  dik  noemt. 
Zij  is  juist  niet  rijzig,  maar  toch  zeer  welgemaakt  van  ge- 
stalte, en  heeft  een  veel  ernstiger  en  eenigzins  trotscher  voor- 
komen dan  in  den  regel  bij  de  ^anaA;a- vrouwen  het  geval  is; 
doch  dit  staat  haar  zeer  goed.  Zij  heeft  de  eerste  jeugd  ach- 
ter zich  maar  ziet  er  nog  zeer  frisch  uit;  hare  houding  is 
edel  en  vrijmoedig;  hare  kleeding  is  even  eenvoudig  als 
die  der  overige  inlandsche  vrouwen,  van  welke  zy  zich  uiter- 
lyk  door  niets  onderscheidt.  Toen  ik  haar  zag  droeg  zij  een 
rood  neteldoeksch  kleed,  dat,  naar  den  algemeen  aangenomen 
vorm,  van  de  schouders  tot  op  de  voeten  ncderhing,  een  klein 
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doekje  om  den  hals  en  een  grooten  mans-stroohoed  —  eene 
vrij  algemeene  dragt  der  vrouwen  —  op  het  hoofd. 

Terwijl  wij  zoo  gezamenlijk  voor  de  deur  zaten  en  ik  lus- 
tig de  snaren  mijner  cither  tokkelde,  kwam  ook  haar  gemaal, 
die  hier  dezelfde  betrekking  schijnt  te  bekleeden  als  Prins 
ALBEBT  in  Engelatid,  by  ons.  Hij  was  blijkbaar  jonger  dan 
POHAKE  en  een  schoon  man,  met  sprekende  maar  een  weinig 
verwijfde  gelaatstrekken.  Hg  plaatste  zich  naast  de  Koningin, 
leunde  met  den  arm  tegen  het  deurkozijn,  en  bleef  zóó  staan 
luisteren.  Mijn  spel  scheen  algemeen  genoegen  te  geven; maar 
het  werd  donker  en  ik  achtte  het  dus  tijd  om  afscheid  te  ne- 
men; ik  stond  derhalve,  tot  spijt  der  kinderen  die  nog  meer 
wilden  hooren,  op,  gaf  aan  pomase  en  haren  Koninklyken 
gemaal  de  hand ,  en  keerde  zeer  tevreden  over  mijne  audiëntie 
naar  de  stad  terug. 

Den  volgenden  dag  wilde  ik  geheel  aan  het  bezoeken  der 
omstreken  besteden.  Keeds  vroeg  in  den  morgen  stak  ik  over 
naar  het  kleine  eiland,  zoo  uitlokkend  aan  den  ingang  der 
baai  gelegen,  en  dat  ik  reeds  vroeger  had  willen  bezoeken. 
Ik  leende  tot  dat  einde,  en  om  geheel  ongestoord  te  zijn,  een 
gewone  Indiaansche  kano,  en  voer  langzaam  derwaarts.  Voor- 
heen was  dit  eilandje  hetwelk  thans  onbewoond  is  het  ge- 
liefkoosd verblyf  der  Vorsten  van  Otaheite;  de  laatste  koning 
had  al  zijne  bogen  en  pijlen  —  destyds  meer  een  punt  van 
liefhebberij  dan  een  ernstig  oorlogswapen  —  in  een  afzonder- 
lijk huis  op  dit  eiland,  en  hechtte  aan  die  verzameling  zoo  veel 
waarde,  dat  aan  een  vreemdeling  b\jna  nooit  vergund  werd 
ze  te  zien.  De  Koningin-zelve  heefl  hier  eenige  van  hare 
kinderen  ter  wereld  gebragt,  en  in  die  dagen  moet  het  kleine 
eiland  voor  die  eenvoudige  menschen  een  waar  paradys  z\jn 
geweest.  En  thans?  Thans  hebben  de  Franschen  het  in  be- 
zit genomen;  aan  den  havenkant  staat  een  batterij  van  vier 
32-ponders;  de  gebouwen  zijn  ingerigt  tot  magazijnen  voor 
scheeps-  en  artilleriebehoeften  en  ammunitie;  hier  en  daar 
liggen  hopen  puin  en  oud  ijzer-  en  touwwerk;  het  gras  is 
plat  getreden;  op  de  speelplaatsen  der  kinderen  groeit  wild 
struikgewas,  en  enkele  verspreide  kokospalmen  staan  met  ge- 
bogen kruin,  als  zagen  zij  treurend  neder  op  het  verwoeste 
familie-heiligdom.  Een  enkel  Indiaan  woont  hier  als  opzigter 
der  magazijnen;   de  Koningin-zelve  is  sedert  jaren  niet  meer 
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hier  geweest.  Zooveel  te  drakker  komen  hare  zonen  over- 
varen, en  juist  dezen  morgen  vond  ik  ze  met  den  Straata^ 
Imrger  die  hen  hier  leert  trommelen,  eene  mnzïjkale  uitspan- 
ning waarvóór  zij  groote  liefhebberiy  schijnen  te  hebben. 

Ik  bleef  niet  lang  op  het  eilandje;  alles  wat  ik  daar  zag 
bragt  mij  in  eene  zwaarmoedige  stemming,  en  zoo  liet  ik  mjj 
dan  ook,  zonder  te  roe\|en,  langzaam,  door  een  zacht  zeewindje, 
over  het  koraalrif  heen ,  weder  naar  den  wal  draven. 

Des  naïniddags  deed  ik  eene  wandeling  naar  het  gebergte 
en  zocht  de  bibidioosj  of  kleine  roode  bessen,  die  door  de  In- 
dianen als  sieraad  gebruikt  worden.  Gaarne  had  ik  dezer 
dagen  eens  een  grooteren  togt  in  het  meer  binnen  's  lands  ge- 
legen hooge  gebergte  ondernomen,  hetwelk  r^'k  aan  de  schoon- 
ste en  treffendste  natuurtooneelen  zijn  moet;  maar  het  weder 
was  te  slecht  en  onbestendig,  en  de  hooge  bergtoppen  waren 
aanhoudend  met  een  digten  nevel  en  met  wolken  bedekt.  Al- 
gemeen zeide  men  mij  dat  dit  de  slechtste  maanden  waren  om 
het  binnenland  te  bezoeken.  Desniettemin  deed  ik  in  de  eerste 
dagen  ten  minste  eënige  kleinere  uitstapjes,  zoowel  van  de 
hroomroad  uit,  als  naar  boven  in  het  historisch  merkwaardige 
dal  dat  niet  ver  van  Papetee  tot  aan  de  zee  uitloopt,  en 
waarin  de  Indianen  zich  zoo  lang  met  de  grootste  dapperheid 
tegen  de  veel  sterkere  Franschen  verdedigd  hebben,  totdat  zij 
eindelijk  ten  gevolge  van  verraad  hunner  eigen  landgenooten 
overweldigd  werden.  Naar  dat  dal  deed  ik  den  12^**,  in  ge- 
zelschap van  den  scheepsdoctor  van  een  den  vorigen  dag  aan- 
gekomen Bremer  walvischvanger,  eene  korte  wandeling  die 
door  eene  onaangename  ontmoeting  nog  verkort  werd. 

Den  loop  van  het  kleine  riviertje  naar  boven  volgend,  be- 
vonden wij  ons  weldra  in  eene  naauwe  hoogst  romantische 
bergkloof,  aan  wier  beide  kanten  hooge  en  steile,  maar  digi 
begroeide  rotsen  zich  verhieven,  waarvan  de  overhangende 
toppen  elkander  hier  en  daar  schenen  te  raken,  en  tusschen 
welke  de  beek  zich  met  moeite  eenen  weg  scheen  te  banen. 
Het  bosch  bestond  in  het  eerst  uit  eene  schier  ondoordring^ 
bare  massa  van  guyave^,  citroen-  en  oranjeboomen,  waar- 
boven hier  en  daar  enkele  palmen  uitstaken.  Verder  naar 
boven  vonden  w^  de  kastanje  der  Zuidzee-eilanden  of  Mapt 
met  hare  lauriervonnige  bladen  en  als  geplooide  stammen,  be- 
nevens de  statige  wi-boomen,  die  in  vorm  en  hout  veel  over* 
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eenkomst  met  onze  beuken  hebben  en  eene  smakelijke,  maar 
ongelukkig  op  dit  oogenblik  nog  niet  rijpe  yracht  voortbren- 
gen. Ook  de  tui'-iui  of  licbtnoot-boom  stond  bier  in  groote 
menigte;  boog  daarboven  zag  bet  oog  duizelend  naar  de  steile 
rotswanden  op,  aan  welke  zich  in  kleine  verdiepingen  enkele 
groepen  van  drie  of  vier  palmboomen  vertoonden,  terwijl  bier 
en  daar  een  smalle  beek  uit  bet  gesteente  te  voorsebijn  sprong, 
en,  zicb  over  rotsblokken  eenen  weg  banende,  een  scbuimenden 
waterval  vormde. 

De  weg  werd  bier  zeer  moeijelijk;  wij  moesten  herbaalde- 
l^k  den  bergdtroom  doorwaden,  en  de  hitte  was  vrij  druk- 
kend; maar  een  paar  sinaas-appelen  gaven  ons  lafenis,  en 
wö  begonnen  juist  met  vernieuwden  moed  weder  naar  boven 
te  klonteren,  toen  ik  op  eene  vochtige  plaats  in  vrij  groote 
menigte  eene  soort  van  graauwe  noten  op  den  grond  vond 
liggen,  die  uitwendig  veel  overeenkomst  hadden  met  de  Ame-- 
rikaansche  EUchory"  of  walnoten.  Ik  sloeg  er  eene  open  en 
proefde  ze:  zij  bevatte  eene  olieachtige,  maar  zeer  smakelijke 
geelachtig  witte  pit;  ook  den  Doctor  smaakte  zy,  en  daar  w\) 
door  de  wandeling  een  weinig  hongerig  waren  geworden,  vlij- 
den w^  ons  in  het  gras  neder  om  onzen  eetlust  te  voldoen. 
Ik  voor  mij,  die  met  het  openkraken  vrg  vlug  was,  had  mis- 
schien drie  dozijn  van  deze  noten  gegeten,  toen  het  mij  eens- 
klaps voorkwam  als  of  zij  naar  opium  smaakten;  ik  deelde 
deze  opmerking  den  Doctor  mede,  die  insgebjks  reeds  meende 
bespeurd  te  hebben  dat  de  vrucht  narcotische  deelen  bevatte. 
W\j  beslot^  dus  er  vooreerst  geené  meer' te  eten,  maarliever 
vooraf  de  mogelijke  gevolgen  af  te  wachten  en  intussohen  een 
goeden  voorraad  op  te  zamelen  en  op  de  wandeling  mede  te 
nemen.  Niét  lang  zouden  w\j  echter  omtrent  de  werking  van 
hetgeen  w^  gebruikt  hadden  in  twijfel  blijven;  ik,  die  het 
meest  gegeten  had,  voelde  ze  het  eerst:  ik  werd  duizelig,  kreeg 
als  een  floers  voor  de  oogen  en  gevoelde  in  de  maag  eene 
zwaarte  als  van  een  klomp  lood.  De  Doctor  werd  ook  onwel,' 
en  wvi  besloten  den  terugweg  te  aanvaarden,  daar  wij  toch 
niet  weten  konden  of  er  niet  nog  erger  gevolgen  te  wachten 
waren.  En  het  zou  nog  erger  wtorden;  weldra  werd  ik  doods- 
benaauwd,  en  het  sap  van  eenige  oranjeappelen  kon  mignen 
toestand  wel  voor  een  oogenbHk  verzachten  maar  m^*  niet 
geheel  betstellen.   Het  vergif  was  nu  eenmaal  in  bet  ligchaam 
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en  moest  er  weder  uit,  en  ik  dankte  den  hemel  toen  het  zich 
eindelijk  van  zelf  eenen  uitweg  baande.  De  Doctor,  die  veel 
matiger  in  het  gebruik  der  noten  geweest  was,  kwam  er  ook 
gemakkelyker  af;  en  in  Fapetee  aangekomen,  lieten  wij  ons  in 
het  American-Hótel  dadelijk  sterke  koffij  zetten,  die  ons  weder 
een  weinig  op  de  been  hielp.  Met  dat  al  bleef  ik  nog  twee 
dagen  als  geradbraakt  in  al  m\]n  leden  en  duizelig  in  het 
hoofd. 

Dit  belette  my  echter  niet  den  volgenden  dag  eene  nieuwe 
wandeling  naar  het  binnenland  aan  de  andere  zijde  te  doen, 
waar  de  landstreek  door  de  massa  van  kastanje-  en  wi-boo- 
men  een  bijna  Europeesch  karakter  had.  Interressant  was  hier 
voor  mij  eene  vrij  uitgestrekte  kofiijplantage  van  een  blanke. 
Deze  scheen  overigens  eene  opzettelijke  ontginning  van  den 
grond  niet  noodig  geoordeeld  te  hebben;  de  jonge,  deels  met 
rijpe  deels  met  onrijpe  vruchten  bedekte  koffij boomen  stonden 
eenvoudig  midden  in  het  bosch  onder  de  groote  boomen  die 
ze  overschaduwden,  en  het  eenige  waardoor  z\j  zich  van  de 
in  het  wUd  opschietende  struiken  onderscheidden,  was  de  re- 
gelmatigheid waarmede  z^'  geplant  waren. 

Thans  begon  echter  de  tijd  van  mijn  vertrek  te  naderen; 
v<5<$r  vyf  of  zes  dagen  was  eene  brik  uit  Californië^  de  Amy 
Prescott^  naar  Sidney  bestemd,  hier  binnengeloopen.  Mijn  geld 
was  zoo  ver  uitgegeven,  dat  ik  niet  eens  meer  de  vracht  naar 
Sidney  betalen  kon  en  daarvoor  van  het  te  Sidney  voor  mij 
gereed  liggende  geld  gebruik  zou  moeten  maken.  In  schulden 
wilde  ik  m\j  hier  niet  steken;  het  beste  was  dus  dat  ik  ver- 
der trok.  Die  brik  zou  nu  wel,  zoo  het  heette,  reeds  heden 
avond  onder  zeil  gaan;  maar  in  dat  opzigt  was  ik  reeds  to 
dikwerf  misleid  geworden  om  mij  bijzonder  te  haasten;  ik 
bragt  dus  op  mijn  gemak  mijne  goederen  aan  boord  en  be- 
sloot verder  het  laatste  oogenblik,  het  ligten  der  ankers,  be- 
daard af  te  wachten. 

Eene  hoofdzaak  had  ik  intusschen  nog  te  bezorgen,  name- 
lijk het  aanschaffen  van  een  goeden  voorraad  vruchten  voor 
de  zeereis,  en  daarin  was  een  hier  woonachtig  Duitscher  mij 
zeer  behulpzaam,  uit  wiens  tuin  ik  bananen  en  sinaas-appe- 
len  kreeg;  bovendien  voorzag  ik  my  van  versche  kokosnoten 
om  te  drinken  en  van  citroenen,  zoodat  ik  de  vrij  lange  over- 
vaart gerust  te  gemoet  kon  zien.     Op  de  markt  zocht  ik  ook 
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nog  naar  ananassen ,  maar  kon  er  geen  vinden ,  of  ik  had  er 
den  geheelen  dag  moeten  blijven  zitten  om  het  oogenblik  af 
te  wachten,  dat  er  misschien  eene  partij  aangebragt  wierd. 

De  markt  te  Papetee  is  over  het  geheel  zonderling  inge- 
rigt  en  zoo  schraal  voorzien  als  tronwens  bij  de  vadsigheid 
der  Indianen  te  verwachten  is.  De  marktgebouwen  bestaan 
uit  twee  op  houten  palen  rustende,  omtrent  25  pas  lange  en 
10  pas  breede  stroodaken,  waaronder  te  koop  geboden  wordt 
wat  juist  aangebragt  is;  maar  men  kan  er  tienmaal  daags 
komen  zonder  misschien  meer  te  vinden,  dan  aan  ëënen  paal 
een  man  met  een  paar  manden  bananen,  en  aan  een  anderen 
een  meisje  met  tien  of  twaalf  stelen  suikerriet.  Het  eenige 
goede  is,  dat  er  niet  gedongen  wordt.  De  inboorlingen  vor- 
deren hunnen,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg  door  de  Regering  voor 
alle  artikelen  vastgestelden  prijs,  en  daarvan  wijken  z\j  niet 
af.  "Wie  dien  niet  besteden  wil,  koopt  niet.  IVIaar  lastig  is 
het  dat  zij  zich  volstrekt  aan  geen  bepaalden  t][jd  houden  om 
met  hunne  waren  ter  markt  te  komen. 

De  kokosnoten  die  zij  ter  markt  brengen  zijn  meestal 
reeds  van  den  bast  ontdaan;  maar  daar  deze  reeds  na  drie 
of  vier  dagen  bederven  en  dus  voor  eene  zeereis  minder  ge- 
schikt zijn,  ter^vyl  zij  in  den  bast  veel  langer  goed  blyven, 
zoo  liet  ik  er  voor  mij  eene  partij  plukken  van  eenen  op  het 
marktplein  zelf  staanden  kokosboom.  De  wijze  waarop  de  In- 
dianen in  die  palmen  klimmen  is  zeer  eigenaardig.  Zij  be- 
dienen zich  daarbij  van  een  «schoen",  zoo  als  zij  het  noemen, 
dat  is  een  omstreeks  drie  voet  lang  sterk  touw,  waarvan  de 
einden  zamengebonden  worden  en  hetwelk  over  't  kruis  om 
de  beide  voeten  en  den  stam  wordt  geslagen;  zoo  doende  vormt 
het  eene  soort  van  stijgbeugel,  en  met  behulp  daarvan,  de 
beide  beenen  altoos  te  gelijk  optrekkend,  klauteren  de  jonge 
knapen  als  katten  langs  de  hooge,  maar  zelden  meer  dan  een 
of  anderhalf  voet  in  de  doorsnede  dikke  palmstammen  omhoog. 
•  Op  dezen  laatsten  dag  van  mijn  verblijf  te  Papetee  was  ik 
nog  getuige  van  een  tragisch  voorval  by  mijn  kleinen  kleer- 
maker. Het  betrof  wel  is  waar  eene  &,milie-aangelegenheid; 
maar  vermits  het  tevens  licht  verspreidt  over  het  huiselyk 
leven  van  bijna  alle  hier  aanwezige  ongetrouwde  vreemdelm- 
gen,  zoo  meen  ik  er  nog  melding  van  te  moeten  maken. 

Mijn  kleermaker  had  namelyk  vöör  eenige  dagen  eene  vrouw 
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genomen;  dat  is  te  zeggen  —  want  tusschen  trouwen  en  eene 
vrouw  nemen  bestaat  hier  een  zeer  groot  onderscheid  —  h^ 
had  een  meisje  b\j  zich  in  huis  genomen,  dat  geen  werk  voor 
hem  behoefde  te  doen,  en  van  hem,  zoo  als  h\j  my  zeide, 
ft  eten  y  drinken  en  eene  slaapplaats*'  kreeg.  De  bloedverwan- 
ten van  het  meisje  waren  met  die  schikking  niet  tevreden 
en  wilden  haar  weder  uit  het  huis  halen.  Doch  de  held  van 
de  naald  verdedigde  zijne  dame  ridderlijk,  joeg  de  bloedver- 
wanten de  deur  uit,  en  vervolgde  hén  met  een  vloed  van 
scheldwoorden  in  een  aantal  onbekende  talen.  Maar  toen  h\)\ 
na  zoo  gelukkig  meester  van  het  slagveld  gebleven  te  z\jn, 
naar  zijne  DUix^NiiA  terug  wilde  keeren  om  haar  te  troosten, 
was  deze  uit  de  achterdeur  ontsnapt. 

De  tailleur  was  woedend,  en  z\jne  gramschap  klom  ten  top 
toen  h\j  een  half  uur  later  van  de  politie  een  papier  ontving 
(dat  hy  zich  tot  overmaat  van  ongeluk  nog  door  een  buur- 
man moest  laten  voorlezen,  omdat  hij  die  edele  kunst  niet 
verstond)  waarin  hem  bevolen  werd:  »de  vrouw  die  h^j  we- 
nderregtelijk  in  zyne  woning  verborgen  hield,  onverw^'ld  aan 
nhare  bloedverwanten  over  te  leveren."  —  Zoo  werd  nog  bo- 
vendien met  z\jn  ongeluk  den  spot  gedreven  I  Maar  h^j  was 
niet  ligt  bang  te  maken.  »Nu  zal  ik  mijn  regt  doen  gelden  T'  — 
riep  14j  uit;  drukte  z^nen  hoed  op  het  hoofd,  nam  hem  we- 
der af  om  eerst  een  schoon  hemd  aan  te  doen,  trok  z^ne 
schoenen  aan,  zette  z\jnen  hoed  ten  tweedenmale  op,  en  ver- 
liet zijn  huis  zoo  overhaast,  dat  hij  zelfs  vergat,  de  deur  toe 
te  trekken.  H\j  kreeg  ook  inderdaad  zijne  schoone  weder;  de 
bloedverwanten  konden  waarsch^jnldk  eene  zoo  aandoenlijke 
en  getrouwe  liefde  niet  langer  wederstaan,  en  bragten  zelve 
de  jonge  vrouw  in  z\jn  huis  terug.  Yier  dagen  hadden  z\j 
uu  zeer  eendragtigl^'k  te  zamen  gehuisd;  —  vier  dagen  had  de 
schoone  noodig  om  een  nieuwen  rok  te  naa\jen,  dien  haar  aan- 
bidder voor  haar  gekocht  had.  Daarop  had  zy  woorden  ge- 
kregen met  den  kleinen  kleermaker  van  wien  zy  geld  ge- 
vraagd had  om  eenige  kleine  inkoopen  te  doen,  maar  die  van 
geen  geld  geven  iets  weten  wilde,  en  nu  had  zij  dezen  mid- 
dag de  «stille  vreedzame  woning*'  onherroepel^k  verlaten,  waar 
onze  KEBZ  nu  zat  te  treuren  en  op  de  ondankbaarheid  van 
het  vrouwelijke  geslacht  te  schelden. 

Op  zulk  eene  wyze  eene  vrouw  te  nemen  is  hier  «ene  vry 
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algemeene  gewoonte,  en  zij,  die,  om  met  eene inlandscbe  vrouw 
te  leven,  zich  aan  eene  soort  van  huwel^ksplegtigbeid  onder- 
werpen, kunnen  zich  ook  zoo  ras  zy  't  willen  weder  van 
haar  doen  scheiden.  De  blanken  schijnen  de  Indiacmschê  vrou- 
wen meer  als  slavinnen  te  beschouwen,  Gremeenlijk  worden 
zulke  verbindtenissen  aangegaan  met  het  wederzydsche  be- 
wustzijn, dat  ZIJ  niet  lang  zullen  duren;  maar  somtijds  is  dat 
ook  niet  het  geval,  en  dan  is  de  vrouw  met  hartel^'ke  liefde 
aan  haren  man  gehecht. 

Wat  de  Franschen  en  hunne  regten  op  deze  eilanden  be- 
treft, zoo  bezitten  z^*  in  wezenlijken  eigendom  alleen  Otaheitg 
en  Imeo^  het  vroegere  gebied  der  Koningin  pomabe,  aan  welke 
z^j  tegenwoordig  een  jaarlijksch  pensioen  van  25^000  francs 
betalen.  De  overige  eilanden  behooren  aan  andere  Koningen 
en  staan  onder  het  Protectoraat  van  Frankrijk  ^  maar  tevens 
onder  de  bescherming  van  Engeland  en  de  Vereenigde  Staten^ 
welke  beide  Mogendheden  voorzeker  op  het  bezit  van  deze 
weinig  voordeel  aanbrengende  eilanden  niet  veel  pr\js  stellen, 
maar  ze  ook  niet  aan  Frankrijk  gunnen. 

De  hier  gestationeerde  Fransche  oorlogschepen  kreeg  ik  tot 
mi[jn  leedwezen  niet  te  zien,  daar  z\j  zich  juist  op  eenen 
kruistogt  bevonden  en  nog  niet  teruggekeerd  waren,  toen  ik 
den  14^""  Februari  aan  OtaheUe  en  de  GezeUchapa^eüanden 
vaarwel  zeide,  om  naar  Sidney  te  stevenen. 


EEN  DAG  TE  GRETNA-GREEN. 
[Naar  c.  dickexs.) 

Het  is  een  frissche  heldere  morgen;  ik  verlaat  CarZt^/^,  zon- 
der aan  trouwen  of  bruiloft  te  denken,  om  het  eenzame  Gretna^ 
Green  met  de  meest  mogelijke  kalmte  van  ziel  te  bezoeken  en 
op  te  nemen.  Die  kalme  stemming  is  het  gevolg  van  twee 
oorzaken.  Vooreerst  ben  ik  een  getrouwd  man,  en  ten  tweede 
ben  ik  zelfs  voor  het  gevaar  van  toevallige  of  onwillekeurige 
bigamie  beveiligd,  want  ik  heb  geen  vrouwelijk  gezelschap  b\j  m^j» 

Door  kale  heide-  en  veenoronden  of  lanors  sombere  dennen- 

o  o 

bosschen  brengt  de  snorrende  spoortrein  mg  aan  het  station, 
welks  naam  een  hoogst  onpoëtische  conducteur  aan  de  raamp- 
jens  der  waggons  schreeuwend  komt  verkondigen,  zonder  ecnig 
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begrip  te  hebben  van  de  ontroering  welke  het  hooren  van  dien 
naam  b\|  eene  digt  gesla\jerde  jonge  dame  te  weeg  brengt,  die 
in  een  coupé  van  de  eerste  klasse  gezeten  is.  Ik,  als  een  ge- 
trouwd man  met  een  huis  vol  kinderen,  hoor  het  woord  nGretneT 
zonder  de  minste  aandoening;  maar  twee  mijner  reisgenooten 
zegenen  den  conducteur  die  hun  de  aankomst  van  den  trein 
op  de  zoo  gewenschte  plaats  aankondigt. 

Intusschen  betreed  ook  ik  dit  oord  met  bijzondere  belang- 
stelling; ik  denk  aan  al  de  tooneelen  die  hier  zijn  voorgeval- 
len; aan  de  vaders  die  woedend  op  dezen  klassieken  grond 
gestampvoet  hebben;  aan  de  bevende  meisjes  die  van  hier 
over  de  grens  en  naar  de  beroemde  hoeve  (*)  gesneld  zijn,  om 
te  droomen  van  het  ongestoorde  geluk ,  welks  zon  iederen  stap 
van  deze  plaats  tot  aan  haar  ver  verwijderd  graf  zou  be- 
schijnen. Ik  denk  aan  de  schuwe  minnaars  die  al  de  post- 
paarden in  CarUsle  plagten  te  huren,  opdat  hunne  vervolgers 
hen  niet  vödr  den  afloop  der  trouwplegtigheid  zouden  kunnen 
inhalen;  aan  de  onbeschaamde  eischen  en  bedriegerijen  der 
postillons  in  CarUsle;  aan  den  dapperen  minnaar  die  uit  hei 
raam  van  zijn  rijtuig  een  paard  van  zijnen  vervolger  met  een 
pistoolschot  neêrvelde,  en  aan  andere  merkwaardige  dingen 
die  den  mees  ten  van  ons  b\j  den  naam  Gretna  invallen. 

Het  eenigzins  poëtische  waas ,  dat  misschien  over  deze  mijne 
overpeinzingen  ligt,  wordt  spoedig  weggevaagd  door  het  op- 
komende slechte  weder  en  de  blyken  eener  zeer  prozaïsche 
concurrentie,  waarvan  ik  getuige  ben.  Een  paar  dat  zigt- 
baar  met  huwelijksplannen  hier  gekomen  is,  hoewel  het  zich 
byster  inspant  om  den  scliyn  van  onverschilligheid  en  bedaard- 
heid aan  te  nemen,  wordt  door  twee  vrij  gemeen  gekleede 
lieden  ijverig  aangeklampt.  De  portier  kijkt  met  een  spotach- 
tigen  lach  naar  die  conferentie,  en  vestigt  door  een  wenk  ook 
de  aandacht  van  den  conducteur  op  de  merkwaardige  groep. 
De  trein  snelt  voort,  en  meteen  neemt  de  conferentie  een  einde. 
Een  der  beide  mannen  brengt  het  minnende  paar  naar  een  klein 
hotel  van  roode  baksteenen,  dat  vlak  naast  het  station  ligt, 
en  de  ander  verwydert  zich  mot  een  knorrig  gezigt.  Ik  vraag 
iiaar   de  oorzaak   van  deze  rivaliteit,  en  men  bengt  mg,  dat 


(♦)    Greina-nall   genaamd,    ccn    landgoed    van   't   welk   de   oude   familii- 
MAXWELL   oorspronkelijk    afkomstig    is. 
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het  hier  een  geestelijken  str^'d  geldt.  Bij  die  gelegenheid  word 
ik  in  een  zonderling  plaatselijk  geheim  ingew^d.  Het  kleine 
roede  steenen  huis  is  het  eigendom  ran  den  Heer  mürbay,  aan 
wien  insgelijks  het  beroemde  tolhuis  toebehoort,  dat  op  den 
Schotschen  oever  der  kleine  rivier  ligt,  die  de  grens  tusschen 
Engeland  en  Schotland  uitmaakt.  De  slimme  tollenaar  maakt 
zich  zoo  doende  op  het  station  van  do  trouwlustige  paren  mees- 
ter, brengt  ze  naar  zijn  nGretna-IIóteV*  en  van  daar  langs  eenen 
door  hooge  heggen  ingesloten  weg  over  de  brug  naar  het  tol- 
huis, alwaar  zij  in  den  echtelijken  staat  bevestigd  worden.  Op 
die  wijs  heeft  mürray  zeker  vijf-zesden  van  de  trouwnering 
naar  zich  toe  getrokken. 

Belanghebbenden  behoorden  echter  in  't  oog  te  houden  dat 
er  twee  stations  zyn,  het  eene  Gretna,  en  het  andere  Oretna^ 
Green  geheeten,  en  dat  het  dit  laatste  is,  waar  gelukkige  pa- 
ren in  het  gezigt  van  de  hoeve  Gretna  den  trein  verlaten. 
Daar  ik  echter  dit  voorregt  van  het  Green-station  niet  kende, 
zoo  zal  men  mij  de  dwaling  ten  goede  houden,  die  mij  tot 
eene  wandeling  onder  een  hevigen  stortregen  over  glibberige 
wegen  en  door  natte  weilanden  noodzaakt.  Desniettemin  stap 
ik  onvervaard  voorwaarts,  passeer  het  beroemde  tolhuis,  in 
welks  nabijheid  een  lompe  Schotsche  kinkel  bezig  is  paarden 
voor  een  wagen  te  spannen,  en  bereik  eindelijk  het  nGreen,""' 
Dit  is  een  zeer  aardig  plekje,  maar  op  dit  oogenblik  onge- 
meen stil  en  slijkerig.  Het  is  een  driehoekig  grasperk  voor 
de  dorpskerk  die  er  meer  vuil  en  slecht  onderhouden  dan  oud 
uitziet;  van  het  dak  hangt  een  dik  touw  naar  beneden,  het- 
welk boven  aan  de  klok  vast  zit  en  nu  in  den  morgenwind 
langzaam  heen  en  weder  slingert.  Kinderen  van  alle  denk- 
bare grootte  en  met  onbeschrijfelijke  kleederfragmenten  bedekt 
staren  mij  met  wijd  opengespalkte  monden  aan,  terwijl  ik  de 
kleine  hutten  voorbijga.  Blijkbaar  word  ik  voor  een  jonkman 
op  vrijersvoeten  gehouden. 

Ik  sla  linksom  en  ga  door  eene  poort  naar  de  hoeve.  Er 
schijnt  heden  niets  met  trouwen  te  doen  te  zyn;  er  heerscht 
ten  minste  een  doodsche  stilte  in  het  groote  vierkante  gebouw 
van  welks  dak  het  regenwater  in  stroomen  nedergudst.  Door 
het  digte  gebladerte  van  eenige  statige  boomen  beschermd  na- 
der ik  de  deur.  Zij  is  gesloten  en  gegrendeld,  zoodat  ik  op 
echt   aristokratische   wys   van   den  klopper  gebruik  maak  om 
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m\j  aan  te  melden.  Eenige  minuten  later  begint  een  man  op 
ajn  uiterste  gemak  de  grendels  weg  te  schuiven,  opent  de 
deur,  en  kijkt  mi^'  —  ziende  dat  ik  alleen  ben  —  verbaasd, 
misschien  wel  wat  gemelijk  aan.  Ik  gevoel  dat  ik  mij  ver- 
ontschuldigen moet  omdat  ik  zonder  dame  hier  verschyn,  en 
vraag  stoutweg  of  ik  hier  ontbijten  kan.  De  man  verwaar- 
digt zich  niet  m^  een  regtstreeksch  antwoord  te  geven,  maar 
wijst  mij  in  eene  ter  regterhand  gelegen  kamer,  mompelt  bin- 
nensmonds dat  hij  iemand  bij  mij  zal  zenden,  en  verdwijnt. 

De  treed  in  een  langwerpig  vertrek  met  lage  verdieping  bin- 
nen; een  zonderlinge  mengeling  van  een  dorps-gelagkamer  en 
een  &.tsoenl\jk  vertrek.  Aan  het  eene  einde  staat  een  buffet  met 
eene  niet  onaanzienlijke  hoeveelheid  zilverwerk; boven  den  schoor- 
steen hangt  een  gravure  van  waarde  in  l\jst  en  glas;  maar  links 
daarvan  prijkt  eene  van  die  compositiën  die  honderd  jaren 
geleden  in  alle  dorpsherbergen  van  Engeland,  Schotland  en 
Ierland  bewonderd  werden.  Eene  vrouw  met  een  kraproode 
gevemisde  tronie  ziet,  met  eene  merkwaardige  uitdrukking  van 
liefde  in  het  gelaat,  op  een  kind  neder,  waarvan  het  hoofd  toe- 
vallig te  land  gekomen  schijnt  op  schouders  die  voor  een  ge- 
heel ander  kind  bestemd  waren,  en  welks  rokje  zoo  rijkelijk 
met  kleuren  gezegend  is,  dat  onderscheiden  andere  voorwer- 
pen, die  er  te  digt  mede  in  aanraking  zijn,  óök  hun  beschei- 
den deel  daarvan  gekregen  hebben.  Onder  dit  kunstgewrocht 
van  een  reizend  kladschilder,  dat  een  fiimiliestuk  schijnt  te 
verbeelden,  staat  het  roerende  opschrift: 

»Zie  hier  onz'  eerstgeboren  zoon 

))Z\jn  vaders  trots,  zijn  moeders  kroon." 

Ik  kan  naauwlijks  gelooven ,  dat  ik  in  de  beroemde  Oretna» 
zaal  ben.  De  wenken  en  waarschuwingen  voor  de  bezoeken- 
den,  die  ik  naast  den  spiegel  opgeplakt  vind,  doen  echter  aUen 
twyfel  verdwijnen.  »Men  wordt  verzocht,  niet  op  de  muren, 
vensters  en  vensterluiken  te  schrijven**'  Dit  verzoek  bewijst 
mij,  dat  ik  mij  op  eene  plaats  bevind,  waar  reeds  menig  merk- 
waardig landgenoot  vóór  mij  den  voet  gezet  heeft;  ik  zie  naar 
de  vensters  en  besef  terstond  de  noodzakelijkheid  van  de  ver- 
maning: elke  ruit  is  letterlek  overdekt  met  namen,  met  flaauwe 
aardigheden,  met  vermeldingen  van  ouderdom,  stand,  bedrijf 
en  andere  opschriften.    Op  eene  derzelve  vind  ik  do  volgende 
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leerr^ke  Bpreuk:  »john  anderson  deed,  in  1831  na  cmasTus 
geboorte,  te  Oretna  de  grootste  dwaasheid  in  zijn  leven." 

Een  smerig  boek,  in  den  vorm  aan  een  kantoorboek  gelijk, 
en  voorzien  van  het  opschrifl:  nYreemdelingenboek",  ligt  in  de 
vensterbank.  Yele  bladen  z\jn  er  uitgescheurd,  zoodat  de  aan- 
teekeningen  niet  verder  loopen  dan  October  van  het  vorige  jaar. 
Deze  bestaan  uit  reeksen  van  namen  en  meestal  ongelukkige  aar- 
digheden. De  eenige  merkwaardige  naam  die  ik  zie,  is  die 
van  MARIA  KAïiNiNG,  (*)  waar  de  een  of  ander  galante  histo- 
rieschrijver de  woorden:  nlater  opgehangen l"  bijgevoegd  heeft. 

In  het  bestuderen  dezer  treffelijke  openbaringen  van  het  genie 
word  ik  gestoord  door  de  komst  eener  dame  van  zekeren  leef- 
tyd,  die  zich  aan  mij  voorstelt  als  de  weduwe  van  den  onlangs 
overleden  predikant  ldtpox.  ZQ  biedt  mij  een  stevig  ontb\jt 
aan,  en  antwoordt,  terwijl  dit  gereed  gemaakt  wordt,  op  al 
m^ne  vragen  aangaande  het  onderwerp,  waaraan  do  plaats  hare 
beroemdheid  te  danken  heeft.  Di^r  ik  even  als  de  meesten 
m\jner  landgenooten  in  het  denkbeeld  verkeer,  dat  het  sluiten 
van  een  huwel^'k  te  Gretna^Oreen  heden  ten  dage  tot  de  zeld- 
zaamheden  behoort,  zoo  vraag  ik  allereerst  wanneer  het  laat- 
ste paar  op  deze  hoeve  getrouwd  was.  De  oude  dame  wendt 
zich  zeer  bedaard  tot  de  meid  die  bezig  is  de  tafel  voor  het 
ontbot  te  dekken,  en  vraagt:  »Was  het  verleden  Maandag  of 
Dingsdag?" 

De  meid,  een  reusachtigen  kouden  schapenbout  in  de  hand 
houdend,  bedenkt  zich  een  oogenblik  en  antwoordt:  »Het  was 
Maandag." 

Ik  geef  daarover  m\jne  bevreemding  aan  Mrs.  lintox  te  ken- 
nen, daar  ik  gedacht  had  dat  de .  Gr^^na-huwelijken  sinds  lang 
buiten  gebruik  waren  geraakt.  Zy  verzekert  m^j  daarentegen 
dat  z^  er  nog  vrij  goede  zaken  meé  doet,  hoewel  niet  meer 
zöö  als  voor  twintig  of  dertig  jaren  toen  haar  man  zaliger 
daarmee  begonnen  was.  Zij  verdw^'nt  daarop  eenige  oogen- 
blikken  en  keert  met  het  een  of  ander  zwaar  voorwerp  terug, 
dat  zorgvuldig  in  een  ouden  z\jden  doek  gebonden  is;  zij  legt 
haar  vracht  op  de  tafel  neder,  na  die  vooraf  behoormk  afge- 
veegd te  hebben,  brengt  haar  grooten  bril  in  orde  en  maakt 


<*)  Do  berachte  vrouw   van   een   even  berucht  moordenaar;  beiden  v<$ór 
eenige  jaren  te  Londen  ter  dood  veroordeeld  en  gebangen. 
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voorzigtig  de  knoopen  van  den  doek  los.  Twee  fraai  gebonden 
boeken  komen  daaruit  te  voorschijn;  in  m\jn  nienwsgierigen 
\jver  wil  ik  ze  openslaan,  maar  de  dame  gedoogt  niet  dat 
rn^ne  ongewijde  vingers  den  schat  ontheiligen.  Zij  stoot  mijne 
hand  zacht  terug  en  opent  het  dikste  der  twee  deelen  met  angst- 
vallige behoedzaamheid;  het  dunnere  deel  is  een  register  op 
het  andere,  hetwelk  eene  korte  beschrijving  van  alle  alhier 
gesloten  huwemken  bevat.  De  aanteekeningen  gaan  niet  ver- 
der terug  dan  tot  1826;  maar  op  de  lijst  komen  verscheiden 
beroemde  namen  voor.  ^  De  weduwe  wijst  mij  met  een  gevoel 
van  trotschheid  op  die  van  eenigeZ)titÏJc7i«  Hertogen,  van  Miss 
PEXELOPE  siffiTH  CU  haren  vorstelyken  verloofde  (den  broeder 
des  Konings  van  Napels),  van  den  welbekenden  sheridax  en 
meer  anderen.  Al  deze  merkwaardige  paren  zijn  door  een 
bijzonder  teeken  onderscheiden. 

Na  mij  dit  alles  getoond  te  hebben  spreidt  de  oude  dame 
den  doek  weder  uit,  waarop  in  't  ruw  een  kaart  van  Enge" 
land  is  afgedrukt,  rolt  haren  schat  er  weder  in  en  houdt  hem 
vast  in  hare  armen  gesloten,  terwyl  zy  het  gesprek  met  my 
voortzet.  Zij  verhaalt  mij,  dat  het  voorheen  niets  ongewoons 
was  den  predikant  van  Gretna  honderd  pond  Sterling  voor 
zyne  moeite  te  schenken,  en  dat  zelfs  nu  nog  eene  gifl  van 
vyflig  pond  geen  zeldzaamheid  is.  De  predikant  rigt  overigens 
zijnen  eisch  in  naar  de  vermoedelijke  omstandigheden  van  het 
paar.  ))De  oude  lang"  was  de  dorpspredikant  vóór  den  over- 
leden Liiirrox;  deze  bepaalde  zich  tot  het  trouwen  van  voort- 
vlugtige  paren.  De  weduwe  weet  niets  van  den  smid  waar- 
van zoo  veel  verhaald  wordt,  en  gelooft  niet  dat  er  ooit  door 
zulk  een  man  huwelyken  gesloten  zijn.  Zoo  veel  haar  bekend 
is,  moet  deze  wijs  van  trouwen  te  Gretna  voor  omstreeks 
honderd  jaren  in  zwang  zijn  gekomen. 

Ik  geef  den  wensch  te  kennen  om  het  vertrek  te  zien,  waar 
de  plegtigheid  plaats  heeft.  De  oude  dame  geleidt  my  door 
een  gang,  langs  twee  glazen  kasten  vol  opgezette  uilen,  naar 
een  lang  vertrek,  hetwelk  sierlyk  ingerigt  is,  en  uit  welks 
ramen  men  een  schilderachtig  uitzigt  op  het  dorp  heeft.  Boven 
de  deur  hangt  een  groot  model  van  een  schip;  de  aan  de  muren 
hangende  schilderijen  verraden  een  zonderlingen  smaak.  Aan 
den  ëëncn  kant  eene  prent,  venüs  en  cupido  voorstellende, 
«an  den  nudcren  kant  een  groot  paneel,   waarop  twee  ruiters 
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die  in  vollen  ren  eenen  vos  vervolgen.  Het  kalme  gezigt  van 
een  kwakerportret  beschouwt  met  een  vergenoegden  blik  de 
beide  tafereelen.  Op  de  vensterruiten  ziet  men  de  namen  van 
een  aantal  scbeepskapiteins  —  die,  zonderling  genoeg,  de  meer- 
derheid der  bezoekers  schijnen  uit  te  maken.  Aan  dit  vertrek 
paalt  de  bruidskamer  die  met  een  prachtig  geel  damasten  be- 
hangsel prijkt.  Ook  hier  ontwaart  men  sporen  van  de  gewoonte 
der  EngeUchen  om  de  meubels  te  beschrijven;  ik  trek  de  schuif- 
lade  onder  een  toiletspiegel  open  en  vind  ook  daar  binnen 
nog  namen  gekrabbeld. 

Meer  en  meer  met  al  het  eigenaardige  dezer  plaats  ingeno- 
men keer  ik  naar  het  ontbyt  terug,  en  vind  dat  de  sentimen- 
teelheid geenerlei  nadeeligen  invloed  op  mijnen  eetlust  heeft 
uitgeoefend.  Aau  de  smakelijke  schotels  die  Mistress  liktox 
voor  mij  heeft  doen  opdisschen,  laat  ik  volle  regt  wederva- 
ren, en  met  het  voornemen  om  eene  wandeling  door  het  dorp 
te  doen  en  nog  meer  van  Gretna  en  zijne  huwelyken  te  hooren , 
zeg  ik  aan  de  dienstmaagd  dat  ik  tegen  etenstijd  terug  zal  komen. 

Een  morsige  weg,  waaraan  ter  wederzijde  enkele  hutten  lig- 
gen, leidt  naar  het  dorp  hetwelk  met  Oretna  in  hetzelfde  Ker- 
spel ligt  en  Springfield  heet.  Dit  dorp  is  uitgestrekter  dan  het 
meer  beroemde  Gretna;  de  huizen  zijn  er  grooter,  overal  ver- 
toont zich  meer  bedrijvigheid  en  leven,  en  er  zijn  zelfs  drie 
herbergen.  Het  komt  mij  zeer  waarschijnlijk  voor  dat  ik  in 
eene  van  deze  veel  aardigs  over  de  örefna-bruiloften  zal  kun- 
nen hooren,  en  ik  treed  in  diegene  binnen,  die  er  het  meest 
aanlokkelijk  uitziet.  Het  gezigt  van  de  keuken  herinnert  mij 
onwillekeurig  aan  een  van  wilkie's  dorps  tafereelen.  De  stevige 
donkerbruine  stoelen  onder  den  ver  vooruitspringenden  schoor- 
steenmantel, de  reusachtige  zwarte  \jzeren  pot  die  aan  een 
heugel  over  het  vuur  hangt,  de  vloer  van  gestampte  klei,  de 
aarden  en  porseleinen  potten  en  schotels,  die  in  een  kast  prij- 
ken waarvan  de  deuren  opzettelijk  open  gelaten  zijn,  de  op 
een  lange  rij  staande  melkvaten,  de  oude  klok  in  een  ruw 
bewerkte  houten  kast  —  alles  herinnert  mij  de  werken  van 
den  beroemden  Schotachen  schilder.  Ook  de  menschemke  ge- 
daanten zyn  dezelfde  als  in  wilkie's  schilderijen.  Voor  het 
venster  staat  een  zware  tafel,  en  daarop  zit  eene  dorps-mode- 
maakster,  wier  kleine  nette  voetjes  in  de  lucht  schommelen. 
Nader  bij   het  vuur  tredende   ontwaar  ik  de  forschc  gestalte 
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Tan  een  jongen  Schot ^  met  eene  breede  muts  op  het  hoofd, 
die  in  een  ongemeen  smerig  liederenboekje  bladert,  maar  dit 
alleen  doet  om  de  op  de  tafel  gezeten  jonge  dame  ter  sluik 
na  en  dan  eens  toe  te  lonken. 

Blijkbaar  zi^jn  dit  twee  gelieven  en  ik  ben  dus  stellig  een 
zeer  onwelkome  gast.  De  waard  evenwel,  een  flinke  vier- 
kante kerel,  zet  een  allervriendelijkst  gezigt  en  wacht  op  mfjne 
bevelen.  Ik  bestel  een  glas  whiskey  en  noodig  hem  uit  om 
met  mij  te  drinken.  H^  neemt  de  uitnoodiging  aan.  Het 
komt  mij  voor  dat  ik  nu  wel  vrijheid  heb  om  m\jn  onderzoek 
te  beginnen ,  en  ik  vraag  hem  scheitsend ;  of  hij  wel  eens  eens 
paar  voortvlugtige  gelieven  getrouwd  heeft.  Het  meisje  op  de 
tafel  meesmuilt,  en  de  vader  lacht  luid  over  n^jne  onkunde. 

—  Getrouwd?  —  roept  hy  uit  —  ja  zeker,  ik  heb  er  al 
yr\j  wat  in  deze  kamer  ingezegend  —  en  &.tsoenl\jk  ook. 

Een  wilgen-stok  in  z\jne  hand  rondzwaaijend  en  met  de 
hielen  tegen  de  pooten  van  de  tafel  tronmielfindf  waarop  hij 
is  gaan  zitten,  keuvelt  h\j  verder: 

—  Ja,  menig  huwelijk  is  hier  in  deze  kamer  gesloten.  Lord 
EBSKDTE  werd  getrouwd  op  de  plaats  waar  ik  zit,  —  en  wel 
in  vrouwenkleêren.  De  menschen  die  zich  nu  laten  trouwen 
zyn  meestal  arm  —  zeer  velen  komen  er  van  Edinburgh.  7t^ 
zouden  zich  even  goed  overal  elders  in  Schotland  kunnen  laten 
trouwen,  maar  het  is  nu  eenmaal  de  gewoonte  om  het  hier 
te  doen.  Ik  geloof  dat  ons  dorp  overal  bekend  en  beroemd  is. 
Maar  daar  komt  lang;  die  zal  er  u  meer  van  kunnen  zeggen  dan  ik. 

Een  mager  oud  man,  niet  als  dorpsbewoner,  maar  meer  naar 
den  trant  der  hoogere  standen  en  met  de  eenvoudigheid  van 
een  geestelyke  gekleed,  komt  de  kamer  binnenstrompelen,  z^n 
linkerbeen  hard  wrijvend.  H\j  laboreert  aan  een  hevigen  aan- 
val van  rheumatisme,  dit  belet  hem  evenwel  niet,  aan  een 
klein  rond  tafeltje  te  gaan  zitten  en  het  glas  whiskey  aan  te 
nemen,  dat  ik  hem  aanbied.  H\j  wil  den  edelen  drank  niet 
door  toevoeging  van  water  bederven,  maar  gaat  al  zittende 
voort  z\}n  linker  kuit  met  alle  kracht  te  wrijven.  Hijj  begr^pt 
terstond  waar  het  om  te  doen  is,  want  h^'  schijnt  te  weten 
dat  h\|  voor  alle  hier  komende  vreemdelingen  een  voorwerp 
van  nieuwsgierigheid  is ,  en  gevoelt  zich  dus  niet  eens  buiten« 
gewoon  vereerd  dat  ik  een  bijzondere  belangstelling  in  hem 
aan   den   dag  log.     Natuurlijk  b^^gin  ik   als  inleiding  met  de 
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vraag,  of  het  verhaal  van  den  smid  eenigen  grond  heelt,  en 
verneem  tot  mijne  verwondering  dat  ook  hier  niemand  iets 
van  dien  smid  weet.  De  waard  Iqjkt  mij  met  ongekunstelde 
verbazing  aan;  hij,  die  zijn  geheele  leven  hier  heeft  gesleten, 
heeft  nooit  iets  van  dien  man  gehoord! 

—  Ja!  —  vervolgt  iang,  al  wrijvende  —  de  oude  colthart 
was  de  eerste  predikant  van  Gretna^Oreeiiy  zoo  ver  mij  bekend 
is,  en  leefde  vóör  omtrent  120  jaren.  Hij  was  een  hoe&mid 
of  een  spijkermaker  van  zijn  ambacht  —  welk  van  beide  kan 
ik  niet  met  zekerheid  zeggen.  Zijn  huis  is  reeds  lang  afge* 
broken:  het  stond  op  de  plaats  waar  nu  de  school  staat,  of 
daaromstreeks. 

De  klimmende  belangstelling  die  ik  voor  het  verhaal  aan 
den  dag  leg,  schijnt  het  moo^e  meisje  en  haar  slimmen  min<* 
naar  met  het  smerige  boek  bijzonder  te  vermaken.  Ik  vraag 
den  eerwaarden  ulxo:  of  h\|  mij  al  de  predikanten  van  colt- 
HABD  af  tot  op  hem  toe  kan  noemen  ? 

—  Wel  zeker!  —  antwoordt  hy.  —  Op  colthart  volgden 
PASLBT  en  ELLiOT,  die  te  geiyk  het  ambt  bekleedden;  paslet 
was  de  oom  van  mijn  vader.  Na  deze  kwam  mijn  vader,  de 
oude  LANG,  zoo  als  de  menschen  hem  noemden ;  hij  woonde  ginds 
te  Chretna^Qreen  en  heeft  menig  paar  getrouwd.  Op  hem  ben 
ik  gevolgd. 

De  deftige  toon  waarop  h^  dit  zegt,  verraadt  dat  hij  deze 
gebeurtenis  als  het  belangrijkste  van  zijn  verhaal  beschouwt. 

—  Tot  het  jaar  1833  was  het  aantal  hu welijks-inzegeningen 
steeds  klimmende  —  vervolgt  hy  met  de  pedanterie  van  een 
statisticus  —  en  bedroeg  toen  wel  drie  honderd  in  het  jaar. 
Na  dien  tyd  is  het  gedurig  verminderd,  en  tegenwoordig  is 
het  door  elkander  niet  meer  dan  honderd. 

Nu  doe  ik  een  hoogst  ongelukkige  vraag;  ik  wil  namelijk 
weten,  of  lakg  zijne  functiën  ook  te  Oretna-Haü  verrigt? 

—  Neen!  —  antwoordt  hij,  terwijl  hij  met  verdubbelde  he- 
vigheid zijn  been  wryft  en  zijn  gezigt  tot  een  grijnzenden  lach 
vertrekt  —  Neen,  neen!  met  de  hoeve  heb  ik  niets  uitstaan. 
De  menschen  daar  schijnen  te  denken  dat  de  schoenmaker 
die  tegenover  hen  woont  het  trouwen  even  goed  verstaat  als 
een  ander. 

Ik  bespeur  dat  ik  hier  een  gevoelige  snaar  heb  aangeraakt 
en   geef  spoedig  eene  andere  wending  aan  het  gesprek,  door 
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to  vragen:  of  de  bewoners  van  Gretna  en  Spnngfield  op  de 
hoeve  of  door  hem  getrouwd  worden?  Deze  vraag  vermaakt 
de  beide  gelieven  ongemeen,  en  ik  zie  dat  zij  elkander  veel- 
beteekenende  blikken  toewerpen. 

—  Vooral  niet!  —  antwoordt  zijn  eerwaarde.  —  Ik  ben 
tweemaal  gehuwd  geweest,  maar  beide  reizen  in  de  kerk  ge- 
trouwd, en  dat  is  het  geval  met  allen  die  in  deze  omstreek 
wonen.  Wij  trouwen  alleen  vreemdelingen.  Ik  weet  niet  vol- 
maakt juist  hoe  Oretna  in  dat  opzigt  aan  z][jn  beroemdheid 
gekomen  is,  maar  heb  er  wel  de  volgende  geschiedenis  over 
gehoord.  Eens  keerde  zekere  Koningin  met  een  leger  uit 
Schotland  naar  Engeland  terug.  Een  menigte  meisjes  die  op 
de  soldaten  verliefd  waren,  volgden  dezen  tot  aan  de  grenzen, 
en  toen  zij  daar  van  hare  minnaars  afscheid  zouden  nemen  be- 
gonnen zij  geducht  te  weenen  (greeting).  Vandaar  kreeg  het 
dorp,  als  de  menschen  zeggen,  den  naam  Oretna,  of  Gretna^ 
Green.  (*)  Maar  de  Koningin  werd  door  de  bittere  klagten 
der  meisjes  zoo  aangedaan,  dat  zij  aan  de  officieren  beval  ter- 
stond pastoorsdiensten  te  verrigten  en  de  minnende  paren  to 
trouwen,  waarna  zij  allen  te  zamen  den  marsch  naar  het 
Zuiden    vervolgden. 

Hy  begint  nu  te  redeneren  over  de  gemakkelijkheid  welke 
trouwlustige  personen  in  Schotland  vinden  om  een  huwelijk 
aan  te  gaan,  en  mengt  menige  verklarende  anekdote  onder 
zijne  bespiegelingen.  Zoodra  ik  echter  het  punt  der  onkosten 
aanraak  bewaart  hij  een  voorzigtig  stilzwijgen.  Hij  schynt 
toe  te  geven  dat  de  betaling  zeer  verschilt,  en  ik  vermoed 
dat  zij  van  een  glas  whiskey  tot  eene  banknoot  van  aanzien- 
lek bedrag  kan  rijzen.  Vóór  twee  jaren,  verhaalde  hy  onder 
anderen ,  had  een  bediende  uit  het  eerste  h6tel  te  CarUaU  zich 
achtervolgelijk  bij  kleine  tusschenpozen  met  drie  zijner  vrou- 
welijke kameraden  uit  hetzelfde  hotel  laten  trouwen,  en  ze 
ook  alle  drie  weder  laten*  zitten  om  tot  eene  vroegere  min- 
nares terug  te  keeren,  zonder  tot  nog  toe  op  eenigerhande 
wyze  geregtelijk  daarover  gemoeid  te  zijn. 

Nadat  ik  dit  alles  aangehoord  heb  sta  ik  op  om  myn  mid- 
dagmaal op  de  hoeve  niet  te  verzuimen.     De  geestelijke  heer 


(*)  In  het  SehoUeh  heet  greei^  weenen,  klagen,  waarvoor  in  H  J^ngfUch 
ffreit  gezegd  wordt;  waarsehgnlijk  verwant  met  ons  grienen. 


Digitized  by 


Google 


iSEX   DAG   TB  GBETNM-GREEH.  175 

«Terwaardigt  zich  m^'  eene  hand  te  geven,  de  oogen  der  jonge^ 
lui  glinsteren  van  vreugde  terwijl  zij  mij  zien  vertrekken,  en 
de  waard  roept  mij  nog  uit  de  deur  een  vriendel\jk  nvaarweH'* 
achterna. 

De  oude  weduwe  heeft  een  zeer  goed  diner  voor  mij  doen 
klaarmaken.  Terwijl  ik  daarvan  gebruik  maak  brengt  zij 
^j  een  exemplaar  van  het  formulier,  dat  de  paren  die  b$ 
haar  getrouwd  worden  moeten  invullen  en  onderteekenen:  het 
is  een  kort  declaratoir,  dat  het  huwelijk  naar  de  Schot sche  wet 
in  tegenwoordigheid  der  in  het  stuk  genoemde  getuigen  vol*- 
trokken  is. 

Ik  maak  nog  de  opmerking  dat  op  de  hoeve  zeer  goede  si- 
garen te  krijgen  zyn;  *t  geen  ik  aan  de  omstandigheid  toe- 
schrijf dat  de  scheepskapiteins  in  den  regel  tot  de  rookers  be- 
hooren.  Met  een  schat  van  belangrijke  bijzonderheden  ver- 
rijkt neem  ik  van  de  beroemde  weduwe  lintO!^  afscheid,  zeer 
tevreden  met  de  wyze  waarop  zy  haar  bedrijf  uitoefent.  Gretna- 
Haü^  de  stamzetel  der  maxwells,  bezit  nog  het  privilegie  van 
huwelijks-acten  te  verkoopen,  en  zal  —  gelijk  ik  aan  degenen 
die  hier  het  huwelijksleven  wenschen  in  te  treden  verzekeren 
.kan  —  aan  die  prozaïsche  gasten,  die  door  de  liefde  alleen 
niet  verzadigd  worden,  eene  voortreffelijke  tafel  aanbieden. 

Ik  hoor  den  bengel  op  het  station  luiden. 

K  A  R  A  G  Ö  S. 

[Uvt  de  Aanteekeningen  van  een  Russisch  Officier,) 

Omstreeks  vijf  jaren  geleden  lag  ik  met  m^'ne  compagnie 
in  een  fort  aan  de  overzyde  van  den  Tereh  In  het  najaar 
ontvingen  wy  een  transport  levensmiddelen,  onder  aanvoering 
van  een  v\jf-en-twintig- jarig  officier,  die  bevel  had  om  gedu- 
rende den  winter  by  ons  te  blyven.  Ik  zag  zoowel  aan  zyn 
piterlyk  voorkomen  als  aan  de  frischheid  van  zijne  uniform, 
^t  hij  zich  eerst  sedert  kort  in  den  Caucasus  bevond,  namr 
hem  bij  de  hand  en  zeide  hem:  «Wees  welkom  in  dit  oord; 
ge  zult  het  verblijf  hier  een  weinig  eentoonig  vinden,  maar 
wy  zullen  trachten  den  tijd  door  vriendschappelijken  omgang 
te  korten;  noem  mij  du3,  zoo  gy  er  niet  tegen. hebt,  eenvou- 
dig by  mijnen  naam:  uaximitsch.*' 
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Hi|  heette  gbsgori  alexaxdsowttsch  pstbchobbt,  en  waei 
een  zeer  gehard  en  schoon  man,  maar  zonderling  van  karakter* 
Geheele  dagen  bragt  h\j  op  de  jagt  door,  ongevoelig  voor 
koude,  inspanning  en  vermoe\jenis ;  maar  in  eene  kamer  kon 
hij  *t  minste  togtje  niet  verdragen.  Ik  heb  hem  geheel  alleen 
tegen  een  woedend  everzwi[jn  zien  stand  houden,  en  des  nachts 
beefde  laj  by  elk  ongewoon  gedruisch,  van  bijgeloovigen  angst. 
Hij  was  ongemeen  r\jk  en  bezat  schatten  van  juweelen  en 
kostbaarheden  van  allerlei  soort«  £en  rond  jaar  bleef  hij  bQ 
ons ;  doch  dat  jaar  zal  ik  nimmer  vergeten. 

Ongeveer  zes  wersten  van  ons  fort  woonde  een  Circassiseh 
Yor&t  die  zich  aan  Rusland  onderworpen  had,  en  wiens  v^f^ 
tienjarige  zoon  ons  bgna  dagel^ks  bezocht.  Petschokik  en 
ik  gevoelden  eene  levendige  vriendschap  voor  dien  jongen  Ctr«- 
eassiër.  Welk  eene  vlugheid  van  geest  en  van  ligchaam!  Welk 
een  verwonderlijke  behendigheid  I  Graloperende  raapte  hij  z^ne 
muts  van  den  grond  op,  laadde  z^n  geweer,  en  schoot  zonder 
ooit  z\jn  doel  te  missen.  Intusschen  had  lüj  één  noodlottig 
gebrek:  de  hebzucht.  Ook  kon  hy  geen  scherts  verdragen; 
als  w\f  het  daarmede  wat  erg  maakten  scheten  vurige  stra- 
len uit  z^ne  oogen  en  greep  z\jne  hand  naar  den  dolk.  n  Aga*- 
mbetI"  —  zeide  ik  dikwyls  tegen  hem  —  »gij  zult  nooit  een 
grijs  hoofd  op  uwe  schouders  dragen ;  uw  onstuimig  karakter 
zal  u  in  het  verderf  storten!'^ 

Op  zekeren  dag  verscheen  de  oude  Vorst  in  persoon,  om 
ons  op  de  bruüofl  van  z^ne  oudste  dochter  te  noodigen;  eene 
uitnoodiging  die  yrii.  volgaarne  aannamen»  Toen  w^'  het  dorp  in- 
traden vergezelde  ons  eene  menigte  honden  met  woedend  geblaf» 
De  vrouwen  verscholen  zich  zoodra  wy  ons  vertoonden,  en  de 
weinige,   die  wy   te  zien  kregen  waren  alles  behalve  schoon» 

—  Ik  had  m\|  een  geheel  ander  denkbeeld  van  de  schoon- 
heid der  Cxreaaaiache  vrouwen  gemaakt,  —  zeide  FETSCHOnm» 

—  Geduld I  —  antwoordde  ik  hem.  —  Geduld! 

Eene  groote  menigte  volks  was  reeds  in  de  woning  van  den 
Vorst  verzameld.  Men  weet  dat  het  in  zulke  gevallen  b\|  de 
meeste  Aziatische  volken  het  gebruik  is,  hun  huis  voor  elk 
epen  te  zetten.  Wy  werden  met  groote  eerbewyzen  ontvan- 
gen en  in  de  feestzaal  geleid ;  maar  ik  droeg  zorg-  my  te  ver- 
zekeren, waar  onze  paarden  bleven,  voor  het  waarschynlyke 
geval  dat  het  feest  niet  zonder  twist  zou  afloopeiw 
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t>e  bruilofts-gebruiken  der  Circasêiera  leveren  niet  veel  merk» 
xvaardigs  op.  De  Mollah  of  geestelijke  leest  eenige  verzen  uit 
den  Koran ;  men  overhandigt  aan  de  jong  gehuwden  en  hnnn^ 
bloedverwanten  geschenken;  men  eet  en  drinkt  husay  en  Iqjki 
naar  de  M  ghitofhé,  waarb\)  een  grappenmaker  op  een  oud  hin- 
kend paard  het  gezelschap  door  z$ne  kunsten  vermaakt.  Met 
het  vallen  van  den  avond  beginnen  de  dansen*  Een  muzie« 
kant  speelt  ^daarb^  op  de  drie  snaren  van  een  instrument,  welks 
naam  mij  ontgaan  is.  De  jongelingen  en  meisjes  gaan  in  twee 
ryen  tegenover  elkander  staan,  klappen  in  de  handen  en  zin* 
gen  gezamenl^k.  Dan  treden  ook  wel  een  jongeling  en  een  meisje 
in  het  midden,  om  een  beurtzang  uït  te  voeren,  die  door  do 
aanwezigen  in  koor  wordt  afgewisseld. 

Petschorin  zat  naast  m^  op  de  eereplaats,  toen  eensklaps 
de  jongste,  zestienjarige  zuster  der  bruid  zich  voor  hem  plaat» 
ate  en  een  lied  zong,  nagenoeg  van  den  volgenden  inhoud: 

nOnze  jonge  zhigï-dansers  zijn  schoon,  en  hunne  kaftans 
wzijn  rijk  met  zilver  versierd;  maar  de  jonge  i?«w  is 
yïuog  veel  schoener,  en  zijn  kleed  schittert  van  goudl 
ff  Hij  staat  in  ons  midden  als  een  rijzige  populier,  maar 
ff  ach!  het  is  z\jn   lot  niet,   in  ónze  tuinen  te  groeijen!*' 

Petschorik  stond  op,  maakte  eene  buiging,  bragt  de  hand 
aan  z^n  voorhoofd,  daarna  op  z^ne  borst,  en  verzocht  m\|» 
njjn  antwoord  te  vertolken. 

Toen  het  jonge  meisje  zich  verwijderd  had  vroeg  ik  hera 
eacht;  —  «Wat  zegt  ge  nu  van  de  Circassische  vrouwen?  En 
wat  van  deze  dochter  van  onzen  gastheer?" 

—  Bekoorlijk!  —  antwoordde  h^j.  —  Hoe  is  haar  naam? 

—  Bela. 

Beul  was  inderdaad  bekoorl^k  schoon;  r\jzig  en  edel  van 
f^talte:  hare  oogen,  zwarter  dan  die  der  gazelle,  drongen  tot 
in  het  diepste  der  ziel  door.  Petschobin  was  geheel  betoo^ 
▼erd;  hij  zag  niets  meer  dan  haar,  en  het  jonge  meisje  wierp 
«it  de  verte  blikken  op  hem,  die  getuigden  dat  ook  hij  een 
diepen  indruk  op  haar  gemaakt  had. 

M^n  vriend  was  niet  de  eenige  onder  de  gasten,  wiens 
oogen  op  de  schoone  vorstendochter  gevestigd  waren.  In  een 
4ioek  van  de  zaal  zag  ik  twee  andere  oogen  die  haar  insgei» 
lyks  met  fonkelende  blikken  volgden.   Het  waren  die  van  een 
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myner  oudste  bekenden  iii  dit  land.  Zonder  juist  een  y^fand' 
der  Mussen  te  zyn,  kon  kasbitsch  toch  niet  als  een  opregt 
bondgenoot  beschouwd  worden;  z\jn  gedrag  was  raadselachtig. 
Dikwijls  leverde  Iqj  ons  schapen  tot  matigen  prijs;  maar  h|| 
zou  zich  liever  alles  getroost  hebben,  dan  een  kopek  minder 
aan  te  nemen  dan  hij  geëischt  had.  Het  gemcht  beschul- 
digde hem  van  deelneming  aan  al  de  strooptogten  der  Abreken 
naar  de  oyerz\jde  van  den  Kuhan*  Klein  van  gestalte,  breed 
in  de  schouders ,  was  hy  even  sterk  als  vlug.  Zyn  Tartaarsdi 
opperkleed ,  dat  men  Beschamet  noemt ,  was^  altijd  gescheurd, 
maar  z\jne  wapenen  blonken  als  of  zy  pas  uit  de  handen  eens 
zwaardvegers  waren  gekomen,  H\j  bezat  het  schoonste  paard 
in  de  geheele  Kabarda^  een  paard  dat  mij  nog  alt\jd  voor  de 
oogen  staat.  Eara.qös  was  de  naam  van  dit  edele  dier,  zwart 
als  de  nacht,  met  een  witten  bles  voor  den  kop,  de  schoon-* 
ste  evenredigheid  tusschen  alle  ligchaamsdeelen ,  en  fijne  ge*> 
spierde  pooten.  Het  kon  50  wersten  in  galop  afleggen  zon- 
der te  rusten,  en  volgde  als  een  hond  z\jnen  meester,  wiens 
woorden  het  scheen  te  verstaan,  wiens  gedachten  het  scheen 
te  raden. 

Dien  avond  kwam  kasbitbch  mQ  somberder  voor  dan  ge- 
woonlijk; ik  werd  ook  gewaar  dat  hij  onder  z\jn  opperkleed 
een  pantserhemd  droeg,  en  maakte  daaruit  op  dat  er  iets 
gaande   was. 

In  de  danszaal  was  het  stikkend  heet;  ik  ging  naar  buiten 
om  versche  lucht  te  scheppen.  Het  gebergte  lag  reeds  in 
duisternis  gehuld  *r  de  nacht  was  gunstig  voor  diefstal  en  roof^ 
ik  achtte  het  noodig  eens  naar  mijn  paard  te  zien,  of  het  wel 
goed  gevoerd  en  nog  op  de  plaats  was,  waar  men  het  ge- 
bragt  had.  Meer  dan  één  Kabardiir  had  er  begeerige  blikken  op 
geworpen,  een  weinig  wantrouwen  was  dus  niet  misplaatst. 

By  het  afdak,  dat  voor  9tal  diende,  hoorde  ik  twee  stem- 
men, waarvan  ik  de  eene  voor  die  van  agakeet  herkende. 
De  ander  sprak  zacht.  Wat  konden  z\j  elkander  te  zeggen 
hebben?  Hadden  z^  het  misschien  over  m\jn  paard?  Ik  sloop 
langs  den  muur  tot  in  een  donkeren  hoek,  om  hun  gesprek 
'te  beluisteren. 

—  6\j  hebt  een  prachtig  paard, — zeide  agakest.  —  Ais  ik  hier 
meester  was,  en  even  als  n4jn  vader  eene  kudde  van  300  uitgele- 
zen merriën  bezat,  zou  ik  gaarne  de  helft  voor  uwen  karaoös  geven« 
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.  ^—  Ik  beken  —  antwoordde  de  ander,  in  wien  ik  nu  kas- 
BiTSCH  herkende  —  dat  kabaoös  in  de  Kabarda  zijns  gelijken 
niet  heefl.  Eens,  aan  de  overzijde  van  den  Tt^r^ib,  wasikmet 
de  Abrehen  op  eenen  strooptogt,  om  Russische  paarden  buit  te 
maken.  De  onderneming  -was  mislukt  en  w$  w^den  door  de 
Kozakken  yervolgd.  Mij  alleen  zaten  er  vier  op  de  hielen.  Ik 
hoorde  hun  geschreeuw ;  een  digt  bosch  versperde  mij  den  weg. 
Op  mijnen  zadel  voorovergebogen  beval  ik  mij  aan  allau,  en 
voor  de  eerste  maal  in  mijn  leven  gaf  ik  mijn  paard  eenen 
zweepslag.  Zonder  aarzelen  dook  kabagös  als  een  vogel  tus- 
schen  de  boomen;  mijne  kleederen  werden  verscheurd,  mijn  lig- 
chaam  werd  opgereten  door  de  struiken  en  doornen,  maar  mijn 
paard  baande  zich  eenen  weg.  Ware  ik  slechts  op  eigen  be- 
houd bedacht  geweest,  dan  had  ik  beter  gedaan  't  aan  zich- 
zelven  over  te  laten  en  m^*  te  verbergen ;  maar  ik  wilde  mij- 
zelf niet  redden  ten  koste  van  kasagös  ,  en  de  Propheet  be- 
loonde m^  daarvoor.  De  kogels  vlogen  m\j  om  het  hoofd;  de 
Kozakken  volgden  hardnekkig.  Eensklaps  komen  w^  aan  een 
diepe  groeve,  mijn  paard  springt  er  over,  maar  op  dèn  over- 
kant glijden  zijn  achterpooten  uit,  zoodat  het  alleen  met  de 
voorpooten  blgft  hangen.  Ik  laat  terstond  de  teugels  los  en 
my  naar  beneden  in  de  groeve  vallen.  Daardoor  werd  het 
gered;  kara.gös  kwam  weder  op  de  been  en  holde  voort.  De 
Kozakken  hadden  dit  voorval  gezien,  en  daar  zij  waarsch\fn- 
I^k  dachten  dat  ik  den  hals  had  gebroken,  vergenoegden  zij 
zich  met  myn  paard  te  vervolgen.  Maar  nu  overviel  my  een 
vreeselijke  angs.  Weer  naar  boven  geklouterd  en  tusschenhet 
riet  verscholen  zag  ik  alles:  in  de  vlakte  galopeerden  de  Ko- 
zakken; KAILA.QÖS  ging  een  oogenblik  op  hen  af,  maar  toen  z\) 
hem  meenden  te  omsingelen,  keerde  hij  zich  om  en  vlood. 
Xiang  vervolgden  zij  hem ;  ik  beefde  van  het  hoofd  tot  de  voe- 
ten, sloot  de  oogen  en  bad.  Toen  ik  ze  weder  opende  zag 
ik  KABAGÖS,  met  hoog  opgeheven  staart,  als  een  stormwind  over 
de  vlakte  gieren,  en  de  Kozakken  met  hunne  vermoeide  paar- 
den naar  hunne  steppe  terugkeeren.  Ik  bleef  uit  vrees  in  de 
'groeve  tot  dat  de  avond  gevallen  was.  Plotseling  hoor  ik  een 
paard  snuiven  en  hinniken;  het  was  mijn  trouwe  kabagös. 
Sedert  dien  dag  z\jn  w\j  onafscheidelijk  aan  elkander  verbonden» 
Terwijjl  KASsnacH  zoo  sprak  liejfkoosde  h\}  zijn  paard  ei^ 
gaf  het  de  teederste  namen. 
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—  Ja  I  —  riep  agjluset  —  als  ik  eene  kudde  van  vijfhonderd , 
van  duizend  merriën  bezat,  ik  zou  ze  allen  voor  kaiülgös  geven  1 
.  —  En  dan  zoudt  ge  nog  niet  bekocht  zijn;  —  antwoordde 
KASBITSCH  —  maar  karaqös  is  voor  geen  schatten  te  koop. 

—  Hoor  mij  aan,  kasbitsch!  —  s^rak  aqameet.  —  G^J 
zijt  een  dappere  HSghts,  Mijn  vader,  ge  weet  het,  is  voor  de 
Bussen  bevreesd,  en  verbiedt  mij  in  het  gebergte  te  komen;  maar 
geef  m\j  uw  paard  en  ik  zal  alles  doen,  wat  gij  begeert;  ik 
zal  u  de  beste  geweren  van  mijn  vader  leveren  en  zijn  beste 
Bchaachka.  Z^n  sabel  is  een  echte  Damascener;  men  behoeft 
hem  maar  uit  de  schede  te  trekken,  dan  dringt  h^  van  zelf 
in  het  vleesch  des  vijands.  Het  pantser  mijns  vaders  is  nog 
beter  dan  't  uwe.    Wilt  gij  dat  alles? 

Kasbitsch  antwoordde  niet. 

—  Van  den  dag  af,  waarop  ik  uw  paard  voor  de  eerste 
maal  zag  —  vervolgde  agameet  —  hoe  het  trotsch  onder  u 
etijgerde,  en  duizenden  vonken  uit  de  keijen  sloeg  die  zijne 
hoeven  vermorselden  —  heb  ik  geen  andere  gedachte  meer 
gehad ;  ik  verachtte  de  beste  en  vlugste  paarden  mijns  vaders, 
en  20fn  mij  geschaamd  hebben  er  een  te  r\jden.  Sedert  dat 
oogenbUk  ken  ik  geen  geluk  meer;  ik  heb  de  eenzaamheid  der 
rotsen  opgezocht,  waar  ik  in  mijne  zwaarmoedige  droomen 
uwen  KAKAGös  altoos  voor  den  geest  heb:  zijn  fijne  gestalte, 
z\jn  majestueusen  gang,  zijn  zwierige  manen,  zijn  sprekende 
oogen.  Ach,  KASBrrsoHl  ik  sterf  van  verlangen,  als  ge  m^ 
KARAGös  nog  weigert. 

Agameets  stem  werd  zwakker;  het  scheen  mij  toe  dat  l^f 
snikte,  hoewel  h\J  anders  hardvochtig  was  en  niemand  hem 
sedert  z\jne  eerste  kindschheid  een  traan  had  zien  vergieten. 

—  Luister!  —  zeide  hy  na  eenige  oogenblikken  met  vastere 
stem  —  ik  wil  het  uiterste  wagen.  Heden  avond  heb  ik  ge- 
zien hoe  uwe  oogen  op  mijne  jongste  zuster  gevestigd  waren. 
Zy  is  de  schoonste  in  het  land!  De  Turksche  Padischah heeft 
zulk  eene  vrouw  niet  in  z\jn  harem.  Welaan!  Zeg ëënwoord^ 
.^n  enkel  woord,  kasbitsch,  en  mijne  zuster  is  de  uwe. 
Wacht  my  morgen  in  het  kleine  dal,  b^  de  bron,  ik  zal  haar 
.daarheen  brengen.  Bbla  is  wel  even  veel  waard  als  uw  kabagös  ! 

Kasbitsch  bewaarde  een  tijd  lang  het  stilzwijgen,  en  toen 
Jiy  het  eindelijk  afbrak,  neuriede  hij  eene  oude  Oircassiéche' 
ballade ,  waarin ,  bij  eene  vergel^king  tusschen  een  schoon  meisje 
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en  een  Bclioon  paard,  aan  het  laatste  de  iroorkenr  gegeven  wordt» 

Te  vergeefe  weende  agaheet  en  stiet  in  zyn  toom  allerlei 
verwenschingen  uit,  Kasbitsch  bleef  onbewegely  k ;  eindelijk 
verloor  li\j  z^n  geduld:  —  Gre  zult  hem  niet  hebben I  —  zeide 
hij,  —  En  bovendien,  wat  zoudt  gQ  er  bij  winnen?  Meent 
ge  dat  m^jn  ka&agös  zich  door  ieder  laat  rijden?  Gij  zoudt 
geen  drie  stappen  doen  of  l^j  wierp  u  af. 

Bij  die  beschimping  van  z^ne  ruiter-eer  kon  agameet  zijnen 
toom  niet  bedwingen.  Ik  hoorde  z\jnen  dolk  op  het  pantser- 
hemd  van  KA8BITSCH  afstuiten;  maar  met  krachtige  vuist  greep 
de  Circassische  vrijbuiter  den  jongeling  aan  en  wierp  hem 
tegen  den  muur,  dat  het  dreunde. 

Dat  zal  gevolgen  hebben!  dacht  ik  bij  mij-zelf,  en  haastte 
mij  onze  paarden  te  zadelen.  Reeds  verhief  zich  een  vreese- 
lijk  rumoer.  Agaheet  schreeuwde  dat  kasbitsoh  hem  had 
willen  ombrengen;  ieder  snelde  te  wapen.  Met  het  woeste 
geschreeuw  vermengden  zich  weldra  geweerschoten;  maar  kas- 
BnscH,  die  reeds  in  den  zadel  gesprongen  was,  zwaaide  den 
sabel  als  een  bezetene  en  scheen  de  kogels  met  z\jne  kling  af 
te  weren.  Petschorin  wilde  in  het  eerst  den  uitslag  van  den 
3tr$d  afvvachten ,  maar  eindelijk  gaf  h\j  aan  m^'nen  raad  ge- 
hoor en  w\j  maakten  ons  uit  de  voeten. 

Kasbitsch  ontsnapte  heelshuids  aan  het  gevecht,  met  de 
gewone  koelheid  der  vr\jbuiters  van  z\jnen  stam.  Ik  herinner 
mij  er  een  gezien  te  hebben ,  die  met  kogels  doorboord  scheen 
als  een  scherpschutters-schijf,  en  toch  op  de  been  bleef  en 
vuurde. 

Tot  aan  m^nen  dood  zal  ik  betreuren  en  't  m^  verwijten » 
dat  ik  het  door  my  afgeluisterde  gesprek  niet  verzwegen  heb. 
Maar  in  het  fort  teraggekeerd  deelde  ik  *t  argeloos  aan  pet- 
8CB0BIX  mede. 

Vier  of  vijf  dagen  na  de  bruiloft  van  zyne  oudste  zuster  kwam 
AGAHEET  het  fort  bezoeken ,  en  begaf  zich  als  gewoonlyk  ter- 
stond bij  PETSCHOSDT,  die  gewoon  was  hem  goed  te  onthalen. 
Ik  was  er  ook,  en  w\j  spraken  over  paarden,  en  petsghobik 
weidde  uit  in  den  lof  van  het  paard  van  kasbitsch.  De  oogen 
van  den  jongen  Tartaar  fonkelden,  maar  petschobin  scheen  daar 
geen  acht  op  te  slaan,  en  n^jne  pogingen  om  het  gesprek  eene 
andere  wending  te  geven  hielpen  niet. 

Dat  zelfde  was  het  geval  b\j  elk  der  bezoeken  van  agaxeet. 
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De  anne  jongen  verviel  en  kw^'nde.  H$  had  een  barisiogt 
voor  dat  paara,  als  voor  eene  eerste  geliefde. 

Eindelijk  vernam  ik  het  doel  van  petschorixs  onverklaarbare 
handelwijze. 

Agakert  zeide  eens  in  eene  wanhopige  bui,  dat  hy  om 
KABA.6ÖS  de  hand  aan  zich-zelven  zou  kunnen  slaan. 

—  Myn  arme  vriend!  —  zeide  pbtschorix  —  ik  voorzie 
dat  gij  om  dit  paard  uw  verstand  nog  zult  verliezen,  en  toch 
hebt  gij  evenveel  uitzigt  om  het  ooit  magtig  te  worden,  als 
om  de  maan  met  de  hand  te  bereiken.  "Mbat  hoe  ver  zou 
uwe  dankbaarheid  zich  wel  uitstrekken  jegens  dengeen,  die  u 
op  den  rug  van  karagös  plaatste? 

—  Ik  zou  hem  aUes  geven  wat  hy  van  m\)  begeerde;  — 
antwoordde  aoakeet.  —  Alles! 

—  In  dat  geval  sta  ik  er  u  voor  in,  dat  g\}  het  paard  heb- 
ben zult:  evenwel  onder  ëëne  voorwaarde.  Zweert  gij,  die 
te  zullen  vervullen,  wat  het  ook  wezen  moge? 

—  Ik  zweer  het!  Maar  bedrieg  my  niet!  Ik  wil  niet  be- 
spot worden.     Wat  verlangt  gy  in  ruil? 

—  Uwe  zuster  beul. 
Agaheet  zweeg. 

—  De  ruil  is  geheel  aan  uwe  keus  overgelaten;  —  ver- 
volgde PETSCHORIN.  —  Ik  hield  u  voor  een  man  en  gy  zijt 
maar  een  kind.  Overigens  zou  *t  ook  een  gevaarlijk  geschenk 
voor  u  zijn.   Hoe  zoudt  gij  zulk  een  wild  paard  kunnen  bery  den ! 

Agasieet  beet  op  zijne  lippen  en  werd  bleek. 

—  Ik  neem  uw  voorstel  aan  I  —  zeide  hij  tegen  petsghobik^ 
Wanneer  zal  ik  het  paard  bekomen? 

—  De  eerste  reis  dat  kasbitsch  weder  in  het  fort  komt. 
Over  een  paar  dagen  moet  hij  hier  een  dozyn  schapen  bren- 
gen.    Reken  op  mij,  gelyk  ik  op  u. 

Toen  de  afspraak  gemaakt  was  deelde  petsghobin  my  die 
mede.  Ik  zeide  met  nadruk  dat  ik  die  afkeurde,  en  poogde 
hem  tot  andere  gedachten  te  brengen,  maar  myne  vertoogen 
waren  vruchteloos.  Hy  oordeelde  dat  het  meisje  zich  over 
^aar  lot  niet  zou  beklagen:  naar  Circassische  begrippen  zouhy 
.voor  den  echtgenoot  van  bela  gelden,  en  een  Hussisch  officier 
was  toch  volstrekt  geen  verwerpelyke  party  voor  haar;  bo- 
vendien, zy  was  hem  niet  ongenegen;  «n  wat  KASBnscH  be- 
trof, eenen  roover  te  berooven,  daar  stak  geen  kwaad  in. 

Den  avond  vóör  dat  KASBrrscH  de  schapen  zou  brengen 
.zeide  petscbobix  tegen  den  jongen  Circassiér:  —  » Morgen 
wordt  KARAGÖs  uw  eigendom;  maar  eerst  wacht  ik  uwe  zuster.** 

Toen  verlieten  agakeet  en  petschorix  te  zamen  het  fort. 
De  schaking  gelukte,  waarschynlijk  met  voorkennis  van  bela, 
en  de  schildwacht  liet  des  nachts  eenen  ruiter  door,  die  eene 
jonge  vrouw  voor  zich  op  den  zadel  had. 

Den  volgenden  dag  bragt  kasbitsch  de  twaalf  schapen.  Vol- 
gens gewoonte  dronk  hy,  na  zyne  koopwaar  afgeleverd  te  heb- 
ben, met  ons  thee.  Naar  de  wetten  der  gastvryheid  had  ik 
hem   van  het   gevaar  dat  hem  bedreigde  moeten  onderrigten; 
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tkOAT  de  noodigd  beradenheid  daartoe  ontbrak  mij:  ik  wildo 
onzedig  blijven  en  m\j  niet  met  de  zaak  bemoeien.  W^  spra- 
ken van  de  strooptogten  die  de  Circassiêrs  in  den  laatstentijd 
hadden  uitgevoerd,  toen  de  galop  van  een  paard  gehoord  werd, 
KASBiTSCH  opsprong  en  verbleekte. 

—  Myn  paard!  M^  paard I  —  riep  h^  uit  —  Datism^'n 
KARA.GÖS!    De  Bussen  zijn  verraders! 

Meteen  snelde  hij  naar  de  poort,  —  de  schildwacht  wilde  hem 
te  vergeeft  den  weg  versperren,  —  en  buiten  gekomen  zag  hQ 
in  de  verte  eenen  Cirsassiër  op  zijnen  kakagös  gezeten  en 
Vlugtende  in  vollen  ren.  Hfl  loste  zijn  geweer;  maar  de  roover 
was  reeds  buiten  bereik.  Woedend  wierp  hij  H  wapen  nu  op 
den  grond,  weenend  en  kermend.  De  bezetting  trachtte  vruch- 
teloos hem  tot  bedaren  t«  brengen;  h^  wierp  zich  ter  aarde, 
gedroeg  zich  als  een  krankzinnige ,  en  bleef  eindelijk  uitgeput 
en  bewusteloos  liggen.  Zoo  bragt  hij  den  nacht  door.  Eerst 
den  volgenden  morgen  keerde  z^n  denkvermogen  terug;  l^j 
vroeg  naar  den  naam  van  den  roover.  De  schildwacht  die 
AGAMEET  had  zieu  wegrijden  noemde  dien,  en  kasbitsch  snelde 
weg  in  de  rigting  van  het  dorp  waar  de  roover  woonde. 

Sedert  zes  dagen  was  de  Circassische  Vorst  afwezig.  Dit 
vooral  had  agameet  gelegenheid  gegeven  tot  het  wegvoeren 
van  z\jne  zuster.  Men  denke  zich  de  wanhoop  van  den  ouden 
Vorst,  toen  hij  terugkomende  zijn  zoon  noch  zijne  dochter 
meer  vond;  beiden  waren  verdwenen,  Agameet  kende  het 
dubbele  gevaar  waaraan  hy  blootstond:  bij  zijnen  vader,  die 
hem  rekenschap  van  de  afwezigheid  zijner  zuster  gevraagd  zou 
hebben,  en  bij  ELASBrrscH  die  zijn  paard  zou  hebben  terug ge- 
«ischt.  Men  zag  hem  dan  ook  nooit  weder.  Waarschijnl^k 
had  l^j  zich  b\j  de  Abreken  gevoegd,  of  b\j  een  anderen  roo- 
verstam  aan  de  overzyde  van  den  Terek  of  van  den  Kuhan. 
In  die  rigting  was  h\j  althans  gevlugt.  De  oude  ongelukkige 
Vorst  moest  weldra  voor  de  misdaad  van  z^nen  zoon  boeten. 
SASBrrscH,  meenende  dat  agameet  het  paard  met  medeweten 
zfjns  vaders  ontvreemd  had,  besloot  op  beiden  wraak  te  ne- 
men. In  een  naauwen  bergpas  op  kleinen  afstand  van  het 
dorp  verscholen,  wachtte  hij  de  terugkomst  van  den  gr^saard 
"af,  die  in  ons  fort  z\jne  dochter  was  komen  zoeken ,  en  sprong, 
toen  hy  voorbyreed,  achter  hem  op  z\jn  paard,  stiet  hem  een 
dolk  in  den  rug,  wierp  hem  uit  den  zadel,  en  ontvlugtte. 

Van  den  dag  af,  waarop  bela  petschorix  had  gezien,  had 
hy  een  onuitwischbaren  indruk  op  haar  gemaakt.  Zy  beminde 
hem,  en  de  liefde  vergeeft  en  vergeet  alles.  Zij  was  bemin- 
nelyk,  zacht  van  aard,  en  ik  beschouwde  haar  weldra  als  myn 
eigen  kind,  en  dacht  dat  ook  zij  de  genegenheid eener  dochter 
voor  my  koesterde.  Sedert  jaren  ouderloos,  voorheen  te  arm 
«en  nu  te  oud  om  te  huwen,  was  't  mij  een  genot  dit  meisje 
te  beschermen  en  lief  te  hebben.  Zij  zong  de  liederen  van 
'haar  volk  en  danste  hare  Lesghische  dansen.  Ik  heb  de  aan- 
zienlijkste  Ruintmen  gezien  en  menig  bal  van   den  adel  in 
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Moskauhïjgewoond^  maar  niets  uit  de  herinneringen  mijner  jeugd 
was  mot  BELA.  to  yergelyken. 

Vier  maanden  lang  vergat  petSCHORIX  de  jagt;  maar  ook 
niet  langer  was  bbla.  hem  alles.  Toen  werd  1^  afgetrokken 
en  onvergenoegd ,  en  ging  met  de  armen  op  den  rug  in  zijne 
kamer  op  en-  neder,  als  een  gevangene  wien  het  aan  ruimte 
ontbreekt.  Eindelijk  ging  h\j  weder  op  de  jagt  en  kwam  eerst 
laat  terug;  zoo  hernam  hij  zijne  gewoonte,  en  z\j  zegevierde 
eindelijk  geheel  over  zijne  verkoelende  liefde.  Beia  was  niet 
meer  voldoende  voor  zyn  geluk.  Dat  kon  haar  niet  verborgen 
blijven,  en  de  vrolijkheid  van  het  arme  meisje  week  voor  som- 
bere droe^eestigheid. 

Ons  fort  lag  op  eene  hoogte  en  had  een  prachtig  uitzigt. 
Aan  den  eenen  kant  over  eene  vlakte,  omringd  door  bergen, 
met  digte  wouden  bedekt;  boven  die  bosschen  steeg  hier  en 
daar  de  rook  der  dorpen  in  blaauwe  wolken  omhoog;  in  de 
vlakte  zelve,  op  welige  grasplekken,  weidden  kudden  van 
paarden.  Aan  den  anderen  kant,  op  korten  afstand,  het  voor- 
gebergte van  den  Caucastis;  van  de  rotsen  stroomde  een  beek 
die  onderscheiden  watervallen  vormde  en  om  den  voet  der 
hoogte  kronkelde,  waarop  de  sterkte  gelegen  was.  Van  den 
hoek  van  een  der  bastions  kon  men  het  geheele  landschap 
overzien.  Eens  met  bela  mij  daar  bevindende  zag  ik  een 
ruiter  op  een  schimmel  gezeten  tot  op  een  geweerschot  af- 
etands   naderen. 

—  Dat  is  KASBiTSCH,  op  het  paard  van  mijn  vermoorden 
vader!  —  riep  bela  uit,  en  greep  mij  sidderend  aan. 

—  Dan  zullen  wy  hem  ontvangen,  zoo  als  hy  verdient I  — 
Gij  krijgt  een  roebel  —  zeide  ik  tegen  de  schildwacht  —  als 
ge  den  moordenaar  raakt. 

Toen  KASBirscH  stilstond  en  naar  ons  opzag,  legde  de  schild- 
wacht aan,  maar  zijn  geweer  ketste.  De  Zighi  zag  dat  het 
op  hem  gemunt  was,  maakte  eenige  tergende  bewegingen, 
voegde  er  een  paar  scheldwoorden  by ,  en  verdween  in  het  hout. 

Toen  PETSCHORix  dien  avond  van  de  jagt  terugkwam,  viel 
BELA  hem  om  den  hals,  doch  zonder  eenige  klagt  over  zyne 
afwezigheid  te  uiten.  Ik  kon  mij  niet  weerhouden  hem  te 
verwijten,  dat  hy  zijne  jonge  vrouw  alleen  liet,  en  zich-zel- 
ven  aan  de  wraak  der  Circaasiëra  blootstelde. 

—  Gij  weet .  —  zeide  ik  —  hoe  wraakgierig  dit  volk  is. 
Kasbitsgh  heeft  zich  hier  vertoond  om  ons  te  tergen.  Hij 
loert  zeker  op  u.  Zyne  wraak  is  met  den  dood  van  bela's 
vader  nog  niet  voldaan.  Hij  zal  't  u  nooit  vergeven  dat  g\) 
hem  te  gelyker  tijd  zyn  paard  en  zyne  beminde  hebt  doen 
verliezen;  want  hy  beminde  bela. 

—  Een  roover!  —  riep  petschorix  met  minachtins  uit. 

—  Hij    zou   een   beter   echtgenoot  geweest   zyn    dan    gy^ 

PETSCHORIN I 

—  Is  het  myne  schuld?  Ik  zie  wel  dat  bela  kwijnt, maar 
weet  niet  waarom.  Als  ik  haar  vraag:  deert  u  iets?  dan  is 
het  antwoord:  neen.   —  Verlangt  ge  nieuwe  kleêren  of  ver- 
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sierselen?  —  neen.  —  Zoudt  ge  liever  naar  uw  volk  temg- 
keeren?  —  neen.  —  En  zoo  gaan  er  dagen  voorbg,  dat  ik 
niets  anders  hoor,  dan  haar  eentoonig:  neen. 

Pm^sCHOBsr  was  een  braaf  officier  en  een  knap  man;  doch 
naar  verstand  en  hart  niet  zoo  gunstig  bedeeld,  en  te  koel 
om  het  geheim  van  beul  te  doorgronden. 

Intusschen  vertoonde  kasbitsch  zich  niet  weder.  Z^jnever^- 
Bch^'ning  nab\f  het  fort  kon  echter  niet  zonder  doel  geweest 
z\jn.  Petschobik  haalde  eenige  dagen  later  mij  over,  om  aan 
eene  zw^jnenjagt  deel  te  nemen.  Wij  verlieten  het  fort  met 
tien  Kozakken y  want  ik  had  geen  lust  mij  door  de  bergbewoners' 
te  laten  opligten;  het  fort,  bij  gemis  van  officieren,  in  gevaar 
te  brengen;  eene  gevangenschap  onder  de  barbaren  te  onder- 
gaan, en  de  zwaarste  verantwoordelijkheid  op  m\|  te  laden. 
In  weerwil  echter  van  onze  talr^'kheid  zwierven  wij  rond, 
zonder  eenig  zwijn  op  het  spoor  te  komen. 

De  hitte  werd  ondragelijk,  en  wij  waren  allen  vermoeid, 
behalven  petschoriv.  Ik  wUde  terug;  maar  als  een  bedorven 
kind  wilde  hij  niet  lubteren.  Tegen  den  middag  joegen  wïj 
eenen  ever  op;  maar  h^  ontkwam  ons. 

—  Het  geluk  is  ons  hier  niet  gunstig,  petschobinI  en  ik 
weet  niet,  welk  zonderling  gevoel  m\j  zegt,  dat  wij  in  het 
fort  noodiger  zouden  z$n  dan  hier. 

Nu  gaf  hij  aan  miijne  vermaning  gehoor,  en  wij  draafden 
naar  het  fort  terug;  toen  wij  het  naderden  hoorden  wij  eens-* 
klaps  geweerschoten.  W\j  snelden  voorwaarts  om  het  glacis 
te  bereiken.  Het  vuur  kwam  van  eene  groep  soldaten  op  den 
wal,  en  in  de  verte  za^n  w\j  een  ruiter  vlugten  die  iets  wit» 
voor  zich  op  het  paard  had.  Petschomn  slaakte  eenen  gil^ 
scherper  dan  wij  ooit  van  de  Tschetachensen  gehoord  hadden, 
greep  zyn  geweer  en  rende  den  roover  achterna.  Ik  volgde 
hem  met  de  Kozakken, 

Onze  paarden  waren  van  de  vermoe\|enis  van  den  morgen 
door  eene  vrij  lange  halt,  die  w\j  gehouden  hadden,  genoeg- 
zaam hersteld,  en  zoo  kwamen  w$  den  vlugteling  nader  en 
nader.  Ik  had  dadelijk  vermoed  dat  het  kasbitsch  was;  nu 
herkende  ik  hem,  en  wij  zetten  op  nieuw  (mze  paarden  mei 
zweep  en  sporen  aan,  en  renden  dat  w\|  de  Kozakken  ver 
achter  ons  lieten. 

Welhaast  waren  w\j  op  een  geweerschot  afstands  van  den 
roover,  wiens  paard  met  zijn  dubbelen  last  minder  snel  ging» 

—  Schiet  nieti  —  riep  ik  petschokin  toe  —  wij  moeten 
hem  levend  vangen!  —  Maar  petsghobiït  luisterde  niet;  op 
het  paard  aanleggend,  vuurde  hij.  Het  arme  dier  deed  nog 
eenige  stappen  en  stortte  toen  neder.  Op  hetzelfde  oogenblik 
sprong  KASBITSCH  met  z^nen  last  uit  den  zadel;  die  li^t  was^ 
de  ongelukkige  beia. 

De  roover  riep  ons  in  't  Ctrcasaisch  eenige  woorden  toe  en 
zwaaide  zjjnen  dolk,  om  nog  duidelijker  te  zeggen:  »als  gQ 
nader  komt,  is  z^j  dood  1"  —  Ik  vuurde  en  op  hetzelfde  oosen- 
blik  vuurde  ook  petscbokix  weder;,  maar  de  ontroering  deed: 
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ons  sidderen  on  missen.  Nu  lag  bela  naast  het  paard  terwijl 
KASBITSCH  als  een  wilde  kat  tegen  de  hoogten  opvloog  en  in 
het  hout  verdwenen  was  eer  de  Kozakken  naderden.  Al  het 
gebeurde  was  het  werk  van  een  oogenblik  geweest.  Wy  vlo- 
^n  naar  bela.  Het  arme  meisje  ademde  nog  flaauw,  kas*- 
BnsCH  had  haar  den  dolk  in  den  rug  gestooten.  W^  ver^^ 
ficheurden  haren  sluijer  om  het  bloed  te  stelpen,  dat  uit  de 
wond  stroomde.  Petschorik  nam  haar  wanhopend  in  zijne 
armen  en  droeg  haar;  zoo  bereikten  wij  langzaam  het  fort. 
Daar  verbond  haar  de  chirurgijn;  doch  op  mijne  vragen  ant- 
woordde hy,  dat  z\j  het  einde  van  den  dag  niet  zou  beleven. 
Zy  leefde  echter  nog  twee  dagen. 

Maar  hoe  was  zij  in  de  handen  van  kasbitsgh gevallen?-^ 
In  weerwil  van  petschobixs  verbod  en  van  mynen  vaderlijken 
raad,  had  zij  zich  buiten  het  fort  gewaagd.  Het  weer  was 
drukkend  heet ;  zy  was  ,aan  de  beek  gaan  zitten  om  hare  voe-** 
ten  te  baden,  toen  kasbitsch,  als  een  tyger  uit  de  struiken 
springende,  haar  overviel  en  wegvoerde.  De  schildwachten 
vuurden  op  hem,  maar  te  laat. 

Bela  stierf  langzaam  onder  een  vreeselyk  lijden,  terwyl 
PETSCHORix  zich  de  bitterste  verwijtingen  deed.  Tegen  den 
nacht  keerde  haar  bewustzijn  een  oogenblik  terug  en  noemde 
zy  zijn  naam. 

—  Hier  ben  ik,  myne  ghanesha/  (*)  —  snikte  hy,  hare  hand 
aan  zijno  lippen  drukkende. 

—  Ik  voel  dat  ik  sterf.  —  sprak  zij  met  afgebroken  woor- 
den. —  Hebt  ge  my  nog  lief? 

Fetschorix  zwoer  dat  hij  haar  steeds  beminde.  Die  be- 
tuiging scheen  haar  wél  te  doen,  en  kort  daarop  blies  zy  den 
adem  uit.  Maar  het  was  misschien  een  geluk  voor  haar, 
8500  jong  te  sterven.  Wat  zou  er  van  haar  geworden  zijn,  als 
de  wispelturige  Bus  haar  verlaten  had  ?  Vroeg  of  laat  zou 
hij  dat  zeker  gedaan  hebben. 

Drie  maanden  later  verliet  fetsohorik  Oeorgiê  om  bij  een 
ander  regement  over  te  gaan.  Sedert  heb  ik  niets  meer  van 
hem  gehoord.  Ik  weet  ook  niet  wat  er  van  kasbitsch  is  ge- 
worden; maar  ceno  party  der  bergbewoners,  die  den  stryd 
tegen  Rusland  het  hardnekkigst  volhoudt,  wordt  naar  men 
zegt  door  een  man  aangevoerd,  waarvan  de  beschrijving  ge- 
heel op  hem  past.  Hij  wordt  afgeschilderd  als  een  duivel  in 
menschengedaante ,  op  wien  de  kogels  geen  vat  hebben.  Hy 
vertoont  zich  dikwijls  tot  aan  den  voet  der  verschansingen, 
gezeten  op  een  pikzwart  paard,  dat  vurig  is  als  een  leeuw, 
en  vlug  als  een  hinde.  Zou  dit  misschien  kabac^ös  wezen? 
Zulk  een  edel  dier!     Het  verdiende  een  anderen  ruiter! 


(*)  M{)ne  siel. 
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DRIE  MAANDEN  OP  DECIMA. 

(uit  het   dagboek   vak  EEX  NEJDEBIAl^JDSCH  KOOPVAAfiDIJ- 
KAPITEIN.) 


W\j  ontleenen  de  hier  mede  te  deelen  bijzonderheden,  om- 
trent het  leven  op  Decima  en  onze  voortdurende  betrekking 
tot  Japan  y  aan  het  reisboek  van  een  onzer  Scheepsgezagvoer- 
ders,  wiens  naam  zijne  bescheidenheid  ons  niet  veroorlooft 
hier  te  uiten;  maar  die,  na  een  herhaald  bezoek  op  Decima j  en 
door  de  belangstelling,  waarmede  hij  gedurende  zijn  verblijf  al- 
daar alles  heeft  gadegeslagen,  opgemerkt  en  aangeteekend,  allezins 
bevoegd  is  om  over  dat  eene  en  andere  te  spreken.  In  een  tijd, 
waarin  het  groote  en  belangrijke,  maar  steeds  nog  zoo  raad- 
selachtige land,  hoe  langer  zoo  meer  de  opmerkzaamheid  aller 
beschaafde  volken  op  zich  en  zijne  onverbiddelijke  afgesloten- 
heid ziet  vestigen,  is  elke  blik,  ook  maar  uit  de  verte  ensteels- 
w^ze  daarop  gericht,  belangrijk;  hoeveel  meer  dan  zijn  dat  de 
opmerkingen  en  mededeelingen  van  een  man,  die  er  met  belang- 
stelling, en  —  zooveel  als  de  gestrenge  landswetten  zulks  toe- 
lieten —  van  nab\j  alles  gadesloeg  en  met  onpartijdigheid  na- 
ging en  beoordeelde,  en  die  nu  op  eenvoudigen  en  ongekunstel- 
den  maar  levendigen  en  belangwekkenden  toon,  zijnen  landge- 
nooten  verslag  geeft  van  zijne  bevindingen,  en  hen  deelen 
doet  in  hetgeen  er  voor  zijne  oogen  omging.  Wy  behoeven  hun 
daarb\j  tevens  niet  te  verhelen ,  dat  hij ,  behalve  hetgeen  hierb\j 
den  lezeren  van  dit  Tijdschrift  wordt  aangeboden,  nog  menigen 
nuttigen  wenk  en  heilzamen  raad,  tot  onzen  handel  en  verkeer 
met  Japan  betrekkel\jk ,  vermeend  te  kunnen  geven,  die  hy, 
desgevorderd,  niet  terughouden  zal;  en  hiermede  laten  wy 
thans  hem-zelven  het  woord. 
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Met  het  aanbreken  van  den  dag,  op  den  7**^  Augustus  18 — , 
zagen  wij  het  eerst  de  vaste  kust  van  Japan  ^  omstreeks  Kaap 
Nombo.  Deze  kaap  is  aan  hare  ronde  gedaante  zeer  kenbaar 
en  voor  schepen,  die  naar  de  baai  van  N^agasacki  bestemd 
z\jn,  het  geschiktste  verkenningspunt,  daar  men  haar  tot  op 
korten  afstand  veilig  kan  naderen,  en  bovendien  het  voordeel 
heeft,  met  de  Z.-W.-wind,  die  hier  een  groot  gedeelte  van 
het  jaar  door  waait,  bovengaats  te  z^'n;  waardoor  het  ge- 
makkelijk valt,  naar  de  meer  Noord-Oostwaarts  gelegene  baai 
van  Nagasacki  af  te  houden.  Is  men  kaap  Nombo  tot  binnen 
een  m\jl  genaderd,  dan  moet  men  langs  de  kust  sturen,  ten 
einde  den  mond  der  baai  niet  voorbiy  te  zeilen;  wat^  als  men 
verder  uit  den  wal  was,  al  heel  ligt  zou  kunnen  gebeuren ^ 
daar  zich  dan  de  geheele  kust  slechts  voordoet  als  een  keten 
groene  bergen^  waarin  geene  de  minste  opening  te  bespeu- 
ren  is. 

Op  kaap  Nombo  is  een  Japan&che  seinpost,  van  welke  men 
minstens  acht  n^jlen  ver  in  zee  kan  zien;  ik  behoefde  dus 
niet  verwonderd  te  z^n  toen  ik  later  ^  bij  mijne  aankomst  op 
Dedtruiy  vernam,  dat  men,  des  morgens  ten  6  ure,  toen  ik 
het  eerste  land  in  *t  gezigt  kreeg,  daar  reeds  tijding  had  dat 
het  Hoüandscke  schip  voor  den  wal  was.  Hoewel  nu  Dedma 
van  kaap  Nombo  nog  een  paar  n^jlen  landwaarts  in  ligt,  wist 
men  daar  reeds,  dat  het  schip  opzeilde,  toen  ik  naauwlijks 
eene  schaduw  van  het  land  zag;  het  zou  dus  moeijelyk  z^n 
ongemerkt  de  Japansche  kust  te  naderen,  want  ik  durf  met 
reden  veronderstellen,  dat  dergeli^jke  seinposten  op  alle  voor- 
name punten  gevonden  worden. 

B\j  het  naderen  der  kust  liet  ik  de  geheime  seinvlag  van 
den  grooten  top  h^'sschen,  om  de  Japanners  te  doen  weten  t 
dat  dit  en  geen  ander  het  jaarlij  ksche  Nederlandsche  schip  was* 
Die  geheime  vlag  verandert  alle  jaren,  de  teekening  er  van 
wordt  het  jaar  te  voren  met  het  t'huisvarende  schip  naar  J<wa 
opgezonden,  alwaar  z\|  dan  gemaakt  wordt,  en  met  het  ver- 
trekkende schip,  in  een  verzegeld  kistje,  modegegeven,  onder 
bewaring  van  den  hoogst  aanwezigen  Grouvemements-ambte- 
naar,  die  onder  geen  voorwendsel  hoegenaamd  het  kistje  aan 
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den  gezagvoerder  mag  overgeven,  vóór  men  op  25®  Noorder- 
Breedte  gekomen  is. 

Behalve  deze  vlag,  die  enkel  voor  Nagasacki  geldig  is,  ont- 
vangt men  nog  een  tweede  van  liet  bestnar  te  Batavia  y  die 
alleen  dient,  om  wanneer  men  onverhoopt,  door  nood,  in  eenige 
andere  haven  of  plaats  op  de  Japanache  kust  mogt  binnenval- 
len, de  autoriteiten  te  waarschuwen,  dat  men  het  bevriende 
Nederlandache  schip  bevaart^  waardoor  men  dadelijk  van  *t 
Japansch  bestuur  aUe  hulp  erlangt. 

Des  middags  waren  wy  de  opening  der  baai  reeds  tot  op 
korten  afstand  genaderd,  toen  de  lucht,  die  den  geheelen  mor- 
gen bu\jig  geweest  was,  hoe  langer  zoo  meer  begon  te  be- 
trekken, en  de  regen,  die  weldra  met  stroomen  nederviel,  ons 
alle  gezigt  op  het  land  benam*  Eenige  visscherspraauwen  macik- 
ten  van  deze  gelegenheid  gebruik,  om  naar  ons  toe  te  roeijen^ 
ten  einde  ons  eenige  ledige  flesschen  af  te  bedelen ;  iets  dat  zQ 
nimmer  zouden  gewaagd  hebben,  als  men  hen  van  het  land 
had  kunnen  zien,  daar  hun  alle  gemeenschap  met  het  schip 
in  zee  op  strenge  straffen  verboden  is.  In  een  oogenblik  wa- 
ren meer  dan  twintig  vaartuigen  om  ons  heen,  een  bezoek 
dat  mij,  als  wij  zoowel  by  een  der  woeste  Ztddzee-eUanden 
geweest  waren,  tamelijk  ongerust  zoude  gemaakt  hebben;  want 
nimmer  heb  ik  zulke  forschgebouwde  en  gespierde  menschen 
gezien,  die,  naar  hun  uiterlijk  te  oordeelen,  gemakkelgk  een 
Europeaan  voor  hun  ontb\|t  hadden  kunnen  gebruiken.  Z^ 
waren  echter  met  een  paar  ledige  flesschen  dubbel  tevreden, 
en  getroostten  zich  gaarne  de  moeite  in  zee  te  springen  om 
die  op  te  halen.  £en  hunner  vaartuigen,  vermeteler  dan  de 
anderen ,  maakte  zich  langszijde  van  het  schip  behoorlijk  vast, 
terwijl  een  lid  der  bemanning,  een  Japanschê  bbj^kules,  den 
grootstén  dolfijn  dien  ik  ooit  gezien  heb  tusschen  duim  en 
vinger  in  de  hoogte  hield,  en  mij  beduidde  dat  h$  daar  wat 
suiker  voor  wilde  hebben.  Ik  gaf  hem  een  zakje  met  omstreeks 
drie  pond,  waarop  hij  niet  alleen  zijn  dolfijn,  maar  nog  zoo 
veel  andere  visch  op  ons  dek  overwierp,  dat  wg  voor  meer 
dan  drie  dagen  met  de  geheele  equipage  genoeg  hadden.  Den 
smaak  der  z\jnen  Voor  sterken  drank  kennende,  liet  ik  hem 
tot  belooning  z\jner  mildheid  een  fiesch  jenever  geven,  een 
geschenk,  dat  hier  niets  minder  welkom  is,  dan  b$  de  loodsen 
en  vissehers  in  het  EngeUche  Kanaal.    Die  fiesch  ^ng  weldra 
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ran  mond  tot  mond,  maar  ieder  hunner  was  zoo  beleefd,  om 
vóór  Ii\j  proefde,  zijn  hoofddoek  los  te  maken,  en  m^  onder 
het  roepen  van:  wOlanda,  mooi,  mooi!"  eens  vriendelyk  toe 
te  knikken.  Intusschen  begon  de  regen  te  minderen  en  het 
land  wéér  zigtbaar  te  worden;  in  een  oogenblik  waren  alle 
visschers  op  een  paar  kabellengten  verwijderd,  en  lagen  zij 
zoo  bedaard  te  visschen  als  of  zij  van  het  voorbij  zeUend  schip 
volstrekt  geene  kennis  genomen  hadden* 

Met  de  afklarende  lucht,  die  ook  den  zeewind  aanbragt, 
stuurden  w\j  naar  binnen,  en  passeerden  des  namiddags  ten 
5  ure  de  Noorder-Cavaïhoa ^  waar  de  Nederlandsche  vlag,  die 
tot  verkenning  op  de  noordpunt  van  dat  eiland  waait,  met 
negen  kanonschoten  door  ons  begroet  werd.  Is  men  die  N^- 
Cavalhos  op  eene  kabellengte  afstand  voorb\j,  dan  stevent  men 
de  baai  in,  en  ziet  zich  plotseling  uit  volle  zee,  als  in  een 
heerlijk,  door  hooge  bergen  omgeven  meer  getooverd.  ïal- 
looze  kleine  pleiziervaartuigen,  vol  mannen  en  vrouwen,  om- 
ringen het  schip,  om  nieuwsgierig  de  aankomende  vreemde- 
lingen te  bek\jken;  z\j  mogen  echter  niet  aan  boord  komen. 
Maar  daar  wij  scherp  bij  den  wind  zeilden  en  er  slechts  een 
flaauwe  koelte  woei,  konden  z^  ons  met  hunne  snelroeijende 
gondels  gemakkelijk  bijhouden.  Uit  een  der  booten  die  digt 
langsz\jde  kwam  roe\jen,  reikte  men,  op  een  lange  rietstok 
een  papier  over,  dat  aan  mij  geadresseerd  en  een  soort  van 
praairapport  was,  en  dat  de  uitnoodiging  behelsde,  om  er  den 
naam  van  het  schip,  dien  van  m\j  zelven  en  de  passagiers  op 
in  te  vullen,  en  tevens  om  twee  der  laatsten  als  gijzelaars 
met  deze  boot  naar  Decima  vooruit  te  zenden.  Ik  voldeed 
terstond  aan  een  en  ander. 

De  baai  is  niet  meer  dan  een  kwart  m\jl  breed,  zoodat  men 
er,  waar  z^  op  het  naauwst  is,  met  een  groot  schip  niet  zon- 
der gevaar  kan  kruisen.  De  wind  was  zoo  schraal,  dat  er 
maar  even  digt  bij  den  wind,  naar  den  Papenherg^  waar  men 
eerst  moet  ankeren,  kon  opgezeild  wouden;  vóör  men  nog  zoo- 
ver is,  staan  er  overal  van  35  tot  40  vademen  water,  het- 
geen het  ankeren  uiterst  moe\jel^*k  maakt.  Gelukkig  had  ik, 
behalve  het  daagsch  anker,  een  ligt  anker  en  ketting  voor 
den  boeg  doen  klaar  hangen,  waaraan  ik  later  het  behoud 
van  het  schip  te  danken  had,  want  digt  bij  den  PapenJberg 
viel  een  plotselinge  rukvlaag  regt  van  voren  uit  de  bergkloven 
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en  sloeg  alle  zeilen  tegen,  er  was  over  geen  van  beide  z\jden 
ruimte,  het  schip  luisterde  niet  meer  naar  het  roer  en,  had 
ik  niet  onmiddellijk  met  staande  zeilen  het  anker  laten  yal^- 
len,  dat  gelukkig  hield,  dan  ware  myn  Joan  regt  tegen  een 
steile  rots  aangeslagen,  waarvan  hij,  toen  het  anker  vatte, 
geen  tien  vademen  vr^j zwaaide. 

Inmiddels  was  het  stikdonker  geworden,  zoodat  ik  weinig 
hoop  had  dat  de  Japanners  ons  nog  dien  avond  van  onze  ge* 
vaarlyke  ankerplaats  zouden  komen  boegseeren;  want  van  den 
Papehberg  af,  tot  aan  Decimay  een  afstand  van  ongeveer  an- 
derhalve m^l,  mag  men  niet  zeilen,  maar  wordt  door  een 
tachtigtal  kleine  schuitjes  opgesleept,  eene  dienst,  waartoe  alle 
eigenaars  van  vaartuigen  in  de  dorpen,  aan  de  baai  gelegen ^ 
geprest  worden. 

Nadat  de  zeilen  waren  vastgemaakt,  deed  ik  een  menigte 
kanonschoten,  om  maar  zoo  veel  leven  te  maken  als  mogelijk 
was,  met  dat  gelukkig  gevolg,  dat  ik  weldra  verscheidene 
groote  en  kleine  vaartuigen,  allen  met  lantaarns  verlicht,  om 
den  hoek  van  den  Papenherg  zag  komen.  Eenigen  van  dezen 
kwamen  ons  op  zyde,  om  hunne  ladingen  banjoosten,  tolken, 
dwarskijkers ,  schrijvers  (*)  en  den  Japanschen  havenmeester 
aan  boord  te  doen  overstappen,  zoodat  in  een  oogenblik  het 
geheele  dek  met  Japanners  overstroomd  was.  Zoodra  zy  aan 
boord  zijn,  heeft  men  weinig  meer  in  te  brengen;  de  Opper- 
banjoosten  gaan  ongevraagd  ongeweigerd  met  hunnen  dwars- 
kijker  in  de  kajuit,  en  spreken  de  wijn  en  liqueurfiesschen 
dapper  aan.  Banket,  gember  en  liqueuren  z\jn  hunne  gelief- 
koosde snoeperijen:  men  kan  bijna  geen  te  grooten  voorraad 
daarvan  medenemen;  trouwens  in  myne  instructie  van  het  be- 
stuur op  Java,  stond  wel  uitdrukkelijk:  »de  gezagvoerder  zal 
verpligt  z\jn,  de  banjoosten  op  banket,  liqueuren  enz.  te  ont- 
halen.** Zijn  de  flesschen  leeg,  dan  zenden  zij  een  tolk  naar 
den  hofmeester  om  meer  te  halen.  Terwijl  men  op  het  dek 
de  sleeptrossen  uitgaf,  de  stukken  laadde,  de  looze  ketting 
indraaide  enz.,  ging  ik  naar  beneden  in  de  kajuit,  om  de 
opperbanjoosten  te  begroeten ;  zy  waren  uiterst  beleefd  en  vol- 
daan, en  herkenden  m\j  nog  van  zes  jaren  vroeger,  toen  ik, 
als  eerste  stuurman  op  een  ander  schip  dienende,  hier  deeer- 
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8te  maal  geweest  was.  Terwijl  ik  my  door  tusschenkomst 
Fan  een  der  tolken  met  deze  heeren  onderhield,  kwamen  twee 
Hollanders  ran  Decima  aan  boord,  in  ruiling  voor  de  .beide 
heeren,  die  ik  des  namiddags  als  gijzelaars  had  opgezonden; 
daarmede  waren  nu  alle  formaliteiten  afgeloopen  en  ik  beval 
het  anker  te  ligten.  Weer  op  het  dek  gekomen  verwonderde 
ik  mij  over  de  orde  en  stilte,  die  er  heerschte,  hoewel  er 
meer  dan  honderd  Japarmera  op  het  dek  waren.  Wanneer  men 
in  eenig  ander  land  in  eens  zoo  veel  vreemd  volk  aan  boord 
gekregen  had,  zou  dit  voorzeker  een  schrikkelök  leven  en 
verwarring  veroorzaakt  hebben,  maar  hier  ging  alles  gere- 
geld, en  ieder  gedroeg  zich  even  beleefd  en  ordelijk.  Het  was 
een  prachtig  gezigt  van  voor  over  den  boeg;  tallooze  kleine 
schuitjes,  allen  met  lantaarns  behangen,  hadden  zich  aan  de 
trossen  ^vastgehecht,  en  sleepten  ons  onder  oorverdoovend 
maatgezang  des  avonds  ten  negen  ure  voorbij  den  hoek  van 
den  Fapenberg. 

Schoener  en  stouter  gezigt  echter,  dan  m\j  hier  wachtte, 
herinner  ik  mij  niet  ooit  gehad  te  hebben.  De  hooge  bergen, 
aan  weerszijde  der  baai,  waren  van  onder  tot  boven  verlicht; 
honderden  met  veelkleurige  lantarens  behangen  pleiziervaar- 
tuigen ,  waarin  jonge  meisjens  op  de  samsie  of  guitar  speel- 
den, volgden  het  schip;  de  vlammen  mijner  stukken,  die  ik 
b\jna  onophoudelijk  deed  losbranden,  verlichtten  voor  een  oogen- 
blik  als  zoovele  bliksemstralen  het  geheele  tooneel,  terwyl  elk 
schot,  door  de  hooge  bergen  terug  gekaatst,  als  een  felle  don- 
derslag eenigen  tijd  bleef  voortrollen. 

Drie  uren  waren  wij  op  deze  wijze  onder  weg;  toch  was 
ik  van  dezen  zegevierenden  intogt  in  het  geheimzinnige  «7a- 
panaólie  rijk,  niettegenstaande  den  stikdonkeren  en  vergevor- 
derden nacht,  b^  onze  aankomst  voor  Decima^  nog  maar  half 
verzadigd  en  zou  er  met  groot  genoegen  m^ne  geheele  nachtrust 
er  aan  opgeofferd  hebben.  Hoewel  er  twee  zwaar  met  geschut 
bezette  forten  tusschen  den  Papetiberg  en  Decima  liggen,  wor- 
den toch  de  saluutschoten  der  schepen  nimmer  beantwoord; 
alleen  komt  de  bezetting  voor  het  voorb^jgcaleepte  schip  in  't 
geweer,  zoo  men  b\j  dag  hier  langs  komt. 

Juist  te  middernacht,  van  7  op  B  Augustus,  ankerden  w^ 
onder  het  lossen  van  dertien  kanonschoten  voor  Decima*  De 
Japansche  ambtenaren,   benevens  de  beide  gijzelaars,  die  aan 
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den  Papenberg  waren  aan  boord  gekomen,  verlieten  nu  het 
scliip,  nadat  ik  met  veel  moeite  van  de  eersten  vergunning 
gekregen  had,  tot  den  volgenden  morgen  aan  boord  te  mogen 
blijven;  hetgeen  m\j  niet  dan  onder  voorwendsel  van  ziekte 
werd  toegestaan;  want  daar  het  eenmaal  gebruikelijk  is,  dat 
de  scheepsgezagvoerder  onmiddellijk  na  het  ankeren  aan  den 
wal  komt,  konden  zij  er  zoo  gemakkelijk  niet  toe  besluiten 
zulk  eene  gewoonte ,  die  sedert  200  jaren  bestaan  had ,  te  laten 
varen.  Zoo  gehecht  zijn  zij,  zelfs  in  zulke  nietigheden,  aan 
alles  wat  eenmaal  verouderde  gewoonte,  of  zoo  als  tij  zich 
in  het  Hoüandach  uitdrukken,  «kapittel"  geworden  is. 

Hoewel  het  den  volgenden  morgen  stortregende,  kwam  er 
toch  reeds  vroegtijdig  eene  wacht  om  ons  af  te  halen,  en  naar 
Decima  te  geleiden;  ik  zeg,  om  ons  af  te  halen,  want  het  is 
volstrekt  verboden  om  met  eigen  sloepen  te  varen,  zelfs  mag 
men  die  zonder  noodzakelijkheid  niet  eens  te  water  stryken. 
Behalve  mij-zelven  bestond  ons  gezelschap  uit  twee  Heeren, 
die  beiden  tot  herstel  van  gezondheid  de  reis  mede  maakten; 
twee  andere  passagiers  waren,  zoo  als  ik  gezegd  heb,  reeds 
den  vorigen  dag  bij  het  inkomen  der  baai  naari)ect;7}a  opgezonden. 

Vöör  wij  nu  echter  aan  wal  gaan,  zal  het  noodig  zijn  kennis 
te  maken  met  de  verschillende  soorten  van  Japansche  ambte- 
naren, waarmede  de  Nederlanders  b\jna  dagelijks  in  aanraking 
komen.  De  voornaamsten  hunner  zijn  de  Opper banjoosteuj  wel- 
ker betrekking  zoo  wat  half  militair  half  burgerlek  is:  zjj  zyn 
aan  het  hoofd  van  alle  werkzaamheden ,  die  op  Decima  of  aan 
boord  plaats  hebben,  niets  kan  daarb\j  gebeuren  zonder  hunne 
goedkeuring  en  toestemming;  in  rang  staan  z\j  ongeveer  met 
onze  JEurapesche  kolonels  gelijk.  Als  zij  in  functie  uitgaan, 
wordt  een  soort  van  hellebaard  achter  hen  aan  gedragen,  hun 
verder  gevolg  bestaat  uit  eenige  dienaars  en  een  sloffendragcr. 
Op  hen  volgen  de  dwarskijkers,  eigenlek  Controleurs  der  hoofd- 
ambtenaren: spionnen,  die  allen  mannen  van  rang  in  landsbe- 
diening  als  hunne  schaduw  op  z\jde  staan;  waardoor  dan  ook 
de  Nederlanders  eigenlijk  niets  met  hen  te  maken  hebben.  Na 
hen  komen  de  tolken ,  die,  buiten  hunne  dienst  als  tolk  voor 
onze  taal,  nog  tot  een  menigte  andere  baantjes  gebruikt  wor- 
den. Met  hen  hebben  w\j  verreweg  het  meest  te  maken;  dik- 
wijls knoopen  z^j  met  ons  groote  vriendschap  aan,  die  meestal 
banket  en  liqueur  tot  grondslag  heefl.  Klaplooper\j  is  liun  ali 
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't  ware  ingescliapen.  Op  dezen  volgen  de  schrijvers^  die  tot 
rekenen,  schrijven  en  boodschaploopen  gebruikt  worden;  dan 
de  ottona's  of  mjkmeestersy  die  des  nachts  met  hunne  patrouilles 
over  Decima  waken.  Daarna  de  onderhanjoosten  ^  die  men  als 
Commissarissen  van  policie  beschouwen  kan;  vervolgens  de 
visiteur^  door  de  Hollanders  voeldemuin  genoemd,  die  alle  goe- 
deren naziet  en  visiteert,  en  ook  de  l^jfvisitatie  doet. 

Druipnat  kwamen  wij  aan  wal;  want  men  had  de  onbe- 
leefdheid gehad  ons  eene  opene  boot  te  zenden,  wij  landden 
niet  aan  de  waterpoort  te  Decima,  die  alleen  geopend  wordt 
bij  het  lossen  of  laden ,  maar  aan  de  stad  b\j  eene  andere  lan- 
dingsplaats, door  de  Nederlanders  de  mosseUrap  genoemd.  Van- 
daar gaat  men  omtrent  v\jf  minuten  door  een  achterbuurt,  en 
komt  dan  voor  de  landpoort  van  Decima,  In  deze  poort  ge- 
komen wachtte  ons  de  eerste  lijfvisitatie,  een  last  van  welken 
alleen  het  Opperhoofd  verschoond  is.  Uit  mijne  ondervinding 
van  zes  jaren  vroeger  wist  ik,  dat  men  best  deed  zich  daarb\j 
maar  zoo  lijdelijk  mogelijk  te  houden  en  met  eene  beleefde 
buiging  den  wachthebbenden  banjoost  te  winnen;  ik  kwam  er 
dan  ook  vry  wel  af  en  toen  ik  zag  dat  de  koelie,  die  mijn 
beddegoed  op  het  hoofd  droeg,  aanstalte  maakte  het  in  het 
sl\jk  te  werpen,  om  het  aldus  te  laten  nazien,  verzocht  ik 
beleefdelijk  het  te  laten  doorgaan,  hetgeen  mij  werd  toege- 
staan. Zoo  stapten  wij  de  poort  door  en  Dmma  binnen,  waar 
wy  slechts  tien  passen  verder,  in  een  tweede  wachtpoort  op 
nieuw  gevisiteerd  moesten  worden;  geheel  volgens  het  Japan^ 
sche  stelsel  van  dwarsdrijverij ,  waarnaar  de  eene  voelderman 
den  anderen  controleert,  en  wee  den  voelderman  n».  1,  zoo 
zijn  ambtgenoot  n"".  2  iets  verdachts  bij  iemand  vindt,  dat 
n®.  1  heeft  laten  passecrenl 

Een  angstig  gevoel  greep  mij  aan  toen  ik,  uit  de  handen 
der  voelderlieden  ontsnapt,  door  de  twee  sombere  poorten,  met 
hunne  als  mummies  zwijgende,  op  matten  gezeten  wachten, 
Decima  binnentrad.  Rondom  ons  de  hooge  muren,  die  het 
eiland  omringen,  en,  by  den  stortregen,  geen  sterveling,  die 
naar  ons  toekwam  om  den  nieuw  aangekomen  landslieden  do 
hand  te  drukken;  het  was  mij  als  moesten  wy  als  Staats- 
misdadigers  in  de  eene  of  andere  vesting  opgesloten  worden.  — 
Onze  eerste  gang  was  naar  het  Opperhoofd,  die  een  groot 
ruim  huis,  dat  geheel  op  Europesche  wys  is  ingericht,  bewoont» 
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Na  een  kort  onderhoud  werd  aan  elk  onzer  zyne  woning  voor 
*t  vervolg  aangewezen.  Ik  moest  een  ledig  huis  betrekken, 
dat  onder  voor  pakhuis  en  boven  tot  woonhuis  was  ingericht, 
en  verder  vrij  bouwvallig  was;  het  had  echter  de  noodige 
ruimte,  daar  het  vier  goede,  met  wit  gesatineerd  papier  be- 
hangen kamers  bevatte.  Ik  deelde  die  kamers  intusschen  met 
een  groot  aantal  vledermuizen  en  ratten,  die  b\j  de  langdu- 
rige onbewoondheid  van  het  gebouw,  hunne  nesten  achter  het 
behangsel  hadden  aangelegd ;  de  ratten  vooral  waren  zoo  groot 
en  vermetel,  als  ik  ze  nooit  elders  heb  aangetrofifen ;  nieta 
werd  door  hen  gespaard ;  alles ,  wat  niet  in  kisten  of  kasten 
was  weggesloten ,  werd  hun  buit ,  en  hoewel  het  mi^  later 
gelukte,  hen  ten  minste  over  dag  naar  het  pakhuis  beneden 
te  verbannen,  des  nachts  bleven  z\j  hunne  lastige  bezoeken 
boven  voortzetten.  In  mijne  keuken  vond  ik,  wel  is  waar, 
lieftalliger  maar  weinig  minder  lastige  bewoners;  hier  had 
men  namelgk  gedurende  den  stillen  tyd  —  de  negen  maan- 
den dat  er  geen  schip  voor  Dedma  ligt  —  een  duiventil  ge- 
timmerd, vanwaar  nu  honderden  duiven  steeds  uit-  en  in- 
vlogen, en  de  zindelijkheid  weinig  bevorderden. 

Hartelijk  blijde  was  ik  na  den  eersten,  onder  ratten  en 
vledermuizen  doorgebrachten  nacht,  den  morgen  te  zien  aan- 
breken, vooral  toen  daarop  de  waterpoort  van  Decima  geo- 
pend werd,  om  de  passagiersgoederen  te  lossen.  Ik  haastte 
mij  nu  naar  het  hoofd  te  komen  en  haalde  alles  wat  tot  op- 
luistering m\jner  woning  kon  dienen ,  en  waarvan  ik  m^ ,  door 
vroegere  ondervinding  geleerd,  ruim  voorzien  had,  van  boord, 
zoodat  ik,  met  behulp  van  mijn  timmerman  en  hofmeester, 
mijne  woning  des  avonds  betrekkelijk  zeer  confortable  inge- 
richt  zag. 

Het  lossen  dier  goederen ,  in  't  Japanache  Nederlandach 
ncombuisgoederen"  genoemd,  gaat  overigens  niet  zoo  gemak- 
kelijk als  de  lezer  uit  de  weinige  woorden,  die  ik  er  over 
verspilde,  mogelijk  zou  kunnen  wanen.  Ziet  hier  wat  er  al 
van  vó<5r  het  openen  der  poort  b^'  in  acht  genomen  wordt. 
Des  morgens  ten  acht  ure  of  ook  nog  vroeger,  komen  twee 
Opperbanjoosten ,  de  noodige  Tolken,  Schryvers  enz.  met  het 
vereischte  getal  koelies  op  het  eiland.  Een  der  Opperban- 
joosten beziet  dan  het  zegel  waarmede,  behalve  een  ontzag- 
gelijk groot  slot,   de   waterpoort  van  Decima  gesloten  is,  en 
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dat  onbeschadigd  vindende  laat  Mj  de  poort  openen.  Daarop 
worden  dezelfde  soort  en  getal  van  «Topan^c^  Ambtenaren  aan 
boord  gezonden,  de  vlag  wordt  daar  en  op  Decima  gebeschen 
en  dan  is  de  gemeenschap  tusschen  het  schip  en  den  wal  te 
weeg  gebracht.  Dit  is  het  sein  voor  de  bestelde  praanw- 
voerders,  die  dan  voor  de  waterpoort  komen  liggen.  Al  wat 
er  gelost  wordt,  wordt  aan  wal  opengemaakt,  voor  den  Op- 
perbanjoost  gebracht  en  onderzocht.  Zoo  lang  de  waterpoort 
open  is  —  en  dit.  is  alleen  bij  het  lossen  of  laden  van  een 
schip  het  geval  —  kan  de  gezagvoerder  van  het  ter  reede 
liggend  schip  zoo  dikwijls  heen  en  weer  varen  als  hij  wil, 
mits  h\j  telken  reize  zich  viermalen  late  visiteeren.  Zoo  hij 
b«  V.  aan  boord  wil,  zegt  h\j  dit  aan  een  der  wachthebbende 
tolken  aan  de  waterpoort,  die  daartoe  dan  in  eene  gebogene 
houding  aan  den  Opperbanjoost  verlof  verzoekt;  dit  wordt  al- 
t^d  toegestaan  en  hij  daarop  voor  dien  Opperbanjoost  gebracht, 
voor  ^vien  hij  eene  buiging  maakt  en  dan  door  den  voelder- 
man  gevisiteerd  wordt.  Deze  geeft  aan  wat  hy  bij  zich  heeft, 
hetgeen  onmiddellijk  door  een  schrijver  wordt  opgeteekend  en 
aan  een  onderschrijver  medegedeeld,  die  mede  naar  boord  gaat. 
Zoodra  hy  aan  boord  komt  wordt  hy  weder  gevisiteerd,  en  de 
onderschryver  geeft  zijn  briefje  aan  den  Opperbanjoost  over. 
Gaat  men  weder  van  boord  terug,  dan  wordt  men  aan  boord 
op  nieuw  gevisiteerd  en  krygt  weder  een  onderschrijver  met 
een  brieQe  mede,  dat  aan  de  waterpoort  wordt  afgeleverd, 
waarby  dan  de  vierde  en  laatste  visitatie  plaats  heeft.  Hoe 
onaangenaam  men  deze  herhaalde  visitatiën  vinden  moge,  zoo 
blykt,  alles  nagegaan,  dat  de  Nederlanders  ze  niemand  dan 
zich-zelven  te  wyten  hebben.  De  winzucht,  ons  volk  zoo 
eigen,  deed  het  alle  meer  kiesche  maatregelen,  vroeger  door 
de  Japanners  tegen  den  smokkelhandel  genomen,  braveeren; 
zoodat  zij  zich  allengs  tot  meerdere  gestrengheid  genoodzaakt 
vonden.  In  den  tyd  van  de  O.  I.  Compagnie  waren  de  trac- 
tementen  der  Nederlandsche  ambtenaren  op  Deci/na  zeer  klein, 
maar  zy  smokkelden  zich  daarentegen  binnen  korten  tijd  ryk, 
en  bekreunden  er  zich  voorts  weinig  om  of  er  door  hunne 
schuld  eenige  onachtzame  Japanners  werden  opgehangen.  Vroe- 
ger waren  de  scheepskapiteins ,  gelijk  thans  nog  het  Opper- 
hoofd, vrij  van  alle  onderzoeking;  maar  hot  schandelyk  mis- 
biniik,   door  hen  van   dit   voorrecht  gemaakt,   deed   het  hen 
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verliezen.  Menigeen  kwam  er  zeer  dik  aan  wal,  doch  werd 
daar,  als  laj  maar  eenige  minuten  in  z^jn  huis  geweest  was, 
zoo  mager  als  een  hout.  In  het  jaar  1770  of  daaromtrent 
verloor  een  Hoüandsch  schip ,  dat  naar  Japan  bestemd  was ,  zijne 
masten ,  en  werd  door  het  volk  verlaten ;  weinig  dagen  daarna 
werd  het  wrak  door  eenige  Japansche  visschers  bij  de  Gotto 
eilanden  drijvende  gevonden,  die  het  op  sleeptouw  namen  en 
in  de  baai  van  Nagasacki  boegseerden,  waar  het  nu  bleek 
dat  er  eene  menigte  smokkelgoederen  onder  de  lading  verbor- 
gen waren.  Van  een  scheepskapitein  herinner  ikm\j,  dat  hij, 
's  morgens  gezond  naar  boord  gegaan  z^  nde ,  twee  uur  later  dood- 
ziek terugkwam;  hij  was,  om  geene  koude  te  vatten,  in  een 
grooten  schanslooper  gewikkeld  en  werd  door  twee  matrozen  on- 
dersteund. Toen  de  Japansche  visiteur  aan  de  waterpoort  hem 
wilde  visiteeren,  verzochten  de  beide  matrozen  den  zieke  niet 
te  hinderen,  en  de  Opperbanjoosten ,  door  menschlievendheid 
gedreven ,  bevalen  den  voelderman  den  armen  man  niet  lastig 
te  vallen,  opdat  h^'  zoo  spoedig  mogelijk  onder  dak  gebragt 
wierd.  Vóór  zijne  deur  lieten  de  beide  matrozen  hem  vervol- 
gens los ,  en  h^' ,  de  trap  opijlende ,  was  vijf  minuten  later 
volkomen  hersteld.  Anderen  laten,  om  zelf  niet  te  smokke- 
len, het  door  hunne  matrozen  doen;  daar  er  namel\jk,  als  er 
gelost  of  geladen  wordt,  zes  of  acht  matrozen  aan  wal  moeten 
komen  om  op  het  stelen  der  Japansche  koelies  te  letten,  laat 
men  zich  deze  aan  boord  zoo  smerig  mogelijk  toetakelen ,  en  belast 
hen  tevens  met  de  noodige  smokkelwaren.  De  voelderman 
aan  de  waterpoort,  gelyk  alle  Japanners  hoogst  zindelijk, 
iB  te  vies  om  hen  aan  te  raken  en  strijkt  hen,  als  bloote 
fonnaliteit,  slechts  even  met  den  vinger  langs  het  Igf,  zoodat 
zij  doorgaans  met  geheel  hun  smokkelbuit  uit  z^jne  handen  raken. 
De  beschaafde  Japatmers  beseffen  overigens  zelf  al  het  on- 
aangename dat  het  visiteeren  voor  den  gevisiteerde  heeft,  en 
meermalen  is  het  mij  gebeurd,  dat,  ab  ik  mij  meer  of  min  ge- 
i$k  toonde  over  dat  onophoudelijk  betasten,  de  Opperban- 
Joost  m\j  door  een  der  tolken  zijne  verontschuldiging  liet 
brengen;  zeggende:  dat  l^j  dit  niet  helpen  kon;  dat  het  z^'n 
pligt  was  de  wetten  te  handhaven;  dat  de  voelderman  een 
lompert  was,  en  ik  toch  vooral  die  visitatie  als  geene  onbe- 
leefdheid van  z\jne  z\|de  ooit  moest  aanmerken,  daar  l^j  niet 
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b\j  magte  was  den  yoelderman  het  naauwlettend  betrachten  van 
z\jn  pligt  te  verbieden, 

I9  het  noodigc  Japanscke  personeel  voor  de  ontlading  aan 
boord  gekomen ,  dan  zegt  de  wachthebbende  tolk  tot  den  eersten 
stuurman:  nstuuiman,  asje  blieft,  monselen  (monsteren)."  Do 
geheele  bemanning  gaat  dan,  van  bakboord  naar  stuurboord 
achter  den  mast  langs,  naar  voren,  en  wordt  door  den  koelie- 
meester geteld.  Die  monstering  gebeurt  telken  morgen  als 
men  begint  te  werken  en  wordt,  als  de  Japanners  van  boord 
gegaan  z^'n,  herhaald,  en  telkenmale  wordt  dan  een  brieQe 
met  het  getal  manschappen  tegen  den  bezaansmast  geplaatst. 
Toen  ik  in  1845  hier  was,  besloot  ik  met  dit  onophoudel^'k 
monsteren  eens  een  grap  te  hebben,  om  te  zien  in  hoeverre 
dit  gedurige  tellen  hun  ernst  was.  Er  waren  een  paar  ma- 
trozen aan  boord ,  die  zich  in  ééa  oogenblik  door  een  valschen 
baard  en  e^n  vertrokken  gezicht,  zoo  wisten  te  vermommen 
dat  zy  volstrekt  onkenbaar  warea.  Toen  zich  nu  allen  voor 
de  monstering  vertoond  hadden  en  de  koeliemeester  reeds  z\jn. 
getal  van  28  volteld  had,  kwam  er  nog  een  negen-en-twin- 
tigste  van  bakboord  aanloopen,  hetgeen  geene  geringe  ver- 
warring gaf.  De  tolk  verzocht  eene  tweede  monstering;  om 
echter  hun  wantrouwen  nog  meer  gaande  te  maken ,  hield  ik  m^ 
of  ik  daar  weinig  lust  in  had ;  zij  ving  natuurlek  echter  aan , 
en  de  koeliemeester  telde  geleidelijk  tot  vijftien  toe,  toen  ik 
hem  zeide,  dat  hij  fout  had  en  vijftien  in  plaats  van  veertien 
geteld  had.  Nu  was  hun  wantrouwen  ten  top  gestegen,  meer 
dan  tien  personen  hadden  medegeteld  en  allen  hadden  v\jftien ; 
ik  gaf  dus  schoorvoetend  toe  en  de  monstering  ging  voort, 
maar  de  arme  koeliemeester  had  nu  ten  slotte  in  plaats  van  acht- 
en-twintig,  dertig  man.  Nu  begon  de  zaak  al  te  ernstig  te  wor- 
den, er  ontstond  eenig  gemompel  en  de  Opperbanjoosten ,  die  be- 
neden aan  hun  morgendrank  zaten,  werden  gewaarschuwd. 
Toen  deze  hoogst  gebelgd  op  het  dek  kwamen  om  zelf  by  de 
derde  telling  tegenwoordig  te  z^jn,  maakte  ik  aan  de  grap 
een  einde,  en  gebood  mijnen  beiden  wDoppelganger"  weder  als 
enkelingen  op  te  treden,  hetgeen  terstond  de  gewenschte  uit- 
komst gaf,  maar  den  koeliemeester  eene  duchtige  schrobbeering 
op  den  hals  haalde. 

De  hier  beschreven  monstering  is  echter  slechts  de  gewone, 
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terwijl  er  daarentegen  in  de  eerste  dagen  dat  men  voor  De- 
dma  ligt,  in  tegenwoordigheid  van  het  Opperhoofd  en  den 
Pakhaismeester  eene  groote  monstering  plaats  heeft,  die  niet 
slechts  strekt  om  het  bepaalde  getal  te  weten,  maar  vooral 
om  te  zien  of  er  geene  vreemdelingen,  en  met  name  Portu- 
gezen onder  de  bemanning  zijn.  Bij  deze  monstering  staat 
do  geheele  eqnipage  aan  bakboord  op  het  halfdek  geschaard, 
de  Opperbanjoosten  zitten  aan  stuurboord,  en  in  het  midden 
staan  het  Opperhoofd  en  de  Pakhuismeester;  welke  laatste 
naar  rangorde  al  de  namen  afroept.  Ieder,  die  zijn  naam 
hoort  afroepen,  gaat,  achter  het  gangspil  om ,  naar  stuurboord , 
waar  hij  eene  buiging  voor  de  Opperbanjoosten  maakt.  Ver- 
volgens wordt  er  een  soort  van  reglement  afgelezen,  waarin 
onder  anderen  verboden  wordt  eenig  dier  te  mishandelen,  en 
waarvan  eene  kop\|  aan  den  grooten  mast  wordt  geplakt. 
Het  is  doorgaans  bij  dezelfde  gelegenheid,  dat  het  bekende 
Bijbeltonnetje  wordt  afgeleverd.  In  den  regel  namelijk  zou- 
den aUe  Bijbels,  die  aan  boord  zijn,  in  een  vaatje  moeten 
gekuipt  en  aan  de  autoriteiten  overgegeven  moeten  worden, 
daar  men ,  zoolang  men  in  Japan  is ,  geen  Bijbel  bij  zich  heb- 
ben mag.  Het  B\jbeltonnetje  zelf  is  echter  een  bloote  forma- 
liteit, vermits  het  geen  enkelen  Bijbel,  maar  slechts  hooi  en 
eenige  klinkerts  bevat;  ik  voor  mij  had  er  reeds  dagen  tevo- 
ren een  ledig  botervaatje  voor  doen  gereedmaken,  waarop  ik 
met  groote  witte  letters :  »Bijbels"  had  doen  schilderen ;  bij  de 
aflevering  werd  het  onmiddelijk  door  de  Japanners  verzegeld  (*). 
Het  volgende  voorbeeld  strekke  echter  tot  een  bewijs  hoe  bang 
zij  zijn  dat  men  werken  over  het  Christendom  b\j  hen  zal  in- 
voeren. Onder  de  boeken,  die  ik  aan  boord  had,  was  ook 
CIAVELS  Greschiedenis  der  Vrijmetselary ,  op  welks  titelblad 
een  Christuskop  prijkt.  Dit  boek  werd  aangehouden  en  bij 
de  Ottona's  of  Wijkmeesters  op  Dedma  bewaard.  Toen  ik 
vroeg,   waarom  ik   dit  boek   niet  behouden  mocht,  werd  mij 


(*)  De  Japanneri  weten  zelf  zeer  goed  dat  er  geen  enkele  Bijbel  in  het 
Tutje  zit,  maar  aan  de  wet  en  het  oud  gebruik  moet  voldaan  worden.  Even 
zoo  is  het  ontnemen  der  scheepswapens  eene  bloote  formaliteit,  en  w^  waren 
minstens  vier  weken  in  de  baai  eer  de  geweren  en  sabels  werden  afgehaald, 
terw^l  men  mij  de  stokken  met  kanonkogels,  schrootkasten ,  en  vierhonderd 
pond  kmid  liet  behouden.  Van  al  de  praatjes  dat  het  roer  wordt  afgehan- 
gen, het  schip  op  den  modder  gehaald,  enz.  is  niets  aan. 
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op  zeer  geheimzinnigen  toon  toegevoegd :  »U£.  moet  niet  kwa-' 
lijk  nemen,  maar  daarin  is  zekere  beeld."  Bij  m\jne  afreis 
werd  bet  mij  ecbter  netjes  ingepakt  met  bet  B^beltonnetje 
aan  boord  terug  bezorgd.  Grappig  was  ook  vooral  bet  vol- 
gende voorval,  dat  tevens  de  overdreven  angst  é&t  Japanners 
voor  bet  Cbristel^'k  prosely  tisme  doet  uitkomen.  Eenige  mijner 
matrozen  badden  wegens  de  overgroote  bitte  bunne  boofd- 
bairen  zoo  kort  afgesneden,  dat  zij  in  den  volsten  zin  van 
bet  woord  kaalkoppen  geworden  waren.  Daar  nu  de  Japan- 
Bche  priesters  bunne  boofden  kaalgescboren  bebben,  maakten 
de  Banjoosten  aan  boord  de  opmerking,  dat  ik  misscbien 
vermomde  Cbristen-geestemken  in  Japan  wilde  binnensmok- 
kelen, en  bet  scbijnt  dat  zij  noodig  vonden  van  deze  bunne 
bevinding  aan  bet  booge  bestuur  gewag  te  maken*  Ik  werd 
ter  verantwoording  bij  bet  Opperboofd  ontboden ,  waar  ik  eene 
deftige  Japansche  Commissie  vergaderd  vond,  en  men  m\j  af- 
vroeg wat  al  die  kaalkoppen  aan  boord  te  beduiden  badden 
en  of  bet  ook  vermomde  priesters  z\)n  konden,  die  de  Japan- 
8chê  godsdienst  zouden  zoeken  omver  te  werpen.  Ik  verklaarde 
plecbtig  dat  bet  eenvoudige  matrozen  en  in  't  gebeel  geene 
Gt>dgeleerden  waren,  bun  tevens  de  reden  ontvouwende ,  waar- 
om z^  zicb  zoo  kaalgeknipt  badden.  Niettegenstaande  de  def- 
tige bonding  der  vergaderde  Heeren  kon  ik  m\j  ecbter  van 
lacben  niet  ontbonden,  waarop  de  Commissie  zelf,  bet  over- 
drevene  barer  bezorgbeid  inziende,  de  wyste  part^  koos  en 
bartelijk  medelacbte,  zicb  tevens  verontscbuldigende ,  dat  het 
bunne  scbuld  niet  was,  daar  zij,  gezonden  zijnde  om  rapport 
in  te  winnen ,  maar  al  te  goed  begrepen  welke  zotten  boodscbap 
men  bun  bad  opgedragen. 

Evenmin  als  Cbristel\jke  werken,  mag  men  vogels,  apen, 
of  eenige  vreemde  dieren  aan  boord  bonden,  tenzijj  men  die 
niet  verkoopen  wille.  Dit  is  aldus  door  bet  Japansche  bestuur 
ingesteld,  opdat  de  Keizer  en  de  grooten  des  r^'ks  de  eerste 
keuze  zouden  bebben,  als  er  iets  nieuws  by  ware.  De  ambte- 
naar, die  tot  afhaling,  verzorging  en  prijsmaking  der  vogels 
wordt  aangesteld  is  een  der  tolken,  die  zich  heel  deftig  »Vo- 
gel-Commissaris "  noemt;  bij  zal  nooit  nalaten  dien  titel,  by 
ieder  brieQe  dat  by  scbryft,  onder  zijne  naamteekcning  te 
plaatsen.  De  vogels  of  andere  dieren  worden  aan  wal  uiterst 
goed  verzorgd ,  on  zoo  er  ongelukkig  oen  sterft  wordt  het  arme 
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dier,  netjes  in  een  doosje,  aan  den  eigenaar  teruggezonden. 
Hoe  naauwgezet  de  Japarmera  in  het  algemeen  zijn  omtrent 
iets  waarop  zij  geen  recht  van  eigendom  hebben,  zoo  dit  dat 
onder  hnnne  handen  yermist  werd,  kan  uit  het  volgende 
staaltje  blijken,  waarmede  wij  voor  ditmaal  onze  mededeelin- 
gen  sluiten.  In  den  winter  van  1850  strandde  een  EngeUche 
walvischvaarder  op  het  eiland  Jeaao  aan  de  Noordkust  van 
Japan.  De  bemanning  redde  zich  in  de  booten  en  werd  door 
de  Japarmera  in  verzekerde  bewaring  genomen,  en  daarop  in 
vaartuigen  langs  de  kust  van  de  eene  provincie  naar  de  an- 
dere gezonden.  Onder  weg  viel  een  der  schipbreukelingen  van 
boord,  en  verdronk  zonder  dat  men  zijn  Hjk  terstond  terug 
kon  vinden.  De  Gouverneur  der  provincie,  waar  men  ver- 
volgens het  eerste  aan  kwam,  ontving  dus  een  man  te  weinig, 
en  eischte  dien  nu  op  van  z\jn  ambtgenoot,  die  hem  had  af- 
gescheept. Deze  9  die  zijn  hoofd  zou  verloren  hebben  als  er 
in  zijn  landschap  een  Europeaan  ware  vermist  geraakt,  had 
gelukkig  het  corpua  delicti  doen  opvisschen,  en  het  wel  inge- 
zouten  in  een  vat  laten  kuipen.  Dit  vat  werd  nu  den  vaar- 
tuigen onmiddelijk  nagezonden,  zoodat  het  getal  der  schip- 
breukelingen weder  in  zijn  geheel  en  de  Gouverneur  volko- 
men verantwoord  was.  Toen  later  de  ^»^eZ«cA«  gezagvoerder 
met  zijn  volk  aan  het  Nederlandach  Opperhoofd  werd  overge- 
geven, om  met  het  schip  Delft  naar  Batavia  te  vertrekken, 
rolde  men  ook  het  vat  met  den  ingezouten  matroos  Dedma 
binnen,  en  ontving  daarvoor  quitantie.  Het  Opperhoofd  ech- 
ter, wel  begrijpende,  dat  de  Engelachen  er  niet  op  zouden 
staan  hun  ingezouten  landsman  terug  te  erlangen,  deed  het 
vat  op  het  Nederlandsche  kerkhof  ter  aarde  bestellen. 

('i  Vervolg  hierna.) 

ZENDBRIEF  AAN  MIJNE   ]VIEDEBROEDERS  IN  HET 
GELDE  VAN  HET  FLERECIJN. 

SOOB 

E.    TT.    VAN  DAM   VAN  ISSELT. 

Poëten-brievenschröverij 
Is  door  de  Mode  gansch  verbannen, 
En  toch  ontstond  de  lust  in  mij, 
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Aan  u,  Ernstveste  en  brave  mannen! 

Beroemd  in  't  Gild  van  't  Flerecijn, 
Een  kleinen  Zendbrief  op  te  dragen. 

Vreest  niet,  dat  ik  van  smart  en  p\jn 
En  't  bitter  lijden  zal  gewagen 
Dat  ieder  onzer  komt  belagen, 
Die,  waarlyk,  tot  het  Gild  behoort. 

Beschryving  is  hier  overbodig, 
Hoe  *t  brandt  en  scheurt,  hoe  't  wringt  en  boort. 

Die  't  kent  heeft  geen  beschryving  noodig; 
De  oningewijden  vatten  't  niet 
En  lagchen  vaak  b{j  ons  verdriet, 
Als  we  in  die  p\jn  en  smarte  leggen. 
'T  is  of  hun  spottende  oogen  zeggen : 

))Aan  elk  z\jn  loon,  die  wat  verdient, 

Dat  kwam  u  toe,  m\|n  waarde  vriend!" 

De  wil  geen  Schadenfreude  geven 
Aan  die  benaders  van  onze  eer. 
Wij  weten  't,  dat  wij  matig  leven, 
En  wat  toch.  Broeders!  wil  men  meer? 

Neen!  'kwil  te  midden  van  uw  lijden, 
Uw  hart  vertroosten  en  verblijden 
Door  't  loflied  op  ons  edel  Gild. 

Laat  andren  kostbare  banieren. 
Met  Santen  in  hun  wapenschild, 

Langs  markt  en  straten  rond  doen  zwieren. 
Opdat  het  volk  den  roem  verhoog' 
Der  stoute  schutters  met  den  boog. 

Die  van  geen  kruid  of  kogels  houên 

En  't  knallen  van  de  buks  mistrouwen: 
Drage  ieder  lofl^'k  Sangverein^ 
Z^'n  decoratie's ,  groot  of  klein , 

Door  ut  of  n',  met  roem  gewonnen, 
Op  't  heeriyk  zangersfeest  ten  toon. 
En  steek'  door  vaandels,  rijk  en  schoon, 

Met  gouden  lieren,  maan  en  zonnen 
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De  Bogenscliieters  naar  de  kroon; 
Laat  Metslaars  in  hun  Tempels  heulen. 
Op  't  Charter  trotsch,  dat  eens,  te  Keulen, 

Door  wakkre  mannen  zaamgesteld, 

Hun  roem  en  lof  der  wereld  meldt: 
Voor  't  oudst  en  heerlijkst  Gild  der  aarde 
Heeft  al  die  klink-klank  weinig  waarde, 

En  al  die  pronk,  en  al  die  praal 

Is  voor  een  Podagrist  te  schraal» 

Wie  tot  ons  met  een  Charter  kome 

En  daarin  regt  of  voorrang  zoekt, 
Die  wete,  dat  in  't  Heidensch  Eome 

Alreeds  ons  Charter  werd  geboekt, 
Toen  Keizers  en  Triomfatoren 

Grootmeesters  waren  van  ons  Gild. 

Die  vroegre  glans  ging  niet  verloren. 

Sla  de  oogen  rond  waar  heen  gij  wilt, 
Doorzoek  de  rollen  der  historie 

Van  iedere  eeuw,  in  ieder  land; 
'T  is  alles  eer,  't  is  alles  glorie, 

'T  is  alles  eenheid  en  verband  I 

Wie  ooit  zij  in  een  Gild  getreden, 

Slechts  met  één  doel  in  't  dwaas  gemoed, 
»0m  Prins  en  Vorst  als  medeleden, 

Met  handslag  en  met  Broedergroet 
In  't  Heiligdom  te  mogen  naadren," 
Dien  stol,  van  spijt,  het  bloed  in  de  aadren; 

Hij  zie  by  't  Gild  van  't  Flerecijn, 
Hoe  Keizers,  Koningen  en  Heeren, 
Ons  met  hun  lidmaatschap  vereeren 

En  trouwe  Medebroeders  zyn. 

Waartoe  met  glorie  slechts  te  pronken, 
Als  werd  niet,  Broeders!  dag  bij  dag. 

Zoo  menig  voorregt  ons  geschonken, 
Dat,  waarlijk,  voorregt  heeten  mag. 
MKIÏOKLW.  1853.  K*.  V,  14 


Digitized  by 


Google 


tOZ  ZENDBRIEF  AAN  MIJNE   HEOJEBBOEOXllS 

»Weest  aimd  needrig  en  bescheiden; 
Laat  door  geen  hoogmoed  u  verleiden, 

Want  steeds  komt  hoogmoed  yoor  den  val/* 
Die  les  der  wijsheid,  vaak  gegevón, 
Zoo  nuttig  op  den  weg   van  't  leven , 

Wordt  opgevolgd  door  *t  kleinst  getal. 

Wj  kome  tot  ons,  die,  hoogmoedig, 

Zich  op  s4jn  eigen  kracht  verlaat. 
En  overtuige  zich,  hoe  spoedig 

Ons  eigenwaan  en  trots  verlaat.  — 
Als  hand  en  voeten  z^'n  geklnisierd , 

Als  radelooze  smarte  kwelt, 
Die  *t  brein  verwart  en  't  oog  verduistert. 

Waar  is  de  moedige  «oorlogsheld, 
De  stoute  Jager  of  de  Zwemmer, 
De  Schwadroneur  of  Rossentemmer, 

De  Dichter  of  de  Be'denaaf, 
Schoon  hoogmoed  in  z^jn  ziel  mogt  wonen , 

Die,  b^  zoo'n  toestand,  droef  en  naar. 
Nog  schijn  van  trots  zou  durven  toonen? 

Wie  zóó  ligt  op  zgn  legerstee, 
Als  toonbeeld  van  des  menschen  broosheid. 

Wordt  onderdanig  en  gedwee: 
Zijn  trots  w\jkt  voor  z^n  hulpeloosheid. 

Strekk*  hoogmoed  dan  aan  *t  volk  ten  spot, 
Wi|j,  Broeders  1  hebben  niets  te  vreezen: 
Wg  z\}n  door  't  Flereqjn  genezen. 

Weest  dankbaar  voor  dat  heilqjk  lot! 
Want  onder  al  des.  menschen  zonden ,  . 
Wordt  er,  voorzebr,  gtfen  gevonden, 

Die  m^r  vernedert  en  verlaagt* 

Als  men  van  lijdzaamheid  gewaagt, 
Als  men  de  waarde  wil  betoogen. 

Yan  stil  geduld,  bvj  bitter  leed, 
Dan  stelt  men  job  ons  steeds  voer  oogen. 

Ook  ik  ben  tot  zyn  lof  gereed. 
Ik  juich  er  in,  wanneer  die  Heeren, 
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Bestemd  om,  Tan  den- predOEStoêU 
Ons  te  onderwijzen  en. te  leeren, 

Met  over  en  met  diep  gevoel 
Yan  'amans  beproevingen  gewagen 

En  toonen,  hoe  't  den  Christen  voegt, 

Bij  *t  Gt>dsbe8taur  steeds  vergenoegd, 
Z\jn  kruis,  als  job,  met  moed  te  dragen* 
Maar,  met  vertrouwen  durf  ik  vragen. 

Al  hadt  ge  (*)  'tdocers  ook  gehoord,' 

Of  de  indruk  van  *t  welsprekend  woord 
Zóó  gunstig  op  uw  geest  zal  werken; 
En  zóó  de  lijdzaamheid  zal  sterken 

En  wortlen  doen  in  H  zwak  gemoed, 

Als  zulks  een  kiiachtige  aanval  doet 
Van  't  Fleree^n,  nog  niet  volprezen? 

Na  weketi  lodens  wijkt  de  smart; 
Nu  waant  de  zieke  zich  genezen, 

H^  hompelt,  met  een  vrolyk  hart',  < 
Wéér  door  zgn  woonvertrekken  henen: 
Straks  is  de  blijde  dag  versiïhenen, 

Waarop  hij  weer  zich  zelv'  behoort. 

Ach!  plotsling  wordt  z^n  heil  verstoord. 
H$  voelt  in  knieën,  voet  of  handen,. 
Allengs  weer  de  oude  smarten  branden: 

De  vreugd  verdwijnt,  de  ziekte  keert; 
Bedaard,  schoon  met  bedrukte  zinnen, 
Moet  hij  de  cursus  wéér  beginnen, 

Die  dulden  en  verdragen  leert. 

Wel  zyn  er  Frutt'laflErs  hij  de  Broedren; 

Maar  als  de  rang  in  't  Gilde  stijgt. 
Dan  w^kt  die  wildheid  der  gemoedren. 

En  ongeduld  en  wrevel  zw^gt. 
Wie  niet  leert  dulden  en  verdragen, 

Met  Christel^ke  l^dzaamheid, 
Wanneer  hem  't  Flereqjn  komt  {dagen. 

Wordt  nimmer  tot  die  deugd  geleid, 
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Al  hoorde  hij,  in  vijftig  preken, 
Van  JOB  en  van  zgn  lijden  spreken. 

Hoe  liefl^'k  is  't  voor  ons  gemoed, 
Een  Moeder  met  haar  kind  te  aanschouwen, 

Wanneer  *t  z^n  eerste  pasjes  doet. 
Dat  wankien,  weiflen  en  mistrouwen, 

Dat  verder  wagen,  keer  op  keer, 
Dat  vaster  worden  van  z^'n  schreden. 
Dat  langs  de  meubels  henen  treden 

En  't  stouter  worden,  meer  en  méér; 
Die  zoete  vreugde  van  de  Moeder 
Als  'l  wichtje,  in  't  einde,  zonder  hoeder, 

Al  dartiend  om  haar  henen  speelt: 
't  Is  niet  een  beeld  van  't  rein  genoegen, 
Dat,  na  zyn  lang  en  pijnlijk  zwoegen, 

Den  Broeder  van  ons  Gilde  streelt? 

Ook  h^j  biedt  aan  z\jn  Huisgenooten 
Een  zacht  en  roerend  schouwspel  aan.. 
Ook  hij  leert  weder  staan  en  gaan: 

Z$  zien,  allengs,  z\jn  moed  vergrooten, 
Tot  14),  in  't  eind',  als  't  lieve  kind. 
Zich  veilig  op  zijn  voeten  vindt.. 

Dat  voorregt  is  vooral  te  roemen: 
't  Genot  krijgt  waarde  door  '^  gemis. 

Geen  mensch  ziet,  dankbaar,  naar  zijn  bloemen^ 
In  't  land  waar  't  altijd  zomer  is. 

En.  wat  is  Doctor  niet  tevreden, 

Wanneer  wij,  van  de  kwaal  hersteld,. 
Weer  vrolijk  in  de  wereld  treden  1 

Want  schoon  geen  Flerecyn  hem  kwelt. 
Toch  weet  hem  't  Flerec\jn  te  plagen. 
Hy  zal  vergeefs  om  bijstand  vragen 

Aan  HiPPOCBAAT  of  aan  galeen: 
Hy  zal,  vergeefs,  de  wyze  boeken,. 
Van  STDENüAM  of  TURCK  doorzockcn ;. 

Recepten  geven  doet  er  geen 
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Die  veilig  zijn  en  smarten  stillen. 

En  wat  de  nieuwe  kunst  verkoop*, 

Bodbee's  zoo  w\jd  vermaarde  stroop, 
En  wiLSOx's  drups,  labtigues  pillen.... 

*t  Is  alles  mis:  want  Flereci[jn 

Wil  niet  door  kunst  genezen  z\jn. 

Ons  voegt,  dus,  in  die  bange  dagen 
Van  steken,  branden  boren,  knagen, 

Slechts  suikerwater  met  beschuit, 
En  al  wat  flaauwe  en  nare  kost  is, 

Gresausd,  gepeperd  noch  gekruid.  — 
Maar  als  men  van  de  kwaal  verlost  is, 

(Berlynsche  Doctors!  U  zg  de  eer 

Voor  't  voorregt,  dat  ik  hoog  waardeer  1) 
Dan  wordt  een  middel  ons  gegeven, 
Om  weer  met  vreugde  en  lust  te  leven. 

't  Is  geen  mixtuur  van  us  en  um; 

Maar  't  liefi\jk  gaz  carbonicum. 

M\j  rest  als  voorregt  op  te  tellen, 

Dat  opgeruimdheid  van  gemoed 

Ons  dra  de  smart  vergeten  doet: 
Dat  ons  geene  andre  ziekten  kwellen: 

Dat  vrye  zin  en  blijde  geest, 

Van  ouds,  het  kenmerk  z\|n  geweest 
Van  wie,  opregt,  ons  toebchooren.  — 

Gewaakt  voor  do  eer  van  't  Flereqjn! 
Dat  heerlyk  merk  ga  nooit  verloren! 

Het  moge  een  blijvend  teeken  z^n, 
Waaraan  wi[j  de  echte  Broeders  kennen. 

Maar  g\j ,  die  met  een  suf  gemoed , 
Aan  naar  gesteun  u  blijft  gewennen 

En  niets  dan  zuchten  hooren  doet, 
Ook  als  de  smarten  z^'n  geweken: 

Die  de  eere  schendt  der  Broederschap: 
Die  schrikt  als  g\j  van  w\jn  hoort  spreken; 

Die  leeft  van  thee  met  r\jstenpap: 
Die  nooit  een  vrol\jk  woord  doet  hooren: 
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Die  immer  zuur  en  knorrig  ziet, 
Alfi  hadt  g$  *t  lagchen  afgezworen: 
*k  Erken  u  als  m\jn  Broeders  niet! 


P.S.         Reconstmctenrs  van  'slands  historie. 

Die  gaam  de  kroon  van  roem  en  glorie 

Aan  H  voorgeslaclit  ontrokken  zoudt! 
U  is  een  ziekte  in  *t  bloed  geslagen. 

Van  daar^  dat  gij  zoo  woest  en  stout 
De  toorts  van  tweedragt  rond  durft  dragen, 

£n -randen  *t  aan,  met  drieste,  hand, 

Wat  dierbaar  is  aan  ^t  vaderland. 
Een  vrèeinde  stof  woelt  door  uwe  aadren , 
Zdö,  dat  ge  de  afkomstvan  uw  vaadren: 

Ja,  zélft  uw  eigen  ik  vergeet. 

Soms  droomt  gij,  dat  ge  een  plaats  bekleedt 
In  VABQAs'  vaad.  —  Soms  waant  ge,  als  knechten, 
In  ALVA*s  leger  meê  te  vechten 

Voor  Bomes  heil  en  philips  eer. 
By  al  dat  droef  eh  aaklig  woelen, 
Verstompt  uw  denken  en  gevoelen 

En  kent  ge  uw  vaderland  niet  meer. 

Achl  Armen  1  dat  g^  waart  genezen  I 

AllëAi  ons  beerlek  Flerecgn 
Kan  middel  tot  herstelling  wezen 

En  dienstig  tot  uw  redding  z^nl 
Z\jn  heelkracht  slechts,  nooit  overtroffen. 
Kan  al  die  zure  en  bittre  stoffen. 

Die  aaklig  dwarlen  door  uw  bloed, 
Die  hoofd  en  hart  zoo  vreeslijk  plagen. 
Geweldig  uit  hun  schuilhoek  jagen 

En  vestigen  ze  in  hand  en  voet. 

Ach!  dat  zulk  heil  u  werd  beschoren, 
'    Ten  koste  ook  van  de  felste  smart  I 
Nu  z\jt  ge,  voor  uw  volk  verloren, 
In  't  Middeleeuwsch  en  Spaansch  vBi*ward; 
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Dan  zoude  *t  volk,  welligt,  u  pilzen, 
En  hooger  zou  m^n  loflied  rijzen, 
Ter  eer  dier  wonderdoende  kracht, 
Die  uw  bekeering  had  volbragt. 
UaoTi  1858. 
Üit  mijn  Podagn-StoeL 

MONTENEGRO  EN  ZIJN  TEGENWOORDIGE 
BEHEERSCHER. 

[Ingezonden,) 

L 

Geen  onzer  die  niet  in  de  tegenwoordige  dagen  z\jn  blik 
met  belangstelling  wendt  naar  het  kleine  land,  .welks  woeste 
maar  wakkere  inwoners  zoo  onverschrokken  den  krgg  aan- 
vaard hebben^  tegen  den  vijaadigen  nabuur  die  hunne  vry- 
heid  bedreigt:  den  barbaarschen  Turh.  Met  dia  zelfde  be- 
kngsidliing  zal  h^  dan  ook,  naar  .w^  vermoeden,  de  blad- 
zQden  inzien  die  hem  eene  nadere ,  kennis  van  dat  land  en 
z^ne  inwoners  met  hun  nog  jongen  Vorst  beloven ;  kennis  die 
hem  te  welkomer  zal  z^n,  naarmate  het  zich  vermoeden 
laat,  dat  de  enge  grenzen  waarbinnen  zich  hun  gebied  be- 
sluit, en  de  verre  afstand  waardoor  dit  van  hem  gescheiden 
is,  't  hem  tot  dusverre  onbekend  deden  blijven.  Twee  even 
opmerkzame  als  onderhoudende  reizigers,  die  Mimtenegro  niet 
lang  geleden  bezochten,  vermeldden  b\j  hunne  terugkomst, 
hetgeen  w$  hen  in  de  volgende  bladzijden  met  eenige  vericor- 
ting  willen  navertellen. 

W\j  kwamen  van  den  kant  van  CaUaro  het  gebied  der  3fon- 
tenegrijnen  binnen;  van  daar  tot  Njegusóh  en  verder  tot  Cettinje 
is  geheel  de  streek  enkel  rotseut  Slechts  }der  en  daar  treft 
men  midden  tnsschen  die  rotsen  kleine  stulpjes  bouwland  van 
20  of  30  schreden  in  't  vierkant  aaUi  die  zich  op  den  on- 
vruchtbaren  grond  als  zoo  vele  vriendelijke  oasen  voordoen. 
Geen  van  deze  was  dan  ook  onbebouwd  gelaten  en  waar  slechts 
voor  eenige  koolplanten  of  aardappelstruiken  plaats  was,  daar 
vond  men  die  ook.  De  aardappelbouw  heeft  in  't  algemeen 
zeer  gunstig  op  den  toestand  der  Montenegrijnen  gewerkt.   Zy 
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danken  hem  aan  hun  voorlaatst  opperhoofd  den  Vladika  peteb 
PEDROwrrsCH,  die  zich  hierin,  gelijk  in  menig  ander  opzicht 
hoogst  verdienstelijk  heeft  gemaakt.  Zijn  algemeene  invoering 
heeft  niet  weinig  bijgedragen  tot  vermindering  van  de  duurte 
en  schaarschte  der  levensmiddelen.  Op  de  markt  te  Cattaro 
maakt  de  Montenegrijnsche  aardappel  eene  hoofd-waar  uit.  Hij 
wordt  op  den  rug  van  menschen  en  lastdieren  zoo  overvloe- 
dig van  de  bergen  naar  omlaag  vervoerd,  dat  er  alle  monden 
der  Bocca  meê  voorzien  en  bovendien  nog  geheele  scheepsla- 
dingen naar  den  vreemde  gebracht  kunnen  worden.  Zel&  in 
Triest  is  h^'  bekend  en  als  meelig  en  smakelijk  gezocht. 

£indel\jk  en  ten  laatsten  voerde  ons  pad  uit  dien  rotsen  weg 
naar  den  liefelijker  en  gastvrijer  groenen  grond  van  het  dal 
van  Cettinje.  Men  stelle  zich  dat  dal  als  een  smalle  geheel 
vlakke  strook  lands  van  ongeveer  twee  uren  lengte  voor,  die 
zich  aan  weérsz\jden  tusschen  bergen  en  rotsen  uitstrekt.  Het 
is  de  grootste  en  grasrijkste  beemd,  die  w^'  op  onze  gansche 
reis  door  Montenegro  gezien  hebben.  Het  gezicht  van  al  dat 
liefelijke  groen  na  zoo  vele  dorre  wegen  verfrischte  ons  niet 
weinig,  en  onze  blikken,  in  het  verschiet  het  klooster  en  de 
hoofdstad  Cettinje  reeds  zoekende,  weidden  er  met  graagte 
rond,  even  als  onze  paarden  zich  op  den  gemakkelijker  weg 
sneller  en  levendiger  bewogen.  Daarb\j  vertoonden  zich  al- 
lengs allerlei  dingen  aan  ons  oog,  die  onze  nieuwsgierigheid 
in  hoogo  mate  wekten.  Vooreerst  zagen  wij  midden  in  het 
dal  onder  een  grooten  boom  eene  menigte  mannen  of,  op  zijn 
Montenegrijnsch,  een  wwoïska"  (krijgshoop)  vergaderd.  Van 
verre  reeds  ontdekten  wij  daaronder  vele  ledige  toeschouwers 
tè  voet  en  te  paard,  die  wij  weldra  voor  dezulken  erkenden 
en  ons  gastvrij  te  gemoet  kwamen.  Eenige  hunner  droegen 
schitterende  kleêren  en  een  bonten  tulband,  en  galoppeerden 
op  kleine  witte  paarden  onder  den  lindeboom  rond.  ^ 

Onze  leidslieden,  die  elk  merkwaardig  punt  of  afdeeling 
onzer  reis  met  schieten  begroetten,  vuurden  ook  thans  hunne 
geweeren  en  pistolen  af,  nu  wij  in  het  dal  van  Cettinje  kwa- 
men en  dien  boom  in  het  gezicht  kregen ,  vanwaar  hunne  scho- 
ten niet  minder  luidruchtig  werden  beantwoord.  Op  tamelijk 
vluggen  draf  kwamen  w^  onder  den  lindeboom  aan,  en  hier 
vatten  ons  de  Montenegrijnen  op  hunne  schimmels  b\j  de  hand, 
die  z^*,  ons  vriendelijk  aanziende,  regt  hartelijk  drukten ;  ook 
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lieten  zij  enkele  woorden  van  verwelkoming  hooren;  anderen 
stonden  om  ons  heen  en  staarden  ons  ernstig  aan.  Onder  de 
nieuwe  begeleiders,  die  zich  hier  aan  onzen  stoet  aansloten, 
waren  zeer  schoone  lieden ;  vooral  blonk  één  man  nit ,  wiens 
opene,  jeugdige,  edele  en«eermke  trekken  ons  alt\jd  onverge- 
telyk  zullen  blijven.  Hij  had  eene  roode  muts  op,  om  welke 
een  zware  shawl  geslagen  was,  die  zijn  tulband  vormde.  Een 
purperroode ,  met  bont  gevoerde  dolman  hing  los  om  zy  ne  schou- 
ders. Fraaije  en  glinsterende  pistolen  en  dolken  schitterden 
in  zijn  gordel.  Wijde  broekspijpen  golfden  om  zijne  beenen^ 
en  zijn  kleine  schimmel  trippelde  van  levenslust.  Men  zeide 
naj  dat  hij  dit  alles  aan  een  Turkschen  hopman  ontroofd  had; 
eene  verzekering,  die  de  MorUenegrijnen  in  *t  algemeen  gaarne 
geven ,  daar  het  hun  eene  vleiende  getuigenis  is ,  een  of  ander 
hunner  bezittingen  als  door  hen  of  vader  of  grootvader  geroofd 
of  veroverd  te  kunnen  toonen. 

Naarmate  w^'  de  hofstad  naderden,  schoten  onze  leidslieden 
drokker  hunne  vuurwapenen  af,  en  werden  zij  ook  evenzeer 
luidruchtiger,  en  nog  moediger  dan  voorheen.  Soms  draafden  z^ 
rustig  naast  ons ;  dan  gaf  een  hunner  eensklaps  zijn  paard  de 
sporen  of  veeleer  de  stygbeugels  —  want  zij  stoeten  zeer  dik- 
wijls met  hunne  groote,  lange,  hoekige,  ijzeren  stijgbeugels 
huune  paarden  in  de  lenden —  en  schoot  pijlsnel  op  zijde  uit, 
zwaaide  zijn  geweer  en  schoot  het  in  het  hout  of  op  den  rots- 
wand af,  als  vervolgde  hy  een  vijand.  Dit  voorbeeld  werd 
dan  terstond  aanstekelijk,  en  nu  draafden  op  gelijke  wijs  ook 
anderen  op  zyde ,  schreeuwden ,  zwaaiden  hun  geweer  en  scho- 
ten, hetgeen  alles  een  levendig  en  boeijend  toonccl  vormde. 

Eindelijk  zagen  wy  de  huizen  die  het  klooster  van  den 
Vladika  (*)  omgeven,  en  met  dit  te  zamen  den  naam  Cet- 
tinje  dragen.  Het  klooster  ligt  aan  den  voet  des  bergs  die 
het  dal  omsluit,  maar  slingert  zich  met  z\jne  muren  en  een 
gedeelte  zijner  gebouwen  nog  langs  den  berg  op.  Het  hoogst, 
en  boven  het  overige  uitstekend,  verheft  zich  een  oude  vier- 
kante toren,  dezelfde  welks  tinne  de  MorUenegrijnen  tot  dus- 
ver met  de  hoofden  hunner  gedoode  vijanden  plagten  te  ver- 


C)  De  geestelijke  (n  wereldl^ke  magt  was  tijdens  deze  rds  (1851)  nog  m 
Landen  van  één  opperlioofd  vereenigd,  en  is  eerst  in  het  vorige  jaar  bfl  do 
regering  van  den  tegenwoordigen  Vorst  danilo  gescheiden  geworden. 

Digitized  byLjOOQlC 


210  UO!lT£NrEaBO 

Bieren.  Lager  naast  hem  ligt  de  kerk  van  Cetdr^è  en  daar- 
nevens een  steenen  gebouw,  dat  cellen  voor  monniken  in  zich 
bevat,  die  thans  echter  meestal  door  mannen  van  denhofótoet 
van  denVIadika  bewoond  worden ,  en  dat  van  voren  eene  open 
gaanderij  vertoont*  Nog  meer  omlaag,  en  b\joa  geheel  tot  in 
het  dal  toe,  strekt  zich  een  groot  en  langwerpig  huis  uit,  waar 
de  Yladika  zelf  woont.  Dit  alles  is  binnen  tamel^'k  hooge 
muren  besloten,  die  buitendien  nog  eenige  ruime  hoven  om- 
vangen. Voor  het  klooster  en  daar  buiten  is  een  groot  en 
ruim  plein,  door  een  paar  dot^n  huizen  op  eeiiigen  afstand 
van  de  kloostermuren  omgeven,  en  op  hetwelk  een  paar  breede 
straten  uitloopen.  Langs  -deze  straten  liggen  weder  éen  paar 
doidjn  steenen  huizen  oS  h^isjens,  en  het  geheel,  geiyk  gezegd 
is,  heet:  Cettinjê,  Het  gemelde  plein,  dat  ten  deele  met  gras 
begroeid  is  en  in  't  midden  een  groote  waterput  heeft,  is  in 
zeker  opzigt  het  fonwi  van  Cettinjê  j  waarop  zich  van  tijd  tot 
injd  het  volk  voor  de  poorten  van  het  hof  zyns  beheerschers 
verzamelt ,  en  dat  ook  thans  bij  onze  aankomst  met  eene 
g^ote  menigte  bezet  was.'  Aan  het  eene  eind  dezer  markt, 
l^gg^Q)  ^i^  den  voet  der  kloostermuren,  een  paar  groote  ijze- 
ren kanonloopen  zonder  affuit,  maar  Qp  steenen  of  houtblok- 
ken rustend,  van  welke  men  ^egt  dat  de  Yladika  ize  in  TrUst 
gekocht  heeft.  Reeds  van  verre  hadd^i  wij  deze  kanonnen 
zich  .met  hun  zware  stemmen  in  het  algemeen  gedruisch  hoe- 
ren mengen.  Zij  bleven  ook  thans  hunne  krachtige  welkomst- 
groeten in  tempo's  herhalen,  zoo  snel  als  de  AfarUenegri/nache 
kanonnieren  het  maar  vermogten,  en  slingerden  hunne  laatste 
bliksemflitsen  onder  ons,  toen  w\|,  onder  de  vreugdbetuigin- 
gen van  eenige  andere,  ons  door  den  Yladika  te  gemoet  ge- 
zonden mannen,  afstegen. 

W^'  hadden  zeer  verschillende  en,  naar  het  ons  voorkwam, 
ook  zeer  overdreven  aanw^zingen  nopens  het  aantal  der 
wapenpligtige  Montenegrijnen  bekomen,  en  dit  kon  wel  niet 
anders  z^n;  want  vooreerst  overdr^'ven  natuurlek  de  bewo- 
ners van  't  land  zelf  gaarne  op  dit  pxmt,  en  verder  is  het  de 
vsaag,  of  't  een  aanvallenden  of  verdedigenden  oorlog  geldt. 
Wanneer  de  Turken  in  't  land  vaUen,  dan  vatten  zelfs  de  in- 
valleden  de  wapenen  weder  op,  zieken  en  ouden  verrijzen 
van  hun  leger,  en  ook  onmondige  knapen  big  ven  niet  achter. 
Zoo  vertelde   men   ons   van   een  tienjarig  jongsken,   dat  een 
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Turkschen  hoofdman  geveld  en  diens  sabel  buit  had  gemaakt ,  en 
ook  van  een  meisje  werd  ons  verteld,  dat  zij  een  heldenfeit 
tegen  de  Turken  verrigt  had  en  sedert  dien  tijd  steeds  de  wa- 
penen droeg.  Moet  er  echter  een  behoorlek  leger  in  't  veld 
gebragt  vrorden ,  dan  zijn  er  natuurlek  niet  zoo  velen  noch  zoo 
verschillenden.  De  geringste  aan^fle  van  gewapende  Monte^ 
fiegnfnenj  van  welke  wij  hoorden,  was  15,000;  de  grootste 
ibfiOO.  De  Tlftdika  zeide  ons,  dat  Montenegro  in  't  geheel 
van  20^  tot  25«-dnizend  goedgewapcnde  landverdedigers  op  de 
been  kan  brengen;  bij  een  buitenlandschen  oorlog  daarentegen 
slechts  Van  6-  tot  7-daizend  man.  Het  aantal  bewoners  gaf 
bij'  zelf  op  als  iets  meer  dan  100,000  aan. 

Men  moet  echter  bij  het  Montenegrijnsche  krijgshéir  nog  aan 
geene  geregelde  troepen  denken,  maar  zich  lieden  voorstellen, 
die  het  gebruik  hunner  wapenen  van  der  jeugd  af  van 
hunne  vaderen  hebben  geleerd,  gel^'k  z\j  hunne  taal  aan  hunne 
moeders  danken.  Die  lieden  trekken  onder  hunne  woiwoden 
(dotpsschouten)  en  serdarer  (dikstrik8hoofdlieden)uit,  aan  wier 
hoofd  zich  de  Tladika  zelf  stelt.  Een  der  merkwaardigste 
wijzigingen  en  vernieuwingen,  die  door  den  laatsten  Yladika 
zijn  ingevoerd  is  het  corps  der  Senatoren  en  dat  der  Peria- 
tuisen.  De  Senaat  (Sowjet)  bestaat  uit  12  leden  en  vormt  het 
Opperste  getegt  van  het  land ;  met  hem  worden  daarenboven , 
als  met  een  Minister  of  Rijks-Raad ,  de  gewigiigste  aangele- 
genheden behandeld.  De  Ferianiisen  daarentegen  zijn  iets 
dergelijks  als  de  adelijke  garde  des  Kieizers  van  Oostenrijh; 
voor  zoo  verre  zij  althans  uit  de  edelste  jonge  lieden  des  lands 
bestaan  en  steeds  den  persoon  van  den  Vladika ,  onder  wiens 
bevelen  zij  staan,  omgeven.  Zy  worden  echter  veelmalen 
ook  tot  andere  bezigheden  en  werkzaamheden  gebruikt;  zoo 
deed  de  Vladika  eens  een  paar  misdadigers  door  hen  teregt- 
fltellen.  Eigenaardig  is  het  ook  dat  de  paap  (pope)  van  Cet" 
itnje  hun  hoofd  is. 

Bij  ons  onderhoud  met  den  Vladika  vernamen  wgi  dat  on- 
der het  Montenegrijnsche  strafregt  de  stokslagenstraf  weinig  of 
met  voorkomt,  en  de  Montenegrijnen  er  een  volslagen  afkeer 
van  hébben,  't  geen  hun  zeer  tot  lof  verstrekt.  Ook  laten  zg 
zich  niet  gaarne  opsluiten:  eene  maand  kerkerstraf  is  reeds 
iets  zeer  hards  voor  hen;  drie  jaar  is  zoo  goed  als  dood- 
straf.    Geldboeten  zijn   daarentegen  meer  gewoon.     In  som- 
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mige  gevallen,  bij  zeer  snoode  misdreven,  wordt  bet  buis  de- 
misdadigers  verbrand. 

De  Montenegrijnen  bebben  er  nimmer  werk  van  gemaakt 
bun  land  door  kunst  te  versterken.  De  niet  zeer  sterke  mu- 
ren des  kloosters  van  Cettinje  zyn  de  eenige  versterkingen,  die  wij 
in  bet  gebeele  land  bebben  aangetroffen.  Het  is  van  binnen  dus 
gebeel  zonder  eenig  ngeweld  van  muren"  of  vestingen,  terwijl 
bet  daarentegen  van  buiten,  van  de  zyde  zijner  naburen,  met 
een  kreits  van  vestingen,  sterkten  en  torens  omgeven  is.  Aan 
den  eenen  kant  bebben  de  Turken  de  vestingen  Niksiki^  Tre^ 
binje^  Spues,  Podgoritza^  Zsahljack;  aan  den  anderen  Oostenrif  k^ 
bebalve  Cattaro  en  bet  fort  JSt,  Trinita^  een  ganscbe  keten 
van  torens  en  sterkten  langs  de  Albaansch-Montenegrijnache 
grens.  De  Montenegrijnen  denken  ten  deele  als  de  oude  Spar- 
tanen^ die  aan  de  levende  muren  der  verdedigers  van  bet  vader- 
land den  voorkeur  gaven  boven  de  treffelykste  versterkingen, 
en  zicb  op  bunne  bergen  en  rotsen  verlieten,  even  als  de 
oude  Zvntserache  eedgenooten,  in  welker  kantons  men  een 
evenzeer  in  't  oogloopend  gemis  van  vestingen  en  overvloed 
van  open  plaatsen  vindt.  Ook  boopen  de  Montenegrijnen  geen 
groote  scbatten  in  bunne  vlekken  en  dorpen  op.  Hunne  kud- 
den zijn  bij  een  vyandelijken  inval  spoedig  in  't  gebergte 
gedreven,  bunne  vrouwen  dragen  bovendien  bare  kostbaarbe- 
den  nacbt  en  dag  aan  bet  mf  bij  zicb,  en  kunnen  zicb  met 
bare  bave  gemakkelyk  verbergen.  Evenzoo  bebben  ook  de 
mannen  steeds  bun  kostbaarsten  scbat ,  bunne  wapenen ,  bij  zicb. 
Het  boofd-kapitaal  van  Montenegro  is  daarom  altijd  veilig, 
zoodra  slecbts  al  wat  adem  beefl  en  loopen  kan,  inzekerbeid 
is  gebracbt.  Wat  de  Turken  in  de  dorpen  zelf  verwoesten 
kunnen,  is  ras  weder  bersteld. 

Het  gebeele  land  beeft  zijn  waterafloop  naar  bet  Noord- 
westelijk uiteinde  van  bet  meer  van  Scutari^  waarbeen 
alle  rivieren  en  dalen  zicb  rigten.  Van  dit  meer  uit  vindt 
er  een  allengscbe  verbeffing  van  den  bodem  naar  bet  Zuid- 
en Noordwesten  plaatst.  Haar  hoogsten  top  bereikt  die  ver- 
heffing op  den  bergrug,  die  deels  langs  de  kust  der  Adriatische 
eee,  anderdeels  langs  den  Oostel^jken  grens  van  Herzogewina 
loopt.  Naar  beide  zyden  loopt  die  boogte  plotseling  en  steil 
af,  vooral  naar  die  Adriatische  zee,  deBocche  di  Cattaro  en  ge- 
heel bet  Oostennjksche  Albanië  toe,  dat  slecbts  uit  een  smalle 
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Strook  kustland  bestaat.  Even  als  de  watergrens  zoo  loopen 
ook  de  staatsgrenzen  van  Motüenegro  meestal  op  den  rug  van 
dit  gebergte.  Aan  het  meer  (van  SciUari)  loopen  zij  met 
die  van  het  Turhsche  Albanië  in  de  vlakte  van  dat  meer  za- 
men.  Zoo  kan  men  uit  het  oogpunt  der  aardrijkskunde, 
Montenegro  als  de  Noordwestelijke  helft  van  het  meerbekken 
van  Scutari  beschouwen.  Binnen  dit  bekken  wonen  de  Mon- 
tenegrijnen  met  de  Albanezen  van  Scutari  te  samen.  Met  dezen 
hebben  zij  dus  ook  de  meeste  grens-twisten ,  wrijvingspunten 
en  onderwerpen  van  oneenigheid.  Daartoe  behoort  in  de  eerste 
plaats  het  meer  zelf,  van  hetwelk  de  Montenejrijnen  minstens 
de  helft  voor  zich  begeeren,  met  het  regt  van  visschen  in  het 
meer  en  de  malsche  weiden  aan  zijne  oevers.  Twist  en 
strijd  houden  dan  hier  ook  bijna  nimmer  op,  en  de  grenzen 
veranderen  hier  bestendig  met  de  krijgskans:  nu  eens  strek- 
ken de  Montenegrijnen  hunne  heerschappij  iets  verder  over  het 
meer  heen  uit,  dan  weder  drijven  hen  de  Turhen  geheel  van 
het  meer  weg.  De  Oostenrijksche  grens  is  voor  eenige  jaren 
door  bepaalde  afmetingen  vastgesteld  geworden,  maar  de  AU 
banesche  wordt  nog  steeds  door  den  veranderlijken  maatstaf 
van  zwaard  en  krijgsgeweld  bepaald. 

Alle  wateren  van  Montenegro  vloeijen  in  het  meer  van  /S*cm- 
tari\  daarheen  worden  langs  natuurlijken  weg  de  schepen  dea 
lands  gevoerd,  die  aan  die  wateren  gebouwd  worden.  In  dat 
meer  zwemmen  de  visschen  der  Montenegrijnsche  rivieren  en 
verblijven  daar  in  den  winter ,  terwijl  de  Montenegrijnsche  vis- 
schers  hen  volgen.  Naar  het  meer  toe  wordt  de  luchtstreck 
altijd  zachter,  de  grond  vruchtbaarder  en  de  weiden  malscher. 
De  Montenegrijnsche  kudden,  herders  en  landbouwers  dringen 
dus  even  natuurlijk  naaif  het  meer  toe  als  de  visschen,  vis- 
schers  en  schepen. 

Zoo  is  dan  dat  meer  van  Scutari  het  hoofdpunt  waar  aUe 
leven  en  alle  krachten  van  het  land  zamenloopen  en  heendringen,, 
en  het  is  eene  noodzakelijke  behoefte  voor  de  Montenegrijnen 
om  een 'deel  van  dat  meer  te  bezitten,  waarvoor  zij,  zoolang 
a^  't  vermogen,  strijden  zullen. 

Toen  wij  van  een  tocht  naar  het  meer  van  Scutari  terug- 
kwamen, kwam  ons  de  Vladika  met  eenige  vrienden  te  ge- 
moet.  Hij  begroette  ons  vriendelijk,  vroeg  hoe  ons  de  berg- 
hicht   bekwam,    en   noodde   ons    uit   op   het    terras  van  zija 
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klooster «  een  MonJtenegrijnschen  zanger,  dien  hy  voor  ons  ont- 
boden had,  aan. te  hooren.  Uit  de  hoofd-kamer  van  zgne 
woning  brengt  eene  deur  op  eene  hooge  verandah  die  boven 
de  ingangspoort .  van  het  klooster  ligt.  Op  deze  verandah 
werden  banken  en  stoelen  in  behoorlijke  orde  geplaatst,  op 
welke  wij  ons  nederzetten.  Weldra  vertoonde  zich  daar 
nn  ook  de  zanger*  Hij  was  een  lange,  mwe  zoon  van  't 
gebergte  met  half  geschoren  kruin.  Terwijl  h^*  zich  in  een 
hoek  der  verandah  plaatste ,  stemde  hij  zijn  paardeharen  snaar 
en  hief  een  lang  lied  aan.  H^  zong  het  met  een  do£feenmwe 
stem,  die  eentoonig  op  en  nederklom  b^  ieder  vers,  zoo  als 
er  eenige  honderden  waren,  die  allen  op  dcn^elfden  trant 
werden  afgezongen.  Dikwijls  kneep  h^  daarbij  z^ne  oogen 
digt.  Het  scheen  dan  als  of  zijn  gezang  en  z|jn  snarenspel 
zich  in  het  zand  verliezen,  en  hij  zelf  inslapen  zou.  Eensklaps 
echter,  als  of  hem  iemand  opwekte,  wierp  h\j  dan  z^n  hoofd  in  dea 
nek,  en  begon  op  nieuw  te  zingen  of  liever  te  brullen.  Yrolgk 
zag  hy  er  daarbij  niet  uit,  maar  immer  neerslagtig  en  gebukt. 
Het  was  als  leed  hy  oneindige  pynen.  Toen  zyn  gezang  ten 
einde  was,  trok  hg  plotseling  een  vriendelijk  en  lagchendge*» 
zigt,  als  iemand  die  midden  in  een  gezelschap  is  ingesluimerd, 
.en  nu,  op  eenmaal  ontwaakt,  lagchend  rondziet.  Dit  einde 
bragt  141  overigens  zelf  niet  natuurlijk  te  weeg,  maar  het  volgde 
op  een  )>basta**  van  den  gastheer,  dat  zgn  verder  dreunen  af«> 
sneed  en  besloot.  Z\jne  hoorders  hadden  met  ingespannen 
aandacht  naar  z\jn  zingen  geluisterd:  als  gewoonlijk  had  dit 
ook  thans  weder  wreede  en  droevige  tooneelen ,  Turhsche  gru- 
welen, moord  en  doodslag  ten  onderwerp  gehad;  waaruit  zich 
dan  ook  de  treurige  houding  des  zangers  laat  verklaren. 

II. 

(vorst   DAIOLO   VAN   MOXTEXEGRO.) 

DANiëL  PETROwiTSGH  (piETEBSz.)  uit  den  Stam  der  Njeguschi  — 
naar  welken  z\jne  voorvaders  en  h^*  zelf  zich  ook  NJEaoR&s  schrij- 
ven —  werd  door  den,  op  81  van  Wynmaand  1851  gestorven 
Yladika  fetkr  PETROwnscH  tot  zgn  opvolger  gekozen.  De 
Senaat  en  het  volk  van  Montenegro  wenschten,  dat  l^j  slechts 
wereldlgk  Vorst  werd,  en  de  geestelyke  waardigheid  (Vla^ka) 
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aan  een  ander  opdroeg.  De  Keizer  van  Rusland  keurde  dien 
wenscli  goed,  erkende  hem  als  wereldlijk  Vorst  der  Monte-r 
negrijnen^  en  verleende  hem  als  zoodanig  de  orde  van  den 
heiligen  stanislaus,  eerste  klasse.  Z^'ne  terugreis  van  Pe- 
tershurg  rond  echter  eerst  in  Juiy  1852  plaats. 

De  Montenegrijnen  hadden  van  z^ne  t*huiskomst  naauwkenrig 
berigt  ontvangen ,  weshalve  hem  de  Voorzitter  van  den  Senaat 
psxBO  PETBOwrrscH  (broeder  van  den-  overleden  Vladika  en 
x>ANXëL*s  oom)  met  vele  oudsten,  oversten  en  gemeene  M(mter 
negrijnen^  op  den  SI'****  Julij  naar  Coöaro  te  gemoet  togen.  Den 
woiwode  van  Njegusch  en  den  Senator  rvo  BiiDOwiTSOH  zond 
men  naar  Caatelnuovo^  om  den  Vorst  terstond  bij  het  binnen- 
loopen  in  den  golf  van  Cattaro  te  verwelkomen.  Toon  de 
stoomboot  Cattaro  naderde,  beklom  hem  pero  en  omarmde 
den  Vorst  zjjn  neef  met  de  WQorden;  heil  m\j,  nu  en  alt\jdl 
Spoedig  bed^te  zich  nu  de  geheele  golf  van  Cattaro  met  bar- 
)cen  die  den  stoomboot  te  gemoet  stevenden,  en  waaruit  de 
Montenegr^'nen  vreugdeschoten  afvuurden , .  w:elke  door  hen  die 
aan  den  oever  toefden  werden  beantwoord,  tot  zoolang  de 
Vorst  gebood  het  schieten  te  staken.  Alles  drong  zich  nu  op 
den  stoomboot  om  den  Vorst  te  begroeten,  en  dit  gedrang 
nam  nog  toe,  toen  h^'  het  land  betrad:  sommigen  kusten  zijne 
hand,  anderen  den  zoom  zijner  kleederen,  naarmate  zij  slechts 
gelegenheid  vonden. 

Zoo  werd  de  Vorst  onder  het  gejuich  en  gejubel  der 
menigte  naar  het  huis  gevoerd,  dat  men  voor  zgne  ontvangst 
gereed  gemaakt  had.  Den  volgenden  morgen  trok  men  nu 
naar  Cettity'e.  Danilo,  z\jn  oom  pero,  N0yi2^  en  nog  eenige 
anderen,  gj^g^n  te  paard,  den  slingerenden  weg  berg  opwaarts 
wel  twee  uren  lang;  de.  overigen  beklommen,  als  gemsen,  den 
stellen  berg  te  voet.  De  stoet  der  mannen,  was  zoo  groots 
dat,  toen  de  voorsten  reeds  de  helfl  van  den  berg  bereikt 
hadden,  de  laatsten  zich  eerst  in  Cattaro  op  marsch  begaven. 
Dit  geschiedde  alles  onder  een  hevig  geweervuur,  zoo  als  dat 
by  die  ruwe  zonen  der  natuur  het  gebruik  is.  Boven  op  den 
berg  ontmoette  de  Vorst  een  nieuwen  hoop  Montemgrijnen ,  die 
hem  daar.  opwachtten  en  z\jne  aankonmt  met  onophoudelijke 
geweerschoten  begroetten.  Nu  scheidde  de  menigte-.  Het 
grootste  gedeelte  ging  naar  Njegusch;  de  Vorst  zelf  mei  de 
de  aanzienl\jksten  naar  het  huis  van  den  voogd  van  Njegusch  ^ 
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PBOTOKOwrrscH,  om  er  het  middagmaal  te  gebruiken.  Men 
stelle  zich  daarb\j  geen  groot  en  schitterend  feestmaal  van 
den  tegen woordigen  dag  voor;  het  was  een  bloot  herdersmaal, 
sober  en  eenvoudig.  In  een  groot  en  ruim  vertrek  werd  den 
gasten  eerst  versch  water,  koffij  en  rako  (brandewyn)  aange- 
boden. Daarop  werd  er  eene  lange  en  lage  tafel  van  naast 
elkander  gelegde  planken  in  de  lengte  van  het  vertrek  geplaatst , 
met  een  tafellaken  bedekt  en  met  lage  houten  banken  omgeven. 
Danilo  zette  zich  aan  het  boveneinde,  voor  hem  en  in  z^ne 
nabijheid  zag  men  eenig  fijn  tafelgereedschap ,  verder  omlaag 
een  gemeenschappelijk  eet-  en  disch-gereedschap  en  houten 
iepels.  Ieder  bragt  zijn  mes  mede,  niemand  gebruikte  een 
vork.  Wat  de  spijzen  betrof,  zag  men  er  eerst  dikgekookte 
r^jst  met  schapenbout  opzetten,  daarop  gekookt  schapen- 
vleesch,  toen  gebraden  lamsvleesch  en  ham,  en  tot  besluit 
kaas.  Toen  zich  de  gasten  na  den  maalt\jd  verwijderden , 
schoten  de  meesten  hun  geweer  af,  daar  zij  meenden,  dat 
men  zijn  gastheer  bedanken  moest:  zjj  mogten  anders  onte- 
vreden of  ondankbaar  schijnen. 

Nu  begaf  zich  de  Yorst  naar  Njegttsch ,  vertoefde '  daar 
eerst  by  zyn  zwager  ivo  rjldoxitsch;  vervolgens  b\j  z\jn  ouder 
broeder  misko,  die  hem  reeds  te  Triest  te  gemoet  was  geko- 
men; daarop  b\j  den  ouden  TOidüL,  den  vader  van  den  over- 
leden Yladika,  b^*  wien  h\j  zich  het  langst  ophield;  eindel^k 
bezocht  l^j  nog  den  neef  van  den  ouden  T03klA.,  zyn  oom  ma- 
8CIIAX.     Overal  werd  hij  op  wijn ,  koffij  en  meloenen  onthaald. 

Op  de  verdere  reis  naar  Cettinje  werd  de  Vorst  op  alle 
hoogten  door  talrijke  scharen  van  MorUenegrtfnen  ontvangen, 
die  hunne  geweren  afschoten.  In  do  vlakte  voor  Cettinje  zelf, 
traden  hem  met  hartelijken  groet  de  Ondervoorzitter  van  den 
Senaat  george,  haschan*s  broeder,  stevex  bukotitsgh,  de 
Senator  en  Voogd  van  Cettinje,  milo  mabtixowitsch  met  vele 
andere  aanzienlijke  Montenegrijnen  te  gemoet,  en  nu  hoorde 
men  geen  geweerschoten  alleen,  maar  ook  de  kanonnen  wer- 
den gelost.  Den  volgenden  dag  had  er  eene  plcgtige  gods- 
dienstoefening plaats,  die  door  den  Vorst  en  de  aanzienlijken 
werd  bijgewoond,  en  bij  welke  de  toeloop  van  het  volk  zoo 
groot  was,  dat  de  kerk  naauwlijks  het  tiende  deel  bevatten 
kon.  Na  de  heilige  Liturgie  las  de  Ondervoorzitter  van  den 
Senaat  een  scbr^'ven  van  het  Russische  Ministerie  aan  danilo 
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^penl\jk  aan  het  volk  voor,  dat  voor  het  woonhuis  des  Vor'^ 
sten  versameid  was,  en  waarin  gelesen  werd,  dat  Z.  M.  de 
Keizer  van  Rusland  ^  het  verzoek  van  het  volk  en  den  Senaat 
der  Montemegrijnen  in  aanmerking  nemende,  bewilligd  had, 
dat  hnn  Vorst  danilo  niet  in  de  geestelijke  orde  trad,  maar 
wereldlijk  Vorst  mogte  zijn;  daitilo  mogt  een  ander  in  zyne 
plaats  tot  Bisschop  kiezen,  die  uitsluitend  de  geestelijke  aan*- 
gelegenheden  van  het  land  leiden  konde,  en  de  Vorst  moest 
trachten  met  z\jne  Ooatenrijksche  en  Turhschn  naburen  in  de 
beste  verstandhouding  te  leven.  Nadat  dit  stuk  was  voorgelezen, 
"Warden  er  aan  eenigen  groeten  en  aanzienlijken  der  Eussische 
ridderorden  uitgedeeld ,  en  daarop  begaf  zich  danilo  naar  z§n 
woonverblyf.  Het  is  een  door  den  overleden  Vladika  gebouwd 
huis  van  é^ne  verdieping,  welks  bovenbestek  uit  omstreeks 
tien  vertrekken  bestaat,  waarvan  de  Vorst,  even  als  z(jn  voor* 
ganger,  slechts  de  zoogenaamden  biljardzaal  en  twee  aan-> 
grenzende  vertrekken  bewoont;  in  de  overige  kamers  wonen 
zijn  secretaris,  adjudant,  enz.  Andere  kamers  zijn  voor  de 
ontvangst  van  aanzienlijke  lieden  bestemd»  De  boven  ver- 
melde zaal  —  Büiarda  noemen  hem  de  leden  aldaar  —  is 
vergader-  en  raadzaal,  zitting-  en  regtszaal,  receptie-  en  by 
ontstentenis  van  ernstige  zaken  ook  rook-  en  speel-zaal,  alles 
tegel\jk.  Een  biljard  in  het  midden ,  een  lederen  sofa,  eengroote 
armstoel,  een  tafel  in  den  hoek,  een  aantal  stoelen  en  een 
bank  langs  den  muur,  maken  het  geheele  mobiliar  uit*  Ook 
hier  heen  volgde  de  menigte  den  Vorst,  en  spoedig  was  de 
zaal  volgepropt  met  bezoekers ,  die  hem  zien ,  hooren  en  spreken 
wilden.  Dakilo  sprak  nu  met  klem  tot  de  aanwezigen  over  de 
w\|ze  waarop  hij  het  land  wenschte  te  besturen,  en  hoe  h^ 
van  hen  verwachtte,  dat  z\j  aan  z\}ne  bevelen  en  vermaningen 
gehoor  zouden  geven.  Vervolgens  moest  h\j  ook  de  klagten 
van  enkelen  aanhooren  en  daarover  tevens  onmiddelijk  beslis-* 
sen  en  regtspreken.  Zoo  klaagde,  er  een  dat  hg  aan  een  Per' 
jamk  een  daalder  schuldig  was,  dien  h\j  hem  volgens  een  ge- 
ngteligk  vonnis  betalen  moest,  doch  waarvoor  h^  een  geweer 
tot  pand  had  gegeven:  l^j  had  nu  den  daalder  willen  betalen, 
maar  de  ander  wilde  zijn  geweer  slechts  teruggeven  wanneer 
hy  de  renten  er  b^  betaalde.  De  Vorst  besliste ,  dat  de  Per- 
joïdk  met  den  daalder  tevreden  moest  z\jn  zonder  rente  te 
ontvangen,  vermits  laj  geen  baar  geld  te  leen  gegeven  had ,  en 
UEX6ELW.  1853.  N".  IV. 
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terstond  bet  geweer  teruggeven  moe»t.  Soortgelijke  beosel* 
achf!ge  klagten  waren  er  vele;  en  de  uitspraak  werd  dan  ook 
terstond  op  allen  gegeven* 

Toen  het  a)anhoudend  spreken  den  jongen  Vorst  begon  te 
vermoe^fen,  ging  l^f  naar  buiten,  docb  ook  daar  verdrongen 
de  menschen  zicb  om  bem  en  lieten  bem  geen  rust.  Zette 
bij  zicb  op  een  steenen  bank  voor  een  der  naburige  buizen 
neder,  dan  plaatsten  zicb  de  aanzienl^ksten  terstond  naast  of 
voor  bem,  en  de  volksmenigte  omgaf  dezen  op  verderen  afttaad. 
Die  bet  naastbij  waren  zetten  zicb  op  den  grond,  opdat  de 
meer  verwijderden  over  ben  been  den  Vorst  konden  zien. 
£n  zoo  begon  nu  bet  tooneel,  dat  in  de  zaal  bad  j^aats  ge- 
bad  ,  van  voren  af  aan. 

Dasjlo  sprak  op  dezen  dag,  zoo  in  de  zaal  als  daar  buiten , 
ongeveer  bet  volgende  tot  de  menigte:  nVan  beden  af  zal  er  onder 
ons  niet  meer  in  bet  verborgen  gemoord  (*);  of  teregtgesteld 
worden,  maar  wanneer  iemand  onder  <mi8  den  dood  verdient 
en  dien  ondergaan  moet,  zoo  zullen  alle  de  overigen  verne- 
men, wat  b\j  misdreven  beeft,  waarom,  wanneer  en  boe  bij 
ter  dood  gebragt  zal  worden.  Op  gebeime  aanklagten  en  aan- 
brengerren wordt  voortaan  geen  acbt  meer  geslagen,  en  wie 
een  ander  aanklaagt  mag  zicb  niet  verwijderen,  v<$ör  de  be- 
klaagde ontboden  en  tegenover  bem  geboord  is.  Wie  bijj  de 
regtspraak  zicb  ook  maar  voor  een  para  of  de  waarde  van 
dien  laai  omkoopen,  dien  zal  ik  terstond  uit  z$ne  betrekking 
ontslaan,  en  b\j  beboeft  niet  te  verwacbten  dat  ik  bem  im- 
mer weder  zal  aanstellen.  Gelykerw^s  zal  ik  eiken  Perjamik 
straffen,  die,  door  bet  geregt  tot  eenegeldbeffing  of  tot  onderzoek 
uitgezonden ,  meer  geld  neemt  dan  bem  toekomt  of  meer  ver- 
langt dan  van  regtswege  bepaald  is.  Zoo  beeft  byv.  de  Per^ 
jamk  IVO  BAJDJONTrscH  met  nog  een  medgezel  eenige  geiten 
van  een  man  geprest,  die  v\|finaal  meer  waard  waren,  danr 
de  scbuM  bedroeg.*^ 

By  deze  woorden  stond  ivo  van  de  bank  op,  waarop  bjj 
op  eenigen  a&tand  van  den  Vorst  gezeten  was,  nam  z^ne  muts 
af  en  sprak:  nbet  is  waar,  o  Heer!  dat  ik  dat  gedaan  beb; 
badde  ecbter  toen  iemand  tot  mij   gesproken,   gel$k  g\|,  o 


(*)  Sr  heérBclite  tot   dutvcrr*  bloedwraak  in   MomtenegrOt   eren   alt  op 
Qornc0U 
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Heer!  het  mi  hebt  geduan,  daü  hadden  wij  dat  nknmér  ge- 
vraagd. Toen  ten  tijde  ging  het  echter  slechts  zoo ,  dat  elke 
er  alleen  op  bedacht  was  z\}n  huis  en  z^ne  beurs  te  vullen, 
en  gel\jk  de  anderen  deden  zoo  deed  ook  ik.** 

De  Vorst  sptak  verder  nog:  »Voor  elk  onzer  zal  een 
gelyk  regt  gelden,  hij  moge  arm  of  r^'k,  aanzienlijk  of  ge- 
ring zijn ;  want  w\j  zijn  allen  gelijk  voor  de  wet.  Ook  wil  ik 
niet  dat  m\jne  bloedverwanten  in  't  mindt  worden  voorgó- 
trokken.  Ik  heb  in  Njéguechi  een  vleeschel^'ken  bi^oeder,  eéné 
zuster,  en  vele  bloedverwanten;  maar  zoo  ik  ooit  verneem; 
dat  de  gezagvoerder  in  Njegxischi  om  hunnentwil ,  ook  in  *t  minste 
maar,  van  «het  strikte  regt  aftv^'kt,  zet  ik  hem  oogenblikke^}k 
af.  Wie*  meent  dat  hem  van  een  Senator,  een  Pesjaniky  of 
een  ander  ambtenaar  onregt  gedaan  is,  kan  op  ieder  uUr 
tot  m^' komen  en  zich  beklagen.  Als'  het  iemand  sch^'néii 
mogt,  dat  ik-zelf  hem  onyegt  gedaan  hadde,  dan  trede  hij 
VT\|el^fc  .vt>ör  m$  en  ^gg^i  »Heerl  g^  hebt  mij  hielr-  of 
daar-m'oft!regt  aangedaan;  de  zaak  is  niet  dus  maar  zoo."  Ik 
zal  dan'  de  zaak  op'  nieuw  ondei'^oeketi ,  en  als  ik  zie  dat  hij 
gelijk  he^,  dan  verbeter  ik  mijne  uitspraak;  is  dit  niet  het 
geval,  dan  zal  ik  hem  zeggen,  dat  hy  geen  regt  heeft  ont 
zich  te  beklagen." 

nik  ben  voomeibens" —  «oo  voegde  hy  er  nog  bij  —  »om, 
indien  móf  God  leven  en  gezondheid  schenkt,  een  nieuw  wet* 
boek  te  maken ,  naar  hetwelk  ik-zelf  u  nieté  dan  goed  kunne 
doen,  en  verhinderd  worde  om  kwaad  te  doen." 

Terwyl  ik  mij  ior  CeUinfe  ophield,  kwam  er,  t^dens  de  af- 
wezigheid van  den  Vorst  by  den  regerenden  Voorzitter  van  deA 
Senaat  een  brief  uit  Mksiki  in,  waarin  zich  een  Turkaehê 
Bimbaschi  (Majoor)  beklaagde ,  dat  de  Montenegrtfnen'  den  Tur^ 
hen  dier  stad  schapen  en  ander  vee  ontroofd  hadden ,  op  welks 
teruggave  h\j  aandrong.  H\}  antwoordde  hem,  dat  men 
wenschte  dat  de  Vizier,  onder  wien  h\|  stond,  eenige  lieden 
mogt  uitkiezen  en  naar  de  grenzen  zenden,  waar  men  dan 
met  hen  over  een  duurzamen  vrede  onderhandelen  zou,  op- 
dat iets  dergelijks  in  het  vervolg  niet  weder  plaats  grepe. 
Bg  deze  gelegenheid  zeide  de  Vorst,  dat  h\j  met  de  Turken 
in  vrede  wenschte  te  leven  en  zyn  landgenooten  verbieden 
zou  invallen  in  hun  gebied  te  doen.  Niemand  sprak  hem  toen 
tegen,  maar  men  kon  het  velen  aanzien,  dat  zij,  die  tot  dus- 
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ver  van  buit  en  oorlog  leefden,  in  zijne  woorden  weinig  be* 
hagen  vonden.  Met  name  was  er  een,  dien  ieder  als  een 
eersten  kaper  kende,  en  die  verklaarde  niet  te  vatten,  waar 
hij  dan  verder  van  leven  moest. 

De  bovengemelde  brief  werd  des  avonds  aan  den  gezegden 
Bimhaachi  gezonden;  den  morgen  daarop  kwam  er  uit  Piperi 
berigt,  dat  de  Turken  omstreeks  300  schapen  van  de  Monte-^ 
grijnen  geroofd,  en  daarb^'  twee  kinderen  en  een  grijsaard 
vermoord  hadden.  Die  tijding  vrolijkte  de  meesten  weder 
op,  daar  de  Vorst  hun  nu  veroorloofde  zelf  te  handelen; 
slechts  beval  h\j  den  Christenen  en  den  Nizama  (de  gere- 
gelde Turksche  soldaten)  geen  leed  te  doen.  —  Op  een-  an- 
deren avond,  terwijl  danilo  op  de  steenen  bank  voor  zyn 
huis  zat,  naderden  hem  twee  bejaarde ,  armoedig  gekleede  Turk^ 
8che  onderdanen  en  klaagden,  dat  onder  het  vee,  door  de 
Montegrvfnen  onlangs  weggeroofd,  ook  het  hunne  geweest  was, 
dat  zy  nu  terug  kwamen  vragen.  De  Vorst  beval  terstond 
den  Landvoogd,  op  wiens  gebied  het  buitgemaakte  vee  zich 
bevinden  moest,  hun  terug  te  geven  wat  z^'  waren  kw\jt  geraakt. 
Ik  hoorde  hem  verder  nog  zeggen,  dat  hij  eene  belasting  wilde 
invoeren,  waartoe  elk  zijner  onderdanen  naar  zijn  vermo- 
gen moest  opbrengen,  en  die  hij  alleen  tot  voordeel  des  lands 
besteeden  zou.  Hij  wilde  er  namelijk  volksscholen  oprigten, 
goede  meesters  ontbieden,  kinderen  laten  opvoeden,  wegen 
banen,  en  de  steden,  die  gebrek  aan  water  leden,  daarvan 
voorzien. 

Daxilo  petbowitsgh  is  24  jaar  oud,  van  kleine  gestalte, 
maar  levendig,  stevig  en  leenig.  Het  schiynt  hem  nocb  aan 
goeden  wil,  noch  aan  werkkracht  te  ontbreken.  Eens  zeide 
hij  tot  de  Montenegrijnen ,  die  om  hem  heen  stonden:  nZiet, 
hoe  klein  ik  ben,  en  hoe  gering  van  uitermk.  Zoo  gy 
mi}  echter  niet  gehoorzaamt,  zal  ik  u  grooter  en  zwaarder 
z\jn  dan  de  berg  Lovtjen  (*).  Wanneer  g^  m$  belet  door 
m\jne  goedheid  beroemd  te  worden,  houdt  u  dan  verzekerd, 
dat  ik  het  door  gestrengheid  werden  zal.*'  — 


(*)   EcB   hooge   berg  tusschen    Monien^gro  en  het  Oostmrijkêehe  lasten* 
Und.  — 
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ÜITBOEZEMING 


ö,   H.  J.  ELLIOT  BOSWEL, 

Neen,  neen!  die  vroomheid,  neenl  sluip  nimmer  m\|  in  de  ^en. 
Die,  pralend  in  zich  zelv*,  maar  needrig  yan  gelaat, 
De  almagte  werken  Gods  afkeerig  gadeslaat, 

Alsof  die  wondren  haar  te  Uein ,  te  nietig  warenl  — 
Mij  is  die  godsvrucht  vreemd,  die  alles  telt  als  straf, 

£n  nimmer  de  oogen  blij  naar  boven  houdt  geslagen, 

Maar  zuchtend  opwaarts  blikt,  als  om  God  af  te  vragen: 
Waarom  H\j  haar  slechts  de  aarde  en  niet  den  hemel  gaf? 

o  Neenl  'k  zie  hier  omlaag  niet  enkel  distien  groe\jen, 
'k  Ontdek  geen  rampwoest^'n  of  treurig  tranendal ;  — 
*t  Is  m\j  noch  vreugd  noch  deugd,  met  tranen  zonder  tal, 

De  gaven  van  Gods  gunst  ondankbaar  te  besproeien. 

Waartoe  mijn  kracht  verlamd,  m\jn  jonglingsmoed  en  kracht? 

De  vaart  van  *t  bloed  gestremd,  dat  driftig  nog  wil  stroomen? 

Waartoe  ze  dol  vernield  des  levens  zoetste  droomen? 
Waartoe  deze  aard  gevloekt,  die  n^j  zoo  tegenlacht? 

o  Ja,  ze  lacht  mij  aan,  wen  *k  dool  door  bosch  en  dreven, 
Haar  wondren  bruidstooi  zie  van  louter  glans  en  gloed,  — 
Als  daar  de  hemel  lonkt,  en  hooger  schittren  doet 

Wat  haar  de  gulle  lente  al  juichend  wilde  geven. 

En  heerlijk  lacht  zij  me  aan,  als  't  Oosten  brandt  en  blaakt 

En  goud  en  purper  strooit  langs  heuvelen  en  dalen, 

En  *t  al  herleeft  en  gloeit  en  tintelt  door  die  stralen, 
En  *k  stouter  moed  en  kracht  voel  in  mjjn  ziel  ontwaakt. 

21y  lacht  me  vriendl\jk  toe,  wen  'k  in  gepeins  verloren, 
In  *t  lieflik  avonduur,  by  't  kwijnend  licht  der  maan, 
Do  zilvre  woudbeek  langs,  in  't  stille  veld  mag  gaan. 

Waar  *k  van  m\jn  rustig  hart  het  kloppen  nog  kan  hooren; 
Waar  't  ruischt  van  vrede  en  liefde  in  haag  en  rozelaar. 

Waar  mild  m\j  wordt  vergoed  wat  ooit  my  deerde  of  griefde. 

En  ik  in  droomen  leef  van  zaligheid  en  liefde. 
En  zoeten  weemoed  in  de  teedre  ziel  ont-waar. 
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Zij  lacbt  me  vrol^'k  aan,  als  ik  met  trouwe  vrinden, 
B\j  gallen  jok  en  kout,  in  vrijheid  jaich  en  tier, 
Aan  hart  en  geest  en  luim  den  vollen  breidel  vier, 

Verbeelding  *t  perk  verbreekt  om  stouter  vlugt  te  vinden; 
En  *k  dan,  met  reiner  gloed,  in  ruimer  werkkring  dwaal. 

Wat  edel  is  en  groot  voel  in  mijn  boezem  gloren,  — 

En  d*eed  aan  pligt  en  deugd,  zoo  dikw^'ls  reeds  gezworen. 
Met  dieper  ernst  en  kracht  en  vaster  wil  herbaal. 

Zij  lacht  m.e .  troostvol  toe,  wanneer,  b^  list  of  logen, 

Soms  afkeer  van  den  mensch,  mij  't  bruisend  bloed  verhit. 
En  ik  dan  in  een  kring  van  blijde  kindren  zit, 

En  enkel  liefde  lees  en  onschuld  in  huime  oogen* 
o,  Zoet  is  dan  't  besef,  wat  b^'  ons  kwelling  schijn*, 

Dat,  schoon  deze  aarde  strekt  tot  woonplaats  veler  boozen, 

Zij  ook  het  leven  geeft  aan  zulke  schuldeloozen: 
Ook  kindren  draagt,  die  schoon  en  rein  als  englen  z^nl 

Wiens  hart  wordt  niet  vervuld  met  weelde  en  zielsgenoegen , 
Als  hy  den  blik  verstaat  van  't  smeekend  opziend  oog, 
Den  last  verUgten  mag,  die  zwaar  den  lijders  woog: 

Den  last,  dien  zij  zoo  lang  en  toch  gelaten  droegen;  — 
Als  h\j  tot  de  armen  spreekt,  hen  opheft  uit  den  hoon. 

En,  z^  't  ook  zwakken  troost,  toch  zoeten  troost  kan  geven; 

Op  't  uitgeweend  gelaat  een  glimlach  weer  doet  zweven 

Wie  roemt  dan  't  leven  niet  en  de  aarde  als  heerlijk  schoon ! 

Zij  wordt  me  een  lustwarand,  waar  enkel  rozen  bloeyen. 
Waar  louter  liefde  en  vree  den  boezem  kneedt  en  roert, 
Wanneer  my  't  vriendüjk  uur  naar  de  ouderwoning  voert. 

Waar  wy,  vereend  van  zin,  voor  hooger  weelde  ontgloeyen; 
Waar  de  eendragt  zit  ten  troon  en  liefde  wetten  geeft. 

Waar  zaalge  kalmte  ruischt  en  nimmer  stormen  jagen. 

Waar  ik,  reeds  jongling,  nóg  den  zoetsten  naam  mag  dragen: 
Den  naam  van  kind  nog  voer,  waar  's  ouders  ziel  aan  kleeft. 

En  roept  des  Heeren  dag  de  Christnen  Grod  te  loven, 
En  dragen  groot  en  klein  en  arm  en  r\jk  te  za&m, 
Voor  Hem  in  rang  gelyk,  den  zoeten  broedernaam, 

En  stygt  in  d' eigen  galm  hun  aller  beê  naar  boven, 
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Eu  klimt  uit  aller  borst  het  zielyerheffend  lied,  — 
O,  bij  dien  dank,  dien  lof,  dat  plegtig  nederknielen , 
Dat  zingen,  Grod  ter  eer,  van  nullioenen  zielen.,  — 
Wat  schouwspel  is  zoo  grootsch,  als  *t  geen  opze  ae^-d  dèn  bie4t! 
'tOrMenhagê,  1853. 

MOEDERLIEFDE 

ÖOOR 

MARIA    HERTZVELD.   (*) 

Welk  een  verrnkkelök  schouwspel,  eene  moeder  te  zien, 
die,  na  vele  bange  uren  van  hoop  en  smart,  een  kind,  het 
geliefkoosde  voorwerp  harer  wenschen  en  gebeden,  aan  haar 
hart  mag  drukken  I  —  Welke  teedere  blikken  werpt  zij  op 
dien  lieveling;  hoe  angstig  bespiedt  z\j  zijne  minste  bewegin- 
gen; —  zy  schijnt  geheel  opgelost  in  het  beschouwen  van 
haar  kind.  —  Moge  pyn  of  smart  haar  folteren,  het  deert 
haar  niet;  geene  hinderpalen  kunnen  haar  bewegen  de  moe- 
derlijke zorgen  aan  anderen  over  te  laten.  —  Zij  vervult  die 
zoo  gaarne;  zij  roepen  telkens  de  gedachte  in  haar  geheugen 
terug:  gelukkige!  gij  zijt  moeder I —  Wat  heerlyke  be teekenis 
hebben  die  woorden!  Hoe  welluidend  ruischen  er  haar  de 
toonen  van  in  het  oor;  hoe  spiegelen  zij  haar  al  de  geneug- 
ten, maar  tevens  al  de  zorgen  en  moe\jemkheden  voor,  aan 
den  staat  van  moeder  verbanden !  —  Moog  vrij  de  slaap  voor 
eenige  uren  hare  matte  oogleden  sluiten ,  één  zucht ,  één  zachte 
snik  doet  haar  oprijzen.  —  Angstig  zoekt  zij  het  wiegje, 
waar  zij  den  kreet  uit  meent  gehoord  te  hebben:  het  wiegje 
dat  hare  levensvreugde,  haar  levensgeluk  in  zich  bevat;  met 
behoedzame  drül  tilt  zij  het  wiegekleed  op ,  dat  den  zuigeling 
voor  haar  oog  verbergt,  en  ziet  —  wie  kan  hare  blijdschap 
uitspreken!  —  het  kind  met  een  onschuldig  lachje  op  het 
aanminnig  engelachtig  gelaat,  de  handjes  als  naar  haar  uit- 
strekken. —  Zij  neemt  het  in  hare  armen  en  drukt  het  aan 
haren  boezem,  en  biedt  het  rïjkelyk  lafenis  aan;  —  en  het 
gevoel  en  de  weelde,  waarmede  zij  het  gadeslaat,  zyn  de  tol- 
ken der  zuivere  lof-  en  dankzeggingen,  die  uit  haar  hart 
naar  's  Heeren  troon  opstijgen.  —  Al  hare  wenschen ,  gebeden 
en  gedachten  hebben  betrekking  op  haar  kind;  gevaren  en 
dood  zou  zij  voor  hem  trotseren;  ja,  eene  smartelyke  schei- 
ding zou  zij  boven  zynen  dood  verkiezen. 

Een  treffend  voorbeeld  van  dit  laatste  biedt  de  Heilige 
Schrift  ons  aan,  in  het  regtsgeding  van  den  wijzen  Koning 
8A.L0M0.   —  Niet  te  onregt    heeft    men    hem    de   Wijze   ge- 

(*)  Een  veertieigarigc  zuster  Tan  de  Tijftienjarige  kstbIiLA,  yan  vn& 
dichtoefeningen  eene  proeve  in  N^.  I  van  dezen  Jaargang  is  medegedeeld. 
De  lezer  ontvangt  gewis,  even  ais  w^,  dit  staalije  van  hare  bespiegelingen 
met  aanmoedigende  belangstelling,  en  zal  er  ook,  waar  dit  nood|g  s^,  dn 
verschooning  niet  aan  weigeren,  waarop  zulk  eene  jeugdige  pen  aanspraak 
heeft.  X)E  Heo. 
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noemd,  wie  was  dien  naam  waardiger;  wie  las  dieper  dan 
14j  in  het  menschelijk  hart;  wie  begreep  beter  tot  welk  uiter- 
ste eene  liefhebbende  moeder  zonde  overgaan,  wanneer  z^j 
het  staal  geheven  ziet,  om  den  doodelyken  stoot  aan  haren 
lieveling  toe  te  bren^n.  —  Zij  kon  geene  moeder  zijn,  die, 
fier  het  hoofd  verhefrende,  op  koelen  toon  zeide:  »*t  is  wel. 
Koning I  deel  het  kind,  dan  hebben  w^  het  geen  van  bei- 
den." —  Maar  zij  was  het,  die  vergetende  dat  het  regt  aan 
hare  zijde  was,  snikkend  zich  voor  des  Konings  voeten  wierp 
en  hem  bad,  het  bloedige  vonnis  niet  te  voltrekken  en  be- 
loofde haar  geluk,  hare  vreugde,  haren  troost,  kortom  haar 
kind  te  zullen  a&taan  aan  de  vrouw ,  die  koelbloedig  het  dood- 
vonnis over  hem  had  hooren  vellen.  —  Maar  wie  schetst  de 
zaligheid  die  haar  doorstroomde,  toen  *s  Konings  regtspraak 
haar  in  het  bezit  baars  ongedeerden  lievelings  herstelde;  de 
teederheid  waarmede  z\j  dien  van  den  dood  geredden  be- 
schouwde! —  Het  was  haar  als  het  ontwaken  uit  eenen  be- 
naauwden  droom;  —  het  schrikbeeld  dat  hare  zinnen  ver- 
bijsterde was  geweken,  en  voor  haar  stond  de  bekoorlykste 
werkelijkheid.  —  Doch  is  het  niet  alsof  wy  haar  aanschou- 
wen? —  Haar  hart  is  vol;  —  zij  tracht  het  lucht  te  geven 
door  woorden,  doch  hare  lippen  weigeren  haar  de  dienst;  — 
haar  boezem  is  beklemd,  en  hijgt  naar  adem;  —  de  handen 
pogen  zich  dankend  ten  hemel  te  heffen,  doch  zinken  mag- 
teloos  in  den  schoot  terug;  —  eindelijk  breekt  een  weldadige 
tranenvloed  uit  die  starende  oogqp;  hare  wangen  worden  er 
door  bepareld;  haar  polsslag  versnelt;  hare  ademhaling  wordt 
vryer;  het  bloed  stroomt  met  vernieuwde  kracht  door  de  ade- 
ren 1  —  O,  de  aanblik  van  deze  sprakelooze  in  dank  verzon- 
kene  vrouw  moet  een  schouwspel  zgn  geweest  den  engelen 
waardig  en  welbehagelijk  voor  den  Heer! 

Het  dagelijksche  leven  zelfs  biedt  gestadig  voorbeelden  van 
zelfopofferende  moederliefde  aan.  Zie  ginds  die  lijdende!  Hare 
oogen  staan  hol;  hare  wangen  z\jn  ingevallen.  Wie  erkent 
in  haar  nog  het  bloeijende,  lagchende  wezen,  dat  b\j  den 
eersten  aanblik  alle  harten  boeide  en  onwederstaanbaar  voor 
zich  innam?  Waar  bleef  de  vrolykheid,  die  uit  hare  vrien- 
delu'ke  oogen  straalde  en  van  de  zorgeloosheid  getuigde,  waar- 
mede zy  het  verledene  achter  zich  liet  en  de  toekomst  te  ge- 
moet  ging  ?  Waar  is  het  frissche  rood  dat  eertyds  hare  wangen 
Ideurde?  —  Doffe  moedeloosheid  heeft  zich  meester  van  haar 
gemaakt.  —  Wat  zou  er  de  reden  van  zijn?  —  Helaas,  het 
wiegje,  waarby  zy  nederzit,  is  het  ziekbed  van  haar  eenige 
kind.  Tallooze  nachten  reeds  heeft  zy  er  slapeloos  bij  door- 
^ebragt;  honger  noch  dorst  bewegen  haar,  zij  heeft  geen  ge- 
voel voor  het  overige  dat  haar  omgeeft.  Afgestorven  voor 
4e  wereld,  leeft  zy  alleen  voor  het  kind,  en  wydt  aan  hem 
alleen  alle  hare  zorgen,  haar  geheel  bestaan. 

Met  welke  mengeling  van  hoop  en  wanhoop,  vreeze  en  ver- 
wachting ziet  zy  den  geneesheer  binnentreden.  —  Zal  hy  liaar 
een  engel  des  levens  of  een  bode  des  doods  zy  n  ?  —  Zal  hy 
heeleuden  balsem  in  hare  wonde  gieten,   of  die  nog  verder 
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openrijten?  —  AngstyoUe  onzekerheid,  hoe  p\jnigt  gy  uwe 
slagtoffers;  gij,  die  noch  tot  de  heeling,  noch  tot  de  voleindiDg 
hunner  smarten  bijdraagt!  —  Verkieslijker  is  de  beslissing 
die  ons  doet  weten ,  of  wij  juichen  of  treuren ,  klagen  of  dan- 
ken moeten.  Zulke  gedachten  vervullen  de  moeder.  Met  in- 
gespannen verwachting  en  ingehouden  adem  slaat  zij  de  be- 
wegingen van  den  arts  gade,  bespiedt  zijne  gelaatstrekken  en 
tracht  in  zijne  blikken  te  lezen,  welk  lot  haar  verbeidt.  — 
Eensklaps  hoort  zij  de  verrukkende  woorden:  —  »het  gevaar 
is  geweken."  —  Hadden  hemelsche  klanken  haar  getroffen, 
waren  engelen  haar  verschenen,  grooter  uitwerking  dan  deze 
woorden  hadden  zij  niet  kunnen  te  weeg  brengen.  —  Hare 
afgematheid  vergetende,  gaat  zij  juichend  de  kamer  rond, 
omhebt  wie  nabij  baar  is,  en  kan  slechts  stamelend  uitroe- 
pen: —  nm^jn  kind  is  gered!"  Maar  die  overspanning,  een 
gevolg  van  de  hevigste  aandoeningen,  is  voldoende  om  hare 
weinige  overgeblevene  krachten  geheel  te  sloopen.  —  Uitge- 
put zinkt  zij  neder  als  in  eenen  doodslaap.  Met  moeite  roe- 
pen de  trouwe  zorgen  der  liefde  haar  weder  in  het  leven  te- 
rug. NaauweUjks  bekomen ,  is  *t  alsof  z\j  geene  gedeushte  he^ 
dan  aan  haren  lieveling;  geen  toeval  vermag  *t,  hem  uit  haar 
geheugen  te  bannen;  hare  eerste  woorden  zijn:  »m\^n  kindi 
Ik  wil  het  zien!  Breng  me  mijn  kind!"  —  Daar  ziet  z\j 
het  lieve  wichtje,  en  dat  gezigt  is  het  krachtigste  middel  tot 
hare  herstelling.  Weldra  keeren  hare  gezondheid  en  vrolijk- 
heid nu  terug  en  voelt  zij  zich  weder  in  staat  om  op  nieuw 
hare  zorgen  aan  het  beminde  pand  te  wijden. 


Heeft  de  moeder  zich  van  hare  door  de  Natuur  opgelegde, 
zoo  zoete  pligten  gekweten,  dan  beloont  haar  het  genoegen 
den  teederen  zuigeling  tot  een  bloedend  en  vergenoegd  knaapje 
ontwikkeld  te  zien.  —  Het  speelt  aan  hare  voeten,  en  doet 
haar  —  o  zaligheid!  —  den  moedemaam  hooren.  —  Moederf 
veelbeteekencnd  woord,  welks  hooge  waarde  hy  nog  niet  kan 
gissen  en  dat  hij  toch  zoo  gaarne  uitspreekt !  —  't  Is  de  Na- 
tuur die  zich  doet  hooren,  en  reeds  in  de  prille  jeugd  hem 
aan  zijne  moeder,  méër  dan  aan  eenig  ander  sterveling  ver- 
bindt; want  thans  is  hij  nog  te  jong  om  te  beseffen,  welke 
heilige  banden  hem  aan  haar  ketenen;  welke  pligten  hg  je- 
gens haar  te  vervullen  heeft.  —  Eerst  later  zal  hij  vernemen, 
welke  zorgen  en  moeijelijkhcden  hij  haar  heeft  veroorzaakt; 
welke  opofferingen  zg  zich  voor  hem  heeft  getroost;  aan  hoe 
vele  gevaren  zij  zich  voor  hem  heeft  blootgesteld ,  en  hoe  vele 
nachten  zij  slapeloos  aan  z^ne  legerstede  heeft  doorgebragt!  — 
Als  dat  gebeurt  zal  hy  gewis  van  dank  vervuld  uitroepen: 
»hoe  kan  ik  mij  ooit  van  zoo  vele  verpligtingen  kwy  ten !  —  ik 
zou  verre  te  kort  schieten ,  indien  gij  niet  mijne  moeder  waart !" 
Doch  keeren  wij  tot  het  knaapje  terug!  — 
Zijne  geestvermogens  ontwikkelen  zich  dag  aan  dag;  —  in 
zijne  sprekende  oogen  openbaart  zich  de  kiem  van  een  vroeg- 
tijdig verstand.  —  Wie  is  gelukkiger  dan  zyne  moeder!    Met 
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welke  verrukking  beschouwt  z^j  zijne  lagchënde  wezenstrek- 
ken; met  welke  zorgvuldigheid  strijkt  z\j  de  blonde  krullende 
lokken  van  z\jn  voorhoofd  weg,  om  hem  beter  in  het  oog  te 
zien:  dat  oog  den  spiegel  zijner  ziel  waarin  zij  z^'ne  kinder* 
Mjke  wenschen  en  gedachten  kan  lezen- 1  —  Met  welke  tee-* 
derheid  drukt  z\j  de  fijngevormde  handjes  in  de  hare  en  kust 
hem  op  den  lieven  fluweel-zachten  mond!  —  Welke  deelne- 
ming betoont  ze  in  z\jne  spelen;  zondert  ze  niet  dagelijks  eeni-> 
gen  t\|d  van  hare  bezigheden  af,  om ,  als  ware  saj  zelve  nog^een 
kind,  met  hem  rond  te  huppelen!  Z\j  herinnert  zich  daarbij 
hare  jeugd,  en  maakt  hem  den  schat  van  hare  herinneringen 
tot  een  onuitputteiyke  bron  van  afvnsselend  vermaak;  —  z\j 
vreest  geene  bespotting,  als  z^,  de  verstandige  overigens  ern- 
stige vrouw,  hare  waardigheid  aflegt  in  het  vrolijke  kinder- 
spel; want  zij  weet  dat  leiding  den  kinderen  zelüi  in  het  spel 
onontbeerlijk  is,  en  zou  zij  dan  haar  kind  niet  leiden;  ofz^ne 
leiding  aan  anderen  overlaten?  —  Zouden  angsten  haar  niet 
gestadig  kwellen  als  een  minder  waakzame  blik  op  zijne 
spelen,  en  argeloos  dartelende  bewegingen  gerigt  was?  Zon- 
den geene  zelfverwijten  hare  ziel  verscheuren  wanneer  een 
ongeluk  hem  trof,  waaraan  hare  trouwe  zorg  hem  had  kannen 
onttrekken?  Zou  z\j  niet  telkens  eene  stem  meenen  te  hoe- 
ren die  haar  bestraffend  toeriep:  —  ongelukkige!  gij  alleen 
zijt  oorzaak  van  het  ongeluk  van  uw  kind!** —  Neen  dit  kan, 
dit  mag  niet.  —  En  wie  zou  ook  beter  dan  zi[j,  van  z^ne 
uitspanningen  en  .  vermakelijkheden  zelfb  gebruik  kunnen  ma- 
ken ,  om  hem  nuttige  lessen  reeds  vroegtijdig  in  hoofd  en  hart 
te  prenten;  om  hem,  al  spelende,  het  goede  van  het  kwade 
te  leeren  onderscheiden,  en  liefde  en  eerbied  voor  Grod  in  te 
boezemen;  —  om  hem  te  doen  begrepen,  dat  alles  wat  do 
mensch  geniet,  slechts  van  dien  ëénigen  Vader  komt.  — 
Godsvrudit  is  de  kiem  van  alle  deugd.  —  Is  eenmaal  haar 
zaad  in  het  hart  gelegd  en  draagt  men  voor  de  opkweeking 
zorg,  dan  groeit  er  welhaast  een  spruitje  van,  dat  dagelijks 
in  kracht  en  grootte  toeneemt  en  eindelijk  een  eik  wordt, 
welks  sterke  stam  den  aanval  der  orkanen  verduurt,  en  on- 
der hun  geloei  en  gebulder  onwrikbaar  pal  staat.  Dan  mo- 
gen rampen  en  onheilen  den  sterveling  bedreigen,  zijne  gods- 
vrucht is  de  eik,  onder  welks  rijk  gebladerte  hij,  beproefde 
wandelaar  op  den  levensweg,  de  vlagen  van  den  onspoed 
ontduikt,  en  krachten  vergadert  om  de  moeyel\jkheden  van 
den  togt  te  overwinnen. 

Deze  meening  is  ook  de  meening  der  moeder.  De  Bijbel  is 
in  hare  hand,  en  het  jongsken  zit  aan  hare  voeten,  begeerig 
naar  de  zachte  woorden  te  luisteren  die  van  hare  lippen  vloei- 
jen ,  en  ingaan  tot  zijn  hart ;  gelyk  de  hemelsche  dauw  op  het 
bloembed,  in  den  vroegen  morgen  de  bloemen  beparelt  en  in 
hare  kelken  sappen  giet,  dat  zij  geuren  verspreiden  geheel  den 
komenden  dag.  Hoe  ernstig  en  kalm  is  het  gelaat  der  vrouwe  - 
die  het  Bijbelboek  heelt  opengeslagen ,  om  haar  kind  het  woord 
Gods  te  leeren  kennen !  Zjj  slaat  den  blik  ten  hemel  en  bidt 
in   stilte   den   Heer   dat  hare  pogingen  mogen  slagen;  dat  het 
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«aad  hetwelk  asij  bereid  is  te  strooijen  op  geenén  onvrucht-' 
baren  akker  moge  vallen.  —  Zy  beeft  gebeden,  en  geroelt 
zich  verligt,  en  de  blik  dien  z\j  op  den  knaap  werpt,  ver- 
zekert haar  dat  haar  gebed  is  verhoord :  —  Zoo  gaan  de  eerste 
jaren  van  den  knaap  in  onschuldige  spelen,  onder  lessen  en 
wyze  vermaningen  voorbij.  Na  wordt  het  tijd  zijnen  geest 
te  beschaven ,  z\jn  oordeel  te  verlichten ,  zijne  ligchaamskrach- 
ten  te  oefenen.  —  De  beschaving  van  z^'n  hart  heeft  demoe- 
der op  zich  genomen,  die  van  zijnen  geest  zal  z\j  aan  ande- 
ren overlaten.  Maar  dat  zij  hem  nu  bijna  den  ganschen  dag 
niet  meer  onder  de  oogen  heeft,  doet  hare  liefde  voor  hem 
niet  verminderen ;  neen ,  die  liefde  neemt  immer  toe ,  en  wordt 
grooter,  zoo  vaak  zij  na  zijne  dagelyksche  a^ezigheid  hem 
aan  het  hart  mag  drukken,  en  verheugd  overz^jne vUjt,  z\jne 
vorderingen  en  verstandig  gedrag,  in  stilte  met  dankbare  trotsch- 
heid  mag  zeggen:  »dit  is  m\jn  zoonT' 

Beantwoordt  hij  daarentegen  niet  aan  de  verwachting,  die 
vj  van  hem  koesterde ;  vernietigt  hij  door  zijn  gedrag  de  zoete 
hoop  van  z\jne  ouders  en  vrienden  —  ook  dan  nog  wordt  de 
moeder  door  dezelfde  teederheid,  zachtheid  en  zorgvuldigheid 
bezield.  —  Hare  liefde  beweent  zijne  uitspattingen  en  feilen ,  en 
wendt  zoo  veel  z\j  kan  derzelver  gevolgen  af.  Door  liefde, 
niet  door  gestrengheid,  tracht  z^  hem  te  verbeteren.  Ernstig 
maar  minzaam  w\jst  z\j  hem  op  de  onherstelbaar  rampzalige 
gevolgen,  die  de  ondeugd  onvermij delyk  na  zich  sleept,  en 
zegt  hem  dat  de  weg  om  op  het  pad  van  godsvrucht  en  deugd 
terug  te  keeren  voor  den  berouwhebbende  nog  niet  is  afge- 
sloten; dat  het  nog  t\jd  is  om  het  dwaalspoor  te  verlaten,  enf 
bid  en  bezweert  hem  daartoe  bij  hare  liefde,  b\j  de  liefde  des- 
Hoogsten,  en  b\j  het  heil  van  zijne  onsterfelijke  ziel. 

Deze  vermaningen,  lessen  en  beden  hebben  dikwerf  op  het 
nog  niet  verstokte  jeugdige  gemoed  méér  invloed  dan  de  hardste 
berispingen  en  straffen  zouden  kunnen  hebben,  en  de  moeder 
smaakt  dan  de  zalige  voldoening,  haren  zoon  aan  de  ver- 
leiding en  de  zonde,  die  hem  tot  ^ooi  hadden  gekozen,  te 
hebben  ontrukt. 

Vanwaar  de  tranen,  't  wanhopig  handenwringen  en  do 
angstige  blikken  der  vrouw  die  daar  is  neergezeten?  —  Wat 
aanleiding  is  er  tot  zulk  eene  smart?  Is  zij  niet  moeder;  i& 
^j  niet  de  gelukkige  moeder  van  eenen  veelbelovenden  zoon? 
Gaf  zgn  gedrag  niet  altijd  haar  redenen  tot  blijdschap  en 
groote  verwachtingen?  Vergoot  zy  ooit  andere  dan  vreugde- 
tranen over  hem?  Helaas,  het  is  voor  de  eerste  maal,  dat  de 
smart  over  hem  haar  tranen  afperst.  —  Maar  hij  is  onschul- 
dig aan  hetgeen  zij  lijdt.  Het  behaag  den  Almagtige  haar 
den  bittersten  lijdenskelk  te  doen  ledigen.  —  Haar  geliefde 
zoon  ligt  op  een  krankbed,  waarvan  hij  welligt  niet  weder 
2al  opstaan.  —  En  toch,  waarcnn  geeft  zij  zich  aan  zulke 
sombere  bepeinzingen  over?  Bestaat  de  hoop,  die  vertrooste- 
resse  der  bedroefden,  niet  ook  voor  hiiar?  —  Kan  niet  de- 
zelfde Magt  die  den  jongeling  aan  het  ziekbed  kluistert^ hem 
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weder  oprigten?  Neen,  ook  die  laatste  toevlugt  der  lijdendeii,* 
de  hoop,  de  zoete  hoop  is  haar  ontnomen.  —  Reeds  vernam 
zij  de  yreesselijke  uitspraak  des  geneesheers:  —  »Als  God 
niet  helpt  is  de  wetenschap  magteloos  en  de  kunst  ijdel.  Ik 
mag  u  niet  langer  vleijen  met  het  behoud  van  uwen  zoon. 
Gij  moet  er  u  op  voorbereiden,  dat  het  spoedig  met  hem  ten 
einde  loopt."  —  En  die  ontzettende  woorden  van  den  arts 
worden  meer  en  meer  bevestigd.  De  levensgeesten  des  jon- 
gelings  zijn  uitgedoofd;  hij  staart  met  strakke  wezenlooze  blik- 
ken om  zich  heen,  en  ziet  zijne  wanhopende  moeder;  maar 
beseft  niets  van  haar  lijden.  Zijn  pols  verflaauwt,  z\jn  hart 
klopt  slechts  bij  tusschenpoozen.  —  Maar,  op  het  punt  de 
wereld  voor  immer  vaarwel  te  zeggen,  sch\jnen  de  krachten 
in  het  gesloopte  ligchaam  nog  eenmaal  terug  te  keeren.  — 
Nog  eenmaal  heft  lój  zich  op,  en  stamelt  een  hartbrekend 
«vaarwel  !'*  maar  zinkt  nu  weg  in  dien  slaap ,  waaruit  geen  ster- 
veling ooit  hem  zal  opwekken.  De  trouwe  moeder  staat  naast 
zyne  sponde,  en  weet  nog  niet  dat  hy  gestorven  is.  Zij 
meent  dat  hij  is  ingesluimerd  en  wacht  op  zijn  ontwaken.  — 
Uren  verloopen  met  tragen  gang;  elke  sekonde  duurt  haar 
een  etmaal.  —  Eindelijk  kent  z\j  de  treurige  waarheid.  Eene 
^akoude  siddering  bevangt  haar;  zij  kust  het  marmerkoude 
voorhoofd  waar  nog  het  doodzweet  op  parelt,  en  met  den 
kreet:  nlü^  is  dood,"  zinkt  zij  neder  naast  zyne le^rstede. — 
Hare  wezenloosheid  duurt  dagen  lang;  —  doch  eindelijk  be- 
komt zij,  maar  heeft  moeite  zich  haren  waren  toestand  voor 
te  stellen.  De  herinnering  nogthans  wordt  allengkens  duide- 
l^ker,  en  met  deze  de  bewustheid  van  haar  groot  en  onher- 
stelbaar verlies.  —  JVIaar  nu  opent  zich  de  weldadige  bron 
der  tranen,  en  als  zij  heeft  uitgeweend,  herdenkt  zij  welk 
een  goede  zoon  hij  was,  en  rigt  hare  blikken  en  gedachten 
hemelwaarts,  en  wordt  vatbaar  voor  den  troost  der  Godsdienst 
en  toegankel^k  voor  de  hoop  eens  beteren  levens. 

Wel  benevelen  nog  dikwerf*  tranen  hare  oogen;  doch  het 
zyn  geene  hopelooze  tranen  meer,  maar  tranen  van  onder- 
werping en  vertrouwen.  En  wat  schenkt  haar  kracht  om 
alzoo  dien  geweldigen  schok  te  overleven;  den  slag  door  te 
staan ,  die  dreigde  haar  te  verpletteren ,  of  ten  minste  haar 
levensgeluk  te  vernietigen  ?  —  Het  is  de  godsvrucht  en  de  moe- 
derliefde. —  De  godsvrucht  leert  haar,  dat  God  wèl  doet  in 
alles ;  dat  Hij  z\jne  schepselen  lief  heeft  en  uit  liefde  tot  zich 
roept ;  —  de  moederliefde  doet  haar  gevoelen  dat  haar  zoon  bg 
den  Hemelschen  Vader  veel  gelukkiger  is  dan  hij  ooit  op  de 
aarde  had  kunnen  worden.  Zou  zij  dan  niet  berusten  in  den 
Vaderlyken  will?  —  Dan  zou  zy  haar  eigen  aardsch  geluk 
hooger  moeten  schatten  dan  het  hemelsche,  aan  hëm  geschon- 
ken. Hoe  zou  eene  moeder  dat  kunnen  doen?  De  l^rusting 
Gods  moge  haar  veel  kosten,  toch  gelukt  het  haar  welhaast 
den  blik  ten  Hemel  geheven,  met  kalmte  te  zeggen:  de  Heer 
heeft  gegeven;  de  Heer  heeft  genomen:  de  naam  des  Heeren 
zij  geloofd! 

24  Juuimi-ij  1853. 
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De  naam  van  kamphuyzek  (*)  wordt  niet  voor  de  eerste 
maal  in  dit  T^'dsclirifl  genoemd;  koopmaks,  tax  bsb  aa  en 
8GHELTEMA.  hebben  er  hem,  reeds  vóór  vele  jaren  (f),  achter- 
volgens  doen  kennen,  en  de  beschouwingen  van  den  laatsten 
vooral  —  de  beide  anderen  deelden  slechts  't  een  en  ander 
van  en  over  hem  mede  —  waren  wél  geschikt  om  hem  niet 
spoedig  weder  uit  het  geheugen  onzer  verlichte  landgenooten 
te  doen  verdwynen.  Het  is  echter  reeds  vele  jaren  geleden, 
dat  die  beschouwingen  geplaatst  werden,  en  de  man,  dien  zij 
golden,  is  daarbij  zoo  belangrijk  en  merkwaardig,  14)  verdient 
soo  voortdurend  de  belangstellende  aandacht  van  elk  wien  zielen- 
adel  (in  z\jne  geschriften  op  de  liefelijkste  w^'ze  uitgedrukt)  ter 
harte  gaat,  en  hg  moet,  waar  eene  aandachtige  bespiegeling 
van  zyn  gemoedsaard  en  leven  plaats  heeft,  een  zoo bl\j venden, 
heilzamen  invloed  hebben  op  de  veredeling  van  elk  die  zich 
aldus  met  hem  in  betrekking  stelt,  dat  er  voorzeker  wel  geen 
onzer  lezers  z\jn  zal,  die  niet  met  belangstelling  de  bladz\jden 
zal  doorloopen,  welke  op  nieuw  aan  hem  zijn  toegew^d. 


» Alles  wat  rein  is,  alles  wat  liefi\jk  is,  alles  wat  wèl  luidt", 
in  die  woorden  van  den  grootsten  en  verhevensten  der  Chris- 
tel^ke  leeraars  scheen  mij  steeds  het  beeld  van  den  held  —  den 
gemoedsheid  —  als  geschetst,  ter  wiens  herinnering  ik  deze  re- 
gelen Bchr^'f,  en  die  dat  beeld,  zoowel  in  z^ne  omwandeling 
op  aarde,  als  ook  voor  den  nazaat  in  z^n  proza  en  dicht, 
zichtbaar  en  aanschouweiyk  heeft  voorgesteld.  Neemt,  wat 
het  laatste  betreft,  zijn  verrukkelijk  en  roerend  3f^t7t0ci?  slechts, 
wat  is  het  anders  dan  eene  uitbreiding  in  de  treffendste  poezy 
van   PAULüs'    drieledige   woorden?    En    dat   Meilied   is   niet 


(*)   W|j   schrijven  den  naam  zoo  naar   k.*s  eigene  apelling  in  zijn  later 
san  te  voeren  brief  aan  ruarus. 

(f)   In  de  Jaargangen  1804,  1810  en  1822. 

ICEXGELW.   1853.  N*».  VI. 
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anders  dan  de  uitdrukking  van  geheel  z^n  leven  en  bestaan,  geheel 
z\jn  handel  en  wandel.  In  spijt  van  de  hardste  verdrukking,  do 
n^jpendste  ontbeeringen,  wist  hjj  de  poëzy  der  natuur  in  al  hare 
weelde,  en  het  goede,  en  liefelijke  dat  het  leven  ook  den  uiter- 
lyk  minst  gezegende  oplevert,  en  dat  slechts  de  „  dwaze  mensch, 
door  zfln  verkeerden  wil  zich  zelf  en  anderen  in  den  weg" 
onnadenkend  verwerpt,  te  vinden  en  genieten;  —  hy  bleef 
onder  alle  t^demke  verdrukking  en  allen  smaad  van  vrienden 
zoowel  als  v\|anden,  zich  steeds  in  z\jn  zachten,  liefder^'ken, 
reinen  zin  gel^'k,  behield  z^jn  „gerust  en  eenparigh  gemoet"  en 
spuak,  dichtte,  noch  schreef  iets  dan  „wat  wél  luidt.'*  G^wis- 
sel^'k  moet  de  aanleg  tot  zulk  een  weldadig  gemoedsbestaan 
in  hem  gelegen  hebben,  maar  het  bUjft  daarom  niet  minder 
belangx^'k  dien  aanleg  in  z\jn  ontwikkeling  gade  te  slaan  en 
in  z||ne  vorming  en  voleinding  te  bespieden;  daartoe  liggen 
ons,  in  z^jne  gedrukte  en  ook  ongedrukte  schriften,  voor  ge- 
heel z^n  leven  de  voldoendste  bedragen  voor  oogen,  en  het 
is  juist  om  dat  innerlijk  leven  van  onzen  held  en  de  w\jze, 
waarop  het  zich,  voor  zoo  veel  ons  daarvan  bekend  werd, 
in  ziljn  handel  en  wandel  uitte,  te  schetsen,  dat  w\j  hier  de 
pen  opnamen. 

Kahphützens  eerste  levensjaren  mogen  w\j,  naar  het  wei- 
nige dat  er  ons  van  overgeleverd  werd,  genoegzaam  bekend 
veronderstellen*  In  1586  in  Oorkum  geboren,  had  hij,  op  nog 
kinderl^ken  leeftijd  —  h\j  was  eerst  8  jaren  oud  —  beide 
z^ne  ouders  verloren,  en  zag  z\jne  opvoeding  aan  de  liefde- 
volle zorg  van  een  ouder  broeder  opgedragen,  die  hem  bij 
een  schilder  in  de  leer  deed  (*),  totdat  hj  op  zijn  achttiende 
jaar,  op  aandrang  van  anderen,  tot  de  studie  overging,  na  drie 
jaren  naar  Leiden  vertrok,  daarop  met  de  opleiding  van  de 
kinderen  des  Heeren  van  Langerak  (f)  belast  werd,  die  dienst 
vervolgens  verliet  om  in  het  huwelgk  (§)  te  treden,  en  zich 

(*)  Een  proeve  van  zjn  schilderwerk  is  op  het  EoUerdamêehe  Mwseum 
(No.  45,  eea  wagen  met  vrol^ke  landlieden  voor  een  dorpsherberg)  bewaard 
gebleven. 

(f)  KufPHUTZENs  levensbeschqjver  meldt, dat  gene  later  „veelvuldige  brie- 
ven aan  dit  huis  geschreven  (heeft)*'.  Wie  onzer  Navorschers  zon  die  stukken 
—  by  dezen  of  genen  uit  het  geslacht  der  boetzelaers  —  weten  op  te  sporen  ? 

($)  Met  ANifBKEN,  de  dochter  van  oovert  allendorp,  gasthuisprcl^cr 
te  Dcrdt;   verg.   schotels   Kerk,  Dordrecht,    D.  I;   bl.   170.     Uit   harcu 
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«eerst  te  Oorkum  en  toen  te  Utrecht  neerzette;  in  welke  laat- 
ste stad  hij  weldra  het  onderwijs  in  de  vierde  sohool  en  later 
eenig  preekwerk  voor  Ds.  TAUBXinJs  op  zich  nam  „  met  zoo  groot 
een  voldoeninge  der  toehoorderen"  —  zegt  zi|n  levensbeschrö- 
ver  omtrent  dit  laatste  «—  „dat  men  naulijx  geheugen  had  van 
dergelijke  t'zamenvloeyinge  van  menschen".  Uit  den  eersten 
t\|d  van  zgn  verblijf  te  Utrecht^  z^ne  schoolmeestersdagen^  dag- 
teekenen  de  eerste  berichten,  ons  van  zQn  innerüjk  leven  en 
ontwikkeling  gegeven,  waarin  wij  tevens  den  vasten  grond- 
slag reeds  gelegd  zien  der  beginselen,  aan  welke  zijn  gansche 
later  leven  getrouw  was,  en  welker  reine,  lieflijke,  en  wel- 
hddende  uitdj-ukking  hij  steeds  gebleven  is.  Onder  den  titel: 
„van  de  nuttigheyt  der  verdruckingen"  is  in  zijne  Theologische 
Werken  een  brief  opgenomen,  dien  hij  aan  Juffer  van  pallant, 
de  zuster  der  vrouwe  van  Langerahy  op  den  18****  Nov. 
1616  uit  z\jne  toenmalige  woonplaats  schreef.  Het  is  bekend 
dat  14}  met  deze  lieden,  ook  na  z^n  vertrek  van  Loevestein, 
in  de  beste  verstandhouding,  en  op  den  gemeenzaamsten  en 
vertrouwelijksten  voet  bleef;  vandaar  de  belangstelling  waar- 
mee de  genoemde  Juffer  z^n  lot  bleef  gadeslaan,  en  den  zoo  't 
schijnt  half  schertsenden,  half  roerenden  toon,  waarop  zy  hem 
over  zijn  tegenwoordige  min  gunstige  omstandigheden,  in  ver^ 
geUjking  met  de  weelde  van  het  adellijke  huis ,  dat  hem  vroeger 
gastvrije  herberg  gaf,  onderhield,  „'t  Is  waar"  —  andwoordt 
haar  kamphuyzen  daarop  —  „dat  ick  tegenwoordighlyck  kleine 
winst  hebbe  om  van  te  leven,  dat  ick  vast  vele  kinderen  over-^ 
hoop  kryge,  veel  sieckten  en  quellingen,  so  van  my  als  m\jn 
huysvrouwe,  dagelijcks  uitsta  ende  onderworpen  ben,  een  ge« 
ring  Bchoolmeestertjen  wezen  moet,  die  onder  een  ander  sta  — 
Uw  E.  en  heeft  daer  anders  niet  in  geschreven  als  de  waorheit; 
maer  dat  ick  daerom  miserabel  ofte  ellendich  wesen  soude, 
daerin  (met  eerbiedicheyt  gesproken)  heeft  uw  Ed.  gemist, 
ende  de  waerheyt  niet  getreft.     Reden  is,  omdat  er  niet  is, 


mond  werd,  na  kampuutzens  dood,  toen  zij  zicli  te  Amiterdam  schijnt 
neergezet  te  hebben ,  zijne  levensschets  opgeteekend ,  gcl^k  een  afschrift  daar- 
van, ons  door  de  vriendelijkheid  van  den  Heer  j.  h.  ualbkrtsma  verstrekt,  dat 
meldt;  het  gedrukte  levensbericht  voor  de  Theol.  iferken  (1C99),  door 
RABU8,  18  daar  geheel  en  byna  woordelyk  nit  genomen,  maar  op  een  enkel 
pont  minder  volledige 

16A  T 
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dat  my  ellendich  maecken  kan,  indien  ick  in  m^'n  ghemoet  do 
ellende  my  selre  niet  en  gheve,  dat  is  indien  ick  my  selven 
in  der  waerheit  niet  ellendicb  aclite.  De  gelucksalicheU  ofte 
ongeluchaaUeheit  moet  van  binnen  komen ^  al  wat  buyten  is,  is 
goed  ofte  qnaedt,  nadat  bet  van  binnen  gerust  ofte  ongerust 
staet.  Indien  UE.  dan  vraegbt,  boe  m\jn  bart  in  soodanigbe 
staet  gestelt  is ,  —  heel  toel^  ende  beter  als  bet  oyt  gestelt  gbe- 
weest  is."  —  „Het  gemoet  der  menseben**  —  zoo  schrift  h^ 
eenige  bladz^'den  verder  —  nis  de  kamer  des  geluckx  ofte 
ongeluckx,  al  wat  daer  niet  ongeluckigb  gescbat  en  wordt,  dat 
en  ontrust  niet,  ende  en  kan  niet  ongeluckigb  maken,  ende 
geen  ware  p\jn  veroorsaken.**  —  Zoo  scbreef  bg  toen,  gel\{k 
b|j  later  zoo  treffend  dicbtte: 

't  Greluck  bestaet  alleen  in  't  acbten  van  't  geluck» 
En  in  een  ryke  ziel  is  armoe  kleine  druck; 

en:    Wat  scbaat  een  barde  stoot,  wat  deert  een  felle  slagb 
Als  *tbart  van  binnen  beeft  daer  *tzicb  aan  boudenmag? 

wiek  sal  nocb  meer  seggen"  —  zoo  voegde  b^j  der  Juffer  vast 
PAXLAirr  toe  —  „te  weten,  dat  ick  noyt  soo  gecontenteert  ben 
geweest  in  mynen  geest,  doe  bet  my  aldermeest  nae  myncn 
sin  ginck  in  de  werelt,  als  ick  nu  tegbenwoordigb  ben,  nu 
bet  my  in  de  werelt  alderqualickste  gaet.  Dat  luydt  uwe  E. 
misscbien  vreemdt  ende  evenwel  is  't  alsoo."  —  De  reden  was 
ecbter  niet  ver  te  zoeken,  en  big  wist  baar  die  kort  en  bondig 
te  ontvouwen :  juist  z^n  wereldscbe  leed  bad  bem  geleerd  niet 
aan  de  wereldscbe  dingen  te  becbten,  en  „'t  ontberen  van  des 
werelts  welbeden**  even  gerust  te  verdragen  als  baar  bezit  en 
genot;  „*t  ontberen**,  zoo  zong  b^j  later, 

't  Ontberen  leert  bet  bart  dè  nietigbeid  verstaen, 
't  Verstaen  dat  doet  den  lust  allenken  overgaen; 
Die  geenen  lust  en  beeft,  die  beeft  al  wat  bem  lust; 
Die  al  beeft  wat  by  wil,  die  beeft  eerst  ware  rust. 

En:  De  ramp  die  ons  bier  wedervaart 


Drijft  dik  den  geest  na  binnenwaard 
Die  al  te  w\jd  ging  dwalen. 
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Wanneer  de  moeder  't  lieve  kind 

Wil  van  de  borsten  weren, 
Met  roet  of  *t  bitterst  dat  ze  vindt 

Zal  zy  de  speen  besmeren; 
Als  Grod  ons,  om  een  hemelsch  zoet, 

Het  aardscb  wil  doen  versaken, 
Komt  hy  ons  door  des  lydens  roet 

Het  schijnzoet  tegen  maken. 

„Heeft  hy  't"  —  meende  hij  —  „soo  heeft  hy  't,  heeft  hy 
't  niet,  soo  heeft  hy  't  niet;  wil  het  hem  God  geven  hy  ont- 
fenckt  het  met  danckbaerheydt,  misbmyckt  het  niet  en  stelt 
er  sQtl  herte  niet  op;  wil  het  hem  God  niet  geven,  h\]  is  te 
vreden,  vergeet  het,  ende  en  stelt  er  geen  swarigheydt  in."  (*) 
Verre  er  van ,  dat  dit  echter  eene  weinig  weldadige  onverschil- 
ligheid zou  zfln  geweest,  eene  trage  lusteloosheid,  die,  voor  't  een 
even  onvatbaar  als  voor  't  ander,  slechts  een  gevoelloos  en  treu- 
rig bestaan  kon  geven;  integendeel,  kahphutzjex  voelde  diep 
Bn  teer,  en  hij  was  er  van  overtuigd,  dat  het  „de  natore  des 
menschen  (is),  dat  hy  altijdt,  soo  langh  als  hy  leeft,  nootsa- 
kel\}ck  in  sijn  herte  moet  hebben  eenige  liefde,  eenige  hope, 
eenigh  verlangen,  ende  eenigen  troost."  —  „Tochten  en  be- 
geerlykheden"  —  zoo  zong  hy  —  „blgven  by, 

Geen  begeert'    Wordt  geweert, 
Geen  ingeschapen  lust    Bl^ft  ongeblust. 

maar  't  is  „al"  slechts  goed  „als  't  is  gewend  Naar  't  rechte  end;" 
en  z^n  tijdelijke  druk  had  hem  geleerd  dien  troost,  die  liefde, 
en  dat  verlangen  niet  te  gronden  op  z\jne  uiterl^ke  omstandig- 
heden, maar  ze  alleen  in  den  r\jkdom  van  z$n  eigen  gemoed  te 
▼inden,  dat  vol  was  van  't onvergankel^jkste goed.  „De meeste 
mensdien"  —  zoo  merkte  h^  verder  schrander  en  fijn  op  — 
„de  meeste  hoop  der  menschen,  dat  z^'n  luiden,  die  tusschen 


<*)  „Een  wQze  neemt  het  na  den  t^d: 

Oont  God  de  roimt*  die  broikt  hy. 
Is  *i  harder  nnr,  soo  mdt,  soo  strQdt, 
Soo  kmipt,  800  schuilt «  soo  duikt  hy." 

{SUchiel.  B^en,  bl.  148.) 
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beiden  z^'n»  d4ar  men  geen  groote  godloosheydt  ende  gheen 
groote  godtsaligheydt  in  kan  sien,  zy  leven  stil,  doen  nie- 
mandt  overlast,  bemoeyen  baar  xnet  baren  bandel,  bebben 
nitterlycke  exercitie  van  religie,  enz.  maer  vorder  en  komen 
By  niet,  ende  die  se  over  eenige  maenden,  over  een  jaer,  over 
drie  jaren,  over  tien  jaren  wederom  siet,  die  sal  bevinden  dat 
bet  al  deselve  z$n,  tenzy  dat  sy  door  natnerlyke  oorsake  van 
sieckten  des  licbaems  ende  andersins,  ofte  door  wereltscbe  in- 
fiicbten  ende  waerommen,  bier-  ofte  daer-in  verandert  z^n,  en  soo 
blyven  zy  veeltydts  tot  den  eynde  toe."  —  Kamphützbh  be- 
boorde  ecbter  niet  tot  dien  „meeaten  boop",  die,  koud  noch 
warm,  z\jn  onverdcbiUig  bestaan  voortsleept;  b\j  dacbt  en 
gevoelde  bij  al  wat  bem  gebeurde ,  en  wat  er  met  of  om  hem 
voorviel;  en  laj  leerde  allengs  dat  alles  dienstbaar  te  maken 
aan  de  r\|ker  ontwikkeling  van  zijn  eigen  gemoedsbestaan,  tot 
dat  zijn  bart  eindelijk,  naar  zyn  eigen  gelukkige  nitdmkking 
„een  scbatkamer  vol  goddel^ke  w^jsbeid"  geworden  was:  b\f 
leerde  dat  allereerst  door  z\jn  min  gunstige  uitermke  omstan-» 
digbedeui  en  daarom  was  m  voor  deze  zoo  dankbaar;  zonder 
baar,  meende  hjj  gewis  niet  te  oorecbt,  ware  b^  er  niet,  al* 
tbans  niet  zoo  vaardig  toe  gekomen  dè^t  te  behartigen,  wat 
alleen  behartiging  verdiende.  Daaraan  dus  rekende  14|  zich 
i»die  ware  weelde,  de  zoetste  kalmte,  bet  r^kste  genot  van 
datgene  waar  *s  menseben  goddelijke  geest  naar  haakt'*  verplicht, 
die  h\}  in  een  anderen  brief  nit  dezen  of  nog  een  weinig  vroe- 
ger t\jd,  als  een  in  den  uiterlyken  glans  der  wereld  niet  te  vin- 
den goed  afscbetst.  Die  brief,  welke  tot  dus  ver  binnen  de  wan- 
den eener  boekerij  (*)  aan  bet  licht  der  openbaarheid  onttrok- 
ken bleef,  is  van  niet  minder  belang  dan  gene  voor  de  in- 
nerl^ke  kennis  van  kahphutzsk  b\j  zgne  eerste  deelneming  in 
het  maatschappelijk  leven.  Hij  is  gericht  tot  z^n  t\{d-  en 
later  lot'-genoot  coBic.  Obestebaxüs  (f),  toen  predikant  te 
Blokkmd^  en  bevat  de  volledige  blootlegging  van  al  wat  er 


(*)  Dio  der  Leidtche  Uoogeschool  onder  de  papieren  van  papenbsoeck* 
(f)  Deze  werd  naineltjlc  in  Nov.  1619  argezet;  in  1021  bediende  h||  ver* 
volgens  Gouda,  maar  tnocst  in  1623,  ten  onrechte  van  medeplichiiglieid 
aan  don  aanslag  op  den  Fr^tis  bcscliuldigd,  naar  lïohiein  wijken;  in  163!^ 
werd  hij  prctlikanf  Ic  Vredfriksfmf.  Vcrpf  tideMaN  ,  De  Rem,  Broeder* 
nrhnp,    hl.  321. 
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toenmaals  in  kamphüyzens  ziel  omging;  l^j  behelst  de  innig- 
ste uitstorting  zijner  gedachten,  over  zich^zelf  zoowel  als 
oyer  den  aard  der  menschen  en  dingen  in  't  algemeen,  en 
sch^nt  door  soortgel^'ke  gemoedel^ke  beschouwingen  van  gbests- 
BANUS-zelf  te  z\jn  uitgelokt.  Ka^mphutzen  toch  yeengt  aan  met 
dezen  geluk  te  wenschen  over  z\jne  volharding  in  z\jne  zelf- 
volmaking;  ,,ik  zelf*  —  dus  vervolgt  hij  dan  — •  ,4^oe krachtig 
ik,  naar  m\jn  beste  vermogen,  met  miyn  trotschen  aard  strijde, 
delf  daarbij  nog  vaak,  en  als  tegen  m\jn  wil,  het  onderspit, 
en  vermag  nog  niet  altyd  mQ  te  spenen  van  alle  lichtgeraakt- 
heid, minachting  van  anderen,  spotzucht  en  al  te  groote  lust 
tot  vitten  en  gispen."  W\j  bemerken  uit  zulk  een  bekentenis, 
dat  er  iets  waars  moet  geweest  z\jn  in  die  beschuldiging  der 
vrouwe  van  Langerah^  waarmede  z$  vroeger  ankskek  ALLS!nx>BP 
van  hem  had  zoeken  af  te  schrikken,  dat  namelgk  BLUCPHUYgjnr 
„trotsch  en  hoogmoedig  was".  (*)  H\j  zou  dat  echter,  meende 
14j,  ihans  ras  te  boven  z\jn  „al  zyn  krachten  inspannend  en 
met  de  krachtigste  wapenen  strijdend  om  den  v^and,  die  hem 
tot  dusver  verwonnen  had,  zelf  te  verwinnen.  Terwijl  wQ 
dat  dan  met  alle  inspanning  pogen,  zoo  laat  ons  tevens"  -* 
zegt  141  tot  z^'n,  naar  *t  schiynt,  al  te  bezorgden  vriend  -* 
„om  elk  licht  of  ook  niet  licht  gebrek,  dat  ons  nog  aankleeft, 
ook  in  *t  minst  niet  aan  de  gunst  van  onzen  heer  en  gebie-* 
der  twijfelen^  Daar  w\j  toch  nog  eerst  beginnen,  en  onze 
diensttijd  nog  zoo  kort  is,  en  w\)  eer  in  gebrek  aan  ondervinding 
dan  onkunde  nog  te  kort  komen,  zoo  mogen  w\j  iedere  fout 
voor  vergeeflijk  houden,  vooral  indien  ze  steeds  met  een  ern- 
stig streven  naar  verbetering  gepaard  gaat;  w\j  moeten  daarom 
die  kleine  feilen  voor  niets  anders  dan  eene  aanmaning  aan- 
zien, die  ons  door  de  bewustheid  onzer  ongeoefendheid  voor- 
^chtiger  maken  en  ons,  beter  ten  strijde  toegerust,  met  ge- 
lukkiger uitslag  tegen  den  v\jand  zal  leeren  kampen;  ik  heb 
dat  reeds  meer  dan  eenmaal  mogen  ondervinden,  en  gQ  hebt 
het,  blykens  uw  brief,  onlangs  ook  geleerd.    Twee  dingen 


(*}  Zie  zQu  levenabescliriJTor  bL  17.  Daarmede  hing  ook  die  InBt  „in 
liet  aentreekcn  yan  kostelyke  kleederen'*  samen,  die  by  thans  leerde  „afleg- 
gen*' even  als  de  „  opstaende  knevels  op  s^jn  Spaens,  waennede  hy  in  i{n  jonek* 
heit  hem  zelfi  scheeren  liet",  terw^l  hg  het  na  ,,te  met  met  een  schaarden 
adf  schoor.". 
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z^'n  er  echter  die  ons  hier  als  moeten  tegenhouden;  het  een  is, 
dat  w^  weten,  dat  den  Kristen  enkele  dingen  geoorloofd  z\jn, 
waamit  voortvloeit,  dat  wij,  ons  ter  deugd  bereidende,  vree- 
zen van,  naar  hobatius*  zeggen,  het  eene  kwaad  venn\jdende 
tot  het  tegenovergestelde  te  vervallen;  w^  vreezen  namelijk, 
dat  w^'  al  te  veel  het  kwaad  schuwende,  slecht  worden;  de 
zaak  is  echter  geheel  anders ,  en  het  is  beter  dat  de  jeugdige 
mensch,  die  zich  kbistus  eerst  onlangs  tot  Heer  koos,  in  het 
verm^'den  van  het  kwaad,  en  het  ontwijjken  van  ieder  aanlei- 
ding daartoe ,  al  te  bezorgd ,  angstig  en  vreesachtig,  ja  angst- 
vallig zelfs  zij,  waar  slechts  de  geringste  zweem  van  zonde 
bestaat,  dan,  terwijl  zijn  gemoed  nog  onzeker  is,  zich  door 
een  bezef  van  vr^'heid  en  zucht  om  die  vrijheid  te  genieten, 
aan  het  gevaar  van  te  zondigen  blootstelle;  vooral,  daar  op 
vele  punten  het  kwaad  zoo  nab\j  het  goed  ligt,  dat  de  ge- 
woonte en  eene  langdurige  oefening  tot  juiste  onderscheiding 
noodig  z^*n.  Het  is  dus  beter,  zeg  ik,  dat  h^j  de  kennis,  diel^j 
van  zyne  vr^heid  heeft,  late  sluimeren,  dan,  waar  de  vaar- 
digheid om  ze  juist  aan  te  wenden  nog  niet  verworven  is, 
tot  zonde  te  vervallen;  mits  h\j  slechts,  want  dit  behoort  er 
noodzakelijk  b\j,  zich  tot  zidi  zelf  bepale,  en  de  wet,  welke 
bij  zich  zelf  voorschrijft,  niet  tot  anderen  ook  wil  uitstrekken ; 
zoo  zal  l^j  evenzeer  van  allen  wrevel  vrij  blijven ,  als,  meteen 
versterkten,  van  deugd  doordrongen  geest,  zonder  eenig  ge- 
vaar, zijne  vryheid  wèl  gebruiken.  —  Het  tweede,  dat  hier 
in  den  weg  is,  en  dat  ik  voor  nog  grooter  struikelblok  boude, 
is  meer  een  soort  van  vrees  dan  ondeugd  nog,  en,  ik  weet 
niet  welke,  (valsche)  schaamte,  waarover  w^j  ons  zelf  schamen 
moesten;  daar  ziQ  veroorzaakt  dat  de  anders  edelaardigste  ziel  van 
z^n  adel  ontaardt,  wanneer  er,  in  tegenwoordigheid  van  an- 
deren die  anders  dan  w\j  denken,  iets  met  ernst  gedaan  of 
met  kracht  gesproken  worden  moet;  omdat  w\j  namelyk  de 
spot  en  schimp,  de  lach  en  scherts  dier  anderen  vreezen,  als 
ware  die  goddelijke  deugd,  die  gij  met  recht  een  heldendeugd 
noemt,  een  dorre,  verworpen  en  eener  edele  ziel  onwaardige 

zaak zoodat  ik  m\j  niet  genoeg  over  zulken  mensche- 

l\jke  vreesachtigheid,  ook  b^'  hen  die  meer  dan  helden  moesten 
zyn,  verwonderen  kan.  Zoo  veel  invloed  toch  heeft  die  schaamte 
op  veler  gemoed,  dat  z\j  die  hun  goed  en  leven  kunnen  ver- 
achten^  deze   in    hun  edele  ziel  als  gewortelde  zwakheid  niet 
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weten  te  boYen  te  komen.  Wat  mag  de  oorzaak  van  dit  kwaad 
zQn?  Ik  Yoor  m$  geloof  deze,  dat  al  hebben  w\}  de  liefde 
▼oor  de  wereld  afgezworen,  wij  haar  nog  niet  kunnen  haten. 
Waardoor?  de  reden  ligt  voor  de  hand:  w^*  hebben  de  be- 
lachelgke,  domme,  onzinnige  en  ^delste  ^delheid  deraardsche 
zaken  nog  niet  in  ernst  bedacht;  vandaar  dat  w\j  er  nog  op 
gesteld  z)|n  om  onderhoudend  genoemd  te  worden  en  vreezen 
voor  ernstig  door  te  gaan ,  dat  w\j  door  dwazen  lof  bewogen 
en  door  \jdele  toestemming  worden  opgewekt,  dat  w\|  \jdele 
eer  zoeken,  gonst  bejagen,  en,  in  ëen  woord,  ijdele  en  on- 
voegzame  dingen  doen.  Om  dus  die  ongelukkige  valsche 
schaamte  met  goed  gevolg  te  bestreden,  hebben  w\j  slechts 
die  $delheid,  maar  dat  dan  ook  met  ernst  en  b\j  voortduring, 
te  bedenken,  waardoor  alle  nevelen  van  onzen  geest  zullen 
worden  weggenomen  en  alle  dwaling  ophouden  zal,  door  dat 
w^  dat  als  nietig  leeren  kennen,  wat  ynj  voor  iets  wezenl^ks 
hielden.  Hierbjf  komt  m\|  in  den  zin,  wat  ik  eens,  toen 
m^   de  ijdelheid  zelf  nog  geheel  in  hare  macht  had  (*)   in 

een  ItaUaansck  blyspel  van  abetihus  gelezen  heb dat 

namel^'k  alles  niets  is,  behalven  Grod  die  aüea  is.  Hoewel  ik 
overtuigd  ben  dat  die  schrijver  dat,  wat  h\j  daar  schreef,  zelf 
niet  vatte;  dat  is:  dat  h\j  het  wel  schreef,  maar  zelf  niet 
voelde,  zoo  duiden  toch  die  woorden  (waarop  de  geheele  han- 
deling van  dat  bl^'spel  neerkwam)  ten  klaarsten  uit,  dat  de 
mensch  z\|ne  zielstochten  niet  moet  uitdooven,  maar  ze  op 
iets  anders  richten,  welks  voortreffemkheid  zoo  groot  is,  dat 
alles  daarbg  klein  en  nietig  wordt  en  geheel  verwerpelijk 
schijnt,  en  dat  zoodanig  z\j,  dat  ons  dit  alleen  een  voorwerp 
van  liefde,  begeerte,  ware  troost,  vreugde,  en  weelde  z^nkan. 
JEIn  wat  is  dit  anders  dan  de  bron  en  oorsprong  van  alle  goed 
en  zaligheid  —  God?  —  Opdat  w^j  dus  de  wereld  en  't  ver- 
gankelijke in  ernst  kunnen  haten,  zoo  moet  onze  geest  tot  het 
hemelsche  en  onvergankel^ke  opklimmen.   Laat  ons  daar  zoe- 


<*)  Zie  de  vorige  aant.  — ■  „  Ik  bezin,  bedacht  Tan  sinnen,  hoe  ik  in  myn 

eerste  jengd 
Heb  geleefd" 

(SiiehL  Bijmen,  bl.  261.)  Poppiub'  Enge  Poorte  schgnt  het  zyne  toe* 
gebraeht  te  hebben  om  hem  van  de  wereld  af  te  trekken.  Zie  zjjne  LerenS" 
hetchrijving . 
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ken  wat  wy  hier  niet  vinden  kannen,  die  ware  weelde,  die 
zoete  zielsmst,  en  het  liefelijk  genot  dier  onverzadelyke  be- 
geerte, die  'smenschen  goddel^jken  geest  is  aangeboren."  — 
Ziedaar  de  eerste  voetstappen  op  den  maatschappel^jken  le- 
vensweg des  mans,  die  later  het  beste  deel  dat  l^j  gekozen 
had  zoo  bondig  als  het  „genoeg"  dat  „meer  is"  wist  te  be- 
sdngen;  „genoeg",  zong  tij  toen, 

Grenoeo:  heeft  niemand  van  do  menschen 
Dan  die,  in  *t  aardsche  doorgestreén, 
Nu  viert  van  aardsche  hoop  en  wenschen, 
En,  met  zulk  als  h\j  heeft  te  vreén. 
Gerust  en  stil,  Heeft  wat  h\j  wil, 
Wil  wat  hij  heefl,  kan  wat  hy  poogt  en  doet, 
Doet  wat  hij  kan  —  een  Heer  van  z\jn  gemoed. 

„Z^'n  ziel",  zoo  mocht  h\j  toen  van  zich  zelf  zingen, 

Z\)n  ziel,  woonplaats  van  alle  deugd 
Vindt  niet  in  haar  dan  troost  en  vreugd; 
Komt  hem  van  buyten  quellingh  aan, 
Van  binnen  kan  h\j  troost  ontfa&n; 
Hij  vindt,  in  allerley  geval, 
Grod  en  hem  zelven  overal. 

Tot  die  heerschappij  zagen  w\j  hem  zich  aangorden,  en 
zoo  als  w^  hem  boven  zich  over  zijne  vroegere  wereldschheid 
hoorden  beklagen,  moet  h\j  ook  aan  zich  zelf  in  zijn  „Doo- 
lingseynde,  onder  de  persoon  van  een  recht  bekeerde",  ge- 
dacht hebben,  wien  h^  die  woorden  in  den  mond  legt: 

Lang  had  ik  vergeefs  geloopen    In  m\jn  onverstand» 
'k  Hoopte  daar  niet  was  te  hopen,    'k  Zocht  daar  ik  niet  vand; 
Op  snoode  en  aardsche  dingen    Had  ik  m4)n  hart  gezet, 
Door  lust  tot  vriijheid  gingen    De  zinnen  recht  naar  't  net. 
Wjn  gedachten  liet  ik  weiden,    Weiden  w^'d  en  breyd, 
*tEën  ding  was  van  *t  aêr  verscheiden.  Doch  t*zaam  \jdelheid. 
'k  Zocht  waar  ik  zoeken  konde,    Doch  op  een  doolkompas, 
*t  Wordt  niet  op  aard  gevonden    Dat  nooit  op  aard  en  was. 
God,  die  goed  is,  liet  de  stralen    Van  zyn  heilig  woord 
Op  m\|n  hart  van  verre  dalen,    't  Licht  sloeg  ^'lings  voort; 
*t  Hart  uyt  den  stof  geheven,    Zag,  doch  door  schemering. 
Een  weg,  die  naar  een  leven,    Dat  beter  was,  toe  ging. 
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Thans  echter  had  h\}  dien  weg  gevonden,  en  z\jn  brief  aan 
de  Jofifer  van  pallant  toonde,  hoe  vast  h\j  er  reeds  op  stond, 
hoe  geheel  hi|j  er  zich  op  t*huis  en  gelukkig  voelde.  Zoo  ge- 
vormd, en  Heer  van  z^n  r^k  gemoed,  ging  l^j  nu,  op  dertig- 
jarigen  leeftijd,  kort  daarna  naar  Vleuten,  waar  hem  de  in- 
vloed van  vermogende  Utrechtscke  vrienden  eene  eerste  —  en 
helaas  I  laatste  —  kerkelijke  standplaats  verschaft  had.  Het 
laat  zich  denken,  welk  een  herder  en  leeraar  kamphutzen, 
met  zulk  een  vorming,  voor  de  hem  aanvertrouwde  kudde  moet 
geweest  zijn;  wij  hebben  er  eene  proeve  van  in  de  ons  be- 
waarde mededeelingen  van  een  Boomsch-Catholieken  inwoner 
s4)ner  standplaats,  uit  wiens  mond  ze  een  later  vereerder 
van  hem  opteekende  (*):  „h^*  ging  ook  b\j  de  Hoomsche 
huisluiden  op  het  veld,  wanneer  ze  in  het  korenland  bezig 
waren,  om  een  praatje;  ook  bi^  de  ambachtslieden  aan  hunne 
huizen.  Hy  vermaande  hen  dan  tot  een  deugdzaam,  vroom 
leven,  toonde  hun  de  goedheid  Gods  jegens  het  menschel^k 
geslacht,  en  hoe  dat  de  mensch  hierdoor  behoorde  opgewekt 
te  worden  om  God  met  een  dankbaar  hart  in  ware  gehoor- 
zaamheid te  dienen,  (f)  Dit  wrochtte  bi^  die  lieden  eene  groote 
verandering,  zoodat  z^,  wanneer  kamphützbk  van  hen  was, 
zeiden:  «deze  man  is  niet  als  andere  predikanten;  hij  scheldt 
onze  papen  niet  voor  verleiders  en  afgodendienaars.  W\j  moe- 
ten hem  hooren  preéken,»  enz.  Hem  gehoord  hebbende,  wa- 
ren Bj  nog  meer  overtuigd,  omdat  h^  in  zijne  predikaciën 
geene  gezindheden  over  den  hekel  haalde,  maar  alleen  z^ne 
toehoorders  vermaande,  hoe  z^  hier  moesten  leven zoo- 
dat de  Boomschkatholieken  verklaarden  dat  indien  kamph. 
aldaar  had  mogen  bleven,  er  te  Vleuten  geen  Koomschgezinden 
zouden  z^n  gebleven,  maar  dat  hij  ze  in  de  kerk  zou  ge- 
preekt hebben;  zooveel  vermocht  aldaar  z\jn  vroome,  vriende- 
l^ke  omgang."  —  Zjj  zouden  dien  echter  niet  te  lang  mogen 
genieten:  den  81»»'''  Maart  1619  werd  hem,  als  bekend  is, 
door  de  Staten  van  Utrecht  aangeschreven  zijne  preeken  te 
Blaken,  en  op  de  volgende  gewestemke  Synode  werd  hij  van 
alle  kerkelijke  diensten  vervallen  verklaard.    Yan  nu  af  be« 


(*)  OuDASN  in  gfjne  Verdediging  det  Rijnsbnrgers ;  1672. 
(f)  Men  hoort  er  den  dichter  van  bet  Meilied  in: 

„Wat  is  de  meester  wys  en  goed,"  enz. 
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gon  zyn  eigenlijk  leven  van  uiterl^'ken  druk  enbenaauwdlieid, 
zoodat  wat  l^j  er  vroeger  van  ondervonden  bad,  slechts  een  ge- 
ringe voorsmaak  was  geweest  van  het  lot  dat  hem  thans  wachtte; 
toch  bleef  het  hem  steeds  toen  en  later,  als  vroeger:  „'t  al 
hebbende  gebreck  en  *t  zalig  ongeluck;" 

Zgt  gij  fijn  goud,  't  kan  u  niet  schaan 
Al  wordt  ge  in  't  vuur  bedoven, 

Om  zevenwerven  uit  te  staan 
De  hitt'  van  'sgoudsmids  oven. 

Zwerven  zou  h^'  „Eenzaam  en  verlaten.  Zonder  land  of  erf, 
Over  vreemde  sti*aten",  maar,  zong  l^j, 

Of  ik  schoon  en  zwerf 


Al  wat  vergaat  en  vliedt 

Is  niet  van  't  m\jne; 
Hij  mist  ter  wereld  niet 

Die  blgft  in  't  z^'ne. 

De  vijand  mag  te  velde  zijn,  De  trommel  mag  alanne  gaan, 
Het  zwaard  mag  op  de  kele  staan.    De  lucht  mag  klaar  van 

blixems  zijn. 

De  heel'  natuur  mag  z^'n  ontsteld  En  doen  haar  eygen  zelf  ge- 
weld, 

Daar  mag  geschieden  wat  het  wil 
Een  rein  vroomhartig  Israliet  En  raakt  het  al  te  samen  niet; 
Omdat  hij  God,  die  meerder  is  dan  al  wat  datter  is  en  leeft, 

Tot  z\jnen  troost  en  steunsel  heeft. 

Zoo  hield  h^'  „sp^t  vervolging  en  elend  Een  manl^'k  duren 
tot  het  end",  en  h\j  bleef  steeds  „inwendelyk  wel  vemoeght 
ende  vrolyck,  en  bereydt  tot  swaerder  soo  't  noot  is." 

Eerst  hier  en  daar  in  het  land  rondzwervende  en  in  den 
aanvang  nog  preêkende,  haalde  h^'  echter  weldra  z^ne  vrouw 
van  Vleuten  af  en  trok  met  haar  naar  Amsterdam;  van  daar,  met 
het  uitzicht,  om  als  boekprenter  z\|ne  kost  te  winnen,  naar 
het  toevluchtsoord  der  gebannen  Remonstranten,  iTorcitf»;  toen, 
in  October  1622,  voor  de  Mans/elders  wakend,  naar  Har^ 
tingen^  en  ook  van  daar:  na  ëen  jaar,  weder  verdreven;  maar 
steeds  zich  zelf  gel^k,  en  „Heer  van  z^'n  gemoed";  zoodat, 
toen  hy  uit  Harlingen  wegtrok,  een  achterblijvend  vriend,  die 
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zich  met  de  opleiding  van  een  z\jner  kinderen  belast  had,  tot 
hem  om  troost  kwam;  „eer  gij",  yroeg  hij  hem, 

Eer  g9,  vriend,  van  hier  Vertrekt,  Wilt  m^j,  bid  ik,  doch  gedenken, 
En  met  rym  dat  troost  verwekt,  Ghmstig,  onverdiend  beschenken. 
Geef  n^j  van  de  troostel-wyn,  Waarmee  d*opperschenker  vulde 
Uwe  kroik  in  drak  en  pijn,  Die  't  u  al  deed  duldig  dulden.  (*) 

Op  't  vrye  Ameland  ware  hem  nu  een  bl^vende  w^jkplaats 
gegeven,  had  slechts  z^n  zwakker  l\jf  zijne  zielskracht  ge- 
evenaard;  maar  de  scherpe  zeelucht  moest  hem  weldra  eene 
andere  schuilplaats  doen  zoeken,  en  lüj  zou  er  geene  zonder 
aanhoudende  stoornis  mogen  vinden;  h\j  ging  naar  Dokkwn 
dichten  en  weven,  en  had  het  slechts  aan  de  lichamel^'ke  kwa- 
len zyner  laatste  levensjaren  te  danken,  dat  men  hem  ook 
hier  niet  de  stad  nog  ontzet  (f).  —  Helaas!  wat  had  ook  hem, 
den  man  van  liefde  en  vrede ,  in  dien  t^d  van  kerkel^ke  twist 
en  haat  geroepen,  al  zou  hij  er  een  zooveel  te  treffender  beeld 
van  de  kalmte  en  het  verheven  bestaan  door  worden,  die  een 
„T^ke  zier,  onder  allen  druk  en  vervolging,  alle  „armoe"  uit 
„de  schatkamer  harer  goddelyke  wysheid"  weet  te  putten.  — 
Met  recht  mocht  h\j  anders  klagen: 

Dat  ik  b$  een  volk  moet  leven 

Daar  de  vrede  wordt  gehaat, 
B\j  een  volk,  dat,  als  m^n  rede, 
Is  van  vriendschap  en  van  vrede 

Dies  te  meer  naar  oorlog  staat  I 


(*)  Wy  zien  deze  b{|zonderIieid  nit  het  aangehaalde  afschrift  z\jner  levensbeschrQ' 
ving:  ,^et  6te  (kind)  was  te  Harlingen  gebleven,  om  in  de  Fratueke  taal,  daarin 
het  al  redelfk  geoeffent  was,  hetgeen  daaraan  ontbreeken  sonde,  te  voltree- 
ken;  dese  Frantehe  meester  was  een  goet  vrieni  van  campb.,  die  hem  nog 
een  liefge  gaf  eer  hy  van  daer  vertrock:  „Eer  gQ,  vrient,  enz." 
.  (t)  Levemheichr.  „Het  gebenrde  dat  hj  wat  aan  't  been  kreeg,  hetwelk 
in  't  eerst  seer  hevig  jeukte,   en  hetzelve  al  krabbende,  maakte  een  groot 

spel; kort  hierna  komt  er  een  bode  om  (hem)  voor  den  rechter  te  dagen , 

en  alsoo  nyt  de  stadt  te  doen  vertrecken;    camph.  verontschuldigt  hem,  en 
bijaldien   dat  se   hem  in  de  stadt  niet  geUefden  te  dulden,   dat  se  hem  dan 

daaruit  souden  moeten  draagcn.     Des  anderen  daags   komender  eenige ; 

personen  van  aensien presenteerden  haren  dienst by  de  magïstraef 

opdat  hij  in  de  stadt  sonde  mogen  bleven,  *t  welck  geschiedde." 
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KAïiPHUYZENa  t\jdgeiiooten  waren  hem  niet  waard,  en  ver* 
stonden  hem  niet;  z\jne  deelgenooten  in  Contra-remonstrant- 
schen  druk  en  vervolging  zoo  min,  als  zg  die  ze  hnn  en 
hem  aandeden.  De  proeven  zijn  er  in  hunne  gedrukte  en  on- 
gedrukte schriften  en  brieven  van  voorhanden.  Oudaeit  reeds 
maakte  in  zijn  boven  aangehaald  geschrift,  tegen  hen  die  be- 
weerden „dat  KAKPHüYSEN  tot  Vleuten  staande,  de  zaak  der 
Remonstranten  dapper  voorstond*',  de  zeer  juiste  opmerking, 
dat  „daarover  in  bedenken  (komt)  of  dat  voorstaan  de  zaak 
der  Remonstranten  als  zoodanig  betroffen  hebbe,  of  dat  het 
de  zaak  christi  in  't  algemeen  hebb'  aangegaan";  en  zoo  was 
het:  KAMPHUYZEN  was  slechts  tegenover  de  Dordtsche  kerk- 
leeraars een  der  Remonstranten,  wier  kerkelijke  onrechtzin- 
nigheid  en  daarmede  ook  hunne  veroordeeling  en  vervolging 
hij  deelde;  maar  zijne  eigene  zedelijke  en  godsdienstige  ont- 
wikkeling had  te  hoogen  trap  beklommen,  om  zich  aan  het 
nieuwe  kerkgenootschap,  dat  zij  allengs  gingen  vormen,  en 
waarvoor  zij  zelfs  eene  belijdenis  zochten  op  te  stellen,  aan  te 
sluiten.  Men  had  „toe  te  zien '  —  zoo  schreef  hy  hun  o.  a.  om- 
trent deze  —  „dat  se  niet  tot  een  strick  en  sy,  en  diene  tot 
beroving  van  de  vryheidt  die  wy  in  chbistds  hebben.  Ik 
en  kan  anders  niet  sien  of  die  Confessie  sal  strecken  tot  af- 
snydinge  ende  uytsluytinge  van  diegene  die  gaen  buyten  de 
palen  die  sy  of  stellen  sullen  ofte  sullen  schynen  te  stellen." 
R^  was  de  man  niet  van  bemdenissen  en  kerkvergaderingen: 
laet" — schrijft  l^j  —  „alle  de  Conciliën  ende  Synoden  van  de  heele 
werelt  op  malkanderen  s^*n  getast;  laet  alle  de  geleertheit van 
de  werelt  by  malkanderen  wesen;  als  het  al  gedisputeert,  on- 
dersocht,  overleydt,  geconcludeert,  ende  gearres teert  is;  dan 
magh  ende  moet  noch  een  der  alderongelettertste,  eenvondigh- 
ste  ende  geringste  menschen,  nae  de  werelt,  selfó  henen  gaen, 
ende  besien  wat  van  al  die  dingen  is;  appelleerende  tot  het 
Concilium  ofte  Synode  dat  hy  houden  moet  in  s\jn  eygen  ge- 
moet,  alwaer  oprechte  eenvoudigheit,  godvruchtighe  voorsich- 
tigheit,  betrachtinge  van  saligheyt  ende  liefde  tot  de  waerheit 
presidenten  moeten  s\]n;  de  reden  ofle  het  verstant  des  men- 
schen de  advysen  ende  stemmen  moeten  geven;  Grods  woord 
richter  moet  wesen  ende  alles  docideeren;  ende  de  rechte  ge- 
negentheyt  om  den  wille  Gods  te  doen  alles  moet  approbee- 
ren,  ende  door  hare  approbatie  den  mensch  moet  doen  execu- 
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toeren  ende  in  't  werk  stellen,  tot  godtvruchtigheit  des  levens. 
Dat  is  een  kort,  een  vrj  en  vreedtsaem,  een  een Youdigh  ende 
onkostelyck  Conoilium  ofle  Synodns,  ende  daer  het  doch  eyn- 
delyk  met  yeder  toe  komen  moet,  sal  't  anders  wèl  syn.  Och 
of  de  werelt  dit  wonde  verstaen  I  wat  al  verloren  arbeyts  soa 
se  konnen  af  8\jn,  ende  wat  al  ruste  son  se  konnen  winnen/* 
Geen  wonder  daarom  dat  hij  „aen  kerkeljke  ordre,  nieuwe 
formulieren,  enz.  in  *t  minste  niet  begeeren  (soude)  gebonden 
te  z\jn.   Een  secte  te  helpen  maintineren"  —  zegt  hij  —  „daer 

en  sonde  ick  gantsch  geen  deel  aen  willen  hebben al  wat 

ick  sonde  willen  en  helpen  doen,  dat  sonde  snyvere  Religie 
moeten  wesen.*'  Alle  uiterl\jk  van  godsdienst  was  hem  daar- 
om ook  onverschillig,  waar  maar  het  „opperste  oogenmerk 
(de  bevordering  van  reinheid  des  levens)  daerdoor  niet  ver- 
loren, <^le  in  *t  minste  geswackt,  vervalscht  en  belemmert 
sonde  mooghen  wesen;  soo  en  ben  ick"  —  zegt  h\j  —  „voor  den 
naam  van  nieuwigheidssoecker,  scheurmaecker  ende  hondert 
diergelyke,  gants  uyt  niet  bcschroomt."  „Onbepaeldheit  van 
oordeel  ende  gevoelen  in  materie  van  reUgie"  wilde  hij:  daarvan, 
schreef  hij ,  was  h^  zoo  grooten  vriend ,  dat  h\j  „niet  begee- 
ren sonde,  dat  yemandt,  ten  ware  door  redenen  daertoe  ge- 
gebracht,  hem-zelf  yewers  in  het  minste  geloof  soude  geven.*' 
Van  alle  banden  voorzag  hij  de  oude  en  bekende,  treurige 
gevolgen:  hij  meende  er  den  grond  meé  te  zien  leggen  „tot 
een  nieuw  Pausdom  ende  sekterye;  ende  die  scherp  uyt  s\)n 
ooghen  wilde  sien,  soude  onder  ons  (by  maniere  van  spree- 
ken)  den  Paus  met  sijn  cardinalen  ende  bisschoppen  van  verre 
al  vast  konnen  sien  geboren  worden.  *t  En  laet  hem  nu*'  -— 
meende  hij  —  „by  velen  soo  nog  niet  aensien,  terwylen  het 
nu  noch  in  't  werren  ende  tobben  is.  Maer  laet  het  een» 
daertoe  komen  —  't  gepasseerde,  doe  men  watsegghenshadde^ 
ende  twelck  niet  besien  en  wil  wesen,  en  roere  ik  niet(*)  — 
dat  men  wat  asems  begint  te  scheppen ,  dat  men  wat  sekerder 
ordre  begint  te  stellen,  ende  dat  het  soo  een  rechte  &tsoen 
van  een  gemeente  ofte  kercke  ten  naesten  by  met  ons  begint 
te  kiygen;  meent  gy  dan  wel  dat  men  een  yder  al  wel  heel 


(*)  Gücn  onverdiende  herinnering  van  den  tijd  der  onne  schnnrpredilcan- 
ten ,  toen  de  Remonstranten  de  vervolgende  partij  waren ,  die  de  anderen  ni# 
de  keric  dreef. 
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Mjt  Heere  sal  laten  van  s\|n  conscientle?  enz.**  Ook  met  de 
beste  bedoeling  b\j  hun,  die  den  weg  van  een  vaste  bel^denis 
in  wilde,  was  er  niets  goeds  van  te  wachten,  „noyt soo groe- 
ten quaet  in  Grodts  gemeynte  of  daer  is  in  't  begin  wel  een 
goede  meeninghe  by  geweest.*'  Zoo  was  dan  ook  zijne  be- 
doeling wel  niet  om  zich  af  te  scheiden  van  de  Remonstranten, 
die  hem  5,  onder  de  gesintheden  de  liefste  ende  naeste"  waren, 
gelyk  l^j  zich  van  niemand  afscheiden  „ende  tot  niemants 
secte  eygentlyck  begheven"  wou;  „siet,  m^n  broeder,"  —  zoo 
schreef  h^j  weder  een  andermaal  —  „alle  m^'n  doen  en  pogben 
loopt  hierop  uyt,  dat  secter^je  ende  partyschap  mochten  ge- 
mindert  worden,  ende  dat  men  soo  geen  onderscheyt  meer 
sonde  hebben  tusschen  Christenen  ende  Christenen,  ofte  dat 
men  alle  hetgene  men  doet  in  cas  van  religie,  soo  jnyst  on- 
der den  naem  van  dese  of  die  gesintheit  sonde  willen  doen.** 
ïDj  achtte  het  daarom  beter  voor  zich,  zich  niet  te  verbin- 
den aan  d'  een  of  d'  ander,  „maer  aen  allen  sich  gemeyn"  te 
maken  „om  alsoo  los  en  vry  z^nde  ende  niemants  naem 
^yghentlyk  dragende,  te  beter  voor  een  ieghelyk  ten  besten 
te  moghen  zijn."  I^j  voorzag  tevens  maar  al  te  wel,  wat 
daar  voor  hem  zelf  het  gevolg  van  zonde  z\jn.  „lek  sie"  — 
schreef  hy  —  „een  kmyswegh  voor  my  open,  wiens  ingang  niet 
seer  lieffelyk  en  is.  Evenwel  door  Godts  gratie  ben  ick  onvert- 
saegt,  ende  hope  vast  te  staen  als  een  steen  midden  in  de  baren" — 
en  h\j  heeft  woord  gehouden.  —  „Andere"  —  zoo  vervolgt  h\j  — 
„hebben  gemeenlyck  niet  meer  als  een  deel  des  werelts  tot  partye, 
maer  ick  en  verwachte  anders  niet  dan,  by  maniere  van  spre- 
ken, den  haet  van  de  geheele  werelt  op  mynen  hals,  niet  alleen 
van  de  Contraremonstranten,  maer  van  alle  andere,  selfi  oock 

vele  van  d'onse Deghene,  die  hier  ofte  daerom  by  de 

eene  gesintheyt  niet  wellekom  en  is,  die  is  om  deselve  oor- 
sake weder  wellekom  by  een  ^nder,  maer  deghene  die  recht 
goddelyck  gesint  zyn,  die  en  zyn  by  geen  gesintheden  aenge- 
naem,  uyt  oorsake  dat  alle  gesintheden  (ick  spreke  van  het 
corpus  van  yder  gesintheit  in  't  gros)  niet  goddelyck,  maer 
werelts-  ende  aertsch-gesint  syn."  —  Hg  mocht  daarom  dan  ook 
bescheiden  gezegd  hebben:  „ick  wil  met  m^'n  gevoelen  een  ander 
gheen  reghel  stellen,  wil  oock  niet  precyselyck  zegghen,  datse 
alle  qualyck  doen,  die  anders  doen;  maer  ick  stelle  myzelven 
alleen  een  wet,  biddende  datse gelyck  ick  haer  dragen 
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wil  in  't  hare,  sy  my  oock  also  draghen  in  't  myne";  de 
Remonstranten  vergaven  hem  niet,  dat  h\j  zich  niet  bepaal* 
delijk  bij  hen  had  aangesloten,  en  hun  zijne  min  of  meer 
harde  waarheden  niet  spaarde;  zy  schreven  daarbij,  zoo  als 
wij  zien  zullen,  zijne  handelwijs  aan  even  ongegronde  als 
waardige  beweegredenen  toe.  H\j  had,  met  alle  recht,  mo- 
gen zeggen:  „die  een  insiender  is  der  harten,  die  weet  het, 
ende  dien  neme  ick  tot  getuyge,  dat  ick  sonder  passie  spreke, 
want  ick  heb  se  lief';  —  toen  de  uittreksels  zijner  brieven,  waar- 
uit w^  de  bovenstaande  plaatsen  ontleenden,  een  twaalftal  jaren 
na  z^'n  dood  voor  't  eerst  het  licht  zagen,  achtten  zij  ze  „met 
een  ontstelt  gemoet  geschreven",  en  in  het  boekjen  over  den 
oorsprong  en  opkomst  der  Bktjnsburgers  (of  zoogenoemde  Profeten) 
liet  zich  passchieb  de  fune  aldus  over  hem  uit: 

»Tot  haer  versterckinge  hielp  seer,  dat  sy  tot  haer  kregen  een 
van  de  gebannene  Bemonstrantsche  Fredicanten,  gcnaemt  dibck 
GAMPHUTSEX,  dcwclcke,  soo  langh  als  hy  tot  F^^ti^^  in 't  Sticht 
van  Utrecht  stondt,  de  saeck  der  Remonstranten  dapper  voor- 
stont,  en  niet  alleen  sijn  toehoorders,  maer  oock  andere  Fre- 
dicanten vermaende,  om  alles  tot  voorstant  van  die  leere  der 
Remonstranten,  die  hy  seyde  een  leere  tot  nut  en  dienstigh 
tot  de  Grodtsaligheydt  te  z^n,  te  wagen  en  uit  te  staen.  Door 
last  van  de  £.  M.  Heeren  Staten  van  Utrecht  hem  het  pre- 
diken in  de  publycque  kercke  verboden  zynde,  presenteerde 
hy  die  gemeente  in  s^n  eygen  huys  te  leeren;  dede  oock  de 
eerste  Fredicatie  tegen  het  verbodt  der  Ho:  Mo:  Heeren  Sta- 
ten-Generael  tot  Botter  dam  ^  staende  op  een  Ton  onder  den 
blaauwen  Hemel,  nemende  syncn  Text  uyt  Hehr,  iv:  3.  Maer 
siende  doe  eenigh  peryckel  voorhanden,  en  merckende  dat  men 
niet  alleen  wat  wagen,  maer  dat  men  veel  soude  moeten  ver- 
liesen  en  wellicht  zyn  vryheydt  soude  quyt  gaen;  soo  vondt 
DIBCK  GAUPHUTSEy  goedt,  hem  by  die  genoemde  Fropheten  te 
voegen,  tegen  welcke  noch  geen  Flaccaten  gemaeckt  en  wa- 
ren, en  daer  geen  peryckel  te  vreesen  was.  Niet  om  by  haer 
te  gaen  leeren  weven,  alsoo  JOn.  geystebanus,  Fredicant  tot 
Alkmaer  geweest,  dede;  maer  om  van  daer  de  Remonstran- 
ten, die  vast  in  't  lyden  waren,  als  een  brave  Trompetter  te 
dienen.  Maeckte  vast  sijn  Stichtelijke  Rijmen^  syn  Victoria 
Victis  en  andere  brave  Gedichten,  die  de  Remonstranten,  door 
het  lesen  van  dien,  lustige  moet  gaven,  om  alles  wat  haer, 
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in  baer  getrouwe  dienst,  van  de  quade  mensehen,  en  door 
des  dujvels  listen  sonde  mogen  overkomen,  met  gedolt  tot 
den  lesten  adem  toe  te  verdragen.  Doende  even  als  de  trom- 
petters, die,  in  *t  scliermiitselen  met  de  vyanden,  ter  zyde  af- 
staen  en,  m^t  haere  trompetten  te  blasen,  den  stryders  moet 
geven,  en  ondertusschen  voor  haer  trompetten,  soowèl en oock 
wel  meer  als  de  strjdende  ruy ters  voor  haer  mannelyck  stiy- 
deii  Moont  worden.  Het  schynen  kloecke  mannen,  sj  dur- 
ven voor  éé  poorten  der  beleegerde  steeden  met  haere  trom- 
petten blasen,  jae  de  steeden  in  den  naem  van  haere  Princen 
opeysschen;  maer  in  't  bestormen  laete9  sy  da  andere  solda- 
ten vechten,  en  sy  blasen  ondertusschen  op  haere  trompetten 
en  singen  Tra  Ra  Ra^  Tra,  Ra^  Ra.*' 

„Evenwel  deze  man,  die  de  Remonstranten  door  ayn  def- 
tighe  en  pr^swaerdige  gedichten,  een  harte,  zoo  men  seyt 
onder  den  riem  stack  (het  welcke  eenige  liefhebbers  van  de 
goede  sake  der  Remonstranten  hem  wel  ryckelyck  beloont 
hebben)  heeft,  na  sijn  vermogen,  de  saecke  der  soogenoemde 
Propheten  helpen  styven,  alhoewel  hy  altemet  by  eenige 
seyde,  dat  hy  hare  opinie  ende  maniere  van  doen  in  alles 
niet  en  konde  toestaen." 

De  Rijnsburger  oudaen  —  zie  boven  —  nam  de  verdediging  van 
KAMPHUTZEK  op  zich,  maar  lokte  daardoor  slechts  een  des  to 
hatel^ker  beschouwing  en  uitspraak  van  anderen,  met  name 
PH.  ViLïï  LiMBOBCH  (*),  uit.  „Dat  CAMPH."  —  schrcef  deze  — 
„in  stichtelyke  rymen  heeft  uytgesteken  boven  alle  rymers 
onzes  vaderlands  getnygen  onwedersprekelyk  zyne  gedichten 
en  uytbreiding  over  do  Psalmen  davids,  en  die  lof  wordt  hem 
van  iedereen  gaem  toegestaen.  Dat  hy  voorts  in  kennisse 
van  Theologie  boven  andere  uytmuntende  is  geweest  blykt  uyt 
sijn  werken  niet.  En  is  daerom  het  oordeel  van  vele  ver- 
.<?tandige  en  geleerde  mannen,  dat  degene  die,  door  een  malle 
liefde,  alles  in  druk  gebracht  hebben,  wat  zy  maer  wisten  van 
CAMpn.   geschreven   te   syn,   hem  geen  achting  hebben  toege- 

bragt Deun/l  hy  sick  van  onse  kerck  gesepareert  hadde^ 

heeft  hy  om  dese  scheyding  goed  te  maken  ^  eenige  brieven  mi  en 
dan  tot   nadeel   onser    Sodeteyt  geschreven Dat  gamph. 


(♦)    In    zijne   schriftelijke  iwntcekniiiicrrn  pti  nittrfiksris  achter  de  boekjens 
v-^ii   rKsctiiFK  T»F  riJNE  cn  ovPAFN  \i\  (Ic  bockcrij  AfT  Ilrni.  Kerk  te  Jntst, 
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vroom  By  geweest  willen  wy  niet  in  twyfel  treoken,  doeb  d»t 
hy  s\jn  menschelyke  swackheden  en  gebr^en  mede  wel  d^«> 
lyck  heeft  gehad,  ja,  altoo  sBêr  e»  mogelyh  meer  (da  imdëre^ 
hebben  degene  menigmael  betuygt,  die  veel  met  hem  ornge*- 
gaen  en  dihwyU  weldadicheyt  aan  hêm  hebben  beweeen*  —  D. 
PBABVOBSTiua  sal^.  heeft,  in  i^Jn  leven,  aen  my  en  andere  meer 
menigmael  verhaelt,  dat  hy  en  d.  ulxger^csk  grooie  kennisM 
met  C*  op  de  Academie  tot  Leyden  hebben  gehouden.  Daema 
is  het  gebeurt,  dat  c,  tot  groote  armoede  eynde  vervallen, 
geworden  is  schoobneeflter  in  de  Lat^nsohe  echole  VitUtrechti 
aldaer  by  geval  van  haer  beyden  gesien  sxjnde,  die  deernis 
met  des  mans  armoede  hadden,  en  hem,  om  sijne  goede  studie 
een  beter  lot  waerdig  keurden,  is  hy  door  haer  gereeommaU'^ 
deert  aen  de  Pred.*  jao.  taubiküs  en  door  s^'n  toedoen  Pre-^ 
dicant  geworden  op  het  dorp  Vleuten*  N«derhandt  afgeset 
s^nde,  als  hy  tot  Rotterdam^  met  gevaer  éijne  leveniy  eoo  hg 
meende  ^  gepredikt  hadde,  quam  hy  by  p.  PKiLBV«  en  x>«  lAira.» 
verhaelde  8\jn  wedervaren  en  dat  het  daer  scheel  was  afge« 
lopen,  seggende  o.  a.  dat  hy  daerm  geen  ein  hadde  en  dat  men^ 
dlaoo  predikende^  lichtelijk  van  een  eoldaet  een  kogel  soude  hun^ 
nen  krijgen.  De  anderen  seyden,  als  men  sich  oprecht  in  s^n 
dienst  queet,  dat  men  dat  niet  ontsien  moest,  maer  geresol-* 
veert  s^n  om  s\jn  leven  voor  de  sake  jestu  ohr.  te  wagen»  Dook 
G.  verstondt  dat  anders.  £n  van  die  tijdt  af  ('t  ffi|fn  n.  pbAS<* 
vOBsrn  eygen  woorden)  begonde  sich  c.  van  ons  af  te  son- 
deren, en  te  sustineren,  dat  het  prediken  niet  nootêakeliok 
was."  —  Welke  voorstellingen!  Op  die  bewesen  ivéldadicheyt 
komen  wij  aanstonds  terug,  als  w\j  2e  door  umboboh  nadei? 
sullen  2ien  behandelen  en  met  een  nieuwe  onlie^er^ke  aan- 
tijging paren;  vatten  w\j  thans  eerst  die  Botterdameche  ge- 
schiedenis en  hare  avcrechtsche  voordracht  en  onwaardige  toe^ 
passing  in  't  oog.  Het  is  bekend,  dat  kahphutzen,  in  Eot'^ 
terdam  in  de  open  lucht  predikende,  voetknechten  had  zien 
oprukken  en  de  verzamelde  schanr  verward  uiteen  zien  gaan, 
terwijl  h\j-zelf  te  naauwer  nood  den  handen  van  den  ketter- 
jagenden  schout  ontkomen  was,  „ten  huyse"  —  wy  laten  het 
afschrift  van  zijn  levensbericht  spreken,  dat  hier  vollediger 
dan  het  gedrukte  is,  en  ons  tevens  de  sleutel  zal  verschaffen 
om  KAMPHUYZEKS  meeuing  in  't  rechte  licht  te  stellen  —  „ten 
huyse  van  eenen  willem  vïeblt  (vmüLr),   daer  hy  syn  vrou 
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wachtte  ••••••  •  sy  trocken  na  Dordregt  om  haer  moeder  te 

besoeken;  onderweeg  vraegde  hy  sijn  huysvrou,  wat  sy  doght 
van  600  te  preeken,  daerop  sy  antwoordde,  dat  het  best  ge- 
laaten  was;  dat  s\jn  intency  wel  goet  was,  en  dat  hy  een 
siele  meende  te  winnen  met  s^n  preeken,  maer  dat  het  sou 
kannen  gebeuren,  datter  wel  tien  verlooren  wierden,  en  dat 
het  ook  Street  tegen  de  ordere  van  de  magestraat.  Wel, 
voegde  oamph.  daarop,  datgeen  dat  gy  daer  segt,  datselve  is 
my  mede  ingevallen;  want  gamph.  had  s\|n  oog  op  de  sooda- 
nige,  die  ook  wel  sonde,  des  noots  s^nde,  toetasten,  en  daer 
borger  tegen  borger  sig  te  weer  stellen,  is  veel  swarigheits 
te  verwagten." —  Ziedaar  dan  ook  wat  h\j  vreesde:  aanleiding  tot 
bloedstorting  en  burgerkr\jg  te  geven;  hij,  de  man,  wiens  tee- 
der en  zacht  gemoed  het  niet  geoorloofd  hield  „geweld  of 
dwingende  macht  te  gebruiken.**  (*)  En  z\jn,  daarop  waar- 
6ch^nl\jk  doelenden,  betoonden  afkeer  van  een  preek  onder  zulke 
omstandigheden,  schreef  men  aan  gemis  van  persoonlijken  moed 
toel  H\j  had  dus  te  vergeefó  gemeend  dat  „niemand,  daar 
eenigh  verstant  ofte  redelykheidt  in  was,  licht  (soo)  van  hem 
oordeelen  sou;  te  min,  wanneer  men  maer  siet  op  *t  lichame- 
lyk  peryckel,  waerin  ick  (pnberoemt  gesproken)  eenige  reyscn 
my  begheven  hebbe;  't  welc,  meyne  ick,  meerder  is  als  *tgene 
waeriu  ick,  Predicant  z^'nde,  voor  dees  tydt  my  sonde  behoe- 
ven te  begheven.*'  —  Waarl^'k  kaxph.  ontbrak  het  niet  aan 
moed,  maar,  krachtiger  dan  de  stem,  die  hem  het  Woord  Gods 
alom,  en  op  het  gevaar  van  burgerbloed  te  storten  af,  zou 
nopen  te  verkondigen,  sprak  de  stem  des  gewetens  in  z\jn  bin- 
nenste, die  hem  dat  bloedstorten  verbood,  en  hem  den  Christen- 
plicht voorschreef  zyner  overheid  niet  te  weerstaan.  „Ick 
bidde**  —  zoo  schreef  h^  in  1620  aan  de  Broeders  te  Botter- 
dam  —  „dat  ghy  se  doch  nimmermeer  en  hoort,  hoeseer  sy 
oock   van   de   godtsaligheit  ende  van  de  sake  jesu  christi 


(*)  „Geen  liefde  tot  het  vaderland",  zoo  zong  hQ  daarom  ook. 

Moet  ons  zoo  ver  yervremen. 
Bat  wQ,  in  plaats  van  God,  ons  hand 
Tot  toevlucht  zonden  nemen, 

i:  KmislQden  hrengt  ons  tot  de  kroon. 

Kmisdoen  zal  ze  ons  verhindren. 
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mogen  voorgeven,  die  n  spreken  van  dit  ofte  dat  te  doen,  om 
't  vaderland  te  behouden ,  ofte  om  vryheidt  van  religie  te  ver- 
kiygen.  Die  sprake  en  is  uit  Grode  niet,  maer  uit  de  werelt. 
De  vergaderingen  der  geloofsgenoten  B\jn  grootelyks  te  piy* 
£on,  want  men  moet,  glielegenheidt  daertoe  hebbende,  de  toe- 
gaderinge  niet  verlaten,  oock  in  wederwil  van  alle  de  wereldt; 
maer  't  eynde  derselve  moet  niet  een  politycke  dit  of  dat 
wesen,  ook  niet  de  hope,  om  daerdoor  vryheidt  van  exercitie 
enz.  te  verkrygen,  dan  simpelyck  en  alleen,  omdat  het  de 
Heere  geboden  heeft.  De  Heer,  segge  ick,  die  van  ons  be- 
geert, dat  wy  hem  voor  de  menschen  zullen  belyden,  dien 
wy,  sonder  ergens  anders  op  te  sien,  daenn  gehoorsamen  moe- 
ten ;  want  wat  weten  wy  of  ons  de  vrye  exercitie  goet  is  of 
niet?  wat  weten  wy  of  ons   de  Heer  die  vergunnen  wil  of 

niet? Maer  dat  wy  lyden  moeten  alsser  materie  is,  ende 

aen  malkanderen  houden  in  t'samenkomsten,  ghebeden,  ver- 
maninghen, dat  weten  wy,  ende  hebben  daervan  den  uytge- 
dmckten  wille  Grods.  Ons  en  staet  niet  toe  eenigh  dessein 
ofte  ooghmerck  te  hebben,  als  alleen  onse  saligheydt  door  ge- 
hoorsaemheit ;  regieringe  en  uytkomste  van  saecken  bestaet 
geheel  aen  Gk>dt,  die  alleen  weet  wat  ende  hoedanighe  din- 
ghen ende  standt  des  levens  ons  daertoe  best  zy n."  —  „  Godt", 
zoo  dacht  hij,  met  z\jn  stichtelijk  rym, 

Godt,  sooder  iets  gered  moet  s^n, 
Sal  't  doen  als  't  t^'d  en  uur  is. 

,,Moet  men"  —  zoo  vraagt  hij  een  andermaal,  in  zgn  ver- 
toog Van  't  onbedriegeJyck  oordeel  —  „moet  men  dan  staen 
nae  vrye  exercitie  van  religie?  —  In  alder  manieren,  ja; 
maar  wat  is  eygenlyck  onse  religie?  —  Onse  religie  is  Godts 
wille  te  doen,  is  wèl  te  doen.  Grodts  wille  te  doen  w  wèl  te 
doen:  den  menschen  dat  te  doen,  dat  gy  wilt  dat  u  de  men- 
schen doen.     Sulcken  weldoen  ia  overal  vry Begheert 

gy  meer  vryheit  van  exercitie?  Exerceert  u  om  Godts  wil 
ie  doen,  ende  ghy  en  sult  geen  exercitie  gebreck  hebben. 
Gelooft  aen  Godt,  betrout  op  Godt,  hoopt  op  Godt,  bidt  aen 
Godt,   verlangt  nae  Godt,   dat  is  een  exercitie  van  religie^  die 

overal  vry  is.    Vraegt  gy  hoe? wanneer  gy  uw  hert  tol 

een  schatkamer  van  goddelyhe  wifsheit  gemaecht  heU^  door  de 
;renegentheit  om  den  wille  Godts  te  doen ,  soo  sult  gy  daaruit 
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Iconnen  voortlangen  hetgene^  daer  gy  u  voor  uwen  Godi 
ia  lieylige  gedachten  mede  exerceeren  kondt.  En  ikU  is  mede 
een  txerdüe  die  vry  id,  ende  bóo  yry,  dat  selfs  de  tjrannen, 
wanneer  ghy  al  ia  hare  banden  sB\jt,  u  die  niet  onrry  kannen 
aaaecken.  Weduwen  en  weesen  te  besoecken  is  oyeral  vry; 
van  de  werelt  sich  onbesmet  te  bonden  is  overal  vry,  Nie- 
mant  te  beecbadigen,  met  den  berten  oock  niet  te  begeeren« 
niet  toomigb  te  worden  op  zynen  broeder,  zijn  vyanden  goet 
te  doen  ende  te  wenscben  ia  overal  vry.  In  somma:  nae  al  da 
geboden  chbisti  te  leven,  ootmoedig  te  z\JB,  vriendelyck  te 
zQn ,  waeraebtig  te  zyn ,  geseggelyck  te  zyn ,  dat  is  al  te  samen 

vry Maer  ëen  dinck  isaer  in  de  religie,  'twelck  dick- 

wils  ende  geme»ilyk  niet  vry  en  is :  den  Heere  jesum  oprecb- 
telyck  voor  de  menseben  te  belyden,  in  den  name  jesu  te 
vergaderen,  ende  de  wa^rbeit  die  nae  der  godtsaligbeit  ia 
voor  te  staen,  ende  de  leugen  die  daer  tegben  gaet  te  weder- 
kggben,  ende  de  menscb^n  daarvoor  te  waerscbouwen.  Hier, 
>^gg®  ick,  en  is  de  exercitie  niet  vry.....  't  waer  te  wen- 

Bcben  dat  de  Cbristenen  dat  vry  badden Maer als 

men   't  wel  besiet is  dit  mede  al  vry,  want  hetgene  dat 

yemandi  om  memants  wil  laten  wily  niet  vreesende  allee  wat  hem 
daerover  eoude  moghen  ghebeuren^  dat  is  hem  vry;  want  s\jn 
gemoet,  'twelck  bem  dat  doet  doen,  datselve  is  vry.  Ende 
soo  moeten  alle  oprechte  Christenen  geresolveert  sijn>**  —  Dat  was 
waardiglijk,  krachtig,  en  moedig  gesproken,  en  den  man  die 
z6o,  niet  slechts  dacht  en  sprak,  maar  wat  h^  dacht  en  sprak 
zgn  ganscbe  leven  door,  tegen  allen  druk  en  vervolging  in, 
betrachtte,  dien  man  beUchtte  men  van  gebrek  aan  moed!  Den 
man,  die  zoo  ,t geresolveert"  was,  wilde  men  voorschrijven 
waartoe  bij  „geresolveert"  moest  wezen  1  „Cahphutsex"  — 
<et  men  schamper  —  „verstond  dat  anders."  Ja,  zeker  ver- 
Bioind  by  bet  anders,  maar  vooral  niet  minder  waardig,  niet 
minder  verheven  dan  ff).  Maar  bg  had  uwen  moed  niet, 
meent  gij ;  maar  zoudt  g^  den  z\|nen  gehad  hebben ,  die  de  arme 
lieden  onder  de  pestzieken  van  Norden  liep  bezoeken,  die  de 
pestdooden  uit  hunne  buizen  baalde,  en  ze  begroef,  „omdat 
•r  niemant  en  wius,  die  hem  tot  dat  werck  genegen  toonde 
tan  angst"?  —  Dat  was  godsdienstoefening  zoo  als  kahp- 
svrsmi  se  „verstond",  en  die  h\j  overal  vry  rekende,  en, m^ 
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dunkt:  dat  er  ruim  zoo  veel  „moed**  nog  toe  vereiftclit  werd 
als  tot  de  uwe! 

LniBOBCH  voegde,  gelijk  w\j  zeiden,  nog  een  tweede  niet 
minder  ongegrond  verw\jt  aan  dat  eerste  toe,  en  liad  ook  hier 
weder  een  liefdeloos  geschiedenisjen  hlj  te  vertellen.  „Eenige 
liefhebbers**  —  schrijft  hy  —  „van  de  Remonstrantsche  saek, 
aen  d*eene  syde  met  de  armoede  van  c.  compassie  hebbende, 
en  aen  de  andere  syde  siende,  dat  de  Psalmen  door  dathenus 
in  een  slecht  rflm  waren  gestelt,  vonden*  goed,  dewiijl  sy  uyt 
c*s  stichtelijke  Rymen  sijn  beqnaemheit  om  de  Psalmen  in 
treffelyck  r^'m  te  brengen  hadden  bemerkt,  hem  de  oversetting 
der  Psalmen  aen  te  besteden,  leggende  hem,  soo  lang  hf  daer^ 
mede  bezig  was,  seker  onderhoudt  toe.  Hy  ving  het  werk  aen, 
doch  het  had  seer  traeg  voortgang ;  h^  leverde  nu  en  dan  een 
Psalm,  die  ongemeen  heerlijk  waa  genjmt,  doch  het  werkquam 
soo  langsaem  nyt  sijn  handt,  dat  se  eyndelyck,  om  het  eens 
ten  eynde  te  sien  gebracht,  goedvonden  een  ander  verding  te 
maken,  en  legden  hem  een  sekere  penning  toe  voor  het  gan- 
sche  werk;  en  doe  was  het  in  korte  tijdt  afgerijmt,  doch  alle 
Psalmen  waren  zoo  goet  niet  gerijmt**  (wat  wonder I)  „als  de 
voorgaende;  gel^'ck  oock  yder  groot  onderscheydt  tusschen  de 
een  en  de  andere  bevinden  sal.**  —  Men  weet  waarlijk  niet 
waarover  zich  in  deze  woorden  meer  te  verwonderen,  de  onno- 
zelheid der  opmerkingen ,  die  ze  behelzen ,  of  de  willige  blind- 
heid van  het  odium  theologicum,  waaruit  ze  voortvloeyen ,  iiL 
z\jne  averechtsche  opvatting  der  feiten.  De  arme  „kleynree- 
der  op  den  lagen  weg**  te  Dockum,  die  zich  den  ganschen 
dag  in  de  zaken  zijner  nering  afsloofde,  vond  toch  nog  ge- 
legenheid, om,  door  „*s morgens  selden  na  vieren  op  sijn 
bedt*'  te  z\jn,  nu  en  dan  aan  zijne  Ameterdamache  begunsti- 
gers een  „ongemeen  heerlyk  gerymden**  Psalm  te  doen  toe- 
komen; men  had  dit  in  hem  die,  naar  zyn  eigen  getuigenis  (*) 
„een  langsaem  en  arbeydelyck  dichter*  was,  by  die  weinige 
ruimte  van  t\jd  en  zijne  herhaalde  kwalen,  des  te  hooger  moe- 
ten waardeeren ,  in  plaats  van  er  zich  onbillyke  klachten  over 
„de  trage  voortkoomste**  van  dat  werk  door  te  laten  ont- 
lokken.    Verre  van  dien  echter,  begreep  men,  bij  het  minder 


(*)  Zie  zijn  brief  aan  hem  bisschop,   mcdogodceld  door  van  der  aa,  iii 
de   Vaderl.  Leileroef.  voor  1810. 
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gunstig  aanzien  waarin  h^  door  z\jne  „  onrekkel^heid*'  als 
men  *t  noemd^  (*),  gekomen  was,  dat  men  hem,  door  hem 
niet  maar  t\jdelyk,  maar  in  eens  voor  *t  geheele  werk  te  be- 
talen, tot  een  spoedige  voltooying  moest  dwingen.  Het  middel  was 
in  de  „ noodthebbende"  omstandigheden,  waarin  de  arme,  ver- 
volgde dichter  verkeerde,  natuurlijk  doeltreffend;  maar  het  had 
het  niet  minder  noodzakelyk  gevolg,  dat  „alle  Psalmen  niet 
800  goet  gerijmt  waren  als  de  voorgaande";  een  gevolg,  waarover 
men  desniettemin  de  onnoozelheid  had  om  zich  te  verwonderen, 
de  liefdelooze  laagheid  om  zich  te  ergeren:  zoodat  men  het  der 
nagedachtenis  van  den  man  die  't  gold,  nog  een  halve  eeuw 
haast  na  zijn  dood,  —  ldcborch  schreef  het  in  1672  —  als 
een  klad  en  een  zwakheid  aanwreef.  Schitterend  steekt  bQ 
dien  baatzieken  handgreep  van  kaicphuyzexs  —  God  betere  't  — 
„ noodthelpende"  vrienden,  de  kalme  en  waardige  w^ze  af, 
waarop  gene  zelf  zy  n  dank  voor  't  genotene  aan  hen  blijft  be- 
tuigen, en  de  gelatenheid  waarmede  h^  in  een  voor  hem  zoo 
hard  besluit,  om  hem  niet  langer  b^  te  staan,  berust.  „  't  Geen 
van  uwEd."  —  zoo  schryfl  hy  aan  rem  bisschop  —  „uyt 
myne  huysvrouwe  verstaen  is,  belangende  't  ophouden  van 
degene,  die  voor  dezen  aen  my  (waervoor  ik  haer  te  danken 
hebbe)  yet  hebben  gedaen,  't  selve  is  waer;  gelijck  ick  oock 
volkomentlyck  geloove  waer  te  zijn  't  geen  uwE.  van  de  veel- 
heydt  der  noodthebbende  en  weynigheydt  der  noodthelpende 
geschreven  heefl.  Zal  oock  my  t'allen  tyden  ten  hooghsten  aen 
uwe  Ed.  verplicht  houden,  al  waer  't  schoon  dat  uweE.  van 

nu  aff  tenemael  ophielde  van  alle  weldadicheydt uwer 

Ed.  affectie  en  doen  in  deser  myne  gelegenheydt  (is)  sooveel 
te  seldtsamer  en  lofwaerdiger,  sooveel  te  meer  een  yegelyck 
begint  te  zeggen:  ick  en  kenne  den  mensche  niet."  Niet  de 
minste  zweem  van  wrevel  of  verontwaardiging  schemert  er  in 
z^'ne  woorden  door;  slechts  zgne  gedeeltelijke  onwetendheid 
geeft  hij  nog  te  kennen  „wat  de  luyden  eigentlyck  beweeght 
om  anders  tegen  (hem)  te  z\jn  als  voorhenen";  al  liet  hij  zich 


(*)  De  uitdrukking  is  van  zpiscopius,  die  in  April  1625  aan  denxelven 
BEX  DI88CH0P  schreef:  „Gave  Godt  dat  de  vromen,  als  camph.  en  and. ,  soo 
verre  haer  niet  en  vervreemden  van  ons;  maer  my  donckt,  dat  men  soo 
wel  met  onrekkelykkeii  kan  zondigen  als  met  slappiclieyt.*'  (Soekerij  der 
Hem.  Kerk  ie  Juut.) 
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maar  al  te  juist  „beduncken  dattet  aldüs  is:  terwijl  lek  my 
aen  niemands  hoop  in  *tb\jzoiidor  wil  noch  kan  overlaten,  maer 
voor  allen  ('tzy  van  wat  naem,  indien  slechts  van  Evangeli- 
sche daedt)  mj  gemeen  zoeke  te  houden,  soo  en  wilniemandt 
eygentlyck  noch  volkomentlyck  my  voor  den  zijnen  houden.*' 

Nadat  kamphutzen,  in  April  1624,  dezen  brief  had  geschre- 
ven bleef  h\j  nog  3  jaren  met  afwisselende  kommer  en  krankte 
leven;  ëen  van  dezen  was  er  ongeveer  verloopen,  toen  h\j  zich 
de  gelegenheid  zag  aanbieden  verre  in  den  vreemde  in  een  vaste, 
naar  den  schy n  aanneemlyke,  betrekking — een  beroep  als  school- 
leeraar  te  liacau  —  zyn  verderen  levenstijd  in  meerdere  on- 
bezorgdheid te  sl\jten.  De  omstandigheden  beletten  hem  echter 
daaraan  gevolg  te  geven.  Dit  is  eene  in  z\jne  levensbeschrij- 
ving niet  opgetcekende  bijzonderheid,  die  ons  uit  een  brief 
kenbaar  wordt,  door  kauphutzen,  tot  andwoord  op  dat  aan- 
bod, aan  buabüs  geschreven,  en  in  de  Boekerij  te  Leiden  be- 
waard. „Het  smart  m^j"  —  zegt  hg  daar  —  „u,  op  dit  be- 
wys  uwer  deelneming,  een  weigering  tot  andwoord  te  moeten 
geven;  onze  omstandigheden  zijn  namelgk  zoodanig,  dat  die 
reis  naar  Racau  geheel  ondoenlgk  is.  Want  behalve  andere 
ook  mij  betreffende  dingen,  die  hoe  moeilijk  echter  te  boven 
komen  waren,  zoo  beefl  mijne  zwakke,  kleinmoedige,  en  be- 
zwaarde vrouw  zoozeer  voor  de  door  u  aangeboden  betrek- 
king terug,  dat  ik  tot  dusver  haar  tegenstand  niet  heb  kun- 
nen verwinnen.  Zy  schynt  boven  de  gewone,  vrouwelflke 
redenen  er  eenige  te  hebben,  die  niet  verwerpelijk  zijn:  het 
smartelijke,  misschien  eeuwige,  afbcheid  van  haar  vaderland  en 
teérgeliefde  moeder;  het  opgeven  onzer  wel  bekrompen,  maar 
toch,  naar  't  zich  laat  aanzien,  reeds  vaster  wordende  zaak, 
en  hare  ondoordachte  verwisseling  met  een  nog  onzekeren  nieu- 
wen toestand,  die  misschien  evenmin  voldoende  is  om  er  eerlgk 
van  te  leven;  verder  de  lastige  en  langdurige  reis,  de  vreemde 
zeden,  de  onbekende  taal,  de  ver  verwg derde  landstreek,  waar 
zij,  op  mij  en  de  kinderen  na,  als  doofstom  zal  z\jn;  de  ge- 
heel verschillende  luchtstreek,  die  harer  gezondheid  misschien 
weinig  gunstig  zal  zijn;  het  bezwaar,  de  onmogelykheid  mis- 
schien van  de  terugreis,  zoo  ik  daar  mocht  komen  te  overlij- 
den. Dat  alles  zou  voor  mij,  zoo  ik  hier  alleen  recht  van 
spreken  had,  niets  zyn;  maar,  wat  wil  ik  doen?  —  dragen 
wat  niet  te  veranderen  valt.    Ik  zal  het  u  met  een  enkel  woord 
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neggen:  zoo  ik  u  eu  den  anderen  broederen  gewichtig  genoeg 
ben,  om  de  betrekking  van  dat  rectoraat  nog  een  tijd  lang 
onvernüd  te  laten  (wat  ik  noch  geloof,  noch  zou  willen 
aanraden),  en  gij  mij  dit  wilt  laten  weten,  zal  ik  zelf  ter- 
stond alleen  naar  Bacau  gaan,  om  daar  alles  in  oogenschouw 
te  nemen,  en  dan  m\jner  vrouw  als  ooggetuige  —  want  an- 
ders zou  het  zeker  niet  gaan  —  met  verdubbelde  kracht,  on- 
getwijfeld, over  te  halen;  waarop  wy  dan  de  aangevangen  ne- 
ring in  den  loop  van  den  winter  kunnen  aan  kant  doen  en 
met  het  begin  van  't  voorjaar  op  reis  gaan."  (*)  —  De  zaak  schynt 
daarbij  gebleven;  kauphutzen  althans  overleed,  zoo  als  bekend 
is,  twee  jaar  later  —  den  lO**»"  July  1627  (f)  —  te  Dokkum. 
Zijn  kalm  en  tevreden  sterfbed,  ons  in  roerenden  eenvoud  in 
zijne  levensbeschrijving  geschetst,  bekroonde  waardigl^jk  een 
bestaan,  dat,  in  al  zijn  uitwendigen  kommer  en  druk,  steeds 
de  levendigste  en  treffendste  voorstelling  geweest  was  van  „'t  al- 
begr^'pende  gebodt"  gelijk  hij  placht  te  zeggen  „  van  de  liefde", 
en  het  krachtigste  en  opwekkelijkste  voorbeeld  tevens  van 
de  vervulling  dier  andere  gulden  wet ,  die  hij ,  in  leer  en  wan- 
dd,  steeds  zoo  getrouw  en  yverig  preekte:  ^^goed  doen  en  quaet 
loten  is  al  dotter  vereischt  wordt,  elk  sooveel  ala  hy  weet  en  kan." 
leiden.  Maart  1858.  V. 


(*)  Den  oowpronlcelijkeii  brief  «elf,  deelen  wfl,  met  dien  aan  geestb- 
RANvs,  in  den  Konsi-  en  Zetterbode  mede. 

(f)  Dese  dagteekening  is  zoowel  door  difl  zijner  laatste  —  in  de  Theolo- 
giêcke  Werken  uitgegeven  —  brieven,  als  door  verschillende  nasporingen 
seker.  Die  van  de  levensbeschrijving  —  162G  —  is  eene  ongegronde  be- 
paling van  BABUS,  en  komt  dan  ook  in  het  bovengemelde  afschrift  niet  voor. 
Verg.  overigens  de  crakes  lezenswaardig  Iets  over  D.  JRz.  Kamphuysen  en 
zijn  graf  va.  zijne  Letter-  en  Oesehiedk.   Verzameling  ^  bl.  37  en  volgg. 


DUNCAN  CAMPBELL. 

(Eene  bijdrage  tot  de  geschiedenis  van  wonderbare  droomen.) 

Tosschen  1725  en  1730  rigtte  de  nieuwe  regering  van  gëOBOE  I 
in  de  Schotsche  hooglanden  de  zoogenaamde  Zwarte  Wacht 
(Black  Walch)  op,  eene  soort  van  landweer  of  nationale  garde, 
uit  r\jke   grondeigenaars  bestaande,    die    in    kleine    afdceliu- 
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gen  bier  en  daar  in  het  gebergte  poBt  moest  vatten,  om  de 
rust  in  den  lande  te  bewaren.  Z^'nen  naam,  in  't  CeUisch 
Freiceadan  Dübh^  ontleende  dit  korps  Tan  den  zwarten  tartan 
dien  bet  doeg,  in  tegenstelling  met  de  roode  soldaten  of /S^«ïJ«r 
Deargg^  van  bet  EngeUche  leger.  In  bet  eerst  werd  dit  korps 
slecbts  voor  de  gemelde  dienst  in  de  booglanden,  maar  later 
ook  in  den  oorlog  in  Vlaanderen  gebezigd;  en  b^  gelegenbeid 
der  poging,  die  de  Pretendent  in  1745  waagde  om  de  verlo- 
ren kroon  te  berwinnen,  bewees  bet  aan  de  bestaande  rege- 
ring uitstekende  diensten,  zoowel  gedurende  den  8tr\jd  als 
later  om  de  rust  te  berstellen. 

Omstreeks  dien  t^d  bad  ook  de  Laird  van  Inverawe^  DUiffCAN 
GAKPBELL,  drie  Gompagniëu  aangeworven  en  uitgerust;  als  een 
getrouw  onderdaan  van  bet  Huis  van  Hannover  de  aanhan- 
gers der  STUABTS  vervolgd;  diegenen  van  ben,  welke  zicb 
niet  wilden  onderwerpen,  uit  bunne  woningen  verjaagd,  en 
deze  verwoest  en  verbrand;  boe  zwaar  bet  bem  ook  viel,  op 
die  w\jze  jegens  z^ne  landgenooten  te  handelen. 

Van  een  dier  strooptogten  terugkeerende  bad  b\f  z\jne  man-* 
schappen  vooruit  laten  trekken,  en  was  een  weinig  achter- 
gebleven. De  nacht  overviel  bem  eer  big  ben  weder  bad  in- 
gebaald,  en  in  de  duisternis  geraakte  ïüj  van  den  weg  af. 
Gekweld  door  honger  en  vermoeienis,  en  meenende  dat  bi(} 
van  een  hooger  gelegen  punt  de  verloren  rigting  beter  zon 
kunnen  wedervinden,  verliet  b\j  bet  dal  en  begon  eenen  berg 
op  te  klimmen.  Met  volharding  vervolgde  h^  zijn  nieuwen 
weg,  tot  dat  de  belling  gedurig  steiler,  het  klimmen  steeds* 
moe\jeli|kcr  werd,  en  b^j  eindelijk  de  overtuiging  erlangde, 
dat  14j  den  top  niet  zou  kunnen  bereiken,  zoo  b\j  niet  weder 
nederdaalde  om  een  ander  gemakkelyker  pad  te  zoeken.  Daar- 
toe kon  bij  echter  niet  be9luiten,  en  onder  het  uiten  van  me- 
nige verwensching,  over  de  onvoorzigtigbeid  die  bem  z\jne 
manschappen  had  doen  verlaten ,  en  over  de  dienst  die  bem  tot 
een  verwoester  van  z\jn  land  maakte  en  in  deze  verlegenheid 
gebragt  had,  klom  bij  met  moeite  al  hooger  en  hooger,  tot 
dat  hy  zich  op  een  punt  ben^ond,  waar  vóór  bem  de  rots- 
wand zich  loodregt  verhief,  terwijl  aan  weerszijden  diepe  af- 
gronden eiken  verderen  stap  onmogemk  maakten.  De  nacht 
was  pikduistor  en  het  steile  pad,  dat  hem  zoo  ver  gebragt 
had,  naauwmks  meer  te  onderkennen. 
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Eensklaps  hoort  li\j  zich  in  de  Gaèlische  taal  door  een  ruwe 
stem  toeroepen:    »Wie  komt  daar?" 

—  Een  vriend!  —  antwoordt  gaj£pbell. 

—  Dat  is  de  vraag  nog!  —  zegt  dezelfde  stem  op  spotten- 
den  toon.  —  Is  hij  alleen? 

—  H\j  is  alleen!  —  klonk  achter  Campbell  eene  andere 
stem.  —  Wij  zyn  veilig. 

—  Kom  dan  verder,  Sirl  —  sprak  de  eerste  stem.  —  G« 
hebt  niets  te  vreezen! 

—  Vreezen!  —  herhaalde  cakpbell  op  een  toon,  die  ge- 
tuigde dat  hij  die  gewaarwording  niet  kende.  —  Ik  vrees 
niets  I 

—  Ik  weet  het,  ge  zyt  een  dapper  man.  —  sprak  de  man 
die  nu  naast  hem  stond.  —  Sla  de  hand  niet  aan  uw  zwaard; 
niemand  zal  u  hier  doeren.    Maar  wat  voert  u  herwaarts? 

—  Ik  ben  verdwaald.   Doch  van  waar  kent  ge  mij  zoogoed? 

—  Om  het  even.  Grenoeg,  ik  ken  u,  en  ken  u  als  een  dap- 
per man,  wien  ik  gaarne  een  dienst  bewijs.  Zeg,  wat  uw 
verlangen  is,  en  wat  ik  voor  u  doen  kan. 

—  Ik  wensch  alleen  mijnen  weg  weder  te  vinden,  en  dan 
een  weinig  voedsel,  want  ik  heb  honger. 

—  Voor  het  een  en  ander  zal  ik  zorgen.  Aan  die  laatste 
behoefte  dient  echter  wel  het  eerst  voldaan  te  worden;  volg 
n4j  dus,  maar  zie  goed  toe,  waar  gy  uwen  voet  nederzet. 

Daarop  beval  l^j  degenen,  die  door  de  duisternis  voor 
CAMPBELLS  blikken  verborgen  waren,  waakzaam  te  zyn,  wenkte 
den  Laird  hem  te  volgen  en  kleuterde  tegen  den  rotswand  op, 
waarbij  z^j  zich  menigmaal  met  de  handen  aan  uitstekende 
punton  vasthouden  en  met  insx>anning  van  alle  kracht  om- 
hoog wringen  moesten.  Zoo  bereikten  z^j  eene  plaats,  waar 
z\j  weder  ruimte  vonden  om  te  staan;  de  onbekende  leiddo 
zynen  gast  door  kloven  en  tusschen  nedergevallen  rotsblok- 
ken verder,  en  weldra  bevonden  z\j  zich  aan  den  ingang  eener 
grot,  waaruit  een  zwak  licht  hun  te  gemoet  schemerde,  ter- 
wijl dunne  rookwolken  er  uit  opstegen.  De  onbekende  bukte 
en  kroop  onder  de  overhang^de  rots  den  naauwen  ingang 
binnen;  cahpbell  volgde  zyn  voorbeeld,  en  bevond  zich  nu 
in  eene  grot  die,  zoo  ver  hy  by  den  flaauwen  schijn  van  een 
flambouw  van  droog  dennenhout  zien  kon,  15  &  20  voet  diep 
was.     Nu  kon  hg  ook  de  trekken  van  zgnen  geleider  onder- 
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scheiden.  Het  was  een  man  van  booge  gestalte,  met  fijne 
gelaatstrekken,  en  van  meer  dan  middelbaren  leeftijd.  Zijne 
kleeding  bestond  uit  een  grijzen  plaid  en  schort;  hij  was  vol- 
ledig gewapend;  z\jn  haar  hing  in  lange  zwarte  krullen  ne- 
der, en  z^ne  oogen  drukten  eene  hooge  mate  van  zachtzinnig- 
heid en  welwillendheid  uit. 

Nadat  cahpbell  hem  naauwkeurig  had  aangezien,  't  geen 
hg  te  gemakkelijker  doen  kon  daar  zijn  geleider  de  flambouw 
voor  zich  hield ,  als  of  hij  wenschte  dat  z\}n  gast  zijn  gezigt 
duidelijk  zien  mogt,  was  h^j  overtuigd  hem  te  voren  nooit 
ontmoet  te  hebben.  De  onbekende,  die  den  loop  zijner  ge- 
dachten scheen  te  gissen,  zeide  nu:  ^G^  hebt  gelijk;  uwe 
oogen  hebben  mij  nooit  te  voren  aanschouwd.  Maar  wel  heb 
ik  dezen  morgen  gezien,  hoe  gij  en  uw  volk  mijn  huis  in 
brand  gestoken  en  m\jne  have  vernield  hebt,  en  dat  kan  ik 
nimmer  vergeten  1" 

—  Ik  ken  u  niet,  dat  is  zeker  —  hernam  gahpbell  —  en 
de  wreede  pligt,  dien  ik  heden  vervullen  moest,  was  mfl  in 
zulke  algemeene  bewoordingen  voorgeschreven,  dat  ik  niet 
eens  raden  kan,  wie  ge  z\jt. 

—  Van  mij  zult  ge  dat  nooit  vernemen. 

—  En  waarom  niet? 

—  Niet  uit  vrees;  maar  omdat  ik  de  verwaten  niet  wil 
vermenigvuldigen,  die  gij  u-zelven  buitendien  reeds  zult  doen, 
dat  ffj  de  hand  geleend  hebt  tot  daden  die  uwer  zoo  onwaar- 
dig z^n.  Doch  ik  laak  u  niet;  ik  haat  u  ook  niet,  want  g^ 
mjt  slechts  een  werktuig  van  hooger  magt.  Hier  is  mijne 
hand:  ik  zal  u  nooit  vergelden  wat  ik  door  u  geleden  heb. 
Slechts  één  ding  vorder  ik  van  u.  Ik  heb  vertrouwen  jegens 
a  getoond  door  u  hier  te  brengen.  Word  niet  aan  m\j  ten 
verrader ! 

—  Nooit!  —  sprak  campbell  —  nooit,  zoo  lang  ik  leef! 

—  Ik  weet  dat  ik  op  uw  woord  vertrouwen  kan.  Zet  u 
en  neem  voor  lief  wat  ik  u  kan  aanbieden. 

—  Toen  opende  hij  een  mand,  nam  er  wyn  en  brood  uit, 
zette  het  zijnen  gast  voor,  plaatste  zich  naast  hem,  en  beiden 
aten  en  dronken  te  zamen.  Zij  spraken  weinig,  en  nadat  de 
honger  gestild  was  kropen  zij  weder  uit  de  grot,  klommen 
voorzigtig  langs  de  steile  rotsen  naar  beneden,  en  na  verloop 
van  een  uur,  gedurende  hetwelk  zij  een  moeijelijken  togtdoor 
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bosschen,  moerassen,  yeenen  en  rotsachtige  streken  afgelegd 
hadden,  en  menigmaal  door  stemmen  aangeroepen  waren ^  zon- 
der dat  CAMPBELL  de  roependen  ontdekken  kon,  bragtzyn  ge- 
leider hem  onverwacht  op  de  heirbaan,  drukte  hem  tot  af- 
scheid hartelijk  de  hand  en  verdween  weder  in  het  kreu- 
pelhout. 

CaKpbell  vond  z\jnc  manschappen  in  hun  nachtkwarfier 
en  werd  met  groote  blijdschap  door  hen  verwelkomd.  Op 
hunne  vragen  naar  zijn  wedervaren  gaf  hij  een  ontwakend 
antwoord ;  het  geheim  van  den  onbekende  bleef  in  asyn  hart 
bedolven. 

Kort  daarna  werd  z\jne  compagnie  ontbonden,  en  gahpbsll 
keerde  naar  het  kasteel  zijner  vaderen  terug,  dat  romantisch 
tusschen  bergen  en  donkere  wouden  aan  den  noordwestelij- 
ken  voet  van  den  Ben-Cruachan  lag.  Daar  smaakte  hij  aan 
de  z\jde  z^ner  gade  en  in  den  omgang  met  trouwe  vrienden 
het  genot  der  rust  te  hooger,  naar  mate  de  dienst,  die  hy 
had  moeten  verrigten,  hem  somt^'ds  smartelyker  was  gevallen. 

Zoo  had  hij  ook  eenmaal  een  talrijk  gezelschap  gastvrQ  by 
zich  vereenigd.  De  wijn  was  goed  en  de  bekers  gingen  on- 
der schertsen  en  lagchen  vrolyk  rond,  zoodat  men  tot  laat  in 
den  nacht  bij  elkander  bleef.  Z\jne  echtgenoote  had  sdch  reeds 
naar  haar  vertrek  begeven,  maar  het  gezang  en  gelach  der 
gasten  klonk  nog  steeds  door  het  huis.  Eindel\jk  vermaande 
een  der  gasten  het  gezelschap  tot  den  afscheidsdronk.  Allen 
rezen  op,  met  het  gevulde  glas  in  de  hand,  om  het  onder 
luide  gelukwenschen  voor  den  gullen  gastheer  te  ledigen,  toen 
een  zware  donderslag  het  kasteel  deed  daveren.  Allen  ge- 
voelden daarby  eene  zonderlinge  angst;  wel  poogden  sommi- 
gen den  schertsenden  toon  te  behouden;  maar  hij  klonk  ge- 
dwongen en  werd  koel  opgenomen.  De  bedienden  werden  ge- 
roepen, de  paarden  voorgebragt,  en  nadat  den  gasten  nog 
den  zoogenaamden  stügbeugeldronk  was  toegebragt  galopeerden 
zij  weg. 

Toen  CAKPBELL  aUeen  was  schoof  l^j  zijn  groeten  eiken- 
houten leuningstoel  voor  het  vuur  en  dacht  eene  w^le  over 
het  gebeurde  na.  De  bedienden  waren  naar  bed  gegaan  en 
diepe  stilte  heerschte  in  het  kasteel.  De  Laird  dacht  aanzijn 
cenlgen  zoon,  die  op  het  vaste  land  eene  reis  deed,  on  beefHe 
bg    de   gedachte   aan   de  gevaren,  die  hom  konden  bedreigen. 
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Maar  —  wat  was  dat?  Hoorde  hg  niet  de  groote  poort  ope- 
nen? Nn  herinnerde  hy  zich  er  den  grendel  niet  voorgescho- 
ven  te  hebben.  Zachte,  maar  haastige  stappen  kwamen  den 
trap  op,  en  terw^l  hij  nog  met  gespannen  aandacht  luisterde, 
ging  de  deur  van  zyn  vertrek  open,  en  een  man  stond  voor 
hem,  met  wild  over  het  gelaat  nederhangend  haar,  en  druip- 
natte kleèren. 

Campbell  sprong  op  en  trok  zijnen  ponjaard;  maar  nog 
eer  hij  dien  had  kunnen  ontblooten  was  de  vreemdeling  hem 
reeds  te  voet  gevallen  en  riep  met  een  uitgeputte  stem: 

—  Om  Grods  wil,  vergeef  my  den  ontij digen  inval  in  uwe 
woning.  Ik  heb  geen  vyandige  oogmerken.  Gy  ziet  een  on- 
gelukkige voor  u,  die  in  drifl  een  zijner  medemenschen  heefl 
neergeveld.  Het  was  een  man  uit  Lom.  Zijne  vrienden  ver- 
volgen mij  en  hebben  mijn  spoor  ontdekt.  Voor  hen  vlug- 
tende  ben  ik  over  de  rivier  gezwommen,  en  smeek  van  u 
redding  en  bescherming,  die  in  het  huis  van  campbell  nog 
nimmer  z^n  geweigerd  geworden. 

—  Bij  Cruachan  —  sprak  caupbell,  terwijl  hij  zynen 
ponjaard  weder  in  de  schede  stiet  en  met  de  hand  op  het 
gevest  sloeg  —  Bij  Cruachan  beloof  ik  u  de  eene  zoowel  als 
de  andere.  (Dit  was  de  plegtigate  eed  dien  een  campbell  van 
Imoerawe  zweren  kon.)  Maar  zeg  me  —  vervolgde  hy  —  hoe 
greep  het  ongeluk  plaats? 

—  Wij  waren  op  eene  bruiloft  —  antwoordde  de  vreemde- 
ling —  en  ik  danste....  doch  —  ik  hoor  stemmen  1  Zij  na- 
deren het  kasteel!    Ik  ben  verloren,  zoo  ge  mij  niet  verbergt! 

—  Hier!  —  riep  campbell,  hem  naar  eenen  hoek  van  het 
vertrek  geleidend.  —  Help  mij  dit  valluik  openen.  Zoo  — 
nu  naar  beneden  en  houd  u  stil. 

Hij  had  naauwlijks  den  tijd  gehad  om  het  valluik  weder 
te  sluiten,  op  zijnen  stoel  te  gaan  zitten  en  eene  slax)ende 
houding  aan  te  nemen,  toen  reeds  drie  mannen,  met  bloote 
zwaarden  in  de  hand  binnentraden.  Campbell  sprong  op, 
als  of  hij  juist  ontwaakte.  —  Ha!  moordenaars!  —  riep  hij 
uit  met  geveinsden  schrik.  —  Maar  ik  zal  myn  leven  zoo 
duur  verkoopcn  als  ik  kan! 

—  Green  moordenaars!  —  riepen  de  mannen.  —  Vergeef 
ons  dat  wij  u  zoo  laat  komen  storen.  Wij  vervolgen  eenen 
moordenaar.     Mogen  wij  naar  hem  zoeken? 
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Hij  gaf  zijne  toestemming,  maar  hun  zoeken  wasnatuarlük 
vergeefs,  te  meer  daar  z^j  oordeelden  dat  de  vlugteling  hier 
niet  kon  z^n,  maar  een  anderen  weg  moest  hebben  ingesla- 
gen.  Weldra  lieten  zij  hem  weder  alleen.  Nu  riep  hy  den 
vlugteling  uit  de  schuilplaats  te  voorsch\jn,  en  terwgl  hij 
hem  eenige  spQzcn  voorzette,  die  de  bedienden  nog  niet  had- 
den weggenomen,  pakte  hij  het  overige  in  eene  mand  en  ge- 
leidde hem  naar  buiten  in  eene  grot  op  den  Ben  Cntachan^ 
waar  alldën  veiligheid  voor  hem  te  hopen  was. 

Hun  weg  was  moe\jel^*k,  en  zonder  een  woord  te  spreken 
ging  CAMPBELL  z\jnen  gast  voor,  aan  wien  nu  en  dan  een 
woord  ontsnapte,  dat  meer  voegde  in  den  mond  eens  moor- 
denaars, dan  van  iemand  die  in  een  eerlijk  gevecht  eenen 
manslag  had  begaan.  Dat  was  niet  geschikt  om  hem  voor 
den  vreemdeling  in  te  nemen.  Eindel^k  bereikten  zij  de  grot, 
en  terw\jl  h^j  uit  de  mand  eene  lamp  en  eene  flesch  olie  nam 
en  licht  ontstak,  zeide  h\j:  »Dezo  plaats  is  wel  niet  zóö,  als 
ik  ze  voor  de  uitoefening  mijner  gastvrijheid  wensch;  maar 
g\j  Z3jt  er  veilig,  en  dat  is  de  hoofdzaak.  Ik  laat  u  de  lamp; 
maar  gebruik  haar  voorzigtig  opdat  de  sch^'n  van  het  licht 
uw  verblijf  niet  verrade.  Eerst  morgen  avond  kan  ik  a 
nieuwe  levensmidden  brengen. 

De  man  betoonde  een  hevigen  angst  toen  h\j  hoorde  daar 
alleen  te  moeten  bl^'ven.  Cakpbell  poogde  hem  op  te  beu- 
ren, maar  te  vergeeft,  en  verliet  den  vreemdeling  met  het 
p\jnl\jk  vermoeden,  dat  h\j  z\jne  goedheid  misschien  aan  een 
onwaardige  verkwistte.  H\j  spoedde  zich  naar  het  kasteel 
terug;  maar  het  vuur  aan  den  haard  was  uitgedoofd,  en  de 
lamp  op  het  punt  van  uit  te  gaan.  H^  dronk  nog  eenen 
beker  wgn,  en  begaf  zich  naar  het  slaapvertrek,  waar  hij 
z\jne  gemalin  in  diepe  rust  vond. 

Hoe  lang  h\j  geslapen  had  wist  h\j  niet,  toen  hy  eensklaps 
ontwaakte.  Met  verbazing  zag  h\j,  dat  de  kamer,  waar  diepe 
duisternis  gcheerscht  had,  verlicht  was,  en  een  kille  schrik 
beving  hem,  toen  h^'  eene  menschelijke  gedaante  waarnam, 
die  z\jn  bed  naderde.  Daar  stond  de  man  voor  hem,  die  hem 
in  het  gebergte  van  Lom  zoo  gastvrij  ontvangen  had.  Maar 
zijne  gelaatstrekken  waren  strak  en  bleek,  en  langzaam  en 
plegtig  riep  h\j  hem  toe:  »Campbell!  bloed  eischt  bloed!  Be- 
scherm den  moordenaar  niet!" 
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Nu  yerdween  de  gedaante  en  de  kamer  werd  wéér  donker» 
Caupbell  wreef  zich  de  oogen  nit  en  eindigde  met  te  geloo<* 
ven,  dat  alles  een  droom  was  geweest.  Doch  aan  rost  viel 
dien  nacht  niet  meer  te  denken.  Green  slaap  kwam  weder  in 
zigne  oogen,  en  toen  zyne  gade  des  morgens  ontwaakte,  en 
hem  had  aangezien »  vroeg  z^  met  teedere  bezorgdheid:  nwat  hem 
deerde?'*  —  Hij  schreef  z^jne  bleekheid  toe  aan  het  feest,  dat 
zoo  laat  in  den  nacht  had  geduurd,  en  trachtte  ilk  de  dage* 
mksche  bezigheid  den  akeligen  nacht  te  vergeten. 

De  avond  echter  deed  z\jne  ongerustheid  herleven.  Hg  moest 
den  man  weder  gaan  opzoeken,  dien  l^j  meer  en  meer  als  een 
laaghartige  moordenaar  beschouwde.  Zyne  gemalin  die  hem 
met  bekommering  gadesloeg,  vermaande  hem  t^'dig  ter  rust 
te  gaan;  maar  h^  gaf  voor,  aan  de  rivier  nog  strikken  voor 
otters  te  moeten  zetten,  en  zoodra  hy  aUeen  was  deed  l^j 
weder  levensmiddelen  in  eenen  mand,  legde  de  strikken  er 
op,  en  verliet  het  kasteel. 

Naauwgezet  in  het  volbrengen  van  z^*n  woord,  ging  hy  eerst 
naar  de  rivier  om  de  strikken  te  spannen,  en  vervolgens  den 
Ben  Cruachan  op,  waar  hy  reeds  van  verre  het  schijnsel  der 
lamp  ontwaarde.  Toen  l^j  de  grot  binnentrad  vond  hy  den 
vreemdeling  in  eenen  hoek  gezeten,  met  alle  teekenen  van 
angst  en  wanhoop  op  het  gelaat.  Campbell  ziende  sprong 
14j    op: 

—  O  dank  —  riep  hy  uit  —  dat  gg  komt!  Hoe  eeuwig 
lang  is  TDjj  de  tgd  gevallen  sedert  gij  mij  verlaten  hebt ! 

—  Ziedaar  w\jn.  —  antwoordde  Campbell,  onaangenaam 
getroffen  door  het  voorkomen  van  den  vreemde.  —  G\j  schgnt 
veel  geleden  te  hebben.    Drink  een  weinig. 

—  Ja,  wgn  —  veel  wynl  —  riep  de  vreemdeling  uit,  gretig 
een  beker  in  ëëne  teug  ledigende. 

—  Voor  uwe  veiligheid  hebt  ge  hier  niet  te  vreezen,  in- 
dien ge  voerzigtig  z\jt.  Doch  waartoe  die  lamp  zoo  nabg  den 
ingang?  — ^  Hoe  ligt  kon  een  jager  of  herder  haar  schgnsel  zien ! 

—  Ik  kon  het  dieper  in  de  grot  niet  uithouden!  —  ant- 
woordde de  man  sidderend.  —  Ik  moest  naby  de  open  lucht 
z\jn.  Vreeselyke  spookgestalten  omringden  mijl  Zelfs  als  ik 
de  oogen  sloot  weken  z\j  nieti    O,  welk  een  nacht! 

Op  het  kasteel  teruggekeerd  begaf  campbell  zich  spoedig  ter 
rust  en  viel  welhaast  in  een  diepen  slaap.  Na  eenigc  uren  ech* 
MEXGELW.  1853.  N^  VI.  18 
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ter,  gelyk  hij  meende,  ontwaakte  hij  weder  door  eene  zeHSe 
verschijning  als  in  den  vorigen  nacht.  Andermaal  stond  de 
man  van  Lom  voor  hem,  met  zijn  strak  en  bleek  gelaat  en 
nu  hoorde  hij  dien  zeggen:  )>Myne  waarschuwing  heeft  niet 
gebaat.  Doch  bloed  eischt  bloed.  Bescherm  dus  den  moor- 
denaar niet.  —  Als  ik  ten  derdenmaal  kome  is  het  te  laat. 

Campbell  wilde  spreken  maar  zyne  tong  was  verst^fd; 
hij  wilde  overeind  rijzen  maar  lag  als  gebonden.  Eerst  na 
langdurige  inspanning,  toen  de  geheele  verschoning  verdwe- 
nen was,  herkreeg  h\i  zijne  beweging,  en  't  was  hem  als  of 
een  zware  steen  van  zijn  hart  wierd  opgeheven.  Hy  ontstak 
nu  licht  en  onderzocht  de  kamer,  maar  zij  was  gesloten,  en 
het  gebeurde  bleef  hem  een  raadsel. 

Zijne  gade  liet  niet  af  voor  dat  h\j  haar  't  gebeurde  hdd 
medegedeeld.  Zij  trachtte  hem  te  bewegen  om  den  misdadi- 
ger aan  het  geregt  over  te  leveren,  maar  hij  beriep  zich  op 
z\jne  belofte  en  zijne  redenen  bragten  haar  tot  zwijgen.  Haar 
angst  klom  echter  naarmate  de  avond  en  de  <ljd  naderde, 
waarop  campbell  de  grot  weder  bezoeken  moest.  In  den  loop 
van  den  dag  onstond  het  gerucht,  dat  men  eenen  moordenaar 
op  het  spoor  was,  die  zich  in  de  streek  verborgen  hield,  en 
zijns  ondanks  wenschte  campbell  dat  men  den  man  mogte 
vinden. 

Toen  het  donker  werd  vulde  hy  zijne  mand  en  ging  weder 
naar  de  grot,  maar  vond  den  vreemdeling  nog  veel  angstiger 
dan  den  vorigen  avond;  hij  sprak  als  in  waanzin  over  de  ver- 
Bchrikkel^ke  gezigten,  die  hem  pijnigden  en  zelfk  door  het 
licht  niet  te  verbannen  waren.  Met  ontzetting  verwyderde 
zich  campbell,  en  verheugde  zich  toen  hg  weder  b\j  zijne 
gade  was,  die  vol  bezorgdheid  op  hem  wachtte. 

In  het  slaapvertrek  schoof  hy  op  nieuw  de  grendels  voor 
de  deuren.  Zijne  echtgenoote  had  besloten  wakker  te  bleven  en 
al  wat  er  gebeuren  zou  gade  te  slaan;  maar  toen  het  grootste 
gedeelte  van  den  nacht  voorbij  was  sluimerde  z\j  in.  Ook 
CAMPBELL  sliep  nu  in,  doch  het  duurde  niet  lang,  of  h\j  ont- 
waakte weder,  en  ten  derdenmale  stond  de  man  van  Lom 
voor  hem.  De  uitdrukking  zyner  gelaatstrekken  was  echter 
nog  somberder  en  gestrenger  dan  te  voren:  w Campbell T  — 
sprak  de  gedaante  —  >» mijne  woorden  zyn  vruchteloos  geble- 
ven 1     Thans  is  het  te  laat!     Bloed  eischt  bloed!     Het  bloed 
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van  den  moordenaar  ware  voldoende  geweest  —  nu  zal  uw 
bloed  voor  het  aijne  vergoten  worden!  —  Bij  Ticonderoga  zien 
wij  elkander  weder!" 

Campbell  hoordie  d^t  aan  zonder  een  woord  te  kunnen 
uiten,  en  zonder  eene  beweging  te  kunnen  doen;  maar  de  in- 
druk di*en  de  bedreiging  op  hem  maakte  was  vreeselijk;  hij 
dacht  vooral  aan  zijnen  zoon  die  in  den  vreemde  reisde,  en 
de  vrees  dien  te  zullen  verliezen  folterde  hem  zoodanig,  dat 
hij,  nai  eene  bovenmenschel^'ke  inspanning  om  op  te  rijzen,  het 
gebruik  zijner  leden  herkregen  hebbende,  geen  rust  of  duur 
meer  had.  Zijne  gade  poogde  hem  nogmaals  den  vreemdeling 
aan  het  geregfi  te  doen  overleveren,  maar  zijn  gevoel  verzette 
zich  daartegen,  en  al  wat  z\j  verkr^'gen  kon,  was,  dat  hïj 
dien  zou  noodzaken  eene  andere  schuilplaats  té  zoeken. 

Het  vtiendeKjk  zonnelicht  en  de  bezigheden  van  het  ge- 
wone leven,  zijn  uitstekende  middelen  tegen  de  schrikbeel- 
den van  den  nacht.  Ook  campbell  voelde  er  zich  luchtiger 
bij  dan  l^j  verwacht  had,  en  zeU^  de  naam  der  plaats,  waar 
zijn  lot  volgens  de  verschijning  beslist  zou  worden,  over- 
Teedde  hem  bijkans  om  él  het  gebeurde  slechts  te  houden  voor 
een  werk  van  zijne  verbeelding.  Maar  de  naderende  avond 
verievend^e  weder  den  schrik  der  drie  verloopen  nachten* 
Toch  begaf  hij  zi<»h  moedig  Vöor  het  l&atst  naar  de  grot  op 
weg;  peinzend  hoe  hij  den  vhigteling  zou  bewegen  om  zijne 
tegenwoordige  schuilplaats  i»  verlaten.  ' 

Toen  hij  naderde  zag  hy  geen  licht  meer  branden,  en  op 
adjn  roepen  volgde  niets  dan  de  weerklank  van  zijn  eigen 
stem.  Hij  riep  nogmaals,  en  ook  nu  geen  antwoord  beko- 
mende, ontstak  hij -zelf  licht  en  trad  de  grot  binnen.  Nu 
bleek  hem  overtuigend,  dat  de  vreemdeling  weg  was.  Nog 
eenmaal  riep  hij  luid  en  krachtig,  maar  alles  bleef  stil,  en  *t 
verheugde  hem  zeer  aldus  van  zijn  woord  te  zijn  ontslagen. 
'  Den  volgenden  nacht  sliep  hij  weinig,  maar  de  verschijning 
liet  hem  van  nu  af  aan  met  rust. 


Dë  tqjd  verliep^,  en  meer  en  meet  veröaauwde  de  indruk 
van  het  gebeurde.  Campbell  had  z^nen  zoon  in  bloeijende 
gezondheid  zien  wederkeeren,  en  h^  dacht  Hjkitns  niet  meer 
aan  de  bedreiging  van  het  nachtgezigt. 
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Op  zekeren  avond  zat  h\j  met  z\jne  gemalin,  en  zoon^  en 
een  jonge  bloedyerwant,  OEORas  campbell,  genoegel\$k  bij- 
een, toen  hem  een  pak  brieyen  gebragt  werd*  H\j  opende 
die  haastig  en  riep  uit,  na  den  eersten  gelezen  te  hebben: 
»Nu,  daar  hebben  we  wat  nieuws!  De  Zwarte  Wacht  wordt 
weder  opgeroepen!*'  —  Z^jn  vriend  qbant,  de  Luitenant- 
Kolonel,  schreef  hem,  dat  h\|  tot  Majoor  en  oboboe  campbell 
tot  vaandrig  benoemd  was,  en  elk  oogenblik  het  bevel  ver- 
wacht werd  om  de  troepen  naar  Amerika  in  te  schepen,  waar 
de  oorlog  met  de  Franschen  aanzienlijker  strijdkrachten  vor- 
derde. De  twee  benoemden  waren  zeer  verheugd;  maar 
dokald,  gaupbells  zoon,  kon  het  leedwezen  niet  verbergen, 
dat  hjj  voorby  was  gegaan.  Op  dien  avond  hield  h\j  zich  als 
overtuigd  door  de  redenen  z\jner  ouders,  die  hem  deden  op- 
merken, dat  h\j  te  huis  voor  z\jne  moeder  nuttiger  en  noo- 
diger  zou  zyn  dan  h\j  wezen  kon  in  het  oorlogsveld;  en  later, 
onder  de  drokke  toebereidselen  voor  het  vertrek,  werd  de 
neèrslagtigheid  v«a  den  jongeling  niet  opgemerkt. 

Campbell  vertrok  met  z^*n  neef  naar  het  leger  en  werd 
hartel^k  door  z^n  ouden  vriend  ontvangen,  die  hem  mede- 
deelde, dat  hy  z^ne  aanstelling  tot  majoor  aan  de  vr$e  keus 
z^ner  landgenooten  te  danken  had.  Inmiddels  was  het  bevel 
om  te  vertrekken  reeds  ontvangen,  en  geobqe  des  avonds 
voor  hunne  inscheping  ^verig  bezig  met  het  maken  van  de 
laatste  toebereidselen,  toen  z^jne  deur  geopend  werd  en  de 
jonge  DOXALD  voor  hem  stond.  Verwonderd  en  verheugd  hem 
te  zien,  liet  laj  zich  de  belofte  ontlokken,  om  den  vriend  zij- 
ner Jeugd  behulpzaam  te  zijn,  die,  hoewel  buiten  weten  z\jns 
vaders,  insgelijks  naar  Amerika  wilde,  om  er  als  vr^ williger 
te  dienen.  Geobgb  moest  de  reis  op  een  ander  schip  doen 
dan  de  oude  campbell,  en  de  zaak  was  daardoor  gemakkeiyk 
te  volbrengen.  Hy  deed  donald  voor  zijnen  bediende  door- 
gaan; ook  vele  andere  hooglanders  hadden  hunne  eigen  be- 
dienden by  zich. 

De  overtogt  was  voorspoedig;  het  regement  stapte  in  goede 
gezondheid  te  New^Tork  aan  wal,  en  aanvaardde  weldra  den 
marsch  naar  Albany*  De  Indianen  sagen  in  de  kleeding  der 
hooglanders  eenige  overeenkomst  met  hunne  eigene,  en  hiel- 
den ze  voor  een  verwanten  stam ;  hetgeen  alras  een  bijjzonder 
goede  verstandhouding  ten  gevolge  had,  die  slechts  nu  en  dan 
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door  de  rawe  buitensporigheid  van  eommige  Europeanen  ver- 
stoord werd. 

DoxALD  beschermde  eens  b\j  zulk  eene  gelegenheid  een  jon- 
gen Indiaan ,  en  tusschen  de  beide  jonge  lieden  ontstond  daar- 
door eene  vriendschap,  die  van  dag  tot  dag  inniger  werd. 
Later  had  de  Indiaan^  die  abends-oog  heette,  gelegenheid  den 
vader  van  z\jn  jongen  vriend  uit  een  dreigend  gevaar  te  red* 
den,  doordien  z\jn  scherpe  blik  in  hetbosch,  waarin  h^  eenige 
Engelscke  officieren  op  de  jagt  vergezelde,  een  v\jandel\jken 
Indiaan  ontdekte,  en  den  majoor  voor  den  p\jl  van  dezen 
slechts  daardoor  beveiligde,  dat  h^  hem  tegen  den  grond  wierp, 
waarb\)  h\)-zelf  door  den  pyl  aan  den  schender  ligt  gekwetst 
^erd,  maar  tevens  den  v\jand  met  z^jne  nimmer  missende 
buks  nedervelde.  De  oude  oampbbll  wilde  weten,  hoe  hy 
deze  dienst  beloonen  kon,  en  nam  den  Indiaan  op  diens  ver- 
zoek tot  zoon  aan,  maar  vernam  toen  ook,  dat  z\jn  eigen  zoon 
b^  het  leger  was.  De  vreugde  over  deze  onverwachte  ont^ 
moeting  deed  hem  geheel  vergeten,  dat  h^  eigenlek  de  onge-* 
hoorzaamheid  van  z\jnen  zoon  had  behooren  te  laken. 

Het  Engelscke  leger,  in  1757  tamel^k  werkeloos  gebleven, 
kreeg  in  z^nen  nieuwen  Greneraal  abebcbombt,  die  Lord 
LOüDOX  opvolgde,  een  meer  voortvarenden  aanvoerder.  De 
kr^gsverrigtingen  begonnen  in  den  aanvang  van  1758  met 
vernieuwde  kracht,  en  ook  het  SchoUche  regement  ontving 
bevel  om  op  te  rukken. 

Twee  dagen  te  voren  zaten  de  Overste  grant  en  de  1^- 
joor  GAHPBELL  dcs  avonds  b\j  elkander.  Een  toeval  bragt 
het  gesprek  op  geestverschifningen,  die  de  Overste  als  onge- 
remd en  onmogel\jk  volstrekt  verwierp.  De  herinnering  aan 
de  drie  merkwaardige  dagen  werd  daardoor  met  zulk  eene 
levendigheid  b\j  cahpbell  opgewekt,  dat  h\),  half  beleedigd 
door  den  spottenden  toon  van  z\jnen  vriend,  half  door  diens 
vriendeiyke  toespraak  gedrongen,  hem  de  drie  nachtgezigten 
verhaalde,  en  ook  de  voorspelling,  die  hem  gedaan  was,  niet 
verzweeg. 

Den  volgenden  morgen  werden  de  hoogere  officieren  des 
legers  naar  de  tent  van  den  opperbevelhebber  bescheiden,  om 
krijgsraad  te  houden.  De  beraadslaging  duurde  lang,  en  toen 
zy  was  afgeloopen,  kondigde  de  Overste  z\jn  regement  aan, 
dat  het   bestemd   was   om   het    fort   Défiance  te   bestormen. 
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Caupbell  en  de  verdere  ofiicieren  vernamen  dat  met  geest* 
drül,  en  htuine  opgewektheid  nam  nog  toe  aan  een  maaltyd 
dien  de  Overste  linn  gaf. 

Den  anderen  morgen  brak  het  regement  op,  voer,  zonder 
door  den  vijand  bespeurd  te  worden,  het  meer /Sif.  .Geor^6  over, 
en  stajpte  niet  ver  van  het  fort  aan  wal.  Zonderling  werden 
de  majoor  en  ain  zoon  by  de  overvaart  getroffen  door  de 
overeenkomst  van  het  landschap  met  de  omstreken  van  hun 
kasteel.  Zwijgend,  in  herinneringen  verdiept,  aanschouwden 
zSj  de  hen  omringende  natuur;  maar  hunne  bespiegelingen 
werden  door  do  pligten  van  hunne  dienst  welhaast  verdrongen, 
en  toen  den  volgenden  morgen  een  eerste  aanval,  op  de  bui- 
tenwerken van  het  fort  beproefd  werd,  onderscheidden  vader 
en  zoon  zich  door  hunne  dapperheid  en  volharding.  De  vijand 
werd,  na  een  bloedigen  str\jd,  uit  de  buitenwerken  verdreven. 
.  Verspieders  en  daarna  ook  officieren  op  verkenning  uitge- 
zonden hadden  de  vestingwerken  al6  weinig  sterk  en  nog  on- 
voltooid beschreven;  maar  het  tegendeel  bleek  b\j  de  nu  vol- 
gende bestorming.  Een  digte  bui  van  kogels  begroette  de 
aanvallers  en  wierp  de  Engelschen  b\j  getallen  neder,  nog  eer 
zy  de  werken  hadden  kunnen  bereiken.  Het  Schotsche  rege- 
ment .  was  in  reserve  gebleven ,  w\jl  het  bi[j  den  eersten  aan- 
val reeds  in  het  vuur  was  geweest;  maar  toen  het  de  ver- 
nieling zag  in  de  gelederen  z\jner  strijdmakkers,  riep  het 
luide  om  deel  aan  den  strijd,  en  rukte  driftig  op,  en  woedend 
tegen  de  vijandelijke  wallen  aan.  Doch  ook  deze  aanval  mis- 
lukte, en  na  groote  verliezen  geleden  te  hebben  gaf  aber- 
CR0MB7  bevel  tot  den  terugtogt. 

Met  moeite  verzamelde  de  Overste  grant  eenige  overblijf- 
selen van  het  regement  der  hooglanders.  De  Majoor  en  zijn 
zoon  behoorden  onder  de  vermisten.  Daar  de  JFranschen  hun 
vuur  gestaakt  hadden,  bezocht  de  Overste  het  met  1^'ken  en 
gekwetsten  bezaaide  slagveld.  Hoe  vele  bekende  en  bevriende 
gezigten  zag  h^*  daar,  die  reeds  verstijfd  lagen  of  zieltoogden. 
Onder  een  eikenboom  zag  hij  een  Indiaan  strak  en  onbewe-» 
gelijk  op  het  gelaat  staren  van  een  jongeling,  die  voor  hem 
lag  uitgestrekt:  het  was  ARENDS-ooa  bij  het  l^jk  van  den  jon- 
gen donald,  z\jnen  vriend.  Eenige  stappen  verder  lag  een 
zwaar  gekwetst  oflicicr,  met  den  rug  tegen  z^n  paard  geleund, 
dat   onder   hem   was  doodgeschoten.     Met  smart  herkende  de 
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Overste  in  hem  z\)aen  vriend,  den  Miyoor  ca^pbell.  Abends- 
OOG  legde  het  l^k  van  doxald  naast  hem,  en  toen  de  Majoor 
de  trekken  van  zynen  ;K>on  herkende,  sprak  h\j  zacht  en  met 
inspanning:  »Myn  zooni  —  Het  is.,  gelyk  ik  dacht!  —  Gy 
zijt  mij  voorgegaan,  maar  wddra  volg  ik  u!" 

Gbakt  trachtte  hem  moed  in  te  boezemen,  doch  de  Majoor 
schndde  het  hoofd.  —  nM^fne  ure  is  gekomen.**  —  fluisterde 
hij  —  »Te  vergeefs  wilde  uwe  vriendschap  my  de  waarheid 
verbergen.    Ik  heb  hem  ^gezieni  —  Dat  is.  Tiponderoga. 

—  Vergeef  my,  campjbjbll!  —  sprak  de  Overste.  —  Myn 
zwijgen  was  welgemeend.  Ja,  dat  is  TiGondêroga.  —  Maar 
schep  moed!  —  Uwe  nachtgezigten  waren  slechts  droomen: 
ydele  gewrochten  van  het  bloed  en  der  verbeelding,  in  een 
onrustigen  slaap 

Maar  caupbell  had  den  adem  reeds  uitgeblazen. 

Aan  den  voet  vaa  diet  fort  Tieonderoga  vond  de  Laird  van 
Ifwerawe  z\jne  laatste  rustplaats. 


DE  MAGT  DER  GEBODEN. 


A.    V.    W.    en     C.    G.    W.     (*) 

W^l  magtig  is  des  Heeren  woord!  — 

Niet  slechts  der  zonde  keten 
Verbrak  het  dikwijls  wonderbaar; 
*t  Mogt  dikwerf  ook  in  Irjfegevaar, 

Der  vromen  redding  hieeten. 

Dat  weten  wij  van  d*  ouden  tyd, 
Zoo  ryk  in  vrome  sagen  (f).  — 

Maar  immer  houdt  dat  Woord  zijn  magt ; 

*t  Heeft  nu  gelijk  voordezen  kracht. 
Wie  zou  hettw^flön  wagen!  — 


(*)  Het  verheugt  ons  eene  vmcht  van  deze  toevallig  ontstane  zamcnwer- 
king  hier  te  knnnen  aanbieden.  Ook  de  lezer  zal  wel  behagen  vinden  in 
dit  lieve  stakje,  door  den  eerstgtenoemden  vertaald  en  door  den  tweeden 
herzien.  W^  bevelen  bet  TjSdsclirift  voor  méér  zalke  bijdragen  vriendcl^k 
aan.  De  Red. 

(t)    Sage:   volksverielting ,   volksoverUvering . 
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))Kom;  nu  ter  rast;  naar  uw  vertrek» 

M\jn  jongen !  leg  u  neder ; 
In  stilte  uwe  avondbeó  gedaan;  — 
En  dan  geslapen:  't  kan  volstaan; 

Op  morgen  leert  gij  weder! 

nDenk  aan  uj^  vader  in  't  gebed: 

—  Uw  staamlen  hoort  de  Heere!  — 
Bid,  dat  z^n  reis  voorspoedig  z\j, 
Dat  niets  hem  deeren  moog;  dat  14j 
Behouden  tot  ons  keere. 

nDaar  slaat  het  tien;  de  nacht  is  daar; 

'k  Ga  óök  ter  rust,  *k  ben  moede.  — 
't  Is  aaklig,  dat  alleen-gekluis 
In  't  afgelegen,  eenzaam  huisi  — 

Grod  neem  ons  in  Z\jn  hoedel" 

De  moeder  kust  haar  zoontje  en  gaat; 

Het  haard-  en  lamplicht  dooven; 
Maar  in  z\jn  kamer  blëëf  het  licht: 
De  maan  keek  met  haar  zacht  gezigt, 

Door  't  smalle  raam  van  boven. 

Den  braven  jongen  scheen  't  nog  vroeg; 

H\j  zag  op  tuin  en  akker:  — 
Reeds  slapen I  —  neen,  dat  kon  niet  ^n; 
De  zomerlucht,  de  manesch^n. 

De  leerlust  hield  hem  wakker. 

HQ  zet  zich  aan  het  vensterraam, 
En  staart  verrukt  ten  hoogen; 

Van  verre  ruischt  de  molenvliet. 

Alom  der  nachtegalen  lied. 
En  't  loof  door  wind  bewogen. 

Het  Grothisch  kerkraam  blaakt  en  blinkt. 

Door  't  maanlicht  op  de  glazen; 
De  steenuil  slaakt  z^jn  schor  geluid, 
De  vleermuis  fladdert  rond  om  buit, 
En  kikkerkoren  razen. 


Digitized  by 


Google 


DE  MAGT  DEB  OEBODB!?.  2G9 

^t  Is  alles  doodsch:  de  menschheid  slaapt; 

Maar  *t  kan  hem  niet  versagen; 
Al  staat  het  needrig  huis  alleen; 
Al  groeit  de  heg  des  toins  ineen 

Met  de  oude  kerkhofshagen,  — 

wWaar"  —  denkt  hy  —  »mag  mijn  vader  zyn? 

Zou  h\j,  als  ik,  nu  waken? 
De  zorg,  helaas,  dat  ongeval 
Ons,  nu  h\j  weg  is,  treffen  zal. 

Moet  hëm  wel  slaaploos  maken. 

»Die  goede  vader!.*.,  maar  hoe  zal 

M^n  ^ver  hem  bekoorenl.... 
Het  is  me,  of  ik  z\jn  vreugd  reeds  zie, 
Als  ik  n4jn  teekenwerk  hem  hid, 

En  m\jn  sonaat  doe  hooren; 

En  dan  m^n  verzen !..••  en  wat  meer? 

't  Geloof;  't  Oehed  des  Heeren; 
De  Hen  Geboden  —  wacht!  ik  wil, 
Nu  't  alles  rustig  is  en  stil; 

Die  laatsten  överleeren. 

Van  't  éérste  af  —  neen,  dat  is  te  ligt; 

Dat  waar  niet  meer  dan  spelen. 
Ik  moet  die  door  elka4r  verstaan!"  — 
»Hoe  luidt  het  achtste?"  vangt  hy  aan? 

En  spreekt:    nOij  zuü  niet  stelen!** 

En  pas  heeft  h\j  dat  woord  gezegd. 

Of  't  ritselt  in  de  struiken : 
H\j  hoort  een  stap,  h\j  ziet  een  man  — 
Of  is  't  een  schim!  —  zoo  stil  h\j  kaUf 

Naar  't  schrille  kerkhof  sluiken. 

Dat  valt  den  knaap  als  lood  op  't  hart!  --* 

Weg!    't  Baamluik  digtgestoken! 
Naar  bed!  —  Hjj  scharrelt  door  't  vertrek. 
Verbergt  zich  angstig  onder  't  dek 

En  grut  en  droomt  van  spoken.  — 
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Maar  toen  hij ,  *s  morgens  —  Liat  ontwaakt  — 

Aan  moeder  dacht  te  klagen, 
Stond  reeds  de  vrome  lecraar  daar, 
En  zag  bij  beurte  op  hem  en  haar, 

Met  innig  welbehagen : 

»€roê  morgen,  vrouw  1  goé  morgen,  kind! 

God  geve  u  bel  Zijn  vrede  I 
Weest  immer  vvoom,  blijft  altijd  goed: 
Want  's  HeereQ  Woord  heeft  u  behoed 

Voor  't  kwade  dat  men  smeedde. 

Ja,  ziet  verwonderd  m\j  maar  aan!  — 

Al  kunt  gij  't  niet  gelooven ; . 
Het  is  toch. waarheid:  'k  sprak  dep.  man, 
Hier  heen  gekomen  met  het  plan, 

Om  in  uw  huis  te  rooven. 

»H\i  boorde  reeds  in  de  achterdeur; 

Dacht  reeds  uw  goed  te  deelen. 
Toen  't  Woord  des  Heeren  tot  hem  kwam: 
Toen  h\j  eene  englenstem  vernam. 

Die  sprak:   nnGvf  guU  niet  stelen/"" 

Hij.  vlood  met  opgerezen  hair,. 

Zoo  had  hem  de  angst  bevangen; 
En  had  geen  duur,  en  kwam  gejaagd 
Tot  mij,  en  heeft  zich  aangeklaagd, 

In  hoop  van  rust  te  erlangen/' 

Duet  sprak  de  leeraar.   De  arme  vrouw 
Staat  bleek;  haar  tranen  wellen. 
.  Zy  weet  van  niets;  maar  't  kind  vangt  aan 

't  Geval,  gelijk  't  is  toegegaan, 
In  eenvoud  v<K>r  te  stellen. 

Zy  hoören  't,  zwjjgend  én  verbaasd; 

Maar  beider  zielen  loven 
Den  Heer  en  Zya  ahnagtig  Woord, 
Dat  heil  en  zegen,  eindloos  voort, 
Den  menschen  brengt  van  boven. 
Vrij,  naar  't  Eoogdviitch  van  K.  kühnel.  ^  , 
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BEWUS  VOOR  DE  ECHTHEID  VAN  HET 
NIEUWE  TESTAMENT. 

Jeruzalem  is  veertig  jaren  na  den  dood  van  jezus  verwoest. 
Die  verwoesting  maakte  een  einde  aan  de  Joodsche  eerdienst. 
Zy  was  een  door  de  Voorzienigheid  gegeven  bewys,  dat  de 
Joodsche  eerdienst  had  uitgediend.  Die  verwoesting  moest 
natuurlijk  veel  indruk  op  de  Christenen  maken,  en  hen  in 
hun  geloof  bevestigen,  —  Als  de  boeken  van  het  Nieuwe  Tes- 
tament na  die  verwoesting  geschreven  waren,  zouden  de  Schry- 
vers  onwillekeurig  daarop  gezinspeeld  hebben.  In  de  boeken 
van  het  Nieuwe  Testament  vindt  men  echter  die  verwoesting 
van  Jeruzalem  maar  hoogst  zeldzaan^  aangeroerd,  en  wanneer 
dit  geschiedt,  wordt  er  over  gesproken  als  over  eene  gebeur- 
tenis die  aanstaande  was,  doch  waarvan  het  tijdstip  niet 
naauwkeurig  bepaald  kon  worden.  Hieruit  blijkt,  dat  do  boe- 
ken van  het  Nieuwe  Testament  vóór  de  verwoesting  van  Je- 
nusalem^  dat  is  binnen  de  eerste  40  jaren  na  den  dood  van 
JEZUS  CHRISTUS  geschreveu  z\jn.  b. 


EEN  NATÜITRIOJNDIGE  LES. 

Een  Europeaan  in  dienst  van  eene  der  Noord- Amerikaan- 
ache  Felter\j-compagniën,  telde  onder  zyne  vrienden  een  Jn- 
diaaneck  opperhoofd,  little-dog  genaamd,  met  wien  hij  dik- 
wijls lange  gesprekken  voerde.  Little-doo  zat  op  zekeren 
avond  by  zynen  vriend,  die  kort  te  voren  van  eene  overzee- 
sche  reis  teruggekeerd  was  en  hem  daar  allerlei  van  verhaalde, 
onder  anderen  ook  den  indruk  dien  het  op  hem  gemaakt  had, 
toen  hg  zoo  langen  tyd  niets  dan  lucht  en  water  had  gezien. 
De  Indiaan  had  lang  geluisterd  zonder  geluid  te  geven  of  door 
eenige  verandering  van  gelaatstrekken  zyne  belangstelling  aan 
den  dag  te  leggen.  Toen  de  blanke  eindelyk  zweeg  zeide  hy: 
wWel,  zoo  ver  ben  ik  ook  geweest,  waar  ik  niets  meer  zag 
dan  lucht  en  water."  De  blanke  vroeg  hem  nieuwsgierig, 
waar  dit  geweest  was,  en  nu  verhaalde  uttle-dog  hem  van 
eene  reis,  die  hij  over  de  groote  Noord- Amerikaansche  meeren 
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gedaan  had.  Z\jn  vriend  beduidde  hem  daarop  dat  dit  geheel 
iets  anders  was;  dat  die  meeren  niets  waren  in  vergeUjking 
met  den  grooten  Oceaan,  waarvan  het  water  2out  was,  en 
waarop  men  maanden  lang  kon  rondzwalken,  zonder  eene 
strook  lands  te  ontmoeten.  Nu  werd  little-dog  op  zyne 
beurt  opmerkzaam  en  vroeg:  »of  hij  dan  ook  tot  aan  den  rand 
der  wereld  gekomen  was,  en  naar  beneden  gekeken  had  in 
de  groote  ruimte  vol  eeuwige  duisternis?"  De  pelsjager  be*- 
greep  dit  niet  en  vroeg  wat  hij  meende,  waarop  de  Indiaan 
hem  betoogde,  dat  de  aarde  eene  grens  hebben  moest,  die 
echter  niemand  zoo  ligt  te  zien  kon  krijgen,  omdat  het  vaste 
land  allerwege  door  de  zee  omringd  was,  van  welke  z^n 
vriend  zoo  even  gesproken  had.  Maar  zeker  was  het,  dat 
dé  aarde  niets  meer  was  dan  een  groote  platte  schijf,  die  door 
een  vervaarlijk  groote  schildpad  gedragen  wierd.  (*)  De  blanke 
hoorde  hem  met  een  medelijdenden  gUmlach  aan,  en  trachtte 
hem  op  Sokratische  w\js  van  het  ongegronde  dezer  begrippen 
te  overtuigen;  en  LiTTLE-DOa  wist  ook  op  de  vraag:  waarop 
die  schildpad  dan  toch  wel  rustte?  geen  ander  antwoord  te 
geven ,  dan  dat  geen  mensch  dit  weten  kon.  Na  eenige  oogen- 
blikken  gezwegen  te  hebben,  nam  nu  de  jager  een  geweer- 
kogel uit  den  zak,  kerfde  dien  in  het  rond,  hing  hem  aan 
een  dunnen  draad  op,  en  draaide  hem  zóó  hangende  aan  de 
vingers  der  eene  hand  rond  om  de  kaars.  Little-dog  keek 
toe  en  was  de  oplettendheid-zelve ,  toen  de  ander  hem  ver- 
klaarde dat  de  aarde  een  bol  was,  die  rondom  het  eeuwige 
licht  der  zon  draaide,  en  dat  eene  volle  omwenteling  in  24 
uren  het  onderscheid  van  dag  en  nacht  veroorzaakte.  Dit  be- 
greep de  Indiaan  volmaakt  wèl  by  het  zien  van  den  rond- 
draaijenden  geweerkogel;  zelfs  scheen  het  niet  boven  z\jne  be- 
vatting te  zijn,  toen  de  blanke  door  den  kogel  op  digteren  of 
verderen  afstand  van  de  kaars  te  brengen,  hem  het  verschil 
der  jaargetijden  duidelijk  wilde  maken.  Little-dog,  op  de 
meerdere  kennis  van  den  blanke  in  zulke  zaken  geloovig  ver- 
trouwende, meende  nu  ook  de  beste  gelegenheid  te  hebben 
om  opheldering  te  kragen  aangaande  hetgeen  hem  als  het  on- 
begrijpelijkste  voorkwam.  Hij  herhaalde  met  juistheid  al  wat 
de  ander  hem  geleerd  had,  en  vroeg  toen,  op  diens  vinger 
wijzende:    «Zeg  mij  nu  ook,  wie  den  draad  vast  houdt?" 

Hierop  wist  de  jager  even  weinig  bescheid  te  geven,  als 
de  Indiaan  over  het  rustpunt  der  schildpad,  en  de  les  had 
een   einde. 


(*)  Deie  voorstelling  der  Noord* Amerikaanse Ae  Indianen  vindt  men,  xon* 
dcrliog  genoeg,  ,ook  bij  eenige  Aziatische  volken. 
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HET  GEVOELEN  VAN  BILDERDIJK  OVER  DE  MAATREGELEN 

VAN  KAREL  V  EN  FILIPS  II  TER  ONDERDRUKKING  VAN 

DE  GODSDIENSTIGE  EN  BURGERLIJKE  VRIJHEDEN  DER 

NEDERLANDERS,   EN  OVER  DE' POGINGEN  VAN  DEZE 

OM   HUNNE    VOORREGTEN    TE   HANDHAVEN,  AAN 

DB  UITSPRAKEN  DER  GESCHIEDENIS  GETOETST. 


G.  VROLTK,  Predikant  te  Sckoondijhe. 

Onder  de  vreemde  verschijnselen  onzer  dagen  is  geen  der 
minste  de  zich  b^  sommigen  openbarende  zucht  om  de  namen 
van  hen,  die,  als  beschermers  der  godsdienstige  en  bargerl\jke 
onafhankelijkheid,  b^'na  drie  eeuwen  in  eere  gehouden  werden, 
en  de  moedige  en  volhardende  inspanning  van  het  voorgeslacht 
ter  ontworsteling  aan  het  uitheemsche  dwangjuk,  die  zelfs  den 
lof  der  tegenpartij  (*)  heeft  mogen  wegdragen,  in  minachting 
te  brengen  en  te  veroordeelen.  Is  zulk  een  pogen  in  lieden 
die  van  jongs  af  geleerd  hebben  Rome  blindelings  aan  te  kleven , 
en  wat  met  hare  instellingen  in  strijd  is  te  verwerpen,  be- 
grijpelijk; —  dat  iemand  van  wien  men,  uit  hoofde  z\jner  op- 
voeding en  belijdenis,  regt  had  betere  dingen  te  verwachten, 
in  z\jne  nagelatene  doch  met  zijne  voorkennis  en  wil  uitge- 
gevene  schriften  eenen  dergel^ken  toon  heeft  kunnen  aanslaan, 
moet  ons  verwonderen  en  bedroeven  tevens.  Had  bildebdijk 
in  het  V«,  VI"  en  Vn«  Deel  zijner  Vaderlandsche  geschiedenis 
z\jne  ongunstige  gedachten  over  hot  verzet  tegen  het  Spaansch 
geweld  uitgesproken,  l^j  verklaart  in  het  onlangs  uitgekomen 
Xni"  Deel,  1«  Stuk,  dat  karel  V  «wel  en  naar  plicht*',  pi- 
Lips  bovendien  »naar  geweten  en  overtuiging"  handelde,  dat 
de  Nederlandera  zich  waarlyk  schuldig  maakten  «aan  rebellie 
tegen  Koning  en  Kerk",  alsmede  dat  »filips*  maatregelen  zoo- 
danig waren  als  de  staat  van  zaken  vereischte  en  het  doel 
zouden  bereikt  hebben,  indien  men  den  Nederlandachen  adel 
niet  te   veel  had   ontzien.**     Het  raadsel,  hoe  een  Protestant 


(*)  Zie  onder  anderen  de  schoone  lofspraak  van  carfenni.,  door  i.  tan 
IPBREN  uit  het  Latijn,  vertaald  en  medegedeeld  in  B\jlage  O  op  zijn  200- 
jarig  Jubclfeeat  der  Nederl,  vr^heid. 

MEXGELW.    1853.   N".   VII.  19 
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en  Nederlander  van  afkomst  zulke  woorden  (*)  heeft  kunnen 
ter  neder  schrijven  wordt  opgelost,  zoo  door  vergelijking  van 
zoo  menigen  bitteren  uitval  in  zijne  andere  schriilen  ais  door 
het  getuigenis  zyner  vrienden:  »)dat  b.'s  levendige,  ligt  ont- 
vlamde en  rustelooze  verbeeldingskracht  hem  nu  deze  dan  gene 
dikwijls  elkander  verdringende  inzigten  schiep,  die  zijn  leven 
tot  eene  aaneenschakeling  van  fictiën  maakten;  dat  hij  vele 
dingen  die  hij  als  waarheden  beschouwen  mlde,  niet  zoo  zeer 
geloofde,  als  wel  dat  h\j  geloofde,  dat  hij  ze  geloofde;  dat  vele 
zijner  paradoxiën,  waarvan  er  eenigen  zi|jn,  waaraan  hiy  zelf  geen 
geloof  sloeg,  moeten  toegeschreven  worden  aan  eenen  geest 
van  verbittering  over  miskennig  en  verongelyking,  hem  zoo 
hij  meende  aangedaan,  misschien  ook  aan  eenen  hem  eigen 
geest  van  tegenspraak."  Of  een  en  ander  b.  genoeg  regtvaar- 
digt,  en  of  het  hem  vri|j  stond,  hetgeen  hij  wist  dat  aan  het 
grootste  en  aanzienlijkste  gedeelte  zijner  landgenooten  waard 
is,  op  die  wijze  als  hij  gedaan  heeft,  aan  te  randen,  zouden 
w\j  met  verlof  z^ner  vereerders  en  niettegenstaande  de  regt- 
matige  hulde,  die  w^  gaarne  aan  z\jne  overige  verdiensten 
toebrengen,  blijven  vragen. 

Doch  is  het  noodig  beschouwingen  en  uitspraken,  die  ken- 
nelijk uit  de  pen  der  partydigheid  zijn  gevloeid  en  uit  eenen 
verhitten  geest  z\jn  voortgekomen,  opzettelijk  te  wederleggen? 
Zeker  niet  voor  eenen  oordeelkundigen  en  in  de  Vaderland- 
sche  geschiedenis  geoefenden  lezer.  Doch  de  naam  door  den 
Schrijver  in  de  letterkundige  en  godgeleerde  wereld  gemaakt, 
de  roem  vooral  als  Dichter  verworven,  en  het  gebruik  dat 
zekere  party  zoekt  te  maken  van  drogredenen,  die  haar  in 
velerlei  opzigt  te  stade  kunnen  komen,  vereischen  eene  ern- 
stige toetsing  van  de  waarde  of  onwaarde  z\jner  gevoelens. 

Op  welk  eene  w^zo  b.  de  geschiedenis  schr\jft,  welk  ge- 
wigt  men  aan  zijne  redeneeringen  hechten,  en  welk  vertrou- 
wen men  op  zyne  verzekeringen  stellen  mag,  zou  een  opzet- 
telijk onderzoek  verdienen,  doch  om  niet  te  ver  af  te  wijken, 
moeten  w\j  ons  tot  de  zaak  in  quaestie  bepalen,  (f) 


(*)  De  Uitgever  van  b.*s  geschiedenis  betitelt  ze  met  den  naam  van 
„  Sophismata." 

(t)  De  Heer  gaden  van  frinstskeu  in  de  inleiding  op  zQne  AreMvet, 
hulde  doende  aan  de  betrekkcl\)kc  verdiensten  van  b.'s  werk,  noemt  hetech- 
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Het  is  bekend,  dat  zich  in  de  XVP«  Eeuw  in  de  Wester- 
sclie  Kerk  eene  groote  beweging  openbaarde,  veroorzaakt  door 
de  ontevredenheid  en  het  misnoegen  over  het  bestaande,  en  in 
onderscheidene  landen  gevolgd  door  zware  beroering  en  afval 
van  Bome.  Ons  Vaderland  bleef  van  die  beweging  niét  vry ;  bij 
een  aantal  menschen  uit  allerlei  standen  vonden  de  beginselen 
der  Hervorming  ingang,  en  onder  hen  die  zich  aan  de  heer- 
schende  Kerk  hielden,  ontbrak  het  niet  aan  dezulken  die  op 
verbetering  van  verschillende  misbruiken  aandrongen.  Maar 
de  hooge  Begering  betoonde  zich  aan  de  begonnen  Hervorming 
vijandig,  en  zocht  door  steeds  geweldiger  maatregelen  haren 
voortgang,  doch  zonder  gewenscht  gevolg,  te  stuiten.  De 
nieuwe  leeringen  vonden  gedurig  meer  bijval  en  hare  ver- 
spreiding was  door  de  strengste  plakaten  niet  te  weeren.  Die 
plakaten,  vooral  de  ingestelde  Inquisitie,  werden  daarenboven 
zoo  wel  door  Boomschen  als  door  Onroomschen  geacht  in  de 
regten  des  volks  te  grijpen,  en  hunne  vr^heden  en  privilegiën 
geweld  aan  te  doen.  Tot  bescherming  derzelve  gordden  zich 
eerst  sommigen  van  de  aanzienlij ks ten  des  lands  aan,  wier 
pogingen,  bij  anderen  bijstand  vindende,  door  onlusten  gevolgd 
werden,  die  hoewel  aanvankel^k  gedempt,  op  nieuw  losbrandden 
en  eenen  openbaren  oorlog  ontstaken,  die  na  veelvuldige  af- 
wisselingen, de  a&weering  van  Spanjea  Vorst  en  de  vestiging 
van  de  Republiek  der  zeven  Vereenigde  Nederlanden  bewerkte. 

Om  te  beslissen  aan  welke  zijde  hier  het  regt  was,  zullen 
wij  ons  oog  slaan  op  de  Hervorming  zelve ,  en  hare  al  of  niet 
noodzakelijkheid  ook  in  Nederland  onderzoeken,  om  vervol- 
gens onze  aandacht  te  rigten  op  hetgeen  kabel  en  filifs  ge- 
daan hebben  zoo  tegen  hen  die  zich  van  Bome  scheidden  in 
het  bijzonder,  als  tegen  het  volk  in  het  algemeen,  en  op  de 
middelen  en  pogingen  tot  verzet  door  de  laatsten  aangewend, 
om  dan  het  besluit  op  te  maken  of  er  werkeUjk  inbreuk  op 
de  godsdienstige  en  burgerlijke  regten  des  volks  heeft  plaats 
gehad,  en  of  die  inbreuk  van  zoodanig  een  aard  was  dat  zij 
den  afval  van  Spanje  wettigde. 

Ruim  is  het  veld  dat  zich  hier  voor  ons  ontsluit.  Wy  kun-- 


ter  den  naam  van  geschiedenis  weinig  waardig  en  legt  hemoppervlakkiglieid, 
bitterheid,  ongepastheid  van  vele  uitvallen,  hartstogtelijkheid ,  onbuigzaam- 
heid en  overdrijving  ten  laste. 

19  * 
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nen  er  slechts  in  zoo  ver  onze  schreden  op  zetten,  als  nooéig 
is  om  ons  onderwerp  in  het  noodige  licht  te  stellen. 

De  Hervorming  was  haren  oorsprong  verschuldigd  aan  de 
groote  verbastering  en  misvorming  der  heerschende  Kerk,  en 
de  behoefte  aan  herstel  en  verbetering  werd  reeds  voor,  maar 
vooral  sinds  de  kruis togten  gevoeld.  De  magt  der  Pausen,  die 
zich  niet  alleen  over  de  geestelyken  maar  ook  over  de  leeken 
uitstrekte;  het  misbruik  dat  zij  van  hun  gezag  maakten;  de 
diepe  onkunde  niet  enkel  van  het  volk  maar  ook  van  monni- 
ken en  priesters;  de  dwalingen  en  bygelbovigheden  die  het 
echte  Christendom  schier  onkenbaar  deden  worden,  en  het 
schromel^k  zedebederf  onder  alle  standen  hadden  reeds  lang 
bittere  klagten  doen  opgaan.  (*)  Tegen  dit  verderf  kantten 
zich  Wdldensen^  AUdgerisen,  WïckleJUen  en  HussiteneLeLn,dieyre\ 
te  vuur  en  te  zwaard  vervolgd,  maar  niet  uitgeroeid  werden. 
Om  eene  Reformatie  in  hoofd  en  leden  te  bewerken  werden 
de  Conciliën  van  Pisa,  Constans  en  Bazel  belegd,  wier  ge- 
deeltelijke pogingen  echter  hoofdzakelijk  door  Pauselijke  te- 
genkanting mislukten.  Een  petbabcha  en  dante,  en  na  hen 
GEBSON,  DAILLY,  CLEMAXGI8  en  VAN  CASA  drongen  maar  te  vcr- 
geefs  op  herstel  en  verbetering  aan.  (f)  Hoe  noodzakel^k  de 
Hervorming  geworden  was,  kan  niet  enkel  uit  de  vele  getui- 
genissen van  hen  die  haar  aankleefden,  maar  ook  uit  Boomsch- 
gezinde  Schryvers  blijken.  wEenige  jaren"  —  zoo  lezen  wij 
bij  een  drülig  voorvechter  der  Pauselijke  magt  —  «voordat  de 
Luthersche  en  Calvinistische  ketter^  uitbrak ,  bleef  het  Ker- 
kel^k  regt  zonder  eenige  toepassing.  Er  was  geen  Kerkeli[jke 
tucht  of  opzigt  over  de  zeden,  geene  kennis  van  de  Heilige 
Schrift,  geen  eerbied  voor  het  goddelijke;  er  was  bijkans  geene 
godsdienst  meer  overig."  (§)  Een  ander  legt  de  belydenis  af» 
ndat  indien  men  den  toenmaligen  toestand  des  Christendoma 
in  aanmerking  nam,  de  Hervormers  met  goed  regt  de  Her- 
vorming hadden  begonnen."  (**)  Ook  Pausen  hebben  hare 
noodzakelijkheid  gevoeld  en  uitgesproken.    Prus  H  werkte  als 


(*)  MimriKo,  Bijzonderheden  uit  de  tijden  der  Hervorming;  voorrede, 
(f)  Van  hengel,   Gesehiedenis  der  redelijke  en  godsdienstige  beschaving 
van  Europa,  IV»  D. 

(f)  Bellarminus  ,  aangehaald  bij  vuntixo,  bl.  7. 

(♦•)  BossvET,  Histoire  des  variafions  des  Églises  ProteHantes ,  2  v.  93. 
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AENEA8  SYLVIA8  met  GERSOX  en  andere  Hervormingsgezinden 
mede.  Adbtaan  VI  liet  door  z\jneu  Legaat  op  den  Rijksdag 
te  Neurenberg  de  verklaring  afleggen:  )»dat  het  geenszins  te 
ontkennen  viel,  dat  de  heilige  Stoel  in  de  laatste  jaren  door 
veel  afschuwelijks  was  ontheiligd,  dat  vele  misbruiken  waren 
ingeslopen,  dat  het  bederf  zich  van  het  hoofd  op  de  leden, 
van  de  hoogere  op  de  lagere  geestelijkheid  had  voortgeplant",  (*) 
eene  verklaring  die  ons  de  getuigenissen  van  guicciajeudini,  in 
zyne  Hist.  ItaL^  lib.  1  en  barchard,  schrijver  van  het  Pau- 
selijke huis,  in  zijn  dagverhaal  van  den  treurigen  toestand 
van  Bome  en  het  hof  van  alexander  VI  te  geloofwaardiger 
maakt,  en  nog  nader  bevestigd  wordt  door  de  handeling  van 
het  Concilie  van  Lateraan^  in  het  jaar  dat  de  Reformatie  een 
aanvang  nam  door  leo  X  gesloten,  hetwelk  zich  gedron- 
gen zag  het  geloof  aan  de  onsterfelykheid  der  ziel  door  een 
plegtig  besluit  te  handhaven,  (f)  Zelfs  paulüs  III  nam  het 
advies  zyner  E^ardinalen  over  eene  hervorming  in,  en  het  ant- 
woord dezer  mannen  legt  onverholen  het  groote  bederf  der 
Kerk  bloot.  (§) 

Doch  het  bleef  bij  wenschen  en  voorslagen  ter  verbetering; 
het  kwaad  was  te  diep  geworteld,  en  zij  van  wie  het  herstel 
moest  uitgaan  hadden  bij  het  bestaande  te  veel  belang,  om 
aan  iets  meer  dan  ten  hoogste  de  afschafBng  van  enkele  mis- 
bruiken te  denken.  Intusschen  werkte  de  zucht  naar  iets 
beters  voort  en  werd  de  overtuiging  dat  het  zoo  niet  blyven 
kon  bij  al  wat  wèl  dacht  levendiger.  Was  er  van  hooger 
hand  geene  uitkomst  te  wachten;  het  optreden  van  luther 
tegen  den  aflaathandel  vond  aan  verschillende  oorden  toejui- 
ching en  bijval. 

In  ons  Vaderland  was  de  verbastering  in  leer,  eerdienst 
en  zeden  niet  minder  dan  elders.  Wij  behoeven  9m  ons  daar- 
van te  overtuigen  slechts  een  vlugtig  oog  te  slaan  in  de  ge- 
denkstukken, welke  van  die  tijden  nog  overig  zijn.  Volgens 
een  ooggetuige,  die  hen  in  z^ne  jeugd  had  bijj eengezien ,  be- 
treurden WESSEL  GANSFORT  en  R.  AGRIOOLA  met  wecmocdige 


(*)  Brandt,  Historie  der  Reformatie  in  Nederland.  12».  I«  B.,  bK  102. 

(t)  Van  hengel,  IV*»  D.,  bl.  827. 

(♦)  Het  Tijdschrift   de  Protestant,    XI»  D.,    N».  1    en  3,    1831. 
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zuchten  en  tranen  de  verdorvenheid  der  Kerk  (*).  Erasuus 
geeselde  in  zijne  schriften,  vooral  in  den  lof  der  zotheid,  met  eene 
scherpe  roede  de  dwaasheden  en  ondeugden  van  z\jnen  tijd; 
en  wil  men  zich  van  den  droevigen  toestand  der  godsdienst 
van  die  dagen  in  ons  land  overtuigen,  het  werk  door  den 
Hoogleeraar  moll  onlangs  uitgegeven,  » Angelus  mebula  de 
Hervormer  en  Martelaar  des  geloofs"^  levert  daartoe  overvloe- 
dige stof  op. 

Doch  ook  hier  begonnen  lichtstralen  door  de  donkerheid  te 
breken.  Vele  oorzaken  werkten  daartoe  mede.  Het  bekend 
worden  der  gevoelens  van  wigkleff  en  hüss  (f);  de  zending 
van  VAN  gasa;  (§)  de  meerdere  beoefening  der  wetenschappen; 
het  betere  onderw^'s,  dat,  zoo  wel  op  sommige  scholen  van  ons 
land  als  aan  buitenlandsche  Hoogescholen  (**)  die  door  jon- 
gelingen van  goeden  huize  werden  bezocht,  gegeven  werd  (A) ; 
en  de  schriften  van  onze  reeds  genoemde  geleerde  landgenooten 
openden  de  oogen  voor  de  heerschende  dwalingen,  terw^l  de 
uitvinding  der  drukkunst  de  verspreiding  van  kennis  en  we- 
tenschap bevorderde,  en  de  ook  hier  gedreven  aflaathandel  de 
verontwaardiging  gaande  maakte.  Zoo  was  de  grond  bereid 
om  het  uitgestrooide  zaad  te  ontvangen.  Luthers  bedrijf 
werd  hier  spoedig  bekend,  zijne  boeken  onder  groot  en  klein 
verspreid,  en  met  instemming  van  velen  gelezen.  (B) 

De  Hervormingsgezinden  waren  reeds  in  het  jaar  1520  tal- 
rijk  en  groeiden  gedurig  aan.    Priesters  en   monniken,  een 

SPSENGEB,  YAN  ZUTPHEN,  VOES,  VAN  ESSEN ,  en  PISTORIUS  gingen 

voor  en  werden  door  menschen  van  allerlei  stand  gevolgd. 
Zelfs  onder  de  hooge  geestelijkheid  en  de  aanzienlijkste  Re- 
genten ontbrak  het  niet  aan  dezulken,  die  duidel^k  toonden 
van  de  Hervorming  niet  afkeerig  te  zyn.  Utrechts  Bisschop 
kon  het  getoel  van  droefheid  en  afkeer  niet  verbergen  over 


(*)  Brandt,  bl.  77. 

(f)  BoxHOitN,  Nederl.  Hist.,  p.  129,  155  en  18Ö.  Over  tan  casa, 
BWALüK,  Kerkelijk  Archief,  door  kist  en  roou aards,  1K9  D.,  bl.  88. 

(J)  „Deventer"  vooral  onder  heoius,  leermeester  van  erasmvs ,  en  „GrO' 
mnffen"  in  het  klooster  Adoard  onder  wessel  gansfort,  en  naderhand  de 
Sint  Maartensschool. 

(**)   WSSSEL  GANSFORT,   B.   AGRtCOLA,   ▲.   VERULA  en  Zclls  ERABMUS  wa- 

ren  kweekelingcn  van  de  Parijuche  Universiteit. 
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hetgeen  b\j  te  Eome  gezien  en  gehoord  had.  De  taal  die  de 
geestelijkheid  uit  den  mond  van  HoUanda  Stadhouder  in  1519 
moest  hooren,  en  het  antwoord  der  Landvoogdes  XAnaABETHA 
op  de  klagt  ^et  Leuoemche  Universiteit  over  luther,  bewezen, 
dat  z\j,  ofschoon  daarna  van  hooger  hand  gebonden,  geenszins 
blind  waren  voor  de  gebreken  van  hunnen  tyd.  De  opvolgster 
der  laatste,  *8  Keizers  zuster,  werd  zelfk  door  den  Paus  aan- 
geklaagd als  iemand  die  de  Luthersche  factie  in  het  geheim 
begunstigde  en  bevorderde.  (*)  Hoe  groot  de  afval  van  Eome 
was,  kunnen  w\j  uit  het  aantal  van  hen  die  voor  de  Her- 
vorming hun  leven  lieten  of  op  andere  w\jzen  gestraft  werden, 
en  uit 'de  scharen  volks,  die  de  openbaar  aangevangen  predi- 
king des  woords  bijwoonden,  zien.  In  1566  beliep  het  getal 
der  volgelingen  van  calvux  alleen  honderdduizend,  en  in 
sommige  gewesten  hadden  de  zich  van  ^ame  scheidenden  reeds 
toen  de  meerderheid,  (f) 

Maar  zoo  ooit  een  werk  onder  tegenstand  en  verdrukking 
tot  stand  kwam,  het  was  de  Hervorming  in  ons  land.  Het 
opperhoofd  van  den  Staat  betoonde  zich  aan  haar  hoogst  vij- 
andig en  zocht  door  de  scherpste  plakkaten  haren  voortgang 
te  stuiten.  Het  eerste,  het  zoogenoemde  Wormaer  Edict,  dat 
voor  Duitschland  grootendeels  krachteloos  bleef,  werd  op  den 
giiea  j^ei  afgevaardigd  tegen  luther  en  zijne  aanhangers,  het 
drukken,  verkoopen  en  lezen  zijner  schriften  en  tegen  alles 
wat  tot  verkleining  van  den  Paus  of  de  Prelaten  der  Kerk 
strekken  kon,  op  straffe  van  lijf  en  goed  te  verbeuren,  zonder 
in  aanmerking  te  nemen  iemands  staat,  waardigheid  of  privi- 
legiën. Volgens  GROTius  (de  Rep*  Bat. ,  cap.  F,  p*  78)  was 
dit  edict  eene  inbreuk  op  's  lands  regten.  Want  terwyl  de  Gra- 
ven van  HoUand  geene  wetten  van  eenig  gewigt  maakten  dan 
ten  overstaan  van  's  Lands  Staten ,  had  de  Keizer  dit  te  Worms 
op  z\jn  eigen  gezag  gemaakt,  zonder  hen  in  zulk  eene  gewig- 
tige  zaak  te  kennen.  Tot  uitvoering  van  dit  besluit  gaf  karel 
aan  f.  vax  der  hulst  Raadsheer  van  Brdband  den  last  om  naar 


{^)  Zie,  behalve  de  brieven  van  ekasmus,  ypet  en  dermout,  I»  D.,  en 
TEE  HAAR,  Gescb.  der  Kerkbervonning  in  Tafereelen,  n«  B.,  bl.  106. 

(t)  JoANNES  CAROI.VS  getuigt  dit  van  Friesland,  TalrQk  waren  hier  de 
Doopsgezinden.  Biest  lorgion,  Geach.  der  Kerlcherv.,  en  bLautot  ten 
CATE,  Gosch.  der  Doopsgezinden  in  Friesland, 


Digitized  by 


Google 


280  HET  aEVOELEN   VAN  BaDEBDUK 

het  Stuk  des  geloofs  door  het  gansche  land  onderzoek  te  doen. 
Maar  dit  plakkaat  werd  door  andere  gevolgd,  waarbij  het 
eerste  bevestigd  en  uitgebreid  werd.  Dat  van  1540  stelde 
R.  TAFPEB,  die  volgens  z^ne  eigene  belijdenis  den  stelregel  had 
aangenomen,  dat  de  ketterij  het  best  door  strengheid  en  door 
vrees  voor  gevangenis  en  doodstraf  bedwongen  wordt,  {*)  den 
doortrapten  sonnius  en  gruwel,  die  door  wreedheid  aan  zij- 
nen naam  beantwoordde,  aan  het  hoofd  van  het  kettergerigt. 
Bij  het  tweede  reeds  in  Feb.  1547  geteekend  maar  in  1550 
op  nieuw  gewyzigd  afgekondigd,  werden  bepaalde  onderzoe- 
ken (certos  inquisitores)  ingesteld,  die  de  aan  hun  opzigt  on- 
derworpene provinciën  moesten  doorreizen,  om  allerwege  by 
*s  Keizers  beambten  en  andere  goede  mannen  te  onderzoeken  naar 
hen  die  met  ketterij  besmet  en  met  grond  verdacht  werden, 
en  naar  degenen  die  hen  beschermden  en  begunstigden,  zonder 
dat  iemand  hoe  hoog  geplaatst  buiten  het  bereik  van  dit  on- 
derzoek bleef.  De  overtuigden  en  gestraften  zouden  hunne 
goederen  verbeuren,  voor  de  helft  ten  voordeele  der  aanbren- 
gers, voor  de  wederhelft  van  de  Keizerlijke  schatkist,  » zonder 
dat  hun  (is  het  hier  weder  als  vroeger)  eenige  costumen,  pri- 
vilegiën en  usantiën  baten  kunnen  of  eenig  appel  zal  toege- 
staan worden.*'  (f)  Dit  plakkaat  baarde  grooten  schrik,  werd 
met  morrend  misnoegen  ontvangen,  en  wekte  zelfs  hier  en 
daar  tot  tegenstand  op. 

Uit  deze  herhaalde  strenge  besluiten  zon  men  opmaken  dat 
KAREL  Y  hard  Roomsch  en  geheel  onkundig  was  van  de  groote 
gebreken  der  Kerk.  Maar  noch  het  eene  noch  het  andere 
valt  te  gelooven.  De  Keizer,  die  JRome  door  zyne  troepen 
had  laten  veroveren,  clemens  Vu  gevangen  nemen  en  met 
de  meeste  gestrengheid  bewaken,  die  z^ne  krijgslieden  de 
grootste  baldadigheden  en  verwoestingen  had  laten  aanrigten, 
waarby  zich  meest  Spanjaarden  en  ItaManen  in  het  bespotten 
en  ontheiligen  van  kerksieraden  en  gebruiken  en  in  het 
schimpsgewijze  om  voeren  der  Kardinalen  deden  zien,  die  nog 
drie  jaren  voor  zynen  dood  met  paülus  IV  in  eenen  harden 


(*)  Volgens  de  prarfatio  voor  ta^na  eapüeaüo  artieuhrum  faeultatU 
Thêol,   Lor.,   T.    I,    Lor.   1555. 

(f)  Bchalye  brandt,  P  D.,  bl.  106,  angelus  merula  door  w.  moll, 
bl.  82  en  vcrv. 
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Btr\jd  waa  gewikkeld  en^et  den  Pausel^ken  ban  geslagen, 
had  genoeg  getoond,  dat  z\jn  eerbied  voor  den  heiligen  Stoel 
niet  onbegrensd  was. 

£n  dat  de  misbruiken  der  Kerk  zijne  aandacht  niet  ontglipt 
waren  bewees  de  uitvaardiging  van  het  bekende  Interim, 
waarin  het  huwelijk  den  geestel^ken  en  het  Avondmaal  onder 
twee  gedaanten  vergund,  en  nog  eenige  ruimte  gelaten  werd 
voor  de  opvatting  van  sommige  leerstukken;  en  nog  meer  het 
Formulier  van  Hervorming  mede  te  Augsburg  in  1548  getee- 
kend  en  ook  hier  te  lande  ter  onderhouding  voorgeschreven, 
tot  welks  invoering  de  Keizer  naar  zijne  eigene  verklaring  zich 
gedrongen  zag  »door  het  bezef  van  den  vervallen  toestand  der 
Kerk  en  van  de  noodzakelijkheid  om  middelen  te  beramen  tot 
weder  opbeuring  van  de  btfna  ten  ondergaande  godsdienst  door 
zuivering  en  bevestiging  van  de  algemeene  Kerkeorde;  opdat 
nadat  deze  verbeterd  was,  de  misbruiken  en  ergernissen,  welke 
de  oorzaken  waren  van  den  toom  Gods  over  de  Kerk,  voor- 
lopig opgeheven  en  geestelijkheid  en  volk  volgens  de  heilige 
Canons^  de  overleveringen  en  den  regel  der  Heilige  Schrift 
hervormd  werden."  In  het  Formulier  zelve  werden  »>het 
onderzoek  bevolen  naar  het  geloof,  de  kundigheden  en  de 
goede  zeden  der  te  ordenen  geestelijken,  en  de  kerkelijke  wetten 
van  liefdadigheid  weder  geregeld ,  en  de  gedurige  prediking  des 
Euangelies  ingescherpt*'  en  meer  andere  verordeningen  gemaakt, 
die  gewis  goedkeuring  verdienden.  (*)  Vraagt  men  evenwel  hoe 
een  man  wiens  ontzag  voor  den  Eoomschen  Stoel  allesbehalve 
groot  was  en  die  de  misbruiken  en  ergernissen  zoo  wèl  toonde 
te  kennen,  van  den  anderen  kant  z^ne  onderdanen,  welke 
zich  tegen  JRome  verzetteden  en  van  de  dwalingen  en  bijge- 
loovigheden  huns  t\jds  zochten  te  ontdoen,  zoo  wreedelyk  kon 
vervolgen:  —  bilderduk  zegt  (VaderL  Gesch,^  V«  D.,  bl.  94) 
dat  nKABEL  redelijk  en  bill\jk  dacht,  zachtmoedig  maar  tevens 
godsdienstig  was,  (f)  en  wel  verbetering  wenschte,  maar  niet 

(*)  A.  itEEüLA,  bl.  22  en  52—58. 

(f)  Dat  er  aan  die  godsdienstiglieid  van  karel  nog  al  iets  ontbrak,  zegt 
onB  B.  zelf  (GeicM.  det  Faderl.,  D.  V,  bl.  178  en  174)  en  wordt  nadei 
bevestigd  door  de  in  onze  dagen  aan  bet  licbt  gekomen  b\jzonderbeden  van 
zfjnc  levenswijze  in  het  klooster  van  St.  Juat  bij  Fiaeenza,  Van  filips, 
zijn  zoon,  geeft  ons  de  verantwoording  van  waLEM  I  het  noodige  bescheid, 
dat  ook  van  elders,  onder  anderen  door  hetgeen  EngeUché  Schrijvers  van 
zijn  verblijf  in  hun  land  melden,  gestaafd  wordt. 
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dulden  kon  dat  onbevoegde  lieden  ,^eden  zonder  ordening  of 
wijding  (*),  bet  beiligste  aantastten,  zicb  tot  reebters  over  god- 
delijke zaken  opwierpen,  bet  boofd  der  Kerk  (als  zoodanig) 
smaadden,  lasterden,  vloekten  enz.":  enbl.  172:  »KABELSgods- 
vrucbt  was  oprecbt  en  bartelgk.  H\j  was  volmaakt  vry  van 
alle  b\jgeloovige  zucbt  voor  bet  Pausdom,  maar  bij  erkende 
eene  Apostoliscbe  Kerk,  wier  gezag  14j  verpligt  was  te  band- 
baven  en  waartegen  b^  de  attentaten  rekende  uit  geweten  en 
zielsverplicbting  te  moeten  straffen.  Niemand  kon  de  bervor- 
ming  der  kerk  oprecbter  begunstigen  dan  bij;  maar  b^'  kon 
onder  den  naam  van  Kerkbervorming  geen  attentaten  op  bei- 
ligdommen,  op  openbare  en  bijzondere  eigendomen,  geen  eigen- 
lijke reverzen,  plunderingen,  moorden  en  gewelddadigbeden  (f) 
nocb  openbare  verbreking  van  Rijkswetten  toestaan;  geen  ge- 
beele  ontbinding  van  't  Rgk,  waar  b^  't  boofd  van  was.  Maar 
ongelukkig  vond  14j  aan  de  eene  nocb  andere  zij  lust  tot  ber- 
vorming.  Bij  bet  boofd  en  de  leden  der  Kerk  niet,  die  de 
misbruiken  voorstonden  en  vastbielden,  en  daar  bun  groot- 
beid,  bun  overdaad  en  gierigbeid  mee  ondersteunden  (meer 
Turksche  Sultans  dan  Cbristenberders  gel^kende,  gel\jk  mezeba^y 
bet  uitdrukte);  b\j  de  Protestanten  niet,  die  geen  Kerk  er- 
kennen wilden,  maar  elk  zicb  een  Kerk  op  nieuw  chez  lm  en 
naar  lust  maken  en  zicb  met  den  roof  van  de  oude  verrijken."  (§) 
B.  ontzegt  dus  aan  kabels  onderdanen  bet  regt  tot  bervor- 
ming.  Hy  zegt  ons  ecbter  niet  met  welk  regt  kabel  betgeen 
by  in  anderen  niet  dulden  kon  zelf  uitoefende.  Want  wat 
z^'n  geweten  en  zielsverplicbting  betreft,  daarop  konden  ook 
de  Hervormden  zicb  beroepen,  en  velen  zeker  met  meer  regt 


(^)  Waren  tan  zutphkn,  pistorius,  kebuli.  niet  geordend  en  gewijd? 

(f)  Met  nitzondering  van  de  apoedig  onderdrukte  gewelddadigheden  der 
Wedcrdocpers  in  het  o.  klooster  en  te  Amsterdam,  doch  die  door  de  aan- 
hangers van  LUTHER  en  zwinqli  zoo  wel  als  door  de  Roomschgezinden  af- 
gekeurd werden,  is  hetgeen  b.  den  Protestanten  hier  te  laste  legt,  op  Ne» 
derland  onder  de  regeering  van  karel  V  niet  toepasselijk,  terwijlinDwV^cA- 
land  de  opgestane  boeren,  wier  grieven  van  hurgerlyken  aard  waren,  ook 
door  Protestantsche  Vorsten  bestreden  z^'n. 

(9  De  overtollige  kerksieraden  en  kloostergoederen  werden  hier  te  lande 
tot  het  voeren  van  den  oorlog  tegen  Spanje  en  verder  tot  verbetering  van 
scholen  en  eerdienst  gebezigd.  Het  misbruik  dat  er  vooral  elders  van  de 
kerkelijke  goederen  gemaakt  is,  zal  geen  weldenkende  goedkeuren. 
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dan  de  hier  zoo  hoog  opgevijzelde  kabel.  Hy  had  evenmin 
als  velen  hunner  ordening  of  w^ding  ontvangen  en  geen  man- 
daat ter  wereld  om  te  hervormen,  gel^'khi^' 't  bijj  de  uitvaardi- 
ging van  het  Interim  en  de  Formvla  refomuUionis  ondernam. 
Men  was  dan  ook  te  Bome  met  zijne  bemoe^jingen  in  dezen 
geenszins  tevreden.  En  b.  belydt  zelf  op  bl.  151:  »)dat  men 
aan  den  Keizer  als  zoodanig  het  recht  niet  kon  toekennen  om 
over  godsdienstleer  of  plechtigheid  uitspraak  te  doen ,  en  dat 
de  Boomschgezinden  hem  over  de  Kerk  als  zoodanig  geen  ge- 
zag konden  toekennen.'*  Maar  l^j  gelooft  tevens  dat  de  Pro- 
testanten zich  aan  's  Keizers  verordeningen  wel  hadden  kunnen 
onderwerpen;  zoodat  zij  dus,  naar  b.  gevoelen,  het  oppergezag 
van  den  Paus,  de  magt  der  Kerk  en  harer  Concüiën  om  de 
Schrift  uit  te  leggen  en  geloofsartikelen  te  bepalen,  de  zeven 
Sacramenten,  de  misse,  het  vormsel,  het  laatste  oliesel,  de 
vereering  van  marll  en  de  heiligen,  de  processiën,  de  eere- 
dienst  in  de  Lattjnsche  taal,  het  kloosterleven,  (want  dit  en 
nog  veel  meer  bleef  by  het  Interim  en  het  Formulier  van 
hervorming  onveranderd),  moesten  aannemen  en  volgen,  met 
één  woord  hunne  gansche  overtuiging  verzaken  en  hunne  be- 
tere inzigten  laten  varen,  om  in  het  wezen  der  zaak  tot  J^om^ 
terug  te  keeren.  Zou  bildebdijk  zelf  zich  hiertoe  gegeven  heb- 
ben? Het  is  waar  van  de  Keizerl^'ke  bepalingen,  dat  zij  slechts 
zouden  gelden  tot  op  het  Concilie  van  Trente;  maar  zoo  iemand 
van  die  vergadering  nog  iets  goeds  verwacht  had,  de  laatste 
hoop  vervloog,  toen  hare  besluiten  bekend  werden,  die  het 
gansche  leerstelsel  der  Roomsche  Kerk,  ook  waaromtrent  des 
Keizers  verordeningen  nog  eenige  vr\|heid  gelaten  hadden,  be- 
vestigden en  over  elk  die  er  van  afweek,  het  aruUhema  uit- 
spraken. (*) 

Doch  de  vijandige  houding  van  kabel  tegenover  de  Pro- 
testanten had  nog  eenen  anderen  en  dieperen  grond.  Hij 
was  onder  verschillende  titels  Heer  der  Nederlanders^  doch 
geenszins  met  volstrekt  gezag.  De  Edelen  en  steden  hadden 
hunne  regten  en  privilegiën  en  ieder  gewest  de  zijne,  onder 
deze:  dat  niemand  aan  zijne  wettige  regters  mogt  onttrokken 
worden;  dat  een  gevangene  die  van  eene l^jfsmisdaad beschul- 
digd was,  binnen  de  zes  weken  moest  aangesproken  worden; 

(*)  Sakpi  over  het  Concilie  van  Trenie, 
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dat  geene  lasten  mogten  opgelegd  worden  dan  met  overleg  en 
na  voorgaande  inwilliging  van  de  Staten  des  Lands ;  dat  geen 
doortogt  of  inlegering  van  krijgsvolk  mogt  geschieden  dan  met 
hnnne  toestemming;  (*)  dat  de  oude  wetten  en  gewoonten  on- 
verbrekelijk hadden  stand  te  houden.     Zoo  de  Vorst  den  eed 
van  die   te   onderhouden   verbrak,   ontsloeg  h^'  het  volk  van 
de  verpligting  om  hem  te  gehoorzamen,  tot  den  t\$d  toe  dat 
h\j  zijn  verzuim  en  overtreding  zou  hersteld  hebben,  (f)  Maar 
aan  eenen  Monarch  wiens  heerschappij  zich  over  Spanje^  Na^ 
peU,  Sicilië^  Milaan^  de  beide  Indien  en  I>uit8chlandxjitstTe]s,te, 
die  den  Koning  van  Frankrijk,  den  Paus  en  twee  Keurvorsten 
gevangen  had  gehouden,   konden  die  vrijheden  en  voorregten 
onmogel\jk  behagen.     Kabel  echter  in  Nederland  geboren  en 
opgevoed  kende  den  geest  van  z\jn  volk  al  te  wel  om  niet  te 
weten  welken  prys  het  op  zyne  privilegiën  stelde,  en  zich  te 
ontveinzen  wat  het  in  zoude  hebben  ze  regtstreeks  aan  te  ran- 
den.    Doch  de   beginselen  der  Hervorming  door  het  gansche 
land  verspreid   verschaften   hem  bekwame  gelegenheid  om  er 
hen   zijdelings   van   te   ontzetten,   door  het  uitvaardigen  van 
plakkaten  die  niettegenstaande  alle  privilegiën  moesten  uitge- 
voerd worden,  en  door  het  aanstellen  van  eene  Regtbank,  wier 
leden,  door  den  Keizer  benoemd  en  van  hem  afhankelijk,  zich 
boven  alle   regtbanken   verhieven,   zonder  beroep  vonnisden, 
en  waaraan  allen  zonder  onderscheid  onderworpen  waren.  Wan- 
neer  wy  KABELS  gedrag  in  Spanje  in  het  handhaven  der  In- 
quisitie, in  zijn  streven  om  z^'ne  onderdanen  aldaar  van  hunne 
regten  te  ontzetten  en  in  zijne  houding  tegenover  de  Duüscke 
Vorsten  beschouwen,  en  ons  herinneren  dat  hij  ook  in  Neder^ 
land,  zelfs  wanneer  de  zaak  van  de  godsdienst  geheel  buitengeslo- 
ten was,  zoo  wel  bij  andere  gelegenheden  als  in  het  geweldda- 
dig onderdrukken  van  den  Gendschen  opstand,  toonde  dat  h^*, 
waar  het  zijn   gezag  gold,    zich  door  geene   privilegiën  liet 
wederhouden,  (§)  dan  meenen  wij  reden  te  hebben  om  te  ge- 
looven,    dat  hy,  door  zijne   vervolgingen   om   de  godsdienst, 
vooral   beoogde    volk   en    Edelen    aan   zich  te  onderwerpen. 


(*)   Friesland  hod  dit  regt  bij  het  verdrag,    waarby  het  karkl  tot  llccr 
MDnam,  bedongen.    Dieöt  lorgion,  bl.  67. 

(f)  Hooft,  Nederl.  Hist.,  bl.  84.  en  bilderdur,  VII«  D,,  bl.  29. 
<j)  Wagena.vr  V,  en  üilderdwk  V»  I). 
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Zulk  een  oordeel  wordt  ook  door  anderen  over  kabels  han- 
delwijze geveld.  »Het  kan"  —  zoo  lezen  wij  (*)  —  «verwon- 
dering baren,  dat  een  man  als  karel  V,  wien  de  diep  be- 
dorven toestand  der  Kerk  niet  onbekend  kon  zyn,  zich  zoo 
tegen  de  Hervorming  aankantte  en  zelfs  zyne  toestemming 
geven  kon  aan  de  pogingen  der  Inquisitie  om  dezelve  te  stui- 
ten. Doch  men  houde  onder  het  oog,  dat  onbegrensde  Staats- 
zucht  het  roersel  van  alle  zijne  handelingen  was.  Keizer  ge- 
worden zynde  van  Duitschland  zag  hy,  in  die  Vorsten  welke 
de  Hervormde  leer  voorstonden,  eene  partij  tegen  zich  over, 
welke  zyne  heerschzucht  in  den  weg  stond.  De  Hervorming 
had  een  nieuw  leven  voortgebragt  in  de  schier  verstorvene 
JDuitsche  Staten.  Zij  zouden  zich  dus  niet  onverwaardelijk  aan 
zijn  oppergebied  onderwerpen.  Dit  verlangde  nogtans  kauel. 
En  daarom  was  zijn  haat  tegen  de  leer  der  Protestanten  vooral 
een  staatkundige  haat,  tot  welks  voldoening  hij  zich  niet  ont- 
zag van  onderscheidene  bloedpakaten  ja  zelfs  van  de  schrik- 
kemke  Inquisitie  zich  te  bedienen."  (f) 

Hetgeen  kabel  begonnen  had,  werd  door  ziynen  zoon  en 
opvolger  PiLEPS  II  met  verdubbelden  yver  voortgezet,  die 
Spanjciard  van  geboorte,  met  gloeienden  ketterhaat  en  met 
de  uitgestrektste  begrippen  van  Koninklijke  oppermagt  ver- 
vuld, zich  haastte  de  plakaten  van  zijnen  vader  in  hunnen 
ganschen  omvang  en  kracht  te  bevestigen,  om  ze  met  na- 
druk uit  te  voeren;  twaalf  nieuwe  Bisdommen  onder  drie  Aarts- 
bisschoppen instelde,  en  de  afkondiging  van  de  besluiten  van 
het  Concilie  van  Trente  beval.  De  voorname  Baadsman  en 
uitvoerder  z\jner  bevelen  was  de  Bisschop  van  Atrecht^  die 
door  PILEPS  tot  Aartsbisschop  van  Mechelen  en  door  den  Paus 
tot  Kardinaal  en  Primaat  van  Nederland  benoemd,  na  *sKo- 
nings  vertrek  het  meeste  gezag  in  handen  had.  Dat  oran- 
velle  een  dienaar  was  zynen  Meester  waardig,  en  het  ten  volle 
meende  met  den  raad  by  den  vrede  met  Frankrijk  aan  de 
beide  Koningen  opgegeven,  om  «liever  dan  het  bloed  der  .sol- 
daten te  doen  vloeijen,  hunne  krachten  tot  uitroeiing  der 
kettery  te  besteden",  ondervonden  de  Nederlandera  zoo  wel  in  de 


(*)  De  woorden  hier  bjgelragt   z^u  van  den  vertaler  van  if.  crie's  Ge- 
schiedenis der  Hervorming  in  Spanje,  te  vinden  op  bl.  150  van  het  I«  D. 
(t)  Heeren,  Historische  Werken,  I  Th.  1826. 
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4000  Spaansche  krijgslieden  door  den  Koning  op  oranvelles 
inblazing  tot  handhaving  van  Inquisitie  en  plakaten  in  het 
land  gehouden,  (C)  als  in  de  menigvuldige  doodstraffen  en  ver- 
beurdverklaringen onder  zijn  bestuur.  De  algemeene  haat  hem 
door  groot  en  klein  toegedragen,  die  hem  eindelyk  dwong  het 
land  te  ruimen,  wettigt  de  beschuldiging  van  verregaande 
heerschzucht,  trotschheid,  gierigheid  en  onreinheid,  en  beves- 
tigt de  afbeelding  die  een  Boomsch-  en  Spaanschgezind  schrg- 
ver  in  deze  woorden  van  hem  maakt:  »hij  was  een  man  die 
geleerd  had  liever  volstrekt  te  regeren,  dan  zich  te  vrede  te 
houden  met  een  gezag  door  de  wetten  bepaald;  die,  der  Her- 
toginne  van  Parma  toegevoegd  als  een  scheidsman  en  bestuur- 
der van  haar  gedrag,  het  gezag  niet  wist  te  matigen  hetwelk 
de  Koning  hem  had  toevertrouwd.  Van  nature  trotsch  en 
oploopende,  geleken  zijne  manieren  veel  beter  naar  die  van 
een  leek  dan  van  eön  geestelijke;  h;)  schiep  vermaak  in  het 
roemen  op  het  vermogen  dat  hy  by  den  Koning  had  in  plaats 
van  dat  te  verbergen,  en  te  toonen  dat  h\|  iedereen  boven  het 
hoofd  was  gewassen,  zonder  zich  te  bekreunen  om  den  te- 
genstand, dien  men  hem  bieden  kon,  of  den  haat  dien  hij 
zich  daardoor  op  den  hals  haalde,  en  dat  veel  liever  met  een 
heerschachtig  dan  met  een  bezadigd  gelaat.'*  (*)  Maar  zelfs 
de  list  en  het  geweld  van  eenen  obanvellb  konden  den  loop 
van  het  Evangelie  niet  stuiten.  De  Hervorming  won  meer  en 
meer  veld,  doch  naarmate  het  getal  der  ter  dood  veroordeel- 
den aangroeide ,  werd  de  uitvoering  der  vonnissen  moe^ el^jker. 
De  wreedheid  der  straffen  en  de  standvastigheid  door  velen 
in  hun  uiteinde  aan  den  dag  gelegd,  maakten  op  de  volks- 
menigte diepen  indruk  en  stemden  zelfs  die  van  een  ander 
gevoelen  waren  ter  hunner  gunste;  't  geen  men  eerst  door  woor- 
den van  deelneming  en  bemoediging,  vervolgens  door  nevens 
hen  Psalmen  aan  te  heffen,  en  ten  laatste  door  pogingen  om 
de  slagtoffers  aan  de  handen  hunner  beulen  te  ontrukken  open- 
baarde. Die  gesteltenis  des  volks  en  de  toenemende  vrees  voor 
onlusten  baarden  aan  het  hof  van  Brussel  levendige  bezorgd- 
heid. Men  zond  montignt  naar  Spanje  om  verzachting  der 
plakaten  te  verzoeken,  maar  die  zonder  geslaagd  te  zyn  we- 
derkeerde.   De  Prins  van  Oranje^  die  kennis  droeg  van  het 


(*)  Bentivoouo,  Historie  der  Nederl.  oorlogen,  I«  D.,  I«  B.,  p.  17. 
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verbond  der  beide  Koningen  tot  uitroeijing  der  ketters  in  ge- 
volge den  raad  van  granvelle,  drong  nu,  in  vereeniging  met 
E6M0XD  en  H00R2^,  aan  op  afschaffing  of  verzachting  der 
plakaten;  op  genot  van  vrijheid  des  gewetens  binnen  's  huis 
zonder  openbare  ergernis  te  geven,  (D)  en  op  herstel  van  het 
vervallen  regt;  terwijl  h\j  mede  de  groote  zwarigheid  aan- 
wees, om  de  besluiten  van  het  Concilie  van  Trenie  hier  te 
doen  eerbiedigen.  Op  z^n  voorstel  door  de  Landvoogdes  en 
de  meeste  leden  van  den  Raad  van  State  goedgekeurd,  ver- 
trok de  Graaf  van  egmond  naar  Madrid  om  den  Koning  mon- 
deling van  den  staat  van  zaken  te  onderrigten.  Doch  deze 
zending  bleek  geheel  vruchteloos  te  zyn,  Filips  verklaarde, 
liever  duizend  levens  te  willen  verliezen  dan  in  de  godsdienst 
de  minste  verandering  te  gedoogen  of  aan  ketters  eenige  toe- 
gevendheid te  betoonen.  (*)  Slechts  zouden  de  doodstraffen 
niet  meer  in  het  openbaar,  maar  heimel^'k  in  den  kerker  vol- 
trokken worden.  Die  onverzettelijkheid  des  Konings  aan  den 
eenen  en  de  hagchelüke  stand  van  zaken  aan  den  anderen  kant 
bewogen  de  Edelen  de  handen  ineen  te  slaan  en  eene  verbind- 
tenis  te  sluiten ,  waarin  zoo  Roomschen  als  Onroomschen  deel 
namen  en  zich  onderling  verpligtten  »om  niets  tegen  Grod,  den 
Koning,  den  Staat,  de  burgerlijke  vrijheid  of  de  Roomsch- 
Katholieke  godsdienst  te  ondernemen,  maar  wel  met  ver- 
eenigde  krachten  zich  aan  te  kanten  tegen  de  Inquisitie,  waar- 
door de  schandelijkste  en  onteerendste  slavernij  over  hen  ge- 
bragt,  alle  goddelijk  en  menscheliyk  regt  omvergestoten ,  het 
bezit  van  have  en  goed  onzeker  gemaakt,  en  alle  vrijheid  in 
woorden  en  werken  opgeheven  werd."  (f)  Ingevolge  van  dit 
verbond,  tot  meer  dan  400  aangegroeid,  begaven  zich  een  aan- 
tal hunner  naar  Brussel,  waar  zij  den  5****"  April  1566  by  een 
smeekschrift  aan  de  Landvoogdes  hunne  bezwaren  inleverden, 
n onder  betuiging  van  hunne  trouw  aan  den  Koning,  de  on- 
heilen door  de  Inquisitie  over  het  land  gebragt,  en  de  drei- 
gende gevaren  aantoonden;  met  de  bede  iemand  aan  den  Ko- 
ning af  te  vaardigen  om  daartegen  te  voorzien  en  middeler- 
wyl  de  Inquisitie  en  plakaten  te  doen  stilstaan."  Dat  zich 
de  Edelen  hier  verachtelijk  of  oproerig  zouden  aangesteld  heb- 


(*)  STiu.DA,  De  Sello  Belgico,  p.  106. 

(t)  J.  w.  TE  WATSR,  Historie  van  het  Verbond  der  Edelen. 
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ben,  kannen  w\j  niet  zien,  maar  gelooven  dat  zij  in  het  aan« 
gaan  van  hun  verbond  en  het  inleveren  van  het  smeekschrift, 
naar  regt  en  pligt  handelden  en  zich  hunnen  rang  en  afkomst 
waardig  gedroegen.  Of  eischte  niet  de  gesteltenis  des  t^ds, 
het  heil  des  lands  en  de  alles  regtvaardigende  nood  eene  ver- 
andering in  de  tot  dus  ver  gehoudene  maatregelen?  Zagen 
z\j  dagelijks  hunne  medeburgers,  misschien  hunne  vrienden 
en  naaste  bloedverwanten  aangegrepen,  in  kerkers  geworpen 
en  ter  dood  geleid,  zonder  dat  er  ergens  heul  of  bescherming 
tegen  het  schreeuwendst  geweld  was  te  vinden?  Was  het 
gevaar  voor  elk  en  een  iegelijk  groot,  om  door  den  eersten 
den  besten  benader  of  verklikker  aangeklaagd  te  worden,  dan 
betaamde  het  hun  als  de  aanzienlijksten  des  lands,  nu  het 
nog  t^d  was,  hunne  krachten  in  te  spannen  tot  afwending  van 
het  gevaar,  dat  het  gansche  volk  en  niet  minder  *sKonings 
gezag  boven  het  hoofd  hing.  Of  hadden  zQ  moeten  wachten 
tot  alle  banden  losgeraakt  waren  en  het  land  met  oproer, 
roof,  brand  en  moord  vervuld  werd?  Zouden  zy  het  langer 
hebben  moeten  aanzien  dat  hunne  en  aller  regten  roekeloos 
geschonden  en  hunnen  goeden  naam,  bezitting  en  leven,  zoo 
wel  als  die  hunner  medeburgers  aan  de  willekeur  eener  ont- 
menschte  Regtbank  prijs  gegeven  werd?  —  Dat  de  verbonde- 
nen bij  den  wil  niet  de  daad  voegden,  d.  i.  terstond  naar  de 
wapenen  grepen,  geeft  b.  aanleiding  om  hun  gedrag  te  be- 
schimpen. (*)  Maar  hetgeen  hem  zoo  verachtel^'k  voorkomt, 
strekt  hun  in  ons  oog  tot  hoogen  lof.  Want  daardoor  bewe- 
zen zij,  dat  het  hun  met  hunne  betuiging  van  trouw  en  ge- 
hoorzaamheid aan  hunnen  Vorst  ernst  was,  gel^k  z\|  daarvan 
nadere  bl\jken  gaven  zoo  in  het  afw^^jzen  van  de  kr^jgshulp 
hun  uit  Frankrijk  aangeboden  als  in  het  tegengaan  en  straf- 
fen van  onruststokers,  (f)  Hadden  zij  andere  bedoelingen  ge- 
had, hun  aanzicniyk  getal  en  invloed  gerugsteund  door  do 
goedkeuring  en  medewerking  zoo  van  de  Staten  des  Lands  (§) 
als  van  het  volk  boden  hun  zoo  ooit  de  kans  aan  om  *sKo- 
nings  gezag  te  besnoe\jen.  Maar  dat  z\j  gezamenlijk  handelden 
en  ten  getale  van  meer  dan  300  te  Brussel  verschenen,  werd 


(*)  Vadcrl.  Gesch.,  D.  VI.  bl.  48. 

(f)  Hooft,  Ned,  Hist.,  bl.  98,  122.     Ook  bilderdwk,  bl.  71. 

(§)  Brandt,  bl.  386.  337,  341,  342.     Diest  lorgion,  bl.  28,  24. 
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hon  ZOO  wel  door  de  zorg  voor  hunne  eigene  veiligheid  als  door 
het  verlangen  om  aan  hun  verzoek  den  noodigen  ingang  te  ver- 
schaffen, dringend  geraden.  Hadde  pilips  naar  hen  willen 
luisteren,  hij  zou  z\jn  land  in  rust  gehouden  en  zich  zei  ven 
en  zijn  huis  voor  langdurige  smart  en  schade  bewaard  heb- 
ben. Maar  van  iets  toe  te  geven  aan  de  billijke  klagten  was 
het  ver  verwijderd.  De  Landvoogdes  margaretha  beriep  zich 
op  haar  onvermogen  om  aan  den  inhoud  van  het  smeekschrift 
te  voldoen,  maar  beloofde  den  Koning  van  het  gebeurde  te 
verwittigen;  waartoe  bergen  en  montigny  naar  Spanje  gezon- 
den werden,  doch  die  hunnen  \jver,  aldaar  met  den  dood  be- 
koopen  moesten.  Slechts  de  zoogenaamde  Moderatie,  waarbij 
de  ketters  in  plaats  van  tot  den  brandstapel  tot  de  galg,  en 
die  berouw  toonden  tot  het  zwaard  verwezen,  en  de  minder 
schuldigen  mt  het  land  gebannen  werden,  kon  men  van  het 
BruaaeUch  bewind,  doch  onder  goedkeuring  des  Konings,  ver- 
werven. 

Had  het  bestaan  der  Edelen  zoo  weinig  ten  hove  uitge- 
werkt, het  bezielde  de  Protestanten  met  nieuwen  moed;  en 
hadden  deze  tot  nu  toe  hunne  vergaderingen  in  het  verborgen 
gehouden,  thans  begonnen  zij  in  het  openbaar  zamen  te  ko- 
men: doch  voor  als  nog,  daar  het  hun  binnen  den  ringmuur 
der  steden  niet  vergund  was,  in  het  openbare  veld  ten  ge- 
tale van  vele  duizenden. 

Die  talrijke  vergaderingen,  door  het  gansche  land  gehouden, 
toonden  klaarblijkelijk,  welk  eenen  invloed  de  Hervorming  had 
uitgeoefend  en  hoe  onmogelijk  het  geworden  was  haar  met 
geweld  uit  te  roeijen.  Ook  was  in  die  zamenkomsten  niets 
berispemks.  Den  Hervormden  moest  het  zoo  wel  als  anderen 
vrijstaan  hunne  godsdienst  uit  te  oefenen,  en  daar  kelders  en 
schuren  hun  aangroeiend  getal  niet  langer  bevatten  konden, 
daartoe  Gods  vr\je  lucht  te  kiezen.  Had  de  Koning  het  ver- 
boden, zij  hadden  voor  zich  een  gebod  van  een  grooter  dan 
aardschen  Vorst. 

Waarschijnlijk  zoude  deze  openbaring  van  den  volksgeest 
in  overeenstemming  met  dien  der  Edelen,  de  vrijheid  van  gods- 
dienst nu  reeds  ten  gevolge  gehad  hebben,  indien  niet  de  beeld- 
storm tusschen  beide  gekomen  ware.  Dat  de  verbondenon  dit 
vuur  zouden  aangestoken  hebben  verklaart  b.  zelf  voor  onge- 
loofelijk,  dewijl  zij,  gelijk  de  uitkomst  leerde,  door  niets  hunne 

MENGELW.    1853.   N».   VIL  ^O-^^^T. 
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zaak  zoo  hadden  kunnen  benadeelen.  Ook  ontbreekt  het  ten 
eenenmale  aan  bewijs,  dat  zij  hiertoe  de  hand  geleend  heb- 
ben. Zij  zelven  verklaarden  hunne  onschuld;  gelijk  ook  de 
voornaamste  Grereformeerden  met  hooge  en  dure  woorden  be- 
tuigden van  het  aangaan  der  beeldbreking  niets  geweten  te 
hebben.  (*)  ISfaar  alles  doet  veronderstellen,  dat  wy  hier  aan 
eene  uitbarsting  van  's  volks  lang  onderdrukt  misnoegen  heb- 
ben te  denken,  waardoor  de  menigte  haren  afkeer  van  heiligen- 
en beeldendienst  aan  den  dag  legde  en  waaronder  zich,  gel^k 
bij  openbare  onlusten  het  geval  is,  een  aantal  slecht  volk, 
wien  het  alleen  om  plunderen  en  rooven  te  doen  was,  mengde,  (f) 
En  welk  eene  afkeuring  de  beeldstorming  ook  verdient,  zoo 
mogten  zij  die  hierover  als  over  den  grootsten  gruwel  wraak 
roepen,  hunne  oogen  wel  eens  slaan,  op  die  duizenden  van 
ongelukkigen ,  welke  door  de  voorstanders  der  beeldendienst 
aan  de  galg  en  op  den  brandstapel  gebragt  waren.  Van  den 
anderen  kant  heeft,  het  niet  aan  vermoedens  ontbroken,  dat 
de  Roomschgezinden  zelven  hier  werkzaam  geweest  zyn,  om 
ten  kosten  van  hunne  eerdienst  op  de  Hervorming  eenen  on- 
uitwischbaren  blaam  te  werpen.  Althans  is  het  zeker  dat  te 
GencU  en  te  Antwerpen  Roomschen  medegedaan  hebben.  In 
de  eerstgenoemde  stad  was  zelfs  het  grootste  gedeelte  der 
beeldstormers  Boomsch,  (§)  en  in  eene  verantwoording  door  de 
Gereformeerden  uitgegeven,  wordt  ronduit  aan  de  wederpartij 
verweten,  dat  zy  de  beeldstorm  had  doen  beginnen,  ja,  nadat 
zy  opgehouden  had,  op  nieuw  hervatten.  (**) 

Doch  deze  gebeurtenis  was  van  ver  uitziende  gevolgen.  De 
verschrikte  Landvoogdes  verbond  zich  wel  om  de  plakaten  to 
schorsen,  en  de  vrye  godsdienstoefening,  waar  die  ingevoerd 
was,   toe  te  laten.     Maar  het  verbond  der  Edelen  had  door 


(*)  Bkandt,  bl.  428,  429,  433.  Ypet  en  dsrkout,  D.  I,  bl.  67  en 
verv. ,  vooral  de  144«  aant.,  en  groen  van  prinsterkr,  Archives,  $  1, 
T.  II,  p.  251. 

(t)  Strada,  p.  259. 

(§)  Volgens  TE  VATER  in  zijne  Hist.  der  Hcrv.  Kerlc  te  Gent.  Zie  tpey" 
en  DERHOUT,  oant.  145. 

(**)  BoR,  B.  III,  bl.  123.  Verg.  ook  de  aant.  van  Prof.  ttdbman, 
W.  281,  D.  VII  der  Vad.  Gasch.  van  bilderdijk.  Het  zou  eene  list  ge- 
weest zijn  barlatmont  en  zijns  gclyken  waardig. 
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de   beeldbreking  een    krak    gekregen.     De    Roomscbgczindcn 
scheidden  zich  van  de  anderen  af  en  vielen  der  Landvooo^dea 

o 

toe,  die  zich  van  de  gelegenheid  bedienende,  hare  vorige  ver- 
gunningen introk  en  de  vervolgingen  met  strengheid  deed  her- 
vatten. Met  de  magt  van  krijgsvolk  gelukte  het  haar  de  po- 
gingen tot  tegenstand  te  Valenciennes,  en  door  brederode  en 
THOULOUSE  geboden  te  veredelen.  Te  vergeefs  zocht  willem 
van  Oranje  naar  middelen  om  den  waggelenden  Staat  op  te 
houden.  De  afval  van  eghoxd,  die  aan  het  hooiH  der  krijgs- 
magt  stond,  en  de  oneenigheid  onder  de  bondgenooten  dwon- 
gen hem  op  zijne  veiligheid  bedacht  te  z^n.  Zijn  vertrek  was 
het  sein  tot  de  vlugt  van  eene  menigte  menschen.  De  ver- 
zekerde tijding  dat  de  Hertog  vax  alva  gereed  was  om  met 
eene  Spaanache  legermagt  herwaarts  te  komen  vermeerderde 
den  schrik,  die  niet  ydel  bleek  te  zyn.  Was  het  Nederland 
vroeger  donker  geweest,  thans  werd  zgne  ellende  onoverzien- 
üjk.  Had  men  te  voren  onder  den  deknmntel  van  zorg  voor 
de  godsdienst  de  regten  des  volks  gekrenkt,  thans  werden  die 
openlyk  en  schaamteloos  vertreden.  De  zoogenaamde  Mode- 
rade  werd  opgeheven,  de  Inquisitie  hersteld  en  een  Baad  van 
beroerte  ingesteld,  voor  welke  allen  gedaagd  werden,  die  van 
medepligtigheid  aan  den  beeldstorm  verdacht  gehouden,  tot  het 
verbond  der  Edelen  in  betrekking  gestaan,  de  openbare  pre- 
diking bijgewoond.  Predikanten  gehuisvest,  geestelijke  liede- 
ren gemaakt  of  gezongen,  of  op  der  Hervormden  w\jze  gedoopt 
of  begraven  hadden ,  als  ook  elk  die  zich  eenig  woord  tegen  de 
Roomsche  Kerk  had  laten  ontvallen  of  in  den  reuk  van  ket- 
terij stond.  Z\|  die  op  de  oproeping  niet  verschenen  werden 
b\j  verstek  veroordeeld,  maar  wie  zich  vertoonde  verloor  ge- 
woonlijk het  leven. 

Als  of  dit  nog  niet  genoeg  gewoed  ware,  had  de  dwinge- 
land de  bij  hem  verdachten  eenen  droevigen  vastenavond  be- 
reid, door  heimelijk  aan  de  Magistraten  bevel  te  geven  om 
die  allen  te  midden  der  algemeene  zorgeloosheid  te  overvallen 
en  om  te  brengen.  (*)  Om  de  maat  vol  te  gieten  nam  de 
Spaansche  Inquisitie  het  besluit  dat  alle  Nederlandera,  met 
uitzondering  van  weinigen  met  name  aangeduid,  schuldig 
stonden  en  goed  en  leven  verbeurd  liadden.    Zoo  was  dan  do 


(*)  Hooft,  bl.  157. 
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nitroeijing  der  natie  aangekondigd  en  voor  niemand  ook  voor 
den  rustigste  geene  veiligheid  meer.  (*)  En  dat  bet  niet  bij 
woorden  bleef,  toonden  de  18,000  die  alva  door  beulshanden 
Het  ombrengen,  het  steeds  grooter  getal  van  hen  die  door  de 
vlugt  buiten  *slands  lijfsberging  zochten,  de  100,000  huizen 
die  verlaten  stonden,  (f)  de  uitmoording  te  Naarden^  de  slag- 
tingen te  MecheUn^  ZtUphen  en  Haarlem  aangerigt. 

FiLiPS  en  ALVA  hebben  het  dan  waarlijk  aan  galg  of  brand- 
stapel niet  laten  ontbreken,  en  hoe  de  Nederiandsche  adel  is 
ontzien  heeft  Brussel  op  den  1»»<^»  en  5**  Junij  van  het  jaar 
1568  aanschouwd.  (§)  Onze  Schryvers  hebben  van  de  jam- 
meren die  iedere  dag  opleverde  een  tafereel  opgehangen,  dat 
ons  met  schrik  de  oogen  doet  afw^enden,  en  dat  zij  geene  te 
sterke  kleuren  hebben  gebezigd  blykt  uit  het  request  den  Ko- 
ning in  het  jaar  1573  door  de  Staten  van  Holland  onder  de 
oogen  gebragt,  eene  optelling  van  axva's  gruwelen  behel- 
zende. (**)  Een  g^chiedschr^'ver  die  niet  van  partijdigheid 
voor  ons  volk  kan  verdacht  worden ,  na  den  dood  van  eghokd, 
noORNE,  VAN  STRALEX,  CU  het  levend  vaneen  scheuren  vair 
KAZEMBRiOOD  door  vier  paarden  vermeld,  en  van  het  verbran- 
den van  anderen  gesproken  te  hebben,  voegt  er  bij:  »men 
oefende  vele  andere  diergeüjke  straffen  met  zoo  veel  schrik  en 
ontsteltenis  van  het  volk,  dat  men  van  alle  kanten  niet  an- 
ders hoorde  dan  zuchten,  kermen  en  klagen."  (ff)  » Van  zulk 
eene  verguizing  der  wetten,  van  zulke  geweldenaryen  tegen 
iemands^  eigendom,  van  zulk  een  vermetel  spel  met  menschen- 
levens"  —  zegt  een  ander  uitheemsch  Schrijver  (§§)  —  wkan 
de  geschiedenis  van  geordende  Staten  bezwaarlijk  meer  dan 
nog  één  voorbeeld  aanwijzen;  maar  cixka,  srLLA  en  marics 
kwamen  in  het  veroverde  Eome  als  beleedigde  overwinnaars 
en    deden   althans  zonder  dekmantel,   wat   de  Nederlandsehe 


(*)  Volgens  TARGAS:  ,, de  ketters  hebben  de  kerken  gebroken,  de  Room- 
ftchen  hebben  er  zich  niet  tegen  verzet,  das  allen  aan  de  galg." 

(f)  Volgens  HOOFT;  bilderdijk  begroot  het  getal  der  ge vlagten  op  180,000. 

($)  Hooft,  bl.  167  en  verv.  Zie  ook  bl.  883  een  staaltje  van  alva.'8 
overlegde  wreedheid. 

{**)  Zie  GROEN  VAN  FRiNSTERER,  Handboek,  bl.  164. 

(ft)  Bentivoglio,  D.  I,  bl.  98. 

(M)  Schiller,  Getchichte  des  AbfalU  der  Fcrein,  Niederlande  in  Siimmt- 
Uehe  ïTerke,  1338,  B.  YIII,  S.  382. 
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Stadhouder  onder  den  eerwaardigen  naam  der  wetten  bedreef." 
Toen  de  zaken  hier  verkeerd  begonnen  te  loopen,  wilde  men 
het  van  de  Spaansche  zijde  doen  voorkomen,  alsof  alva  en 
VARGAS  hunnen  last  waren  te  buiten  gegaan.  Doch  met  wil- 
LEM  I  in  zijne  apologie  van  1580  mag  men  vragen  waarom 
z\j  in  dat  geval  niet  zijn  gestraft  geworden,  (*)  en  er  by voe- 
gen of  het  FiLiPS  aan  waarschuwingen  had  ontbroken  zoo  van 
de  Hertogin  vax  parüa  als  van  Keizer  maximiliaax,  of  het 
karakter  van  hen  die  hij  tot  werktuigen  zijner  wraak  her- 
waards  zond  hem  zoo  onbekend  was ,  en  of  h\j  het  misbruik 
dat  zij  van  de  groote  magt  hun  in  handen  gesteld,  maken 
konden,  niet  kon  vooruitzien.  Maar  hoe  goedertieren  filips 
was ,  wisten  de  Nederlandera  reeds  sinds  den  tgd  dat  hij  onder 
hen  zijn  verblijf  had  gehouden,  en  het  vonnis  door  de  Inqui- 
sitie uitgesproken  en  door  den  Koning  bekrachtigd  vergunde 
hen  niet  er  langer  aan  te  twijfelen.  In  Spanje  gaf  hij  de  blij- 
ken van  zijne  zachtzinnigheid,  zoo  in  het  met  wellust  aan- 
schouwen der  om  hun  geloof  in  de  vlammen  zieltogenden,  (f) 
als  in  den  den  heimelijken  moord  aan  MOXTiasr  gepleegd,  (§) 
en  in  de  gewelddadige  onderdrukking  der  Portugezen^  om  niet 
van  den  dood  van  Don  carlos,  waarvan  de  ware  toedragt 
welligt  voor  altijd  in  het  duister  zal  blijven,  te  spreken. 

De  vonnissen  van  den  Raad  der  beroerten  hadden  wel  veel 
maar  niet  genoeg  geld  ter  voldoening  der  Spaansche  hebzucht 
aangebragt.  De  Hertog  eischte  dan  den  honderdsten  penning 
van  ieders  bezittingen,  den  twintigsten  van  alle  onroerende 
goederen  die  verkocht  werden,  en  den  tienden  van  den  prys 
van  alle  waren  en  koopmanschappen.  Dat  deze  belastingen 
bepaaldelijk  de  beide  laatste  zeer  drukkend  waren,  vooral  in 
een  land,  welks  bewoners  reeds  zoo  veel  afgeperst  was  en 
bovendien  door  eenen  geduchten  watervloed  geteisterd  wer- 
den,  valt  in   het  oog.     Maar  zy  waren  niet  minder  hatelijk. 


(*)  B.  is  van  oordcel,  dat  alva  door  den  Koning  te  hard  behandeld 
werd  en  de  helooning  miste  waarop  h^  door  sijne  tronwe  dienst  aanspraak 
had.    BI.  186. 

(f)  M.  CRiE,  Geschied,  der  Herv  in  Spanje ,  D.  II. 

($)  Gevallen  als  het  offer  van  pilips  koele,  overlegde,  door  fanatisme  on- 
dersteunde wreedheid ,  volgens  kortelings  geleden  openbaar  geworden  stnkken , 
medegedeeld  in  de   Vadert.  Leiteroffentngtm ,  1852,  N".  IX. 
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Want  hadden  de  Nederlanders  vroeger  nooit  vaste  schattingen 
betaald,  maar  enkel  de  beden  hun  door  de  Vorsten  persoon- 
lijk gedaan  ingewilligd  zoo  veel  zy  geven  konden,  nu  zagen 
zij  zich  in  hun  wettig  regt  verkort,  aan  verdere  willekeurige 
opbrengsten  blootgesteld,  en  moesten  het  overschot  hunner 
welvaart  geven  om  de  banden  hunner  dienstbaarheid  nog  naau- 
wer  toe  te  halen.  Dat  het  oogmerk  was  de  voormalige  beden 
door  lasten  van  's  Vorsten wege  opgelegd  te  doen  vervangen, 
ontkent  b.  niet,  maar  hij  meent  dat  het  b\j  de  neringdoenden 
niet  dan  onwil  en  wrevel  was  toen  z\j  hunne  winkels  sloten, 
omdat  zij  er  niet  bij  lijden  konden,  daar  zij  voor  alles  slechts 
een  tiende  meer  te  vorderen  hadden",  (*)  waarop  de  Heer 
TrDE^iAN  aanmerkt,  »dat  dit  wel  naar  spot  lijkt,  daar  elk 
ander  van  zelfs  zou  begrijpen,  dat  wanneer  de  prijzen  van 
alle  waren  10  pet.  kwamen  te  stijgen,  zonder  geëvenredigde 
vermeerdering  van  de  middelen  om  te  koopen  en  te  betalen, 
de  handel  op  eens  stil  staan  en  koopman  en  winkelier  voor 
meer  dan  een  tiende  gedeelte  in  z\jn  bedr\jf  gestuit  en  ver- 
minkt zou  worden."  (f)  Diezelfde  bespotting  van  der  vooroude- 
ren geest  ontdekken  w\j  in  bildebduks  zeggen  met  betrekking 
deze  belasting,  dat  »het  volk  meer  belang  stelde  in  hetgeen 
hen  r\jk  dan  in  hetgeen  hen  zalig  maken  kon.  Natuurlijk, 
want  om  't  een  denkt  men  maar  eens  in  de  week,  aan  't  an- 
der alle  dagen."  (§)  Zoo  veler  opoffering  van  goed  en  leven 
om  hunnen  God  getrouw  te  bl^'ven,  hetgeen  tot  verdediging 
en  ontzet  van  Haarlem^  Alkmaar  en  Leyden  en  b\j  an- 
dere gelegenheden  gedaan  is,  en  een  tachtigjarigen  volge- 
houden krijg  hebben  het  openbaar  gemaakt,  dat  ons  volk  nog 
door  hoogere  dan  aardsche  bedoelingen  gedreven  werd,  ja  al- 
les veil  had  tot  bescherming  van  zijne  godsdienstige  en  bur- 
gerlijke regten.  —  Die  hatelijke  belastingen  vervreemden  do 
harten  van  alva  meer  en  meer,  Roomschen  en  Onroomschen 
begrepen,  dat  het  op  hunne  geheelo  dienstbaarheid  toegelegd 
was,  en  toonden  zich  onwillig  om  zelven  hunne  ketenen  te 
helpen  smeden.  Maar  vruchteloos  waren  de  bedenkingen  door 
de  Staten  des  Lands  ingebragt,  vruchteloos  de  met  rede  be- 


O  BiLDERDiJK.  D.  VI,  bl.  111  en  124. 

(f)  OphcW.  en  Bijvoeg,  van  't  XV I«  I).,  bl.  264. 

KS)  Bl    114. 
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kleede  wederspraak  van  den  bezadigden  vigliüs.  (*)  De  on- 
willige gewesten  werden  met  inlegering  van  krijgsvolk,  dat  men 
allerlei  baldadigheid  toeliet,  gestraft;  (f)  en  toen  de  burgers 
van  Brussel^  om  van  't  opbrengen  des  tienden  pennings  ont- 
slagen te  worden,  hunne  winkels  sloten,  gaf  de  tiran  aan  eenige 
beulen  het  bevel  om  hen  in  hunne  deuren  op  te  hangen.  Maar 
toen  de  nood  zoo  hoog  gestegen  was,  gaf  God  uitkomst. 

De  inneming  van  den  Briel  was  het  sein  tot  afval  der  meeste 
Hoüandsche  en  Zeeuwsche  steden,  door  die  van  Gelderland^ 
Overijssel  en  Friesland  gevolgd. 

Gaf  die  algemeene  opstand  alva  een  proef  van  den  bitteren 
haat  tegen  z\jn  schrikbewind,  van  dien  haat  zou  hij  nog  ster- 
ker proeven  zien  in  de  heldhaftige  daden  der  Zeeuwen  en 
den  hardnekkigen  tegenstand  eerst  door  Haarlem^  vervolgens 
door  Alkmaar  en  Leyden  geboden.  (§)  Want  men  begreep  na 
het  gebeurde  met  Naarden^  dat  de  keuze  slechts  overbleef  tus- 
fichen  de  onteerendste  slavernQ  en  eene  roemruchtige  verde- 
diging. Tot  verschooning  van  den  verraderlijken  overval  en 
moord  van  Naarden  heeft  b.  er  op  uitgevonden,  dat  romebo 
hun  als  vijanden  z\jn  gegeven  woord  hield,  maar  als  ketters  (**) 
liet  dooden.  (ft)  De  ongelukkigen  waren  daar  zeker  veelmeê 
geholpen.  (§§)  Hiij  voegt  er  by,  dat  hier  slechts  represaille  te 
zien  was  van  de  wreedheden  door  LOMEr,  exthes  en  soxor 
bedreven,  doch  dat  die  daden  nu  buiten  tel  zijn.  B.  had  zich 
echter  de  moeite  kunnen  besparen  om  die  woeste  bedrijven  tot 
vergoelijking  van   de  uitmoording  eener  stad  met  verbreking 


(*)  Za  Souree  et  eommencement  des  Iroubles ,  in  het  NederduiUch  over- 
gezet roet  den  titel  van  Grondig  herigt  enz.,  pag.  254. 

(f)  Utrecht.     Zie  Boa,  f.  207. 

(5)  Van  den  geest,  die  toen  ons  krQgsvolk  en  burgery  bezielde,  levert 
de  aanspraak  van  ripfebda  en  de  indruk  daardoor  te  weeg  gebragt,  waar- 
aan de  volgende  daden  beantwoordden,  een  treffend  voorbeeld  op.  Hooft, 
bl.  288. 

(**)  De  Roomschgezinden  werden  evenmin  als  kerken  en  kloosters  ge- 
spaard. HoRTENSius,  een  Priester,  zag  zijnen  zoon  voor  zQne  oogen  slag- 
ten  en  het  hart  uit  bet  lijf  rrkkcn. 

(ft)  BiLDERDiJK,  D.  VI,  bl.  153  en  154. 

{\\)  Hoe  zwaar  de  moord  van  Naarden  den  gekwetste  Spaansche  soldaten 
op  bet  hart  lag  getaigdc  bun  geroep  in  doodstrijd:  „o  Aarde,  o  aarde!'* 
1$ RANDT,  bl.  707. 
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van  het  gegeven  woord  op  te  balen,  daar  zij  by  al  onze  Ge- 
Bcbiedscbrijvers  te  vinden  zyn,  die  met  loffelijke  onpartijdig* 
beid  zoowel  bet  verkeerde  als  bet  goede  bunner  partij  bebben 
te  boek  gesteld.  Tot  eene  rigtige  beoordeeling  van  bet  gedrag 
van  LUMEr  c.  s.  bebben  w\j  ecbter  op  de  omstandigbeden  des 
tijds  en  de  geestgesteltenis  dier  lieden  te  letten. 

Stellen  wij  ons  dan  menseben  voor  die,  door  alva  van  al- 
les beroofd ,  buiten  *s  lands  l\jfsbeboud  badden  moeten  zoeken ; 
wier  vrienden  en  naaste  betrekkingen  door  beulsbanden  wa- 
ren omgebragt;  (*)  die,  wanneer  zij  den  vijand  in  banden  vie- 
len, betzelfde  lot  moesten  ondergaan;  die  lang  op  zee  badden 
moeten  omzwerven ,  en  door  de  bestelling  des  vy ands  uit  bunne 
w\jkplaats  verdreven  waren;  die  bovendien  tegen  Spaanscb- 
gezinden  en  verraders  op  bunne  boede  moesten  wezen,  en  aan 
bet  boofd  van  troepen  stonden,  die  de  tucbt  ontwend  waren 
en  van  soldij  en  onderbond  scbaars  voorzien  konden  worden, 
en  men  zal  bun  gedrag  tegen  ben,  welke  zij  verdacbt moesten 
bonden  van  den  v^'and  in  de  band  te  werken,  wel  niet  ver- 
scboonlijk  maar  tocb  een  weinig  begry  pelijk  vinden.  Voegt  er  bij 
dat  bun  moedwil  b^'  willem  I  en  de  Staten  niet,  geUJk  bet 
gedrag  van  romero  en  zijns  gelijken  b^'  alva  en  Don  frederik 
aanmoediging,  maar  booggaande  afkeuring,  en,  zoo  veel  de 
verwarde  gesteltenis  van  zaken  toeliet,  tegenstand  en  straf 
ontmoette,   (f) 

Hetzelfde  is  van  toepassing  op  de  wederz^dscbe  wreedbeden 
in  den  oorlog  gepleegd.  De  VUssingers  wierpen  de  Spanjaarden 
die  zij  in  banden  kregen  in  bet  water,  de  Haarlemmers  brag- 
ten  sommigen  van  de  krijgsgevangenen  en  eenigen  die  de 
Spaansche  bloeddorst  langen  tyd  ter  dienste  gestaan  badden 
en  onder  verdenking  lagen  van  met  den  vijand  te  beulen,  te- 
gen den  wil  bunner  overbeid,  om  bet  leven;  maar  bad  niet 
de  tegenpartij  bun  bet  voorbeeld  gegeven?  Werden  niet  door 
deze  de  weerloozo  gevangenen  wreedelijk  verminkt  en  ver- 
moord? Wie  durft  zeggen,  dat  de  Spanjaarden  alleen  alle  regt 
ontwassen  waren,  en  by  volharding  in  het  schenden  van  do 
wetten  des  oorlogs  steeds  op  eene  zachte  behandeling  rekenen 
mogten?    Is  het  billijk  ben  te  beklagen,   en  de  vroeger  mis- 


(*)  LuMET  en  TRESLONo  hadden  ieder  een  broeder  op  die  wijze  verloren, 
(f)  Bob,  B.  VI,  bl.  310,  311.     Hooft,  bl.  289. 
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handelden,   wanneer   zij   eindelyk   weer  wraak   namen,  in  het 
ongelijk  te  stellen.  (*) 

Na  eenen  vijQarigen  met  voorbeeldelooze  woede  gevoerden 
oorlog  bragt  de  dood  van  requesens  en  de  daarop  gevolgde 
opstand  der  Spaansche  soldaten  eene  groote  verandering  te 
weeg-  Om  zich  tegen  de  oproerigen,  die  te  Antwerpen  eene 
plundering  en  moord  aanrigtten  waarin  5000  menschen  het 
leven  verloren,  te  beschermen,  namen  nu  ook  de  Zuidelijke 
gewesten  de  wapenen  op  en  sloten  met  de  in  oorlog  zijnde  ge- 
westen de  Pacificatie  van  Oendt;  waarby  de  plakaten  omtrent 
de  godsdienst  werden  geschorst  en  de  verbindtenis  aangegaan 
werd  om  de  Spaansche  benden  uit  het  land  te  drijven.  Doch 
de  listen  van  Don  jax  en  de  tweespalt  in  de  godsdienst  (f) 
deed  den  kryg  op  nieuw  ontbranden.  Nadat  de  Wctalsche  ge- 
westen Spanje  weder  toegevallen  waren,  wist  de  Prins  van 
Oranje  tusschen  de  trouw  geblevene  Provinciën  de  Unie  van 
Utrecht  te  bewerken,  die  de  grondslag  van  het  Gremeenebest 
der  Vereenigde  Nederlanden  legde,  en  twee  jaren  later  door  de 
afzweering  van  filips  gevolgd  werd.  Tot  die  afzweering  was 
men  echter  niet  gekomen  dan  na  herhaalde  pogingen  om  de 
geschillen  by  te  leggen  (E),  doch  die  vruchteloos  afliepen,  om- 
dat de  voorwaarden  voor  den  Prins  en  de  Staten  onaanne- 
melyk  waren.  Kon  het  van  hen  en  de  Protestanten  na  al 
het  gebeurde  gevergd  worden  hun  geloof  te  verzaken  of  het 
land  te  ruimen,  volgens  den  eisch  op  de  vredehandeling  te 
Breda  in  1574  gedaan,  en,  gelijk  daar  en  te  Keulen  in  1580 
gevorderd  werd,  steden  en  sterkten  in  's  vijands  magt  te  leveren, 
eer  deze  aan  de  hem  gestelde  voorwaarden  voldaan  had.  Neen, 
na  zoo  veel  proeven  van  zyne  trouwloosheid  en  wreedheid 
gesmaakt  te  hebben,  was  het  hun  niet  mogelijk  zich  weerloos 
aan  hem  toe  te  vertrouwen.    Van  pilips  en  zyne  raadslieden, 


(*)  Hooft,  bl.  286,  290,  804,  805.  De  eijk  was  de  eerste  die  in 
vijf  jaren  door  den  Spanjaard  gespaard  werd,  op  hope  om  de  gebeimcn 
der  Prinsgezinden  uit  hem  te  wringen.  Verg.  ook  groen  van  pbinsterebs 
Handboek,  2«  Aflev.,  bl.  173. 

(t)  Van  den  eenen  kant  door  de  Malcontenten  en  van  de  andere  door  IM- 
BTZE,  een  man  zonder  eer  of  deugd,  maar  die  de  godsdienst  misbruikte  om 
in  troebel  water  te  visscbcn  en  zgnc  eigene  grootheid  op  te  bonwen,  gelijk 
het  gevolg  heeft  bewezen.     Hoorr. 
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die  vroeger  ongetergd  hen  zoo  mishandeld  hadden,  was  na  al 
het  voorgevallene  geen  heil  te  wachten,  maar  het  eenig  uit- 
zigt  dat  hun  overschoot  was  naast  God  in  hunne  wapenen. 
Zoo  eenige  dan  was  de  opstand  der  Nederlanders  wettig  en 
de  afzweering  van  Spanjea  Vorst  door  pUgt  en  nood  beide 
voorgeschreven. 

Dat  KABEL  naar  regt  en  pUgt,  pilips  bovendien  naar  overtui- 
ging  en  geweten  zou  gehandeld  hebben,  moge  bilderduk  be- 
weeren,  maar  wie  mag  daarin  berusten?  Zy  bezaten  hier 
geene  Koninklijke  magt  als  in  Spanje^  maar  waren  Hertogen, 
Graven,  Heeren,  die  aan  wetten  gebonden  waren,  en  deze  be- 
nevens de  privilegiën  des  volks  bezworen  hadden.  Die  wetten 
en  privilegiën  hebben,  zy  niet  eenmaal  maar  herhaalde  malen , 
geschonden  en  openlyk  laten  verklaren,  dat  zy  ze  als  afge- 
schaft beschouwden,  en,  de  daad  bij  het  woord  voegende ,  eene 
eigendunkelijke  en  dwingclandsche  magt  zoeken  op  te  rigten. 

Hoe  veel  er  op  kabels  pligtgevoel  valt  af  te  dingen  is  ons 
gebleken,  en  pilips  mogt  door  het  bijgeloof  meer  verblind  zijn , 
hy  wist  toch  waartoe  hij  zich  bij  plegtigen  eede  verbonden 
had;  (F)  de  brieven  der  Landvoogdes,  en  de  herhaalde  be- 
zendingen  van  de  aanzienlijksten  des  lands  konden  hem  van 
do  ware  gesteltenis  des  volks  en  van  de  oogenschijnlijke  ge- 
varen, waarin  volharding  in  strengheid  hem  storten  zou,  niet 
onkundig  laten.  Zelfs  eene  wijze  staatkunde  had  hem  tot  ge- 
matigdheid moeten  stemmen  en  naar  de  taal  van  eenen  man 
doen  luisteren,  dien  hij  dagelijks  in  zyne  nabyheid  had  en 
wins  goede  raad  den  Koning  en  het  land  had  kunnen  behou- 
den. (*)  Maar  verre  van  eenige  toegevendheid  te  betoonen, 
werd  PILIPS  bij  iedere  tegenkanting  strenger  en  ook  door  her- 
haalde smartelyke  ervaring  tot  geene  verandering  van  gedrag 
bewogen.  Doch  al  hadde  ook  pilips  geheel  naar  zyn  geweten 
en  overtuiging  gehandeld ,  zoo  waren  de  Nederlanders  in  geenen 
deele  verpligt  daaraan  hunne  toestemming  te  geven  en  zich 
daarnaar  te  schikken.    Zy  hadden  óók  hun  geweten  en  hunne 


(♦)  Fresneda,  'sKonings  biechtvader,  die,  volgens  btbada^  tegen  de 
harde  maatregelen  van  ▲lya,  den  Koning  tot  bannhartigheid  en  het  schen- 
ken van  vergeving  vermaande.  Hooft  legt  presneda  eene  redevoering  in 
don  mond,  die  den  trouwen  vriend  van  zijnen  Vorst  en  den  waardigcn  die- 
naar vaii  ciiRisTis  kenmerkt.    BI.  143, 
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overtuiging,  die  hen  verbood  om  hetgeen  hun  boven  alles 
dierbaar  was,  op  te  offeren  ten  gevalle  van  een  Vorst,  »die 
in  al  zyne  handelingen  geen  ander 'doel  scheen  te  hebben  dan 
te  beproeven  wat  er  van  noode  ware,  om  een  allerzachtmoe- 
digst  volk  tot  ongeduld  en  wanhoop  te  tergen."  (*)  Toen  zij, 
na  gedurende  50  jaren  de  uiterste  proeven  van  lijdzaamheid 
gegeven  te  hebben ,  ondervonden  dat  het  geweld ,  in  plaats  van 
te  verminderen,  vermeerderde,  konden  z^  niet  bl\jven  toezien 
tot  hunne  slavernij  en  ondergang  voltooid  was.  Bilderduk 
spreekt  gedurig  zoo,  alsof  pilips  uit  de  volheid  zijner  vorste- 
lyke  magt,  die  geene  andere  wet  of  regel  kende  dan  haren 
wil  handelen  kon.  Ook  de  privilegiën  beschouwt  hij  als  gif- 
ten wier  onderhouding  van  de  uitlegging  die  de  Vorsten  er 
aan  gaven  afhing,  en  die  zy  ook  wel  geheel  konden  intrek- 
ken, (t)  Maar  wat  beteekent  een  regt,  dat  men  geheel  tegen 
z^'nen  dnidel\jken  zin  en  bedoeling  verklaart,  of  wanneer  het 
den  bezitter  kan  te  stade  komen,  niet  belieft  te  erkennen? 
En  waartoe  moesten  z\j  dan  bezworen  worden?  Dat  alva 
die  welke  met  zijne  Criminele  ordonnantiën  streden,  afschafte, 
noemt  b.  een  grooten  zegen,  maar  wat  hielpen  ordonnantiën 
van  eenen  man  uitgegaan,  die  gewoon  was  het  regt  op  de  punt 
van  het  zwaard  te  dragen.  Tusschen  alva  en  de  Nederlanders 
was  eene  klove  gedolven,  die  door  de  fraaiste  verordeningen 
niet  te  dempen  was,  en  zoo  ooit  dan  gold  van  hem:  geschen- 
ken van  vijanden  zijn  gevaarlijk.  (§) 

Intusschen  is  niets  zekerder  dan  dat  de  Nederlanders  van 
de  zestiende  Eeuw,  zoo  volk  als  Regenten  en  Adel,  zich  over- 
tuigd hielden  van  hun  regt  op  het  bezit  en  behoud  van  hunne 
privilegiën  en  van  hunne  aanspraak  om  naar  hunne  wetten 
en  costumen  geregeerd  te  worden;  niet  volgens  Vorstelijke 
gunst  of  bij  oogluiking  en  inwilliging,  maar  als  een  onweder- 
sprekelijk  regt.  Dit  regt  hebben  de  Staten  des  Lands  ten 
grondslag  gelegd  van  hunne  afeweering  van  Spanjes  Vorst,  en 
hun  doen  met  redenen  bekleed  uit  de  schending  van  dit  regt 
ontleend;  gelijk  zy  insgelijks  bij  hunne  verbindtenis met axjoü 


(•)  Zoo  oordeelt  8.  stijl  over  pilips  II. 

(f)  BI.  92,  108  en  op  andere  plaatsen.     Giften   yoor   gewigtige  diensten. 
Want  de  Vorsten  gaven  niets  voor  niets. 
(^)   TimcQ  Vanaos  ft  (fona  ffrtntcs. 
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en  b^*  de  opdragt  der  Grafemke  waardigheid  aan  milleü  I 
de  meeste  zorg  voor  de  bewaring  der  aloude  voorregten  ge- 
dragen hebben.  (*)  In  andere  landen  werd  de  zaak  uit  het- 
zelfde oogpunt  beschouwd.  Toen  jakobus  I  beweerde,  dat  de 
vryheden  en  privilegiën  van  het  Parlement  van  Engeland  af- 
komstig waren  van  de  gunst  en  vergunning  van  hem  en  zijne 
voorzaten,  dienden  de  leden  van  het  Huis  hun  protest  in,  ver- 
klarende dat  die  vrijheden  en  privilegiën  waren  hun  oud  en 
ongetwijfeld  regt  en  erfenis,  (f)  Ja,  al  hadden  ook  onze  voor- 
ouders in  hunne  meening  omtrent  de  waardij  en  omvang  hun- 
ner voorregten  gedwaald,  het  gebeurde  onder  filips  en  alva 
heeft  hen  moeten  leeren ,  dat  het  meer  dan  tijd  werd  om  zich 
selven  te  beschermen  tegen  een  despotismus  dat  met  hunner 
aller  welvaart  en  leven  een  spel  dreef.  (§)  Wil  men  de  leer 
der  gehoorzaamheid  aan  Vorsten  niet  tot  eene  volstrekt  lijde- 
lijke maken  en  eene  Oostersche  alleenhecrsching  voorstaan, 
dan  kunnen  wij  niet  anders  zien  of  de  Nederlanders  hadden, 
na  het  jaren  lang  verduren  van  de  ongehoordste  onderdruk- 
kingen en  de  berooving  van  alles  waarop  zy  prijs  stelden,  vol- 
komen regt  om  op  hunne  verzekering  bedacht  te  z\jn.  Dat 
de  middeleeuwen  zoo  schoon  en  de  vr^heid  onder  de  vroegere 
Graven  zoo  groot  geweest  is,  zal  niemand  gelooven,  die  uit 
de  geschiedenis  weet,  dat  ver  het  grootste  gedeelte  des  volks 
uit  slaven  bestond,  die  onder  grootere  en  kleinere  dwingelan- 
den, welke  hen  door  hunne  burgten  en  sloten  in  bedwang 
hielden,  gebukt  gingen;  en  dat  eerst  door  de  vrijlating  der 
slaven,  ten  gevolge  der  kruistogten,  de  middelstand  gevormd 
werd  en  de  steden  opkwamen,  wier  bloei  onder  de  hoede  van 
wettige  rcgtbanken  en  do  verkregene  handvesten  toenam,  en 
die  tegen  geweld  en  onderdrukking  eene  schuilplaats  en  be- 
scherming aanboden.     Was  het  dan  wel  wonder,  dat  het  volk 


(•)  Hoopt,  bl.  746  en  877,  en  bilderdijk,  D.  VII. 

(t)  Baudartius,  Kerk.  en  wcreldl.  Gesch.,  B.  XIII,  bl,  134  en  185. 

($)  Bilderdijk  wijst  zelf  het  groote  misbruik  aan,  dat  van  het  crinien 
laesae  majestatiê  (misdrüf  van  hen  die  geen  ander  kwaad  gedaan  hebben ,  dau 
het  ongeluk  to  hebben  den  Vorst  te  mishagen)  gemaakt  werd;  bl.  00.  Op 
de  vraag,  wat  moeten  zy  maken  die  men  gedelegeerde  regtcrs  geeft,  ant- 
woordt een  lialiaatue/t  regtsgeleerde:  hun  testament;  en  hoc  roekeloos  vak- 
«AS  en  HKSSKLS  voortsloogwi  is  bekend  gonocg. 
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fcicli  niet  zoo  goedacliiks  zyne  privilegiën  en  regtcn  liet  ont- 
nemen, en  tot  de  oude  dienstbaarheid  terugleiden?  Welke 
de  gevolgen  zouden  geweest  zijn  van  hun  geduldig  torschen 
van  het  bloedig  dwangjuk ,  dat  leeren  ons  de  door  de  Spaansche 
wreedheid  uitgeplun derde  en  uitgemoorde  Indien,  (*)  en  Spanje 
zelf  door  Koninklijke  en  geestelijke  dwingelandij  van  den  top 
van  magt  en  luister  in  de  diepte  van  armoede  en  vernedering 
gestort,  (t)  Laat  bildebdijk  dan  de  weldaden  aan  ons  volk, 
ten  gevolge  van  het  afschudden  van  het  uitheemsche  juk  ge- 
worden ,  laag  stellen  en  vragen  of  zij  eenen  tachtigjarigen  oor- 
log met  al  z\jne  ellende  waardig  waren:  (G)  wij  danken  God, 
dat  Hij  het  voorgeslacht  moed  en  kracht  heefl  bijgezet,  om 
de  kostbare  panden  van  godsdienstige  en  burgerlijke  veiligheid 
voor  zich  en  hunne  kinderen  te  redden;  wy  verheugen  ons  in 
een  land  te  wonen  hetwelk  voor  de  elders  om  de  godsdienst 
vervolgden  eene  schuilplaats  opleverde,  en  door  vreemden  is 
beroemd  geworden  als  het  schoonste  gedenkteeken  van  men- 
8chel\jk  vernuft;  hetwelk  ook  na  de  doorgeworstelde  rampen 
van  latere  tijden  nog  veel  goeds  aanbiedt,  dat  wy  elders  niet 
of  niet  zóó  vinden ,  en  wij  smeeken  de  wijze  en  goede  Voor- 
zienigheid, dat  het  haar  behagen  moge  die  zegeningen  te  be- 
waren en  tot  het  nageslacht  over  te  brengen. 

Wat  wy  gezegd  hebben  van  het  regt  der  Nederlanders  in 
hunnen  afval  van  Spanje,  wordt  gestaafd  door  hetgeen  de  Heer 
TYDEMAX  in  de  ophelderingen  en  bijvoegselen  op  bili>£RDIjks 
Geschiedenis,  bl.  234  van  D.  VI,  en  bl.  251  van  D.  Vil,  in 
betrekking  tot  dit  zelfde  onderwerp  met  gegronde  redenen  be- 
weert; insgelijks  door  de  woorden  van  pestel  door  hem  aan- 
gehaald, D.  Vn,  bl.  231.  Wat  betreft  het  vertrek  in  massa 
door  B.  den  ingezetenen  wie  de  Vorst  vrye  godsdienstbely de- 
nis  weigert  als  het  eenige  overgelaten;  —  (§)  het  onregtvaardige 
en  hatelijke,  om  ten  gevalle  van  vreemdelingen,  pilips,grax- 
VELLE,  alva  en  hun  roofgespuis,  den  geboortegrond  vaarwel 
te  zeggen  daargelaten  —  hoe  moeyelyk  moest  het  voor  een  gansch 
volk  zijn  hunne  vaste  goederen  in  korten  tyd  te  gelde  te  ma- 


(♦)  Op  SL  Domingo  waren    van  een  miUioen  Indianen,   zestig  jaren  na 
de  ontdekking,  nog  150  over. 
(t)  M.   CRIE,  D.   II. 

(i)  D.  YIII,  LI.  251.     Hebben  Vorsten  niet  66k  pligtcn  te  vervnUen? 
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ken,  en  by  onvermogen  daartoe  arm  en  berooid  in  Europa 
een  oord  te  vinden,  waar  zij  zich  in  zoo  grooten  getale  ne- 
derzetten en  hun  onderhoud  winnen  konden!  Geen  Noord'- 
Amerika  of  Australië  bood  hun  in  die  dagen  eene  gewenschte 
toevlugt  aan,  en  de  bewoonbare  landen  der  nieuw  ontdekte 
wereld  waren  in  de  magt  hunner  onderdrukkers,  en  derPo»-- 
tugezen  die  weldra  onder  Spanjes  magt  bukten.  Dat  echter 
aan  zulk  een  vertrek  gedacht  werd,  bewijzen  de  voorbeelden 
van  hen  die  uitgeweken  zich  te  Londen  en  elders  neersloegen , 
en  de  voorslag,  door  orakje  gedaan  in  den  hopeloozen  toe- 
stand waarin  de  zaken  na  de  inneming  van  Zierikzee  gebragt 
waren,  om  dijken  en  dammen  door  te  steken,  en  met  vrou- 
wen, kinderen  en  tilbare  have  een  oord  op  te  zoeken,  waar 
men  zonder  zorg  voor  slavernij  van  ligchaam  en  geest  leven  kon« 
Wy  willen  ten  slotte  nog  iets  zeggen  over  de  beginselen  en 
bedoelingen  zoo  der  verbondene  Edelen,  als  van  willem  I  in 
het  bijzonder.  Hoe  hun  pligt,  het  algemeene  en  bijzondere 
belang  en  de  dringende  nood  de  door  hen  gedane  stappen 
regtvaardigen,  is  ons  gebleken.  Dat  er  b\j  sommigen  minder 
zuivere  bedoelingen  mede  kunnen  gemengd  z\jn,  zou  onder 
eene  menigte  van  meer  dan  400  niet  te  verwonderen  wezen, 
en  heefl  later  onderzoek  het  hooge  gevoelen,  dat  men  langen 
tijd  van  bbedebode  koesterde,   verminderd,  (♦)    floris  vax 

PALLAIO),  LODEWIJK  VAN  NA«8Aü,  MABNIX,  MOiniGNT,  TRESL03TG, 

BEiMA,  GALAMA  eu  de  BATENBURGEX  (f)  wareu  zekcr  mannen 
van  eer  en  stonden  in  zedelijkheid  verre  boven  eenen  grak- 
VELLE,  BARLAiMONT,  en  alva's  en  PARMA*s  veile  hurelingen, 
die  bij  al  hun  vertoon  van  godsdienstigheid,  zich  inderdaad 
om  de  godsdienst  weinig  bekommerden.  (H) 

Dat  de  Prins  van  Oronje  de  ziel  van  den  opstand  was,  leert 
ons  niet  alleen  de  gansche  loop  van  zaken,  maar  ook  het  be- 
kende woord  van  granvelle,  toen  hij  de  gevangenneming 
van  EGMOVD  en  hoorxe  vernam,  en  de  rijke  aanbiedingen  die 
FILTPS  hem  doen  liet  op  voorwaarde  dat  hij  zich  uit  de  Ne- 
derlanden  zou  verwijderen,  en,  toen  de  Prins  die  afsloeg,  het 
banvonnis  over  hem  geslagen,  waarbij  25,000  ducaten  op  zijn 


(*)   Be  Heer  van   hall   heeft  echter  rrederodb   op   veel   punten   met 
saccea  verdedigd. 

(f)  Vier  hravc  Edellieden,  volgen*  bildkrduk,  D.  YI,  bl.  79. 
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hoofd  gezet  werden.  Eene  andere  vraag  is  het  of  h\j  bedoeld 
hebbe  op  de  omverwerping  van  'sKonings  gezag  zyne  eigene 
grootheid  te  bouwen.  Men  kan  ligt  toegeven,  dat  een  man 
van  de  afkomst,  den  rang  en  de  bekwaamheid  van  den  Prins, 
van  eene  betamelijke  eerzucht  niet  vrij  geweest  is.  Maar  dat 
hij  van  het  beginsel  uitgegaan  en  door  de  zucht  gedreven  is 
om  zich-zelven  ten  koste  van  filips  te  verheffen,  moet  aller- 
onwaarsch|jnl\jkst  voorkomen.  Ligtelijk  kon  hy  toch  bereke- 
nen, hoe  hagchel^jk  de  kans  en  hoe  gering  voor  hem  de  hoop 
van  wèl  te  slagen  was.  Wat  beteekende  zijn  vermogen  tegen- 
over dat  van  Spanjes  Monarch,  door  de  schatten  der  beide 
Indien  en  eene  geoefende  heirmagt  ondersteund.  Het  is  waar, 
de  Prins  had  voor  zich  de  gunst  van  de  meeste  Edelen  en 
van  een  groot  gedeelte  des  volks,  maar  hoe  ligt  de  yver  des 
volks  verkoelt,  en  welke  moeijelijkheid  het  in  had,  om  zich 
met  verdeelde  zinnen  bij  den  tweespalt  in  de  godsdienst,  en 
de  verschillende  belangen  der  gewesten  met  een  gelukkig  ge- 
volg tegen  den  overmagtigen  v\jand  staande  te  houden ,  kon  aan 
de  aandacht  van  eenen  man  als  h\j  niet  ontglippen,  en  hoe 
levendig  h^j  zich  daarvan  bewust  was  getuigen  z^ne  redevoe- 
ringen en  brieven.  (I) 

Door  zich  tegen  den  Koning  te  verzetten  stelde  h\j  zijne 
waardigheden  en  aanzienlijke  goederen,  die  h^j  in  de  Neder- 
landen en  Bovrgondië  bezat,  in  oogensch\jnl\jk  gevaar,  terwyl 
h\j  door  hem  aan  te  kleven  beide  had  kunnen  vermeerderen. 
Neemt  men  dit  in  aanmerking,  dan  bestaat  er  alle  reden  om 
z\jne  verzekering  geloof  te  geven ,  dat  de  kennis  die  l^j  had 
bekomen  van  het  ontwerp  om  beide  de  godsdienstige  en  bur- 
gerlijke vrijheid  den  doodsteek  te  geven,  (*)  en  deze  landen 
in  eene  eeuwige  dienstbaarheid  te  brengen  hem  bewogen  heeft 
naar  middelen  uit  te  zien  om  het  Land  te  redden.  Dat  hü 
zich  in  fiups  vergist  heeft  en  niet  kunnen  verbeelden,  dat 
deze  het  op  het  uiterste  zou  laten  aankomen ,  gelijk  bilderduk 
aanmerkt,  is  wel  te  denken,  en  hij  zelf  werd  door  den  los- 
brekenden  stroom ,  gel^k  zoo  vele  anderen ,  medegevoerd  zonder 
te  weten  waar  hy  zou  belanden.  Bij  zijn  uitwijken  naar 
Duitschland  had  hij  voorgenomen  zijne  rust  te  nemen.     Maar 


(*)    Zie    wat   hij    zelf  daarvan    zegt   in    z\jne  verantwoording  tegen   de* 
Spaantchen  ban. 
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de  razende  euvelmoed  yan  alva,  die 's  Pi-insen  zoon  uit  X^ut^^n 
liet  wegrukken  en  naar  Spanje  voeren,  die  hem  van  alle  zijne 
waardigheden  ontzette,  en  met  verbeurdverklaring  van  zijne 
goederen  het  doodvonnis  over  hem  en  zijne  drie  vrienden  uit- 
sprak, benevens  de  klagten  en  smeekingen  der  verdrukten,  de 
brieven  van  de  voomaamsten  des  Lands  en  de  aanzienlijkste 
steden,  bewogen  hem  op  nieuw  de  wapenen  op  te  vatten.  Die 
oorlog  kwam  hem  op  eindelooze  onrust  en  kommer,  op  het 
verlies  van  drie  broeders  en  van  z^n  eigen  leven  door  eene 
moorddadige  hand  afgesneden  te  staan.  Het  is  waar,  b\)  z^- 
nen  dood  was  h\j  op  het  punt  om  Graaf  van  Holland  en  Zee- 
land  te  worden,  maar  dat  gezag  was  na  de  ongelukkig  uit- 
gevallen proef  met  axjou  allemoodigst  om  den  waggelenden 
door  PABMA  fel  aangevochten  Staat  op  te  houden,  en  het  wet- 
tig loon  voor  al-  wat  hy  tot  redding  des  lands  gedaan  had. 
Aan  zijn  verstand,  doorzigt,  kennis  van  personen  en  zaken, 
waardeering  der  omstandigheden,  gebruik  maken  van  de  ge- 
legenheden, vindingrijken  geest,  wakkeren  \jver,  met  al  de 
mdzaamheid,  overredingskracht  en  bekwaamheid  om  de  ge- 
moederen te  vereenigen  en  te  buigen  tot  hetgeen  hij  nuttig 
en  noodig  oordeelde,  hebben  ook  zgne  vijanden  regt  gedaan; 
terwijl  zijne  vrienden  hem  ons  doen  kennen,  als  voorzigtig, 
billijk,  regtvaardig,  zachtmoedig,  goedertieren,  standvastig  in 
tegenspoed,  milddadig  en  van  eene  edelmoedigheid  zoo  groot, 
dat  hij,  wel  verre  van  voor  zich  zelven  met  de  veelvuldige 
gelegenheden  zijn  voordeel  te  doen,  zich  voor  anderen  opof- 
ferde en  zyne  goederen,  waarmede  h^  den  Staat  had  bijge- 
staan, z^nen  kinderen  zeer  bezwaard  met  schulden  achterliet. 
£n  was  z^'ne  godsvrucht  opregt  en  z^'n  vertrouwen  op  God 
vast,  getuige  de  schoone  proef  daarvan  in  den  gevaarleken 
toestand  van  zaken  na  den  val  van  Haarlem  j  gegeven  en  waar- 
aan h^j  stervende  vast  hield  toen  l^j  *8  hemels  ontferming  over 
zich  en  z^n  arm  volk  inriep.  Van  den  anderen  kant  was  z\jne 
gematigdheid  in  geloofszaken ,  en  zijn  afkeer  van  vervolgingen 
om  de  godsdienst  zoo  groot,  dat  z\j  hem  den  haat  der  ijveraars 
van  de  eene  en  de  andere  z^de  op  den  hals  haalde.  H\j  waar- 
schuwde degenen,  die  hem  filips  by  zyn  vertrek  van  hier 
ter  doodstraf  aangewezen  had,  ging  den  overdreven  ijver  van 
den  cenen  en  den  anderen  te  keer,  was  den  weerloozen  Doops- 
gezinden ten  voorspraak,  en  stond  lang  eene  gehcele  gelijkstelling 
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van  Boomsch  en  Onroomsch  voor,  tot  dat  de  openbaar  gewor- 
dene  verraderyen  hem  drongen,  op  maatregelen  ter  bescher- 
ming van  de  veiligheid  des  Lands  bedacht  te  zi[jn.  Zulk  een 
man  was  een  beter  lot  dan  hem  te  beurt  viel  waardig.  Had 
hij  mogen  leven  om  zijn  werk  voltooid  en  het  Grafelijk  be« 
wind  in  zijn  Huis  gevestigd  te  zien,  voor  hoe  veel  rampen, 
die  de  naneef  nog  bezuurt,  zou  ons  volk  zyn  bewaard  geble- 
ven. Maar  de  algemeene  droefheid  en  verslagenheid  over 
zijnen  dood,  en  de  schoone  vruchten  die  het  Land  van  z\jnen 
arbeid  heeft  mogen  plukken,  drukken  het  zegel  op  den  naam 
dien  hij  draagt:   Vadeb  des  Vaderlands.   (J) 


AAKTEEKEXINGEK. 

BI.  278.  (A).  Op  de  lagere  scholen  moet  het  nog  in  1551 
zeer  gebrekkig  zijn  gesteld  geweest,  blykens  de  bepaling  in 
het  Codicil  van  a.  S£ERüla,  dat  de  jongens  van  het  weeshuis 
uit  z\jne  goederen  in  den  Briel  gesticht  »ter  school  moesten 
gaan  om  te  leeren  hun  vader  ons  o£  pater  noster^  credo  of  het 
geloof  in  het  Duüsch  (Hollandsch)  en  om  wèl  te  verstaan  de 
tien  geboden  Gods*  En  als  z\j  (wordt  er  b^'gevoegd)  dat  ken- 
nen, zoo  zal  men  ze  op  een  ambacht  setten." 

Ibid.  (B).  Merkwaardig  zijn  de  woorden  van  p.  vAX  thabob, 
eenen  Frieschen  monnik  over  den  indruk  door  luthers  schrif- 
ten zoo  te  Amsterdam  als  in  Friesland  reeds  omtrent  het  jaar 
1520  gemaakt.  Van  het  laatste  schrijft  h^':  n nochtans  sijnt 
daer  wel  sommighe  Priesters  oft  geleerde  lueden,  beyde  ghees«» 
telick  ende  wereldlick,  die  seer  myt  hem  voelen:  want  hy  be- 
wast s\jn  dynghen  alsoe  claerlick  mit  dat  Heylighe  Evangely 
ende  mit  paulus  Epistelen,  ende  voert  myt  dye  principael 
schryften,  dat  daer  veel  gheleerde  luden  myt  hem  toevallen." 

DiEST  LORGIOX,   bl.    14. 

Ook  in  «Hendrik  van  Zutphen,  door  van  herwerden**, 
vindt  men  treffende  bijzonderheden  van  den  geest  van  her- 
vorming, die  in  sommige  steden  van  Nederland,  bepaaldelijk 
te  Dordrecht  en  te  Antwerpen^  zelfs  reeds  vöór  luthers  op- 
treden werkte. 

Bl.  286.  (C).  Dat  de  Stadhouders,  door  de  burgerden  en  in 
den  oorlog  geharde  landzaten   ondersteund,  voor  vierduizend 
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Spanjaarden  ntet  beducht  behoefden  te  z^'n,  gelijk  b.  bl.  16 
schrijft,  zal  niemand  tegenspreken,  mits  zij  namelijk  eendrag- 
tig  handelden.  Mbat  hoe  veel  er  aan  de  eensgezindheid  ont- 
brak, leerden  de  laatste  maanden  van  het  jaar  1566  en  de 
«erste  van  1567,  toen  het  der  Hertogin  van  Parma^  bij  het 
verbond  der  Edelen  gelukte,  om  iederen  tegenstand  te  fiiuiken 
«n  zonder  groote  moeite  het  gansche  Land  in  onderwerping 
te  brengen.  Niets  kon  ook  den  Koning  verhinderen  om  de 
troepen  die  h^  hier  had  ten  allen  tijde  aan  te  vallen  met  volk 
over  zee  uit  Spanje  gezonden,  uit  zyno  erflanden  in  Italië y  ot' 
door  krijgswervingen  in  I>uüschland^  gelijk  bij  de  zending  van 
den  Hertog  van*  alva  en  in  den  loop  van  den  oorlog  dik- 
wijls  gebeurde.  Met  reden  drongen  dan  ook  oranje  en  egmond 
op  het  vertrek  der  Spaansche  benden  aan,  zelfs  met  gevaar 
van  zich  'sKonings  hoogste  ongenade  op  den  hals  te  laden, 
die  dit  dezen  Heeren  nooit  vergaf  en  hun  ter  gelegener  tijd 
zijnen  wrevel  deed  gevoelen. 

Bl.  287.  (D)  ViGLïüs,  ofschoon  de  geweldige  maatregelen 
des  Konings  niet  goedkeurende,  was  overigens  sterk  tegen  de 
vrijheid  van  godsdienst»  ja  van  geweten.  Hij  schrijft  daar- 
over aan  z\}nen  vriend  heppesus  (apud  hoynck  vak  papen'- 
DRECHT,  Annal  Belg.^  T.  I,  P.  Il,  p.  421  seq.):  nSiemmnni- 
euique  domi  credere  licet^  quod  lubet^  iterum  lares  lemuresque 
habelimusy  ac  mille  erroribus  aectisque  haec  Frovincia  impleUturr 
hij  voegt  er  bij:  yyatqité  kanc  opinionem  semper  perrddosisaimam 
censui^  quam  qui  scqvunJtur  omnem  mihi  Religionem  pro  ludiörio 
habere  nee  at  atheismo  alieni  esse  videntur,^''  Wonderlijke  sustenuo 
van  eenen  man  als  vigliüsI  Juist  hetgeen  hij  van  het  toe- 
staan der  gewetensvrijheid  duchtte,  de  uitroeij ing  van  de  gods- 
dienst uit  de  harten,  is  het  gevolg  geweest  van  het  stelsel  van 
geloofsdwang  op  Italië  en  Spanje  toegepast.  M.  crie's  Gesch. 
der  Hervorming  in  Spanje  levert  daarvan  ontroerende  bijzon- 
derheden op.     Men  zie  D.  II,  bl.  205  on  verv. 

Bl.  297.  (E).  Dat  men  zich  nog  in  het  jaar  1578  met  de 
hoop  op  verzoening  vleidde,  hiervan  strekken  ten  bew^ze  tweo 
besluiten  van  de  Staten  van  Zeeland  van  dat  jaar;  het  eerste: 
de  aanstelling  behelzende  van  Generale  Rentmeesters  nom  Zijne 
Majesteit  volgens  de  Pacificatie  van  Gendt  te  stellen  in  zyne 
Domeinen  en  andere  inkomsten,  Hem  corapeterende  als  Graaf 
van  Zeeland'' ;   by   het  tweede   werd  besloten:   »een  zegel  te 
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maken  op  Zijner  Majesteits  naam  als  Graaf  van  Zeeland,  om 
daar  mede  te  zegelen  de  mandementen  enz."  Eerst  Jiet  ban^ 
vonnis  tegen  willem  I  en  allen  die  hem  aanhingen  maakte 
aan  iedere  aarseling  een  einde,  gelijk  men  dan  ook  voortaan 
gedurende  meer  dan  v^f-en-twintig  jaren  yan  geene  voorslag- 
gein  tot  vrqde  of  bestand  weten  wilde. 

BI.  298.  (F).  FiLiPS  was^  zoo  wel  als  elk  ander  die  eenige 
verbindtenis  bezworen  heeft,  aan  zijnen  eed  gehouden.  Zou 
iemand  durven  zeggen,  dat  wel  een  ambtenaar  tot  het  nako- 
men van  hetgeen  h$  big  het  aanvaarden  van  z\jnen  post  hij 
eede  op  zich  genomen,  heeft  verpligt  en  het  volk  gehoorzaam* 
heid  aan  de  wetten  en  trouw  aan  den  Vorst  schuldig  is;  maar 
dat  deze  zijnen  eed  verbreken  of  naar  believen  er  mee  han- 
delen kan:  h^  zie  dan  toe  welke  schromelijke  gevolgen  zulk 
eene  leer  voor  het  Vorstelijk  gezag,  voor  de  rust  der  volken, 
en  voor  deugd  en  godsvrucht  hebben  moet.  Wie  zich  van 
het  gewigt  van  den  eed  overtuigd  houdt,  zal  zijne  toestem- 
ming niet  weigeren  aan  het  oordeel  over  eene  dergel\jke  eed- 
schending van  eenen  nazaat  van  filips,  door  een  geacht  Schr^* 
ver  onzer  dagen  (Mr,  s.  p.  lipmax,  Geschiedenis  van  de  Staat- 
kunde der  voornaamete  Mogendheden  van  Europa^  D.  ü,  bl.79) 
geveld,  wiens  woorden  naar  de  eeuw  en  de  betrekking  van 
Fjups  gewijzigd  dus  luiden:  nde  Koning  had,  in  het  open- 
baar b^'gestaan  en  omringd  van  zijne  raadslieden,  ten  aan- 
hoore  van  de  aanzienlyksten  zijner  onderdanen,  in  handen  van 
de  Edelen  des  lands,  de  hooge  Geestelijkheid  en  de  Afge- 
vaardigden der  steden,  de  Vertegenwoordigers  des  volks,  by 
herhaling  eene  stellige  verklaring  van  zijnen  wil  afgelegd*  Hij 
had  d^n  Almagtige,  voor  wiens  aangezigt  de  eed  van  den  Vorst 
gelijk  staat  met  den  eed  van  den  slaaf,  telkens  tot  getuige 
94iner  plegtige  belofte  ingeroepen.  Hij  had  vooral  in  den  aan- 
vang z^ner  regering  door  menige  daad  zijne  vroegere  verkla- 
ring uitgevoerd  en  bekrachtigd.  In  spyt  van  dit  alles  te  wil- 
len beweren,  dat  de  belofte  als  krachteloos  en  de  verklaring 
als  niet  geldig  moest  beschouwd  worden,  en  dat  geene  zede- 
mke  of  staatkundige  overweging  den  Koning  konde  beletten 
met  volstrekte  overtreding  dezer  overeenkomst,  het  stelsel  van 
willekeur  aan  te  nemen,  wat  is  dit  anders,  dan  eene  onop- 
losbare onzekerheid  over  de  meest  verhevene  handelingen  ver- 
spreiden,  ie   wetten  van  den  Staat  van  alle  waarborgen  be- 
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rooven,  de  betrekking  tusschen  de  regering  en  den  onderdaan 
•aan  de  noodlottigste  tw\jfelingen  prijs  geven,  den  meineed  tot 
staatsregt  verheffen,  en  aan  de  Vorsten  de  bevoegdheid  toe- 
kennen, om  zich  Eelven  van  den  gedanen  eed  te  ontheffen, 
eene  bevoegdheid,  welke  den  Boomschen  Paus  door  de  aan- 
hangeren  der  gezuiverde  Christenleeer  niet  zelden  tot  heilig- 
schennis werd  aangerekend?  Zal  men  aanvoeren  dat  filips 
niet  dan  uit  nood,  uit  vrees  voor  verlies  van  zyne  landen, 
zich  heeft  verbonden  om  met  terzijdestelling  van  de  onbepaalde 
magt  een  bewind  door  wetten  beperkt  te  aanvaarden?  Maar 
zijn  niet  ook  de  Vorsten  aan  de  voorschriften  der  algemeene 
zedewet  onderworpen,  en  is  een  meineed  minder  afschuwelijk 
wanneer  daardoor  eene  Hertogelijke  en  Grafelijke  kroon  wordt 
verkregen  of  bewaard?  Gebood  niet  de  eer:  hier  of  den  eed 
te  weigeren,  welke  voordeden  ook  daaraan  verknocht  waren; 
of  den  eed  te  houden,  welke  nadeelen  daaruit  mogten  voort- 
vloeiden? Kan  men  van  de  onderdanen  goede  zeden  verwach- 
ten, waar  van  den  troon  het  eerloos  voorbeeld  uitgaat  van 
verbindtenissen  beeedigd  en  geschonden?" 

Beweert  bilderduk,  D.  VI,  bl.  5:  «dat  het  land  zonder 
de  privilegiën  hier  en  daar  nu  een  weinig  te  krenken  niet  te 
bestieren  was",  hij  weet  zoo  goed  als  anderen,  dat  het  met 
eenige  krenkingen  niet  afliep,  maar  dat  volgens  alle  onze 
Schrijvers  de  toeleg  was  om  uit  de  door  wetten  omschreveno 
tot  de  onbeperkte  magt  te  geraken.  De  vorige  Graven  had- 
den toch  die  privilegiën  geëerbiedigd,  voor  de  klagten  in  ge- 
val van  schennis  hunne  ooren  niet  gesloten,  en  land  en  volk 
bewaard;  terwijl  filips  naar  den  kwaden  raad  (hem  volgens 
HOOFT  door  ALVA  gegcvcn)  luisterende,  »om  die  zegels,  wer- 
ken van  onmondigheid  zijner  voorzaten,  te  verpletten;  die 
handvesten,  die  knibbelbrieven ,  die  smadelijke  vorstenboe^'en 
aan  flarden  te  scheuren  en  vervolgens  den  veroverde  gewesten 
een  scherpen  breidel  aan  te  leggen",  een  der  schoonste  parels 
van  z^ne  kroon  verloor.  Zelfs  zijn  vader  had  niet  zoo  on- 
besuisd voortgeslagen.  «Deze  had  (volgens  s.  stul  in  zyne 
Karakterschets  van  filips  H)  het  onmogelijk  geoordeeld  de 
Nederlandache  Provinciën  door  de  natuur  zelve  zoo  verdeeld, 
door  het  verschil  van  taal,  van  wetten  en  zeden,  zelfs  van 
maten  en  gewigten  zoo  zeer  onderscheiden  tot  de  gelykvor- 
migheid   van  een  Vorstendom  te  brengen.     De  zoon  op  verro 
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na  ZOO  magtig  niet,  beeldde  zich  in,  dat  men  tot  dit  groote 
oogmerk  slechts  alle  wetten,  keuren,  handvesten  en  instellin- 
gen den  bodem  had  in  te  slaan,  en  dat  alles  gemakkelijk  moest 
volgen,  zoo  men  geene  dwangmiddelen  spaarde,  *t  geen  bij 
hem  lafhartigheid  zdu  geweest  zijn." 

BI.  301.  (G).  Van  die  tachtig  jaren  moeten  de  twaalf  van 
het  Bestand  en  menig  jaar  dat  de  oorlog  naauwelijks  gevoerd 
werd,  worden  afgetrokken.  De  oorlog  in  het  hart  des  Lands 
duurde  vijf  jaren,  en  werd  na  dien  tijd  hoofdzakelijk  buiten 
of  op  de  grenzen  gevoerd,  inzonderheid  nadat  het  den  dap- 
peren MAURITS  gelukt  was  de  verlorene  steden  van  Gelderland^ 
Overijssel  en  Groningen  weder  te  veroveren.  De  toenemende 
welvaart  en  bloei,  die  zich  ook  b.  niet  heeft  kunnen  ontvein- 
zen, D.  Vn,  bl.  180  en  D.  VHI,  bl,  105,  maakten  het  voeren 
van  den  oorlog  en  het  betalen  vzüol  Engelsche  ^  Schotsche  ^  Fran- 
eche  en  Duitsche  hulptroepen,  waaruit  vooral  onder  maürits 
en  FBEOERiK  HEXDRiK  het  grootste  gedeelte  onzer  armee  be- 
stond, gemakkelijker. 

Bl.  302.  (H).  Hoe  het  met  de  zedelijkheid  onder  alva's 
soldaten  gesteld  was,  zie  men  bij  vax  meterex,  fol.  48,  en 
de  beschryving  van  den  tros  des  legers  bij  schiller,  §  208, 
door  ter  haar  aangehaald  D.  II,  bl.  166  en  aan  teek.  38. 
Welke  gevoelens  onder  de  hoogere  bevelhebbers  schuilden  leert 
ons  HOOFT,  bl.  432.  Er  waren  echter  ook  beteren.  Een  mox- 
DRAGOX  maakt  eene  gunstige  uitzondering.  Dat  aan  parma*s 
hof  goddeloosheid  voor  spel  gold  verklaart  de  Prins  van  Oranje 
in  zyne  apologie.  Deze  waren  echter  de  lieden  die  hier  kerk 
en  godsdienst  moesten  beschermen,  en  het  niet  dulden  konden 
dat  de  Protestanten  naar  hunne  overtuiging  God  dienden. 

Bl.  303.  (I).  Dat  desniettemin  de  opstand  gelukte  en  de 
Republiek  gevestigd  werd,  moet  naast  God,  wiens  tusschen- 
komst  zich  in  de  beslissendste  oogenblikken  bij  het  ontzet  van 
Leyden  en  in  het  plotseling  wegrukken  van  requesexs,  toen 
's  Lands  behoud  aan  eenen  zijden  draad  hing,  openbaarde,  (•) 

(*)  Ook  in  latere  dagen  liet  zich  die  hemelsclie  tossclienkoinBt  in  liagche- 
lyke  oogenblikken  niet  wachten.  Een  voorbeeld  daarvan  leverde  de  aanvang 
van  het  jaar  1586  op:  toen,  na  de  nederlaag  bij  JBosntm,  TrietUmd  op  het 
pnnt  stond  om  vermcesterd  te  worden,  dwong  eene  plotseling  ingevallen  dooi 
den  diep  ingedrongen  vijand  tot  den  temgtogt,  hetwelk  de  geschiedBchr^veK 
REYD,  Hist.  der  Ned.  Oorl.,  bl.  96,  te  regt  noemt:  „eene  zonderlinge 
voorziening  en  genade  van  God.". 
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aan  de  verblinding  des  v^jands,  die,  in  plaats  van  eene  scherpe 
lijn  tussehen  Onroomschen  en  Roomschen  te  trekken,  en  de 
laatsten  aan  zich  te  verbinden,  beiden  slechts  de  kenze  liet 
tnsschen  alles  wagen  of  verliezen ,  en  in  lateren  t\jd  aan  het 
verloren  gaan  van  Vlaanderen  en  Antwerpen  y  maar  wier  r^k- 
dom  en  koophandel  naar  Holland  en  Zeeland  werden  over- 
gebragt,  aan  de  nederlaag  der  onoverwinnelijke  vloot,  en  aan 
de  dwaze  tusschenkomst  van  piups  in  den  oorlog  der  lAgtu 
tegen  hekdrik  IV,  waardoor  men  hier  mogt  ademhalen,  ja 
zelfs  het  verlorene  voor  een  goed  deel  herwinnen,  toegeschre- 
ven worden. 

BI,  305.  (J).  Ook  BiLDERDUK  Spreekt  over  het  geheel  gun«« 
Btig  van  WILLEM  I,  schoon  hij  hem  ten  opzigte  van  het  groote 
punt  als  ter  goeder  trouw  dwalende  beschouwt,  en  dacurom 
b.  V.  tegenover  graxvelle  in  het  ongelijk  stelt.  Wat  h\j ,  D.  VII, 
bl.  241 1  van  zijne  veldheerstalenten  schrift,  wordt  bevestigd 
door  het  zeggen  van  mondraoon,  bij  de  misslagen  derHollan^ 
ders  voor  Antwerpen:  nnu  ziet  men  dat  de  Prins  van  Orarye 
dood  is.'*  Welk  eene  achting  h^  reeds  in  vroegeren  leeftijd 
wegdroeg,  blijkt  uit  de  gunst  welke  hij  by  Keizer  karel  ge- 
noot, die  zich  gaarne  met  hem  onderhield;  en  uit  het  verzoek 
van  MAxiMnjAAN  van  Buren^  toen  14j  het  aanbod  om  z\)n  Graaf- 
schap tot  een  Hertogdom  te  verheflfen  afsloeg,  dat  de  Keizer 
liever  het  huwelyk  van  zijne  eenige  dochter  met  den  Prins 
van  Orar^e  mogt  bewerken,  welk  huwelijk  dan  ook  gesloten 
werd.  Van  de  verslagenheid  over  zijnen  dood  getuigt  benti- 
VOGLIO  (D.  n,  B.  in,  p.  369):  wdat  nooit  het  verlies  of  van 
een  vader,  of  van  een  weldoener,  of  van  een  Vorst  meer  droef- 
heid heeft  veroorzaakt  dan  het  verlies  van  den  Prins  van 
Oranje  in  de  Vereetugde  Provinciën*''  En  de  geleerde  nu  thou, 
een  gematigd  Boomschgezinde,  laat  zich  dus  hooren:  »de  Sta- 
ten waren  uitermate  bedroefd  over  den  dood  des  Prinsen  van 
Oranje^  dien  z\j  in  zulke  kommerlyke  tijden  hadden  verloren, 
nadat  z\j  b^  alle  voorvallen  z\jne  wijsheid,  standvastigheid, 
grootmoedigheid,  billijkheid,  geduld  en  gematigdheid  onder- 
vonden hadden;  deugden  die  mogelijk  niet  alle  te  gel\jk  en  in 
zulk  eene  hooge  mate,  in  eenen  anderen  sterveling  werden 
gevonden."  Ook  de  afbeelding  die  grotiüs  in  zyno  Armaleni 
B.  IV,  p.  91,  van  het  karakter  en  gedrag  van  willem  I 
geeft,  is  de  beschouwing  waardig. 
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In  *t  purper  wijs  en  kloek  in  't  wapen 
Was  Vijfde  karel  nog;  daarbij  — 
Voor  't  Vatikaan  als  tot  een  muur  geschapen  — 
Aartsvijand  van  de  ketterij. 
Hij  had  zoo  menig  strijd  gewonnen, 
En  v^^  met  kracht  vol  wrocht,  dat  schrander  was  verzonnen; 
Dies  klonk  zijn  naam  van  mond  tot  mond 
De  wereld  rond. 
Maar  toch  —  de  kroon  op  reeds  verbleekte  haren 
Viel  hem  te  zwaar;  h^j  stond  haar  af; 
Liet  onverwacht  de  wereld  varen, 
En  dacht  in  't  klooster  aan  zijn  graf. 

Daar,  ver  van  't  ijdel  hofgewemel, 
Half  ülosoof,  half  boetend  kluizenaar, 
Zocht  hij  in  rust  den  weg  ten  hemel. 

Green  vleyery  omgaf  hem  daar. 
Green  dichter  kon  den  lof  meer  baten: 

Hij  liet  zijn  magt  bij  't  hermelijn; 
Een  Koning  zonder  geld  en  Staten 

Kan  kwal^k  een  mecenas  zyn. 

Met  eigen  handen  eiken  morgen 
Een  kleinen  bloemtuin  te  verzorgen 

"Was  hem  geen  duurzaam  tijd  verdry  f; 
En  hoe  hij  zich  kastydde  en  oefende  in  gebede. 
Hij  vond  het  toch  van  lieverlede 

Vervelend  in  iijn  stil  vetblijf. 
Wat  nu?...  De  werktuigkunst  had  hem  als  prins  doen  blaken; 

Hy  was  er  jong  reeds  meester  in, 

En  deed  op  't  eind  als  bij  't  begin; 
H\j  ging  met  lust  aan  't  klokkenmaken. 

Allengs  vermeerderde  aan  den  wand 
Het  aantal  werken  van  zijn  hand. 
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Hun  tiktak  was  hem  zoet,  mëër  dan  ooit  harmonijen 
Op  schitterende  hofpartijen. 

Maar  iets  toch  deerde  hem;  —  elk  uur 
Dat  hij  de  klokken  op  kwam  trekken, 
Deed  hun  verschil  van  gang  ontdekken: 
Deez*  liep  den  tijd  vooruit,  die  zocht  den  tijd  te  rekken; 
Geen  wijzer  hield  met  de  andren  stuur. 

wDie  wanorde  is  niet  te  geheugen: 

'k  Moet  eenheid  in  de  werken  brengen!" 

Dus  sprak  de  Vorst,  die  nimmer  twyfelde  aan  zijn  magt. 

Hoe  vlijtig  -was  hij  toen  bedacht 
Der  klokken  gang  gel\jk  te  stellen! 
Hij  temperde  eiken  dag  de  veerkracht  van  de  snellen, 
En  spande  die  der  tragen  aan; 
Maar,  hoe  gedaan  en  wéér  gedaan» 
't  Grel\jkgaan  bleef  een  ^'del  hopen : 
De  wijzers  wilden  in  dezelfde  maat  niet  loopen. 

Toen  riep  hij  schaamrood  uit:  »]Mijn  hand 
Kan  stoflijk  werk  niet  in  gel^kgang  houden. 

En  —  *k  wrong  de  geesten  in  een  band. 
Opdat  z\j  allen  denken  zouden 

Als  ikl....  M^'n  God!  wat  onverstand !... • 
Van  dwalende  y  verdrift  bezeten 

Hield  ik  wreedaardigheid  voor  pligt; 
Trok  meeningen  voor  *t  bloedgerigt 
En  onderjukte  *t  vrij  geweten!  — 
Vergeefs,  dat  my  berouw  vervult; 
Onmagtig  als  ik  ben,  'k  kan  zelfs  den  troost  niet  smaken 
Wat  ik  misdeed  weer  goed  te  maken!... 
'k  Heb  ydle  tranen  slechts  voor  koninklijke  schuld." 

Naar  burde.  v.  w.  en  W. 
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Men  beeft  soms  belangrijke  ontdekkingen  aan  dieren  te  dan-> 
ken  gebad.  Aan  een  berdersbond  scbrijft  men  de  uitvinding 
toe  van  bet  purper;  aan  een  os  de  ontdekking  der  zwavel- 
bron  van  Poretta, 

In  1375  bad  een  boer  naby  Poretta  een  kranken  os.  Het 
vermagerde  dier  moede  dreef  bij  *t  met  slagen  uit  den  stal 
en  in  *t  gebergte.  De  os  ging  met  moeite,  maar  zocbt  waar- 
Bcbijnmk,  door  brandende  koorts  gefolterd,  z\jn  dorst  te  les- 
scben.  Een  paar  weken  daarna  kwam  b^'  gezond  en  wel- 
gedaan aan  den  stal  terug. 

Verbaasd  door  die  verandering  dreef  de  boer  bet  dier  weder 
in  bet  gebergte;  maar  volgde  zyn  spoor,  en  ontdekte  nu  wel- 
dra de  bron  waaruit  bij  gedronken  bad,  en  bield  bet  water 
voor  een  toovermiddel. 

Korten  tijd  na  die  ontdekking  kwam  bem  een  ziekel\|ke 
buurman  bezoeken.  »KameraadI"  —  sprak  b\j  —  »drink  van 
bet  beete  zwavelwater  uit  de  bron  van  mijn  os.  Dat  zal  u 
goed  doen.  Zie  mijn  beest  maar  eens  aan!"  —  En  de  zieke 
man  deed  alzoo,  en  bers telde.  Toen  ging  't  gerucbt  van  de 
genezende  bron  van  mond  tot  mond,  en  welbaast  kwamen 
deskundigen  baar  onderzoeken,  en  't  vermoeden  bevestigen 
dat  men  eene  boogst  beilzame  ontdekking  aan  den  os  ver- 
scbuldigd  was,  Nu  werden  er  bosscben  geveld,  butten  ge- 
bouwd, wegen  aangelegd,  en  aldus  ontstond  de  drokbezocbte, 
voor  zoo  velen  weldadige  badplaats  Deïla  Poretta^ 


Een  beroemd  violist  (de  ridder  essex)  gaf  in  't  midden  zij- 
ner glansryke  loopbaan  te  Londen  een  concert,  en  werd  aan 
't  slot  van  zyn  eerste  Allegro  sterk  uitgefloten.  Met  de  groot- 
ste koelbloedigbeid  wacbtte  bij  tot  dat  bet  geweld  bedaard 
was,  gaf  toen  bet  tempo  van  eene  Adagio  aan,  legde  gedurende 
bet  ritoumel  den  strijkstok  neder,  nam  zijne  viool  onder  den 
arm,  floot  zijne  Soh  met  de  lippen,  en  accompagneerde  zicb 
daarbij  pizzicato  op  de  viool.  Dat  deed  uitwerking;  men  was 
verbaasd;  men   lacbte;  men   applaudiseerde  by  elke  rust,  en 
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aan  het  slot  daverde  de  concertzaal  van  toejuiching.  Nu  boog 
de  virtuoos  zich  voor  het  kunstminnend  publiek  en  zeide:  nik 
schik  mi^  zeer  gaarne  naar  den  smaak  der  vereerde  kenners, 
en  meende  daarom  den  strijkstok  te  kunnen  missen,  zoo  ras 
zij  mij  te  kennen  gaven,  dat  zij  op  fluiten  gesteld  zijn." 

De  bravo*3  klonken  andermaal,  en  de  zaak  maakte  opgang  en 
bezorgde  den  concertgever  gedurende  eenige  maanden  een  drok 
bezoek. 


In  een  onlangs  te  Londen  uitgekomen  werk,  de  zeer  lang- 
dradige Auto-biographie  van  william  jerdax,  —  een  buiten 
Engeland  weinig  bekend  schryver  —  wordt  een  zonderlinge 
brief  van  Lord  bybox  openbaar  gemaakt;  namelijk  een  in  1812 
door  hem  aan  den  Lord  Kamerling  gerigt  verzoek,  om  met 
den  destijds  vacanten  post  van  Hof-poëet  [Poet-Laureate)  te  wor- 
den begunstigd,  welk  stuk  van  den  volgenden  inhoud  is: 

wMylord!  Daar  ik  veel  ledigen  tyd  heb  en  een  meester 
nin  het  verzenmaken  ben,  zoo  zou  het  mij  niet  onaange- 
7) naam  zijn,  mijne  krachten  als  Laureatus  te  beproeven 
aan  het  vervaardigen  der  officiële  Oden;  ten  einde  m\j 
wvan  de  verveling  te  bevrijden,  waaraan  ik  tegenwoordig 
ïïter  prooi  ben.  Li  het  politieke  houd  ik  den  midden- 
»)weg  tusschen  "Whigs  en  Jacobljnen,  en  de  taak  om  den 
wlof  van  onzen  Souverein  te  zingen  zou  dus  in  mijne 
«schatting  zoo  romantisch  wezen,  dat  zij  vrij  veel  over- 
»eenkofQSt  zou  hebben  met  die  soort  van  poezij ,  waarin 
jïik  het  gelukkigst  pleeg  te  slagen.  Ik  heb  daarby,  My- 
»lord!  het  oog  geenszins  op  de  emolumenten  van  dien 
npost.  De  wijn  walgt  mij  tegenwoordig;  van  geld  heb  ik 
»»een  afkeer;  lof  is  mij  onverschillig,  en  de  wereld  is 
»ïVoor  mij  een  groote  vervelende  kring  van  apathie  en 
vmisantkropie.  Alleen  voor  de  verandering  zou  ik  de  be- 
» diening  willen  aanvaarden. 

Byrox." 

N^r  alle  waarschijnlijkheid  hcefl  de  Lord  Kamerling  dezen 
brief  voor  eene  persiflage  gehouden.     Byrox  kreeg  ten  minste 
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den  verlangden   post  niet,   maar  souTHEr  werd  er  mede  be- 
gunstigd. 


Vóór  de  revolutie  maakten  de  tooneelvoorstellingen  een  voor- 
naam gedeelte  uit  der  vermakelijkheden  van  het  hof  te  Ver" 
saülesy  en  als  men  de  acteurs  en  actrices  da4r  verlangde  te 
zien,  werd  er  niet  naar  gevraagd  of  zij  al  dan  niet  gehouden 
waren  om  op  te  treden  voor  het  publiek  te  Parijs, 

Eens,  toen  het  treurspel  Mithridates  was  aangekondigd,  met 
by voeging  dat  de  rollen  door  de  voornaamste  leden  van  het 
gezelschap  vervuld  zouden  worden,  bragt  een  koerier  van 
Versaiües  den  last  om  aldaar  te  komen  spelen,  en  het  gezel- 
schap vertrok  oogenblikkelijk. 

Intusschen  moest  de  Mxthridatea  voortgaan,  en  men  gelastte 
derhalve  den  minderen  leden  van  het  tooneelgezelschap  om  er 
de  rollen  van  te  vervullen.  Lang  vóór  den  aanvang  der  re- 
presentatie was  de  zaal  reeds  volgepropt  met  aanschouwers, 
die  gekomen  waren  om  de  eerste  sujetten  te  zien;  maar  de 
gordyn  ging  op,  de  acteurs  en  actrices  verschenen,  en  in  plaats 
van  de  toejuichingen  tot  welke  men  zich  had  voorbereid,  gaf 
elk*,  zijne  teleurstelling  ontdekkende,  de  ondubbelzinnigste 
blaken  van  afkeuring.  Uit  al  de  gedeelten  der  zaal  en  van 
alle  rangen  daverde  het  ontzettendst  getier  en  geraas,  ver- 
mengd met  een  gillend  gefluit  en  gesis  en  een  hagel  van 
scheldwoorden,  terwijl  de  heffe  der  menigte  zich  vrij  duidelyk 
tot  dadelijkheden  gereed  betoonde.  De  ontsteltenis  op  het 
tooneel  was  boven  alle  beschrijving;  de  ongelukkige  breke- 
beenen,  die  tot  de  hooge  waardigheden,  welke  het  stuk  hun 
aanbood,  alleen  bij  toeval  waren  geroepen,  verklaarden  een- 
stemmig: dat  zy  die  terstond  wilden  afleggen;  dat  zij  in  hunnen 
nedrigen  staat  binnen  den  foyer  wilden  blijven,  veel  liever 
dan  onder  lijfógevaar  den  schepter  van  Melpomene  te  zwaaijcn 
en  hare  rijkskroon  op  't  hoofd  te  hebben.  Allen,  slechts  één 
uitgezonderd ,  stemden  zelfs  daarin  over«n ,  dat  het  beste  zou 
zijn  de  voorstelling  te  staken,  en  de  entree  aan  het  vergramde 
publiek  terug  te  geven.  De  eene  acteur  die  zich  niet  gene- 
gen toonde  om  in  zulk  een  hartbrekend  besluit  te  bewilligen, 
was   LE  GBAXD,   vau   wien   de   groote  PKÉvn.LE  gezegd  heeft: 
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»dat  hij  voor  de  laagste  rollen  was  geboren;  dathQ  aldsclioen'» 
lapper  volmaakt  zou  z^'n,  maar  zelfs  niet  berekend  was  om 
een  Meester-schoenmaker  behoorlek  voor  te  stellen.**  en  wiens 
brommend  en  schor  geluid,  en  platte  tongval,  en  ongemanierd- 
heid in  standen  en  bewegingen  die  uitspraak  ten  volle  beves- 
tigden. Deze  LE  ORA^ND,  als  door  eene  ingeving  bestuurd,  hief 
zich  op  de  teenen  en  sprak  zijnen  kameraden  moed  in:  »De 
entree  terug  geven?  »Dat  nooit  1"  —  riep  hij  uit  —  »Neen,dat 
nooit!  Zouden  we  tot  dat  uiterste  besluiten  terw^'1  'tvanona 
afhangt  te  spelen  zonder  gesiffleerd  te  worden!  Herstelt  u; 
laat  m\j  begaan;  ik  zal  tot  het  publiek  spreken;  ik  zal  het 
publiek  doen  begrijpen  wat  het  van  ons  te  wachten  heeft; 
daarmede  zal  het  publiek  tot  rede  z\jn  gebragt,  en  de  entree 
is  behouden!"  —  Dat  gezegd  hebbende  deed  hy  de  gordyn 
wéér  ophalen,  en  trad  —  terw\jl  het  publiek,  in  de  verwach- 
ting wat  er  gebeuren  zou,  een  oogenblik  stil  was  —  metgroote 
stappen  op  het  tooneeL  Na  de  verpligte  saluades  regts,  links 
en  op  den  voorgrond  in  het  midden,  die  l^j  met  overdreven 
zwier  en  winderige  gemaaktheid  ten  uitvoer  bragt,  sprak  hy 
't  publiek  aldus  aan:  » Mijne  Heeren!  G^*  fluit  ons  uit  en 
doet  er  wèl  aan;  gij  scheldt  en  dreigt  ons  en  hebt  daarin  vol- 
komen gel\jk,  want  men  komt  niet  na  wat  men  beloofd  heeft. 
ISfaar  is  dat  ónze  schuld,  M^ne  Heeren?  —  De  eerste  si^et- 
ten  zijn  op  's  Konings  last  naar  Veraaiües  ontboden ;  z^  moes- 
ten dadeüyk  vertrekken  en  óns  alleen  laten.  Ja,  mijne  Hee- 
ren! óns  moesten  zy  alleen  laten,  en  wat  gy  reeds  gehoord 
en  gezien  hebt  van  m\jne  kameraden,  zoo  ellendig  als  het 
geweest  is,  was  nog  meesterwerk  bij  't  geen  er  moet  volgen. 
Hebt  derhalve  geduld,  myne  Heeren!  neen,  bedwingt  u,  om 
de  gelegenheid  eene  representatie  zoo  slecht  als  deze  by  te 
wonen  niet  te  verliezen.  Die  gelegenheid  komt  nimmer  terug. 
6y  hebt  er  reeds  iets  van  gezien;  maar  nog  niet  alles.  Gy 
zult  ook  lüTHRiDATES  zicu.  Die  rol  is  het  best  van  allen 
bedeeld.  Ja,  mijne  Heeren!  ik-zelf,  tJb  ben  de bothridates  1" — 
Op  dat  zeggen  berstte  het  publiek  uit  in  een  schaterend  ge- 
lach; het  treurspel  werd  eene  parodie,  en  de  representatie 
liep  genoegelijk  ten  einde. 
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DRIE  MAANDEN  OP  DECIMA. 

(üIT  HET  DAGBOEK   VA^  EE!T  ITEDEBLAyDSGH  KOOPVAARDW- 
KAPITEÜ,) 

(Vervolg  van  hladz,  199.) 

n. 

Het  eiland  Dedma  ligt  op  ongeveer  32<»44'  N.  Breedte,  en 
129<*52'  O.  Lengte.  Het  zal  omtrent  zoo  groot  als  de  Dam 
te  Amsterdam  z|jn  en  is  in  den  vorm  van  een  waaier  ge- 
bouwd; zijne  uitwendige  gedaante  is  overigens  b^na  eiken 
Nederlander  -uit  de  nog  steeds  getrouwe  afbeelding  in  het 
Mauritsbuis  te  *«  Chavenhage  bekend.  Rondom  loopt  een  dikken 
rotssteenen  muur,  van  boven  met  scherp  gepunte  kruislings 
gelegde  latten  gedekt,  om  het  overklimmen  te  beletten.  Van 
de  beide  in  dien  muur  gemaakte  poorten  —  de  water-  en 
stads-poort  —  blgft  alleen  de  laatste  altijd  geopend;  de  eerste 
wordt  slechts  geopend  bij  het  lossen  en  laden  der  goederen,  ge- 
lijk wij  reeds  vroeger  gemeld  hebben.  De  stadspoort  is  altijd 
met  eene  sterke  wacht  bezet  en  geen  Europeaan  mag,  zonder 
verlof  van  het  Gouvernement  van  NagasacU^  dat  altijd  daags 
te  voren  door  het  Nederlandsche  opperhoofd  moet  aangevraagd 
worden,  die  poort  doorgaan.  Vlak  buiten  de  stadspoort 
liort  een  steviofc  steenen  bruo:,  die  het  eiland  met  de  stad  ver- 
eenigt.  Dergelijke  bruggen,  van  maar  ëënen  boog,  en  zoo  ge- 
bouwd, dat  zij  den  kundigsten  Europeschen  bouwmeester  eer 
zouden  aandoen,  zijn  er  vele  in  Nagasacki,  over  de  diepe  rots- 
kloven  die  het  doorsnyden. 

De  meeste  gebouwen  op  Decitna  zijn  pakhuizen,  van  welke 
sommige,  als  het  myne,  van  boven  tot  woonhuizen  zijn  inge- 
rigt;  alle,  behalven  het  huis  des  Opperhoofds,  zijn  uiterst  bouw- 
vallig, en  het  zou  hoog  tijd  zyn,  het  geheele  boeltje  eens  te 
vernieuwen.   Ik  betwijfel  echter  of  dit  gebeuren  zal,  tenzij  alles 
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gelijk  in  1794,  eens  afbrandde.  Het  uitwendige  namelijk  der 
huizen  —  de  muren  en  daken' —  behoort  den  Japarmezen  toe,  (*) 
slechts  het  binnenwerk,  de  beschotten,  yloeringen  enz.,  is  het 
eigendom  der  Nederlanders.  Ieder  jaar,  gedurende  den  stillen 
tijd,  d.  i.  als  het  schip  vertrokken  is,  wordt  een  der  assi- 
stenten door  het  Opperhoofd  met  de  herstelling  belast,  waarop 
dan  van  binnen  alles,  voor  zoo  veel  noodig,  in  orde  gemaakt 
wordt;  om  de  buitenzijde  bekreunen  zich  de  Jopann^r^  minder 
en  laten  niet  dan  op  herhaalde  aanvraag,  eenige  kleine  ver- 
beteringen aanbrengen.  Voor  die  herstelling  van  binnen  be- 
taalt ieder  bewoner  zijne  huishuur  aan  de  Nederlandache  Re- 
gering, zoo  als  b.  V.  mij,  voor  m^ne  woning  80  gulden  voor 
de  drie  mcuinden  in  rekening  werd  gebragt. 

Behalve  pak-  en  woon-huizen  zijn  er  op  Decima  nog  eenige 
wachthuisjes,  het  tolken-coUegie ,  een  huis  voor  de  banjoosten 
by  de  waterpoort,  en  een  bewaarplaats  voor  eenig  brandblusch- 
gereedschap  onder  een  afdak  b^*  de  stadspoort;  het  overig  ter- 
rein wordt  door  de  straten  en  den  planten-  en  groente-tuin 
ingenomen. 

De  wachthuisjes  worden  door  de  ottonaas  of  w\jkmeesters 
des  avonds  met  hunne  wachten  bezet;  er  wordt  vervolgens 
daaruit  om  't  uur  eene  patrouille  met  lantarens  het  eiland  rond- 
gezonden, zoodat  er  geen  nood  is  voor  diefstal  of  inbraak  en 
dan  ook  niemand  er  aan  denkt  om  z^fne  deur  te  sluiten.  Hoe- 
wel de  gemeene  Japansche  koelies  van  de  lading  stelen  als 
raven,  zoo  lang  zy  bezig  zyn  die  te  vervoeren ,  zullen  zy  ech- 
ter nimmer  iets  van  't  geen  binnen  de  muren  is,  wegnemen;  al  den 
t\jd  dien  ik  op  Decima  verbleef,  had  ik  twee  Japanners  in 
huiselijke  dienst  en  ik  heb  nimmer  iets  het  minste  vermist,  (f) 


(*)  De  Japaruehe  huiseigenaars  hectcn  ta^eró't:  zij  z^jn  in  den  drokkcn 
tijd  altoos  op  Decima  en  doen  dienst  als  d warskijkers  der  tolken. 

(f)  Eens  slechts  werd  mijn  kok,  des  avonds  hij  het  verlaten  van  Decima  — ^ 
waar  geen  Japanner  vernachten  mag  —  door  den  Yoeldcrman  met  een  stukje 
hoter  onder  zijn  kleed  hetrapt.  De  arme  kerel  werd  dadelyk  hij  mQ  terag- 
gehragt  en  hekende  zijn  misdrijf,  maar  hragt  tot  zijne  verschooning  hij,  dat 
hü  de  hoter  als  medicijn  voor  z^ne  vrouw,  die  ongesteld  was,  had  meege- 
nomen. Ik  weet  niet  tegen  welke  kwaal  h\j  een  dergelijk  middel  aanwend- 
de; dat  h4j  de  waarheid  sprak  was  echter  wel  zeker.  Een  paar  dagen  te 
voren  had  mij  een  der  heschaafdstc  tolken  ook  om  een  stnlg'e  pekelvleesch  tot 
geneeskundig  gchruik  voor  zijn  krankcn  vijf-en -zeventig-jarigen  vader  verzocht» 
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Al  z\jn  er,  zoo  als  b\jna  dagelijks  plaats  beeft,  honderd  koe- 
lies op  het  eiland  aan  het  werk,  ieder  gaat  toch  genist  do 
deur  uit  en  laat  alles  onbeschroomd  openstaan.  De  wetten  te- 
gen den  diefstal  z\jn  uiterst  gestreng,  zoodat  dan  ook  het  Op- 
perhoofd, indien  de  een  of  andere  handgaanwe  koelie  een 
stukje  sapanhout  of  een  klomp  suiker  wegneemt,  zich  daar- 
over zelden  of  nooit  bij  de  banjoosten  beklaagt,  om  niet  voor 
zulk  eene  kleinigheid  den  armen  hals  ongelukkig  te  maken. 

Het  tolken-collegie  is  een  houten  gebouw,  waarin  de  tolken 
ieder  morgen  bij  elkander  komen,  en  elk  hunner  zijne  bezig- 
heden heeft.  Zij  zijn  verdeeld  in  opper-  en  onder-tolken, 
vice-onder-tolken  en  leerlingen-tolken ,  en  alles  in  alles  zyn 
er  ruim  vijftig.  Onder  dezen  zyn  vier  opper-tolken,  meest 
allen  reeds  menschen  op  jaren,  daar  de  opklimming  in  hunnel 
betrekking  uiterst  langzaam  in  zijn  werk  gaat;  de  oudste 
hunner  was  tachtig  jaren  en  wist  my  veel  uit  de  vorige  eeuw 
te  vertellen.  Hunne  bezigheden  bestaan  meest  in  *t  vertalen 
van  boeken  voor  hunne  Regering,  het  bespieden  hunner  min- 
deren, en  het  begeleiden  en  ter  dienste  staan  van  hooge  per- 
sonaadjen  naar  en  b\j  het  Opperhoofd.  Eén  uit  hun  midden 
wordt  voor  den  t\jd  van  één  jaar  tot  opper-berigtgever  benoemd, 
wiens  taak  is  dat  h\j  alle  voorstellen  tusschen  de  beide  Be- 
geringen overbrengt,  zoodat,  indien  het  Opperhoofd  iets  te  ver- 
zoeken heeft  ,f  hij  het  slechts  den  opper-berigtgever  heeft  te 
zeggen,  die  de  boodschap  aan  zijne  regering  over-  en  het  ant- 
woord terug-brengt.  De  onder-tolken  hebben  allen  hunne  bg- 
zondere  commissiën,  als  cambang-commissaris,  boeken-commis- 
saris,  vogel-commissaris,  en  tolken-rapporteurs.  De  cambang- 
commissaris  heeft  de  lastigste  betrekking ,  daar  m  de  kas  voor 
al  de  Nederlanders  beheert;  deze  toch  mogen  zelf  nimmer  geld 
in  handen  hebben,  maar  hebben  een  crediet  b^  de  cambang- 
kas.  Verteeren  zij  meer  dan  hun  crediet  strekt,  zoo  wordt 
het  Opperhoofd  door  den  cambang-commissaris  gewaarschuwd; 
die  dan  de  overtreders  tegen  de  cambang-kas  bij  zich  ontbiedt  en 


De  Compradoor  die  mij  den  kok  bezorgd  had,  was  over  z^jne  misdaad  ten 
hoogste  verontwaardigd,  en  wilde  hem  voor  altijd  van  het  eiland  verjagen; 
maar  ik  had  medelijden  met  den  man,  en  door  mijne  voorspraak  kwam  h\j 
er  af  met  drie  dagen  verbanning  van  Veeima,  benevens  eene  arkorting  op 
zijne  verdienste,  die  \t  Compradoor  wel  in  zijn  eigen  zak  zal  gestoken  hebben. 
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hun  onder  het  oog  zoekt  te  brengen,  dat  Japan  het  land  niet 
is  om  schulden  te  maken.  Verkoopt  de  pachter  of  scheeps- 
kapitein  iets,  dan  betalen  de  koopers  het  bedrag  aan  de 
cambang-kas,  waarvoor  de  verkooper  bons  op  die  kas  kan 
afgeven;  daar  nu  de  pachter  jaarl^ks  een  paar  ton  goudsom- 
zet  geeft  dit  den  cambang-commissaris  een  yr\j  drok  beheer 
en  heeft  hij  ruim  zoo  veel  te  doeu  als  de  vogel-  of  boeken- 
commissaris.  Van  den  eersten  dezer  twee  heb  ik  vroeger  reeds 
melding  gemaakt.  De  boeken-commissaris  is  met  het  opma- 
ken eener  lyst  van  al  de  boeken  die  aangebragt  worden,  belast. 
Men  mag  namelijk  de  boeken  die  men  b\j  zich  aan  wal  wil 
hebben  niet  in  huis  nemen,  zonder  dat  alvorens  door  den 
boeken-commissaris  eene  IQst  der  titels  is  opgemaakt,  die, 
door  hem  in  het  Japanach  vertaald,  onmiddellijk  naar  Jeddo 
aan  den  Keizer  wordt  opgezonden.  In  ongeveer  zes  weken 
t\jds  is  het  antwoord  terug,  berichtende  welke  boeken  voor 
Z.  M.  moeten  aangekocht  worden.  Men  behoudt  daaromtrent 
echter  zijn  volstrekten  vrijen  wil,  en  is  in  geen  geval  tot  den 
verkoop  gedwongen ;  maar  vermits  de  Keizer  in  het  betalen  der 
pr\)zen  zeer  mild  is,  z\|n  de  meesten  der  onzen  hartelijk  bl^'de, 
wanneer  de  Keizerl^ke  keus  op  een  hunner  boeken  gevallen 
is.  Tydens  mijn  verblijf  op  Decima,  verlangde  Z.  M.  alle 
werken  die  over  Japan  handelden.  Zoo  had  ik  onder  mijne 
boeken  golowxej,  Mijne  lotgevaÜen  bij  de  Japanners^  en  be- 
dong daarvoor  een  prijs  die  alle  boekverkoopers  zoude  doen 
watertanden.  De  boeken-commissaris,  met  den  inkoop  be- 
last, verzocht  m\j  echter  die  prijs  nog  10  theil  (*)  hooger  te 
stellen,  h\j  zou  die  dan  Z.  M.  meer  in  rekening  brengen,  en 
ze  als  een  geschenk  van  mij  in  zijnen  zak  steken,  zonder  dat 
ik  er  eenige  schade  bij  leed.  Het  doel  van  dezen  inkoop 
a  tout  prix  van  alle  boeken  over  Japan  ^  was  waarsch^nl^k 
om  ze  te  vertalen,  en  te  zien  wat  men  in  andere  landen  over 
Japan  schreef  en  dacht. 

Hoewel  de  knapste  tolken  zeer  goed  uit  onze  taal  in  de 
hunne  kunnen  vertalen,  z\jn  z\j  echter  in  hun  spreken  en 
brievenschryven  kluchtig  genoeg.  Ten  bewijze  daarvan  laat 
ik  eenige  briefjens  volgen,  zoo  als  ik  er  nog  verscheidene  be- 
waard heb,  en  er  b\jna  dagelijks  van  de  tolken  ontving;  b.v» 


(*)  Een  thcil  is  ongeveer/  l.GO. 
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Een  die  om  een  fleschje  Eau  de  Cologne  vraagt: 

„Asjeblief,  ik  verzoek  u  een  fles  odeklonje,  ik  zal  zeer 
verblijd  zyn." 

Een  ander  heeft  de  nachtwacht  op  het  tolken  collegie,  en 
zend  z\jn  jongen  om  een  flesch  roode  wyn,  tot  afwisseling  op 
zyne  êockie:  (*) 

„Asjeblief,  ik  verzoek  u  een  fles  rooiw\jn  aan  brenger  te 
zenden,  twelk  wj  zeer  aang^iaam  is." 

Eens  aan  boord  z\}nde,  dat  de  werkzaamheden  wat  langer 
aanhielden  dan  gewoonlijk,  verzochten  de  tolken,  die  honger 
begonnen  te  krijgen,  m^  schriftelijk  om  eenig  eten  en  drin- 
ken op  de  volgende  w\jze: 

„Aan  den  Heer  capltain/' 

„Wy  verzoeken  u  neder  (nederig)  beschuiten  met  suiker 
voor  ons  aan  te  bieden;  als  het  u  believen  zal  zullen  w^ 
onzen  honger  vermeden." 

Een  andermaal  schreven  z^: 

„  De  ondergeteekende  tolken  verzoeken  aan  UwEd.  dat  wei- 
nige rooiw\jn  met  suiker  vermengt  en  voor  ons  gegeven  wordt, 
waarvan  wy  zeer  verblijd  zijn." 

By  al  wat  aan  of  van  boord  wordt  gezonden,  wordt  een 
briefje  gevoegd.  Zoo  hoorde  ik  nu,  dat  vóór  eenigen  tyd  de 
gezagvoerder  van  zeker  schip  door  den  Compradoor  vier  var- 
kens liet  aan  boord  zenden;  de  scheepsdokter  die  aan  wal  was, 
voer,  met  dezelfde  praauw  die  de  varkens  bragt,  mede,  en 
werd  dus  ook  op  het  geleibillet  aangeteekend.  De  eerste  stuur- 
man ontving  alzoo  de  volgende  kennisgeving: 

„Aan  den  Heer  Opperman," 

P^en  pees  (stuks)  docter.     .     1. 
Vier  pees  varkens.    ...     4. 

Te  zamen  5  personen. 
De  vice-onder-tolken  worden  aan  boord,  bij  de  waterpoort, 
in  de  pakhuizen,  en  verder  overal  waar  het  noodig  is,  ge- 
bioilkt  om  te  vertolken,  wat  er  tusschen  de  Nederlandera  en 
Japanners  gesproken  wordt,  waarin  zy  door  de  verstgevor- 
dcrde   leerlingen-tolken   worden   by gestaan.     De   overige   van 


(*)    SttcHe  is  do  Japantehe  sterke  drank,  die  uit  rijst  gestookt  wordt  cu 
omtrciit  als  verschaalde  Madera-wijn  smaakt. 
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dezen  hebben  hunne  school  in  het  collegie;  a^j  z\jn  allen  zoons 
van  tolken,  wien  met  hun  vijfde  jaar  de  sabel,  die  den  tolk 
onderscheidt,  wordt  omgehangen,  en  de  Nederlandêche  leer- 
cursus  geopend  wordt. 

Het  banjoostenhuis  is  een  soort  van  overdekte  gaanderij, 
waaronder  matten  gespreid  liggen,  op  welke  de  banjoosten 
en  andere  Japansche  ambtenaren  hunne  zitplaats  hebben,  als 
er  op  het  eiland  gewerkt' wordt. 

Van  alle  huizen  op  Decima  is  dat  van  het  Nederlandêche 
Opperhoofd  verreweg  het  grootste  en  fraaiste.  De  eigenlijke 
woning  is  boven;  beneden  is  het,  met  uitzondering  van  een 
kleine  wachtkamer  voor  de  bedienden,  geheel  pakhuis.  De 
kamers  z\jn  allen  groot  en  ruim  en  met  smaak  gemeubeld. 
Het  'nieuw  aankomend  Opperhoofd  neemt  van  zijn  voorganger 
alt\jd  het  geheele  ameublement  over.  Tot  zQne  bediening  heeft 
h^  zes  bedienden,  vier  koks  en  koksknechts ,  waschlieden  enz. 
De  bedienden  zijn  zeer  fatsoenlijke  Japanners,  die  onze  taal 
doorgaans  beter  spreken  dan  de  tolken,  en,  daar  in  Japan 
elke  betrekking  altyd  van  den  vader  op  den  zoon  overgaat, 
en  z\j  dus  van  hunne  jeugd  af  worden  opgeleid  om  te  dienen, 
z^n  z\j  daarin  onovertrefbaar.  Zij  zijn  Japansche  ambtenaren 
en  dragen  eene  sabel,  maar  ontvangen  hunne  betaling  van  de 
Nederlandsche  Regering.  De  koks  die,  even  als  de  bedienden 
hunne  dienst,  van  jongs  af  geleerd  hebben  op  welke  wys  het 
lekkerst  voor  eene  Europesche  tong  te  koken,  zijn  meesters 
in  hun  vak ,  en  zouden  zoowel  in  de  kookkunst  als  in  de  zin- 
delijkheid den  meesten  koks  ter  wereld  een  lesje  kunnen  ge- 
ven; men  eet  dan  ook  b\j  het  Opperhoofd  het  best,  en  zelül 
de  eenvoudigste  schotels  z\)n  er  met  een  zekeren  zwier  toe- 
bereid. 

Vroeger  werd  er  eene  bepaalde  som  door  het  Indisch  bestuur 
voor  de  gezamehlijke  tafel  der  Nederlanders  gesteld,  en  was 
het  dus  eiken  middag  open  tafel  ten  huize  van  het  Opperhoofd ; 
thans  echter  is  dat  afgeschaft,  en  ieder  kan  voor  z\jn  eigen 
pot  zorgen ,  die  b\)  de  slecht  bezoldigde  assistenten  vry  schraal 
is.  Tegenwoordig  is  er  des  zondags  diner  en  des  woensdags 
ontvangst  b\j  het  Opperhoofd ;  maar  het  onderhoud  aan  tafel  was 
gewoonlijk  vr\j  st\jf,  en  liep  meestal  tusschen  het  Opperhoofd, 
den  pachter,  den  dokter,  en  m^.  Na  den  eten  werd  er  kofHj 
en    liqueur  rondgediend.     Gewoonlijk   vertrokken   daarop   de 
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pakhuismeester  en  de  assistenten  en  bleef  ik  met  den  dokter 
en  het  Opperhoofd  alleen,  die  dan  een  geheel  ander  man 
werd;  alle  stijfheid  verdween  en  h\j  deed  zich  als  een  kun- 
dig en  beschaafd  mensch  kennen*  Ik  schr\jf  dan  ook  zijne 
voorafgaande  stijfheid  alleen  aan  de  zorg  toe,  die  hy  dragen 
moet,  zich  niet  te  veel  op  gelijken  voet  met  z^ne  onderge- 
schikte ambtenaren  te  stellen,  die  allen  menschen  van  wei- 
nig of  geene  opvoeding  of  beschaving  waren.  Het  is*^  dan 
ook  niet  onvermakelijk  eens  de  w\jze  na  te  gaan,  waarop' 
deze  Heeren  gewoon  waren  dagel\}ks  hun  t^d  door  te  brengen. 
Gewoonl^'k  stonden  zy  *s  morgens  om  zeven  uur  op,  dronken 
koffij,  staken  een  cigaar  aan,  en  keken  tot  negen  ure  tegen 
den  muur  van  het  pakhuis  aan  den  overkant.  Om  negen  ure 
kleedden  z3j  zich  en  gingen  tot  twaalf  ure  naar  het  kantoor; 
van  daar  dan  naar  huis  om  te  ontbijten.  Na  het  ontbijt  staken 
aj  weder  een  cigaar  aan,  gooiden  hunne  kleederen  uit,  en 
keken  tot  twee  ure  tegen  den  muur  aan  den  overkant.  Van 
twee  tot  vigf 'ure  sliepen  z\j,  dronken  dan  thee  en  keken  tot 
zes  ure  weder  tegen  den  muur  aan  den  overkant.  Ten  zes 
ure  wandelden  z\j  het  eiland  tweemaal  rond,  aten  om  half 
zeven  en  gingen,  waarsch^umk  omdat  er  dan  niet  meer  tegen 
den  muur  aan  den  overkant  te  kijken  viel,  met  den  donker 
naar  bed.  Tot  afwisseling  speelden  z^'  soms  van  een  tot  twee 
ure  eens  een  part\j  biljard  of  gingen  des  avonds,  dat  echter 
maar  zelden  gebeurde,  elkander  bezoeken.  Is  er  geen  schip, 
dan  brengt  dit  geene  andere  wijziging  in  hun  levensloop  dan 
dat  er  alsdan  geen  kantoor  is,  en  z^*  dus  drie  uren  langer  tegen 
den  muur  aan  den  overkant  kunnen  k\jken.  Slechts  een  der 
assistenten  maakte  op  deze- wijze  van  leven  eene  kleine  uit- 
zondering, door  soms  iets  te  teekenen,  te  timmeren,  of  eenigo 
a&dere  bezigheid  te  zoeken.  Hunne  betrekking  brengt  overi- 
gens niet  het  vereischte  mede  van  eene  uitgebreide  kennis, 
daar  de  eenige  vcrpligte  bezigheid  der  assistenten  deze  is: 
om  b\j  de  schaal  te  staan  en  met  het  potlood  het  cijfer  van 
*t  gewicht  op  te  schreven,  dat  de  Japansche  weger  afroept. 
Van  daar  echter  ook  de  weinige  achting  van  het  Japansch 
personeel  voor  de  Nederlandache  beambten;  terw^l  daarente- 
gen ieder  die  maar  eenigzins  beschaafd  is  en  toont  eenigo 
kunde  te  bezitten,  met  de  meeste   onderscheiding  door  hen 
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bejegend  wordt.  Niet  zoodra  b.  v.  bad  ik  een  paar  teekeningen 
gemaakt,  en  getracht  den  tolken  eenig  onderwijs  in  het  i<>an«cA 
en  EngeUch  te  geven,  of  ik  bespeurde  een  gebeel  anderen  toon 
b\j  ben,  dan  z^j  anders  gewoon  z\jn  te  voeren.  Eene  goede 
opvoeding  en  wetenschappelijke  kennis  z^n  in  het  oog  van 
den  Japanner  de  grootste  menscheljjke  volkomenheden,  en  als 
een  tolk  mij  de  deugden  van  een  der  Japansehe  grooten  op- 
somde, vergat  h\j  nooit  daar  de  kroon  op  te  zetten  door  de 
betuiging:  „h\j  is  ook  zeer  kundig  in  vele  geleerde  zaken.*' 

Men  pleegt  altyd  met  veel  ophef  gewag  te  maken  van  de 
historische  bijzonderheid ,  dat  de  Nederlandsche  vlag,  ook  toen 
er  een  korten  t^d  in  Europa  geen  Nederland  meer  bestond, 
nooit  heeft  opgehouden  van  Decima  te  wapperen:  deze  b^'zon- 
derheid  is  waar,  doch  de  ophef  zou  zeker  gematigd  worden 
wanneer  men  daar  tevens  alt^d  b\j  bedacht,  wat  er  onder  die 
Nederlandsche  vlag  met  een  Nederlandsch  ambtenaar  gebeurt. 
Het  Nederlandsche  Opperhoofd,  de  man  die  door  de  Begering 
met  de  vertegenwoordiging  van  haar  gezag  belast  is,  ontvangt 
knielende  en  met  't  voorhoofd  op  den  grond  gebogen  de  be- 
velen van  den  Japanschen  Gouverneur.  Wanneer  de  Gouver- 
neur van  Nagaaacki  Decima  komt  bezoeken,  of  liever,  wan- 
neer een  Gouverneur  vandaar  Decima  en  zyne  Neder^ 
landache  opgezetenen  aan  zijnen  opvolger  komt  overgeven, 
knielt  de  Nederlandsche  hoofdambtenaar  voor  den  Japanner; 
terwijl,  twintig  schreden  van  hem  eS^  het  Nederlandsche  „dun- 
doek"  in  de  lucht  wappert.  Dat  zich  de  O.  I.  Compagnie  in 
der  tyd  dergelyke  dingen  kon  laten  welgevallen,  was  iets  ge- 
heel anders;  zij  bestond  uit  kooplieden,  bij  wien  geld  alleen 
op  den  voorgrond  stond:  geld  te  verkr^'gen  was  hun  eenig 
doel,  waarvoor  z^  alles  wagen,  alles  dulden  wilden.  Thans 
echter  nu  het  niet  meer  de  Compagnie  der  kooplieden,  maar 
het  Nederlandsche  volk-zelf  is,  dat  zich  in  Japan ^  door  den 
hoofdambtenaar  van  z\jne  Factor\j  laat  vertegenwoordigen, 
moest  aan  dergelijke  ergerlijke  handeling  een  einde  worden 
gemaakt.  Daarmede  zou  men  tevens  z\jne  waardigheid  in 
het  oog  van  de  Japansehe  Regering  en  volk  verhoogen,  die, 
van  de  t^den  der  Compagnie  her,  nog  altyd  in  de  Neder- 
landsche  bevolking  van  Decima  niets  anders  zien,  dan  de  ver- 
tegenwoordigers van  kooplieden;  een  stand,  gelijk  men  weet,  die 
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de  minste  is  onder  de  Japannezen^  b^  welke  zelfs  de  r\jkste 
koopman  den  geringsten  ambtenaar  of  soldaat  niet  anders  dan 
in  een  gebogen  houding  mag  toespreken. 

n. 

Wy  hebben  by  onze  vermelding  van  het  Japanache  perso- 
neel op  Dedma  tot  dus  ver  nog  twee  soorten  van  menschen 
onvermeld  gelaten,  die  echter  geen  geringen  invloed  op  het 
leven  aldaar  hebben :  de  Compradoors  en  de  Tajor  of  Japan- 
ache huishoudster.  Van  de  eersten  z\jn  er  in  alles  en  aUes, 
de  zonen  der  oudere  compradoors  medegerekend,  zeventien, 
die  allen  tamelQk  bemiddeld  z\jn;  alleen  van  hetgene  z^  ons 
te  veel  in  rekening  brengen.  Niets  wat  tot  onze  dagel^jksche 
behoefle  of  huishoudelijk  gebruik  behoort,  mag  door  iemand 
anders  dan  door  hen  geleverd  worden;  zelfs  als  wij  eene  wan- 
deling in  de  stad  deden,  was  alt^d  een  compradoor  in  ons 
gezelschap,  daar  w\j  zelven,  als  wij  iets  in  eene  winkel  zagen 
dat  wi|j  koopen  wilden ,  dit  door  tusschenkomst  van  den  com- 
pradoor moesten  doen,  die  het  ons  dan,  denkelijk  met  een 
driedubbele  winst,  in  rekening  bragt.  Toen  ik  de  eerstemaal 
in  Japan  was,  had  ik  wel  veel  over  de  looze  praktijken  der 
compradoors  gehoord,  maar  toen  alleen  het  goede  van  hen 
genoten,  zonder  verpligt  te  zijn  hunne  rekeningen  te  betalen. 
De  tweede  maal  echter,  toen  ik,  naauwelijks  in  m^jne  woning 
gekomen,  reeds  een  doosje  met  koek  ontving,  met  een  com" 
plimenUouwtje  (*)  omwonden  en  met  het  opschrift:  Geschenk  van 
Compradoors^  begreep  ik,  dat  z\j  plan  hadden  mij  zonder  ge- 
nade te  plunderen.  Meermalen  was  ik  later  genoodzaakt  een 
der  compradoors  b^  m\j  te  ontbieden,  om  hem  op  den  een  of  ander 
al  te  hoogen  pr^s  op  zijne  rekening  opmerkzaam  te  maken; 
doorgaans  deden  zij  hem  als  eene  vergissing  voorkomen;  de 
een  wierp  de  schuld  op  den  ander,  en  dan  maakten  allen  dui- 
zend beleefde  verontschuldigingen,  sloegen  zich  voor  het  hoofd, 
en  konden  zich  niet  begrijpen,  hoe  er  zulk  eene  fout  in  de 
rekening  had  kunnen  sluipen.     Evenwel,  niettegenstaande  die 


(*)  Het   romplimcnttonwije   is  ccn  half  rood,   half  goudpapieren  koordje, 
waarmede  alles,  wat  aU  geschenk  wordt  aangeboden,  omwonden  wordt. 
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afzetteriyeii  der  compradoors,  mogen  wij  't  aan  hunnen  zorgen 
danken,  dat  wij  onze  vaderlandsche  kost  in  Japan  temgyin- 
den.  Hun  brood  is  zoo  wit  en  smakel^'k  als  ergens  elders, 
en  evenzoo  beeft  men  voor  zijnen  middagpot  de  keus  tusseben 
verscbeidene  groenten,  als:  peen,  postelein,  stoofpeeren,  knol- 
len, enz.  In  bet  najaar  weten  zij  altijd  beerlijk  wild,  als: 
bazen,  wilde  eenden,  lijsters,  reebout  en  dergel^ke  te  bezor- 
gen. Melk,  viscb  en  varkensvleescb  ontvangt  mien  dagelijks; 
ossenvleescb  alleen  kr\jgt  men  nooit ,  daar  er  geene  ossen  mo- 
gen geslacbt  worden  (*) ;  de  Japanners  scb\jnen  bet  des  niet  te  min 
gaarne  te  eten,  daar  z\j  m^  dikw^'ls  om  een  stuk  pekelvleescb 
lieten  vragen.  Men  ziet  daaruit  genoeg,  dat  men  op  Decima 
een  goeden  Hollandschen  pot  kan  koken.  Jammer  maar,  dat 
de  aardappelen  op  den  duur  in  Japan  niet  willen  tieren;  bet 
eerste  gewas  levert  goed  op,  maar  voor  de  tweede  maal  ge- 
plant verbasteren  z\j  zoodanig,  dat  z^  oneetbaar  worden.  Ik 
gaf  b\j  m\)ne  aankomst  in  Angustus  den  compradoor  bonderd 
pond  Jot^a-aardappelen  om  te  planten,  en  kreeg  daarvan  in 
bet  begin  van  November  omstreeks  vijfbonderd  pond  terug. 

Een  weinig  minder  belangr^ke,  boewei  eenigzins  andere  rol 
dan  de  compradoor  apeelt  de  tajor  of  Japanacke  buisboudster 
in  bet  leven  op  Decima,  Zoo  als  de  lezer  wel  weet,  worden 
er  geene  vrouwen  van  eenige  andere  natie  in  bet  Japaxisehe 
rijk  toegelaten.  Wat  biervan  de  oorzaak  z\j  weet  ik  niet  be- 
paald, maar  boud  bet  er  voor,  dat  die  maatregel  alleen  is 
ingesteld,  om  de  Nederlandera  slecbts  t^del^'k  in  Japan  te 
doen  verblijven,  en  ben  zicb  niet  te  veel  aan  dat  land  te 
doen  becbten;  bet  welk  voorzeker  bet  geval  zijn  zou,  als  men 
met  vrouw  en  kinderen  op  Decima  kon  wonen.  Daardoor 
tocb  zou  men,  als  *t  ware,  balf  Japanner  worden;  immers 


(*)  Even  vó<5r  myn  vertrek  kocht  ik  een  grootcn  os  voor  35  theil  (ƒ66); 
ik  mogt  die  aan  boord  niet  slagten  vo<$r  ik  de  baai  verlaten  bad.  —  Het 
dier  kon  zich  aan  het  gezigt  der  JSuropeatten  maar  volstrekt  niet  gewennen 
en  was,  hoewel  goed  vastgebonden,  een  gevaarlijke  passagier;  ik  liet  hem 
toen  wij  onder  zeil  waren  maar  dadelijk  den  genadeslag  geven.  Hoewel  de 
meeste  Japannezen  de  godsdienst  van  buddua  belijden,  geloof  ik  toch  dat 
het  eten  van  ossenvleesch  minder  verboden  is  uit  b^geloof,  dan  wel  om 
gcciic  ossen  aan  den  landbouw  tn  onttrekken. 
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heeft  dit  schoone  land  zoo  veel  voor:  bet  gezond  klimaat,  de 
beschaafde  bevolking,  de  heerlijke  Natuur;  alles  werkt  mede 
om  er  een  hemel  op  aarde  van  te  maken,  en  ik  kan  zeer  goed 
begrijpen  dat  iemand,  wanneer  hij  z^ne  naaste  betrekkingen 
op  Decima  rondom  zich  vereenigd  had,  nooit  verlangen  zoude 
er  vandaan  te  komen.  Om  nu  dit  gemis  voor  de  Nederland 
dera  zoo  veel  mogelyk  te  verzachten,  is  't  hun  geoorloofd  on- 
der' de  meisjes  uit  de  theehuizen  (*)  zich  eene  huishoudster 
te  kiezen.  Van  dit  verlof  maken  de  meesten  gebruik,  en  het 
is  iemand  die  dikwyls  vier  jaren  achtereen  op  eene  ruimte  van 
600  schreden  in  den  omtrek  zit  opgesloten,  ook  niet  kwal^k  te 
nemen.  Men  denke  echter  niet  dat  deze  meisjes  zoo  gezonken  en 
zedeloos  z\jn  als  die  ongelukkige  wezens,  welke  men  in  onze 
groote  steden  aantreft.  Geene  harer  is  door  eigen  schuld 
tot  den  staat  geraakt,  waarin  z\j  zich  bevindt.  Ziet  hier  op 
welke  wiijze  de  theehuizen  bevolkt  worden.  Als  arme  ouders 
vele  dochters  hebben,  en  buiten  staat  zijn  die  behoorlj[}k  op 
te  voeden,  staan  z\}  er  eene  of  meer,  van  zes  tot  acht  jaren 
oud,  aan  een  theehuis  af;  alwaar  z^*  dan  die  opleiding  genie- 
ten, welke  tot  eene  beschaafde  Japansche  opvoeding  vereischt 
wordt.  Op  haar  veertiende  jaar  begint  de  minder  eerbare 
loopbaan,  waartoe  z\|  buiten  hare  schuld  zich  verwezen  zien; 
vöör  dien  t^d  volgen  z\j  de  oudere  tajor  als  dienstboden  of 
kameniers.  Tot  op  drie-en-twintig-jarigen  leeft^d  moeten  z\j 
in  het  tjieehuis  blijven,  doch  da^arna,  z\jn  saj  vrij  en  worden 
later  meestal  brave  en  wakkere  huiamoedQrs. 


(*)  Be  theehuizen,  zoo  -als  men  er  een  groot  aantal  in  NagtuacH  vindt, 
zijn  een  middelsoort  tnssclicn  ko%*hnizen  en  bordeelen.  Vele  Japanner»  be- 
zoeken dagelijks  de  theehnizen,  even  als  men  in  JEuropa  een  kofighuis  be- 
zoekt, zonder  ziek  ooit  met  de  zich  daar  bevindende  vroawen,  waarvan  er 
doorgaans  SO  of  40  in  elk  huis  gevonden  worden,  te  bemoeien.  De  thee- 
huizen z^n  tweeërlei:  enkel  of  dabbel;  dat  wil  zeggen  minder  of  méér  üat- 
socniyk,  waardoor  er  dan  ook  enkele  of  dubbele  tajor  z^n.  Het  onderscheid 
bestaat  daarin,  dat  men  al  wat  tot  een  dubbel  huis  behoort,  dubbel  be- 
taalt. 
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ALLEN! 

(Naar  het  EngeUch  van  M?  n.  beecher  stowe, 
Schrijfster  van  üncle  TonCa  Cabin,) 

—  G\j  wilt  dus  niet  teekenen?  —  zeide  alfbed  MELTOXtot 
z\jnen  neef,  een  knappen  jongen  man,  die  bij  hem  aan  de 
tafel  stond. 

—  Neen,  zeker  niet!  Wat  heb  ik  met  matigheidsbeloften 
te  doen,  die  goed  zijn  voor  Jan  Rap  en  zijn  maat?  Zelfs  de 
gedachte  er  aan  riekt  reeds  naar  de  kroeg! 

—  Nu,  nu,  neef  helton!  —  sprak  een  bevallig  meisje,  met 
gitzwarte  oogen,  dat,  op  eene  causeuêe  gezeten,  naar  het  ge- 
sprek der  heeren  geluisterd  had  —  doe  mij  *t  genoegen  en 
staak  uwe  moeite  om  eduard  over  te  halen.  G\|  ziet,  dat 
hy,  zoo  als  faxstaff  zegt,  niet  veel  beter  is  dan  een  van  de 
goddeloozen.  G^*  moet  uwe  kostelijke  matigheidspapieren  niet 
aan  hem  verspillen. 

—  Maar  in  ernst,  beste  meltox!  —  vervolgde  eduard  — 
het  beloven  en  onderteekenen  is  voor  mij  geheel  overbodig. 
Mijne  vroegere  en  tegenwoordige  gewoonten,  mijne  positie  in 
de  wereld  —  met  één  woord  alles  wat  te  mijnen  aanzien  kan 
worden  gezegd,  wederlegt  het  vermoeden,  dat  ik  de  slaaf  van 
een  zoo  verachtel^'k  kwaad  zou  kunnen  worden,  en  de  gelofte 
om  hot  te  vermijden  is  niet  alleen  nutteloos,  mcuir  in  mijn 
gevoel  is  er  zelfs  iets  vernederends  in  gelegen.  Wat  aangaat 
uw  gezegde  omtrent  mijnen  invloed:  ik  geloof  dat  er,  als  ieder 
voor  zich-zelven  zorgt,  geen  andere  zorg  noodig  is.  Het  nieuwer- 
wetsche  denkbeeld  om  elk  individu  een  deel  der  verantwoor- 
delijkheid voor  de  geheele  Maatschappij  op  te  leggen,  wil  er 
by  mij  niet  in;  want  vooreerst  weet  ik  dat  het  eene  leer  is 
die  veel  moeite  en  ongelegenheid  veroorzaakt,  en  ten  ande- 
ren twyfel  ik  aan  hare  juistheid.  Om  die  twee  redenen  moet 
ik  weigeren  haar  te  helpen  voortplanten. 

—  Ik  moet  bekennen  —  sprak  de  jonge  dame  —  dat  gy 
mannen  de  gave  der  volharding  in  een  buitengewone  mate 
bezit.  Gy  hebt  do  zaak  zoo  uitvoerig  in  het  lange  en  breedo 
bepraat,   dat   ik  van  verveling  bijna  beu  ingeslapen.     Nu  zal 
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ik  er  eens  een  eind  aan  maken,  en  voor  eduaed  de  matig- 
heidsgelofle  afleggen,  om  toe  te  zien  dat  14$  niet  naar  de  ver- 
keerde wegen  afdwale,  waarover  g\j  zoo  gevoelvol  gerede- 
neerd hebt. 

—  Ik  geloof  gaarne  —  zeide  meltox,  terwylb^*  eensehalk- 
sclien  blik  op  baar  wierp  —  dat  gy  de  beste  waarborg  zgt, 
dien  l^j  voor  z\jne  matigheid  hebben  kan;  doch  niet  ieder  is 
zoo  gelukkig,  nichtje! 

—  Welnu,  MELTOx!  —  hernam  eduard  —  vermits  er  dan 
zoo  uitstekend  voor  mijn  goed  gedrag  en  myne  nuchterheid 
gezorgd  is,  moet  gy  uwe  logica  en  welsprekendheid  maar  aan 
een  minder  gelukkigen  ten  koste  leggen. 

Hiermede  nam  het  gesprek  een  einde. 

—  Die  MELTOK  is  toch  een  goed  mensch,  zonder  eenig 
egoïsme!  —   zeide  eduabd,  toen  zyn  vriend  vertrokken  was. 

—  Ja,  hy  is  zoo  goed,  als  de  dag  lang  is  —  antwoordde 
auguste  —  maar  met  dat  al  toch  een  weinig  vervelend.  Och, 
die  misselyke  matigheids-  en  afschaffingswoede!  Men  hoort 
van  niets  anders  meer.  Matigheids-couranten ,  matigheids- 
traktaatjes, matigheids-societeiten ,  matigheids-dit  en  dat  — 
ja  zelfs  matigheids-zakdoeken  voor  heeren  en  dames!  De  we- 
reld begint  onmatig  te  worden  in  de  matigheid. 

—  Wij  kunnen  dat  alles  missen,  auguste!  Na  de  belofte 
die  gy  voor  mij  hebt  afgelegd,  heb  ik  van  de  verzoekingen 
niets  te  duchten! 

In  den  toon,  waarop  dit  gezegd  werd,  lag  eene  hartelyk- 
heid ,  die  auguste  een  blos  op  de  wangen  joeg  en  het  neder- 
gelegde  handwerk  weder  deed  opvatten  en  ijverig  voortzetten. 
Daarop  sprak  eduabd  nog  van  een  »beschermënger*,  en  zeide 
meer  zulke  dingen,  die  wel  volstrekt  niet  mëër  nieuws  be- 
helpen dan  eene  afschaffingspreek ,  maar  toch  in  zekere  om- 
^  standigheden  altyd  het  aantrekkelijke  der  nieuwheid  schynen 
te  bezitten.  Zoo  kwam  het  dat  eduabd  en  auguste,  nog  eer 
een  uur  verloopen  was,  het  begin  van  hun  gesprek  vergeten 
en  zich  geheel  in  het  land  der  zoete  verwachtingen  en  schit- 
terende droomen  verdiept  hadden,  hetwelk  jeugdige  gelieven 
omringt,  eer  zij  van  den  boom  der  kennisse  gegeten  en  de 
ervaring  des  levens  verkregen  hebben. 
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Eduard  howard  was  een  jong  man,  die  in  den  kring  waarin 
Yuj  zicb  bewoog,  door  z\jne  schitterende  talenten  en  innemende 
manieren,  eene  der  eerste  plaatsen  bekleedde.  Hoewel  geen 
vermogen  of  belangrijke  familiebetrekkingen  bezittende,  waa 
hij  toch  daar,  alwaar  aan  dergelyke  verdiensten  gewigt  werd 
gehecht,  een  der  toongevers  geworden,  en  de  vr$heden  en 
voorregten,  aan  dezen  toegekend,  waren  geheel  te  zijner  be- 
schikking. 

AuGusTE  ELMORE  muntto  uit  in  alles  wat  tot  den  werkkring 
der  vrouw  behoort,  Zy  was  eene  wees  en  van  hare  vroege 
jeugd  aan  het  genot  van  een  onafhankelijk  vermogen  gewoon. 
Dat  verhoogde  zonder  twijfel  in  menig  oog  den  glans  van  hare 
uitstekende  persoonlijke  hoedanigheden,  en  deed  haar  den  vlei- 
j enden  eerbied  verwerven,  dien  men  aan  schoonheid  met  rijk- 
dom vereenigt  pleegt  te  bewijzen.  Ook  met  de  gaven  des 
geestes  was  z\j  r\jkel\jk  bedeeld;  o&choon  die,  bijj  gemis  van 
aanleiding,  geen  andere  ontwikkeling  hadden  ontvangen  dan 
een  zoodanige,  door  welke  men  in  de  hoogere  gezelschaps- 
kringen kan  schitteren.  Een  natuurlyk  gezond  verstand,  een 
zelfstandig  oordeel  en  een  fijn  gevoel,  hadden  haar  voor  los- 
zinnige  oppervlakkigheid  en  tevens  voor  koude  hardvochtig- 
heid bewaard.  Zij  was  beter  geschikt  om  te  leiden  en  in- 
vloed uit  te  oefenen,  dan  om  geleid  te  worden  en  zich  aan 
den  invloed  van  anderen  te  onderwerpen. 

De  algemeene  verwachting  had  dit  paar  jonge  menschen, 
die  in  alle  opzigten  b\j  elkander  schenen  te  passen,  voor 
elkaêr  bestemd  en  zij  had  zich  ook  niet  bedrogen*  Eenige 
maanden  na  het  medegedeelde  gesprek  hadden  de  feestelijk- 
heden van  hunne  echt  ver  bindtenis  plaats. 

Zelden  waren  jeugdige  echtelingen  met  gelukkiger  uitzigten 
het .  huwelijksleven  ingetreden.  De  liefde ,  die  bij  menschen 
van  een  sterk  karakter  ernstige  gewaarwordingen  opwekt» 
had  hen  een  nadenkend  oog  op  de  toekomst  doen  slaan;  en 
wanneer  z\j  een  blik  wierpen  op  hun  volgend  leven,  of  spra- 
ken van  de  in  het  ver  verschiet  vóór  hen  liggende  dagen,  dan 
waren  hunne  denkbeelden  en  plannen  zoo  verstandig,  als  de 
plannen  en  denkbeelden  zijn  kunnen,  die  alleen  voor  dit  leven, 
zonder  de  gedachte  aan  een  ander  en  hooger  leven,  gevormd 
worden. 

Een   tijdlang  trok  hunne   uitsluitende   liefde  voor  elkander 
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hen  van  het  gezellig  leven  met  al  zijne  aanlokselen  en  ver- 
leidingen geheellij  k  af.  Menig  lange  winteravond  verliep  voor 
hen  onder  zalig  genot  in  het  kalme  huisel^'k  verblijf,  waar 
taj  met  elkander  lazen  en  zongen,  en  van  het  verledene  spra* 
ken,  en  van  de  toekomst  droomden.  Maar  hoe  het  ook  met 
de  theorie  der  sentimentalisten  soh^'ne  te  strijden,  het  is  toch 
eene  waarheid,  dat  twee  menschen  op  den  duur  geene  vol- 
doening kunnen  vinden  in  altjjd  en  alleen  met  elkander  te 
spreken,  en  dat  is  vooral  waar  bij  dezulken  voor  wie  de 
prikkel  der  afwisseling  vroeger  eene  levensbehoefte  was.  Na 
eenigen  tyd  begon  het  jonge  paar,  zonder  van  de  liefde  voor 
elkander  iets  verloren  te  hebben,  weder  te  beantwoorden  aan 
de  herhaalde  uitnoodigingen  om  in  de  gezellige  kringen  te  ver- 
schijnen, en  het  aangenam  gevoel  van  trotsch  op  elkander  te 
kannen  z^n,  verhoogde  telkens  het  genoegen  van  den  terug- 
keer in  de  huiselijke  stilte. 

Als  bewonderende  blikken  de  bevallige  bewegingen  der  rij- 
zige vrouw  volgden,  als  elke  kring,  waarin  z\j  verscheen,  haar 
fluisterend  de  schatting  z\jner  hulde  bragt,  dan  gevoelde  edüabi> 
zich  daardoor  veel  mëër  vereerd,  dan  door  den  vle\}endsten 
lof  dien  men  hem-zelven  had  kunnen  toezwaaijen ;  en  als  men 
jegens  auouste  de  gezellige  talenten  en  conversatiegave  van 
haren  echtgenoot  prees,  kon  zij  de  verzoeking  niet  weder- 
staan  hem,  zel&  nog  meer  dan  zijn  eigen  smaak  hem  daar- 
toe zou  hebben  aangezet,  tot  het  bijwonen  van  gezelschappen 
op  te  wekken.  Helaas  I  geen  van  beiden  kende  het  gevaar 
eener  gestadige  overspanning;  z^  bedachten  niet,  dat  z^,  door 
het  verzaken  der  stille  en  eenvoudige  genoegens  van  hun  huise- 
lijk leven ,  het  geheele  kapitaal  van  hun  geluk  in  gevaar  brag- 
ten.  Het  eerste  en  grootste  gevaar  voor  den  huiselijken  vrede 
ligt  in  de  voldoening  van  den  eersten  wensch  naar  buiten- 
gewone prikkels,  die,  hetzij  ze  van  stoffelijken  of  van  zede- 
lijken  aard  mogen  zijn,  toch  altijd  eene  verderfelijke  uitwer- 
king hebben. 

De  man  of  de  vrouw,  voor  wien  dagelij ksche  opwinding,  van 
welken  aard  ook,  eene  behoefte  geworden  is,  heeft  den  eersten 
stap  ten  verderve  gedaan.  Die  behoefte  maakt  de  vrouw  ongeluk 
van  humeur;  ontevreden  met  de  stille  pligten  van  het  huiselijke 
leven;  ulthuizig  en  vermaakziek:  den  man  daarentegen  brengt 


Digitized  by 


Google 


332  IEDER  ZORGE  VOOR  ZICH, 

zij  tot  het  misbruik  van  opwekkende  middelen,  die  de  krach- 
ten van  ligchaam  en  ziel  gelijkelijk  ondermijnen. 

AuGusTE,  die  op  de  deugd  van  haren  echtgenoot  met  in- 
nige liefde  vertrouwde,  zag  geen  gevaar  in  de  onafgebroken 
reeks  van  uitnoodigingen,  waardoor  h^*  allengs  van  de  meer 
ernstige  zorg  voor  z\jne  zaken,  van  de  gestadige  vorming  van 
verstand  en  hart,  en  van  de  liefde  tot  haar-zelve  werd  afge- 
trokken. Reeds  vertoonde  zich  de  wolk,  de  voorbode  van 
toekomstige  storm  en  duisternis  —  niet  grooter  dan  eene  men- 
schenhand  —  aan  haren  gezigtëinder ;  maar  zij  was  te  vol 
vertrouwen  op  hem  en  op  haar  eigen  kracht,  om  die  te  ont- 
waren. Eerst  toen  moederzorgen  en  moederpligten  haar  aan 
het  huis  begonnen  te  binden,  gevoelde  zij  met  eene  verras- 
sende gewaarwording  van  angst,  dat  met  haren  echtgenoot 
eene  verandering  had  plaats  gehad;  hoewel  die  verandering 
haar  ook  nu  nog  zoo  onbepaald  en  nevelachtig  voorkwam,  dat 
z\j  ze  niet  met  woorden  kon  uitdrukken.  Z\j  nam  die  ver- 
andering waar  met  dat  prophetisch  gevoel,  hetwelk  aan  het 
vrouwelyke  hart  de  eerste  verandering  in  den  polsslag  der 
liefde  openbaart,  al  is  z\j  ook  zóó  gering  dat  geen  andere 
hand  haar  nog  zou  kunnen  ontdekken. 

Eduard  was  nog  alt^d  vol  liefde,  teederheid  en  bewonde- 
ring jegens  haar;  en  wanneer  hij  al  de  kleine  zorgen  voor 
haar  had,  die  haar  toestand  vorderde,  of  zijnen  zoon  lief- 
koosde, dan  gevoelde  z\j  zich  tevreden  en  gelukkig.  Maar 
toen  zij  ontwaarde  dat  de  gezellige  kring  zelfs  zonder  haar 
de  oude  aantrekkingskracht  voor  hem  behield ,  en  dat  h\j  haar 
verlaten  kon  om  zich  daarheen  te  begeven,  toen  zuchtte  z\|, 
bykans  zonder  te  weten  waarom.  —  »Ik  ben  niet  zelf- 
zuchtig genoeg"  —  sprak  ze  by  zich-zelve  —  «dat  ik  hem 
van  een  genoegen  zou  willen  berooven,  omdat  ik  er  niet  in 
deel;  maar  eenmaal  heeft  hy  m\j  toch  gezegd,  dat  er,  waar 
ik  niet  ben,  ook  voor  hem  geen  genoegen  te  vinden  was. 
Helaas!  zou  het  waar  zyn,  wat  ik  zoo  dikwerf  gehoord  heb, 
dat  zulke  gevoelens  niet  eeuwig  kunnen  duren?"  —  Arme 
augusteI  Zg  wist  niet  hoe  veel  reden  tot  beduchtheid  z\j 
had;  zjj  zag  niet,  aan  welke  verleiding  haar  man  blootge- 
steld was  in  de  kringen,  waar  de  prikkelende  kracht  van 
vemufl  en  geest  dikwijls  nog  verhoogd  werd  door  den  voor 
zijn  welzijn  veel  te  drok  rondgoandon  beker. 
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Seeds  had  eduabd  zich  met  eene  mate  van  onnatiiur'^ 
l^jke  opgewondenheid  gemeenzaam  gemaakt,  die  de  grenzen 
der  dronkenschap  nab^'kwam,  en  toch,  door  zelfvertrouwen 
blind,  dacht  h^j  aan  geen  gevaar.  De  reiziger  die  aan  den 
liiagara  geweest  is,  heeft  voorzeker  in  de  rivier  boven  den 
waterval  de  plaats  opgemerkt,  waar  de  eerste  schuimende 
golven  de  afdalende  vaart  der  wateren  aankondigen.  Hier  is 
alles  schoon  en  heerl^'k  en  schitterend,  en  de  in  den  zonne- 
sch^n  dansende  en  dwarrelende  golven  schijnen  met  den  geest 
van  een  nieuw  leven  vervuld  te  z\jn,  maar  geenszins  een 
vreesel^jken  afgrond  te  gemoet  te  snellen.  Zoo  gevoelt  men 
ook  b^  den  ingang  tot  de  onmatigheid,  die  ligchaam  en  ziel 
in  het  verderf  stort,  als  ware  het  de  veerkracht  en  jeugdige 
opgewektheid  van  een  nieuw  leven,  en  de  argelooze  schipper 
ziet  opgetogen  z^n  vaartuig  op  de  golven  wiegen,  zonder 
te  weten  met  welk  een  onverbiddelrjken  spoed,  en  met  wat 
onwederstaanbaar  geweld  de  verraderlijke  stroom  hem  buiten 
het  bereik  van  hoop  en  redding  voortstuwt  I 

In  dit  tydperk  van  eduabds  leven  zou  een  verstandig  vriend, 
moedig  genoeg  om  ook  hem-zëlven  op  het  gevaar  opmerkzaam 
te  maken,  dat  door  elk  ander  werd  opgemerkt,  hem  nog  heb- 
ben kunnen  redden.  Maar  zulk  een  vriend  was  er  niet  in 
den  kring  van  z^ne  bekenden.  Hun  algemeene  leus  was  ook: 
))Ieder  zorge  voor  zich,  en  God  voor  ons  allen."  Wel  zag 
men  menigeen  bedenkel^k  het  hoofd  schudden ,  en  Mijnheer  A^ 
betreurde  tegen  Mijnheer  b.,  dat  een  zoo  veel  belovenden  jongen 
man  op  den  weg  scheen  om  zich  te  ruïneren;  maar  de  een 
was  nniet  gemeenzaam  genoeg  met  edcabd**;  de  ander  nvond 
het  onderwerp  te  teeder,  om  er  over  te  spreken**,  en  daarom 
lieten  zij  het  bij  een  vriendschappelijk  beklag,  en  gingen  hun 
eigen  weg.  En  toch  had  eduabd  aan  de  met  uitgezochte 
w^'nen  kwistig  bezette  tafel  Van  Mijnheer  a.  het  eerst  de  uit- 
werking van  den  buitengewonen  prikkel  gevoeld;  —  en  toch 
waren  in  het  huis  van  Manheer  b.  de  gezellige'byeenkomsten 
begonnen,  die  later  in  een  openbaar  hotel  eene  geschiktere  plaats 
vonden.  Aldus  vergezelt  de  matige,  zich-zelf  beheerschende, 
die  door  z\}n  koud  gestel  van  de  zucht  naar  overmatig  genot  vr^ 
is,  den  hartstogteljjke  en  ligt  ontvlambare  tot  aan  den  rand  des 
a%ronds,  en  verwondert  zich  dan  over  diens  gebrek  aan  zelf« 
kennis  en  zeifbeheersching.        

MEXGELW.    1853.   X".    Vm.  Digitizedï^-?G00gle 
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.  Het  was  een  koude  winteravond.  De  wind  floot  eentoonig 
4oor  de  gesloten  jalousiën  van  het  vertrek,  waar  AuauBTR 
Bat.  Alles  wat  haar  omringde  getuigde  van  elegantie  en  com- 
fort; platen  en  prachtig  ingebonden  boekwerken  lagen  hier  en 
daar  ten  toon ;  vazen  met  zeldzame  en  kostbare  bloemen  ver- 
vulden de  kamer  met  heerl\jke  geuren,  en  schitterende  spie* 
gels  vermenigvuldigden  elk  voorwerp.  Alles  verkondigde  weelde 
en  rust;  alles  —  behalve  het  bezorgde  angstige  gelaat  der  vrouw» 
.  Reeds  was  het  laat  en  zij  had  vele  lange  uren  op  haren 
echtgenoot  gewacht.  Z\f  staarde  op  haar  gouden  met  diaman- 
ten omzet  repetitie-horologie :  middernacht  was  reeds  lang 
voorb\j,  en  zij  zuchtte  diep  bij  de  gedachte  aan  de  zalige 
avonden  weleer  met  elkander  doorgebragt;  b\i  een  blik  op  de 
boeken,  die  zij  te  zamen  gelezen  hadden;  op  hare  thans  ver- 
stomde piano-forte;  op  hare  zwijgende  harp;  en  hij  de  ge- 
dachte aan  al  wat  l^j  in  de  dagen,  toen  zij  voor  elkander  de 
geheele  wereld  waren,  gezegd  en  hoe  h\j  dus  sprekende  haar  aan- 
gezien had.  In  die  treurige  droomen  werd  z\j  door  een  hard 
geklop  aan  de  huisdeur  gestoord.  Zij  snelde  de  kamer  uit,  eu 
was  aan  de  deur  toen  die  geopend  werd,  maar  deinsde  ver- 
schrikt terug  voor  hetgeen  z\j  zag:  —  het  waren  vier  man- 
nen, die  haren  echtgenoot  droegen. 

—  Dood!   Hy  is  dood!  —  gilde  z\j  buiten  zich-zelve. 

—  Neen,  Mevrouw!  —  sprak  een  der  mannen  —  maar  het 
ware  voor  hem  misschien  wenschel\jker  dood  te  z^n,  dan  in 
zulk  een  staat. 

Als  een  bliksemstraal  uit  helderen  hemel  trof  de  akelige 
waarheid  de  ongelukkige.  —  Zonder  eenige  aanmerking  of 
vraag  wenkte  zij  naar  de  sopha  in  het  woonvertrek  en  haar 
man  werd  daarop  nedergelegd.  Zij  sloot  de  deur,  en  toen 
ay  de  stappen  der  vreemden  niet  meer  hoorde,  wendde  zij. 
zich  naar  de  sopha  en  staarde  in  sprakelooze  bedwebning  op 
het  gelaat  van  haren  bewusteloozen  man. 

Z^*  twijfelde  niet  meer  aan  haar  verschrikkel^'k  lot:  in  *t 
verschiet  zag  z\j  het  verwelken  van  hunne  liefde,  het  verderf 
van  hare  kinderen,  de  schande  en  eUende  van  denmajiharer 
liefde.  In  magtelooze  wanhoop  zag  zy  rond;  want  z\j  door- 
grondde de  kracht  der  ondeugd,  in  wier  strikken  l^j  gevan- 
gen was.  Gel^k  de  mensch  die  tegen  de  golven  worstelt  ea 
er   in  wegzinkt  een  laatsten  blik  werpt  op  den  groenen  zon- 
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higen  oever  en  het  vriendelijke  landschap  dat  uit  z\|nen  hori- 
son  dreigt  te  verdw\|nen,  zoo  overzag  z\j  in  één  oogenblik  al 
de  tooneelen  van  hare  vroegere  gelukkige  dagen,  en  in  de 
bitterheid  van  hare  smart  barstte  z\j  in  tranen  en  de  kermende 
bede  uit:  n Barmhartige  God,  help  m^I  Red  hem!  o  Red  mijnen 
echtgenoot  1" 

AuGüSTE  was  eene  vrouw  van  meer  dan  gewone  geest- 
kracht, en  nadat  de  eerste,  hevigste  aanval  van  smart  voorbij 
was,  besloot  z\j,  in  die  zoo  vreesel^'ke  krisis  niets  voor  het 
heil  van  man  en  kroost  onbeproefd  te  laten.  -^  nAls  h^  ont* 
waakt**  —  sprak  zij  in  zich-zelve  —  »dan  wil  ik  hem  waar- 
schuwen,  en  bidden,  en  smeken,  en  m^n  gansche  hart  voor 
hem  uitstorten.  Mijn  arme  eduabd!  G^'  z\jt  op  een  dwaal- 
weg gebragt  en  in  *t  verderf  gelokt;  maar  g\|  z^jtooktegoed, 
te  edel,  om  een  offer  te  worden  van  de  ondeugd,  zonder  er 
tegen  gestreden  te  hebben.*' 

Het  was  den  volgenden  morgen  reeds  laat  toen  bdüard  uit 
de  bedwelming  begon  te  ontwaken,  waarin  hij  gelegen  had. 
Langzaam  opende  h^  de  oogen,  rigtte  zich  verschrikt  overeind 
en  zag  schuw  in  de  kamer  rond,  tot  dat  hij  den  emstigen 
en  treurigen  op  hem  gerigten  blik  zijner  gade  ontmoette.  Nu 
herinnerde  h\j  zich  het  voorgevallene,  en  een  blos  van  schaamte 
verspreidde  zich  over  zijn  gelaat.  £r  heerschte  eene  diepe  stilte; 
maar  aüocste  viel  hem  spoedig  bitter  weenende  om  den  hals. 

—  Gij  haat  m^j  dus  niet,  aügüste?  —  vroeg  h\j  treurig. 

—  Ik  u  haten!  —  o  Nooit!  —  Maar  ach!  eduabd!  eduabd S 
wat  heeft  u  zoo  op  het  dwaalspoor  gebragt? 

—  AugusteI  Gij  hebt  eenmaal  beloofd,  de  schutsengel 
m^ner  deugd  te  worden.  G\|  zijt  dat,  en  zult  het  verder 
voor  mij  zyn.  O,  augüsxe!  Uwe  oogen  hebben  iets  aan- 
schouwd, dat  z5  nooit  weder  zullen  zien  —  nooit  —  nooit  — 
200  waar  God  mij  helpen  moge!  —  sprak  hij,  en  zag  met 
plegtigen  ernst  ten  hemel  op. 

£n  toen  auguste  dat  edele  gelaat,  die  warme  uitdrukking 
van  opregtheid  en  berouw  aanschouwde  —  kon  z\j  toen  tw^- 
felen  of  haar  echtgenoot  gered  was? 

Maar  eduabds  plan  van  verbetering  had  een  groot  gebrek» 
Het  bestond  slechts  in  het  beperken  en  matigen,  niet  in  het 
volstrekt  a&ien  van  het  genot.  Hij  begreep  niet  de  noodza- 
kelykheid  om  zich  geheel  aan  de  gezelschappen  te  onttrekken, 
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s^tLai  h\j  de  verzoeking  het  eerst  ontmoet  had;  h^'  bedacht 
niet,  dat,  waar  de  regelmatige  omloop  des  bloeds  en  het  even-» 
wigt  der  zenuwen  aldus  gestoord  z\)n,  eene  dubbele  neiging 
bestaat  om  aan  de  verleiding  toe  te  geven;  zoodat  de  mensch 
dikwerf  weder  haar  speelbal  wordt  b\j  de  eerste  noodlottige 
ontmoeting. 

Het  is  eene  groote  dwaling,  alleen  dien  graad  van  ligcha- 
melyke  prikkeling  waardoor  het  vermogen  van  den  geest  ge- 
heel vernietigd  wordt,  onmatigheid  te  noemen.  Uit  hetgeen 
men  te  vaak  slechts  eene  matige  opwekking  noemt,  ontstaat 
een  toestand  van  zenuwachtige  prikkelbaarheid,  die  —  even 
als  de  eerste  waarschuwende  kenteekenen  der  moordende  cho- 
lera, * —  soms  langen  tgd  voorafgaat,  en  waarin  de  levens- 
krachten elkander  onopgemerkt  verteren,  en  elk  oogenblik 
onherstelbaar  kunnen  wegzinken.  In  dien  toestand  ziet  men 
menigwerf  de  ziekelijke  drift  van  een  overprikkeld  gestel  tot 
hartstogtel^jke  speelzucht  of  onzinnige  speculatiewoede  over- 
slaan. Ontevreden  met  den  gezonden  regelmatigen  loop  der 
zaken  en  de  wetten  eener  langzaam  aangroeijende  maar  stevig 
gegrondveste  welvaart,  laat  de  verdoolde,  door  de  opgewonden 
fantasie  zich  verlokken  tot  ontëerende  waagstukken,  met  fiibel- 
achtige  winsten  aan  den  eenen,  volslagen  verderf  aan  den  an- 
deren kant.  En  wanneer  het  verderf,  gelyk  maar  al  te  dik- 
wijls gebeurt,  daar  is,  dan  wordt  bandelooze  wanhopige  on- 
matigheid ook  weder  het  rampzalige  middel,  waartoe  men 
ü^jne  toevlugt  neemt,  om  het  folterend  gevoel  van  te  leur  ge- 
stelde hoop  en  vertwijfeling  te  verdooven. 

Zoo  ging  het  ook  met  eduard.  H^'  had  alle  lust  tot  ge- 
regelde bezigheid  verloren,  en  besteedde  het  grootste  deel  van 
zgn  vermogen  aan  eene  schitterende  destyds  algemeen  in  den 
smaak  vallende  speculatie;  en  toen  hij  zag  dat  eene  naderende 
krbis  hem  met  volslagen  ruïne  en  armoede  bedreigde,  nam 
hg  zyne  toevlugt  tot  de  verderfelijke  opwekkende  middelen, 
die  h\j,  helaas!  nooit  geheel  had  vaarwel  gezegd.  Omtrent 
dezen  t\jd  bragt  h\j  eenige  maanden  door  in  eene  andere  stad, 
ver  van  vrouw  en  kinderen  verwyderd,  terwijl  de  verrader- 
lyke  kracht  der  verleiding  dagelijks  aanwies,  en  hij  door 
kunstmatige  prikkels  de  afnemende  krachten  van  zijnen  geest 
en  z\jn  zenuwgestel  zocht  te  schragen.  Eindel^'k  viel  de  slag, 
die  niet  alleen  zijne  schitterende  droomen  van  rijkdom  in  rook 
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deed  vervliegen,  maar  ook  zijn  wezenlijken  welstand  vernie- 
tigde. Het  door  zyne  vrouw  ten  huwelijk  gebragte  aanzien- 
lyk  vermogen  verdween  in  één  oogenblik,  zoodat  slechts  een 
schamel  penningske  in  zijne  hand  overbleef. 

Uit  de  stad,  waar  eduard  vertoefd  had  om  een  wakend 
oog  op  z^ne  speculatie  te  houden,  schreef  h\]  aan  zijne  vrouw 
hei  volgende: 

)>Au6tJST£!  't  Heeft  alles  uit!  Verwacht  niets  meer 
van  uwen  echtgenoot;  vertrouw  niet  langer  op  zijne  be- 
loften, want  14j  is  voor  u  en  voor  zich-zelven  verloren. 
Ons  geluk  is  verdwenen.  Uw  vermogen,  hetwelk  ik  met 
blinde  onvoorzigtigheid  op  het  spel  heb  gezet,  is  geheel 
te  niet.  Maar  is  dat  het  ergste?  —  Neen, neen,  auguste, 
ik  ben  verloren,  —  naar  ligchaam  en  ziel  verloren,  even 
onherstelbaar  als  de  vergankel^'ke  r^'kdom,  dien  ik  ver- 
spild heb.  Eenmaal  bezat  ik  gezondheid,  kracht,  energie, 
vastberadenheid ;  maar  alles ,  alles  is  weg :  ik  heb  m^j  aan 
datgene  verslaafd,  en  dagelijks  m^  aan  datgene  overge- 
geven, wat  <m^  eene  bron  van  wroeging  maar  te  gel^k 
eene  toevlugt  is  in  m\$n  onbeschr^'felyk  rampzaligen  toe- 
stand. G^*  zult  u  het  treurige  uur  herinneren,  waarin 
gij  vemaamt,  dat  uw  man  een  dronkaard  was.  Uwen 
blik  op  dien  ongelukkigen  morgen....  o,  ik  vergeet  hem 
nooit!  Maar  de  liefde  verblindde  u,  en  te  spoedig  keerde 
uw  kwalijk  geplaatst  vertrouwen  terug.  IJdele  hoop! 
Beeds  toen  was  ik  onherstelbaar  bedorven*  Ach!  waarom 
hebt  gij  u  aan  mij  verbonden!  Waarom  ben  ik  de  vader 
van  zulke  kinderen,  als  gij  m^'  geschonken  hebt!  Is  er 
dan  niets  in  uwe  deugd  en  schoonheid,  niets  in  de  on- 
schuld onzer  kinderen,  krachtig  genoeg,  om  m^  van  den 
rand  des  afgronds  terug  te  trekken?  Neen,  niets,  niets!  — 
Auguste,  gïj  kent  het  vreeselij ke  knagen,  de  onverdra- 
gelijke  pijn  niet  van  dien  alles  overheerschenden  harts- 
togt.  Ik  sluit  mij  op  in  mijne  kamer;  ik  denk  aan  m^n 
dierbaar  huis,  —  aan  mijne  schitterende  verwachtingen,  — 
aan  m\jne  edele  vrouw,  den  schat  mijns  levens,  —  aan 
mijne  eigen  onsterfelijke  ziel;  ik  voel  dat  ik  alles  opoffer, — 
voel  het  met  namelooze  smart;  —  maar  het  uur  komt,  het 
UMI  der  knagende  behoefte  —  en  alles  is  te  vergcefsch. 
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»Ik  zal  niet  weder  tot  u  terugkeeren ,  acquste;  ik 
zend  n  het  kleine  oYerschot  van  uw  vennogen,  dat  ik 
heb  kannen  ledden.  G\j  hebt  vrienden  en  bloedverwati- 
ten;  maar  bovenal  beeit  g\$  eene  kracht  van  geest, eenen 
moed  om  te  handelen,  welke  dien  van  gewone  vronwen 
overtreft;  eü  g^,  de  levende,  behoort  niet  aan  den  doode 
gekluisterd  te  z\jn.  Voorzeker  zult  gij  lijdeti,  wanneer 
de  band,  die  ons  aan  elkander  verbond,  op  die  w^jze 
verscheurd  wordt;  riiaar  draag  die  smart  met  moed  en 
onderwerping,  wa:nt  nog  oneindig  smartemker  zou  het  u 
zijjuv  dag  aan  dag  getuige  te  wezen  van  den  diepen  val 
uWs  echtgenoots.  —  Zoudt  gQ  bij  m^  willen  bleven,  om 
elk  spoor  van  *t  geen  g\)  eenmaal  bemindet  te  zien  ver- 
dwijnen; om  de  grillige  luimen,  de  gemel^jkheid,  de  op- 
vliegende drift,  den  ^'Ihoofdigen  toorn  te  dulden  van  een 
man,  die  zich-zelven  niet  meer  meester  is?  Zoudt  gij  uwe 
kinderen  tot  slagtoffers  en  lotgenooten  van  uw  l^den  wil- 
len maken?  Neen,  neenl  m\}n  pad  is  düic^ter  en  verschrik- 
kelijk —  maar  allëën  zal  ik  het  ten  einde  toe  vervolgen. 
Niemand  moet  m^j  daarop  vergezellen.  Wanneer  ik  u 
thans  verlaat,  dan  zal  ik  in  uwe  herinnering  leven,  ge- 
lyk  ik  eenmaal  was:  —  g^j  zult  m^j  beminnen  en  be- 
treuren wanneer  ik  niet  meer  z^n  zal;  maar  als  gQ  b\ji 
m^  bleeft,  dan  zou  ik  uwe  liefde  uitputten,  en  u  een 
voorwerp  van  afkeer  en  walging  worden.  Daarom  vaar- 
wel, dierbare  vrouw  I  vaarwel  I  Met  u  neem  ik  a&cheid 
van  de  hoop.  Zoek  niet  naar  my;  schr^'f  m^j  niet.  M\j 
kan  niets  meer  redden.** 

Zoo  vreesel)}k  begon  en  eindigde  de  brief,  die  voor  ▲uguste 
het  doodvonnis  over  haar  geluk  behelsde.  Er  z^'n  oogenblik- 
ken  van  CHnart,  waariix  zel&  het  meest  wereldschgezinde  hart 
gedrongen  wordt  zich  tot  Grod  te  wenden.  Augusts  was  eene 
edele,  liefderyke,  deugdzame  vrouw,  maar  zy  had  slechts  ge- 
leefd voor  deze  wereld.  Gade  en  kroost  waren  haar  dier- 
baarste goed,  haar  trots,  haar  alles  geweest.  Sterk  in  haar 
eigen  krachten,  had  zyj  nooit  de  behoefte  gevoeld  naar  een 
hoogere  Magt  om  bijstand  en  geluk  op  te  zien.  Maar  toen 
deze  brief  aan  hare  bevende  hand  ontzonk,  en  de  wereld 
als  een  troostelooze  woestijn  voor  haar  Ing,  toen  rigtte  zij  ixa. 
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liare  wanhoop  den  blik  hemel waAris.  —  »Wat  rest  mij  nd 
nog,  waarvoor  ik  zou  kannen  leven!"  —  was  de  eerste  ge- 
waarwording die  in  haar  hart  opwelde;  maar  zij  onderdrukte 
dit  gevoel  van  onberaden  smart,  en  smeekte  den  Almagtige 
om  bijstand  en  sterkte;  en  hier  begon  de  praktische  bekend- 
heid met  de  vertroostende  waarheden  der  godsdienst,  die  van 
na  af  aan  eene  geheele  omkeering  in  haar  karakter  te  weeg  bragt*. 
De  mogel^kheid  der  blinde  vergoding  van  eenig  aardsch. 
voorwerp  werd  door  den  diepen  val  van  haren  echtgenoot 
vernietigd,  en  auguste  gaf  zich  met  al  de  kracht  van  haren 
geest  aan  de  bescherming  van  den  Almagtigen  Helper  over. 
Z$  volgde  haren  man,  vond  hem^  en  beproefde,  hoewel  vruch- 
teloos, hem  te  redden.  In  het  eerst  had  I4j  nog  de  gewone 
kortstondige  vlagen  van  beterschap,  die  de  hoop  slechts  ver- 
levendigen om  haar  terstond  weder  te  verijdelen.  Maar  daarop 
volgde  het  trapsgew^ze  verwelken  des  ligchaams;  het  stomp 
worden  van  het  zedelijk  gevoel  en  het  geweten;  de  langzame 
maar  zekere  nadering  eener  afschuwelijke  verdierlyking,  waar- 
door de  levensloop  van  den  dronkaard  zich  kenmerkt. 


Eenige  jaren  daarna  werd  een  klein  half  vervallen  huisje 
in  eene  der  voorsteden  van  A***  door  nieuwe  bewoners  be- 
trokken. Het  gezin  bestond  uit  vier  kinderen,  wier  gele, 
vermagerde  gezigten  en  aandoenlijk  gemis  van  kinderl^'ke 
vrolijkheid,  getuigden  van  hunne  vroegtijdige  bekendheid  met- 
ellende en  smart;  uit  eene  verwelkte  nedergebogen  moeder, 
wier  sombere  weemoedige  oogen,  bleeke  wangen  en  kramp- 
achtig zamengeknepen  lippen  van  een  langdurig  en  bitter  lij- 
den spraken;  uit  een  vader  met  vervallen  gelaat,  wankelen- 
den gang  en  die  verharde  \jskoude  onverschilligheid,  welke  eene 
jaren  lange  gemeenzaamheid  met  ondeugd  en  misdaad  verried. 
Wie,  die  ebüard  howabd  in  den  bloei  z\jns  levens  gezien  had, 
zou  in  staat  zijn  geweest,  hem  in  dezen  rampzaligen  vader  te 
herkennen ;  of  wie  zou  in  deze  onder  smart  en  hartzeer  weg- 
zinkende vrouw  de  eenmaal  zoo  schoone,  zoo  schitterende,  zoo 
algemeen  bewcmderde  auguste  gezocht  hebben?  En  toch  — 
menig  verbitterd  en  gebroken  hart  kan  het  getuigen  —  be- 
staan zulke  veranderingen  niet  enkel  in  de  verbeelding! 

Auguste  was  haren  man  in  vele  wisselingen  des  lots  en  op 
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vele  omzwerviDgen  getrouw  gevolgd.  Elke  lioop  op  verbete- 
ring was  vervlogen;  zij  had  al  het  walgel^'ke  en  afzigtelijke 
van  den  dronkaard  —  te  stuitend  om  het  te  beschrijven  —  tot 
in  de  kleinste  bijzonderheden  met  eigen  oogen  gesien,  met 
eigen  ooren  gehoord;  ^~  want  in  de  dronkenschap  bestaat 
geen  koninklijke  weg:  geen  voorbehoud  van  grootheid  van 
geest,  gekuischtheid  van  smaak,  of  fijnheid  van  gevoel.  Alles 
gaat  gel$kel\jk  in  den  poel  des  zedel\jken  bederfs  te  gronde. 

Z\}  had  zich  met  hem  naar  eene  stad  begeven  waar  z\f 
geheel  onbekend  waren,  om  ten  minste  hunne  vernedering  te 
verbergen  voor  degenen»  die  hen  in  gelukkiger  dagen  gekend 
hadden.  De  lange,  vreesel^jke  str^d,  die  al  de  hoop  vanhaar 
leven  vernietigde,  had  haar  gevoel  veredeld,  en  de  omgang 
met  Grod  —  den  eenigen  trooster  in  zoo  diepe  smart  —  had 
aan  haar  karakter  eene  waardigheid  gegeven,  die  *t  van  niets 
anders  zóó  ontleenen  kon.  Innig  beminde  zij  niet  alleen  hare 
kinderen;  z^'  beminde  hen  met  een  heilige  liefde,  gel^k  die 
^gcge^cA  werd  door  het  woord  van  Dien,  die  ook  in  het 
lijden  volmaakt  was:  nVoor  hen  heilig  ik  m\j*zelven,  opdat 
ook  z^'  geheiligd  mogen  worden.** 

Armoede,  bittere  armoede,  was  hunne  schreden  gevolgd,  en 
toch  werd  z\j  niet  moedeloos.  Talenten,  die  saj  in  hare  ge- 
lukkige dagen  slechts  als  een  sieraad  van  hare  weelde  aan- 
gekweekt had,  werden  nu  met  de  uiterste  krachtsinspanning 
beoefend  om  in  het  levensonderhoud  te  voorzien,  terw\jl  zi| 
aan  de  herinnering  van  hare  eigen  opvoeding  datgene  ontleende, 
wat  b\j  hare  kinderen  den  grond  voor  vorming  en  beschaving 
van  den  geest  konde  leggen « 

AüGUSTE  was  slechts  weinige  weken  hier,  toen  haar  ver- 
bl^'f  door  haren  eenigen  broeder  gevonden  werd,  die,  kort  te 
voren  van  haren  toestand  onderrigt,  nu  trachtte  haar  over  te 
balen,  om  haren  onwaardigen  man  te  verlaten,  en  b\j  hem 
eene  toevlugt  te  zoeken.  Toen  h^  haar  dit  voorstel  deed,  en 
onder  het  oog  bragt,  hoe  z\j  van  trap  tot  trap  lager  viel:  dat 
^  door  eene  onvruchtbare  pligtsbetrachting  zioh-zelve  en  hare 
kinderen  al  dieper  en  dieper  in  ellende  stortte,  —  toen  had 
zy  een  oogenblik  een  zwaren  strijd  te  voeren.  Hj  wendde 
zich  van  hem  af  en  zag  peinzend  naar  buiten;  doch  weldra 
kreeg  haar  gelaat,  waarop  anders  kalme  onderwerping  te  lezen, 
s^ond,  eene  uitdrukking  van  de  grievendste  smart* 
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—  HEimYl  —  sprak  zy,  terwfll  zy  zich  tot  hem  wendde — 
Nooit  kan  eene  vrouw  in  een  ander  zoo  gelukkig  zyn  ge- 
weest, als  ik  in  hem  was.  Hoe  kan  ik  dat  vergeten  1  Wie 
heeft  hem  in  die  dagen  gekend  zonder  hem  te  bewonderen 
en  lief  te  hebben !  De  menschen  hebben  hem  verzocht  en  ver- 
leid, en  ik-zelf  heb  hem  aangemoedigd  om  het  pad  des  go- 
vaars te  betreden.  H\j  viel,  en  vond  geen  vriend  die  hem  op- 
beurde. Ik  smeekte  hem  dat  h^j  zich  zou  verbeteren,  en  h^j 
heeft  het  herhaalde  malen  beloofd,  besloten  en  begonnen;  maar 
hij  werd  op  nieuw  in  verzoeking  geleid:  —  ook  z^n  beste 
vrienden  deden  dat,  ja  terwijl  z^  z\|n  gevaar  kenden.  Zóó 
ver  bragten  z\j  hem  als  zy-zelve  veilig  konden  gaan,  en  wan- 
neer de  magt  van  zijn  prikkelbaar  gestel  hëm  dat  punt  van 
veiligheid  en  betamelijkheid  deed  overschrijden,  dan  stonden 
z$  met  koele  verbazing  daar  b^ ,  of  oogden  hem  na  met  wer- 
keloos beklag.  Hoe  vaak  hebben  gevoellooze  vrienden  hem  tot 
een  vernederenden  val  gebragt,  en  daarna  tot  wanhoop;  door 
den  )jskouden  blik,  het  afgewend  gelaat  of  den  wreeden  spot 
van  hen,  die  door  hun  kalmer  gestel  en  koeler  bloed  bewaard 
werden  voor  de  strikken,  waarin  ivj  zich  onder  hunne  oogen 
Terwarde!  Hoe,  wanneer  ik  hem  toen  verlaten  had!  Welke 
rekenschap  zou  ik  aan  God  kunnen  afleggen?  Ik  ben  z^ne 
gade,  en  zal  tot  den  laatsten  ademtogt  de  z\jne  blijven.  Als 
ik  hem  verlaat,  dan  weet  ik  dat  z^n  eeuwig  verderf  beslist 
is.  Ik  kan  het  nu  niet  doen;  slechts  een  weinig,  een  klein 
weinig  langer  nog  —  ik  zie,  dat  de  ure  komen  moet.  Ik 
weet  dat  mijn  pligt  jegens  m\jne  kinderen  m^  verbiedt,  ze  hier 
bij  m^  te  houden.  Neem  ze  van  m^j  weg  —  zij  zyn  mijn  laat- 
ste troost  op  aarde,  henbt!  —  maar  g\j  moet  ze  medenemen. 
Misschien,  o  God!  moet  ik  hen  weldra  volgen;  maar  niet 
voordat  ik  nog  ééne  poging  gedaan  heb.  AVat  is  dit  aard- 
sche  leven  voor  een  wezen,  dat  zoo  veel  geleden  heeft,  als 
Jk?  —  Niets.  Maar  de  eeuwigheid!  o  Henby!  de  eeuwig- 
heid! —  Hoe  kan  ik  hem  aan  de  eeuwige  wanhoop  ter  prooi 
laten!  Ik  heb  mij  staande  gehouden,  terw\jl  m^  het  hart 
breken  wilde.  Ik  heb  m^  onder  alles,  wat  eene  vrouw l\jden 
kan,  staande  gehouden,  maar  die  gedachte.... 

Z\j  brak  af  en  scheen  met  zich-zelve  te  streden;  maar  ei n-- 
del^jk  werd  z\j  door  het  gewigt  der  smart  overweldigd;  z\jliet 
het  hoofd  op  hare  handen  zinken,    de  tranen  stroomden  door 
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hare  yermagerde  vingers  hees,  en  haar geheele ligchaam werd 
door  een  krampachtig  snikken  geschokt. 

Haar  broeder  weende  met  haar,  en  waagde  geene  tweede 
poging  om  haar  te  overreden.  Den  volgenden  morgen  nam 
AuausTE  afbcheid  van  hare  kinderen,  en  hoopte  nog  iets  van 
het  gevoel,  dat  misschien  door  hunne  afwesigheid  in  het  hart 
des  vaders  kon  worden  opgewekt. 


Omstreeks  eene  week  daarna  verscheen  adoustb  tegen  den 
avond  aan  de  deur  van  den  rijken  Mr.  l***,  wiens  vorstelijke 
woning  een  van  de  sieraden  der  stad  A***  was.  Eerst  toen 
zy  in  de  schitterende  zaal  binnentrad  herkende  z^  in  Mr.  l*** 
eenen  man,  dien  é^j  en  haar  echtgenoot  vroeger  in  de  gezel* 
lige  kringen  meermalen  ontmoet  hadden.  Z\j  was  zoo  veran- 
derd, dat  Mr.  l*^^  haar  niet  herkende.  H(j  bood  haar  me- 
deiydend  eenen  etoel  aan  en  verzocht  haar,  de  t^hniskomst  zy- 
ner  vronw  af  te  wachten ,  waarop  hij  zich  tot  eenen  heer  wendde 
met  wien  h^  gesproken  had  en  het  a%ebroken  gesprek  vervolgde. 

—  Neen ,  dalias  I  —  zeide  14j  —  in  dit  opzigt  verlangt  gy 
iets  dat  onmogelyk  en  bovendien  geheel  doelloos  is.  De  maat- 
schappij laat  zich  niet  veranderen  en  verbeteren,  door  dat  elk 
op  z^nen  naaste  tracht  te  werken,  maar  wel  door  dat  ieder 
voor  zioh-zelven  zorgt.  G^'  en  ik  z^n  het,  n4jn  vriend!  die  b^j 
ons-zelven  beginnen  moeten ,  en  ieder  ander  moet  hetzelfde  doen , 
dan  aal  de  maatschappy  ten  volle  verbeterd  worden.  Maar 
b^  de  tegenwoordige  philanthropische  mode,  die  medebrengt, 
dat  een  ieder  zich  verpligt  rekent  voor  het  zieleheil  van  z\jn 
naasten  buurman  te  waken,  pakt  men  de  zaak  geheel  ver- 
keerd aan.  Het  schijnt  wonder  wat  te  zijn,  doch  sticht  al  zeer 
weinig  goeds. 

—  Maar  hoe  als  uw  buurman  geen  lust  gevoelt,  om  op 
z\jn  eigen  verbetering  bedacht  te  zijn?    Wat  dan? 

—  Wel,  dan  is  het  ook  z\jn  zaak,  en  niet  de  m\}ne.  Wat 
m^n  Schepper  van  m^  verlangt,  is,  datikm^neigen  pligtdoe^ 
en  niet  dat  ik  over  dien  van  m\jn  buurman  het  hoofd  breek. 

—  Maar,  beste  vriend  I  dat  is  immers  juist  de  vraag.  Waarin 
bestaat  de  pligt,  welks  vervulling  de  Schepper  verlangt?  Is 
*t  niet  ook:  eenige  belangstelling  in  uwen  naaste,  eenige  zorg 
voor  zijn  wolzijn  en  zieleheil  aan  don  dag  te  leggen? 
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—  Nu,  dat  doe  ik  ook,  door  een  goed  voorbeeld  ie  geven. 
Ik  versta  evenwel  daaronder  niet  hetzelfde  als  g^,  die  geen 
w^n  drinkt,  omdat  het  drinken  van  w^n  mogelijk  iemuid 
tot  het  drinken  van  brandewijn  zou  kunnen  brengen.  Dat  ia 
even  zoo  goed  als  of  men  van  mij  verlangde,  dat  ik  niet 
meer  zou  eten,  omdat  men  te  véél  kan  eten  en  daardoor  ziek 
kan  worden.  Ik  begr\jp  het  zóó,  dat  ik  van  m^'nen  w\jn  en 
van  al  het  andere  een  matig  en  betamelijk  gebruik  moet  ma- 
ken, en  daardoor  aan  m\jnen  naaste  een  goed  voorbeeld  geven. 

Het  gesprek  werd  hier  door  de  komst  van  Mistress  l*** 
afgebroken.  Het  had  aügüste  de  dagen  weder  levendig  voor 
den  geest  gebragt,  toen  zoowel  z\j  als  eduard  op  gelijke  w\)Z0 
gesproken  en  gedacht  hadden.  Ach,  hoe  geheel  anders  dacht 
z\j,  de  eenzame,  hulpelooze,  nedergebogen  gade  van  een  ge-> 
ruïneerden  man,  de  droeve  moeder  van  erger  dan  vaderlooze 
kinderen  —  hoe  geheel  anders  dacht  z\j  nu,  dan  destijds,  toen 
z^,  veilig  in  haren  voorspoed,  in  rijkdom  en  bevredigde  liefde, 
zcmder  nadenken  de  gewone  phrase  herhaald  had:  » Waarom  zou- 
den de  menschen  zich  zoo  veel  om  de  zaken  hunner  medemen- 
Bchen  bekreunen?  Ieder  zorge  voor  zich,  en  Grod  voor  ons  allen r* 

AuGCSTE  nam  zw^gend  van  Mistress  l***  het  fijne  naai- 
werk aan,  heiwelk  deze  haar  in  persoon  had  willen  overgeven. 

—  ElLEN !  —  zeide  Mr.  l***  tegen  zyne  gemalin ,  die  arme 
vrouw  sch^nt  op  de  eene  of  andere  wijze  in  nood  te  zijn.  Gij 
moet  er  toch  eens  heengaan  en  onderzoeken  of  er  niet  iets 
voor  haar  kan  gedaan  worden. 

—  *t  Is  zonderling  —  antwoordde  Mistress  l***  —  zij  doet 
m\j  levendig  aan  augcste  howaiu)  denken.  Herinnert  ge  u  die 
nog  wel? 

—  Ja  zeker;  die  arme  vrouw.  Haar  man  is,  hoor  ik,  een 
Uederl^ke  dronkaard  geworden.   Wie  zou  dat  gedacht  hebbent 

—  Maar  ge  zult  u  wel  herinneren  —  hernam  Biistress  l***  — 
dat  ik  het  meer  dan  zes  maanden,  eer  men  er  van  begon  te 
spreken,  voorspeld  heb.  Weet  ge  npg  wel  hoe  hij ,  op  de  party 
die  gü  na  het  huwel\jk  van  uary  b^^*  gegeven  hebt,  zooopi*- 
gewonden  was,  dat  het  de  algemeene  aandacht  trok?  Ik  zeide 
toen  reeds,  dat  hi|j  op  e^n  gevaarleken  weg  was.  Maar  h^  kon 
ook  zoo  weinig  verdragen,  dat  twee  of  drie  glazen  hem  reeds 
naar  het  hoofd  stegen.    Vergelijk  gboroe  bldon  daar  eena 
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mede,   die  een   paar  flesscben   drinkt,   zonder  dat  iemand  er 
iets  van  merken  kan. 

—  Nu,  het  was  jammer  van  den  man  —  merkte  Mr.  l***  aan  — 
BOWARD  alleen  was  meer  waard  dan  een  dozyn  qeorgb  eldosts 
te  zamen. 

—  Grelooft  gy  wel  —  vroeg  dallas,  die  tot  hiertoe  zwij- 
gend hun  gesprek  had  aangehoord  —  gelooft  gij  wel,  dat  h\j 
zóó  diep  zou  zijn  gevallen,  als  hy  zich  in  eenen  kring  bewo- 
gen had,  waar  men  algemeen  gewoon  is,  alle  geestrijke  dran- 
ken te  vermeden? 

—  Dat  zou  ik  niet  durven  zeggen  —  antwoordde  Mr.  l***  — 
misschien  niet. 

Mr.  DALLAS  was  een  man  van  groot  vermogen  en  met  warme 
geestdrift  voor  al  wat  edel  en  goed  is  bezield.  Van  een  vurig 
temperament,  vervolgde  hij  het  eenmaal  voorgestelde  doel,  met 
den  grootsten  \jver,  zonder  zich  door  hinderpalen  te  laten  af- 
schrikken ,  en  in  de  laatste  jaren  had  h^j  aan  philanthropische 
plannen  tot  zedel^'ke  verbetering  z^ner  medemenschen  al  z\jne 
aandacht  geschonken.  Op  de  gangen,  die  h\j  menigwerf  tot 
het  verrigten  van  eenig  verborgen  liefdewerk  ondernam,  was 
h\j  somt^'ds  voorby  de  woning  van  edüard  gekomen,  en  de 
bleeke  geduldige  vrouw  en  moeder  had  zijne  innige  deelneming 
opgewekt.  Door  kleine  geschenken  aan  hare  kinderen  had  hjj 
met  haar  in  nadere  aanraking  weten  te  komen,  en  eenige  bij- 
zonderheden van  hare  geschiedenis  leeren  kennen,  welke  hem 
met  diep  medelijden  vervulden.  Slechts  bij  een  enthusiast  als 
h\j  kon  de  gedachte  opkomen,  eene  poging  te  doen  om  deze 
ongelukkigen  uit  hare  hopelooze  ellende  op  te  beuren,  door 
de  verbetering  van  hem,  die  er  de  oorzaak  van  was.  Maar 
h\j  was  inderdaad  op  dat  denkbeeld  gekomen;  het  gesprek  van 
Mr.  L***  en  diens  gade  had  't  in  hem  verlevendigd,  en  hij 
vernam  weldra,  dat  de  persoon,  op  wien  hij  die  menschlie- 
vende  proeve  wilde  doen,  dezelfde  edüard  howard  was,  wiens 
vroegere  geschiedenis  hy  op  deze  wijs  vernomen  had.  Hy  liet 
zich  nu  door  deze  voormalige  bekenden  van  het  beklagens- 
waardig',* gezin  de  nadere  bijzonderheden  der  zaak  verhalen, 
zonder  hun  z^n  voornemen  mede  te  deelen,  en  verliet  hen  met 
het  vaste  besluit  om  z\jn  plan  zoodra  mogelijk  uit  te  voeren. 
Hy    wachtte   de  gelogonheid  af,  dat  edüard  van  den  invloed 
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der  bedwelmende  dranken  vr\j  was,  en  vond  die  spoedig,  daar 
het  vertrek  zijner  kinderen  hem  eenen  schok  had  gegeven, 
waardoor  weder  eenige  overbl^fselen  van  zyne  betere  natnur 
waren  opgeweld.  Door  vriendelijke  toespraak  en  met  zacht- 
heid beproefde  Mr.  dallas  de  veerkracht  van  z^nen  geest 
allengs  weder  op  te  wekken  en  het  afgestorven  zedel^k  ge- 
voel te  verlevendigen. 

—  Het  is  te  vergeeft,  zoo  tot  my  te  spreken,  Mr.  dal- 
las! —  zeide  eduabd,  toen  deze  hem  eens  met  de  welspre- 
kendheid des  opgewekten  gevoels  de  beweegredenen  voorhield, 
die  hem  nopen  moesten  om  z\jne  verbetering  althans  te  be- 
proeven. —  Met  even  veel  vrucht  kunt  gy  eene  poging  doen, 
om  een  voor  eeuwig  verdoemde  uit  de  hel  te  verlossen.  Denkt 
ge,  dat  ik  niet  alles  weet,  wat  gij  my  zeggen  kunt?  Ik  ken 
't  alles  van  buiten,  Sir!  Green  mensch  zou  over  dat  onder- 
werp schooner  redevoeringen  kunnen  houden,  dan  ik;  ik 
weet  alles,  —  ik  geloof  alles,  —  zoo  als  de  duivelen  gelooven 
en  sidderen. 

—  Maar  voor  u  is  er  nog  hoop.  —  zeide  Mr.  dallas  —  Gij 
moogt  u  niet  in  het  eeuwige  verderf  storten. 

—  En  wie  voor  den  duivel  zijt  gy,  dat  ge  op  die  wyze 
met  mij  spreekt?  —  hernam  eduabd,  terwijl  hy  met  een  straal 
van  nieuwsgierigheid,  zoo  al  niet  van  hoop,  uit  zyn  sombere 
wanhoop  opzag. 

—  Een  bode  Gods  aan  u,  edüard  howard!  —  sprak  Mr. 
DALLAS,  terwyl  hy  plegtig  zijn  vaste  blik  op  hem  vestigde. 
—  Aan  u,  EDUABD  howabd!  die  talenten ,  vooruitzigten  en  ge- 
zondheid weggeworpen ,  het  hart  uwer  vrouw  gebroken  en  uwe 
arme  kinderen  tot  bedelaars  gemaakt  hebt.  Voor  u  ben  ik 
die  bode  van  God;  door  my  biedt  Hy  u  gezondheid,  en  hoop, 
en  achting  voor  u-zelven,  en  de  liefde  uwer  medemenschen 
weder  aan.  Gij  kunt  het  gebroken  hart  uwer  vrouw  heelen 
en  voor  uwe  ongelukkige  kinderen  weder  een  vader  worden* 
Bedenk  het  wel,  howabd I  Hoe,  zoo  het  mogelyk  ware?  Hoe 
zou  het  zyn,  als  gy  weder  uwe  waarde  gevoeldet;  weder  ge- 
acht en  bemind  waart  als  weleer;  weder  een  gelukkig  huis» 
eene  gelukkige  vrouw  en  gelukkige  kinderen  bezat?  Bedenk, 
hoe  gy  uwer  arme  vrouw  al  hare  tranen  zoudt  kunnen  ver- 
goeden!   Wat  belet  u,  dit  alles  te  verkrygen? 

^~  Hetzelfde  beletsel  als  dat  van  den  ryken  man  in  de  heil 
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Er  is  eene  diepe  klove.  Z\j  ligt  tusschen  mij  en  al  Wat  goed 
is:  —  mijne  vrouw,  m^ne  kinderen,  m^ne  hoop  op  den  he-* 
mei  -^  alles  ligt  aan  de  overzijde. 

—  Maar  die  klove  is  niet  onoverkomelijk!  Wat  zoadt  g^ 
wel  geven ,  howard  ,  zoo  gij  weder  een  matig  en  braaf  mensch 
kondet  z\jn? 

—  Wat  ik  daarvoor  geven  zou!  —  zeide  eduasd,  dacht 
een  oogenblik  na,  en  barstte  toen  uit  in  tranen. 

—  01  ik  zie  wat  het  isl  —  hernam  Mr.  daluls  —  gy 
hebt  behoefte  aan  eenen  vriend,  en  Grod  heeft  u  eenen  vriend 
gezonden. 

—  Wat  kunt  gy  voor  mij  doen?  —  vroeg  edüabb  met  ver-» 
wondering  over  het  stellige  dier  beloften. 

—  Ik  zal  u  zeggen,  wat  ik  doen  kan.  Ik  kan  u  in  m$n 
huis  opnemen  en  u  eene  kamer  geven  en  over  u  waken,  tot 
dat  de  sterkste  verzoeking  voorb\j  is.  Ik  kan  n  weder  bezig* 
heid  geven.  Wanneer  g^*  u  aan  mijne  zorg  wilt  overgeven 
kan  ik  alles  voor  u  doen,  wat  er  gedaan  moet  worden. 

—  O  God  der  genade !  —  riep  de  ongelukkige  uit  —  is  er 
dan  nog  hoop  voor  mij?  Ik  kan  het  niet  gelooven.  Breng 
mij  waarheen  gij  wilt;  ik  zal  u  volgen  en  gehoorzamen! 

Na  weinige  uren  bevond  de  verdwaalde  zich  in  een  a%e-* 
legen  vertrek  der  woning  van  Mr.  daxlas,  waar  hy  zyne 
bezorgde  en  dankbare  gade  andermaal  als  eene  waakzame  be* 
schermëngel  wedervond.  Greneeskundige  behandeling,  gezonde 
ligchaamsbeweging ,  nuttige  bezigheid,  eenvoudig  voedsel  en 
zuiver  water  paarden  zich  aan  het  persoonlek  opzigt  door 
Mr.  BALLAS,  met  beleefdheid  en  zachtzinnigheid  uitgeoefend , 
maar  in  den  beginne  zoo  gestreng,  dat  bduabd  zich  met  der 
daad  als  in  gevangenschap  bevond.  Na  het  plotseling  gestaakte 
gebruik  van  den  tot  behoeft;e  geworden  prikkel,  was  de  te- 
rugwerking  in  het  eerst  vreeselyk ,  en  de  ongelukkige  smeekte 
zel&  met  tranen,  dat  men  hem  vergunnen  zou z\jn  voornemen 
te  laten  varen ;  maar  de  onwrikbare  vastheid  van  Mr.  dallas 
en  de  teedere  vermaningen  en  beden  van  z\jne  vrouw  behaal- 
den de  overwinning.  Wel  kon  men  van  hem  zeggen,  dat  hy 
in  het  vuur  gelouterd  werd,  want  eene  hevige  koorts  met 
vlagen  van  ijlhoofdigheid  bragt  hem  aan  den  rand  des  grafe. 

Maar  eindelijk  was  de  strijd  tusschen  leven  en  dood  be- 
slist, en  hoewel  hij  daania  zwak  en  uitgeteerd  op  het  ziekbed 
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acliterbleef,  was  l^j  toch  tot  het  bewustzyn  weder  opgewekt 
en  gevoelde  allengs  krachten  en  gezondheid  teragkeeren.  Welke 
taal  is  zoo  r^'k  om  de  zalige  vrengde  van  auguste  te  schet- 
sen ,  toen  z\j  in  epüabd  den  zoo  lang  verloren  geachten  echt- 
genoot weder  aanschouwen  mogt !  Het  was  haar  als  of  het 
graf  eenen  doode  had  wedergegeven. 

—  Auguste!  —  riep  h^  met  zwakke  stem,  toen  hij  na  een 
langen  gemsten  slaap,  bevr^d  van  de  ^lende  koorts,  ont- 
waakte. Zy  boog  zich  over  hem  neder.  —  Acguste,  ik  ben 
yerlost!  Ik  ben  gered!  Ik  gevoel  in  mijn  binnenste,  dat  ik 
genezen  ben! 

Hevig  aangedaan  sloot  acguste  hem  in  hare  armen.  Ook 
hij  weende,  en  na  eene  wyle  vervolgde  h^: 

—  Het  is  méér  dan  teragkeer  alleen  tot  dit  aardsche  le- 
ven; ik  gevoel  dat  het  de  aanvang  van  een  beter  en  eenwig 
leven  is.  De  Verlosser  heeft  zich  over  mij  ontfermd,  en  ik 
weet,  dat  Wj  m^  voor  op  nieuw  te  vallen  behoeden  kan« 

Doch  bedekken  w$  dit  tooneel  met  eenen  slu\jer:  geene  woorden 
vermogen  het  af  te  malen. 

—  Mag  ik  vragen,  Mr.  dallas!  —  vroeg  Mr.  l***  eenige 
maanden  later  —  wie  die  knappe  man  is,  dien  ik  van  morgen 
op  uw  kantoor  gevonden  heb  ?  Zijn  gezigt  kwam  mij  bekend  voor» 

—  Het  is  een  zekere  Mr.  howabd;  een  gewezen  advocaat; 
ik  heb  hem  een  aandeel  in  mijne  zaken  gegeven. 

—  Zonderling!  Onmogelijk!  Dat  kan  toch  dezelfde  ho- 
wabd niet  z^'n,  dien  ik  vóór  eenige  jaren  gekend  heb? 

—  Ik  geloof  dat  hij  het  is.  —  zeide  Mr.  dallas. 

—  £i;  ik  dacht  dat  die  reeds  lang  door  z^jne  onmatigheid 
in  het  verderf  en  ten  grave  was  gesleept. 

—  Hy  is  zeker  diep  gevallen  geweest;  slechts  weinigen  vie- 
len ooit  dieper;  maar  nu  belooft  hij  zelfs  de  schoonste  ver-' 
wachting,  die  men  vroeger  van  hem  koesteren  mogt,  nog  te 
zullen  overtreffen. 

—  Wat  g\j  zegt!   En  van  waar  die  verandering? 

—  Het  is  nog  al  netelig,  m\jn  vriend!  u  te  verhalen,  hoe 
dat  is  toegegaan,  want  er  is  daarbij  een  groote  mate  van  be- 
moe\jenis  met  eens  ander  mans  zaken  in  het  spel  geweest.  Om 
't  u  dan  met  korte  woorden  te  zeggen :  howabd  is  in  de  han- 
den gevallen  van  een  dier  lastige  menschen,  die  in  de  wereld 
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rondloopen,  en  tractaatjes  uitdeelen,  en  matigbeidsgenootschap^ 
pen  oprigten,  en  hoe  die  gekheden  meer  heeten  mogen. 

—  Nu,  nu,  DALLiLsI  —  zeide  Mr.  l***  lagchend  —  al  is  dat 
het  geval,  ik  wil  toch  die  geschiedenis  wel  hooren. 

—  Tot  uwe  dienst;  maar  wees  eerst  zoo  goed  een  bezoek  met 
m\|  in  dit  huis  te  brengen.  —  antwoordde  Mr.  dallas,  terwijjl 
h\j  voor  de  deur  van  een  nette  woning  bleef  staan. 

Weldra  bevonden  zij  zich  in  het  huishoudvertrek.  De  eer-» 
ste  persoon  dien  zij  zagen  was  eduabd  howabd  die  een  bloei'- 
jenden  knaap  op  z\jne  armen  liet  dansen,  terw\jl  augustb 
met  opgetogen  blik  z\jne  bewegingen  volgde. 
.  —  Mr.  en  Mistress  howabd,  dit  is  Mr.  l***,  een  oude 
bekende,    zoo   ik   meen. 

Er  ontstond  een  oogenblik  van  wederzij  dsche  verlegenheid 
en  verrassing,  die  echter  spoedig  door  de  hartelijke  en  vry- 
moedige  houding  van  eduard  verdreven  werden.  Mr.  l*** 
ging  zitten  en  kon  de  oogen  naauwlyks  van  auguste  afwen- 
den, op  wier  gelaat  hij  nu  eene  schoonheid  bewonderde,  van 
nog  edeler  en  verhevener  stempel,  dan  in  den  vroegeren  bloei 
harer  jeugd.  H^'  zag  in  de  kamer  rond.  Z^  was  eenvoudig 
maar  smaakvol  gemeubeld,  en  getuigde  van  de  stille  geluk- 
kige huiselijkheid  der  bewoners.  Hy  zag  boeken,  teekeningen, 
muz\jkinstrumenten.  Maar  de  schoonste  sieraden  waren  vier 
gezonde,  vrolijke  kinderen,  die  zich  aan  het  andere  einde  der 
kamer  met  spelen  of  werken  bezig  hielden.  Na  een  kort  ge- 
sprek namen  zij  weder  afscheid. 

—  Mr.  dallas!  g\j  z\jt  een  gelukkig  man.  —  zeide  Mr.  l*** — 
Dit  huisgezin  zal  u  eene  diamant  wezen. 

Hij  had  gel^k.  Elke  uit  de  zonde  en  het  verderf  geredde 
ziel  is  voor  hem,  die  ze  gered  heeit,  een  juweel,  hoewel  eerst 
de  eeuwigheid  die  in  zijn  vollen  glans  zal  vertoonen.  Daarom 
staat  er  geschreven: 

mDe  voorgangers  zullen  schitteren  als  de  zonne- 
dglans  aan  het  uitspansel,  en  die  velen  op  den  reg- 
»ten  weg  deden  treden,  als  de  sterren,  eeuwig  en 

«ALTOOS !"    (*) 
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DANTE    TE    PARIJS. 

1302. 

Den  23"*'"  Maart  1302  was  geheel  Parijs  in  beweging;  de 
straten  en  pleinen  waren  opgepropt  toI  met  wandelaars  en 
nieuwsgierigen;  van  de  eene  zijde  snelden  geheele  troepen 
studenten,  pages  en  lakeien  aan;  van  den  anderen  kant  na- 
derden de  Raadsheeren,  leden  van  het  Parlement,  op  hunne 
met  feestdekken  bekleedde  muilezels;  hofdames  kwamen  op 
hare  telgangers  van  de  Pont^au-Change ;  rijke  burgervrouwen, 
prachtiger  opgeschikt  dan  de  koninklijke  kleedingwetten  wel 
toelieten,  verdrongen  elkander  op  de  trappen  van  de  H.-E[apel, 
of  stonden  er  even  onbewegeiyk  in  het  portaal,  als  de  twaalf 
steenen  heiligen,  daar  als  zoo  vele  schildwachten  geschaard. 
Hier  en  daar  zag  men  wachtdoende  boogschutters  door  de  me- 
nigte dringen,  en  ginds  de  officieren  der  burgerwacht,  gewa- 
pend met  hunne  pertizanen  met  gouden  leliën,  en  bekleed  met 
driekleurige  sjerpen,  zich  afsloven  om  langs  den  oever  van 
St,  Landry  hunne  compagniën  te  rigten.  Op  de  bruggen  be- 
dekten duizende  schooijers  en  ledigloopers  de  luifels  der  om 
*t  feest  geslotene  winkels,  en  benden  van  slechte  knapen,  de 
muts  met  de  ravenveder  op  *t  linker  oor,  drongen  door  het 
volk,  tergden  de  honden,  plaagden  de  meisjes,  en  zochten  in 
het  gedrang  naar  buit. 

Van  waar  dat  gewoel  en  die  vreugde?  —  Koning  pilips  de 
Schoone  had,  tot  groot  genoegen  der  burgers,  den  zetel  van 
het  Parlement  in  de  goede  stad  Parijs  gevestigd,  en  hy-zelf, 
om  getuige  van  het  genoegen  des  volks  te  zijn,  kwam  met 
zyne  drie  zonen:  lodewuk,  fiups  en  kabel,  de plegtige ope- 
ning en  eerste  zitting  van  het  Parlement  by  wonen. 

Het  vertrek  van  de  marmeren  tafel,  vóór  de  groote  zaal  des 
Parlements,  was  met  eene  ontelbare  menigte  nieuwsgierigen, 
vreemden  en  inlanders  gevuld,  die  al  het  mogelijke  deden  om 
de  ruimte,  in  de  groote  zaal  voor  *t  volk  bestemd,  te  berei- 
ken; maar  de  hellebardiers,  daar  tot  bewaring  der  orde  ge- 
plaatst, waren  onverbiddelijk,  en  zoo  een  enkele  hunner  zich 
door  eene  goede  gift  bewegen  liet,  de  anderen  handhaafden 
hunne  gestrenge  en  scherpe  bevelen,  in  weerwil  van  de  drin- 
gende beden  der  begeerigen. 
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Onder  hen,  die  door  de  schildwachten  werden  afgewezen, 
bevond  zich  een  man  r\jzig  van  gestalte  en  op  de  wijze  der 
Italianen  gekleed.  Het  gelaat  van  dezen  vreemdeling  was 
schoon  en  regelmatig,  zijne  zwarte,xioordringendeoogen  oefen- 
den een'e  soort  van  betooVrering  lüt^  waarvan  men  zich  geéne 
red^i  kon  geven.  Maar  toch  was  die  veelvermogende  blik. 
onmagtig  gebleven  tegenover  de  onbewegel^kheid  der  schild- 
wachten, en  half  verwonderd,  half  misnoegd  wilde  l^f  zich 
verwijderen,  doch  bij  het  uitgaan  der  kamer  werd  hg  aange- 
sproken door  een  r\jk  gekleed  ridder,  edel  van  hoading  en. 
open  van  gelaat,  die  hem  opmerkte. 

—  Naar  ik  zie,  Messirel  —  sprak  de  ridder  *—  wenscfat 
g\j  in  de  groote  zaal  van  het  Parlement  te  komen,  om  er  den 
'Koning  van  J^ranknjk  te  zien,  in  het  midden  van  z|jn  hof, 
zijne  ridders,  z\jne  ministers,  en  zijne  vrienden  en  getrou- 
wen, b\j  de  zitting  van  het  Parlement? 

—  Helaas,  ja.  Monseigneur I  —  antwoordde  de  vreemde  met 
een  zncht,  terwijl  z\jne  fonkelende  oogen  den  ridder  aanstaar- 
den —  Maar  ik  ondervind,  dat  niet  enkel  de  vruchten  in  den 
hof  der  Hesperiden  met  gestrengheid  worden  bewaakt. 

-^  Uit  uwe  kleeding  maak  ik  op,  dat  gij  een  vreemdeling 
zijt  en  wel  uit  ItaUê.  Zon  ik  uw  naam  mogen  weten,  Messirel? 
:  -^-^  Men  noemde,  mij*  voorheen  dantb  ALiGHiEia.  Ik  ben  van 
Florence.  Sedert  ik,  ais  balling,  door  Europa  zwerf ,  heet  men 
m^  eenvoudig:  dante,  en  onder  dien  naam  heeft  de  herber- 
gier in  de  straat  Fonarre,  waar  de  sprekende  put  uithangt, 
mij  'Op  de  registers  van  zijne  herberg  doen  inschrijven.' 

—  Gy  zijt  dus  een  slagtoffer  van  de  burgeroorlogen,  die 
uw  vaderland  teisteren!  Ik  heb  van  uwen  roem,  uwen  moed 
en  uwe  ongelukken  gdioord,  Messire  daxtc!  wees  welkom  in 
onze  schoone  stad!     G\j  zult  een  vriend  in  mij  vinden. 

,  — '  Aan  wien  boezem  ik  zoo  veel  belangstelling  in?  --^  vroeg 
nANTB  verwonderd. 

•^-  Ik  ben  snguebrand  de  mabigkt.  —  antwoordde  de 
ridder  -^  Maar  spoedig,  volg  m\j  1  Ik  zal  u  in  de  groote  zaal 
brengen.  De  Koning  komt  welhaast;  ik  moet  my  bij  hem  voe- 
gen: dat  is  myn  pHgt  en  m^n  voorregtl  En  g\j,  Messire  de 
FlarenUjnerI  y  vereer  morgen  op  den  middag  den  Intendant  der 
geldmiddelen  met  een  bezoek.  Die  Intendant  is  uw  vriend  en 
uw  dienaar. 
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Eh  zonder  antwoord  te  wachten  ging  ekguerrand  den  vreem- 
deling Toor,  door  de  menigte  der  nieuwsgierigen  heen,  dié 
eerbiedig  ruimte  maakten.  Op  die  wijze  kwam  daxte  in  do 
groote  zaal. 

Zy  was  in  drie  ruimten  verdeeld:  de  eerste  vormde  het  park 
of  parquetj  aan  welks  boveneinde  de  zetel  [lit]  des  Konings 
was»  Ter  wederz^den  van  den  zetel  stond  een  hooge  bank, 
bedekt  met  tapijtwerk  vol  leliën,  en  zoo  geplaatst  dat  zij  het 
gezigt  des  Konings  door  geheel  de  zaal  niet  konde  hinderen. 
Die  banken  waren  voor  de  regters  en  raadsheeren  bestemd. 
Lager  dan  deze  was  wederzijds  een  andere  bank,  insgelyks 
bekleed 'inét  tap^twerk  vol  leliën,  en  van  de  eerstgemelde  aP 
leen  door  mindere  hoogte  onderscheiden;  zij  heette  de  eerste 
bank  en  diende  voor  de  Heeren  van  *s  Konings  gevolg;  de 
hoofdschouten,  regters  en  oud-advocaten.  Pi^ocureurs  en  zelfli 
jonge  Advocaten  mogten  er  geene  plaats  op  nemen.  In  een  der 
hoeken  van  deze  ruimte  waren  twee  schrrjfplaatsën  afgezon- 
derd; de  eene  voor  den  eersten  deurwaarder,  belast  met  het 
afroepen  der  zaken;  de  andere  voor  den  griffier. 

De'  tweede  ruimte  der  :^aal  was  'afgeperkt  door  eén  beschot 
ter  hoogte  van  den  elleboog,  met  een  plat  dekstuk,  waarop 
de  pleiter  zijne  stukken  kon  leggen. 

C^  een  korten  a&tand  van  het  eerste  stond  een  tweede  he^ 
schot, 'tot  afscheidimg  van  het  publiek'.  Tusschen  de  beide  be-' 
schptten  .waren  banken  met  ruggen  geplaatst,  voor  de  advo-^ 
katen,  de  procureurs  en  de  belanghebbende  partijen. 

Inwendig  was  deze  zaal  in  Gothischèn  stijl  rijk  betimmerd 
en  fraai  versierd.  Die  st(|l  was,  ten  gevolge  der  kruistogten, 
in  Frankrijk  inheemsch  geworden. 

Koning  FitiPS  en  zijne  zonen,  allen  evenzeer  hovaardig  en 
ptachtliisvend,' hadden  in  deze  zaal  eene  indrukmakende  weeldo 
verordend,  die  niet' geheel  was  zonder  staatkundige  bedoeling; 
Hunne  opvolgers  verhieven  nog  den  indruk  Van  Jit  aan  het 
regt  ge>nr\jde  heiligdom  en  bragten,  .elk  naar  de  eeuw,  waarin 
kg  leefde,  rijke  bfiers  aan  die  edele  praal.  Elke  kcming  waer 
trotsch  op  die  vergaderplaats  van'  't  Parij'sche  Parlement.  Zg 
was  ook  het  eerste  wat  men  aan  berekende  vreemde  vor- 
sten toonde;  gelijks  men  oudt^ds  te  Rome  voorname  bondge- 
nooten  of  overwonnelingen,  eerst  en  vö6r  alles  naar  het  ka- 
pitool  geleidde. 
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De  zaal  was  in  die  dagen  tweemaal  zoo  groot  als  zy  gekend 
is  in  het  laatst  der  achttiende  eeuw.  Alleen  door  hare  uit^ 
gestrekiheid  en  hoogte  boezemde  z\j  reeds  ontzag  in.  Hare 
wanden  waren  behangen  met  blaauw  flaweel  bezaaid  met  gou- 
den leliën,  op  geregelde  afstanden  in  doffen  opgenomen,  en  van 
onder  met  kunstig  gewerkte  gouden  franje  gezoomd.  De  reus- 
achtige vensters  waren  aan  de  zaal  evenredig.  Laken  behang- 
sels met  goud  en  zilver  geborduurd  hingen  er  voor  tot  op  de 
helft  hunner  hoogte,  en  keerden  daar  het  buitenlicht.  De  niet 
bedekte  helft  der  vensters  prijkten  met  geschilderde  glazen: 
heerl^ke  tafereelen  van  godvruchtige  en  andere  belangrijke 
onderwerpen,  die  bewondering  inboezemden;  terwyl  zy  het  in- 
vallende licht  temperden.  De  zaal  was  daardoor  met  een  soort 
van  halven  dag  gevuld:  een  half  duister,  geheel  overeenstem- 
mende met  de  majesteit  der  plaats. 

Men  verbeelde  zich  die  groote  en  grootsche  ruimte  ingeno- 
men door  rijen  van  raadsheeren  en  regtsgeleerden,  in  hunne 
plegtstatige  kleeding;  aan  het  boveneinde  den  Koning  op  zynen 
zetel,  omringd  door  zyne  zonen  in  hun  vorstelyk  gewaad,  en 
te  midden  van  den  prachtigen  stoet  zijner  ministers  en  hove- 
lingen; aan  het  benedengedeelte,  in  de  ruimte  voor  het  volk 
bestemd,  eene  talr\jke  zaamgepakte  schaar  van  aanzienlijke 
mannen;  en  by  dit  alles  eene  diepe  stilte,  door  niets  dan  de 
plegtige  stemmen  der  redenaars  afgebroken;  terwyl  de  indruk 
nog  vermeerderd  wordt  door  het  gewigt  der  zake,  de  be- 
roemdheid der  sprekers,  en  de  wegslepende  bekoorlijkheid  van 
hunne  voordragt  en  stijl! 

De  FlarerUijMche  banneling  had  die  verheven  vierschaar  met 
eerbied  aanschouwd.  Meer  dan  eens,  door  de  welsprekend- 
heid der  redenaren  in  verrukking  gebragt,  rees  hy  van  zyne 
plaats  op,  en  de  eerstemaal  vergetende  waar  hy  zich  bevond, 
zou  hy  in  luide  toejuiching  zijne  gewaardingen  hebben  uitge- 
drukt; indien  niet  toevallig  de  blik  van  engüekrand  de  ma- 
RIGKT  den  zynen  ontmoet,  en  hem  tot  nadenken  gebragt  had.  — 
Geen  wonder  intusschen,  dat  daxtb  zich  in  hooge  mate  door 
dien  edelman  verpligt  gevoelde. 

Eindelijk  werd  de  zitting  opgeheven;  de  menigte  haastte  zich 
naar  buiten  om  ook  daar  den  koninklyken  optogt  te  zien;ter- 
wyl  FiLTPS,  plegtig  door  de  Magistraten  geleid,  zich  door  den 
voor  hem  en  zyn  gevolg  bestemden  uitgang  langzaam  verwijderde. 
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Toen  DAXTE  weder  buiten  kwam  zocbt  hg  de  eenzaamheid 
op  en  gaf  met  smart  zich  over  aan  de  ti'eurige  herinnerin- 
gen, die  z\)ne  ziel  bestormden. 

—  o  Florence!  o  mijn  vaderland!  —  zuchtte  h^j  met  gevou- 
wen handen  en  de  oogen  in  tranen  ten  hemel  gerigt  —  ver- 
stoot gij  aldus  uwe  kinderen!  Zult  ge  jd^  voor  altijd  dit  el- 
lendig bestaan  op  den  vreemden  grond  laten  voortslepen!  G\j 
hebt  mij  gebannen ,  Florence!  De  velden  door  het  zweet  mij- 
ner voorouders  vruchtbaar  gemaakt  hebt  gij  met  zout  bezaaid ! 
Het  huis  waarin  ik  't  leven  ontving  hebt  gij  omvergehaald, 
en  mi|jn  hoofd  op  prijs  gesteld!...  En  waarom  dat  alles?  Al- 
leen omdat  ik  u  vrij  en  gelukkig  wilde  maken ,  en  voor  eeuwig 
de  partijen  wilde  breidelen,  die  aan  uw  binnenste  knagen!  In 
naam  der  vr\jheid  hebt  ge  m^  verbannen,  toen  ik,  in  naam 
der  vryheid,  u  van  ketenen  wilde  ontslaan!  Ondankbaar, 
driewerf  ondankbaar  vaderland!  m\|n  verstand  om  u  te  rege- 
ren, m^n  moed  om  u  te  verdedigen  verloochent  gg;  maar  m\Jn 
dichterlijk  genie,  dat  u  roem  schenkt,  in  weerwil  van  u-zelf, 
kunt  ge  niet  verloochenen!  —  Florence!  de  wereld  zal  een- 
maal uwe  trotschheid  en  uwe  magt  vergeten;  maar  nooit  ver- 
geet de  aarde,  dat  g\j  dakte  hebt  zien  geboren  worden!  Als 
eene  vlammende  komeet  zweeft  mgn  naam  boven  u,  o  val- 
sche  stad !  Als  in  de  omwenteling  der  eeuwen  uwe  bolwerken , 
gelgk  die  van  Troje^  worden  nedergeramd;  als  uwe  praalge- 
bouwen,  gelgk  die  van  Herculanum  en  Pompeji  in  de  aarde 
verdwijnen,  zal  mgn  naam  alleen  den  uwen  doen  leven  van 
geslacht  tot  geslacht  l  De  reiziger  zal  immer  aan  de  oevers 
van  den  Arno  met  eerbied  stil  staan  en  in  eiken  steen,  in  elk 
bemost  overschot  van  een  weleer  prachtig  gesticht  de  sporen 
van  m\jne  wieg  wanen  te  ontdekken.  nEere  zij  dante!"  zal 
de  vreemdeling  roepen,  en  die  onsterfelgke  kreet  zal  eeuwiglyk 
rn^ne  vganden  van  magtelooze  woede  doen  sidderen! 

Als  werktuigelijk  keerde  de  dichter  eindelgk  naar  zijne  ge- 
ringe herberg  terug. 

De  hospes  kwam  hem  nederig  buigend  te  gemoet  euBA^rrE, 
niet  gewoon  aan  zulk  eene  beleefde  ontvangst,  zag  hem  vra- 
gend aan. 

—  Monseigneur  y  Messire,  welke  anderen  titel  moet  ik  u 
geven  —  sprak  de  herbergier  —  er  is  een  page  hier  geweest 
om  u  van  wege  Monseigneur  exqcebraxd  de  uasigxy  te  ver- 
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zoeken,   de  uitnoodiging,   welke  h^j   u  gedaan  heefl,  niet  te 
vergeten. 

—  Niets  anders?  —  vroeg  dante. 

—  Niets  anders!  Alsof  dit  verzoek  niet  zepr  veel  warel  — 
Wat  kunt  gij  meer  verlangen?  Eene  uitnoodiging  vaa  de» 
gunsteling  des  Kouings,  van  den  Eamerkeer  vaa  Frankrifk^ 
Kapitein  van  de  Louvte  en  Intendant  der  Financiën  en  ge-? 
bouwen.  Be  uitnoodiging  van  een  man,  die  z^ne  hand  maar 
heeft  te  openen  om  goud  te  doen  regenen  I 

'—  Kunt  ge  m\|  eenig  avondeten  doen  geven? 

^-Monseigneur/  ik  heb  gebraden  wild  en  gevogelte;  ge-« 
rookte  worsten  van  Eeime^  vruchten,  conserven  en  overheer- 
lyke  Fiemonteche  kaas. 

—  Kaas  van  Piemont!  Den  weg  naar  Florence!  Greef  m\j 
m^'ne  lantaren  en  zend  mij  brood  met  een  stukje  van  uwe  kaa», 

—  Helaas!  —  zuchtte  de  waard  —  dat  is  een  edelman  die 
als  een  bedelaar  leeft!  Als  de  Hemel  hëm  Intendant  van  Fi* 
nanciën  deed  worden  zouden  onze  spaarpotten  beter  dan  nu 
zgn  gevuld  I 

1315. 

Dertien  jaren  later  was  de  geregtszaal  van  het  Parlement 
weder  met  talrJ^ke  aanschouwers  gevuld;  maar  de  nieuwsgie«> 
righeid  der  menigte  had  nu  eene  geheel  andere  oorzaak;  want 
de  zitting  betrof  de  eer  en  het  leven  van  den  aanzienljjksten 
der  vroegere  ministers. 

Na  den  dood  van  filipb  de  Schoone  (in  1313)  misbruikte 
de  Graaf  van  Valois^  oom  van  diens  opvolger,  het  vertrou-^ 
wen  van  den  jeugdigen  lodewuk  X,  om  den  val  te  bewer-» 
ken  van  enguerrand  :p£  hastignt,  dien  h^'  haatte.  De 
schatkist  was  ledig,  en  h\j  beschuldigde  hem  van  verduiste-r 
ring  van  'sr\jks  penningen.  De  geschiedschrijvers  van  dien  t$4 
verhalen,  dat  de  Koning,  in  den  vollen  raad,  vroeg,  waar  de 
opbrengsten  der  belastingen  en  tienden  gebleven  waren,  en 
daarop  van  den  Graaf  van  valois  ten  antwoord  kreeg,  dat  mab- 
TiGKT  er  het  beheer  van  had  en  er  rekenschap  van  moest  doen* 

—  Ik  ben  daartoe  gereed.  —  sprak  deze. 

—  Doe  ze  dan  terstond!  —  hernam  de  Graaf. 

—  Ik  heb  —  antwoordde  de  Kabtigky  ~  een  groot  ge- 
deelte er  van  aan  u  ter  hand  gesteld,  en  het  overige  is  ten 
nutte  van  den  Staat  uitgegeven. 
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Toen  schold  de  Graaf  den  Minister  voor  een  logenaar,  en 
PE  HARTiaNY  de  tegenwoordigheid  des  Koning  en  den  rang 
zijns  tegenstanders  vergetende,  schold  hem.  terug.  Dadel^k 
trok  deze  .den  degen.  Men  scheidde  hen;  doch  na  dit  tooneel 
oveirreedde  de  Graaf,  sonder  veel  moeite,  den  Koning,  om 
dea  Intendant  aan  het  misnoegen  des  gedmkten  volks  op  te 
offeren.  De  mabtignt  werd  daarop  in  's  Vorsten  paleis  ge* 
vangen  genomen  en  naar  de  Lowre  gevoerd,  waarvan  h^ 
Gouverneur  was. 

£ene  door  den  Graaf  benoemde  Commissie  werd  met  het 
onderzoek  der  zaak  belast.  Big  afkondiging  m^t  trompetge* 
schal  werd  ieder  uitgenoodigd  om  zijne  grieven  tegen  den  ge-r 
vangen  Minister  in  te  leveren..  Er  kwam  niemand;  toch  zette 
tnen,  op  verdichte  beschuldigingen  zonder  eenig  bewijs,  het  zoo* 
genaamde  regtsgeding  voort.  Te  vergeefs  vroeg  ekgü^rrakd 
ota  gehoord  te  worden.  De  Koning  wilde  hem  doen  hooxen, 
doch  VALOls  onderdrukte  's  Vorsten  neiging  tot  regtvaardig* 
beid.  —  ))Sire!  Sirel"  —  zeide  hij  —  neem  u  in  achtl  Men 
doodt  de  roofvogels,  zonder  zich  aan. bun  gekras  te  storen. 

De  bew^'zen  waren  te  zwak  om  pe  martignt  te  veroor- 
deelen;  de  boosheid  nam  dus  andere  middelen  te  baat.  Be- 
dienden van  den  Graaf,  en  daartoe  omgekocht,  verklaarden  dat 
de  echtgenoote  en  zuster  van  den  gevangene  toovermiddelen 
bezigden,  om  hem  te  bevrijden,  en  daartoe  de  beeldtenissen  des 
Konings  en  van  valois  bladden  verbrand.  (*)  Deze  beschul- 
diging, hoe  dom,  zelfs  in  dien  t\jd,  was  voldoende  om  beide 
die  ongelukkige  vrouwen  in  den  kerker  te  doen  werpen,  en 
om  de  Commissarissen  het  doodvonnis  over  de  uabtig^tt  te 
doen  uitspreken.  Maar  het  w^9  nog  niet  genoeg  den  onge* 
lukkige  tt  .vermoorden;  hij  moest  op..de.  schandeiykste  w^ze 
sterven.  .Het  vonnis  verwees  hem  om  te  worden  opgehangen 
fian  de  ^Ig,  die  hj^-zelf,  als  Magistraat,  ten  schrik  der  boos- 
doeners, op  den  heuvel  van  Mantfaucon  had  doen  oprigten. 


(*)  Be  tooTer\j  van  het  verbranden  van  iemands  becldtcnis  in  was ,  bestond 
in  het  steken  op  de  plaats  van  't  hart ,  of  in  't  verbranden ,  met  zekere 
pl^igbeden  en  't  uitspreken  van  zekere  woorden,  van  afbeeldingen  in  was, 
gdy kende  naar  de  personen,  dfe  men  wilde  schadon.  Deze  ellendige  be- 
schuldigingen van  tooverd'  werden  onder  hündrik,  III,  gedurende  dé  Ligtte 
en  zelf^  in  't  laatst  der  regering  van  lodkwuk  XIV  vernieuwd. 
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Om  van  dit  yonnis  kennis  te  nemen  zat  het  Parlement  op  den 
3den  -^^i  1315,  en  het  deelnemend  volk  verdrong  zich  om  den 
uitslag  te  hooren. 

Eene  sombere  stilte  heerschte  onder  de  menigte.  Zoo  als 
zij  DE  MABTiGior  beschlmpt  had,  toen  fiups  de  JSchoone  hem 
met  zijn  vertrouwen  vereerde,  zoo  stelde  zij  nu  belang  in  zijn 
lot,  nu  hy  een  bedroevend  voorbeeld  was  van  de  onzekerheid 
en  wisselvalligheid  der  fortuin.  Alle  soorten  van  standen  wa- 
ren in  en  rondom  het  geregtshof  bijeen.  Onder  de  groepen  van 
studenten  en  pages  zag  men  burgers  en  handwerkslieden,  ho- 
velingen, schuitenvoerders  en  visschers  vermengd,  en  angst 
en  rouw  stonden  op  alle  gezigten  te  lezen. 

Op  een  der  treden  van  de  trap  die  naar  de  poort  van  het 
paleis  geleidde  zat  een  vreemdeling  in  een  wijden  kapmantel 
gehuld;  z\jne  donkere  blikken  schenen  elk  die  uit  de  groote 
zaal  kwam  te  ondervragen.  Het  volk  week  op  zijde,  toen  ëën 
der  pleitbezorgers  in  zijn  deftig  gewaad  naar  buiten  kwam; 
maar  de  vreemdeling  trad  integendeel  op  hem  aan,  en  z^n 
kap  afwerpende  vroeg  h^j: 

—  Seigneur  RA.0X7L  DE  pbestes  I  is  het  werk  des  onregts  reeds 
volbragt  ? 

—  Hoe,  Seigneur  danteI  —  riep  deze  uit,  van  verbazing 
een  stap  terug  gaande  —  Gij  hier!  Wat  doet  gij  in  dit  Capernaumf 

—  Mijn  pligt.  —  sjHrak  de  Dichter  —  Ik  heb  het  lot  van 
den  edelen  de  makignt  eerst  laat  te  Parma  vernomen;  maar 
besloot  terstond  om  naar  Parijs  te  gaan.  Zoo  kwam  ik  hier. 
Is  het  te  laat?     Wat  heefl  men  in  den  Areopagus  beslist? 

—  Het  Parlement  heeft  het  vonnis,  dat  onzen  beklagens- 
waardigen  vriend  veroordeelt,  bekrachtigd.  Nooit  werd  er  een 
boosaardiger  geveld.  Als  de  regtvaardigheid  zich  hier  open- 
baarde, zouden  de  muren  instorten,  gelijk  die  van  Jericho^ 

—  De  külrignt  veroordeeld!  Dat  is  niet  mogel^'k!  Meester 
raoul!  gij  hebt  zeker  niet  wel  verstaan.  Sterfeiyke  regters 
moeten  immers  rekenschap  doen  aan  den  Onsterfel^jken!.... 

—  Hy  is  veroordeeld.  Seigneur  aligbiebi!  het  is  maar  al 
te  waar :  miy  ne  ooren  hebben  de  uitspraak  gehoord ;  m\jne  oogen 
hebben  zijne  moordenaren  in  hunne  vreugde  aanschouwd,  en 
morgen,  op  dit  uur,  hebt  g\j  uwen  beschermer  en  ik  m\jnen 
vriend  reeds  verloren. 

—  Veroordeeld!  Uwe  welsprekendheid,  Meester kaoul!  heeft 
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dan   gefaald!     Die   welsprekendheid   zou   den   schuldige   red« 
den;  hoe  veel  te  eer  dan  den  onschuldige!.... 

—  Beducht  dat  mijne  vriendschap  hem  baten  mogt,  heb- 
ben zijne  vijanden  m^  in  de  condergerie  doen  sluiten,  en  't  is 
hunne  wreedheid  alleen,  die  my  thans  in  vrijheid  heeft  ge- 
steld, om  de  bekrachtiging  van  het  vonnis,  dat  de  marigkt 
van  het  leven  beroofd,  magteloos  aan  te  hooren. 

—  Vloek  over  hen!  Maar  dat  vonnis  mag  niet  worden  uit- 
gevoerd! G\j  moet  tot  het  volk  spreken;  zijn  moed  ontvlam- 
men; zijn  medelijden  opwekken!  Help  mij,  bao€l!  Dat  w\j 
deze  blokken  bezielen!  In  die  bewogene  harten  vonken  van 
regt  en  barmhartigheid  werpen!  Als  deze  werklieden  met 
hunne  gewrichten  van  yzer  my  volgen,  zal  de  galg  voor  dezen 
MOBDECHAï  opgerigt  spoedig  de  nieuwe  hamans  torschen,  die 
het  heiligdom  des  regts  door  hunne  gewetenloosheid  bezoede- 
len! Kom  raoul!  Eere  zij  God!  Schande  en  dood  aan  de  boozenl 

—  Stelt  g\j  u  Parijs  als  Florence  voor?  Meent  gij  dat  ook 
hier  duidelijk  begrepen  partyen  bestaan?  In  's  hemels  naam 
kom  terug  van  die  dwaling!  Misschien  bewoogt  gy  eenig 
gemeen,  immer  tot  opstand  gereed  in  de  hoop  op  regering- 
loosheid; maar  nooit  de  wezenlijke  burgers,  die  boven  alles 
rust  en  orde  begeeren.  Ook,  hoe  vurig  ik  met  u  wensch  on- 
zen vriend  gered  te  zien,  noch  zijn  leven,  noch  ookhetmyne 
zou  ik  willen  koopen  ten  koste  van  een  burgerkryg. 

—  Dus  moet  hij  dan  omkomen!  Als  stille  aanschouwers 
moeten  wy  ons  scharen  achter  de  schandelyke  kar,  die  den 
onschuldige  naar  de  moordplaats  voert! 

—  Wij  moeten  ons  buigen  voor  de  wet,  en  by  zaken 
naar  de  wet  beslist  zwygen.  Dat  is  mijn  pligt  en  de  uwe 
nog  meer,  die  hier  een  toevlugtsoord  gevonden  hebt.  Zoudt 
gij  voor  genoten  gastvrijheid  tweedragt  en  verderf  stichten?! 

—  Het  zij  zoo;  ik  onderwerp  mij.  JSfaar  breng  my  bij  het 
gezin  van  den  rampzalige.     Ik  moet  dat  zien. 

—  Gaarne.  —  sprak  de  advocaat  —  Volg  my;  aan  die  be- 
geerte kan  voldaan  worden. 

Ofschoon  zy  bijkans  gefluisterd  hadden  was  hun  gesprek  toch 
ten  deele  gehoord,  en  ging  de  mare  der  bekrachtiging  van  groep 
lot  groep.  De  algemeene  verontwaardiging  begon  een  drei- 
gend  aanzien   te  krijgen,  toen  eene  compagnie  boogschutters. 
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door  hellebaardiers  ondersteund,  én  met  den  Graaf  van  valois- 
zelven  aan  bet  hoofd  ^  het  paleis  deed  ontruimen  en  de  menigte 
daar  buiten  terug  en  uit  elkander  dreef. 

Dante  en  raoul  dè  prestes  kwainen  intussehen  aan  een 
gering  huis  op  den  ^ont-Saint^Hilair^,  de  nederige  woonplaats 
ran  de  echtgenoote,  zuster  en  kinderen  des  ongelukkigen.  Eene 
oude  dienstbode  deed  open  en  bragt  hen  in  eene:aditerkamer,' 
waar  de  beklagenswaardige  familie  bijeen  was. 

—  De  Goedertieme  zij  met  u!  —  sprak  raoul.  —  Hy 
schenke  u  kracht  van  ziel,  evenredig  aan  uwe  rampen! 

—  Ik  versta  u!  —  sprak  Mevrouw  de  marigxt  —  Het 
Parlement  heeft  het  vonnis  der  Commissie  bekrachtigd! 

Op  deze  woorden  barstten  allen  in  tranen  uit. 
Dantb  beschouwde  met  aandoening  dit  tooneel  van  diepe 
smart. 

—  Weest  sterk!  —  hernam  raocl  —  Volgt  uwen  echtge- 
noot, uwen  broeder  na,  in  godvruchtige  onderwerping!  Toont 
u  zijner  waardig!  De  Heer  bereid  hem  den  onvergankel^ken 
palm  der  overwinning.  Ook  op  de  aarde  zal  hij  dien  ver- 
werven: de  nakomelingschap  zal  in  hem  nog  meer  den  burger 
dan  den  martelaar  vereeren. 

Helaas,  de  wanhoop  wil  redding;  maar  is  niet  toegankelijk 
voor  woorden  van  troost. 

—  Ik  breng  u  —  vervolgde  hy  —  een  balling  dien  gij  wel- 
eer in  uw  paleis  hebt  ontvangen:  dante  alighieri,  de  ToS" 
kaansche  homerus  is  hier  gekomen  om  de  harigxt  ware  het 
mogelijk  geweest  te  redden.  Met  het  zwaard  in  de  hand 
wilde  h^  zijn  beschermer  en  vriend  aan  diens  beulen  betwis- 
ten. Dat  zou  voor  hen  beiden  en  voor  allen  noodlottig  zyn 
geweest;  maar  ik  heb  hem  herwaarts  gebragt;  want  het  iar 
zoet  in  zulk  eene  droefheid  bezocht  te  worden  door  hen  aan 
wier  verheven  geest  de  Almagtige  de  toekomst  der  wereld 
schijnt  vertrouwd  te  hebben. 

—  Dank,  dank  voor  uw  mededoogen,  iS^^i^^r  alighieri!  — 
riep  de  ongelukkige  gade  uit  —  Dank  voor  uw  liefdevolle  ge- 
hechtheid! Wij  zullen  wat  gij  voor  ons  hebt  willen  doen» 
nimmer  vergeten. 

—  Het  is  juist  vijftien  jaren  geleden  —  sprak  dakte  — 
dat  DE  MARIGKT  mij  aansprak  en  in  zijn  palcis  noodigde;  waar 
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h\j  m$  alles  aanbood,  wat  door  hecexas  weleer  werd  aange- 
boden aan  mijn  vader  en  leidsman  vxrgilius.  Ik  wenschte 
m^n  vaderland,  ten  minste  zijne  grenzen,  weder  te  zien:  — 
DE  HARiGNT  scbonk  mij  een  gouden  staf,  en  behandelde  mij 
vorstelijk.  De  gedachte  aan  zijne  edele  gastvrijheid  en  wel- 
daden zal  m\j  nooit  verlaten.  Grelukkig,  wanneer  ik  thans 
een  gedeelte  van  mijne  schuld  zal  mogen  aflossen.  Ik  kan,* 
helaas,  uwen  echtgenoot,  uwen  broeder  niet  redden;  maar  ik 
kan  ten  minsten  u  en  de  kinderen  van  mgnen  vriend  tegen 
het  verschrikkelijke  van  de  armoede  beveiligen,  o  Volgt  mij! 
Florence  uitgezonderd,  dat  m^  gebannen  heeft,  betwisten  al 
de  steden  van  Toscanen  en  Lomhardije  elkander  mijn  bezit: 
RaveTma  biedt  m\j  een  paleis  aan;  de  Hertog  van  Milaan  wil 
den  last  der  regering  met  my  deelen;  Venetië  heeft  mij  op 
zijn  gouden  Boek  ingeschreven,  en  wil  mij  plaatsen  als  Dichter, 
en  tot  Admiraal  over  zijne  vloot  benoemen;  Rome^  dat  weder 
een  Senaat  verlangt,  noodigt  mij,  door  afgevaardigden,  om 
het  Kapitool,  den  zetel  der  Dictatuur,  en  het  altaar  der  over- 
winning te  komen  herstellen....  Ik  heb  die  schitterende  aan- 
biedingen a%eslagen;  want  ook  op  mijn  hart  heeft  een  adder 
zijn  venijn  gestort;  maar  gaat  met  my,  en  ik  wil  alles  aan- 
nemen. Mijne  kruin  zal  den  dichterlijken  lauwerkroon  afwer- 
pen ,  om  den  hoofdband  des  Dictators ,  of  de  helm  des  krijgs- 
mans  te  aanvaarden,  en  ik  zal  u  in  Italië  zoo  hoog  plaatsen 
als  gij  in  Frankrijk  zijt  geplaatst  geweest. 

Dante  sprak  aldus  met  eene  buitengewone  verheffing.  Zyn 
blik,  gebaren  en  stem,  alles  aan  en  in  hem  beantwoordde  aan 
de  vurige  geestdrift  en  betooverende  zoetvloey endheid  des  dich- 
ters en  aan  het  ontembaar  krachtgevoel  van  het  geëerbiedigd 
hoofd  eener  Staatspartij. 

—  Ontvang  mijnen  dank  —  antwoordde  de  gade  van  de 
UARIGNY  —  mijne  zuster ,  mijne  kinderen ,  noch  ik  zullen  ooii 
uwe  edelinoedige  aanbiedingen  vergeten.  Maar  alles  legt  ons 
den  pligt  op,  Frankrijk  niet  te  verlaten.  Hier  zal  het  over- 
schot mijns  echtgenoots  rusten,  en  wie  beseft  beter  dan  gij 
wat  wij  aan*  zijne  assche  en  nagedachtenis  verschuldigd  zijn. 

Dit  hoorende  liet  dakte  het  hoofd,  op  zijne  borst  zinken. 

—  Gij  hebt  gelijk,  edele  vrouw!  —  hernam  hij  somber,  na 
eene  poos  —  Maar  kan  ik  dan  niets  voor  u  doen? 
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—  DaxteI  —  antwoordde  zy,  diep  bewogen  —  deze  mijne 
twee  kinderen  bemin  ik,  zoo  als  slechts  eene  moeder  bemin- 
nen kan ;  webiu ,  indien  bet  my  niet  gelukt  de  eer  van  hunnen 
naam,  en  hen-zelven  te  herstellen  in  hunne  bezittingen,  dan 
zal  ik  die  kinderen  aan  u  zenden,  om  uwe  aangenomen  kin- 
deren te  zijn;  terwyl  ik  in  een  klooster  hunnen  vader  beween 
en  God  bidde  voor  hen  en  voor  u.  (*) 

—  Die  heilige  belofte  aanvaard  ik  —  antwoordde  dante 
met  vuur  —  en  ik  reken  er  op  dat  gij  ze  niet  zult  vergeten. — 
En  toen  zijn  kaproen  afnemende,  dat  de  gouden  kroon  zigt- 
baar  werd,  hem  onlangs  door^oTTi^  geschonken,  vervolgde  hij: 
—  Vaarwel,  edele  Vrouw!  ik  keer  naar  Italië  terug,  en  in- 
dien ge  my  eenmaal  uwe  kinderen  aanvertrouwt,  zend  hen 
alsdan  aan  dante  aliohiebi....  op  het  Kapitool. 

Dit  gezegd  hebbende  opende  de  banneling  zonder  verderen 
afscheidsgroet  de  deur  en  ging  heen. 

Des  anderen  daags  zag  op  de  hoogte  van  Mordfawion  een 
man  het  schandelyke  doodvonnis  aan  de  MABi6>nr  voltrekken. 
Niet  verre  van  hem  af  stond  ook  de  Graaf  vak  valois,  de 
aanleggor  en  bewerker  van  dien  Godvergeten  moord.  Toen 
het  vonnis  voltrokken  was,  ging  do  man  op  den  Graaf  af  en 
sprak  hem  aan: 

—  Graaf  vak  valois  !  uwe  goddeloosheid  zal  haar  loon  er- 
langen. Gy  zult  ellendig  sterven;  (f)  doch  daarmede  zal  uwe 
straf  niet  eindigen :  God  zal  u  straffen  in  de  eeuwigheid ,  en 
ik  zal  u  straffen  op  deze  aarde.  Tot  aan  het  einde  der  eeuwen 
zal  ik  uwe  gedachtenis  doen  vervloeken. 

—  Arme  gek!   Wie  zijt  gy?  —  vroeg  de  Graaf. 

—  Ik  ben  daxte  alighieiu.  —  was  het  eenvoudige  maar 
fiere  antwoord. 

De  Graaf  stond  verbaasd  en  zag  voor  zich,  maar  toen  hij 
weer  opzag  was  de  dichter  onder  de  menigte  verdwenen. 

Dante  hield  woord.  In  zijn  n Paradijs*'  heeft  hij  het  ideaal 
van  een  groot  Minister  en  Staatsman  geschilderd:  —  dat  is 
SNOÜBRRAÜD  DE  MARIGKT.  In  zync  nHeC\  daarentegen.  Schil- 
dert hy  een  trouweloos  regter  en  verraderlijk  raadsman  der 
kroon,  en  sleept  dien  naar  het  galgen  veld,  en  werpt  hem  in 
de   gloeyende   klaauwen   des  Satans :  —  dat  is  de  Graaf  van 

VALOIS. 

{Uil  hei  FraMch.) 


(*)  De  nagedachtenis  van  de  vakiony  werd  spoedig  weder  in  hare  eer 
hersteld;  zyne  bezittingen  werden  aan  z\jne  gade  ternggegeven ,  en  voor  hem 
een  soort  van  verzoenend  standbeeld  in  het  paleis  van  Justitie  opgerigt. 

(f)  De  Graaf  van  valois,  eenigen  tyd  na  de  ter  dood  brenging  van  de 
ifARiGNT,  door  eene  p\jncl(jke  kwaal  aangetast  z^ndc,  beschouwde  die  als 
cene  straf  des  Hemels,  en  deed  in  Parij»  aalmoezen  uitdeelen  met  bevel  om 
tegen  de  armen  te  «eggen:  „Bidt  God  voor  de  ziel  van  enguerrand  de 
MARioNT  en  het  heil  van  den  Graaf  van  valois."  —  Hij  stierf  nog  bin- 
nen 't  jaar  na  den  dood  des  Staatsdienaars. 
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LIEVEN  JANSSEN  KAARSEMAKER. 

OOOA 

JV^.   E.  ERNST   VETTEN, 

PREDIKANT   TB   SEROOSKERKE,   IN  WALCHEREN.    (*) 

Het  is  tegenwoordig  aan  de  orde  van  den  dag,  den  folik  te 
vestigen  op  de  dagen  van  ouds,  en  vooral  na  te  vorschen, 
wat  vroeger  in  ons  Vaderland  is  voorgevallen.  Wie  zal  het 
wraken,  wie  het  niet  veeleer  toejuichen,  dat  uit  oude  oor- 
konden wordt  opgerakeld,  wat  lang  verborgen  bleef?  Bewon- 
deren moeten  wij  het  taai  geduld,  de  \jzeren  vl\jt,  de  veel- 
omvattende belezenheid  en  het  kritisch  oog  dier  oudheidkun- 
digen, welke  ons  niet  alleen  de  resultaten  van  hun  weten- 
schappelijk onderzoek  met  pr^jselyken  iyver  mededeelen,  maar 
meestal  die  sp^'s  op  zulke  sierlyke  schotels  opdisschen,  dat 
daardoor  de  eetlust  van  het  smaakvol  publiek  steeds  geprik- 
keld en  de  begeerte  naar  meer  opgewekt  wordt.  Dikwerf,  gehuld 
in  een  romantisch  gewaad  —  doch  zonder  verzaking  van  histo- 
rische waarheid  en  trouw;  anders  ware  het  te  mispi^zen,  —  zien 
w\j  belangrijke  personen  en  merkwaardige  feiten  ons  zoonaar 
het  leven  en  in  het  kostuum  van  hun  t\jd  voorgesteld,  dat  wij 
gemakkelijk  met  een  weinig  verbeelding  ons  in  die  eeuwen  kun- 
nen heendenken ,  waarvan  w\j  anders  door  eene  groote  tusschen- 
ruimte  gescheiden  zijn.  Vaak  wordt  een  verrassend  licht  ver- 
spreid over  feiten,  die  lang  onbekend  waren  of  averegts  wer- 


(*)    Voorgedragen  in   de  Vergadering  van   het  Departement  Middelburg, 
der  Maatachappij   Tot  Nut  van  7  Algemeen^  .den  9«ï«»  Fcbrnarij  185a. 

MEXGELW.    1853.   N".   IX. 
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den  beoordeeld.  Vaak  worden  zij  die  vroeger  ten  onregte 
gevierd  en  in  den  wierookdamp  van  lof  en  toejuiching  ge- 
huld werden,  van  het  pedestal  hunner  gewaande  grootheid  af- 
gerukt. Anderen  daarentegen,  welke  door  wan  gunst  en  partij- 
zucht in  het  stof  der  vergetelheid  bedolven  lagen,  ziet  men 
wettiglijk  in  hunne  eere  hersteld  en  den  lauwerkrans  der  be- 
wondering, hun  niet  langer  onthouden,  als  eene  bill^ke  schat- 
ting van  ware  verdiensten,  door  het  nakroost  hun toegebragt. 
Die  schatting,  —  zij  is  van  te  hooger  waarde,  omdat  hare  on- 
partijdigheid en  de  bevoegdheid  dergenen,  die  haar  toezwaai- 
jen,  zelfs  aan  den  minsten  schijn  der  verdenking  niet  onder- 
hevig zijn.  Immers  na  zoo  vele  eeuwen  zwijgen  liefde  en 
haat;  gunst  en  ongunst.  Het  lang  vermolmd  gebeente  boe- 
zemt geene  vrees  of  hoop  meer  in.  Volks-  of  godsdiensthaat, 
of  burgerlijke  part^ schap,  die  zoo  vele  echte  verdiensten  ver- 
waarloosden en  vertraden,  zoo  vele  schijn  verdiensten  ten  hemel 
verhieven,  z\jn  dan  bij  de  meesten  lang  bejammerd,  geboet 
en  vergeten.  De  nijdige  mededinging,  die  den  mond  des  roems 
houdt  toegeklemd,  misgunt  slechts  aan  den  levende  de  toe- 
juiching der  levenden.  De  vleijer^  mist  haar  doel,  wanneer 
't  hen  betreft,  wier  grafzerk  het  cijfer  der  grijze  oudheid  ver- 
meldt. Green  ambt,  geen  voordeel,  geene  wel  voorziene  ta- 
fel, niets  van  hetgeen  haar  bekoort,  kan  zij  wachten  van  den 
gestorvene ,  wiens  naam ,  wiens  geslacht  niet  meer  overig  is,  en 
die  vaak  reeds  vergeten  zou  zijn,  indien  hij  niet  toevallig  uit 
hot  graf  der  vergetelheid  ware  opgedolven.  En  gelijk  waar- 
heid en  deugd  wel  voor  een  tijd  verdonkerd  en  als  ballingen 
verstooten  kunnen  worden,  maar  eindelijk  in  het  hart  dat  zijne 
ledigheid  niet  langer  dragen  kan,  tot  haren  zetel  worden  te- 
ruggeroepen, zoo  wreekt  de  nakomelingschap  de  regten  van 
miskende  verdiensten.  (1) 

Onder  de  groote  mannen  welke  tot  dit  tal  behooren,  mo- 
gen wij  met  gewestelijken  trots  lieven  jaxssex  kaarsemaker 
noemen.  Zeeuw  van  geboorte,  en  in  heldendaden  hebbende 
uitgemunt  die  aller  bewondering  verdienen,  sch^'nt  het  on- 
begrijpelijk, dat  slechts,  voor  zoo  ver  ik  weet,  by  een  onzer 
oudste  historieschrijvers  uit  dat  tgdvak,  zijn  naam  en  dan 
nog  maar  alleen  ter  loops  voorkomt.  (2)  Doch  aan  den  an- 
deren kant  is  het  niet  vreemd:  »dat  b^  mangel  van  juyste 
aanteckening,   de  hcughenis   gespilt  is   van  verscheyde  door- 
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luchtige  daaden  door  donkere  persoonen  bedreeven.  Veelen 
mecde,  van  degeenen,  dien  *t  geluk  der  vermaartheid  te  beoii; 
viel,  hebben  nooyt,  nocht  eenighen  hunner  naakoomelingen  't 
loon  hunner  verdiensten  genooten;  't  zQ  mits  te  vroegh  éen 
overlijden,  oft  bij  gebrek  van  volharden  in  de  goede  zaake, 
oft  door  ondankbaarheit  oft  onmaght  van  andren  om  alles  be- 
hoorlijk t' erkennen."  (3)  Grootendeels  was  het  ondankbaar- 
heid, waarom  kajUBSEmakeb  niet  kreeg  wat  hem  wettig  toe* 
kwam.  Moest  hy  in  z\jn  leven  bedelen  om  eene  belangrijke 
Bomme  gelds,  die  hij  edelmoedig  ten  behoeve  van  het  Vader- 
land had  voorgeschoten,  —  en  het  blijkt  ons  nergens  dat  die 
schuld  immer  is  afgedaan ;  —  niet  minder  achterlijk  bleef  men 
in  de  kwijting  van  eene  andere  schuld,  die  niet  zijne  beurs 
maar  zijn  roem  gold.  Staatkundige  partijzucht  wilde  zijne 
verdiensten  niet  erkend,  maar  zoo  veel  mogelijk  in  het  don- 
ker geplaatst  hebben,  en  schijnt  zelfs  de  drukpers  van  dien 
ty  d  genoeg  on4er  de  knie  te  hebben  gehad ,  om  dat  laag  oog- 
merk te  bereiken.  Vandaar  dat  anders  onbegrijpelijk  stilzw^'* 
gen,  ook  bi[j  het  vermelden  van  belangrijke  feiten  waarbij 
kaarsehakeb  de  voornaamste  rol  gespeeld  heeft.  Het  z^n 
echter  de  slechtste  vruchten  niet  waaraan  de  wespen  knagen. 
£n,  gelijk  Vader  cats  zegt:  »al  is  de  leugen  nog  zoo  snel, 
de  waarheid  achterhaalt  ze  wel."  Op  het  laatst  der  vorige 
eeuw  z\jn  kaabsekakebs  eigenhandig  geschrevene  Memoriën 
aan  het  licht  gebragt,  waaruit  waarheid  en  goede  trouw  ons 
tegen  wasemen.  (4)  Zonneklaar  w^zen  zQ  aan  welk  een  groot 
man  h^'  geweest  is,  en  hoe  h\j  in  onze  eeuw  van  standbeel- 
den-manie evenzeer  een  openbaar  gedenkteeken  zou  waardig 
zijn  als  zoo  vele  anderen. 

Ingenomen  met  al  wat  ons  Zeeland  betreft,  deed  ik  reeds 
vroeger  u  een  blik  werpen  op  een  enkele  bladzijde  uit  's  mans 
leven.  (5)  Ofschoon  zy  wel  een  van  de  merkwaardigste  is, 
daar  hier  de  bron  r^'kel^jk  vloeide,  hoop  ik  dat  er  uwe  be- 
geerte door  geprikkeld  is,  om  ook  het  overige  van  onzen  held 
te  vernemen.  Bereid  dat  mede  te  deelen,  moet  ik  u  vooraf  doen 
opmerken ,  dat  de  zamenstelling  van  dit  stukje  mij  weinig  moeite 
gekost  heeft,  dewijl  de  bronnen  te  duidel^'k,  en,  helaas!  te 
weinig  in  getal  zijn;  dat  de  romantische  vorm  mi[jne krachten 
te  boven  gaat;  dat  het,  uit  gemis  aan  volledige  bescheiden, 
niet  meer  dan  eenige  grepen  uit  's  mans  leven  kan  bevatten; 
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dat  ik   duidelijkheidslialye   verpligt  ben   eenige   vroeger  ver- 
melde bijzonderheden  beknopt  te  herhalen;   eindel^k,  dat  het 
voor   te   dragene   voor   den  geletterde   geene  de  minste,  voor 
het  groot  publiek  misschien  eenige  waarde  hebben  kan- 
Ik  bidde  u,  neemt  het  geringe  voor  lief! 

Lieven  janssen  kaarsemaker  was  door  de  Voorzienigheid 
bestemd,  om  eene  belangrijke  rol  op  het  tooneel  der  wereld 
te  spelen.  Gesproten  te  Zierikzee  uit  een  aanzienlijk  geslacht, 
dat  de  hoogste  eereposten  in  zijne  vaderstad  bekleed  heeft, 
had  hij  door  zijne  geboorte  het  regt,  of  ten  minste  de  billijke 
verwachting  ontvangen,  van  in  het  bestuur  der  burgerlijke 
Maatschappij  een  niet  gering  aandeel  te  bezitten. 

Slechts  twaalf  jaren  oud,  ontrukte  hem  de  dood  van  het 
geleide  en  de  voorlichting  eenes  waardigen  vaders,  en  be- 
roofde hem  van  eenen  steun,  naauwelijks  te  vergoeden  door 
de  teederhartigste  en  verstandigste  zorge  eener  brave  moeder.  (6) 
Zoo  is  *t  als  of  het  menigmaal  der  Voorzienigheid  behaagt, 
Haar  werk  met  geen  ander  te  deelen,  maar  hen,  die  Zij  tot 
iBts  groots  verordend  heeft,  aan  Haar  eigen  hand  alleen  op 
te  voeren  tot  het  hooge  doel  hunner  bestemming. 

Ik  zal  u  niet  bezig  houden  met  de  bijzonderheden  van  zij- 
nen kinderlijken  leeftijd,  noch  met  den  Ie tterarbeid  zyner jon- 
gelingschap. Voor  een  groot  deel  is  dit  alles  ook  onbekend. 
Genoeg,  dat  de  kiem  toen  gelegd  werd,  waaruit  later  de 
vruchtryke  boom  zich  heerlijk  ontwikkelde.  (7)  Na  het  ein- 
digen zgner  letteroefeningen,  waarschijnlijk  op  Zetit;^^^  Hooge- 
school,  en  het  volbrengen  eener  reize  door  een  aanzienlek 
deel  van  Italië^  was  hij  in  zyne  vaderstad  teruggekeerd.  Daar 
kon  hij  in  het  duister  niet  bl\jven  schuilen.  Kenners  merken 
spoedig  den  echten  diamant  op.  Dra  werd  hij  geroepen,  om 
met  zyne  ongemeene  talenten  ten  meesten  oorbaar  des  lands 
te  woekeren.  Onderscheidene  eer-ambten  werden  hem  opge- 
dragen. Tot  medelid  van  Zierikzeea  Achtbare  Regering  werd 
hij  verkoren,  en  heeft  er  zelfs  de  Burgemeesterlyke  waardig- 
heid bekleed. 

Men  behoeft  den  aard  van  het  toenmalig  Staatsbestuur,  en 
de  wyze  der  inrigting  hiervan  slechts  oppervlakkig  te  ken- 
nen, om  te  beseffen,  dat  in  een  tyd  van  verwarring,  van  oor- 
log  en   volksberoering,   als  waarin  kaarsemaker  leefde,  zijn 
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iverkkring  niet  van  de  gemakkelijkste  was,  en  het  dichterlijk 
beeld :  »rozen  zonder  dorens",  indien  het  ooit  op  dit  leven  van 
toepassing  zij ,  echter  hem  niet  gold.  Weet,  dat  hij  die  bange 
jaren  heeft  doorworsteld,  waarin  het  tot  hooger  licht  ont- 
waakte Nederland  met  reuzenkracht  tegen  het  magtig  Spanje 
opstond ,  en  alvaas  snerpende  geesselroê  gevoelde,  niet  alleen  in 
been  maar  ook  in  bloed;  doch  ook  met  Grods  hulp  den  ver- 
waten despoot  schaamrood  deed  afdeinzen,  en  de  zonne  van 
godsdienstige  en  burgerlijke  vrijheid  in  vollen  glans  zijnen 
bodem    zag   beschijnen. 

Doch  KAABSEMAKEB  was  de  man  niet  om  voor  zwarigheden 
en  gevaren,  die  hem  van  alle  kanten  tegenstormden,  terug  te 
beven.  Gelijk  schranderheid  en  praktisch  vernuft  de  grond- 
trekken  van  zijne  geestvermogens  uitmaakten,  zoo  was  hij  be- 
zield met  eenen  onbetwistbaren  heldenmoed.  Wat  hij  op  de 
Hoogeschool  niet  kon  leeren,  dat  leerden  hem  de  tijdsomstan- 
digheden: eène  krijgsmanstaktiek  waardoor  hij  op  het  oor- 
logsveld  geheel  te  huis  werd.  Voegt  hierbij  eene  ijzeren  wils- 
kracht! "Voorwaarts  !**  was  zijne  leuze,  ook  al  stapelden  zich 
bergen  van  moeijel^kheden  voor  hem  op.  » Voorwaarts !"  zoo 
het  de  uitvoering  van  plannen  gold,  die,  door  een  scherpzin- 
nig oordeel  hem  aan  de  hand  gedaan,  door  een  onkreukbaar 
geweten  niet  werden  afgekeurd.  Bewonderenswaardig  was  ook 
het  kloek  beleid,  waarmede  hij  van  alle  bedenkelijke  omstan- 
digheden, zoo  wel  in  de  raadzaal  als  in  den  krijg,  partij  trok 
tot  bereiking  van  het  doel  door  hem  beoogd.  Ook  in  het 
dreigendst  gevaar  wist  hij  van  geen  mompen,  van  geen  zwy- 
gen,  van  geen  bukken:  neen,  altijd  kwam  hy  rondborstig  voor 
zjjne  meening  uit,  zoo  de  waarheid  in  het  spel  kwam,  of  de 
partij  die  hij  zich  eenmaal  op  Staatkundig  terrein  van  gan- 
schen  gemoede  gekozen  had.  Ingevolge  de  les  van  onzen  God- 
delijken  Meester  paarde  hij  evenwel  met  duiven- opregtheid, 
de  voorzigtigheid  der  slange.  Even  als  willem  van  oranje 
vermogt  hij  bedektelijk  te  zwijgen,  waar  spreken  nadeel  zou 
hebben  berokkend.  Was  hy  in  benarde  omstandigheden,  waar- 
uit menigeen  zich  niet  zou  hebben  gered,  door  moed  en  schran- 
derheid wist  hij  de  listige  raadslagen  z'yner  vijanden  te  ver- 
y delen;  zoodat  hij  menigmaal  met  den  Psalmist  kon  juichen: 
»Onze  ziel  is  ontkomen  als  een  vogel  uit  den  strik  des  vogel- 
vangers.*'  (8)     Wel  staat  het  niet  met  zoo  vele  woorden  ver- 
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meld,  of  h]j  ook  nog  uit  een  hooger  beginsel  bedr^vig  was, 
of  de  vreeze  des  Heeren  zijn  hart  vervulde.  Ware  vroomheid 
echter  kenmerkt  zich  door  daden,  gelyk  het  deugdel\jke  ge- 
lialte  van  den  boom  zich  in  vruchten  openbaart.  En  is  dit 
zoo,  dan  zal  men  meer  dan  één.  spoor  van  Christelyk  leven 
by  hem  ontdekken.  Niemand  kan  hem  nogtans  betwisten,  dat 
eene  gloeijende  liefde  voor  het  Vaderland,  eene  innige  gehecht- 
heid aan  z^nen  geboortegrond,  en  al  wat  daarmede  in  be- 
trekking stond,  een  voorname  dryfveer,  ja  het  leven  van  zijn 
leven  was.  En  zou  nu  die  blakende  vaderlandsliefde,  vooral 
in  dien  t\jd,  niet  in  een  hooger  element,  in  dat  der  Crodsdienst, 
steun  en  voeding  gevonden  hebben?  Aau  zijn  Vaderland  was 
hy  opregt,  standvastig,  innig  verknocht.  Voor  zijn  Vader- 
land waren  geene  opofferingen  hem  te  groot,  geene  bezittin- 
gen hem  te  dierbaar,  ja  zelfs  zyn  leven  achtte  hij  niet  te 
kostelyk.  Nooit  heeft  iemand  hem  verdacht,  dat  zyne  Va- 
derlandsmin  slechts  een  mom  ware,  om  daaronder  baatzucht 
en  zelfbejag  te  verbergen.  Zyne  levensmanier  was  niet  hoofsch, 
maar  op  eenvoudig  burgerleken  voet  ingerigt.  Nooit  rigtte 
h\j  weelderige  banketten  aan,  want,  zeide  hy:  »voor  't  geen 
een  prachtige  tafel  kost,  kan  men  een  oorlogschip  uitrusten.** 
Achtte  TITU6  eiken  dag  verloren  waarop  hy  geen  weldaad 
kon  bewyzen;  hy,  waarop  hy  het  Vaderland  niet  van  dienst 
kon  zyn.  Innig  verbonden  met  den  Prins  van  obanje,  die 
hem  hield  in  hooge  waarde,  was  hy  een  gezworen  vy and  van 
de  Spaanache  overheersching,  en  had  met  filips  den  Tweeden 
een  stryd  op  leven  en  dood  aangegaan.  Zijne  medeburgers 
by  te  staan  en  hen  te  helpen  met  raad  en  daad,  met  goed 
en  bloed,  dat  was  zijne  deugd  en  vreugd.  Vriendelyk  en 
voorkomend  jegens  allen,  stond  zyn  huis  dag  en  nacht  voor 
elk,  zelfe  voor  den  geringsten  open.  Door  zyne  inschikke- 
lykheid  en  vastberadenheid  wist  hij  alle  harten  te  winnen, 
en  hij  genoot  de  volksgunst  in  eene  mate,  die  menigeen  hem 
benydde.  Als  gedragen  op  de  handen  der  menigte,  bepleitte 
hy  menigmaal  hare  zaak  tegen  den  overmoed  der  grooten, 
was  de  beschermer  harer  regten  en  privilegiën,  en  sprong 
edelmoedig  voor  haar  in  de  bres,  wanneer  het  hare  belangen 
gold.  Hierdoor  werd  de  wangunst  der  Zierikxeesche  Aristo- 
cratie hevig  tegen  hem  opgewekt,  die,  met  hart  en  ziel  aan 
^Sparye  gehecht,   niet  kon   dulden,   dat   één  uit  haar  midden 
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een  anderen  toon  aansloeg.  Nimmer  vergat  zij,  dat  hrj  die 
in  dezelfde  raadzaal  en  aan  dezelfde  tafel  met  haar  aanzat, 
eene  leuze  aanhief,  die  haar  als  snood  verraad  in  de  ooren 
klonk;  dat  h^'  hare  Spaanschgezinde  bedoelingen  tegenwerkte, 
en  de  menigte  in  feilen  haat  tegen  alyI,  (haar  uitverkorene!) 
steef.  Zoo  veel  mogelijk  zocht  zij  hem,  dikwerf  kleingeestig 
genoeg,  te  kwellen  en  zyn  leven  te  verbitteren.  (9)  Vooral 
barstte  hare  volle  woede  tegen  hem  los ,  nadat  h\j  een  dertig-r 
tal  Spaansche  schepen,  die  een  aanslag  tegen  Zierikzee  in 
den  zin  hadden,  in  den  grond  had  geboord.  Dit  ongehoord 
wapenfeit,  door  ongeoefende  burgers  tegen  de  geoefendste  krygs- 
lieden  van  Europa  volbragt,  en  reeds  genoeg  om  kaarseüakebs 
naam  onsterfelijk  te  maken,  deed  den  haat  der  Spaanschgezinde 
partij  in  zijne  vaderstad  feller  dan  ooit  tegen  hem  ontbranden* 
Slechts  een  kwart  uur  later,  —  en  kaarsemakeb  ware  in  de 
magt  van  alva  geweest.  Doch  heimelyk  gewaarschuwd  dat 
er  een  aanslag  tegen  hem  werd  gesmeed,  ontkwam  hij  door 
eene  spoedige  vlugt  het  dreigend  gevaar.  Hoewel  hij  het  gan- 
sche  land  door  werd  nagezet  en  ingedaagd,  bleven  toch  alle 
pogingen  om  zich  van  z\jn  persoon  meester  te  maken  vruch- 
teloos. Zigtbaar  beschermde  de  Voorzienigheid  het  leven  eens 
mans,  die  nog  menige  gewigtige  dienst  aan  z\jn  Vaderland 
moest  bewijzen,  voor  dat  hg  van  het  tooneel  dezer  wereld 
aftrad. 

Konden  z^ne  vijanden  zich  nu  op  zi[jn  persoon  niet  wre- 
ken, h^  werd  van  alle  zijne  waardigheden  ontzet,  z\jn  naam 
eerloos  verklaard,  zijn  huis  onder  den  voet  gehaald,  en  ziyn 
goed,  na  verbeurd  te  zijn,  openlyk  geveild.  Hij -zelf  kwam 
vrank  en  vrij  bij  den  Prins  van  oranje,  toen  te  Hattingen 
gelegerd.  Met  open  armen  werd  hij  door  dien  Vorst  ontvan- 
gen, die  zulk  eene  bijzondere  takt  had  om  terstond  ware  ver- 
diensten op  te  merken,  en  ze  daar  te  gebruiken  waar  zij  't 
Land  het  meeste  voordeel  konden  aanbrengen.  Dadel^k  stelde 
h\j  hem  aan  tot  Gouverneur  van  Zeeland  beoösten  Scheld^ 
wanneer  dit  deel  van  ons  gewest  uit  Spanjes  kluisters  be- 
vrijd zoude  z^n.  Het  was  echter  kaarsemakeb,  vurig  van 
geest  gelijk  lu[j  was,  onmogelijk  tot  zoo  lang  stil  te  zitten, 
en  z\jn  talent  als  in  de  aarde  te  begraven.  Misschien  was 
het  wel  op  raad  van  Oranje  dat  hig  met  den  Graaf  van  den 
HEBGH,   *8  Prinsen  zwager,  zich  vereenigdc,   om  te  trachten 
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den  v\jand  belangryke  afbreuk  te  doen.  Het  scheen  als  of  de 
overwinning,  waar  hij  zich  vertoonde,  zoo  te  water  als  te 
land  aan  zijne  schreden  was  geboeid.  In  den  ongeloofelgk 
korten  tyd  van  acht  dagen,  had  hij  zes  steden:  Kampen^ 
Zwolle ^  Oeelmuideuj  Hasselt,  Vollenkove  en  Amersfoort  aan  de 
magt  van  Spanje  ontrukt. 

Altijd  echter  trok  zyn  hart  naar  zyn  geliefd  Zeeland,  Eene 
inwendige  stem,  als  of  het  eene  Profetenstem  ware,  scheen 
hem  steeds  daarheen  te  w\|zen,  als  het  gewest,  waar  nog 
glorie  b\j  glorie  aan  z\jnen  naam  zou  worden  toegevoegd. 
Zoodra  was  Zierikzee  niet  van  het  Spaansche  juk  verlost,  of 
hy  vloog  als  op  arendsvleugelen  derwaarts,  gelyk  een  kind 
naar  eene  teerbeminde  moeder,  die  het  in  lange  niet  heefl  ge- 
zien. Elk  naar  z^'n  eigen  regtschapen  inborst  beoordee- 
lende, meende  hij  dat  de  wrok  der  Zierikzeesche  regering  nu 
geheel  zou  z\jn  uitgedoofd.  ISIaar  ja  wel,  de  oude  veete  ver- 
toonde zich  van  nieuws.  Vrees  kwam  er  bij,  nu  kaassema- 
KER  de  handen  ruim  had,  voor  eene  geduchte  tuchtiging,  we- 
gens hun  snood  vergrijp  tegen  hem.  Zij  zette  hem  daarom 
den  voet  dwars,  belemmerde  hem  in  de  aanvaarding  zijner 
hooge  waardigheid,  en  noodzaakte  hem  b^'  den  Prins  vax 
ORAKJE  andermaal  zijn  nood  te  klagen.  In  dien  t^d  van  groote 
verwarring,  wist  men  niet  waar  de  Vorst  zich  ophield.  Met 
den  bekenden  petrus  dathexcs  zocht  kaarsemaker  hem  met 
groot  gevaar  tot  Wezel  toe,  en  vond  hem  eindelijk  te  Leiden. 
Tot  groote  vreugd  zyner  v\janden,  en  niet  minder  tot  diepe 
smart  zijner  talrijke  aanhangers,  was  reeds  het  gerucht  ver- 
spreid, dat  KAARSE&IAKER  op  z^ucu  togt  in  *sv^*ands  hand 
g'ïTallen  en  deerlijk  mishandeld  was. 

Geen  magt  op  de  aarde  is  in  staat,  dierbare  namen ,  welke  de 
volksgunst  in  hooge  mate  en  langs  den  regten  weg  verkregen 
bobben,  uit  de  harten  der  menigte  te  roeijen.  Mag  zy  al  voor 
--^en  poos  zich  door  den  sch\jn  laten  blinddoeken,  weldra  heeft 
haar  scherpzinnig  oog  den  wezenlijken  behartiger  van  hare 
belangen  onderscheiden  van  den  listigen  intrtguant,  en  weet 
beiden  op  den  regten  prijs  te  stellen.  Zoodra  was  de  waar- 
heid niet  aan  het  licht  gekomen,  dat  onze  held  behouden  b\j 
WILLEM  VAN  ORANJE  was,  of  ccu  deftig  gezautschap  wordt  door 
het  Zierikzeesche  volk  naar  den  Prins  te  JD^(/)(  afgezonden ,  met 
de  ernstige  bede,  daar  de  Stedolyke  Magistraat  hun  vcrtrou- 
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weu  verloren  had,  om  kaabsemakeb,  wiens  naam  hun  altijd 
onvergetelijk  en  geliefd  gebleven  was,  tot  hunnen  Opperbevel- 
hebber te  mogen  hebben.  Nu  kwam  hij  wéér  de  stad  z\jner 
vaderen  binnen,  onder  het  schild  van  obaxje,  en  bekleed  met 
hoog  gezag.  Zijn  intogt  geleek  een  zegepraal.  Wat  al  gejuich 
en  gejubel  langs  straten  en  havens.  Heel  de  burgerij  was 
opgetogen  van  vreugd,  en  gaf  aan  hare  blijdschap  in  de  harts- 
togtelijkste  uitboezemingen  lucht.  En  —  de  Regering,  dio 
KAABSEHAKER  ZOO  grievend  beleedigd  had?  Was  haar  kwaad 
vermoeden  gegrond  ?  Had  zij  het  nu  zwaar  te  verantwoorden  ?  — 
H\j  wreekte  zich,  gel^'k  de  Christen  zich  alleen  wreken  moet. 
Door  te  vergeven  en  te  vergeten,  en  ze  vriendschappelyk  te 
bejegenen,  als  of  er  nooit  eene  bloedige  veete  tusschen  hen 
had  bestaan,  hoopte  hij  kolen  vuurs  op  zijner  vyanden  hoofd, 
zoodat  zij,  gloeijend  rood  van  schaamte,  bekennen  moesten : 
KAARSEUAKER  is  edeler  dan  w\j ! 

Meent  echter  niet,  dat  het  nu  rustig  en  vredig  was  in  den 
lande;  integendeel:  het  oorlogsvuur  blaakte  feller  dan  ooit. 
Ons  arm  Vaderland  geleek  een  schip,  dat,  door  hevigen  storm 
beloopen ,  midden  tusschen  klippen  en  banken ,  slechts  nog  aan 
een  nood-anker  vastgehecht,  op  het  punt  is  in  de  branding 
aan  stuk  geslagen  te  worden.  Wanhopig  zag  men  naar  vreemde 
hulp  uit,  en  had  daartoe  het  oog  op  Engeland  gevestigd.  On- 
der de  verdienstelijke  mannen,  welke  naar  Koningin  elisa- 
BETH  in  ambassade  werden  afgevaardigd,  was  ook  onze  kaar- 
8EMAKER  op  Speciaal  verzoek  van  den  Prins,  die  wist  dat  hij 
mëër  kon  dan  met  gespierde  vuist  het  zwaard  hanteren.  Het 
Vaderland  riep  hem,  en  daarom  zag  hij  er  niet  tegen  op,  in 
het  midden  van  den  winter,  de  bulderende  golven  der  I^oordzee, 
van  alle  kanten  door  Spaansche  kruisers  omringd,  over  te  ste- 
venen. Grelukkig  zoo  hij  slechts  het  Vaderland  van  dienst  kon 
zijn,  liet  hij  daarvoor  eigen  welzyn  en  zelfbehoud  geheel  in 
de  schaduw  treden. 

Teruggekeerd  deed  hij ,  ab  Gouverneur  van  Beooaten  Scheld^ 
nu  voortaan  de  Zeeuwsche  stroomen  van  zijnen  wapenroem 
weergalmen.  Daar  staat  hij  slechts  met  weinig  volks  op  het 
havenhoofd  van  Bergen-op^Zoom ,  maakt  zich  meester  van  het 
vgandelijk  geschut  en  voert  het  in  triumf  naar  Zierikzee.  Gaat 
naar  Rammekene^  —  kon  de  Zeeburg  spreken,  het  zou  u  ver  tel - 
IcMi,  dat  het  vol  zat  met  Spanjaarden^  en  echter  aan  zijn  voel, 
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waar  de  golven  klotsen,  zeventien  kleine  schepen  van  den 
vijand  door  onzen  held  werden  genomen  en  verbrand  I  Zege  op 
zege  behaalde  hij,  en  de  onvermoeide  man  wist  niet,  wat  het 
zeggen  wil:  op  verworven  lauweren  zachtkens  in  te  sluime- 
ren. Op  de  reê  van  Bergen-^p-Zoom  schijnt  hy  echter  inge- 
sluimerd. Zestien  treffelijk  uitgeruste  oorlogschepen  staan  on- 
der zijn  bevel.  Zij  liggen  daar  reeds  weken  achtereen  ten 
anker,  in  diepe  rust,  als  of  het  vrede  ware  van  rondommo. 
Echter  wordt  op  dit  oogenblik  Haarlem  belegerd;  alle  Hol" 
landêche  vaartuigen  heeft  men  daarom  op  het  meer,  dat  aao 
die  stad  grenst,  noodig;  open  ligt  de  zuidkant  van  Holland 
b\j  gebrek  aan  krijgsvolk;  en  ongedekt  zijn  de  stranden  van 
dat  gewest,  bij  gemis  van  uitleggers.  Met  een  fijn  kr\jgsmans- 
oog  heefl  kaabsemakeb  het  groot  gevaar,  dat  Holland  óreigtj 
doorzien.  Daarom  heefl  h\j  den  post  van  gevangenbewaarder 
op  zich  genomen:  de  Bergsche  haven  is  de  gevangenis,  en  de 
gevangenen  zijn  veertig  Spaansche  schepen,  die  hij  er  in  joeg, 
en  naauw  opgesloten  houdt.  Meent  echter  niet  dat  dit  wei- 
nig te  beduiden  had,  naauwelijks  der  vermelding  waardig.  In- 
tegendeel, ziet,  arend  van  dorp,  zijn  opvolger,  acht  het  be- 
neden zich,  de  langwylige  taak,  door  kaarsemaker  op  zich 
genomen,  langer  voort  te  zetten.  De  haven  wordt  niet  meer 
bewaakt,  de  Spaansche  schepen  raken  in  het  ruime  sop,  en 
weldra  gilt  de  noodkreet  door  het  gansche  land:  Zierikzee 
wordt  belegerd,  en  Schouwen  te  vuur  en  te  zwaard  verwoest! 
Onder  alle  de  heldenfeiten  van  kaarsemaker  is  er  een,  over- 
waardig  om  met  onuitwischbare  letteren  in  *sLands  historie 
gegriffeld  te  staan.  Hier  speelt  hy  geene  lijdelijke  maar  hoogst 
bedrijvige  rol.  Hier  heeft  de  groote  man  alle  zijne  krachten 
als  in  ëën  brandpunt  verzameld.  Hier  treedt  de  krygsman, 
niet  minder  de  held ,  in  heerlijken  glans  ten  tooneele.  —  Meer 
dan  ëëns  had  alva  getracht,  Middelburg^  dat  toen  nog  >S]paaw- 
8che  bezetting  had,  van  toevoer  te  voorzien.  Telkens  had  liy 
het  hoofd  gestoten.  Hij  was  echter  de  man  niet,  om  spoedig 
eeen  ontwerp  op  te  geven.  Daar  nadert  statig  langs  de  boor- 
den van  den  Scheldeatroom  eene  geduchte  vloot.  Te  vragen 
behoeft  men  niet:  van  welke  natie?  Kenbaar  is  zy  aan  hare 
vlaggen  en  wimpels.  Onder  kabel  de  Vijfde  prykten  Spanjcê 
schepen  met  den  dubbelen  arend,  het  Keizerlijk  wapen,  in 
liunne  standaarden.     Nu  wappert  het  Bourgondisch  kniis  hoog 


Digitized  by 


Google 


01»    LIEVEK   JANSSEN   KAARSE3IAKER.  371 

in  de  lucht  van  de  masten  ran  een  honderdtal  schepen.    On- 
der  die  zeekasteelen  zijn  er  van  de  eerste  grootte.     Treffelijk 
van  alle  oorlogsbehoeften  voorzien,  met  dapper  krijgsvolk  be- 
mand, en  met  ervaren  bevelhebbers  aan  het  hoofd,  scheen  er 
nu  alle  kans  om  wèl  te  slagen.     Voortzeilende ,  doemde  wel- 
dra het  schoone  Walcheren  uit  den  waterplas  op.  Het  is,  als  of 
wö  SANCHio  d'avila,  met  innig  zelfbehagen  zijne  handen  wrij- 
vende,  op  het  dek  van  het  Admiraalschip  rustig  zien  op-  en 
neergaan.     Hij  is  de  Opperbevelhebber  der  vloot,   die  hoogen 
roem  heeft  wegens   moed   en  ongemeene  krijgstalenten.     Aan 
geene  mindere  handen  heeft  alva  haar  lot  toevertrouwd.  Het 
kan  niet  missen,  denkt  d'avila,  met  een  glimlach  op  het  ge- 
laat, of  spoedig  zal  ik  te  Middelburg y  zonder  slag  of  stoot,  zijn 
ontscheept,  en  mijnen  Hertog  een  welkom  berigt  kunnen  toe- 
zenden.   V<5<5r  hem  lag  wel  de  kleine  vloot  der  Watergeuzen, 
maar  wat   vermag   de  muis  tegen  den  leeuw?     Verwonderen 
zou  het  hem  niet,  dat  z^'  spoedig  de  ankers  kapte,  alle  zeilen 
b\j zette,    en  het  hazenpad  koos;   te  meer  omdat  de  Spaansche 
Vlootvoogd  wist,   dat  ewout  pieterse  worst  en  boudewun 
EWOüTS,   anders   Zeelands  grootste   waterhelden,   door  ziekte 
afvvezig,   het  opperbevel  niet  konden    voeren.      Nog   grooter 
vreugd  had  d'avila  gesmaakt,  ware  het  hem  bekend  geweest, 
dat  de  Zeeuwscke  Admiraal  rollk,   en  de  Hoüandsche  Vloot- 
voogd treslong  door  een  noodlottig  toeval  diep  in  zee  gedre- 
ven, buiten   gevecht  waren   gesteld.     Maar  hij  zag  een  man 
over  het  hoofd,   die  echter  niet  minder  te  vreezen  was,  dan 
eenig  ander!    Ejlarsemaker  was  er,  en  nam  het  geheele  be- 
leid  op  zich.     Wie   heeft  nooit   gehoord  van  de  volhardende 
moed  en  de  onwankelbare  dapperheid  der  Watergeuzen  ?  Geen 
gevaar  werd   door   de  Zeeuwen  ontzien,  wanneer  het  de  vrij- 
heid  des  Vaderlands   gold.     Dan   drongen  zij  met  verachting 
des   doods   op  den   vijand  in,   en  wanneer  zij  voor  de  over- 
magt  moesten   zwichten,   verkozen  zij  liever,   gelijk  de  edele 
SEBASTIAAX  DE  LANGE,  zich-zclveu  op  te  offcrcu,  dan  voor  de 
dwingelandij    te   bukken.     Wat  kon   kaarsemaker  niet  mot 
zulke  mannen,   en  zulke  mannen  niet  met  kaarsemaker  uit- 
voeren.    Hij    geeft   het   sein.     Neêrland  wacht,   dat  elk   zijn 
pligt   zal   doen.     Het  is;   zegevieren   of  vergaan!     Verbaasd 
ziet  d'avila  de  kleine  vloot  onder  vol  zeil  op  hem  afkomen. 
Daar  vangt  een  schutgovaarte  aan,  dat  zes  volle  uren  duurt, 
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en  waarbij  de  Zeeuwsche  moed  in  vollen  luiater  prykt.  De 
donder  van  het  kanon,  yereenigd  met  het  kr\jgsgeschrei  der 
soldaten,  het  gekerm  der  gekwetsten,  en  het  gegil  der  ster- 
venden, weergalmt  heinde  en  verre  langs  de  boorden  vanden 
Scheldeatroom^  tot  dat  de  invallende  nacht  aan  den  hevigen  strijd 
een  einde  maakt.  Vreesel\jk  was  het /Sjpoan^c/i^  Admiraabchip 
gehavend,  en  verloor  b\)kans  z\jn  aanzijn  in  de  vlammen. 
Negen  anderen,  zoo  vele  juweelen  aan  de  scheepskroon  van 
Spanje^  werden  door  kaarsemakeb  den  vijand  afhandig  ge- 
maakt. (10)  Onder  de  gesneuvelden  was  de  nieuwe  Grouver- 
neur  van  Middelburg  de  blicqui,  wiens  schip,  de  Olifant^  een 
der  grootsten  van  de  vloot,  in  handen  der  dappere  Zeeuwen 
viel.  d'Avila  verloor  negenhonderd  man;  vijfhonderd  man 
waren  er  alleen  op  de  Olifant  gesneuveld.  Vrceselijk  was  het 
gezigt  van  dit  zwaar  geteisterd  vyandelyk  schip,  toen  het  door 
ons  volk  werd  bezet.  Overal  stroomen  bloeds,  en  geheele 
manden  werden  er  gevuld  met....  Ach,  hoe  schrikkelijk  is 
de  kr\jg!  Het  was,  als  of  men  niet  op  een  schip,  maar  in 
een  slagthuis  kwam.  (11)  Zoo  verwoed  was  er  van  weers- 
kanten gevochten.  Twyfelachtig  was  het  niet,  aan  welke  zgde 
de  overwinning  was.  Wel  kende  d'avila  zich  de  z^w^  toe. 
Doch  zelfs  ^aaw^cAö  geschiedschryvers,  hoe  hooghartig  anders, 
wanneer  het/Sjpan;>£eere  goldt,  moesten  echter  der  waarheid  hulde 
doen,  door  te  bekennen,  dat  de  roem  van  dien  dag  alleen  den 
dapperen  Zeeuwen  toekwam.  (12)  Beletten  konden  z\j  nogtans 
niet,  dat  d'avila  zijn  doel  bereikte,  en  Middelburg  van  leef- 
togt  werd  voorzien,  maar  toch  kreeg  ^a»;e  een  gevoelige  neep, 
en  KAABSEMAKER  ccu  nieuwcn  lauwer  in  zijnen  zegekrans. 

Prijkt  het  beeld  van  den  on  versaagden  leeuw  op  Zeelands 
wapenschild;  de  koning  des  wouds  is  het  waard,  den  moed 
onzer  Zeeuwsche  Vaderen,  die  van  geen  wijken  wisten,  voor 
te  stellen.  Immers  acht  den  leeuw  niet  klein,  ook  wanneer 
h^'  door  ziekte  geheel  is  afgemat!  Daar  legt  hij  neer  in  zijn 
hol,  aamechtig  en  verzwakt,  alle  levenskracht  en  levenslust 
schijnt  in  hem  uitgedoofd,  en  hoe  vreeselij k  vroeger,  nu  meent 
men  hem  gerust  te  kunnen  genaken.  Maar  ziet,  daar  dringt 
een  kreet  raauw  en  onheilspellend  in  zijne  oorcn,  die  het  erg- 
ste doet  duchten.  Z\jn  gansche  ligchaam  trilt.  ll\j  verzamelt 
met  edele  fierheid  zijne  weggezonken  krachten.  Stoutmoedig 
vcrhefl  hy  het  slanke  lijf  van  den  grond,  zyne  blikken  stralen 
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vuur,  zijn  bloedroode  tong  lekt  den  breeden  muil,  zijne  ma- 
nen Bchudden,  met  de  hem  aangeboren  majesteit  verlaat  hy 
zijne  schuilplaats,  en  treedt  onverschrokken  het  dreigend  ge- 
Taar  te  gemoet.  Zulk  een  leeuwenaard  ontwikkelde  onze 
KAABSEMAKER  in  de  urc  des  gevaars.  Jeroximcs  bolle,  Veeres 
Opperbevelhebber,  had  met  de  rijk  een  aanslag  tegen  5^^^- 
op-'Zoom  in  den  zin.  Volgens  afspraak,  moest  het  voor  k aar- 
semaker een  diep  geheim  blijven.  Hij  had  reeds  wapenroem 
genoeg  verworven;  al  te  veel,  om  er  niet  naijverig  op  te  zijn. 
Daarom  wilde  het  tweetal  de  nu  te  behalen  lauweren  niet 
met  hem  deelen.  Duur  kwam  hun  dit  echter  te  staan.  Door 
MONDBAGOX  vinnig  afgeslagen,  verloor  rollé  het  leven,  de 
RIJK  zijne  vrijheid,  en  het  Vaderland  had  zevenhonderd  dap- 
pere krijgers  minder.  Kaarsemakeb  verneemt  dit  noodlottig 
berigt.  H\j  lydt  aan  de  derdendaagsche  koorts,  doch,  hoe 
zwak  ook,  verlaat  ijlings  het  ziekbed.  Die  neêrlaag  kan  erge 
gevolgen  hebben.  De  veertig  Spaansche  schepen,  die  hy  tot 
hiertoe  zoo  naauw  heeft  bewaakt,  zyn  gewis  door  de  zege- 
praal van  MONDRAGOX  uit  huiine  gedwongen  rust  ontwaakt. 
Voorzeker,  zullen  zij  de  kans  wagen,  en  zich  uit  de  Bergacke 
haven  trachten  te  bevrijden.  In  dien  stond  heefl  onze  held 
slechts  negen  oorlogschepen  bij  zich  om  dat  te  beletten;  de 
overigen  heefl  hij  naar  de  Hont  of  Wester-Schelde  gezonden, 
om  die  van  Vlissingen  bij  te  staan.  Pijnlyk  oogenblik!  Zul- 
len dan  nu  de  vruchten  zijner  behaalde  overwinningen  als  een 
rookdamp  verdwijnen?  Zal  voor  het  Vaderland  verloren  gaan, 
wat  h\j  met  zoo  veel  moed  en  krachtsinspanning  er  voor  ver- 
worven heeft?  Gelyk  de  fiere  leeuw  vergeet  hy  ligchamelijk 
lijden,  en  ijlt  naar  zyne  vloot  te  Roemèrswaal.  Bedrijvig  ge- 
lijk altijd,  heeft  hij  dadelijk  de  middelen  bedacht,  die  er  in 
dezen  uitersten  nood  moeten  worden  aangewend.  In  haast 
zendt  hy  Hendrik  zomer.  Burgemeester  van  Veere ^  naar  dio 
stad;  Doctor  adriaxus  juntus,  van  Hollands  Staten  de  histo- 
rieschrijver, naar  Vlissingen^  en  de  Bailluw  gaspar  van  vos- 
BER6E27  naar  Zierikzee ,  met  de  dringende  bede  aan  die  steden : 
M Verleent  mij  toch  oogenblikkelijk  hulp,  het  gevaar  dringt!" 
Vijf  dagen  wacht  kaarsemakeb  op  den  vurig  verlangden  bij- 
stand. Maar  geen  enkel  oorlogschip  doemt  aan  de  kim  op* 
Ongeduldig,  de  reden  hiervan  niet  bevroedende,  de  uren  als 
tellende,  de  overmoed  des  vijands  in  stoutheid  ziende  toenemen 
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cn  het  ergste  duchtende:  laat  kaarsemaker  heimelijk,  onder 
bedekking  van  den  donkeren  nacht,  zich  in  een  roeischuit  naar 
de  genoemde  steden  voeren.  Overal  stoot  h\j  het  hoofd.  Weer 
had  de  nijd  de  handen  in  het  spel.  Ziet,  die  heeren,  door 
hem  om  hulp  afgezonden,  hadden,  laag  genoeg!  besloten,  hem 
in  den  steek  te  laten,  en  het  verlies,  door  hoxdrago^  toege- 
bragt,  zoo  veel  mogel^k  te  bewimpelen.  Veilig  was  echter 
onze  held  onder  het  schild  der  Voorzienigheid.  Zigtbaar  door 
Haar  bewaakt,  verkreeg  h\j  van  Boven,  wat  drie  Zeewvsche 
steden  hem  weigerden:  redding  in  den  nood.  Ontroerd  over 
eulk  een  schandel^'k  bestaan,  waarbij  men  uit  wanganst  en 
tot  voldoening  aan  gekwetste  eigenliefde,  het  behoud  des  Va- 
derlands loszinnig  op  het  spel  zette,  keerde  kaabseicakeb met 
fieren  moed  naar  z^'ne  vloot  terug,  vast  besloten  om  pal  te 
bl\jven  staan,  al  was  m  door  allen  aan  z\jn  lot  overgelaten. 
Met  Gods  hulp,  dankte  hij  het  dan  ook  zijner  onverschrok- 
ken houding,  dat  de  ingesloten  vijand  niets  tegen  hem  durfde 
ondernemen;  en  het  dreigend  gevaar  werd  afgewend  op  eene 
w(jze,  die  duidelijk  blijken  deed,  dat  ook  de  kranke  leeuw 
nog  te  vreezen  blijft. 

Doch  op  deze  aarde,  waar  niets  bestendig  is  dan  de  on- 
bestendigheid, komt  aan  alles  een  einde.  Ten  laatste  ver- 
breekt de  dood  den  degen  boven  het  graf  des  krijgshelds,  en 
rukt  de  pen  uit  de  verstyfde  hand  des  Staatsman».  In  een 
deftig  huis  van  die  stad  waar  de  Eerste  willem  het  lie&t  z^n 
verblijf  hield,  ligt  op  het  krankbed  een  eerbiedwaardig  grijs- 
aard uitgestrekt.  V\jf-en-tachtlg  jaren  heeft  z^'ne  lovenszon 
helder  en  glansr^k  geschenen,  en  o&choon  zijn  weg  vaak  door 
doornen,  over  bergen  en  afgronden,  ja  tot  langs  den  oever 
des  doods  heenkronkelde,  gelukkig  was  hQ  alles  doorworsteld 
aan  *s  Heeren  hand.  Doch  nu  gaat  van  mond  tot  mond  te 
Delft  de  treurmare:  de  grijze  kaabseuaksb  ligt  te  sterven! 
Immers  zyn  naam  was  te  beroemd,  en  de  achting,  waarin 
hy  stond,  te  onverdeeld,  dan  dat  niet  het  klokgelui  z^es 
doods  aller  deelneming  zou  hebben  opgewekt;  —  vooral  in  eeno 
stad,  waar  hy  met  o&akje,  in  hoog  aanzienl^ke  waardighe- 
den, tot  'sLands  heil  was  werkzaam  geweest.  Sinds  lang  had 
Zeeland  hem  aan  den  Prins  moeten  afstaan,  die  niet  rustte, 
voordat  h\}  den  man  in  zijne  omgeving  had,  welke  èn  in  den 
krüg,   èn   in  het  Staatskabiuet  evenzeer  op  zyne  plaats  was. 
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Wat  m^ër  zegt,  dan  de  uitstekendste  lofrede,  de  Vorst  schonk 
hem  zyn  vol  vertrouwen  ,  en  riep  hem  niet  alleen  in  den  Raad 
van  het  Zeewezen  en  van  'sLands  Financiën,  maar  dikwerf 
stortte  ook  de  groote  Zwyger  menig  belangrijk  geheim  in  zy- 
nen  boezem  uit,  en  raadpleegde  hem  by  voorkeur  in  netelige 
zaken.  Vreeselyk  echter  was  reeds  oranjes  levensdraad  af- 
gesneden —  nu  was  het  kaa^rseuakers  beurt,  het  aardsche  Va- 
derland te  verlaten,  aan  welks  dierbaarste  belangen  hy  zyn 
tijd  en  krachten,  van  den  dageraad  zyns  levens  aftotaanden 
laten  avond  zyns  hooggeklommen  ouderdoms,  had  toegewyd. 
Hij  voorzeker  was  waardig,  dat  gansch  Nederland ronwe  over 
hem  bedreef.  Hem  mogen  wy  een  voorbeeld  noemen  van  een, 
met  edele  zelibpöffering,  tot  heil  des  Vaderlands  wèl  doorge- 
bragt  leven.  Ook  zijne  laatste  beschikking  droeg  nog  blijk, 
dat  hij  in  Holland  zyn  geliefd  Zeeland  niet  vergeten  had.  Kon 
hij  in  Zeeland  niet  sterven,  hy  wilde  toch  dat  zijne  assche 
zou  rusten  in  Zeeuwschen  grond,  in  de  stad  zyner  Vaderen. 
In  dat  door  prachtigen  bouw  uitstekend  Godshuis  werd  zyn 
lijk  ter  aarde  besteld,  H  welk  sinds  eenige  jaren  door  de  vlam- 
men verwoest,  even  als  kaarseücaksrs  sterfbed,  ons  luide 
predikt:  alle  heerlijkheid  dezer  aarde  verdort  gelijk  de  veld- 
bloem! (13)  Doch  moge  zijn  stof  reeds  lang  door  den  adem 
des  winds  zijn  verstrooid:  voor  mannen  gelijk  kaAlRSemakeb 
was,  bestaat  ook  nog  eene  aardsche  ons terfelykheid.  Gewis,  in 
gezegend  aandenken  blijft  hy  voortleven ,  ook  voor  de  geslach- 
ten, die  na  ons  zullen  opstaan.  Zyn  naam  behoort  geheel 
Nederland  toe,  en  zijn  roem  is  —  Zeelands  wettig  eigendom! 


AANTEEKEKINGEK. 

BI.  862.  (1).  Gedeeltelijk  overgenomen  uit  van  der  palma 
redevoering:  over  het  oordeel  der  nakomelingschap ,  te  vinden  in 
zijne  verhandelingen,  redevoeringen  en  losse  schriften,  U"*^  Deel. 

Ibid,  (2).  By  bor,  Oorspronck  der  iV^^d^Z.  beroerten,  üitg. 
1621,  fol.  310*»;  even  zoo  komt  later  de  naam  van  kaarse- 
XAKER  voor  bij  p,  c.  hoopt  in  zyne  NederL  Hist,  Uitg.  1642, 
bL  288;  doch  die  kennelyk  hier  bob  voor  zich  gehad  heeft. 

BI.  863.  (3).     Woorden  van  p.  c.  hooft,  t.  a.  p.,  bl.  224. 

///trf,  (4).  Ziet  de  Bijlagen  achter  de  redevoering  van  a. 
camphüysex  over  l.  j.  kaarsrmaker. 


Digitized  by 


Google 


376  A  ANTEKKEVIN'G  EV. 

Ilnd,  (5).  Vaderlandsche  Letteroefenifigen,  1850,  Mengelw., 
bl.  321. 

BI.  364.  (6).  De  vader  van  onzen  held  is  geweest  uevsx 
JAVSZOOK,  of,  gelijk  hy  zich  ook  noemde,  lieven  jan  gillis- 
80X.  Door  de  Voorzienigheid  met  tijdelijke  middelen  ruim  ge- 
zegend, werd  hij,  na  te  Leuven  in  de  regten  gestudeerd,  en 
eene  reis  naar  't  Heilige  Land  gedaan  te  hebben,  tot  Burge- 
meester te  Zierikzee  verkoren,  en  trad  in  den  echt  met  Vrouwe 
BALEGHE,  de  mocder  van  onzen  kaarseuaker,  wier  geslacht  niet 
onaanzienlijk  sch\jnt  geweest  te  z^jn,  als  zullende  onder  anderen 
daaruit  voortgesproten  zijn  het  adellijk  geslacht  van  serooskerkb. 

lUd.  (7).  Men  zegt,  dat  de  beroemde  lipsius  in  zijne  ver- 
handeling: de  Amphiteatria  extra  Romam^  kaarsehaker  hoogen 
lof  wegens  zijne  geleerdheid  heeft  toegezwaaid. 

Bl.  365.  (8).     Psalm  cxxiv:  7. 

Bl.  367.  (9).  Onder  anderen,  door  zijne  twee-en-zeventig- 
jarige  moeder,  gedurig  met  veel  inkwartiering  van  krijgsvolk 
lastig  te  vallen. 

Bl.  372.  (10).  Bij  vergissing  schreef  ik  in  m^n  vroeger  stukje 
over  KAARSEUAKER,  dat  het  vijf  schepen  waren;  het  getal  der 
oorlogshulken,  die  de  vijand  verloor,  wordt  echter  b\}  onder- 
scheidene geschiedschryvers  verschillend  opgegeven;  in  mijne 
opgave  ben  ik  hier  gevolgd:  e.  b.  swalue.  De  daden  der 
Zeeuwen  gedurende  den  opstand  tegen  Spanje ,  bl.  48. 

Itdd.  (11).  Vax  meteren,  Hist.  der  NederL  Oorlogen  enz. , 
ultg.  1623,  fol.  90,  zegt  er  van:  »Dit  gevecht  was  seerwreedt; 
want  geen  ghenade  ghebruyckt  werdt,  maar  werdt  al  ver- 
moort,  ende  verdroncken,  waaronder  veel  Edelen  ende  ghe- 
bieders,  behalve  den  heere  van  blicqui.  In  't  schip  den  Oli- 
liphant  vergaerde  men  na  den  stryt  de  stucken  van  de  men- 
Bchen  in  manden,  als  armen,  beenen,  hoofden  etc.,  alsodathet 
eer  een  slachthuys  ofte  vleeschhujs  gel^'cker  sagh  dan  een  schip." 

Ibid,  (12).  BEXTrvoaLio,  NederL  Hist.,  bl.  181,  aange- 
haald door  swALGE,  t.  a.  p.,  bl.  48. 

Bl.375.  (13).  Kaarsemaker  is  den  21»*«»  October  1613  ge- 
storven, en  te  Zierikzee  den  Sl»**^"  October  daarop  volgend  in 
de  St.  LIEVENS  Monsterkerk  begraven,  tor  plaatse  waar  later 
do  predikstoel  stond,  en  die  in  het  doodboek  aangeduid  werd 
door  de  benaming:  voor  St.  ANDRiES-^t^aar.  Het  is  algemeen 
bekend,  dat  dit  statig  gebouw  den  7'**'°  October  1832  een  prooi 
der  vlammen  werd.  .  ^  t 

Digitized  by  VjOOQLC 


SCHETSEX   UIT   NEDERIANDSCH-IXDlë.  377 

SCHETSEN   UIT   NEDERLANDSCH-INDIE. 

1.      EEy  BEZOEK   OP   HET   EILAND  ROTTIE. 

Ten  Oosten  van  Java  strekt  zich  in  de  rigting  v^XkNxeuw-^ 
Holland  eene  reeks  yan  eilanden  uit,  waarvan  Timor  het 
grootste  en  meest  oostelijke  is.  Het  Nederlandsch  gedeelte 
van  dit  eiland,  met  Koepang  tot  hoofdplaats,  maakt  meteenige 
nabijgelegen  eilanden,  als  SoloVy  Ombay^  Sandelhovt^  Savo^ 
EoUie  en  andere,  het  uitgestrekte  residentschap  van  dien 
naam  'uit. 

De  mededeeling  van  eenige  bijzonderheden  omtrent  de  laatst- 
gemelde  weinig  bekende  eilanden,  uit  het  dagboek  van  een 
officier  van  gezondheid  onzer  Marine,  zal  gemis  niet  onwel- 
kom zijn.  Wij  beginnen  met  zijn  verhaal  van  een  bezoek  op 
het  eiland  Rottie, 

Met  de  brik  Pylades,  die  in  1850  te  Koepang  gestationeerd 
was,  vertrokken  wij  den  31«'«"  July  van  daar,  om  den  Besi- 
dent,  die  eene  inspectie-reis  op  Rottie  verlangde  te  doen,  naar 
dat  eiland  over  te  brengen.  Het  ligt  omstreeks  twaalf  m\jlen 
ten  Zuidwesten  van  Timor.  Tegen  den  avond  van  den  vol- 
genden dag  kwamen  w^  op  de  noordkust  van  Rottie  voor  dan 
grooten  £[ampong  Termano  ten  anker,  waar  twee  steil  uit  de 
zee  oprijzende  rotsen,  van  welke  de  eene  slechts  door  een 
smal  rif  met  het  land  zamenhangt,  eene  ruime  baai  vormen. 
Onmiddell^k  werd  een  bediende  aan  wal  gezonden,  om  de 
aankomst  van  den  Toetoan  Besaar  {*)  in  het  op  eenigen  af- 
stand van  de  kust  liggende  dorp  bekend  te  maken.  Den  vol- 
genden morgen  zeilden  wy  eenige  uren  verder  tot  Ba,  het 
verblyf  van  den  posthouder,  den  eenigen  Nederlandachen  ambte- 
naar op  het  eiland.  De  Rottinezen  worden  door  zestien  kleine 
vorsten  geregeerd,  wier  gezag  nagenoeg  onbeperkt  is,  daar 
het  Nederlandsch  bestuur  zich  maar  zelden  met  hunne  aan- 
gelegenheden bemoeit. 

Terstond  na  onze  aankomst  begaf  de  Resident,  die  zich 
door  twee  officieren  van  de  brik  en  mij  deed  vergezellen ,  aan 


(*)    Groote  heer. 
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wal,  waar  w^  door  den  posthouder,  eenige  Radjaas  en  een 
groot  aantal  inboorlingen  ontvangen  werden.  Men  bragt  ons 
naar  het  hnis  ran  den  postbonder,  dat  vrij  mim,  goed  in- 
gerigt  en,  naar  de  gewoonte  der  Sottifiezen,  met  eenen  muur 
van  los  op  elkander  gestapelde  steenen  omringd  was.  Daar- 
achter lagen  eenige  kleine  kanonnen,  waaruit  b^  onze  aan- 
komst saluutschoten  gedaan  werden.  Een  goede  maalt^'d  wachtte 
ons,  aan  welken  wij  alle  eer  bewezen  en  daarna  onze  siësta 
hielden.  Des  namiddags  zouden  wy  eenen  togt  in  de  omstre- 
ken doen,  en  toen  wiy  naar  buiten  traden  zagen  w^  reeds 
honderden  ruiters  voor  het  huis  en  op  den  weg  verzameld. 
Vier  schoone,  vurige  paarden  werden  ons  aangeboden,  en 
niet  zonder  eenige  bezorgdheid  traden  w\j  nader;  want  te 
Koepang  had  men  ons  verhaald  dat  zulk  eene  r\jdpart\j  op 
Bottie  zelden  zonder  ongelukken  afloopt.  Het  opstijgen  ging 
met  eenige  moe^el^jkheden  gepaard;  want  de  Rottinezen  stij- 
gen alt\jd  aan  den  regterkant  op,  en  de  paarden  zijn  daarom 
aan  den  linker  kant  b^'na  niet  te  genaken.  Met  groote  moeite 
kwamen  w^j  eindemk  in  den  zadel;  een  troep  ruiters  joeg 
vooruit,  onze  paarden  als  bezeten  hen  achterna,  en  de  rest 
volgde  ons  in  galop  met  luid  gejuich  en  gejoel. 

Weldra  bereikten  w\j  den  voet  van  het  gebergte,  dat  de 
geheele  kust  omringt;  een  smal  en  hobbelig  voetpad  leidde 
naar  boven,  en  w^  waren  dus  genoodzaakt  langzamer  te  rij- 
den. Op  de  hoogte  lag  het  dorp  Ba^  omstreeks  driekwartier 
van  de  kust.  Hier  sloegen  wij  een  zQpad  in,  en  daalden  over 
kalkachtige  rotsen  in  een  naauwe  kloof  af,  waar,  door  hooge 
statige  boomen  overschaduwd,  een  rijke  bron  opwelde  en  eene 
beek  vormde.  Deze  volgend  reden  wij  de  kloof  door,  die  al- 
lengs w^'der  werd  en  in  eene  vriendel^'ke  vallei  met  welige 
rijstvelden  veranderde,  en  ons  met  hare  kronkelingen  weder 
aan  de  zee  en  weder  tot  aan  de  woning  van  den  posthouder 
bragt. 

Deze  eerste  proefrid  was  zonder  ongelukken  afgeloopen,  en 
ik  zag  nu  met  meer  gerustheid  den  tegen  den  volgenden 
morgen  aangekondigden  grooteren  toer  te  gemoet. 

Den  anderen  dag  (3  Augustus)  begaven  wy  ons  reeds  zeer 
vroeg  op  weg  naar  Thie^  hetwelk  omstreeks  zes  uren  van  Ba 
aan  de  zuidkust  ligt.  Even  als  den  vorigen  dag  reed  een 
aantal  Rottinezen  vooruit,  en  achter  ons  volgde  een  troep  rui- 
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ter^,  waaraan  zich  bij  iederen  Kampong  dien  w\j  passeer^ 
den,  een  nieuwe  bende  aansloot*  Zulk  een  rid  is  boven  alle 
beschryving  levendig  en  schilderaehtig.  De  wegen,  meest 
voetpaden,  z\jn  oneffen  en  hobbelig;  nu  eens  gaat  men  berg 
op,  dan  weder  berg  af,  maar  toch  altijd  in  gestrekten  draf 
of  galop;  ziet  men  achter  zich,  dan  ontwaart  men  eene  on- 
afzienbare reeks  van  dravende  ruiters;  zoodra  een  smal  zij- 
pad of  eene  opening  in  het  kreupelhout  de  gelegenheid  daar- 
toe aanbiedt,  slaat  een  troep  dien  weg  in,  op  hoop  van  de 
overigen  vooruit  te  komen.  Komt  men  in  eene  vlakte,  dan 
laat  de  voorhoede  aan  hare  paarden  den  vrijen  teugel,  de 
achteraankomenden  verspreiden  zich  onder  geschreeuw  en  ge- 
juich over  het  ruime  veld,  wolken  stofe  opjagend,  en  zoo 
gaat  het  met  een  dolle  vaart  voorwaarts,  tot  dat  de  weg 
weder  smaller  wordt,  en  de  wüde  kavallerie  genoodzaakt  is 
in  het  gelid  terug  te  keeren. 

In  den  Kampong  Lelain^  omstreeks  ter  halver  weg  gelegen, 
maakten  wij  halt,  en  de  Radja  dier  plaats  kwam  den  Resi- 
dent begroeten.  Hij  maakte  een  zonderlinge  figuur  in  een 
zwarten  rok,  een  versleten  grijzen  hoed,  wollen  kousen,  en 
schoenen,  die  hem  zoo  wijd  waren  dat  hij  ze  bij  eiken  stap 
verloor.  Het  was  z^'n  gala-costuum.  Sedert  de  invoering 
van  de  Christelijke  godsdienst,  die  op  dit  eiland  door  de  zen- 
delingen vrij  algemeen  verspreid  is,  stellen  de  hoofden  en 
aanzienlijken  veel  pr\js  op  Europesche  kleeding;  een  smaak 
waaraan  het  echter  op  dit  afgelegen  eiland  natuurlijk  zeer 
moeijel^k  is  te  voldoen. 

Van  Lelain  ging  het  weder  in  vollen  ren  verder ,  door  eene 
heuvelachtige  vr^*  goed  bebouwde  streek,  langs  een  klein 
meer,  waarin  een  kudde  buffels  rondplaste,  tot  dat  wg  ein- 
delijk eene  boschr\jke  hoogte  bereikten  en  de  zuidkust  des 
eilands  en  de  zee  voor  ons  zagen.  Het  was  negen  ure  des 
morgens  en  zeer  heet;  de  harde  rid  had  onzen  dorst  vermeerderd 
en  wij  verlangden  zeer  naar  een  verkwikkenden  dronk.  Da- 
delijk klom  een  der  BoUinezen  in  een  waa\jerpalm  (*),  die 
hier  overal  in  het  wild  groeit,  en  tapte  voor  ons  in  een  bam- 
boesriet een  goede  hoeveelheid  van  het  sap,  dat  de  Maleijera 
toeak  noemen.     Het  is   een   zuurachtig   zoete    zeer   verkwik- 

(*)    £orassvs  flabelliformU. 
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kende  drank,  waaraan  wij  ons  met  groot  welbehagen  ver^ 
gastten.  Na  eene  korte  poos  reden  w\j  in  eene  westelijke 
rigting  langs  de  kust  verder;  op  eene  zandvlakte  hadden  wij 
nog  eenmaal  het  tooneel  van  een  algemeenen  wedren,  en  kort 
daarna  stapten  w^  in  het  dorp  TMe  voor  de  woning  van  den 
Radja   af. 

Thie  ligt  vlak  aan  de  kust,  aan  den  ingang  eener  diepe 
door  kalkrotsen  en  boschr^ke  heuvelen  gevormde  baai.  Het 
is  een  zindelyk  dorp,  welks  huizen  verstrooid  en  vrij  ver 
van  elkander  liggen.  Wig  namen  onzen  intrek  in  de  voor- 
malige woning  van  eenen  zendeling,  die  door  den  Radja  ta- 
melijk wèl  onderhouden  was,  hoewel  sedert  jaren  geen  zen- 
deling meer  op  het  eiland  woonde.  Deze  Radja  van  Thie^ 
die  ons  in  de  voor  ons  bestemde  vertrekken  binnenleidde, 
was  een  Christen,  maar  had  desniettemin  nog  zeven  vrou- 
wen. Hij  was  te  Koepang  in  het  huis  van  een  zendeling  op- 
gevoed en  daardoor  meer  met  de  Europesche  zeden  bekend 
geworden  dan  z\jne  landgenooten.  H^*  was  welgemaakt,  had 
vurige,  levendige  oogen,  maar  was  driflig  en  opvliegend,  een 
groot  minnaar  van  sterke  dranken  en  van  vrouwen,  met  één 
woord,  het  echte  type  van  een  BoUineea.  Dit  volkje  heeft 
een  geheel  ander  karakter  dan  de  overige  bewoners  van  den 
ArchipeL  Zy  z^n  vrol^'k,  opgeruimd,  onmatig  in  het  genot 
van  spijs  en  drank,  vrijmoedig  en  gul,  maar  daarbij  listig 
en  diefachtig.  Vroeger  beleden  zij  eene  soort  van  heidenschc 
godsdienst,  die  echter  thans  grootendeels,  althans  in  naam, 
door  het  Christendom  verdrongen  is.  Te  Thie  bezochten  wij 
een  zoogenaamd  Boema  PonutU  (heilig  huis)  waarvan  de  eige- 
naar, een  bejaard  priester,  nog  de  overblijfselen  der  vroegere 
godsdienst  bewaarde.  De  heilige  voorwerpen  in  dezen  tempel 
waren  mandjes  uit  bamboes  gevlochten,  schedels  van  schapen 
en  varkens,  gedroogde  buffel-ooren,  huiden  van  dieren  en 
dergel^ke.  Voor  het  huis  onder  eenige  statige  waringi-boo- 
men,  die  hier  als  elders  in  Indië  heilig  geacht  worden,  lagen 
eenige  bekkeneelen,  die  van  verslagen  vjjanden  afkomstig 
waren  en  insgel^ks  als  Pomali  (heilig)  vereerd  werden.  Onze 
Radja  scheen  om  deze  heilige  zaken  niet  veel  te  geven,  en 
dreef  er  den  spot  mede;  maar  de  overige  Botiinezen,  hoewol 
Christenen,  legden  zekeren  eerbied  jegens  den  tempel  en  den 
priester  aan   den  dag.    De  priesters  worden   Toewan   Tonah 
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(Heeren  van  het  land)  genoemd,  en  zij  schijnen  vroeger  de 
eigenlijke  opperhoofden  te  ziyn  geweest;  ook  thans  nog  oefe- 
nen zy  grooten  invloed  uit,  en  geen  belangr^ke  onderneming 
of  verandering  wordt  er  begonnen ,  zonder  dat  vooraf  hunne 
goedkeuring   gevraagd   is. 

Van  de  woning  des  priesters  bragt  de  Radja  ons  naar  z\jn 
eigen  huis,  dat  stevig  van  hout  gebouwd  en  van  een  dak  uit 
bladeren  van  den  Bebak-^lm  voorzien  was.  Dit  dak  is  zeer 
hoog  en  rust  op  sterke  houten  pilaren,  tusschen  welke  breede 
banken  gemaakt  z\jn,  terw\jl  de  grond  met  matten  bedekt  is. 
Hier  is  het  aangenamer  en  luchtiger  dan  in  de  eigeniyke  wo- 
ning, die  onmiddell^'k  onder  het  dak  ligt,  en  waarheen  men 
langs  een  gemakkelijken  trap  opklimt.  De  woning  is  in  on- 
derscheiden vertrekken  verdeeld ,  maar  zeer  schraal  van  huis- 
raad voorzien. 

Des  avonds  Uet  de  Radja  voor  zijn  huis  eenige  dansen  on- 
der begeleiding  van  hoogst  wanluidende  ^<m^-muz\jk  uitvoe- 
ren. Met  eten  waren  w\j  gedurende  den  ganschen  dag  in 
waarheid  overladen  geworden:  schapen-  en  varkensvleesch, 
kippen,  eyeren,  rijst  en  soep  waren  de  hoofdspijzen;  kofïij, 
melk  en  gebak  werden  zoo  wel  vóór  als  n^  het  eten  gepre- 
senteerd. Ook  hierin  heerscht  op  Botüe  een  in  't  oog  val- 
lend contrast  met  de  gewone  eenvoudige  spijze  der  Indische 
bevolkingen:  buffels,  schapen,  varkens,  hoenders,  ryst  en 
maïs  z\jn  in  overvloed  voorhanden,  hoewel  de  grond  niet  zeer 
vruchtbaar  is;  ook  is  het  water  schaarsch.  Daar  echter  waar 
eene  bron  opwelt  of  een  beekje  stroomt,  waarvan  het  water 
kan  afgeleid  worden,  is  men  ook  zeker  van  welige  rgstvel- 
den  te  vinden.  De  uitgestrekte  met  gras  bedekte  vlakten, 
die  men  hier  en  daar  vindt,  dienen  tot  weiden  voor  buffels 
en  paarden.  Zoo  weet  de  Bottinees  zich  op  z\jn  kalkachtig 
eiland  eene  welvaart  te  scheppen,  die  in  Indiê  andere  door 
de  Natuur  veel  meer  begunstigde  streken  op  verre  na  niet 
evenaren.  De  To^aifc-palm,  die  overal  gevonden  wordt,  levert 
hem  een  aangenamen  drank,  waaruit  h^  naar  goedvinden 
wijn,  stroop,  suiker  en  azijn  kan  bereiden.  Handel  wordt 
hier  weinig  gedreven;  slechts  nu  en  dan  komen  kleine  vaar- 
tuigen van  Koepang^  om  r\jst  en  paarden  te  koopen.  Het 
gebruik  van  geld  is  nog  onbekend,  en  vreemde  kooplieden 
brengen    dus   messen,   geweren,   kniid   en   lood,  katoenen  en 
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zyden  stoffen  mede,  om  daartegen  in  te  ruilen  wat  zij  be- 
hoeven; de  laatstgenoemde  stoffen  worden  alleen  door  de 
Eadjaas  en  andere  aanzienlijken  gedragen.  De  geringere  klasse 
der  Rottinezen  yervaardigen  zelve  hunne  kleeding.  Een  uit 
dunne  palmtwijgen  gevlochten  hoofddeksel,  een  korte  wyde 
broek,  daarbij  eene  soort  van  shawl,  die  los  over  de  schou- 
ders nederhangt  of  om  de  borst  geslagen  is,  maken  de  ge- 
heele  kleeding  uit ;  de  beide  laatsten  z\jn  van  een  grof  ka- 
toenen weefsel,  meestal  grijs  met  breede  bonte  strepen;  om  het 
middel  draagt  de  Rottineea  een  gordel  met  eenige  zakken,  waarin 
de  onontbeerlijke  beteldoos  en  andere  snuisterijen  bewaard 
worden;  onder  de  aanzienlijken  ziet  men  ook  wel  zilveren 
gordels  dragen.  De  kleeding  der  vrouwen  bestaat  uit  een 
sarong  van  dezelfde  grove  katoenen  stof,  die  van  het  middel 
tot  op  de  voeten  nederhangt;  sommigen  hangen  een  shawl 
over  de  schouders,  maar  de  meeste  dragen  het  bovenl^f  en 
de  armen  geheel  bloot. 

Den  nacht  bragten  wij  op  onze  harde  legersteden  niet  bij- 
zonder aangenaam  door;  het  was  vrij  koel,  en  wij  hadden 
dekens  noch  nachtkleederen  medegenomen.  Met  zonsopgang 
waren  w\j  weder  op  de  been,  en  lieten  den  Badja  roepen 
en  de  paarden  voorbrengen.  Vooraf  echter  verschenen  de 
vrouwen  en  slavinnen  van  onzen  gastheer  weder  met  ko£Bj 
en  een  maaltijd,  waaraan  vijf-en-twintig  man  genoeg  zouden 
gehad  hebben.  In  weerwil  van  al  het  noodigen  der  vriende- 
lyke  dames,  was  het  ons  in  dit  vroege  morgenuur  onmogelyk 
aan  haar  banket  veel  eer  te  bewezen,  en  wiy  stegen  dan  ook 
weldra  te  paard.  Nu  ging  het  weder  voorwaarts,  in  vlie- 
genden  galop,  met  eene  talrijke  cavalcade  achter  ons,  even 
als  den  vorigen  dag.  De  paarden  van  Tkie  worden  voor  de 
beste  op  Eottie  gehouden,  en  de  vurige  bruin,  dien  ik  reed, 
beantwoordde  volmaakt  aan  hunnen  roem:  meermalen  was  ik 
al  de  anderen  ver  vooruit,  maar  daarb^  had  ik  de  handen 
Tol  works,  om  hem  in  bedwang  te  houden;  welligt  droeg  liet 
ongewone  zadel  er  toe  b^  om  hem  een  weinig  wild  te  ma- 
ken, want  de  Rottinezen  rijden  alleen  op  een  los  op  den  rug 
liggend  stuk  mat;  hun  gebit  bestaat  uit  eene  ligte  stang  vau 
taai  hout,  met  een  uit  bamboes  gevlochten  teugel. 

De  eerste  plaats  die  wij  nu  bezoeken  wilden,  was  de 
Karopong  Della  op  de  noordwestkust.     Wy  reden  door  aau- 
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gename  schaduwrigke  valle\jen  en  over  digt  met  houtgewaa 
begroeide  heuvels,  waar  naaawlijks  eenig  spoor  van  bewo- 
ners te  zien  was.  Weldra  werd  de  Streek  vlakker  en  kaler, 
en  van  de  heuvels  nederdalend  zagen  w\|  zeer  uitgestrekte 
grasvlakten,  met  weidend  vee  bedekt,  hier  en  daar  verstrooide 
woningen  en  enkele  rijstvelden.  Hier  vonden  vnj  eene  uit- 
nemende gelegenheid  om  de  snelheid  onzer  paarden  te  be^ 
proeven:  wy  joegen  in  uitgestrekten  draf  over  deze  wijde 
vlakte,  tot  dat  w^j  na  omstreeks  een  uur  ri|jdens  in  het  met  een 
steenen  muur  omringde  dorp  Deüa  aankwamen.  Ook  hier 
vonden  w^*  een  zendelingshuis,  hetwelk  door  den  schoolmees- 
ter, een  geboren  Bottinees^  bewoond  werd.  W\j  bezochten  dö 
school,  waar  de  kinderen,  jongens  en  meisjes,  een  lied  ter 
onzer  eere  zongen  daar  geen  eind  aan  kwam,  tot  dat  de 
Resident  den  meester  verzocht  hen  te  doen  ophouden.  Nu 
moest  de  Bottinesche  jeugd  ook  eene  proef  afleggen  van  hare 
bekwaamheid  in  het  lezen;  maar  behaalde  daarmede  vr\j  wat 
minder  eer  dan  met  het  zingen. 

W^  namen  nog  vlugtig  den  Kampong  in  oogenschouw,  die 
echter  niets  by  zonder  merkw&ardigs  opleverde.  De  bewoners 
van  dit  dorp  hebben  op  Bottie  den  naam  van  groote  schel- 
men te  z\jn ;  of  het  waar  is ,  weet  ik  niet ;  maar  zeker  is  het 
dat  de  meisjes  zeer  schelmachtige  zwarte  oogen  hadden,  daarbij 
zeer  nette  figuren  en  eene  b^zonder  lichte  kleur  van  vel. 
Z|j  waren  vriendelijk  en  voorkomend,  en  beklaagden  ons,  dat 
wij  in  de  gloe^jende  hitte  verder  moesten  r\jden.  Hoewel  de 
Resident  volstrekt  niet  voornemens  was  den  dag  in  Della 
door  te  brengen,  moesten  wij  toch  ten  minste  nog  aan  eene 
tafel  nederzitten,  die  binnen  weinig  tyds  door  onze  bevallige 
gastvrouwen  rijkelijk  van  spyzen  voorzien  werd.  Met  moeite 
konden  wij  ons  ten  laatste  uit  dit  wezenlijk  bekoorlijk  ge- 
zelschap losrukken  om  weder  te  paard  te  stagen. 

W^  hadden  nu  een  zandigen,  effen  weg,  die  langs  de 
noordkust  naar  het  dorp  Oinale  leidde,  waar  wij  na  een  aan- 
hondenden  rid  van  anderhalf  uren  aankwamen.  Ook  hier 
wilde  de  Radja  ons  volstrekt  eenen  nacht  herbergen,  het- 
geen hem  echter  niet  werd  toegestaan.  Wij  moesten  pro 
forma  weder  eten  en  kofflj drinken,  bezochten  daarna  de  wo- 
ning van  den  Radja  en  reden  ten  één  ure  in  eene  aangename 
middaghitte  verder  naar  Ba  terug.    Onze  weg  leidde  door 
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Bchraal  bewoonde  bergachtige  streken ,  vrij  digt  langs  de 
noordkust;  eerst  in  de  nabijheid  van  Ba  yeitoonden  zicb  we- 
der huizen  en  sporen  van  landbouw.  Tegen  den  ondergang 
der  zon  kwamen  wij  weder  voor  het  huis  van  den  posthou- 
der  aan.  Het  grootste  gedeelte  van  ons  geleide,  dat  niet  zoo 
dikwijls  als  wij  van  paarden  had  kunnen  verwisselen,  was 
achtergebleven.  Alleen  de  Badja  van  Thie  en  een  paar  dozyn 
ruiters  uit  Oinale  hadden  ons  tot  het  laatst  kunnen  be- 
houden. 

W\j  hadden  op  dezen  dag  ruim  negen  uren  te  paard  geze- 
ten, en  meer  dan  twintig  uren  afstands  afgelegd.  Grezigt  en 
handen  waren  door  de  zon  verbrand  en  met  eene  korst  van 
stof  en  zand  bedekt;  onze  kleederen,  die  wij  twee  dagen  ge- 
dragen hadden,  waren  ontoonbaar.  Ik  voer  dus  terstond  met 
de  sloep  naar  boord,  waar  ik  een  uur  werk  had  om  m^j  te 
reinigen,  en  sliep  vervolgens  van  acht  ure  des  avonds  tot 
den  anderen  morgen  ten  zeven  ure. 

Aan  boord  hadden  onze  matrozen  een  goed  leven;  de  Badjaas 
van  EoUie  hadden  een  aantal  buffels  ten  geschenke  gezonden, 
en  dagelQks  werd  een  dier  beesten  geslagt.  Hoewel  een  ma- 
trozenmaag  doorgaans  nog  al  wat  verdragen  kan  kreeg  ik 
toch  eenige  indigesties  te  behandelen,  die  het  gevolg  waren 
van  onmatig  vleesch  eten. 

De  Radja  van  Thie  bezocht  ons  met  eenigen  zyner  vrien- 
den, en  was  opgetogen  over  de  fraaie  inrigting  van  het  schip. 
Nog  meer  behagen  vond  h^  evenwel  in  onze  madera,  rhum 
en  genever;  alles  dranken  waarvan  h^j  een  groot  minnaar 
was,  en  die  h^  b\j  groote  quantiteiten  als  water  naar  binnen 
goot.  De  Resident  was  aan  wal  gebleven  en  hield  zich  bezig 
met  de  burgerli|jke  en  politieke  aangelegenheden  der  EoUinezen, 
Den  6**®"  Augustus  ontvingen  wy  van  hem  de  uitnoodiging 
tot  een  tweede  toer  over  het  eiland,  die  wy  met  vreugde 
aannemen.  Des  namiddags  gingen  wij  aan  wal  en  reden  ten 
vier  ure,  door  eene  groote  Cavalcade  vergezeld,  naar  2>rmano. 
Op  eene  kale  bergvlakte  hielden  w^'  stil,  om  den  Resident 
af  te  wachten,  die  achtergebleven  was.  Een  onzer  had  den 
inval  onze  ruiters  in  slagorde  te  scharen,  hetgeen  ons  met 
veel  moeite  eindelijk  gelukte.  W\j  plaatsten  ze  op  twee  ge- 
lederen, met  de  koppen  der  paarden  tegen  elkander;  ieder 
achterblijver   die   aankwam  werd  op  zyne  plaats  gebragt,  en 
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ZOO  teldo  ik  ten  laatste  twee^honderd-twintig  paarden.  Eens- 
klaps verscheen  een  ruiter  met  het  berigt  dat  de  Resident 
een  anderen  weg  gegaan  en  reeds  te  Termano  aangekomen 
was,  en  nu  was  in  één  oogenblik  onze  schoone  slagorde  in 
de  war;  de  geheele  bende  joeg  met  loshangende  teugels  eenen 
berg  op  naar  Termano^  waar  w^'  den  Resident  met  een  ge- 
volg van  zeventig  k  tachtig  ruiters  aantroffen.  Naauwlijks 
waren  wij  aan  het  voor  ons  verblyf  bestemde  huis  afgestapt, 
of  er  verschenen  eenige  honderden  schoolkinderen,  aange- 
voerd door  twee  schoolmeesters,  die  deftig  in  lange  zwarte 
rokken  gekleed  waren.  De  kinderen  zongen  een  Maleisch 
lied,  dat  een  der  meesters  ter  eere  van  den  Resident  gedicht 
had;  eenige  jongens  begeleidden  den  zang  met  fluiten,  die  op 
Rattie  en  Timor  uit  bamboes  vervaardigd  worden.  Deze  fluiten 
hebben  een  zeer  liefemken  welluidenden  toon,  en  doen  in  de 
kerken  de  dienst  van  een  orgel.  De  schoolmeesters  waren 
geboren  Bottinezen^  maar  zagen  er  met  hunne  zwarte  rokken 
en  witte  dassen  niet  minder  deftig  en  pedant  uit,  dan  een 
Hoüandach  dorpsmeester  bij  zulk  een  plegtige  gelegenheid  waar- 
8cl4jnl^*k  doen  zou. 

Toen  het  lied  uit  was  vertrokken  de  kinderen,  en  wij  be- 
gaven ons  op  weg  om  den  Kampong  te  bezigtigen,  im  ligt 
op  een  hoogen  steilen  berg,  vanwaar  men  een  heerl^'k  uit- 
zigt  heeft  over  de  zee  en  het  oostelgke  bergachtige  gedeelte 
van  het  eiland.  Ter  regter  hand  kronkelt  een  beek  om  den 
voet  van  den  berg  en  valt,  na  een  door  To«ai&-palmen  over- 
schaduwden schilderachtigen  waterval  gevormd  te  hebben,  in 
zee.  Beneden  ons  in  de  diepte  zagen  wij  de  beide  rotsen, 
tusschen  welke  onze  brik  voor  een  paar  dagen  ten  anker  had 
gelegen,  en  die,  van  deze  hoogte  gezien,  ons  zeer  laag  voor- 
kwamen. Vlak  by  het  dorp  leidt  een  steil  voetpad  in  een 
diepe  rotskloof,  waar  zich  eene  bron  bevindt,  die  den  inwo- 
ners het  noodige  drinkwater  levert.  Groote  kalksteenblokken 
liggen  op  den  grond  dier  kloof  en  beletten  den  spoedigen  af- 
loop van  het  water,  waardoor  twee  natuurlijke  kristalheldere 
waterkommen  worden  gevormd.  Woringiea  en  ander  hoog  ge- 
boomte, dat  men  anders  op  Rottie  niet  veel  vindt,  groeien 
welig  op  dezen  rotsachtigen  grond,  en  beschermen  de  bron 
met  hunne  schaduwr^ke  kruinen,  die  naauwlijks  een  zonne- 
straal doorlaten,    zoodat  hier  beneden  steeds  eene  aangename 
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koelte  beerscht.  De  wanden  der  kloof  2\jn  steile  kalkrotsen, 
deels  geheel  kaal,  deels  met  boomen  en  struikgewas  bedekte 
Niet  zonder  inspanning  klommen  wy  langs  bet  moeijeiyke 
pad  weder  naar  boven,  bezigtigden  nog  de  kerk  en  de  wo-» 
ning  van  den  Badja,  en  keerden  in  de  schemering  naar  ons 
verblijf  terug.  W^'  vonden  er  een  Homerischen  maaltgd  aan- 
geregt,  waarvan  wj  geen  tiende  gedeelte  nuttigen  konden. 
Na  ons  nog  eene  poos  met  de  bewoners  van  het  huis  onder- 
houden te  hebben,  bragt  men  ons  in  onze  slaapvertrekken, 
die  beter  en  gemakkelijker  waren,  dan  te  Thie.  Voor  de 
vreemde  EoUinezen  was  een  groote  taièl  in  de  gaander^  van 
het  huis  gereed  gemaakt,  en  ik  hoorde  hen  nog  tot  na  mid- 
dernacht praten  en  zingen,  terwijl  buiten  een  scherpe  wind 
over  het  gebergte  woei. 

Vroeg  in  den  morgen  stonden  w^  op,  dronken  eenige  kop- 
pen kof^',  die  ons  door  de  bevallige  meisjes  van  Termano 
aangeboden  werden,  en  stegen  kort  na  zes  ure  te  paard.  Wij 
reden  naar  Telag  in  eene  zuidoostel^ke  rigting,  eerst  over 
kale  bergvlakten ,  en  vervolgens  eene  steile  digt  bewassen  berg- 
keten  op,  van  wier  top  men  een  ruim  uitzigt  over  het  eiland 
heeft.  Een  paal  w\jst  hier  de  grensscheiding  aan  tusschen 
het  gebied  van  Termano  en  dat  van  Te^;  dit  punt,  omstreeks 
twaalf  honderd  voet  boven  de  oppervlakte  der  zee  gelegen, 
kwam  my  voor  het  hoogste  van  het  geheele  eiland  te  zyn. 
Van  hier  daalden  w\j  weder  een  weinig  af  en  kwamen  tegen 
acht  ure  te  Telag.  Deze  Kampong  ligt  even  als  Termano  op 
een  vr\j  hoogen  berg;  aan  den  zuidkant  is  h\j  door  een  stel- 
len afgrond  omringd,  van  welks  rand  men  den  zuidelijken 
oceaan,  het  oostelijk  gedeelte  van  Eottie  en  de  kust  van  Timor 
ziet.  Eten  en  kamers  waren  voor  ons  gereed,  maar  w\j  had- 
den haast  en  beklommen  na  eene  korte  poos  versche  paar- 
den; een  groot  deel  van  ons  gevolg,  waaronder  de  Badja  van 
Thie ,  bleef  echter  hier. 

W\j  moesten  langs  een  steil,  in  de  rotsen  uitgehouwen  pad 
afdalen,  hetwelk  zoo  naauw  was,  dat  men  tusschenbeiden  de 
knieën  aan  de  rotswanden  stiet,  die  aan  beide  kanten  opre- 
zen; daarna  volgden  w\j  de  zuidelijke  afhelling  van  het  ge- 
bergte, steeds  op  kleinen  afstand  van  de  kust.  Deze  streek 
was  weinig  bebouwd,  maar  boschr\]k  en  hier  en  daar  bedekt 
met  kalkrotscn ;  slechts  zelden  zagen  wy  eene  woning  of  maïs- 
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velden  en  kokospalmen.  Eindelijk  ontwaarden  wij  op  eene 
hoogte  een  dorp,  waar  een  Hoüandsche  vlag  was  uitgestoken. 
Het  was  de  Kampong  Kehha^  waar  wy  als  gewoonlijk  ver- 
welkomd werden  met  eenige  saluutschoten  uit  kleine  kanon- 
nen ,  die  echter  ditmaal  onze  paarden  deden  schrikken  en  bijna 
op  hol  gaan.  Wij  stapten  by  den  Radja  af,  en  dronken  eenige 
koppen  van  een  drank,  die  waarschynlijk  thee  verbeelden 
moest.  Het  gebied  van  KeJcha  is  klein,  arm,  en  had  in  dit 
jaar,  even  als  Thie  en  Della^  veel  door  besmetting  van  de 
kinderpokken  geleden. 

Na  een  korten  tyd  uitgerust  te  hebben  vervolgden  wy  on- 
zen togt.  Ik  had  te  Telag  een  voortreffelyk  paard  gekregen, 
en  hield  dat  vlugge ,  stevig  op  de  pooten  staande  dier  ook  van 
hier  af  by  my.  De  bergketen,  die  zich  van  Telag  uit  west- 
waarts midden  over  het  eiland  uitstrekt,  passeerden  wy  nu 
ten  tweedenmale  in  eene  noord westelyke  rigting.  Na  een 
moeyelyken  rid  van  verscheiden  uren,  gedurende  welken  wy 
onze  paarden  slechts  enkele  reizen  in  den  draf  konden  zetten, 
bereikten  w\j  eindelyk,  over  steile  bergen,  langs  gapende  af- 
gronden, door  kloven  en  valleyen,  den  Kampong  LoUy  die 
byna  in  het  middelpunt  van  het  eiland,  aan  de  noordelijke 
helling  van  het  gebergte,  700  voet  boven  de  oppervlakte 
der  zee  gelegen  is.  Daar  waar  wij  op  den  moegelijken  weg 
van  Telag  naar  Lole  nog  somtijds  aan  onze  vlugge  rossen  den 
vryen  loop  hadden  kunnen  laten,  waren  wy  gedurig  in  ge- 
vaar geweest  om  met  eenen  boomstam  in  onzachte  aanraking 
te  komen  of,  even  als  absaxom,  in  de  laag  nederhangende 
takken  te  blijven  steken.  Het  was  een  koddig  gezigt,  de  ge- 
heele  ruiterij  onder  zulk  een  tak  den  een  na  den  ander  eene 
buiging  te  zien  maken;  daarby  waren  de  singels  van  myn 
zadel  zoo  gerekt,  dat  ik  nu  eens  naar  den  kop,  dan  weder 
naar  den  staart  schoof,  en  alle  moeite  had  om  er  niet  geheel 
af  te  glijden. 

Te  Lolê  begroette  ons  weder  de  meester  met  de  schooljeugd ; 
en,  *t  geen  ons  nog  meer  welkom  was,  een  goede  maaltijd  was 
voor  ons  gereed  gemaakt ,  waartoe  men  ons  niet  lang  behoefde 
te  noodigen.  Het  was  twee  ure,  en  sedert  zes  ure  des  mor- 
gens hadden  wy  niets  gegeten.  Een  uur  vertoefden  wy  hier; 
toen  werden  nieuwe  paarden  voorgebragt  en  met  moeite  ge- 
zadeld.    Terwijl  ik   wilde  opstijgen  werd  mijn  paard  schich- 

Digitized  byLjOOQlC 


388  SCHETSE2Ï 

tig,  steigerde  en  kwam  met  den  voorpoot  neer  op  den  teen 
van  den  Rottinees  die  het  vasthield.  Desniettegenstaande  liet 
hij  het  beest  niet  los,  en  toen  ik  in  den  zadel  zat,  toonde  de 
arme  drommel  mij  zijn  bebloeden  voet  en  hompelde  weg.  Wy 
hadden  nu  nog  ëëne  steile  helling  te  passeren,  en  vervolgden 
toen  in  vluggen  galop  onzen  weg  naar  Ba^  waar  wij  tegen 
zes  ure  aankwamen,  na  tien  uren  te  paard  gezeten  en  eenen 
togt  van  achttien  uren  gemaakt  te  hebben. 

Wy  hadden  toen  het  eiland  in  alle  rigtingen  doorkruist,  en 
in  weerwil  van  het  woeste  rijden  was  niemand  onzer  van  het 
paard  gevallen,  zoo  als  men  ons  te  Koepang  voorspeld  had. 
Hoewel  w\j  gedurende  onze  vierdaagsche  ruiterreis  een  massa 
stof  ingeslikt,  in  de  middagzon  gezweet,  en  des  nachts  op  harde 
bedden  koude  geleden  hadden,  had  deze  toer  ons  allen  toch 
bij  uitstek  vermaakt.  Het  harde  r^'den  had  iets  ongemeen  op- 
wekkends,  en  de  opgeruimdheid  en  gastvr^heid  ^et  Rottinezen 
deed  byna  den  wensch  in  m\j  ontstaan,  om  op  dit  afgelegen  eiland 
te  mogen  achterblijven,  ver  verwijderd  van  het  Europeache  ^yrooX. 

Wat  mij  op  Rottie  b^'zonder  trof  is  de  ligging  der  dorpen  of 
Elampongs.  Z\j  liggen,  even  als  de  oude  ridderkasteelen  langs 
den  Rijn ,  meest  op  bergtoppen  of  heuvels ,  waar  men  soms 
niet  dan  met  moeite  drinkwater  krijgen  kan,  zoo  als  te  Thie 
en  Termano,  De  westelijke  Maleische  volkstammen  op  ^umofra 
en  Linga  vestigen  daarentegen  hunne  woonplaatsen  bij  voor- 
keur in  valle\jen  en  zelfs  op  de  moerassige  oevers  van  rivieren.  De 
muren  van  losse  steenen,  waarmede  de  i^o^^tn^^^n  hunne  Kam- 
pongs  omringen,  zyn  hunnen  oorsprong  waarschijnlijk  aan  de 
menigvuldige  oorlogen  verschuldigd,  hoewel  hunne  wyze  van 
oorlogvoeren  het  denkbeeld  eener  belegering  bijkans  uitsluit. 
De  vijandelijke  troepen  rukken  namelgk  op  eene  vooraf  be- 
paalde vlakte  elkander  te  gemoet;  de  aanvoerders  onderhan- 
delen over  de  wederz^jdsche  grieven  en  klagten,  en  wanneer 
zij  het  niet  eens  kunnen  worden ,  dan  treden  van  weerskanten 
een  bepaald  aantal  voorvechters,  Meoos  genaamd,  uit  de  ge- 
lederen en  openen  het  gevecht.  Deze  Meooa  z\jn  met  bonte 
pluimen,  shawls  en  z\jden  stoffen  uitgedoscht,  en  met  snap- 
hanen, pieken  en  zwaarden  gewapend.  Wanneer  van  eene  der 
partyen  één  of  meer  dezer  voorvechters  gevallen  zijn,  dan 
wordt  zy  aU  overwonnen  beschouwd  en  verlaat  het  slagveld. 
!Mccslul  is  de  oorlog  daarmede  geëindigd;  zoo  niet,  dan  wor- 
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den  dergel^ke  tooneelen  later  herhaald ,  echter  steeds  over  dag 
en  in  het  open  veld:  —  een  ridderlijke  w\jze  van  oorlogvoe- 
ren, waarop  de  Bottinezen  niet  weinig  roem  dragen,  terwijl 
zij  eene  diepe  verachting  aan  den  dag  leggen  tegen  de  nach- 
telijke verraderlijke  overrompelingen  en  roover^jen  der  jTimo- 
rezen.  Ook  brengen  z^'  nooit,  gelijk  dezen,  vrouwen  en  kin- 
deren om  het  leven,  maar  voeren  gaarne  de  buffels  en  paar- 
den der  tegenpart^  van  hare  weiden  weg. 

De  Bottinezen  koesteren  eene  groote  gehechtheid  aan  hun  va- 
derlandschen  grond;  gelijk  de  meeste  landbouwende  volken. 
De  scheepvaart  is  b\j  hen  geheel  onbekend;  wel  begeven  zij 
zich  dikwijls  naar  het  naburige  Xoepang,  waar  zich  een  vrij 
groot  aantal  Bottinezen  gevestigd  heeft;  maar  verder  schenen 
hunne  reizen  zich  niet  uit  te  strekken.  Vóór  eenige  jaren 
werden  eens  verscheiden  honderden  jonge  Bottinezen  voor  het 
koloniale  leger  aangeworven  en  naar  Java  overgebragt;  maar 
de  meesten  hunner  stierven  aan  het  heimwee,  hoewel  zij  zeer 
gezien  waren  en  goed  behandeld  werden ;  —  slechts  een  gering 
overschot  keerde  naar  Bottie  terug.  Ook  de  paarden  van  Bottie 
wiUen  op  Java  niet  regt  tieren,  terwijl  z\j  er  op  hunne  eigen 
weiden  altijd  sterk  en  weldoorvoed  uitzien. 

De  taal  der  Bottinezen  is  van  het  Maleisch  afgeleid,  maar 
verschilt  daarvan  in  vele  opzigten.  Intusschen  verstaan  do 
meeste  inboorlingen  Maleisch  en  de  kinderen  ontvangen  hun 
onderrigt  in  die  taal,  daar  tot  hiertoe  geen  boeken  in  het 
Bottineesch  vertaald  z\jn  en  ook  de  meeste  zendelingen  deze 
taal  niet  verstonden.  Daardoor  viel  het  ons  gemakkel^k  met 
dit  goede  volkje  te  spreken,  en  het  een  en  ander  omtrent 
hunne  gebruiken  en  levensw^'ze  te  vernemen. 

Den  7'*^''  Augustus,  terstond  nadat  wij  van  onzen  laatsten  toer 
aan  boord  teruggekeerd  waren,  werden  de  ankers  geligt,  en 
wij  gingen  des  avonds  ten  acht  ure  met  een  frissche  koelte 
onder  zeil.  Den  volgenden  morgen  was  nog  slechts  een  flaauwe 
schemering  van  de  kust  van  Bottie  te  zien,  en  tegen  denmid- 
dig  lieten  w\j  voor  Koepang  het  anker  vallen  en  snelden  aan 
wal,  om  onze  avonturen  aan  onze  vrienden  te  verhalen. 


DE    BRUIGOM    VAN    BARNA. 

Tegen  den  avond  volgde,  in  het /^5cAö  Graafschap  Tipperary^ 
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een  ruiter  van  rijzige  gestalte,  in  een  w\jden  mantel  gehuld, 
stapvoets  den  weg  naar  den  top  eens  heuvels.  Daar  aange«- 
komen  liet  h^j  zijn  blik  over  de  vlakte  weiden,  en  ontwaarde 
nu  niet  verre  van  hem  eenen  man,  die  hem  van  de  stad 
Baüymore  af  gevolgd  was*  Meermalen  had  deze  gepoogd  een 
gesprek  aan  te  knoopen,  doch  de  ruiter  had  niet  geantwoord, 
hetz^*  uit  aristocratische  trotschheid,  hetz\j  omdat  de  toestand 
van  Ierland  dest\jds  de  grootste  omzigtigheid  ten  aanzien  van 
onbekende  personen  gebood.  Behalve  de  partijen  der  Harriga 
en  ComminSy  die  het  land  verontrustten,  verspreidde  eene  ge- 
heimzinnige bende ,  onder  aanvoering  van  zekeren  kapitein  bock, 
allerwege  schrik  en  ontsteltenis  door  de  brandstichtingen,  roo- 
verijen  en  andere  gruwelen,  waaraan  z^*  zich  schuldig  maakte. 
De  Rocldten  of,  zoo  als  z\j  ook  genoemd  werden,  de  WkUeboya 
(witte  jongens)  vonden  bij  de  lersche  boeren  geheime  sjmpa- 
thiën,  dacur  z\j  alleen  de  rijken  en  aanzienlijken,  en  voorna- 
melijk de  aanhangers  der  Anglicaansche  Kerk  beroofden.  Hunne 
ondernemingen  waren  immer  met  den  slu\jer  van  het  diepste 
geheim  bedekt.  De  zon  ging  op  over  de  tooneelen  van  moord 
en  plundering,  maar  de  daders  bleven  onzigtbaar;  en  de  straf- 
feloosheid moedigde  hen  tot  steeds  grootere  misdreven  aan. 

Het  zwijgen  des  ruiters  werd  bovendien  geregtvaardigd  door 
het  uiterlijk  voorkomen  van  den  persoon ,  die  hem  zoo  volhar- 
dend bijbleef.  Het  was  een  mensch  van  omstreeks  dertig  ja- 
ren, forsch  van  gestalte,  met  een  breede  borst  en  korten  ge- 
spierden hals;  z\jne  gelaatstrekken  waren  ruw,  en  zijn  mond 
gaf  er  eene  eigenaardig  gemeene  uitdrukking  aan,  die  alleen 
door  een  open  voorhoofd  en  den  glans  van  buitengemeen  leven- 
dige oogen  eenigzins  getemperd  werd.  De  ledige  regter  mouw 
van  z\jn  wambuis  deed  zien,  dat  h\j  den  regter  arm  miste; 
maar  in  z\jne  linker  hand  droeg  hy  eenknoestigendoomstok, 
waarvan  het  dikke  eind  uitgehold  en  met  lood  volgegoten  was. 
Dit  moorddadige  wapen,  Wattle  genaamd,  waarvan  het  dragen 
door  de  overheid  verboden  was,  verhoogde  nog  het  verdachte 
van  z^jn  voorkomen.  Voor  het  overige  was  hij  als  de  boeren 
van  die  streek  gekleed,  en  hield,  barrevoets  dravende,  het 
paard  van  den  ruiter  gemakkel^k  bij. 

De  ruiter  vestigde  op  z^n  zonderlingen  medgezel  een  blik, 
die  dezen,  in  weerwil  van  zyne  onbedeesdheid,  een  weinig 
in  verwarring  bragt.    Beleefd  sloeg  hij  de  hand  aan  den  rand 
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van  z\jne  muts,  en  zeide  dat,  daar  hij  wist,  werwaarts  Z\jn- 
Sdelgestrenge  zich  begaf,  h\j  zich  verheugde  hem  den  weg 
te  kunnen  ¥r\jzen. 

—  Ohol  —  riep  de  ruiter,  terwijl  hy  zijn  paard  weder  in 
den  stap  bragt  —  en  hoe  weet  gy  waar  ik  heen  ga?  Wie 
heeft  u  dat  gezegd? 

—  Heb  ik  Uwe  Gestrengheid  van  morgen  in  Ballymore  niet 
met  Pater  mcK  zien  praten  en  lagchen?  Was  dat  niet  een 
bewys,  dat  gij  hem  dezen  avond  weder  zoudt  vinden?  En 
dacht  ik  toen  niet  bij  my-zelven,  dat  gij  op  de  bruiloft  van 
HDOH  den  Lawlor  zoudt  komen?  Pater  mick  is  er,  en  het  halve 

kerspel Zie,  daar  ginds  ligt  het  —  nog  twee  mylen  — 

gy  kunt  den  rook  zien,  die  uit  de  schoorsteenen  van  davt 
NUOENT  opstygt.  HuGH  trouwt  met  Miss  ellew,  en  de  jongens 
van  EUoffarthy  zyn  blij,  dat  hy  weder  terug  is  gekeerd. 

—  En  hebben  de  jongens  van  EUogarthy  allen  zulke  stokjes 
in  de  hand,  om  de  terugkomst  van  hun  vriend  te  vieren? 

De  Ier  zwaaide  zijnen  knuppel  met  een  grenzenden  lach 
over  zyn  hoofd.  »Wat  zou  ik  hier  doen  zonder  mijnen  Wctttlef 
Ben  ik  niet  een  Hartig  en  kom  midden  onder  de  Comminsf 
Maar  daar  hugh  nu  teruggekomen  is  en  de  dochter  van  eenen 
Commin  trouwt,  zal  er  wel  vrede  gesloten  zijn,  denk  ikl" 

—  En  welke  gewigtige  bezigheid  heeft  het  Graafschap  zoo 
lanof  van  de  aanweziofheid  van  Master  hugh  beroofd? 

—  't  Is  een  fraai  paard,  Edele  Heer! 

—  Gy  schynt  hardhoorig  te  zijn,  vriend!  Ik  vraag  u» 
waarom  Master  hugh  het  land  verlaten  had? 

De  Ier  zette  een  onnoozel  gezigt,  wierp  een  wantrouwigen 
blik  op  den  vragende,  en  zweeg  een  oogenblik.  Eindelijk 
zeide  hij :  nDat  weet  ik-zelf  niet  regt.  Daar  wordt  zonder- 
ling over  gesproken.  Hugh  en  Miss  ellen  beminden  elkan- 
der van  kindsbeen  af;  maar  zij  was  eene  Commin^  hy  een 
Harrig,  Hugh  had  geen  vader  of  moeder  meer,  hij  was  zijn 
eigen  meester,  bezat  een  goed  vermogen,  en  niets  belette  hem 
naar  Barna  te  gaan.  Daar  woont  davy  kugekt.  Miss  ellen 
zag  hem  daar  dikwijls  buiten  weten  van  hare  familie  des 
avonds,  tot  dat  haar  broeder  tom  de  gelieven  eindelyk  bij 
elkander  vond.  Dat  gaf  een  vreeselyk  leven ,  de  Lawlor  wilde 
bedaard  heengaan,  maar  tom  nugent  was  met  een  degenstok 
gewapend.    Hy  verweet  aan  hugh  dat  deze  tot  de  bende  van 
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Kapitein  rock  behoorde  en  's  nachts  met  de  Wldtehoys  rond- 
zwierf. Wat  er  toen  eigenlek  gebeurde  weet  men  niet  regt, 
maar  men  vond  tom  met  zijn  eigen  degen  doorboord.  Lang 
wanhoopte  men  aan  z\jn  behoud,  en  nooit  kwam  hij  weder 
regt  tot  zyn  verhaal.  De  Lawlor  was  uit  de  omstreken  ver- 
dwenen. Elleks  moeder  was  wanhopend  en  dreigde  met  haren 
vloek ,  zoo  zij  hem  niet  vergat.  Er  deed  zich  een  andere  goede 
partij  voor  haar  op,  maar  zij  wilde  er  niet  van  hooren.  Ein- 
deiy k  stierf  de  goede  vrouw ,  en  Miss  ellen  kwijnde  weg,  en 
zou  haar  spoedig  gevolgd  z\|n  als  niet  haar  vader  en  broeder 
haar  vergiffenis  hadden  geschonken.  Daarna  stierf  ook  tom, 
en  ELLEK  bleef  alleen  over  om  den  ouden  davt  op  te  passen. 
Nu  kwam  de  Lawlor  weder  naar  Barna,  en  Uw  Gestrengheid 
en  ik  zullen,  als  *t  Grod  beliefl,  dezen  avond  op  z^n  bruiloft  zQn. 

—  En  de  Harriga,  wat  zeggen  die  van  de  bruiloft?  Staat 
HUGH  nog  altijd  met  hen  op  een  goeden  voet? 

Een  onbe8chr\jfel\jke  uitdrukking  van  haat  toekende  zich  op 
het  gelaat  van  den  Ier;  uit  z^ne  oogen  schoten  vlammen ;  doch 
h\j  herstelde  zich  spoedig,  en  antwoordde:  »0,  h\j  is  nog  al- 
tijd goede  vrienden  met  hen.  Men  zegt  immers  dat  hugh  in 
het  loopen,  worstelen,  en  in  andere  zaken  z\jns  geleken  niet 
heeft...  Evenwel  zouden  er  nog  wel  wezen,  die  niet  voor  hem 
onderdoen...  Maar  zie!  wat  komt  er  van  alle  kanten  een 
volk  naar  Barna  T 

De  reizigers  waren  in  de  vlakte  afgedaald.  Barna  lag  voor 
hen ,  en  van  alle  kanten  zag  men  menschen  daarheen  trekken : 
pachters  te  paard,  elk  met  zijne  achtbare  wederhelft  voor  zich 
op  den  zadel;  jonge  lieden  van  die  twijfelachtige  soort,  die 
men  in  Ierland  Half  eire  (halve  heeren)  noemt,  omdat  z\j  tus- 
schen  gentlemen  en  boeren  in  staan;  burgers  uit  de  naburige 
steden;  vrouwen  en  meisjes  in  feestgewaad  op  r^ tuigen,  en 
te  midden  daarvan  twee  of  drie  paar  Broeoghs  of  blinde  bede- 
laars, die  de  lucht  van  hun  jankend  gezang  deden  weergal- 
men. De  Ier  scheen  alle  menschen  te  kennen,  en  groette 
allen  die  h|j  voorbij  kwam,  maar  de  meesten  beantwoordden 
zijnen  groet  met  in  *t  oog  vallende  koelheid,  en  de  ruiter 
trachtte  z\jn  gelaat  in  den  kraag  van  z\jn  mantel  te  verbergen. 

Een  voetpad,  ingesloten  tusschen  heggen  van  doom-  en  vlier- 
struiken ,  bragt  de  reizigers  aan  den  ingang  van  het  huis  waar 
de   bruiloft  gevierd  werd.     Het   was  een   groot  onregelmatig 
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gebonw,  dat  oorspronkelyk  slechts  uit  ééne  verdieping  had 
bestaan,  doch  waar  later  nog  eene  tweede  en  een  hoog  le^jen 
dak  bggevoegd  waren.  Gelyk  b\j  alle  lersche  pachthoeven, 
vormden  de  schuren,  de  stallen  en  het  woonhuis  de  drie  zijden 
van  een  vierkant,  waarvan  de  binnenste  ruimte  en  vierde  z^jde 
een  bestraat  plein  was,  gewoonlijk  met  wagens  enlandbouw- 
gereedschappen  bedekt;  thans  had  men,  om  plaats  voor  den 
dans  te  maken,  dat  alles  opgeruimd.  Gelach  en  gejoel  en 
mnz\jk  begroetten  de  aankomenden.  De  gasten  van  minderen 
stand  zaten  reeds  aan  tafels,  in  de  schuren  aangeregt;  en  of- 
schoon de  ruiter  noch  b\|  davt  kügent  noch  b\j  diens  doch- 
ter bekend  was,  werd  h\j  toch  binnengeleid,  beleefd  ontvan- 
gen en  in  een  klein  z$  vertrek  gebragt,  waar  de  meer  ge- 
meenzame vrienden  van  den  huize  zich  bevonden.  Hier  trad 
de  held  van  het  feest  hem  te  gemoet,  om  hem  zigne  bruid 
voor  te  stellen.  Slechts  weinig  woorden  werden  tusschen 
den  vreemdeling  en  den  Lawlor  gewisseld,  maar  uit  hunne 
blikken  en  de  \jverige  dienstvaardigheid  van  huoh  kon  men 
zonder  moeite  opmaken,  dat  z\j  elkander  niet  voor  het  eerst 
ontmoetten.  Tom  bush,  de  een-armige  reisgezel  van  den  vreem- 
deling, was  onder  den  drom  der  Harrigs  verdwenen. 

Onder  de  aanwezigen  onderscheidden  zich  boven  de  ande* 
ren,  drie  personen:  de  vreemdeling,  de  Lawlor  en  MissELLEK 
NU6ENT.  De  eerste  deed  alle  mogelgke  moeite  om  zich  met 
het  overige  gezelschap  op  geleken  voet  te  plaatsen;  maar  in 
zijn  blik,  gang  en  stem  was  iets,  hetwelk  deed  zien,  dat  h^ 
gewoon  was  te  bevelen,  terwijl  z\jn  fijne  toon  en  hoffelijke 
manieren  eenen  man  uit  de  hoogere  standen  aankondigden* 
Ook  HüGH  had  een  zeer  voordeelig  uiterlijk;  men  zou  z\jn 
jeugdig  gelaat,  hetwelk  van  kracht  en  zelfbewustzijn  getuigde, 
schoon  hebben  kunnen  noemen ,  indien  niet  een  trek  van  woest- 
heid en  eene  zonderlinge  onrust  den  gunstigen  indruk  van 
z\jn  voorkomen  had  uitgewischt.  Alleen  de  bevallige  ellek 
kon  zijne  afgetrokkenheid  doen  w^ken:  als  zij  by  hem  was 
of  haar  liefel^ke  stem  z\jn  oor  trof,  was  14j  alleen  de  harts- 
togtelyke  minnaar.  En  Miss  ellen  verdiende  eene  zoo  harts- 
togtelijke  liefde.  Haar  schoone  blonde  lokken,  haar  blaauw 
oog  vol  teederheid,  haar  zacht  blank  vel,  haar  tengere  be- 
vallige leest,  gaven  haar  iets  onbeschr^jfel^k  bekoorlijks.  Met 
de  innigste  liefde  was  z^  aan  hugh  verknocht;  zij  was  alleen 
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rustig  als  l^j  zich  b^j  haar  bevond;  had  hij  zich  ook  maar 
«en  oogenblik  verw^derd,  dan  overviel  haar  een  hevige  angst, 
als  of  hij  aan  gevaren  blootstond  die  alleen  hare  tegenwoor- 
digheid van  hem  kon  afv^enden. 

Eindelijk  werd  het  teeken  tot  den  maaltyd  gegeven.  Naar- 
mate die  vorderde  klom  de  luidruchtigheid  der  gasten,  en 
nam  ook  het  geschreeuw  der  buiten  wachtende  bedelaars  zoo- 
danig toe,  dat  DAVT  nugent  eindelijk  aan  z$ne  dienaren  be- 
val dezen  te  doen  heengaan.  Maar  ellezt  verzocht  dat  men 
geen  geweld  mogt  gebruiken;  z§  had  tom  büSh  gezien,  en 
vreesde  dat  zQne  aanwezigheid  ongelukken  zou  ten  gevolge 
hebben.  Davt  ïtogent  spotte  met  den  angst  van  z^jne  doch- 
ter ;  maar  gaf  toch  aan  haar  verzoek  gehoor.  De  vreemdging 
vroeg  wie  deze  tom  bush  was,  en  vernam  nu,  dat  het  een 
vondeling  was,  die  den  naam  der  plaats  droeg  waar  men 
hem  gevonden  had.  Aan  de  ellende  overgelaten  die  het  lot 
der  arme  Ieren  is,  was  h^j  vroegtgdig  met  alle  ondeugden  ge- 
meenzaam geworden.  In  eene  vechtpartij  tusschen  deHarrigs 
en  Commins  had  hQ  zijnen  arm  verloren;  maar  als  een  wei- 
bedreven visscher  en  wilddief  leefde  l^j  onbezorgd  voort,  door 
velen  veracht  maar  door  allen  gevreesd.  Van  hem  sprekende 
'kwam  men  ook  op  de  Eockiteriy  en  de  Lawlor  liet  zich  hevig 
over  dezen  uit ;  maar  toen  z^jn  oog  den  blik  des  vreemdelings 
ontmoette,  bleef  h\j  midden  in  een  zin  steken  en  zweeg.  De 
'woeligheid  van  het  gezelschap  maakte  echter  dat  schier  nie- 
mand dit  opmerkte,  te  meer  omdat  eenige  gasten,  door  de 
'toonen  van  den  doedelzak  uitgelokt,  aan  het  venster  waren 
•gegaan,  om  naar  den  dans  te  zien,  die  op  het  voorplein  aan- 
'ving.  In  dén  kring  der  bedelaars  voerde  tom  busb,  op  eene 
omgekeerde  tobbe,  eenen  dans  uit,  waarb^*  l^j  z^nen  wattle 
om  het  hoofd  zwaaide.  Deze  dans  werd  door  de  boeren  voor 
zeer  moeijelijk  gehouden,  en  tom  verwierf  den  b^val  van  al  de 
aanschouwers.  Op  last  van  den  Lawlor  werd  hem  een  groot 
glas  punch  gebragt,  waarmede  m  naar  het  venster  trad  om 
'zijnen  dank  te  betuigen  en  ook  daar  nog  eenigen  lof  in  te 
oogsten.  nCreluk  en  voorspoed  aan  u  allen"  —  sprak  h\j  — 
» vooral  aan  u,  Master  nuGn  en  en  Miss  ellevI  De  heilige 
maagd  late  uw  geluk  duren  tot  aan  uw  einde  T* 

Met  deze  woorden  wilde  hy  het  glas  ledigen,  toen  een  aan- 
gevlogen  steen   't  in   zyne  hand  verbrijzelde.     Op  dat  gczigt 

Digitized  byLjOOQlC 


t>£  BRUiaOH  VAX  BARKA.  395 

greep  de  Ier  z^nen  knuppel  e»  sloeg  er  blindelings  mede  in 
het  rond.  De  eerste  dien  h^'  trof,  was  hik  cabrel,  de  ver- 
Jtronwde  dienaar  van  davt  kügent,  en  bijj  de  part\j  derC7om^ 
mina  zeer  geacht.  J9ra  werd  het  gevecht  algemeen  >  en  te  vetr-^ 
gee&  poogden  eenige  hoofilen  der  twee  partijen  de  verbitterde 
sti^ders  te  scheiden,  tot  dat  davt  nugent  met  een  lange  zweep 
verscheen,  links  ea  regts  slagen  uitdeelde  en  de  vechtenden 
uiteenjoeg.  Ook  huoh  had  zich  in  *t  gewoel  willen  mengen, 
maar  ellen  had  hem  tegengehouden,  hoewel  hij  verzekerde 
dat  h^*  alleen  den  vrede  wilde  herstellen.  Thans  liet  z$  hem 
vr^*,  maar  terstond  wendde  hij  zich  tot  tom  bush,  die  weder 
een  weinig  bedaard  was,  verweet  hem  op  hevigen  toon  dat 
hy  aanleiding  tot  den  str^d  gegeven  had  en  dreef  hem  van 
de  plaats.  Tom  ^ng  heen;  doch  op  een  kleinen  a&tand  van 
het  huis  gekomen  keerde  h^  zich  om,  wees  den  Lawlor  met 
opgeheven  vinger  naar  een  hoogen  tak  aan  den  olmboom  voor 
het  huis,  dreigde  hem  met  de  vuist,  en  verdween. 

Slechts  enkele  personen  waren  getuigen  van  dit  voorval; 
onder  dezen  de  vreemde  ruiter,  en  eene  oude  vrouw  aan  de 
poort  van  het  voorplein  gezeten.  Onder  de  gasten  had  het 
bloedige  tooneel  geen  b\jzonderen  indruk  nagelaten;  verschei- 
den hunner  hadden  zich  weder  aan  de  tafel  gezet,  en  toen 
HüGB  z\|ne  plaats  naast  ellen  weder  innam  en  eenen  beker 
op  de  gezondheid  zijner  bruid  ledigde,  werd  die  dronk  door 
allen  met  gejuich  beantwoord.  Inmiddels  had  Pater  laoK  de 
zaal  verlaten,  en  na  eene  w\jle  verscheen  de  koster  aan  de 
deur  en  begroette  davt  nuoext  met  een  diepe  buiging.  Ellen 
werd  beurtelings  rood  en  bleek,  maax  de  Lawlor  stond  op, 
vatte  haar  b^  de  hand,  en  de  overige  gasten  volgden  hen  twee 
aan  twee  naar  het  als  kapel  ingerigte  vertrek,  waar  de  inze- 
gening van  het  huwel^k  nu  plaats  had.  En  toen  na  den  af- 
loop daarvan  de  Lawlor  z\jn  schoone  bruid  omhelsde  en  een 
«kus  op  hare  lippen  drukte,  welk  voorbeeld  alle  gasten  naar 
oud  gebr^ik  volgden,  toen  deden  zich  eensklaps  de  violen  en 
.doedelzakken  met  een  oorverdoovend  geraas  hooren  en  de  dans 
werd  aangevangen.  

Vier  m\jlen  van  Barna  lag  de  woning  van  den  Majoor  twaLker, 
die,  na  de  militaire  dienst  te  hebben  verlaten,  een  aanzienlek 
,regterl\jk  ambt  in  het  Graafschap  bekleedde.     In  het  woon* 
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vertrek  waren  de  leden  der  familie  en  een  paar  gasten  b^een. 
Twee  lampen  brandden  op  eene  met  boeken  en  platen  be- 
dekte tafel ;  op  de  piano-forte  toonde  een  opengeslagen  maz\)k- 
stuk  dat  het  nog  kortelings  gebruikt  was. 

—  WilliamI  —  vroeg  de  Majoor  aan  een  z^ner  zoons  — 
hebt  gü  gezien  of  de  deuren  en  vensterlniken  goed  gesloten  zijn? 

—  Ja,  vader I  zij  hebben  de  kogels  van  Kapitein  bock 
weerstaan  en  zullen  ook  wel  bestand  z^jn  tegen  den  opko- 
menden   storm« 

—  Welk  een  jammer  voor  de  bruiloft  van  ellex  itogent!  — 
begon  Miss  walker,  een  bevallig  meisje  van  zeventien  ja- 
ren ~  Men  zegt  dat  het  halve  Graafschap  er  op  genoodigd  is» 

—  *t  Weer  is  nog  zoo  kwaad  niet,  —  zeide  william  — 
Grcheel  anders  was  't  toen  de  brug  van  Oarry  Voe  voor  den 
stroom  bezweek  en  de  postiljon  FOaARTHY  verdronk. 

—  Er  was  niet  veel  aan  hem  verbeurd  —  merkte  z\jn 
broeder  aan  —  h\j  heulde  met  al  het  slechte  volk  in  den 
omtrek,   em  moet  ook  betrokken  z\jn  geweest  in  den  moord 

van  UILO  BTBXE. 

—  Alweder  een  moord?  —  vroeg  eene  der  vrouwen. 

—  Ja  —  zeide  de  Majoor  —  een  gruwelgke  moord.  De 
ongelukkige  btrke  woonde  eenige  mijlen  van  hier.  H\j  was 
in  goeden  doen  en  algemeen  bemind;  want  geen  bedelaar  liet 
h\j  zonder  afanoes,  geen  hulpbehoevende  zonder  hulp  of  raad. 
En  toch  in  October  zat  h\j  tegen  acht  ure  des  avonds  b\j  den 
haard,  toen  zijne  deur  geopend  werd  en  eenige  lieden  bin- 
nentraden die  hunne  gezigten  hadden  zwart  gemaakt.  Z^ 
groetten  den  ouden  man,  en  verzochten  hem  om  mede  naar 
buiten  te  gaan ,  daar  zij  hem  iets  te  zeggen  hadden.  H\j  stond 
op  en  volgde  hen,  terwijl  twee  hunner  zich  voor  zyne  deur 
plaatsten.  Na  eenige  oogenblikken  van  doodel^ken  angst  hoorde 
BTRXKS  zoon  de  smeekende  stem  z^s  vaders,  die  hem  nog 
eens  wilde  spreken;  daarop  volgde  een  pistoolschot,  en  toen  een 
diepe  stilte;  de  twee  kerels  verwijderden  zich  van  de  deur, 
en  toen  nu  de  kinderen  van  btrxe  naar  buiten  kwamen,  zagen 
z^  het  bebloede  l\jk  van  hunnen  ontzielden  vader  op  den  weg 
liggen. 

—  En  de  oorzaak  van  die  gruweldaad? 

—  De  oorzaak  is  geheel  nieuw  in  de  jaarboeken  der  mis- 
daad.   De  moordenaars  zeiden  aan  eenige  boeren  dat  z\j  per- 
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Boonlijk  niets  tegen  uilo  btrne  hadden,  maar  dat  door  z^'nen 
dood  de  landerijen  van  will  REi>HO!n>,  die  hen  mishandelde 
en  wiens  pachter  bxrne  was,  onbehouwd  zouden  blijven. 

—  Dat  is  afgryselijk!  —  zuchtte  eene  dame  —  En  zijn  de 
moordenaars  gestraft? 

—  Men  heeft  die  nog  niet  kannen  ontdekken.  —  antwoordde 
de  Majoor  —  De  arme  bxrne  was  bejaard  maar  had  Miss 
ELLEN  ten  huwelgk  gevraagd,  en  de  bruiloft  was  kort  op  handen. 

—  Nu,  de  schuldigen  zullen  hunne  straf  niet  ontgacm  — 
zeide  Mistress  walker  —  al  moesten  de  dooden  opstaan  om 
hen  aan  te  klagen. 

Terwijjl  z\j  nog  sprak  deed  een  zware  donderslag  het  huis 
schudden,  en  werd  er  hard  op  de  huisdeur  gebonsd. 

Allen  ontstelden  eenigermate,  en  de  vrouwen  rezen  van  hare 
plaatsen  op,  terwijl  de  Majoor  eenen  bediende  beval  om  te 
zeggen,  dat  de  deur  zoo  laat  niet  geopend  werd.  Na  eene 
poos  bragt  de  bediende  een  papier  binnen,  hetwelk  de  vreem- 
deling onder  de  deur  had  doorgestoken,  zeggende  dat  hjy  den 
Majoor  volstrekt  nog  spreken  moest,  en  om  eene  schuld 
kwam  manen  die  op  dit  papier  was  opgeteekend. 

Toen  de  Majoor  het  papier  had  ingezien  wapende  hij  de 
mannel^ke  bewoners  van  het  huis  met  geladen  geweren,  om 
er  in  geval  van  verraad  gebruik  van  te  maken,  en  ging  toen 
met  den  knecht  naar  voren  en  ontsloot  de  deur.  Groot  was 
hunne  verbazing  toen  tom  bush  binnentrad. 

De  Majoor  bragt  bush  in  zijn  kabinet,  beval  z\jnen  bediende 
in  de  nab^heid  te  bl^'ven,  en  ging  zóó  aan  de  tafel  zitten, 
dat  m  den  zonderlingen  gast  goed  in  het  oog  had.  Toen 
sprak  h\j:  »Nu  z\jn  wij  alleen.  Treed  nader.  Wat  hebt  ge 
m\j  te  zeggen?" 

Bush  bleef  echter  aan  de  deur  staan  en  wachtte  zich  wel 
om  in  het  licht  der  lamp  te  treden. 

—  Gy  hebt  m\j  eene  afkondiging  van  de  regering  gezon- 
den —  ging  de  Majoor  voort  —  waarbij  eene  belooning  van 
400  pond  beloofd  wordt  aan  dengeen,  die  den  moordenaar  van 
MILD  btrne  in  handen  van  het  geregt  levert.  Kunt  g\j  dat  doen? 

—  Zeker  ben  ik  hier  niet  zonder  een  bepaald  doel  geko- 
men, Majoor! 

—  Spreek  dan:  ik  zi^l  opschrijven.  Wat  gy  zegt  moet  g\} 
morgen  voor  het  geregt  herhalen. 
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—  Morgen?  Neen,  dat  niet.  Zweer,  dat  g^  den  moofde-> 
naar  van  bolo  bybne  nog  vóór  middernacht  asolt  laten  vatten , 
of  er  komt  geen  woord  over  m^ne  lippen. 

—  Ik  zweer  het! 

—  Schrijf  dan!  G^f  weet  dat  de  Commns  en  J3arru/tf elkan- 
der doodelyk  haten,  en  dat  er  ook  whUehoy»  s^jn^diedebendo 
uitmaken  van  Kapitein  bock.... 

—  Ter  eake! 

—  De  whitehay9  hebben  sdch  door  een  vreeseiyken  eed  ver- 
bonden om  elkander  tegen  de  wet  en  hare  dienaren  b$  te 
staan.  De  Kapitein  kent  alle  paden  en  kronkelwegen  van 
het  Graa&chap,  en  de  winternachten  z^n  lang. 

—  Gy  behoort  waarschijnlijk  ödk  tot  die  bende  ^  en  als  ik 
my  niet  bedrieg  hebt  gij  met  anderen  voor  de  laatste  asHses 
te  regt  gestaan.    Maar  nog  eens:  ter  zake! 

^-  Btbns  had  land  in  pacht  van  een  man  van  wien  do 
wkUebcys  wilden,  dat  ïai  voortaan  geen  pachters  meer  zou 
kunnen  vinden,  en  btbnb  had  om  de  hand  van  een  meisje 
verzocht  dat  door  een  der  whxtehoys  bemind  werd.  Btbhb 
was  r\jk  en  s^jn  aanzoek  werd  gunstig  opgenomen.  Men  be-* 
sloot  hem  te  bevelen  om  e^ne  pacht  op  te  zeggen  en  van  zijn 
huwel^ksplan  af  te  zien.  Ik  behoorde  tot  de  mannen ,  die 
hem  dat  bevel  moesten  overbrengen.  Niet  ver  vaA  zgne  wo- 
ning voegde  zich  nog  een  andere  tvhiteboy  b^  ons,  die  geen 
woord  sprak,  maar  dien  ik  in  weerwil  van  z\jne  vemuNn- 
ming  herkende.  Zwijgend  vervolgden  w|j  onzen  weg  —  hoe 
ons  bezoek  afliep  weet  g\|. 

—  Maar  de  naam  van  dien  manl 

—  Zeg  mij  nog  eenmaal  dat  dit  papier  niet  liegt,  en  dat 
allen  die  in  dien  nacht  uit  waren,  behalven  de  moordenaiff, 
ongestraft  zullen  bl\jven!  B\j  het  heil  uwer  ziel,  is  dat 
waar? 

—  Volkomen  waar;  ik  zweer  het. 

—  Nu  dan :  w\j  betraden  de  pachthoeve.  BniNE  werd  bui- 
ten geroepen;  w\j  omringden  hem,  en  vorderden  hem  de  be-» 
lofte  af  dat  h\j  do  pacht  opzeggen  en  zyne  verloofde  bedanken 
zou.  Maar  h\j  weigerde  dat  te  doen,  en  zeido  dat  z\}&e  eer 
hem  dit  laatste  verbood.  De  %vhiteboy  die  zich  by  ons  gevoegd 
had,  sprak  niet,  maar  haalde  eenc  pistool  voor  den  dag  on 
spande  den  haan.    De  pachter  zag  dat  hij  sterven  moest,  en 
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bad  verlof  om  2q|ne  kinderen  vaarwel  te  zeggen.  Z^  die  hem 
vaat  hielden  lieten  hem  IO0,  en  hy  deed  eenige  stappen  naar 
het  hnia,  maar  de  pistool  werd  afgeschoten,  en  h^  stortte 
dood  neder:  de  kogel  had  hem  het  hart  doorboord.  Toen 
w\|  omzagen  naar  den  moordenenaar  was  h\}  reeds  weg. 

—  Maar  z\jn  naam!    Zijn  naami 

—  Welnu  —  zeide  de  landlooper  met  een  doffe  stem,  en 
sloeg  met  de  vuist  op  de  tafel,  als  wilde  h^j  zich-zelven  op- 
winden «^  de  naam  van  dien  man,  dien  ik  haat  om  z^nen 
moed,  z\jne  trotschheid,  z\jnen  r$kdom  en  z\jnen  roem»*,  de 
naam  van  dezen  Hanig  y  die  zich  met  de  verachtel^ke  tegen- 
partij verbindt...  de  naam  van  dezen  whkebaif,  die  z^nen 
broeder  mishandelt  en  verguist.  ••  die  naam  is  hugb  de  ZrowJor, 
de  bruidegom  van  Barna. 

De  Majoor  stond  op,  trok  driftig  aan  de  schel,  en  beval 
den  bediende  paarden  te  zadelen  en  zich  gereed  te  maken 
om  hem  naar  de  kazerne  van  Capparua  te  vergezellen.' 


Terwijl  dit  bQ  den  Majoor  walkis  plaats  had,  ging  het 
feest  bjj  OAvr  mJOSKT  geregeld  voort;  uit  alle  vensters  schoot 
het  licht  heldere  stralen  naar  buiten  in  den  vallenden  naeht, 
en  het  gejoel  der  dansers  en  't  geschal  der  muz\jkinstmmenten 
klonken  vrol^k  in  den  omtrek. 

Vermoeid  van  den  dans  stond  Miss  ellen  aan  een  venster, 
en  luist^de  naar  het  teeder  fluisteren  van  den  Lawlor. 

— >  Ellen!  —  sprak  l^j  —  m^n  geliefde!  Zie  mij  aan!... 
Hoe  schoon  z^jt  g\},  n^jne  ellen!  —  Wie  had  twee  jaren 
geleden  kunnen  denken,  dat  ik  eenmaal  zoo  gelukkig  zou 
tre&sen? 

—  Spreek  niet  van  het  verledene,  m^'n  beminde!  —  ant- 
woordde ELLEN  —  Wy  hebben  te  veel  doorgestaan!  Moesten 
wy  ons  niet  als  kwaaddoeners  verbergen,  wanneer  wij  elkander 
spraken!  Gi^  waart  daarom  tegen  ieder  zoo  wild  en  op- 
vliegend. 

—  Tegen  ieder? 

—  Behalve  tegen  mij,  hüohI  Nooit  hebt  g\j  uwe  ellen 
gegriefd.  En  toch . . .  eens  toen  gij  na  lange  afwezigheid  weder 
hier  kwaamt  en  ik  u  vroeg,  waarom  gij  zoo  long  waart  weg 
geweest,   en  er  schertsend  byyoegdc  of  *t  misschien  om  den 
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moord  van  uilo  bybne  was,  toen  greept  ge  nqj  woest  aan, 
uwe  oogen  schenen  m\j  te  willen  doorboren,  en  ge  zeidet.... 
Maar  Grod,  huobI  wat  deert  u?...  GQ  doet  m^  p\jn,  huob! 
o  Mijn  arm! 

—  StUI   Wat  zelde  ik  toen? 

—  Ik  weet  het  niet  meer,  huöhI  ik  heb  het  vergeten. 

—  Wat  zeide  ik  toen?  Spreek,  ik  bezweer  u  b\j  al  wat 
heilig  isl 

—  Niets,  bijna  niets I  £ene  dwaasheid...  dat  g^  twintig 
moorden  zoudt  plegen,  liever  dan  afstand  van  n^j  te  doen... 
maar  nn,  m\jn  beste,  hebt  g\j  niet  meer  te  vreezen  dat  ik 
aan  een  ander  zou  kunnen  toebehoorenl 

En  ELLEN  dwong  zich  om  vriendelgk  te  lagchen,  hoewel 
zij  innerlijk  beefde  van  angst. 

—  o  EllexI  —  hernam  hy  —  verschoon  m\jne  drift!  Gij 
ziet,  hoe  vurig  ik  u  bemin.  G\j  zijt  m\|n  leven!  mijn  alles!  — 
o,  Als  g\|  wist...  Zweer  n^j,  dat  ge,  wat  er  ook  gebeuren 
moge,  mij  nooit  vergeten  zult! 

—  G\f  doet  mij  sidderen,  myn  beste!  Gy  spreekt  zoo  zon- 
derling. Niet  waar,  hugh,  ter  liefde  van  mijj  zult  g\j  trach- 
ten minder  driftig  te  z)jn?  Nog  dezen  avond...  uw  gedrag 
jegens  dien  man ,  van  wien  men  gelooft  dat  h\j  tot  de  whkeboys 
behoort...  als  ge  niet  b\j  m\j  z\jt,  word  ik  altgd  door  een 
angstig  voorgevoel  gekweld.... 

De  Lawhr  stond  zwijgend.  Eensklaps  verschrikte  l^j,  opende 
het  venster  en  luisterde  naar  buiten.  Op  hetzelfde  oogenblik 
trad  uit  de  zaal  de  onbekende  ruiter  naar  hem  toe,  tikte  hem 
op  den  schouder  en  zeide:  »Nanct  heeft  de  roodrokken  ge- 
zien; wy  hebben  geen  minuut  te  verliezen!*'  —  Met  deze 
woorden  sprong  h\j,  zonder  op  antwoord  te  wachten,  uit  het 
venster  en  verdween  onder  de  boomen  in  den  donkeren  tuin. 

Hevig  ontroerd  drukte  de  Lcavlor  z\jne  bruid  aan  den 
boezem.  mEllen,  ellen!  —  fluisterde  hy  —  »bij  al  wat  heilig 
is,  denk  aan  uwen  eed!*'  En  eer  z\j  nog  van  hare  verba- 
zing bekwam,  was  h\j.  den  onbekende  gevolgd  en  in  de  duister- 
nis verdwenen.  Op  hetzelfde  oogenblik  trad  de  Majoor  wal- 
KBB  aan  het  hoofd  van  een  detachement  soldaten  de  zaal  bin- 
nen.   Ellen  zeeg  bewusteloos  neder. 
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Weken  en  maanden  verliepen.  Hugh  de  Lawlor^  openl\jk 
als  moordenaar  van  mild  btbne  aangeklaagd,  was  verdwe- 
nen. Ellen  kwijnde  langzaam  weg.  Nooit  kwam  de  naam 
van  HüGH  over  bare  lippen,  en  toch  was  bij  bare  ëënigste 
gedacbte.  Verspieders  omsingelden  bestendig  bet  bnis  van 
DAVT  NCGENT,  want  men  begreep  dat  hügh  de  verzoeking 
om  zijne  jonge  vrouw  te  zien  niet  zou  kunnen  weerstaan. 

Op  een  zomeravond  zat  ellen  voor  bet  open  venster  van 
bare  kamer.  De  bedriegel^'ke  blos  der  koorts  gloeide  op 
baar  vermagerd  gelaat.  Haar  oog  rustte  met  een  droevigen 
blik  op  den  boomgaard  die  bet  buis  omgaf,  en  onder  welks 
scbaduw  z\j  baren  geliefde  bad  zien  verdwijnen.  Z\j  dacbt 
aan  bem,  dien  z\j  niet  noemen  en  tocb  niet  vergeten  kon. 
Hem  nog  eenmaal  te  zien !  Slecbts  eenmaal  vóör  baren  dood  I . . . 
Z\}  beefde  van  vrees  en  van  vreugde  tevens  b\j  die  gedacbte! 
Een  ligt  gedruiscb  stoorde  baar  in  dat  gemymer.  Zy  sloeg 
do  oogen  op,  en  hugh  stond  voor  baar.  Z\j  wilde  roepen, 
maar  de  gedacbte  aan  z\jn  gevaar  deed  baar  verstommen. 
Sidderend  wenkte  zij,  dat  bg  zicb  moest  verwyderen,  maar 
b^  trad  nader. 

—  Ellen I  —  sprak  b\)  —  mijne  ellen!  boor  mi[j  aani 

—  Om  Grods  wil!  vertrek!  —  riep  zy  —  Weet  gy  niet 
dat  bet  buis  dag  en  nacbt  bewaakt  wordt? 

Ik  weet  bet;  maar  welke  waarde  beeft  bet  leven  voor 

my  zonder  u? 

—  Ongelukkige!  wat  bebt  gy  gedaan?  Gy,  op  wien  ik 
bouwde,  dien  ik  boogscbatte  boven  alles I 

—  Wat  ik  gedaan  beb?  Kon  ik  anders  kandelen,  by  bet 
gevaar  van  mij  u  te  zien  ontrooven?  U  te  verliezen!  Neen, 
nooit  I 

Terwijl  hügh  zoo  sprak  zag  ellen  bem  medelydend  aan. 
De  Lawlor  bad  bare  band  gevat,  en  by  klom  snel  bet  ven- 
sterkozyn.  Ellen  bood  slecbts  zwakken  tegenstand,  en  hügh 
sprong  naar  binnen  in  bare  kamer,  en  bet  venster  sloot  zich 
achter  bem. 

Een  paar  uren  later  trok  een  troep  soldaten,  voorafgegaan 
door  TOM  BUSH,  langs  omwegen  op  Barna  aan.  Vóór  bet 
dorp  bleef  de  landlooper  achter  om  hunne  terugkomst  af  te 
wachten;  maar  viel,  bedwelmd  door  de  menigte  whisky  die 
by  gedronken  bad,  weldra  in  een  diepen  slaap. 
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Op  een  kleinen  afstand  van  de  paehthcMBve  sag^i  de  solda- 
ten in  het  struikgewas  eene  gedaante  in  «en  mantel  gewik- 
keld onbewegelijk  sdtten.  De  aanvoerder  ging  op  baar  af  en 
vroeg:  »Wie  zyt  ge,  en  wat  doet  ge  hier  op  dit  nor?** 

—  Wie  ik  ben?  Wie  anders  dan  vakgt,  de  oude  bedelar 
res?  En  wat  zou  ik  hier  doen,  dan  b\j  dag  hout  sprokkelen 
om  te  verkoopen,  en  des  nachts  slapen. 

—  Hoe  lang  z\jt  g^'  reeds  hier? 

—  Beeds  een  paar  uren. 

—  Zaagt  g^  een  vreemdeling  hier  voorb\j  komen? 

—  Ik  weet  wien  g\j  zoekt.  —  zeide  de  oude  vrouw  na  een 
oogenblik  denkens  —  Wat  geeft  ge  mij,  als  ik  alles  zeg? 

—  G^  zult  goed  beloond  worden,  maar  spredi  apoe^g. 

—  Twee  pond  is  niet  te  veel,  zou  ik  meenen. 

—  Twee  pond  zult  ge  hebben;  maar  spreek  spoedig. 

—  Word  maar  niet  ongeduldig I  Ik  heb  hem  gezien,  .4ien 
gij  zoekt.. ••  den  Laivlor.*.  ik  zag  hem  onder  het  venster 
van  ELLE!T  XüOENT  • .  •  h^  klom  in  hare  kamer  juist  toen  het 
tien  ure  sloeg. 

—  Tien  ure!    Dan  zal  h\j  reeds  weder  weg  zynl 

—  Neen,  m  is  nog  niet  wéér  vertrokken;  ten  minste  niet 
langs  dezen  weg.  Greef  n4|  drie  pond ,  dim  zal  ik  u  zeggen 
of  hg  er  nog  is. 

—  En  hoe  zult  g\j  dat  aanleggen? 

—  Ik  klop  aan  de  deur,  en  vraag  een  teugje  w\jn  voor  een 
zieke.  Dien  geeft  Miss  ellen  altgd  zelf.  En  als  z^  nu  niet 
zelf  mij  den  wi^n  geeft,  dan  is  *t  niet  moe\jelyk  te  raden, 
wat  dat  beteekent. 

—  En  dan? 

—  Dan  kom  ik  weder  aan  de  deur  en  klap  in  mi[jne  hand, 
en  ffj  schiet  toe  en  gaat  binnen  en  maakt  u  meester  van  den 
man.  Maar  ik  moet  drie  pond  hebben.  Voor  minder  kan  ik 
^m^ne  arme  ziel  niet  verkoopen. 

—  Het  zy  zoo! 

De  officier  verdeelde  z\jne  manschappen  en  wees  elk  zgne 
plaats  aan;  de  oude  vrouw  ging  naar  het  huis,  klopte  aan 
on  werd  na  een  kort  gesprek  binnengelaten.  Na  verloop  van 
eenige  minuten  werd  de  deur  weder  geopend;  de  mantel 
kwam  naar  buiten,  het  teeken  werd  gegeven  dat  de  Lawlor 
nog  in  huis  was,  en  de  gedaante  verdween  onder  hot  geboomte* 
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Be  soldaten  drongen  naar  binnen  en  de  oi&oier  snelde  naar 
ELLEKS  kamer.  Z^  was  gesloten.  Men  brak  de  deur  open, 
dodi  rond  Elt^^r  alleen.  In  Btede  van  huoh  zagen  zij  de  onde 
NANCT.  Z^'  'bad  den  Lawlcr  in  haren  mantel  gewikkeld  doen 
ontsnappen. 

Tom  busb  lag  nog  altyd  onder  een  boom,  maar  een  bevige 
pijn  deed  bem  ontwaken.  Met  verwilderde  blikken  keek  b^ 
op  en  zag  een  aantal  zwartgemaakte  mannen,  die  bem  boei- 
den en  daarna  medesleepten.  Be  bende  nam  baren  weg  over 
de  bergen  naar  eene  moerassige  streek.  Baar  was  de  grond 
zoo  drassig,  dat  men  er  b^  eiken  voetstap  inzakte.  Einde- 
lijk bereikte  z\j  eene  plek  met  lage  wilgen  en  riet  omgeven. 
Rondom  een  tarfvnnr  zaten  er  eenige  andere  mannen  en  toh 
BUSH  kerkende  de  gewone  vergaderplaats  der  Bocïaien.  Met 
Bcbrik  zag  bij  nu  dat  bet  z^n  leven  gold.  Be  mannen  vorm- 
den eenen  kring;  bet  verhoor  begon  en  z\jn  vonnis  werd 
spoedig  geveld;  want  elk  hunner  wist,  dat  bi^*  den  Lawhr 
verraden  had.  Gelijk  reeds  velen  vóór  hem,  werd  hij  ver- 
oordeeld om  in  het  moeras  te  smoren.  Nu  naderde  hem  het 
opperhoofd  en  toonde  hem  de  gelaatstrekken  die  h\j  alleen  in 
dit  uiterste  oogenblik  kennen  mogt;  z\jne  stem  meende  bush 
reeds  vroeger  gehoord  te  hebben,  en  h^j  bedroog  zich  niet: 
het  was  de  onbekende  ruiter. 

Be  toebereidselen  tot  de  uitvoering  van  het  verschrikke- 
lijke vonnis  waren  spoedig  gemaakt.  Een  lange  plank  werd 
op  het  moeras,  en  de  veroordeelde,  aan  handen  en  voeten  ge- 
bonden, op  die  plank  gelegd.  Baama  werd  hij  met  stokken 
naar  het  einde  voortgeschoven,  en  toen  hij  daar  was,  trok 
men  de  plank  onder  hem  weg.  Vruchteloos  poogde  hy  aan 
zijn  akelig  lot  te  ontkomen:  met  inspanning  van  alle  krach- 
ten zocht  14j  de  koorden  die  hem  gebonden  hielden  te  bre- 
ken, maar  te  vergeeft.  Toen  de  dag  aanbrak  was  z^n  bange 
doodstriyd  nog  niet  geheel  ten  einde.  —  Be  whxtehoys  en  hun 
aanvoerder  badden  zich  na  de  voltrekking  der  straf  verw$- 
derd,  en  geene  levende  ziele  was  hem  nab\).  Bieper  en. die- 
per zakte  hy  weg  en  eindel\fk  verdween  b^j  geheel:  de  modder 
sloot  zich  boven  hem,  en  het  moeras  was  weder  effen  en  vlak 
als  te  voren. 

Sedert  dien  verschrikkelyken  nacht  werd  het  huis  van  davy 
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NüöEirr  met  verdubbelde  zorg  bewaakt.  Elleks  toestand  ver- 
ergerde meer  en  meer  en  eindelijk  maakte  .de  dood  een  einde 
aan  haar  lijden.  Z\j  stierf  in  de  armen  van  haren  vader,  en 
haar  laatste  gedachte  was  aan  hugh  gew^'d.  Davt  nügent 
geleidde  wankelend  het  overschot  der  geliefde  dochter,  die 
h^m  de  oogen  had  moeten  sluiten,  ter  laatste  rustplaats,  en 
KAXOT  bleef  dien  geheelen  dag  bij  haar  graf.  Toen  de  nacht 
gekomen  was  en  z\j  zich  verwijderd  had,  klom  hüoh  de  Xat&^or 
over  den  muur  van  het  kerkhof.  Uitgeteerd  en  vervallen, 
grijs  geworden  door  verdriet  en  wroegingen,  knielde  hy  op 
de  grafplaats  zijner  vurig  beminde  ongelukkige  gade,  die 
hem  voor  altijd  verloor,  toen  z\|  dacht  hem  voor  altijd  te 
hebben  verworven.  —  Den  volgenden  morgen,  toen  de  oude 
XANGX  terugkwam,  om  te  zien  of  h\j  er  nog  was,  en  hem 
dan  tot  vlugten  te  vermanen,  vond  z\j  hem,  met  het  gezigt 
ter  aarde,  uitgestrekt  op  het  graf  liggen.  Z\j  wilde  hem  op- 
heffen; maar  hij  was  met  ellen  hereenigd:  —  hij  was  dood. 


BLADVULLING. 
{Ingezonden.) 

Toen  SOSTRATUS,  voor  Koning  ptoleheüs  philadelphus,  den 
vuurtoren  op  het  eiland  Pharos  had  gebouwd,  beitelde  hij  op 
*t  marmer  z\jn  eigen  naam,  overdekte  dien  met  eene  laag 
van  marmeren  pleister,  en  stelde  daarop  des  Koning  naam. 
Zoo  eigende  hij  zich  een  gedeelte  toe  van  den  lof  der  nako- 
melingschap; want  het  pleister  was  niet  tegen  den  invloed 
van  eeuwen  bestand,  maar  moest  ten  laatste  wegbrokkelen,  en 
z\jn  eigen  naam  zigtbaar  doen  worden.  Tegenwoordig  hebben 
de  uitvoerders  van  belangrijke  werken  niet  meer  noodig  zulke 
streken  te  verzinnen,  wijl  z\j  weten  dat  hunne  namen  voor 
altyd  bewaard  blijven  in  de  historie.  Wy  dachten  echter 
onwillekeurig  aan  sostratus,  toen  wy  op  't  gegoten  voetstuk 
van  't  standbeeld  van  bembrandt  —  in  zoo  ver  metaal  ver- 
eeuwigen kan  —  ook  den  gieter  van  't  beeld  vereeuwigd  von- 
den. —  Als  er  nog  më^r  standbeelden  aanstaande  zyn,  zou- 
den w\j  de  vraag  niet  ongepast  vinden:  of  de  namen  van  hunne 
ontwerpers  en  gieters  niet  maar  alleen  in  de  geschiedenis  be- 
hooren.  x. 
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REDEVOERINGEN, 

VAN   VIJLEN 

Dr.    G.    H.     VAN    S  E  N  D  E  N. 
I. 

DE     WETGEVI^ïG. 

Mijne  Heeren! 

Onder  al  de  wetgevingen  uit  den  vóórchristelyken  t\jd  ver- 
dient geene  zoo  zeer  de  oplettendheid,  niet  alleen  van  den 
regtsgeleerden  en  wijsgeer,  maar  ook  van  den  beoefenaar  der 
oude  geschiedenis  en  der  godsdienst,  als  die  welke  onder  den 
naam  der  Mozaïsche  bekend  is.  Zij  is  ouder  dan  de  wetge- 
ving van  LYKüRGüS,  van  solox,  van  drako;  zij  klimt  op  tot 
vóór  de  tijden  van  zorg  aster,  en  alleen  die  van  de  ƒ«- 
diers  en  Egypters  'zijn  uit  nog  vroegere  eeuwen  herkomstig. 
Doch   terwijl   deze   alle   reeds   lang  hebben   opgehouden  van 


(*)  Op  de  in  vorige  jaargangen  geplaatste  negen  redevoeringen  over  de 
oude  volken  zouden  nog  vijf  over  de  Israëli  ten  volgen.  Eerst  echter  zouden 
deze  (gelijk  met  die  over  de  Egypters  en  die  over  de  JSabyloniérs  en  Assy- 
riirs  geschied  was)  geheel  nieuw  hewcrkt  en  tevens  verrijkt  worden  met  de 
resultaten  van  het  laatste  en  zoo  helangrijke  wetenschappelijk  onderzoek ,  van 
de  geschiedenis  van  het  merkwaardigste  volk  der  wereld  en  hun  voorvaderlijk 
land.  Te  midden  van  zoo  vele  werkzaamheden  weggerukt  mogt  de  onver- 
moeid werkzame  man  dat  plan  niet  volvoeren;  gelijk  zoo  veel  anders,  hleef 
ook  dat  door  zijnen  on  verwachten  dood  onafgedaan.  Terwijl  intusschen  de 
nagelatene  hctrekkingen  geene  vrijheid  hehhen  deze  redevoeringen  aan  de 
lezers  der  Vctderlandsche  Letteroefeningen  te  onthouden «  gevoelen  zy  zich 
echter  tevens  verpligt,  voor  de  eer  van  den  geliefden  overledene,  te  herinne- 
rpu ,  dat  deze  redevoeringen  reeds  v6or  ruim  veertien  jaren  werden  opgesteld. 

Leur,  den  8  Julij,  1853.  o.  H.  van  senden. 
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kracht  te  zijn;  wat  zeg  ik,  terw\jl  die  wetten  nog  slechts  in 
enkele  brokken  bestaan  of  geheel  zijn  verdwenen ,  is  de  wet 
van  MOZES  in  ongeschondene  volledigheid  aanwezig;  wat  meer 
is,  wordt  zij  nog  door  het  nakroost  van  dat  volk,  aan  welks 
vaderen  zy  eens  gegeven  werd,  onderhouden,  en  z\jn  vele 
van  die  voorschriften  in  de  wetgeving  der  Christelijke  Staten 
overgegaan  of  in  de  zedeleer  dor  volgelingen  van  jezus  over- 
genomen. Eene  wetgeving,  die  reeds  meer  dan  33  eeuwen 
telt,  die,  gedurende  het  verbazend  groote  tijdsverloop  van  bijna 
vierdehalf  duizend  jaren,  rigtsnoer  bleef  of  invloed  uitoefent, 
is  eerbiedwekkend,  is  een  geheel  eenig  verschijnsel. 

Tot  de  beschouwing  van  dit  schoone  gedenkstuk  van  de 
wetgevende  wijsheid  der  oude  wereld,  noodig  ik  u  uit,  M.  H.! 
nu  ik  overga  om  do  geschiedenis  van  die  natie  te  behande- 
len, welker  geheel  volksbestaan  op  die  wetgeving  gegrond, 
van  welker  volksleven  zij  de  ziel  was. 

De  Mozaïsche  wetten  worden  in  de  boeken  Exodus ,  Levi- 
ticusy  Numeri  en  Deuteronomium  gevonden.  Zij  z\jn  niet  in 
die  orde  gerangschikt,  welke  de  meer  w^jsgeerige  behandeling 
van  het  regt  van  latere  wetboeken  eisoht;  integendeel  vindt 
men  de  Mozaïsche  wetten  medegedeeld  naar  de  opvolging  van 
tijd,  waarin  zy  werden  gegeven.  Opmerking  verdient  het  ech- 
ter, dat  die  geheele  verzameling  van  wetten  wordt  voorafgegaan 
door  eene  grondwet,  waarop  al  de  andere  wetten  niet  alleen  als 
een  gebouw  op  zipnen  grond  rusten,  maar  ook  als  een  boom  uit 
den  grond  levenssappen  en  voedsel  trekken  zouden.  Gij  gevoelt 
reeds,  M.  H.I  dat  ik  de  Hen  geboden  bedoel,  die,  op  twee 
steenen  tafelen  gegrifd,  in  den  even  bondigen  als  korten  la- 
pidaarst^l  zyn  gesteld.  —  Wanneer  wy  deze  grondwet  in- 
zien, dan  treft  het  ons  dadelyk,  dat  in  haar  niet  alleen  eer- 
bied voor  vader  en  moeder  is  bevolen;  doodslag  en  stelen 
worden  verboden;  voor  de  heiligheid  van  de  vierschaar  en 
do  onschendbaarheid  van  het  huwelijk  wordt  gewaakt,  —  maar 
dat  ook  verboden  wordt  eene  andere  Godheid  dan  jehova  te 
dienen;  ja,  dat  er  ook  nadrukkelyk  verboden  wordt  jehova 
onder  beelden  te  vereeren,  den  naam  van  dien  God  tot 
valschheid  te  misbruiken,  en  er  bovendien  wordt  voorgeschre- 
ven den  zevenden  dag  der  weke  in  aan  G^d  geheiligde  rust 
Hem  toe  te  wyden.  Zelfs  een  zedelijk  voorschrift  vinden  wij 
in  die  grondwet  legen  het  begeeren  vnn  iets  dat  des  naasten 
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is,  gerigt.  —  G\j  ziet,  M.  H.I  het  godsdienstige  voorschrifl 
maakt  evenzeer  een  gedeelte  uit  van  de  grondwet  als  het  bar-* 
gerlijke,  het  zedelijke  zoo  wel  als  het  maatschappelijke;  gij 
ziet,  beide  z\jn  van  jehova  gegeven,  niet  in  z^'ne  betrek* 
king  als  Schepper,  Onderhouder  en  Heer  van  alles,  die  hei 
regt  heeft  aan  menschen  welke  Z\jne  schepselen,  de  voorwer- 
pen van- zijne  zorg,  en  afhankelijk  van  Z\jnen  wil  zijn,  wet-^ 
ten  voor  te  schryven,  —  neen,  als  zijnde  de  jehova,  die  de 
Israëliten  uit  Egyptea  diensthuis  had  uitgeleid.  Die  Grod  komt 
hier  dus  voor  als  nationaal-Grodheid ,  als  Koning  en  Opper* 
heer  van  het  laraëlitiache  volk.  Andere  natiën  mogten  uit  de 
vele  Groden  die  zy  vereerden,  ëënen,  dien  zij  de  meeste  magt 
of  hoogste  gunst  toekennen,  als  hunnen  Beschermgod  eerbie- 
digen, —  als  Opperhoofd  aanmerken,  in  tempelen  Hem  door  of- 
fers en  feesten  hulde  toebrengen,  en  gelooven  dat  z\j  door  zoo- 
danige Godheid  wetten  en  openbaringen  ontvingen;  dat  hunne 
Koningen  onder  en  door  dien  God  regeerden,  —  de  God  van 
den  Israêlitischen  Staat  behoorde  niet  in  de  rij  dier  gewaande 
wezens,  dier  nietige  en  wanschapene  idolen.  Het  was  de 
Heer  van  hemel  en  aarde,  die,  terwyl  Hij  alle  voljien  door 
Z\jne  algemeene  voorzienigheid  bestuurde,  Israël  stelde  tot  het 
voorwerp  van  Zijne  bijzondere  voorzienigheid;  die  hun  Koning 
wilde  zijn;  terw^'1  zij  Zijn  volk,  Zyne onderdanen,  Z\jne natie 
zouden  wezen.  —  Het  bestuur  bjj  do  Mozaïsche  grondwet 
vastgesteld  was  dus,  zoo  als  reeds  flavics  josefus  het  zeer 
juist  uitdrukte,  een  Tfieocratisck ;  onderscheid  tusschen  Kerk 
en  Staat,  tusschen  burgerlijke  en  godsdienstige  pligten  kon 
er  dus  niet  bestaan.  Daar  de  Koning  en  de  God  één  was, 
was  ook  burgerlyke  en  godsdienstige  deugd  één. 

Ik  heb,  M.  H.I  dit  denkbeeld  wat  breeder  moeten  ontwik- 
ktilen,  omdat  van  de  juistheid  en  duidelijkheid  daarvan  het 
regt  verstand  van  de  Mozaïsche  instellingen  en  voorschriften 
afhangt,  die  zoo  wel  ten  opzigte  van  het  godsdienstige  als 
burgerlijke  zijn  gegeven.  Dat  ik  beide,  zoo  veel  het  kort 
bestek  des  tyds  toelaat,  doe  kennen! 

God ,  in  betrekking  van  nationaal-Gtid  of  Koning  der  Israë- 
lUen,  moest  een  koninklijk  verbly f  hebben  te  midden  van  Zyn 
volk.  Daartoe  moest,  volgens  de  Mozaïsche  voorschriften,  eerst 
con  tabernakel  of  veldtent,  en  wanneer  de  zwervenden  tot 
ruste  zouden  gekomen  zijn ,   een  tempel  of  paleis  van  jehova 
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ingerigt  worden.  In  de  ruimte  voor  die  tent  afgebakend ,  moesten 
het  brandoffer-altaar  en  het  waschvat  geplaatst  worden;  in  de 
eerste  afdeeling  van  die  tent  moest  de  vorstelijke  disch  staan 
met  brood  en  wijn,  rijk  verlicht  en  vervuld  van  wierookwal- 
men; terwijl  in  eene  in  heilig  donker  gehulde  tweede  afdee- 
ling, de  zinnebeeldige  troon  van  jehova  gevonden  werd,  de 
kist  waarin  de  grondwet  lag,  waarover  gouden  Cherutim  hunne 
vleugelen  uitbreidden.  Die  wet  dus  was  de  troon  van  jehova; 
Hij,  die  haar  gegeven  had,  bewaakte  haar  en  zetelde  daar  om 
voor  hare  uitvoering  te  zorgen.. 

De  nationaal-Grod  van  den  Staat  moest  zijne  dienaars  heb- 
ben. De  Mozaïsche  wet  stelde  ecnen  Hoogepriestcr  aan,  die 
als  eerste  hoveling  den  vryen  toegang  had  tot  de  tegenwoor- 
digheid van  den  Koning  en  diens  bevelen  aan  het  volk  be- 
kend maakte.  Onder  dezen  staan  de  Priesters  en,  dienend 
aan  hunne  zijde,  de  Levieten.  —  Zij  zullen  niet  alleen  voor 
het  Heiligdom  zorgen,  maar  ook  de  tolken  der  wet  zijn,  het 
regt  spreken,  alle  burgerlijke  overeenkomsten  sluiten,  voor 
maat  en  gewigt  waken,  en  de  geneesheeron  der  zieken  zijn. 
Aldus  voor  de  heiligste  belangen  van  het  volk  al  hunnen  tijd 
en  al  hunne  krachten  ten  offer  brengende,  zal  het  volk  voor 
hun  levensonderhoud  en  bestaan  zorgen;  het  tiende  van  het 
veldgewas  zal  hunne  ambtsbezoldiging  zijn. 

Voor  den  nationaal-God  moet  het  volk  op  zekere  tijden 
verschijnen  om  hulde  aan  Hem  toe  te  brengen.  De  Mozaï- 
sche wet  bepaalde  daartoe  bij  uitnemendheid  drie  tijden  iii 
het  jaar,  en  wilde  dat  zich  dan  Israël  godsdienstig  en  natio- 
naal zou  vereenigen  en  verbidden  voor  het  aangezigt  van 
jehova;  daarom  noemde  zij  die  tyden  feeaten.  Het  eerste  het 
Pascha  [voorbijgang)  zou  tusschen  twee  Sabbatten  besloten  zijn 
en  dus  zeven  dagen  duren.  Als  reizigers  gekleed,  den  staf  in 
handen,  die  gereed  staan  om  te  vertrekken,  moesten  zij  dan 
in  haast  een  lam  en  ongezuurd  brood  eten.  Het  was  het  feest 
der  gedachtenis  van  den  uittogt  uit  Egypte.  —  Vijftig  dagen 
daarna  vereenigdo  het  Pinkster  de  mannen  van  Israël  weder. 
Op  den  gedenkdag  der  wetgeving  verschenen  zij  met  de  eer- 
stelingen der  veld  vruchten  voor  jehova.  —  En  wanneer  dan 
ook  de  druif,  gerypt  en  gezwollen,  haar  edel  vocht  bru  Israël 
had  geschonken,  vlochten  zich  de  feestvierenden,  rondom  hot 
heiligdom,  van  groenend  lover  tenten  —  en  roemden  Hem,  die 
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het  brood  uit  de  aarde  doet  voortkomen  en  den  wyn,  die  het 
hart  des  menschen  verheugt.  —  Daarenboven  zou  elke  nieuwe 
maan  een  feestdag  wezen,  gelijk  elke  nieuwjaarsdag.  Hoog 
ernstig  daarentegen  zou  de  groote  verzoendag  zijn,  waarop 
hot  volk  den  verhevenen  Koning  om  vergiffenis  bad  voor  onge- 
hoorzaamheid, en  offers  aanbood  om  de  schuld  te  verzoenen. 

Voor  den  nationaal-God  mogt  niemand  naar  de  gewoonte 
van  het  Oosten  met  ledige  handen  verschijnen;  —  de  Mozaï- 
sche wet  behelsde  voorschriften  omtrent  hetgeen  als  offer  aan 
JEHOVA  moest  gewijd  worden.  Uit  het  dierenrijk  kon  de 
Israëliet  ossen ,  schapen ,  geiten ,  tortels  of  jonge  duiven  bie- 
den ;  uit  het  plantenrijk  meel  tot  brood  of  koek  gebakken , 
korenaren,  wyn,  olie  en  wierook.  Deze  offers  werden  on- 
derscheiden in  brand-offers,  lof-  en  dank-offers,  zond-  en 
schuld-offers ,  hef-,  reuk-,  beweeg-,  slagt-,  spijs-  en  drank^ 
offers,  en,  zoo  wel  omtrent  het  offer-zelf  als  de  wijze  der  toe- 
brenging,  werden  naauwkcurige  bepalingen  gegeven. 

Bij  deze  godsdienstige  voorschriften  voegt  de  Mozaïsche  wet- 
geving die,  welke  het  leven,  de  bezitting,  de  eer  van  den 
burger  van  den  Staat  bewaken.  —  Reeds  de  grondwet  had 
geboden:  wgij  zult  niet  doodslaan";  zy  bedoelde  den  moord, 
en  daarop  werd  de  doodstraf  gesteld ;  de  onvry  willige  dood- 
slager vond  echter  tegen  den  bloedwreker  eene  schuilplaats 
in  de  vrijsteden.  —  Op  het  kwetsen  stond  eene  geldboete,  en 
in  vele  gevallen  werd  het  regt  der  wedervergelding:  nziel  om 
ziel,  oog  om  oog ^  tand  om  tand^  hand  om  hand,  voet  om  voet*^ 
aangewend.  (*)  —  De  bezitting  was  beschermd  by  de  grond- 
wet ;  maar  nader  werd  bepaald ,  dat  wie  goud  of  zilver  stal 
het  tweevoudig,  wie  vee  van  de  weide  stal  het  viervoudig, 
en  wie  eenen  os  ontvreemdde  de  waarde  vijfvoudig  moest  ver- 
goeden. Op  menschen  roof  stond  even  als  op  moord  de  dood.  — - 
Wanneer  het  vee  van  iemand  of  de  vlam  die  iemand  op  zijn 
land  ontstoken  had,  het  eigendom  van  den  nabuur  beschadigde, 
moest  er  twee-,  vier-  of  vijfvoudige  vergoeding  plaats  heb* 
ben.  —  Het  land-zelf  beschouwt  de  Mozaïsche  wet  als  eigendom 
van  JEHOVA,  die  als  Koning  ook  I/andsheer  was.  De  Israëliet 
was  slechts  leenman ;  hij  kon  den  hem  ten  deel  gevallen  grond 
niet  langer  bezitten,  verpanden  of  verkoopen  dan  tot  het  jubel* 

(•)     Dch/.    XIX:    21, 
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jaar,  zaUênde  telkens  het  vi^jfli^te  z^n ;  dan  viel  het  terag  aan 
de  familie,  die  het  oorspronkelijk  had  toebehoord.  Het  Jubel- 
jaar delgde  alle  schalden;  die  daarenboven  op  het  Sabbats- 
jaar, zijnde  het  zevende,  niet  mogten  worden  ingevorderd. 
Leenen  aan  anderen  was  in  zekeren  zin  zedelijke  pligt;  rente 
mogt  een  Israëliet  niet  van  eenen  Israëliet  nemen,  maar  wel 
pand;  —  doch  wanneer  de  schuldenaar  slechts  één  boven- 
kleed bezat,  moest  de  schuldëischer  dat  vóór  zonsondergang 
terug  geven,  omdat  het  tevens  des  nachts  tot  deken  verstrekte. 
Overigens  was  het  regt  van  den  pandhouder  groot;  l^j  kon  niet 
slechts  het  roerend  goed  van  den  schuldenaar,  hij  kon  ook  den 
schuldenaar-zelven  met  diens  gezin  tot  1^'feigenen  verkoopen. 

Voor  de  eer  van  den  Israëliet  droeg  de  wet  evenzeer  zorg. 
£>e  lasteraar  die  door  leugen  en  kwaad  gerucht  tegen  zijnen 
naasten  te  verspreiden  diens  goeden  naam  bevlekte,  was  straf- 
baar voor  den  regter.  Om  ligchaamsgebreken  mogt  men  nie- 
mand bespotten,  don  blinden  niets  in  den  weg  leggen,  en 
den  ouderdom  moest  men  eeren. 

Vele  huwel^ks wetten  werden  er  in  de  Mozaïsche  staatere- 
geling  gevonden.  Zij  verbood  den  man,  niet  meer  dan  ëëne 
vrouw  te  hebben  en  veroorloofde  der  gehuwde  eenen  scheld- 
brief te  geven;  z\j  bemoeijelijkte  echter  door  vele  bepalingen  de 
veelwij verij ,  die  trouwens  ook  in  stryd  is  met  de  oorspronke- 
lyke  ordening  van  den  Schepper.  Hield  eene  getrouwde  vrouw 
met  eenen  anderen  man  hu weiyksgemeen schap,  dan  werd  zij 
met  den  dood  gestrafl;  gelijk  ook  hij ,  die  zich  met  haar  schuldig 
maakte.  —  De  Isra'êlitische  man  mogt  niet  trouwen  met  eene 
dochter  uit  de  Kanadtüteti;  verboden  was  het  de  zuster,  vaders 
of  moeders  zuster,  twee  zusters  te  gel\jk,  de  weduw  van  den 
broeder,  die  van  hem  kinderen  had,  te  trouwen;  was  de  laat- 
ste echter  kinderloos  nagebleven,  dan  moest  haar  schoonbroeder 
haar  ten  huwelyk  (het  leviraats-  of  zwagcrs-huwelgk)  nemen.  — 
Eener  dochter,  die  het  ëënig  kind  van  haren  vader  was,  stond 
het  niet  vrij,  buiten  haren  stam  in  het  huwelijk  te  gaan. 

Er  zyn  by  de  Mozaïsche  voorschriften  vele  spijswetten,  Zïj 
bepalen  dat  de  Israëliet  geene  dieren  mag  eten  die  ongespou- 
wen  voeten  hebben ,  of  van  die  welker  voeten  gespouwcn  zyn 
(tweehoevige)^  ook  zulke  niet,  die  niet  herkaau wen.  Ookvleesch- 
en  visch-vretende  vogels  zijn  onrein,  en  van  do  visschen  die, 
welke  geene  schubben  en  vinnen  hebben.  —  Bloed  te  eten  of 
te  drinken  was  verboden.  —    X^oor  de- reinheid  en  zuiverheid 
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zorgde  de  wet;  zelfs  voor  die  van  huizen  en  kleederen.  Togen 
de  verspreiding  van  de  melaatschheid  schreef  zg  afzondering 
der  besmetten  voor. 

De  slavem\j  was  geoorloofd.  Door  koop,  oorlogsregt,  ge- 
boorte of  schulden  kon  iemand  slaaf  worden;  —  maar  was 
de  gekochte  slaaf  een  Israëliet^  dan  stelde  het  Sabbatsjaar  hem 
vry;  wilde  hij  dan  kon  hy  verder  voortdienen.  Tegen  mis- 
handeling echter  van  slaven  zorgde  de  Mozaïsche  wet  in  zekere 
mate.  Vreemdelingen  mogten  zij  geen  leed  doen,  zij,  die  zelve 
verdrukte  vreemdelingen  geweest  waren;  weduwen  en  weezen 
niet  bekorten.  Den  dorschenden  os  te  muilbanden  verbood 
de  wet ,  die  ook  niet  toeliet  dit  edel  dier  nevens  den  ezel  voor 
de  ploeg  te  spannen,  niet  alleen  om  de  ongel^kheid  van  krach- 
ten, maar  vooral  omdat  alle  met  de  natuur  strijdige  vermen- 
ging was  verboden.  —  Het  was  niet  geoorloofd  een  dier  te 
verminken;  de  moeder  op  denzelfden  dag  met  haar  jong  of 
jongen  te  slagten;  zelfs  het  vogeltje,  dat  op  het  nest  zittende 
werd  gevangen,  moest  hy  die  de  jongen  wilde  nemen,  weder 
laten  vliegen. 

Voor  de  veiligheid  van  den  Staat  waakte  de  wet.  Elk 
Israëliet  van  twintig  tot  vijftig  jaren  was  gehouden  de  wa- 
penen op  te  vatten.  Van  deze  verpligting  tot  de  landmilitio 
werd  slechts  in  enkele  gevallen,  vr^'stelling  verleend. 

Deze  wetten  mogten  gewijzigd  en  uitgebreid  worden,  doch 
niet  anders  dan  door  Profeten,  onmiddellijk  van  jehova  ge- 
roepene en  door  Zijnen  geest  bezielde  mannen,  wier  karakter 
door  MOZES  wordt  aangewezen. 

Ziet  daar,  M.  H.I  do  hoofdtrekken  der  Mozaïsche  wetge- 
ving. Om  haar  juist  te  beoordeelen  moeten  w^  drie  vragen 
ons  voorstellen.  Vooreerst:  van  welke  afstamming  waren  zij, 
aan  welke  deze  wetten  werden  gegeven?  —  Ten  tweede:  van 
waar  kwamen  z\j?  —  Eindelijk:  waarhenen  gingen  zij?  De 
beantwoording  dezer  vragen  zal  ons  tevens  de  geschiedenis 
der  Israëliten  tot  op  mozes  herinneren. 

Het  volk  aan  welk  deze  wetten  gegeven  werden,  was  uit 
ecnen  herderstam  herkomstig.  —  Vijf  eeuwen  waren  er  toen  reeds 
verloopen  sedert  abra.m  of  abrajbah,  de  oudste  zoon  van  terah, 
een  Semiet,  die  uit  het  noordelijk  Mesopotamie,  naar  de  boor- 
den van  den  Eufraat  getrokken  was,  bevel  had  ontvangen 
om  van  Haran^  waar  hij  zyne  kudden  weidde,  zich  naar  het 


Digitized  by 


Google 


412  DE   ISilAëLITEN*. 

land  Kanadn  te  begeven.  Dat  bevel  was  aan  hem  gedaan 
door  de  Godheid,  Dien  hij  deels  uit  overlevering,  deels  door 
de  beschouwing*  van  het  heelal  had  leeren  kennen  als  den 
eenigen  waren  God.  Deze  beloofde  hem  eene  talrijke  nako- 
melingschap en  eenen  rijken  zegen,  indien  abbaham  en  de 
zijnen  zich  voor  afgoderij  bleven  wachten;  de  kennis  en  dienst 
van  God  heilig  bewaarden,  en  yverig  voortplantten.  Abra- 
ham was  aan  dien  hoogen  wil  gehoorzaam.  Hij  trok  naar 
Kaïiadn;  zijns  broeders  zoon  lot  gaat  met  hem,  en  terwijl 
deze  het  dal  Siddim  koos  en  daarmede  b^'na  was  onder- 
gegaan, nomadiseerde  abraham  van  Hehron  tot  Sichem  als  on- 
afhankelijk herdersvorst,  ja  zelfs  in  tijden  van  misgewas  tot 
in  Egypte.  —  Wy  kunnen  hem  thans  op  zijne  togten  niet 
volgen;  maar  waar  en  wanneer  wij  hem  zien,  hij  openbaart 
het  karakter  van  een  uitnemend  man ,  van  eenen  echten  Gods- 
voreerder.  Eerlijk  en  trouw,  onbaatzuchtig  en  vredelievend,  al- 
tijd vast  in  geloof  en  onwrikbaar  in  vertrouwen  op  God,  zoo  staat 
liy  daar  als  een  geheel  eenig  verschijnsel,  blinkende  gelijk  de 
maan  in  den  nacht  van  veelgodendom  en  goddeloosheid.  — 
IzAÜK,  de  zoon  van  hem  en  sara,  het  rondtrekkend  herders- 
leven  van  zijnen  vader  voortzettende  verbond  daarmede  soms 
eenigen  landbouw.  De  oudste  der  tweelingzonen,  van  hem 
en  REBEKKA  gcwonncn,  ezau,  was  dos  vaders,  de  jongere, 
JAKOB,  was  der  moeder  lieveling;  en  deze  wist  met  behulp 
van  haar,  gelijk  vroeger  hot  eerstgcboorteregt ,  zoo  later  den 
aartsvaderlijken  zegen  van  izaük,  zich  te  verwerven.  Terwijl 
EZAü  Kanadnitische  vrouwen  huwde,  vond  jakob  uit  zijne 
bloedverwanten  aan  don  Eufraat,  (waarhenen  hij  de  vlugt  had 
genomen,  om  de  vervolgingen  van  zijnen  vergram  den  broeder 
te  ontwijken,)  in  rachel  zijne  geliefde  gade,  die  hij  nam  ter- 
wijl de  min  schoone  lea  hem  door  haren  vader  in  de  plaats 
van  gene  was  toegevoegd.  —  Rijk  aan  vee  en  knechten, 
keerde  jakob  na  vele  jaren  terug,  en  zijne  bezittingen  werden 
niet  weinig  door  die  welke  hij  van  zijnen  vader  erfde,  ver- 
meerderd. —  Jakobs  karakter  heeft  zijne  donkere  zijde,  maar 
getrouw  bleef  hij  toch  in  de  vereering  van  den  eenigen  waar- 
Hchtigcn  God,  en  waakte  er  voor  dat  zijne  tenten  niet  door 
afgoderg  besmet  werden.  Dit  is  byna  ook  het  eenige,  het- 
welk zijne  zonen  achtenswaardig  maakte  die  als  ruwe  en  ver- 
wilderde herders  zich  vooral  in  de  behandeling  van  jozef  doen 
kennen.     Deze,  gelijk  bexjamiv,  een  telg  van  de  geliefde  kk- 
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üKKRA  cn  als  zoodanig  des  ouden  jakobs  oogappel,  werd  door 
de  naijverige  broeders  gehaat.  Hij  ontkwam  den  dood,  dien 
zy  hem  toegedacht  hadden,  door  het  slavenlot.  Verkocht  door 
zijne  broeders,  geraakte  hij  naar  Egypte^  waar  eerst  het  ge- 
luk hem  toelachte,  maar  hy  vervolgens  als  offer  zyner  deugd 
in  de  gevangenis  geraakte.  Doch  ook  hierin  was  een  Ilooger 
bestuur,  dat  over  de  lotgevallen  der  menschcn  waakt,  werk- 
zaam; want  de  Hehreeuwsclie  jongeling,  als  gelukkig  uitlegger 
van  droomen  reeds  bekend,  werd  als  zoodanig  bij  den  Farao 
aanbevolen,  die  veelbeteekenende  droomen  had  gehad.  Ilij 
legde  deze  op  eene  eenvoudig  ware  w\js  uit,  en  verbond  met 
die  uitlegging  wijze  raadgeving  in  het  belang  van  den  Vorst 
en  het  volk  van  Egypte,  De  achterkleinzoon  van  abraham  werd 
tot  eersten  staatsdienaar  van  den  Farao  van  Memphis  verheven , 
en  door  zijn  huwelijk  met  eene  dochter  van  den  Opperpriester 
van  On  of  Heltopolis  in  de  Priesterkaste  opgenomen.  —  Zijne 
droomen  werden  vervuld.  Terwijl  hij  in  de  zeven  jaren  van 
overvloedige  vruchtbaarheid  het  graan  in  magazynen  verzamel- 
de, bewaarde  hij  aldus  in  de  zeven  jaren  van  misgewas  die 
volgden,  de  inwoners  van  het  anders  zoo  vruchtbare  Nylland 
voor  den  hongersdood,  en  bragt,  in  ruiling  voor  granen,  de 
landerijen  van  bijzondere  eigenaars  aan  de  kroon.  —  Hij  ver- 
gaf niet  alleen  edelmoedig  zijne  broeders,  die,  door  honger  ge- 
dreven, in  Egypte  kwamen  om  koren  te  koopcn,  maar  hij  ver- 
wierf ook  door  zynen  invloed  op  den  Farao  voor  hen  cn  hunne 
nakomelingen  de  vrijheid  om  in  het  land  Gosen^  een  weidenrijke 
streek  in  het  Delta  en  aan  de  oostzijde  van  den  Plusischen 
Xijl-arm,  zich  te  vestigen.  Vader  jakob,  die  zijnen  jozef 
dood  waande,  mogt  den  gelukkigen  dag  beleven  zijnen  lang  be- 
weenden lieveling,  en  dien  als  redder  en  medeheerscher  van 
Egypte  vóór  zijnen  dood  weder  te  zien ;  —  hij  nam  jozefs  beide 
zonen  als  zijne  eigene  kinderen  aan.  In  Egypte  stierf  do  Aarts- 
vader, maar  zijn  gebeente  werd,  op  Egyptische  w'ijze  gebalsemd, 
met  koninklijke  pracht  terug  gebragt  naar  Kanaün,  —  het  land, 
waarop  al  zijne  verwachting  voor  zyne  nakomelingschap  was 
gevestigd;  daar  werd  de  Aartsvader  overeenkomstig  zyn  eigen 
verlangen  in  de  spelonk  van  Machpela  begraven. 

Het  verblijf  der  nakomelingen  van  jakob  of  israöl  in  Egypte, 
aldus  op  eene  inderdaad  treffende  wijs  door  de  Voorzienig- 
heid voorbereid  en  beschikt,  bewaarde  deze  herdersfiimilie  er 
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voor  om  in  de  KatiadnUUche  yolketammen  weg  te  smelten,  — ^ 
terwijl  hun  beroep  als  herders,  eene  der  lagere  kasten  in  het 
landbouwend  Egypte^  hen  in  eene  voortdurende  afzondering 
deed  bl\jven  van  de  inwoners  in  het  N^ldaL  —  Aldus  kon 
zich  de  nakomelingschap  van  eiken  zoon  van  jakob  verme- 
nigvuldigen en  tot  zoo  veel  stammen  opwassen,  die  in  ver- 
loop van  drie  eeuwen  tot  millioenen  werden,  welke  gezamen- 
lyk  verbonden  waren  door  de  voorvaderlijke  godsdienst  en 
zeden.  —  Intusschen  hadden  de  HykaoSy  een  Arabisch  volk, 
Noorder^  en  Midden-Egypte  overheerd;  de  vrees,  dat  de /«ra^ 
litische  herders  met  de  oude  Farao*8,  die  naar  het  Zuiden  te- 
ruggedreven waren,  zich  mogten  verbinden,  werd  grooter  naar- 
mate Israël  zich  vermenigvuldigde.  Niet  alleen  hunnen  vrijen 
geest  wilde  men  uitblusschen,  ook  hunne  vrijheid  zelve  wilde  men 
vernietigen,  en  eindel\jk  hen  geheel  uitroeien.  Onstaatkundig  en 
wreed  beval  Egyptes  tiran  al  de  zoontjes  der  IsraëlUsn  b^  de 
geboorte  in  den  I^tjl  te  smoren;  maar  onder  het  Godsbestuur 
werd  aldus  de  redder  van  het  verdrukte  herdersvolk,  de  geesel 
die  Egypte  teisteren  zou,  gevormd.  Een  zoontje  van  abiraji 
en  jocnÉBBD,  reeds  drie  maanden  door  trouwe  moederzorg 
verborgen,  werd  door  moederlist  gered  van  den  dood.  Ineen 
papyruskistje  in  de  Nijlbiezen  neergezet  op  eene  plaats,  waar 
des  Faraö*s  dochter  zich  zou  komen  baden,  terwijl  mibjam,  de 
zuster  van  het  knaapje  in  de  nabijheid  waakte,  werd  het  I£ebreeuw~ 
schêknechtje  als  vondeling  door  de  ontfermende  thebnectis  opge- 
nomen; het  zoontje  werd  mozes  (geredde  uit  het  water)  geheeten, 
en,  na  door  z^'no  eigene  moeder  gezoogd  te  zijn,  als  kind  der 
dochter  van  den  Farao  vorstelgk  in  het  paleis  opgevoed  eu 
onderwezen.  —  Voor  het  uitwendige  een  Egyptetiaar  schij- 
nende, bleef  hy  in  zyn  hart  een  Israëliet,  Het  groote  denk- 
beeld om  zijne  natie  te  redden,  werd  in  zijne  ziel  geboren. 
Intusschen  eerst  op  tachtigjaren  leeftyd  mogt  hij  uitvoeren  wat 
hij  reeds  vroeger  te  vergeefs  had  willen  beproeven,  en  uit  de 
Arabische  woestyn,  waar  hij  uit  jE'^/><«  gevloden,  veertig  jaren 
dezen  wensch  zijns  levens  gekweekt  had,  daagde  hy  eens- 
klaps op,  en  trad  voor  den  Farao,  en  eischte  van  hem  het 
volk  opdat  het  een  feest  in  de  woestyn  vierde.  Hy  sprak  in 
naam  van  jehova,  den  God  van  abraham,  izaök  en  jakob; 
maar  terwyl  de  Israëüten  gewillig  waren  den  redder  te  vol- 
gen, weigerde  de  Farao  het  verzoek,  en  beantwoordde  het 
hoogc  met  nieuwe  verdrukking.  —  Tocii  haudhaafdj^aiOZES  ïiinc 

Digitized  byLnOOQlC 


DE   ISRAëLlTEN.  415 

sending  en  de  eer  van  den  God  die  liem  gezonden  had,  door 
daden.  Egypte' 8  Priesters  konden  slechts  gedeeltelyk  die  da- 
den nabootsen,  welke  de  grootheid  van  jtehoya  boven  de  be- 
schermende Goden  van  Egypte  openbaarden,  het  land  aan  den 
Nijl  van  ramp  in  ramp  stortten  en  eindelijk  in  rouwe  bij  den 
dood  van  al  het  eerstgeborene  dompelden.  —  Het  vernederde  en 
bevende  Egypte  liet  eindelijk  na  tien  vrecselijke  plagen  de  Israëli^ 
ten  henengaan.  Maar  eiet  toen  zij  daar  hen,  die  schenen  naar  de 
landengte  Siiez  en  dus  de  Roode  Zee  om  te  trekken,  ten  einde  Ara- 
Uë  te  bereiken,  weder  zuidelijk  zien  wenden ,  waant  de  Farao  dat 
zij  verward  ronddwalen,  niet  wetende  in  hunne  onbekendheid 
wat  te  doen.  H\j  jaagt  hen  achterna  en  wil  met  geweld  hen 
terugvoeren.  De  Voorzienigheid  baant  bij  buitengewoon  sterke 
eb  de  van  het  Egyptiscke  wraakzwaard  bedreigden  den  eeni- 
gen  uitweg  over  eene  ruime  breede  zandbank  door  de  aldaar 
niet  breede  zeetong.  De  donkerheid  van  den  nacht  begun- 
stigde den  doortogt;  Farao's  wagenen  en  ruiteren  jagen  roe- 
keloos hen  achterna;  doch  orkanen  en  onweders  jagen  het 
water  met  geweld  terug,  en  zij,  die  onschuldige  kinderen  ver- 
dronken hadden ,  vinden  als  schuldigen  den  dood  in  de  golven.  — 
Als  geredden  door  jehova  staan  de  IsraélUen  aan  de  overzijde; 
voor  altijd  ontslagen  van  de  Egyptenaren  zetten  zy  den  togt 
voort,  tot  waar  Horeb's  kruinen  zich  hemelhoog  verheffen;  — 
en  hier  wus  het,  waar,  onder  teekenen  van  den  hemel,  de 
straks  beschouwde  wetgeving  aan  het  volk  gegeven  werd,  dat 
rondom  deze  bergen  zich  had  gelegerd. 

Nadat  ik  aldus  de  vragen:  van  welke  afstamming  waren  de 
Israëliten?  en:  van  waar  kwamen  zij?  heb  beantwoord,  zal  ik 
nog  eenige  oogenblikken  besteden  om  aan  de  derde  te  vol- 
doen: waarhenen  gingen  zij?  —  Niet  slechts  om  een  feest  te 
vieren,  en  zich  uit  die  vreugde  weder  in  de  jammeren  van 
de  slavernij  te  storten,  zou  die  uitleiding  strekken,  terugkee- 
ren  zouden  zij  naar  het  land,  van  waar  het  voorgeslacht  ge- 
komen was.  —  Tusschen  het  hemelhooge  gebergte  Libanon  en 
Horeb's  spitsen ,  is  Kanadn  gelegen.  Bergruggen ,  die  van  gene 
uitgaan  en  tot  deze  voortloopen,  hebben  in  hun  midden  eene 
rivier,  de  Jordaan,  die  vroeger  aan  de  golf  van  Akaba,  de  ooste- 
lijke tong  der  Roode  Zee^  haar  water  toevoerde,  hetgeen  z\j  van 
den  Libanon  ontving.  Doch  reed*  ten  tijde  van  abrahau  verzonk 
het  dal  Siddim  en  in  de  plaats  van  dat  eert^d»  schoonc  dal  trad  do 
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Doode  zeCy  die  van  toen  aan  de  wateren  van  de  J'orc^aan  ver- 
slond. Zoo  eindigt  de  rivier,  na  door  twee  kleinere  meeren 
geloopen  te  hebben,  in  deze  derde.  He^  land  ten  Westen 
van  de  Jordaan,  wordt  van  de  Middellandsche  Zee  bespoeld, 
liet  land  ten  Oosten  dier  rivier,  golft  van  de  bergen  in  af- 
hellingen  voort  tot  aan  den  Eufraat,  Gelegen  in  een  kli- 
maat, dat  geschikt  is  om  edele  vruchten  voort  te  brengen, 
beloofde  het  den  nijveren  landbouwer  rijke  vergoeding  voor 
zijne  vlyt;  want  vette  dalen,  ruime  vlakten,  grasrijke  kusten 
bezat  Kanadn ,  terwijl  eene  kunstmatige  bedekking  en  bevoch- 
tiging van  kale  bergen,  ook  deze  den  zegen  der  natuur  kon 
afdwingen.  Kleine  riviertjes,  stroomende  van  weérzijden  in 
de  Jordaan,  of  kronkelende  naar  de  Middellandsche  Zee,  be- 
watcrden  het;  —  de  vroege  en  spade  regen  deed  het  graan 
ontkiemen  en  tot  ongewone  zwaarte  rijpen,  terwyl  verkoe- 
lende daauwdruppels  het  gewas  des  aardrijks,  eiken  nacht, 
tegen  de  hitte  des  daags  versterkten.  Ten  Zuiden  en  Oosten 
door  de  woestijnen  van  Araln'é,  ten  Noorden  door  hooge  ber- 
gen, ten  Westen  door  de  Middellandsche  zee  omringd,  lag  het 
dus  daar  in  stille  afgeschci denheid ;  zijne  hoofdrivier  eindigde  in 
het  land,  en  de  kust  had  de  natuur  zonder  havens  gelaten.  — 
Xaar  dit  land,  hetwelk  min  geschikt  is  voor  den  koophandel,  — 
waar  evenmin  zeevaart  zich  ontwikkelen  kan,  —  hetgeen  nog 
geene  vijfhonderd  vierkante  mylen  groot,  en  voor  een  groot 
wereldrijk  geene  ruimte  heeft,  rigten  die  verlosten  uit  Afri- 
ka s  boeijcn  hunne  schreden.  Waar  het  gebeente  rust  van  hunne 
Aartsvaders,  waar  de  sporen  liggen  der  voetstappen  van  hen, 
daar  zullen  zij  zich,  als  zelfstandig  volk,  vestigen;  en,  na 
met  de  wapenen  in  de  hand  zich  eenen  weg  door  de  volken 
die  Kanadn  omringen  gebaand  te  hebben,  Kanaan  zelf  ver- 
overen. 

Dit  een  en  ander  moest  natuurlijk  op  de  Mozaïsche  wetgeving 
van  den  mees  ten  invloed  zijn.  Aan  afstammelingen  der  Aartsva- 
ders, die  de  godsdienst  en  gebruiken  van  hen  bewaard  hadden,  — 
aan  komenden  uit  Egypte^  die  daar  in  den  langen  tijd  hunner  in- 
woning vele  zeden  des  lands  overgenomen  hadden ,  wetten  geven- 
de, moest  noodzakelijk  op  dit  een  en  ander  gelet  worden.  Inder- 
daad is  dit  geschied.  Uit  de  aarts vaderlijke  tent  is  het  geloof  aan 
den  éduen  God,  is  de  besnijdenis,  is  hot  algemeene  denkbeeld  van 
offers,  i.s  het  Lev i raat s-hu weiijk  overgenomen;  daarentegen  is 
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er  ook  veel  dat  Eyyptischen  oorsprong  verraadt.  De  taberna- 
kel is  een  Egyptisch  gebouw;  de  Priesterstand  nASir Egyptische 
wijs  gevormd,  bij  de  godsdienstige  feesten  ligt  een  Egyptisch 
denkbeeld  tot  grondslag.  Den  landbouw  boven  den  koophandel  en 
de  zeevaart  te  begunstigen,  is  zuiver  Egyptisch,  De  spijswet- 
ten, ofschoon  eenigzins  in  do  bepaling  tusschen  rein  en  onrein 
reeds  Noachidisch,  zijn  in  veel  overeenstemmende  met  het 
Egyptisch  gebod  en  de  Egyptische  vaststellingen. 

Grelooft  niet,  M.  H.!  dat  de  Mozaïsche  wetgeving  door  deze 
opmerkingen  in  het  minste  verliest;  —  neen,  het  goede  en 
beproefde  van  anderen  over  te  nemen,  is  grooter  wijsheid, 
dan  de  ondervinding  van  het  voorgeslacht  als  dwaasheid  te 
verwerpen.  —  Zelfs  iets  van  het  gebrekkige  te  bewaren  is 
verstandig,  wanneer  men  door  behulp  daarvan  aan  het  betere 
ingang  kan  verschaffen.  —  Maar,  terwijl  de  Mozaïsche  wetge- 
ving zich  in  dezen  schikte,  zocht  zij  zoo  veel  mogelijk  het  kwaad, 
dat  te  diep  ingeworteld  was,  om  het  uit  te  roeijen  te  wijzigen,  te 
beperken  en  dus  minder  schadelijk  te  maken,  gelijk  onder  an- 
deren duidelijk  blijkt  uit  het  bepaalde  omtrent  de  bloedwraak 
en  de  veelwyverij.  Egypte' s  feesten  toelatende,  beperkte  deze 
wetgeving  de  zedeloosheid  van  die  feesten;  de  blijmoedigheid 
wil  zij  door  godsdienst  heiligen.  Tegen  menschenoffers,  too- 
verkunsten  en  bedrog  waakte  zij;  de  moeder,  de  in  Egypte 
miskende,  beschermde  zij  bij  haar  regt;  de  dieverij,  daar  tot 
zekere  mate  geoorloofd,  verbood  zij  geheel.  —  Niet  omdat  het 
Egyptisch  was,  nam  zij  de  wetten  omtrent  den  akkerbouw, 
en  de  afzondering  van  andere  volken  over;  zij  deed  het  om- 
dat deze  bepalingen  geheel  strookten  met  de  groote  bestemming 
van  het  Israëlitische  volk,  om  eenen  aan  zijn  land  verbonden 
godsdienstigen  Staat  te  vormen.  —  Egypte's  uitwendigen  tooi 
en  plegtigheden  nam  de  Mozaïsche  godsdienst  op,  maar  door 
deze  verbond  zij  de  verecring  van  den  waren  God  met  dien 
zinnelyken  toestel,  zonder  welken  z\j  zich  toen  niet,  vooral 
niet  onder  een  zinnelijk  volk  als  de  Israëliten ^  zou  hebben 
staande  gehouden.  —  Daarenboven,  waar  is  zoo  gewaakt  te- 
gen den  overmatigen  rijkdom,  die  zich  bij  enkelen  opstapelt, 
terwijl  het  algemeen  daarvan  verstoken  is,  als  in  deze  wet- 
geving? Waar  zoo  veel  opleiding  gegeven,  om  de  burgers 
van  den  Staat  tot  zacht  gevoel  van  menschelijkheid  te  stem- 
men,   die  jegens   minderen   aan   te   kweeken   en  het  huiselijk 
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geluk  in  juiste  bepalingen  omtrent  de  betrekking  van  ouders 
en  kinderen  te  bouwen,  als  hier?  Waar  werd  zulk  een 
Staat  zóó  op  de  godsdienst,  waar  zulk  eene  godsdienst  zóó 
op  den  Staat  gebouwd  —  en  de  mensch  in  z\jne  heiligste  be* 
trekkingen  dermate  vereenigd  door  één  middelpunt,  als  in  deze 
in  allen  opzigte  voor  het  toenmalige  Israëlitische  volk  juist  gepaste 
en  daarom  geheel  volmaakte  wetgeving?  —  Men  moet  zich 
geheel  in  die  eeuwen  verplaatsen,  men  moet  weten,  wit  toen 
de  Godsdienst  en  Staat  onder  andere  volken  waren  om  te 
gevoelen,  dat  men  hier  hoog  op  bergen  Gods,  op  Sinat  en 
Horeb  staat  —  dat  een  geheel  eenig  verschijnsel  opgetogen 
houdt.  —  £n  ziet  gij  dan  verder  dien  mozes>  zoo  als  hij,  na 
te  vergeefs  beproefd  te  hebben,  het  volk  dadelijk  Kanaan  in 
te  voeren,  besluit  om  veertig  jaren  lang  het  te  zuiveren,  aan 
orde  en  wet  zijne  Nomaden  en  slaven  te  gewennen;  —  slaat 
g^  hem  gade,  te  midden  der  oproenge  en  ondankbare  mui^ 
ters,  met  kracht  en  waardigheid  handelende;  —  bespeurt  g\j, 
hoe  hij  de  hoogste  wenschen  van  z\jn  leven  opoffert  voor  het 
groote  denkbeeld  z\jner  ziel,  en  liever  op  Nebo  sterft  met  ver* 
wachting,  dan  op  Kanadns  heiligen  grond  zonder  deze  te  mo- 
gen koesteren;  —  hoort  gij  eindelijk  z^'ne  laatste  stem  tot  het 
volk,  welks  vader,  wetgever  en  aanvoerder  hy  was,  hoe  hy, 
aan  het  perk  van  zyne  stormachtige  loopbaan,  het  toesprak, 
welk  eene  innigheid,  welk  eene  warmte,  welk  een  verheven 
gevoelen l  Neen,  zóó  handelt,  zóó  leefl  en  sterfl  een  volks- 
verleider niet;  —  zoo  neemt  alleen  een  groot  man,  een  ge- 
voelig menschen vriend ,  een  wyze,  een  godvruchtige,  zóó  een 
vader  van  zyne  kinderen  afscheid.  —  Toen  Israël  hem  be- 
weende in  Moab's  velden,  stortte  het  tranen  over  eenen  edele, 
die  de  tranen  der  z\jnen  waardig  was,  die  de  bewondering 
der  wereld  verdient. 

MozES  liet  niet  slechts  deze  wetgeving  na,  maar  ook  een 
volk  hetwelk  h\j ,  *t  uit  de  laagheid ,  waai*toe  de  slaverny  den 
mensch  doet  verzinken,  opgebeurd  hebbende,  door  de  banden 
van  orde  en  wet  had  omstrengeld.  Toen  hij  stierf  waren  de 
meeste  IsraièUlsny  die  in  Egypte  geleefd  hadden,  hem  reeds 
voorgegaan;  een  nieuw  geslacht,  ontstaan  op  den  acht-en- 
dertig-jarigen  togt,  waarbij  hy  met  het  volk  van  oase  tot  oase 
was  getrokken,  stond  daar,  opgevoed  of  geboren  in  de  woestyn 
van  Arabië,    Reeds  waren  de  ten  Oosten  van  de  Jordaan  ge- 
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vestigde  volken  overwonnen  en  hadden  zich  de  stammen  kuben, 
CAD  en  half  makasse  in  het  over-Jordaansche  gevestigd,  toen 
jozuA,  uit  de  handen  van  den  stervenden  mozes  en  naar  den 
wensch  van  het  volk,  het  bestuur  ontving.  De  vriend  van 
dezen  grooten  man,  ingewijd  in  al  ziyne  plannen,  vervuld  van 
z\jnen  geest,  trad  in  diens  plaats,  nadat  reeds  eleazas,  de 
derde  zoon  van  AanON ,  een  waardig  opvolger  van  zjjnen  vader 
in  het  Hoogepriesteï'schap  was  geworden.  —  Aan  de  spits  van 
zesmaal  honderdduizend  mannen ,  die  de  wapenen  konden  voe-* 
ren,  zou  jozua  (den  Jordaan  met  het  volk  overschreden  heb- 
bende) de  Kanaüniten  uitroevjen;  natiën  welker  godsdienst  en 
zeden  trouwens  ten  eenemale  onbestaanbaar  waren  met  de 
Mozaïsche  inrigting.  Onder  jehova's  hulp  werd  dit  volbragt. 
In  zes  jaren  tijds  waren  een-en-dertig  Kanadnitiache  Vorsten  ver- 
slagen en  was  het  oogenblik  daar  om  het  land  behoorlijk  te 
verdeelen.  Dit  geschiedde  met  veel  wysheid  en  zorg.  De 
nomadiserende  stammen  rübeh,  oad  en  half  mahasse  bleven 
het  weidenrijke  Over-Jordaansche  behouden;  juda  en  simeon 
werd  het  zuidelijkst  gedeelte  van  het  eigenlek  Kana(m  aan- 
gewezen. Aan  het  grondgebied  van  hen  paalde  ten  noorden 
dat  van  benjamin  en  dan  en  aan  beide  weder  dat  van  efraïm. 
IVIanasses  andere  helft  en  issaschar  volgden  op  deze,  terwyl 
het  noordelijkst  gedeelte  van  Palestina  aan  aseb,  zebulon  en 
NAFTHALi  tocvicl.  Verspreid  door  het  geheele  land,  ten  einde 
zy  in  hunne  algemeen  nuttige  werkzaamheden  allen  ter  dienste 
konden  staan,  waren  in  v\}ftig  steden  levi's  zonen.  —  Het 
groot  ontwerp  is  verwezenl\jkt.  Tot  eenen  Staat  op  akker- 
bouw en  de  vereering  van  den  waren  Grod  gegrond,  werden 
de  zwervende  herders,  de  verdrukte  slaven,  in  het  land  der 
voorvaderen !  Welk  eene  schoone  ontwikkeling  kan  dat  jeug- 
dig volksleven,  onder  zulke  kweeking  en  voeding,  vinden; 
hoe  groot,  hoe  gelukkig  die  uitnemend  begunstigde  natie  worden  I 
Helaas!  de  geschiedenis  verwezenlijkt  dat  ideaal  niet.  Im- 
mers, in  plaats  dat  Israël  na  den  dood  van  jozüa  de  uitroei- 
jing  der  Kanaüniten  zou  voltooid  hebben,  nam  het  ruste  on- 
der z\jnen  wijnstok  en  vijgenboom  en  gaf  zich  onbedachtzaam 
over  aan  het  genot,  —  In  plaats  dat  het  de  wet  heilig  zou 
bewaard  hebben,  getrouw  aan  de  dienst  van  jehova,  en  hier- 
door, gelijk  door  eensgezindheid,  sterk  zou  gebleven  zijn,  slo- 
ten de  Israëliten  hnwelgken  met  Kanaana  dochters,  lieten  zich 
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tot  afgoderij  verleiden,  en  twistten  de  stammen  onderling.  De 
overbl^'fselen  van  de  KaTuianiten  verbonden  zich  met  naburige 
volken,  en  Israël^  dat  met  eere  had  kunnen  staan,  viel  nu 
eens  in  de  overheersching  van  dezen,  dan  van  genen  verove- 
ringzuchtigen  nabuur.  —  Intusschen  het  zou  niet  geheel  be- 
zwijken; daartoe  was  het  leven  te  sterk,  de  eerste  indruk 
door  MOZES  en  jozüa  gegeven,  te  krachtig  geweest.  —  De 
verdrukking  deed  telkens  den  geest  van  genen  ontwaken,  het 
zwaard  van  dezen  ontblooten.  Mannen  stonden  eensklaps  op, 
die  onder  den  naam  van  Riyters  bekend,  eene  schoone  hel- 
denr^  vormen.  Othniöl  hakte  met  het  zwaard  de  banden  van 
Cuschan-Eischataim  door.  Ehud's  dolk  doorboorde  ëglon;  zijne 
bazuin  van  het  gebergte  Efraïm  doende  klinken  riep  hij  tot  den 
zegevierenden  strijd  tegen  Moah.  —  Samgar  verloste  Israël 
van  de  FiUatijnen',  barak  van  jabin's  overheersching.  Hem 
en  zyne  benden  had  debor.1  bezield,  eene  vrouw  van  uitste- 
kend verstand  en  diep  godsdienstig  en  nationaal  gevoel;  even 
groot,  waar  zij  de  harp  tokkelt  bij  verheffend  lied,  als  waar 
zij  door  partijen  geroepen  de  pleitgedingen  beslist;  eene  vrouw 
die  aan  heldenmoed,  beleid  en  geestkracht  paart;  die  het  juiste 
oogenblik  aanwijst  aan  barak,  om  van  Thabors  kruin,  gelijk 
eene  lawine,  te  storten  op  de  vijanden  in  het  dal;  die  nu 
onverschrokken  te  midden  der  zwaarden  en  spiessen  van  de 
strijdenden  blyft,  bemoedigend  en  radend  tot  de  overwinning 
volkomen  is.  —  Ook  gideox  is  een  groot  karakter.  Aan  de 
spits  van  zyne  jeugdige  helden  overvalt  hij  het  Midianitische 
leger,  en  de  kleine  schaar  der  kloekmoedigen  verstrooit  de  tien- 
duizenden.    En   toen  het  dankbare  volk  hem  nu  de  konincrs- 

o 

kroon  aanbiedt  en  zegt:  nheersch  over  onSj  zoo  gij  als  uw  zoon 
en  mvs  zoon  zoon,''  (*)  weigert  hij  deze  hoogste  en  erfelijke  waar- 
digheid, zeggende:  })met  ik  wil  over  u  heerschen^niet  mijn  zoon, 
JEHOVA  zal  uw  Koning  zijn''  —  ï^ëa  zijner  bastaardzonen  zocht 
na  's  vaders  dood  do  heerschappij  te  verkrijgen  en  zich  daarin 
door  den  moord  zijner  broeders  te  verzekeren,  en  wreed  en 
geweldig  is  zyn  bestuur.  Bij  den  aanval  op  Thehez  echter 
getroffen  aan  het  hoofd  door  eencn  steen,  die  eene  vrouw 
wierp,  wil  hy  de  schande  niet  dragen  van  door  vrouwenhand 
te   zgn   gesneuveld;   daarom    beveelt  hij  (gelijk  later  pyriihcs 

(♦)  nif^f.   Vlll:   22. 
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b\j  Argos^)  zijnen  wapendrager  hem  te  doorboren.  —  Boven 
THOLA  en  JAÏK,  die  Israëla  legerhoofden  waren,  doch  niet 
gel^k  oiDEON  voor  wet  en  godsdienst  zorgvuldig  genoeg  waak* 
ten,  blinkt  jephtha  uit.  De  Ammordeten  hadden  het  volk  on* 
derdrukt;  h\j  besluit  om,  met  gevaar  van  zijn  leven,  jedder 
van  het  vaderland  te  worden.  Zyn  beleid  staat  gelijk  met 
z^nen  moed;  want  niet  alleen  verzekert  h\j  zich  eerst  volko- 
men van  de  trouw  der  z\jnen,  maar  l^j  zoekt  ook  het  bloed- 
vergieten voor  te  komen  door  eene  overeenkomst  met  de  v^- 
anden  te  beproeven.  Ammon's  legerbenden  worden  geslagen, 
nadat  de  held  onbedachtzaam  de  gelofte  had  gedaan,  dat  h$ 
het  eerste  hetgeen  uit  z\jn  huis  hem  tegen  komt  aan  jehova 
zou  offeren.  £n  toen  h^  nu,  vreugdedronken,  wederkeert  als 
overwinnaar,  is  zijne  ëënige  dochter  de  eerste  die,  deelend 
in  's  vaders  roem  en  blijdschap,  hem  tegen  komt.  Terwijl 
JEPBTHA  gelooft  dat  hij  letterlijk  zyne  gelofte  moet  vervullen , 
vindt  h\j  de  dochter  gereed  om  haar  aan  zich  te  doen  volbren- 
gen. Eene  andere  iphigexia  gelijk  gaat  de  vrome  maagd  naar 
het  outer,  waar  de  vader  in  zijn  kind  al  zyne  vreugde  en 
geluk  aan  z^nen  God  ten  offer  brengt.  —  Na  hem  werd  de 
band  van  Israëls  bewoners  door  ouderlingen  twist  verbroken, 
die  tusschen  den  stam  efbaïm  en  de  Over-Jordaanschen  ont* 
stond.  Bigters,  van  welke  wij  slechts  de  namen  weten,  als 
EBZAX,  ELON  CU  ABDON,  hadden  het  bestuur,  hetwelk  van  de- 
zen laatsten  op  eli  overging ,  die  Hoogepriester  en  ook  tevens 
Rigter  was.  Zij  waren  evenmin  in  staat  de  inwendige  ver- 
deeldheden te  doen  ophouden ,  als  uitwendige  aanvallen  af  te 
keeren.  De  Filistijnen,  het  aan  het  zuidelijk  gedeelte  van 
Palestina  s  Middellandsche  zeekust  wonend  volk,  verdrukten 
de  Israëliten  y  wien  thans  weder  alle  moed  en  kracht  scheen 
ontzonken  te  zyn.  —  Toen  gaf  één  enkel  man  aan  het  ver- 
slapte volk  het  voorbeeld  van  eenen  aan  het  vermetele  gren- 
zenden moed,  die  gepaard  ging  met  reusachtige  kracht,  welke 
echter  niet  in  deze,  maar  in  het  vertrouwen  op  jehova,  den 
grondslag  had.  Ik  bedoel  simsOn,  die  van  zijne  ouders  tot 
de  gelofte  van  het  Nazireërschap  was  gewijd.  In  de  Mozaï- 
sche wet  zijn  verordeningen  omtrent  de  Nazireërs.  Zij  mog- 
ten  geene  sterke  dranken  gebruiken;  niets  dat  van  den  wijn- 
stok komt  nuttigen;  geen  lijk  aanraken  en  het  haar  laten 
wassen ;  doch  hunne  geloften  komen  daar  voor  als  slechts  voor 

MENQELAV.    1853.  K**.  X. 
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oenen  bepaalden  tijd  gedaan.  Shison's  Nazireërscbap  was  ech- 
ter een  altijddurend;  het  eindigde  niet,  dan  met  zijn  leven. 
Zoo  lang  smsox  zijne  gelofte  trouw  hield,  was  hij  de  schrik 
en  geesel  der  Filistijnen.  Herkulische  daden  verrigtte  hij; 
maar  gelijk  de  hebkules  der  Grieken^  bezweek  hij  voor  de 
magt  der  vrouwen,  en  werd  eindelijk  door  eene  van  haar, 
aan  welke  hQ  ontdekt  had,  dat  zijne  kracht  in  zijn  Nazireër- 
Bchap  gelegen  was,  van  zijne  haren  beroofd.  Hiermede  was 
z\jn  vertrouwen  op  eigen  kracht  en  goddelijke  hulp  geweken; 
h\j  viel  in  de  handen  z\jner  vijanden  en  werd  de  speelbal  van 
hunne  wraak  en  hunnen  moedwil.  Doch  hij  stierf  gel^'k  hy 
geleefd  had;  z\jne  haren  waren  weder  aangegroeid,  zijn  moed 
had  zich  hernieuwd,  en  staande  onder  eenen  FUistijnschen 
godentempel  rukte  h^  twee  der  zuilen  omver,  waarop  die 
.tempel  voomamemk  rustte,  en  verplette  zich  met  duizende 
vijanden  onder  den  bouwval,  gewroken  en  gereinigd  in  den  dood. 
Toen  smsOK  niet  meer  was,  verdubbelden  de  Filistijnen 
hunne  aanvallen.  Zij  waren  meestal  gelukkig  tegen  de  Israë- 
Ixten^  die  in  eli  eenen  door  ouderdom  al  meer  en  meer  ver- 
zwakten rigter  hadden,  die  niet  alleen  het  vertrouwen,  maar 
ook  de  liefde  van  het  volk  door  het  wangedrag  zijner  zich  veel 
aanmatigende  zonen  noPHXi  en  pinehas  had  verloren.  Beide  sneu- 
velden met  30,000  Israëliten  in  éënen  veldslag,  terwijl  daaren- 
boven de  ark  viel  inde  handen  der  Filistijnen.  De  boodschap 
van  deze  ontzettende  gebeurtenis  deed  eli  sterven  —  het  scheen 
met  Israël^  dat  den  troon  van  jehova,  de  wet  van  mozes,  de 
bloem  van  z\jne  manschap,  zijnen  Rigter  en  Hoogepriester  op 
ëénen  dag  had  verloren,  gedaan.  —  Maar  jehova's  zorg  had 
in  de  stilte  van  het  heiligdom  reeds  den  redder  gekweekt. 
Het  was  de  van  God  door  z\jne  uitnemende  ouders  afgebedene 
SAMUëL,  die  thans  optrad.  Greroepen  door  het  volk  tot  Rig- 
ter, bekleed  met  de  Hoogepriesterlijke  waardigheid,  was  hij 
van  JEHOVA  bekwaamd  om  Profeet  te  z^'n.  Zoo  was  hijj  in 
staat  om  aan  de  Mozaïsche  Staatsinrigting  krachtvolle  wer- 
king terug  te  geven,  en,  voor  haar  het  volk  bezielende,  het 
door  haar  weder  te  verheffen.  De  afgoder^'  werd  met  sterke 
hand  uitgeroeid  en  tot  in  de  verborgenste  schuilhoeken  ver- 
volgd; het  volk  verootmoedigde  zich  over  zijne  zonden  en 
deed  heilige  geloften;  —  de  Filistijnen  werden  overwonnen  en 
niet  alleen  de   vreugde   over  de  behaalde  zege,  ook  de  zege- 
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ningen  van  eenen  langen  vrede  regtvaardigden  de  maatrege* 
len  van  den  edelen  en  moedigen  hervormer.  Deze  waren 
vooral  gerigt  op  de  beschaving  en  godsdienstigheid  der  in  zoo 
veel  eeuwen  van  onrast  verwilderde  Israëüten,  Zelf  edele  jon- 
gelingen onderwijzende,  vormde  hij  anderen  tot  onderwijzers 
in  de  wetten  en  godsdienst;  dezQ  verspreidende  onder  het 
volk,  wekte  h\j  den  nationalen  en  godsdienstigen  zin  op  en 
bezielde  dien  met  een  nieuw  leven.  —  Hij  zelf  w\jdde  zich 
onvermoeid  aan  het  heil  der  natie.  Het  land  doorreizende 
om  regt  te  spreken,  openbaarde  h\j  alomme  onbaatzuchtig- 
heid en  regtvaardigheid.  En  toen  h^  eindelijk  z^ne  waar- 
digheid neerlegt,  hoe  groot  staat  hij  daar,  geheel  Israël  op- 
roepende^ om  tegen  hem  te  getuigen  indien  hij  z^'ne  magt  en 
gezag  ook  maar  in  het  minst  had  misbruikt.  Hoe  helder  ziet 
h\j,  toen  hij  daar  het  volk  waarschuwt  dat  eenen  Koning 
begeert;  hoe  treffend  schetst  hij  het  misbruik  der  magt  van 
den  Alleenheerscher !  H^j  was  de  laatste  van  Israëla  Kigters; 
hij  zal  den  eersten  van  Israëls  Koningen  zalven.  —  De  be- 
schouwing van  Israël  onder  dfin  monarchalen  theocratischen 
regeringsvorm,  zal  eene  volgende  keer  belangr^ke  stoffe  bie- 
den; en  ofschoon  wij  den  luister  van  het  volk  zullen  zien 
kwijnen,  abha^itams  kroost,  mozes  wet  en  SAHUëLS  werking 
zullen  niet  ophouden. 

Ik  heb  gezegd. 


IETS  OVER  DE  CONSTITUTIE  VAN  ARRAGON.  (*) 

Toen  de  inwoners  van  Arra^on  zich  van  het  juk  der  Mooren 
bevrijd  hadden,  besloten  zij  eenen  koning  aan  te  stellen.  Daar 
zg  het  evenwel  omtrent  de  wijze  waarop  dit  geschieden  zou 
niet  konden  eens  worden,  besloten  zij  hieromtrent  den  Paus 
te  raadplegen.  Deze  bestrafte  hen,  daar  z\j  in  plaats  van 
zich  aan  het  voorbeeld  der  Joden  te  spiegelen  (zie  1  sam.  vin) 
volstrekt  eenen  koning  begeerden;  maar  indien  z\j  hun  ge- 
voelen niet  wilden  veranderen,  ried  l^j  hen  aan  geen  koning 
te  verkiezen  dan  onder  waarborg  van  bill^ke  met  den  aard 
des  volks  overeenstemmende  instellingen,  en  vooral  dat  zy 


(*)  Zie  SPmozA,   Tractat.  PoHt.,  II,  80. 
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een  boog  geregtshof  zouden  instellen ,  dat  even  als  de  EphoreB 
bij  de  Ledaemordêra  een  tegenwigt  tegen  den  koning  zou  uit- 
maken, en  volkomen  geregtigd  zou  zijn  om  alle  twisten  tus- 
scben  den  koning  en  bet  volk  te  beslecbten.  Dezen  raad  vol- 
gende bepaalden  zij  de  regten  van  koning  en  volk  zoo  billijk 
als  zij  konden ,  en  stelden  de  opperste  uitlegging  daarvan  niet 
aan  den  koning  maar  aan  een  opperste  geregtsbof  van  zeven- 
tien leden,  waarvan  de  voorzitter  Juatitia  genaamd  werd. 
Deze  Juatitia  met  zijn  zeventien  bijzitters  badden  dus  bet  vol- 
ste regt  om  alle  door  wereldlijke  of  geestelijke  geregtsboven, 
ja  door  den  koning-zelven  gevelde  vonnissen  te  vernietigen, 
en  ieder  burger  bad  bet  regt  zelfs  den  koning  voor  dit  ge- 
regtsbof te  dagen.  Daarenboven  badden  zij  in  den  eersten 
tijd  bet  regt  om  koningen  te  verkiezen  en  af  te  zetten,  maar 
eenige  jaren  na  de  instelling  van  dit  geregtsbof  beeft  Koning 
PEDRO  III  weten  te  weeg  te  brengen,  dat  dit  laatste  regt 
werd  afgescbaft,  ecbter  op  die  voorwaarde,  dat  bet  bun  zou 
geoorloofd  zijn  de  wapenen  op  te  vatten  tegen  ieder,  die  met 
geweld  inbreuk  op  bunne  regten  zou  willen  maken,  al  waro 
bet  ook  tegen  den  koning  of  den  troonopvolger. 

Nadat  al  deze  regten  beboorlijk  vastgesteld  waren,  zijn  zij 
een  ongeloofelijk  langen  tijd  (ongeveer  twee  en  een  balve  eeuw) 
ongesebonden  bewaard  gebleven,  terwijl  koning  en  volk  in  de 
trouwe  bandbaving  daarvan  met  elkander  wedijverden.  Toen 
ecbter  perdixaxd  de  Catholieke  ook  de  becrscbapp^'  over  Casti- 
lié  door  erfenis  bekwam ,  begon  deze  vrybeid  der  Arragormezen 
aan  de  Castilianen  te  misbagen,  wesbalve  zij  febdixaxd  aan- 
boudend  aanspoorden  om  die  bepalingen  af  te  scbaffen.  Daar 
by  dit  evenwel  niet  durfde  doen,  antwoordde  bij  op  bunne 
raadgevingen:  »dat  by  de  regering  over  Arragon  op  de  voor- 
waarden, die  bun  bekend  waren,  ontvangen  bad;  dat  bij 
plegtig  gezworen  bad  die  te  zullen  nakomen;  dat  bij  bet  ver- 
breken van  zijn  gegeven  woord  afkeurde,  en  ook,  daaren- 
boven, overtuigd  was,  dat  zijn  r\jk  bestendig  zou  zyn,  zoo 
lang  koning  en  onderdanen  even  weinig  reden  badden  om 
elkander  te  vreezen ,  en  bet  oude  evenwigt  tusscben  ben  bestond ; 
vermits,  wanneer  een  van  beiden  dit  evenwigt  verbrak  en 
zyne  magt  vermeerderde,  de  andere  partij  niet  alleen  bare 
vorige  regten  zou  zoeken  te  berkrijgen,  maar  zicb  ook  op  de 
eerste  zou  zoeken  te   wreken ,   waarvan  bet  verderf  van  een 
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van  beiden  of  van  belden  het  gevolg  zou  wezen."  De  Arra^ 
gonnezen  behielden  dus  na  perdixaxd  hunne  vrijheden,  hoezeer 
hunne  vorsten  door  de  vereeniging  van  Arragon  met  Castilië 
magtiger  geworden  waren,  tot  op  philips  II,  die  hen  met 
meer  voorspoed  maar  niet  minder  wreedheid  dan  de  Veree^ 
mgde  Nederlanden  onderdrukte.  Hoezeer  later  philips  III 
alles  weer  in  schijn  op  den  vorigen  voet  bragt,  waren  echter 
de  Arragonnezen  door  de  geledene  verdrukking  zoo  zeer  over- 
tuigd geworden  van  hun  onvermogen  om  tegen  koningen,  die 
over  de  magt  van  geheel  Spanje  konden  beschikken,  hunne 
privilegiën  geldig  te  maken,  dat  zij  van  hunne  vorige  vrij- 
heid niets  behielden  dan  eenige  klinkende  woorden  en  krach- 
tclooze  instellingen. 

Het  bovenstaande  verdient  in  onzen  tijd  allezins  beharti- 
ging, omdat  men  er  uit  zien  kan,  hoe  philips  II,  die  door 
sommigen  tegenwoordig  tegen  de  beschuldigingen  der  Neder- 
landsche  geschiedschrijvers  verdedigd  wordt,  met  zijne  regtge- 
loovige  Spaansche  onderdanen  heeft  gehandeld. 


ROSÉ   TAMISIER.    (*) 

St.  Saturuin  is  een  klein  dorp  in  de  bergen  van  Vaucluse 
niet  ver  van  Avignon,  In  het  jaar  1850  werd  dit  dorp  be- 
roemd als  de  verblijfplaats  van  een  meisje  genaamd  rosé 
TAMISIER,  die  beweerde  wonderkracht  te  bezitten  en  onmid- 
dellijk met  den  hemel  in  gemeenschap  te  staan.  Zij  was 
opgevoed  in  een  nonnenklooster  te  Salon  in  het  departement 
van  de  monden  van  de  Bhóne^  waar  zij  de  opmerkzaamheid 
trok  door  de  beweering ,  dat  zij  menigvuldige  bezoeken  ontving 
van  engelen  en  heiligen,  vooral  van  de  maagd  maria.  Ein- 
delyk  gaf  zij  voor  eenen  goddelijken  last  bekomen  te  hebben, 
om  de  godsdienst  in  het  ongeloovige  Frankrijk  tot  hare  oor- 
spronkelijke zuiverheid  terug  te  brengen,  verliet  het  klooster, 
begaf  zich  naar  het  dorp  Saignon,  waar  zij  geboren  was,  en 
toonde  daar  volgens  haren  levensbeschrijver  den  Abt  AXDitó, 
het  eerst  hare  wonderkracht  door  eene  wonderdadige  kool  te 


(*)  Zie   TAe  Aihenaeum  van  April  1853,  p.  408  en  volgg. 
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laten  groeijen ,  die  de  hongerige  dorpsbewoners  gedurende  ver* 
scheidene  weken,  in  een  tijd  van  algemeene  droogte  en  sterfte 
onder  de  planten,  voeden  kon.  Ondertusschen  at  z|j-zelve  niets 
dan  heilige  ouwels,  die  engelen  voor  haar,  als  de  gunstelinge 
des  hemels,  uit  de  kerk  haalden,  terwijl  zij  uit  dankbaarheid 
daarvoor  de  kleederen  van  den  dorpspastoor,  den  Abt  sabon, 
verstelde  met  garen  en  knoopen,  die  uit  den  hemel  geregend 
waren.  Op  een  zomeravond  echter  werd  zy  door  engelen  te 
Saignon  opgenomen  en  weer  nedergezet  in  het  dorp  St,  Satundn. 
Tot  op  dien  tijd  had  deze  dorpsheilige  nog  geen  andere  ver- 
eerders dan  eenige  wijngaardeniers  en  herders;  maar  de  geur 
harer  heiligheid  en  de  roem  van  hare  wondermagt  namen  zód 
spoedig  toe  en  verspreidden  zich  zóó  ver,  dat  zy  weldra  eene 
Europeache  vermaardheid  verwierf.  Zij  had  reeds  vele  ver- 
wonderlijke mirakels  verrigt  en  door  de  kracht  van  hare 
vroomheid  de  afbeeldingen  van  een  kruis,  een  hart,  een  kelk, 
een  speer,  en  zelfs  van  de  H.  Maagd  met  het  kind,  op  ver- 
scheidene plaatsen  van  haar  ligchaam  doen  ontstaan ;  eerst  in 
üaauwe  omtrekken,  doch  later  zóó  duidelijk,  dat  er  zelfs  bloed 
uitkwam,  hetgeen  de  verwondering  en  den  heiligen  eerbied 
van  alle  toeschouwers  opwekte.  Thans  echter  verrigtte  zg 
in  de  kerk  te  SU  Satumin  haar  voornaamste  wonder,  daar 
zij  eene  schilderij  van  chkistüs,  die  van  het  kruis  wordt  af- 
genomen, waarachtig  bloed  deed  uitzweeten,  in  tegenwoor- 
digheid van  den  dorpspastoor  en  van  eene  talrijke  vergade- 
ring, die  ter  aanschouwing  van  dit  mirakel  was  byeengeko- 
men.  Dit  geschiedde  voor  het  eerst  op  den  tienden  Novem- 
ber   1850. 

Weldra  maakte  deze  zaak  de  opmerkzaamheid  der  regering 
gaande  en  de  Heeren  gbave,  onder-prefect  van  het  departe- 
ment, QUIILIBEBT,  regter  van  instructie,  jacques,  substituut 
van  den  procureur,  en  andere  ambtenaars,  werden  gelast  de 
waarheid  der  daaromtrent  loopende  geruchten  te  onderzoeken. 
Zelfs  den  Aartsbisschop  van  Avignon  werd  gelast  met  de  hoo- 
gere onder  hem  staande  geestelijkheid  dit  mirakel  te  gaan 
aanschouwen  en  zich  te  vergewissen  wat  er  van  de  zaak  was. 
Op  den  door  de  heilige  tot  verrigting  van  het  wonder  be- 
paalden dag  gingen  deze  hooge  burgorlyke  en  kerkelijke  ambte- 
naren in  vol  kostuum  op  hare  uitnoodiging  naar  de  kerk,  die 
tevens   door   duizenden   geloovigen  en  nieuwsgierigen  uit  den 
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geheelen  omtrek  bezocht  werd;  en  tot  bew\J8,  dat  er  geen 
voornemen  bestond ,  om  van  de  ligtgeloovigbeid  der  menschen 
misbruik  te  maken,  beval  de  Aartsbisschop  de  schilderij  van 
hare  plaats  boven  het  hoog-altaar  weg  te  nemen,  waarop  het 
bleek,  dat  er  geene  werktuigen  om  bedrog  te  plegen  achter 
verscholen  waren,  daar  eene  geheele  volkplanting  van  spinne- 
koppen,  die  jaren  lang  aldaar  scheen  gehuisd  te  hebben,  van 
achter  de  schilderij  voor  den  dag  kwam.  Het  bloed  kwam 
ondertusschen  aanhoudend  uit  de  handen,  de  voeten  en  de 
zijde  van  de  beeldtenis  te  voorschijn,  hoezeer  de  aartsbisschop 
en  de  onder-prefect  het  aanhoudend  met  hunne  zakdoeken  af- 
veegden. Deze  zakdoeken  kregen  bij  gevolg  eene  groote  waarde, 
werden  terstond  in  stukjes  geknipt ,  en  aan  de  geloovigen  door 
geheel  Frankrijk  gezonden.  De  burgerlijke  ambtenaren  en  de 
geestelijken  waren  voldaan,  en  de  toeschouwers  niet  minder, 
terwijl  de  aartsbisschop  eene  welsprekende  predikatie  hield, 
gelijk  dit  b\j  zulk  eene  statige  gelegenheid  paste;  en  opdat 
alles  in  den  behoorlijken  vorm  mogte  geschieden  hechtten  de 
prefect  en  al  de  overige  hooge  ambtenaren  hunne  namen  en 
zegels  aan  eene  plegtige  verklaring  der  waarheid  van  dit  mi- 
rakel, welke  terstond  naar  Parijs  werd  opgezonden,  en  door 
middel  van  de  drukpers  in  alle  landen  der  Christenheid  werd 
verspreid. 

Ondertusschen  trok  dit  vreemde  geval  de  opmerkzaamheid 
van  eenen  vemuftigen  scheikundige  te  Apt^  den  Heer  eugèxë 
COLIGKOK.  Nadat  deze  veel  tijd  en  moeite  aan  vruchtelooze 
nasporingen  besteed  had  gelukte  het  hem  eindelijk  te  ontdek- 
ken, dat  menschenbloed  hetwelk  door  een  bloedzuiger  was 
uitgespuwd  voor  het  wonder  van  rosb  tamisier  bijzonder 
geschikt  was,  dat  men  dit  in  eene  schilderij  kan  doen  intrek- 
ken, en  dat  het  er  dan  weer  langzamerhand  uitdruppelt  zon- 
der in  de  eerste  uren  te  stollen,  terwijl  het,  hoe  dikwijls  ook 
afgeveegd,  aanhoudend  bl\jft  vloe\jen,  zoo  lang  er  nog  een 
droppel  van  over  is.  Deze  heer  bootste  het  mirakel  der  bloe- 
dende beeldtenis  met  zoo  goeden  uitslag  na,  in  tegenwoordig- 
heid van  verscheidene  hooge  ambtenaren  en  een  groot  aantal 
geleerden,  dat  niemand  meer  in  de  wonderkracht  van  rosé 
TAMISIER  wilde  gelooven ,  maar  ieder  zich  van  haar  bedrog  over- 
tuigd hield;  vooral  dewijl  bewezen  werd,  dat  zy  er  altijd  op 
stond  viSór  het  verrigten  van  het  mirakel  oenigcn  tijd  in  een- 
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zaam  gebed  in  de  kapel  te  moeten  doorbrengen,  zoodat  er 
geen  twijfel  meer  overbleef,  of  zij  besteedde  dien  t^d,  om  de 
deelen  der  scbilder\j,  die  zij  daarvoor  gebruiken  wilde,  met 
bet  bloedige  vocht  te  doortrekken.  Toen  bet  bedrog  was 
ontmaskerd,  werd  de  verontwaardiging  zóó  algemeen  opge- 
wekt, dat  de  regering  zich  genoodzaakt  zag  de  bedriegster 
voor  de  regtbank  te  Carpentras ,  de  hoofdplaats  van  het  district 
te  brengen.  De  Jury  echter  verklaarde  zich  niet  bevoegd, 
om  over  deze  zaak  een  oordeel  uit  te  spreken.  Dit  maakte 
de  verbittering  nog  erger,  zoodat  de  regering,  om  oproer  te 
voorkomen,  het  noodig  oordeelde  de  zaak  voor  de  Assises  te 
Nismes  te  brengen;  alwaar  in  het  midden  van  November  1851, 
na  een  lang  en  naauwkeurig  onderzoek,  en  nadat  aan  weers- 
kanten de  pleitbezorgers  gehoord  waren,  de  heilige  schuldig 
werd  verklaard  aan  bedrog  en  aan  misdr\jf  tegen  de  openbare 
zedelijkheid,  en  daarop  werd  veroordeeld  tot  zes  maanden 
gevangenis,  benevens  eene  boete  van  vijfhonderd  francs  ea 
de    kosten. 


ZONDERLINGE   VOLKSFEESTEN  IN  FRANKRIJK. 

HET   PKEST   VAN   DEN   GROENEN   WOLF. 

Te  Jumièges^  de  aèloude,  half  vervallen,  JVbormafwcAtf  abdy, 
waaraan  zoo  vele  historische  herinneringen  z\}n  verknocht,  is 
dat  hoogst  eigenaardig  feest  in  zwang  gebleven,  waarvan  de 
oorsprong  in  overoude  tijden  gezocht  moet  worden.  Het  by- 
geloof  beschouwt  haar  in  verband  met  het  volgende  sprookje. 

Pbilibert,  de  later  heilig  verklaarde  grondvester  van  Ju- 
mièges^  stichtte  ook  het  vier  uren  van  daar  gelegen  klooster 
Paviütf^  waarvan  austrebertha  (insgelijks  heilig  verklaard) 
de  eerste  abdis  was.  De  nonnekens  van  dat  klooster  waschten 
het  linnengoed  van  de  kloosterbroeders  te  Jumièges,  en  dat 
goed  werd  door  een  ezel  zonder  dry  ver,  van  het  eene  klooster 
naar  het  andere  gebragt.  Maar  zie  het  afgerigte  dier  werd 
door  eenen  wolf  verscheurd.  Grelukkig  was  de  abdis  getuige 
van  den  moord:  zy  pakte  eenvoudig  de  vracht  van  den  ver- 
moorden ezel  op  den  rug  van  den  wolf,  en  beval  nu  hém  om 
dien  naar  Jumièges  te  brengen.     De  wolf,   zegt  men  in  goe* 
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den  ernst ,  deed  niet  alleen  dit ;  maar  bleef  zelfs  de  taak  van 
den  ezel  met  onberispelijke  trouw  en  naauwgezetheid  ook  ver* 
der  vervullen. 

Het  feest  is  als  volgt.  Den  23'**°  Juny,  daags  vóór  st.  jan, 
haalt  de  onder  den  naam  van  dien  Heilig  gestichte  broeder-  - 
schap  haar  nieuwen  voorzitter  of  hoofd  te  Conikoua  af.  Uit  de 
ingezetenen  van  dat  dorp  moeten  de  hoofden  gekozen  worden. 
Deze  Dignitaris,  die  de  groene  wolf  heet,  een  buitengemeen 
w\jden,  langen,  groenen  rok  en  eene  zeer  hooge,  kegelvor- 
mige, groene  muts  zonder  rand  draagt,  plaatst  zich  aan  het 
hoofd  der  broeders,  en  daarop  trekken  allen,  zingende  ter 
eere  van  johannes  den  Dooper,  en  onder  het  geknal  van  pistool- 
en  geweerschoten,  met  kruis  en  vaandel  naar  eene  plaats,  Ie 
Chouquet  genaamd,  om  daar  den  pastoor  af  te  wachten.  Deze, 
door  het  geraas  van  de  aankomst  van  den  stoet  verwittigt, 
verschijnt  welhaaist,  vereenigt  zich  met  de  broederschap,  en 
geleidt  die  naar  de  kerk  der  Parochie,  alwaar  onmiddellijk  de 
Vesper  gezongen  wordt.  Een  sobere  maaltijd  in  en  eenige 
dansen  vóór  de  deur  van  het  huis  van  den  groenen  wolf  vul- 
len het  overige  gedeelte  van  den  dag  aan,*tot  op  het  uur  dat 
het  ST.  JANS- vuur  ontstoken  moet  worden. 

B^'  een  hoop  takkebosschen  —  door  een  kleine  jongen  en 
meisje  beide  met  bloemen  versierd  aangestoken  —  heft  een  uit 
het  gezelschap  een  lied  aan  in  't  Normandische  patois^  eene 
soort  van  parodie  op  *t  bekende  Ut  queant  kuds^  en  midde- 
lerwijl  loopen  de  wolf  en  de  broeders ,  elkander  allen  by  de 
handen  houdende,  rondom  het  vuur  den  gelukkigen  na,  dien 
zy  voor  het  volgende  jaar  tot  »wolf  *  willen  kiezen.  De  zon- 
derlinge jagers,  die  met  hun  allen  slechts  over  twee  handen 
die  van  den  eersten  en  laatsten  in  de  ry  te  beschikken  heb- 
ben, moeten  den  aanstaanden  wolf,  terwyl  hij  vlugt  en  in 
den  blinde  met  een  langen  stok  onder  hen  rondslaat,  driemaal 
vangen  en  insluiten:  alleen  dan  is  z\jne  verkiezing  geldig. 
Hebben  de  broeders  hem  eindelyk  in  hunne  magt,  dan  dra- 
gen z\j  hem  in  triomf  naar  den  brandstapel,  en  maken  eene 
beweging,  als  of  zij  hem  in  't  vuur  wierpen. 

Als  deze  wonderlijke  plegtigheid  is  afgeloopen,  begeeft  men 
zich  naar  het  huis  van  den  aftredenden  wwolT',  waar  een 
avondmaal  even  sober  als  het  middagmaal  is  aangeregt.  By 
elk   onbctamelyk   of  met  de  plegtigheid  niet  strookend  woord 

Digitized  byLjOOQlC 


4;30  ZONDERLIKGE   VÓUCSFEESTEX 

roert  de  censor  of  regter  eene  bel  die  voor  hem  staat,  en  ver- 
oordeelt den  schnldige  om  staande  en  met  luider  stem  een 
pater  noster  op  te  zeggen.  Maar  zoo  ras  het  dessert  komt  of 
't  uur  van  middernacht  slaat,  maakt  de  deitigheid  voor  de 
losbandigste  vryheid  plaats ;  in  stede  van  vrome  gezangen  wor- 
den nu  drinkliederen  aangeheven,  en  de  krassende  toon  der 
dorpsvedel  is  naauwl^jks  hoorbaar  onder  het  woeste  geschreeuw 
der  vrolijke  feestgenooten. 

Eindcl^'k  gaat  men  naar  huis,  en  rust  uit  van  de  vermoeije- 
nissen  van  den  dag;  maar  den  volgenden  dag  wordt  het  feest 
van  ST.  JAN  door  dezelfde  personen  even  wonderlijk  gevierd. 
De  plegtigheden  bestaan  hoofdzakelijk  dan  daarin ,  dat  men 
onder  aanhoudende  geweerschoten,  een  hoogen  stapel  brooden, 
bovenaan  met  een  lauriertak  en  lang  nederhangcnde  bontkleu- 
rige  linten  versierd,  in  processie  ronddraagt,  waarna  den 
nieuw  benoemden  groenen  wolf  de  teekenen  Ifcijner  waardigheid 
worden  gebragt«  De  genoegens  van  den  disch  zyn  ook  nu, 
even  als  den  vorigen  dag,  weder  de  hoofdzaak. 

DE   MEIFEESTEN. 

De  stad  Arlea  wordt  het  allereerst  door  jülius  caesajb  ver- 
meld, in  dat  gedeelte  zijner  Commentariën ,  hetwelk  over  den 
burgeroorlog  handelt.  Reeds  destijds  en  ook  later  waren  de 
bloedige  kampvechterspelen  in  den  Circus,  waarop  de  Keizers 
met  welberekende  staatkunde  het  volk  vergastten,  zoo  wel  te 
Rome  als  in  Gaüië  en  in  alle  deelen  van  het  onmetelijke  rijk, 
de  voornaamste  openbare  volksuitspanningen.  De  groote  kok- 
STAXTiJN,  het  Christendom  omhelsd  hebbende,  was  de  eerste, 
die  deze  onmenschelijke  gebruiken  trachtte  af  te  schaffen  of 
ultlians  te  wijzigen;  vooral  deed  hij  dit  te  Arles,  welke  stad 
hij  bijzonder  begunstigde  en  naar  z^nen  naam  noemde.  Ilicr 
nam  hij  echter  daartoe  voor  een  Christen  vorst  eenigzins  vreemde 
middelen  te  baat;  door  de  plegtigheid  der  Maioos  in  te  stel- 
len: eene  nabootsing  van  heidensche  feesten  ter  eere  van  de 
godin  UAiA.  Den  !•*«"  Mei  moest  een  schoon  meisje,  prachtig 
getooid,  zich  ouder  eenen  troonhemel  laten  plaatsen,  terwijl 
hare  vriendinnen  en  speelgenooten  van  de  voorbijgangers,  met 
beleefd  verzoek  en  schalkschen  aandrang,   geschenken  in  geld 
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zochten  te  krygcn,  om  voor  de  Maio  't  een  of  ander  tooisel  to 
kunnen  koopen. 

De  invoering  van  dit  gebruik  pleit  niet  byzonder  voor  het 
vindingrijk  genie  van  den  grooten  Keizer.  Die  openbare  ten- 
toonstelling eener  Maio^  al  ware  het  meisje  buitengemeen 
schoon,  zal  het  volkje  van  dien  t\)d,  dat  sinds  onheugelijke 
jaren  feestgenot  vond  in  het  zien  van  de  stuiptrekkingen  der 
stervende  kampvechters,  zeer  flaauw  en  vervelend  zijn  voor- 
gekomen. Doch  men  moest  zich  vergenoegen  met  hetgeen 
men  kreeg,  en  de  bloedige  plegtigheden  van  vroegeren  tijd 
afgeschaft  zijnde,  verspreidde  het  feest  der  Maioos  zich  al- 
lengs in  geheel  het  Zuidelijk  gedeelte  van  Gaüië  en  is  er  tot 
heden  in  zwang  gebleven ,  ofschoon  het  door  den  toenemenden 
invloed  des  Christendoms  sinds  lang  reeds  tot  een  kinderfeest 
geworden  is. 

Tegenwoordig  wordt  niet  meer  eene  maagd,  maar  slechts 
een  klein  meisje  voor  de  bewonderende  menigte  ten  toon  ge- 
steld. Van  de  eerste  dagen  van  Mei  af,  vooral  op  Zondagen, 
ziet  men  in  de  steden  van  Frovence  aan  de  hoeken  der  straten 
zulke  jonge  Maioos^  die  geheel  met  bloemen  overdekt,  onbe- 
wegelijk op  een  stoel  zitten ,  den  schoot  mot  een  witten  sluijer 
of  doek  bedekt,  die  tot  op  den  grond  afhangt.  De  menigte 
en  fraaiheid  der  bloemen,  waarmede  de  Maiooa  versierd 
ziyn,  leveren  een  maatstaf  van  de  gegoedheid  der  ouders:  de 
een  tracht  den  ander  in  keur  en  volheid  van  tooi  te  over- 
treffen. 

Inmiddels  zwerven  de  kleine  spoelgenooten  der  Jfatoo^,  mede 
zwierig  uitgedost,  elke  in  hare  eigene  w\jk  rond  en  bestor- 
men de  voorbijgangers,  om  eenige  saus;  zij  volgen  hen  op  de 
hielen,  en  laten  niet  af,  eer  zij  in  de  beurs  hebben  getast. 
Is  het  een  vreemdeling,  die  dit  oude  landsgebruik  niet  kent, 
dan  begrijpt  hij  niet  niet  hoe  zulke  jonge,  net  gekleede  kin- 
deren 't  in  de  kunst  van  bedelen  zoo  ver  gebragt  kunnen  heb- 
ben. De  aldus  verzamelde  sous  worden  besteed  aan  lekker- 
nijen voor  eene  kinderpart^j  des  avonds.  De  inzameling  van 
gedwongene  giflen  begint  eiken  Maandag  op  nieuw  voor  eene 
herhaling  der  partij  op  den  volgenden  Zoddag,  en  zoo  gaat 
het  voort  tot  het  einde  der  maand. 

Deze   een-en-dertig  dagen,   meer  b^zonder   aan   de  maagd 
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MARIA  gewijd,  kenmerken  zich  over  het  algemeen  in  PrO' 
vence  en  in  andere  streken  door  de  vreemdsoortigste  vermen- 
ging van  godsdienstige  handelingen  en  wereldsche  vermake- 
lijkheden, die  echter  met  den  luchthartigen  geest  der /to^taan- 
sche  vroomheid  geheel  overeenkomt.  Dat  zelfde  kenmerk  dra- 
gen ook  de  volgende  gebruiken  in  de  Meimaand. 

Vier  of  vijf  uren  van  Toulon  ligt  op  een  berg,  welks  voet 
door  de  zee  bespoeld  wordt,  eene  kleine  kapel,  aan  maria 
gewijd,  die  hier  onder  den  naam  yau  Notre  Dame  de  la  Garde^ 
als  de  patrones  der  zeelieden,  wordt  aangebeden.  Naast  de 
kapel  woont  een  kluizenaar,  om  haar  te  bewaken.  Op  den 
eersten  Zondag  in  Mei  stroomt  het  volk  uit  de  stad  en  de 
omliggende  dorpen  naar  dezen  berg.  De  vroegste  morgensche- 
mering vindt  de  zee  reeds  bedekt  met  groote  en  kleine  vaar- 
tuigen en  de  stoombooten  in  aantogt,  die  tusschen  La  Seyne 
en  Toulon  varen,  en  allen  zijn  met  bedevaartgangers  zoodanig 
overladen,  dat  men  van  oogenblik  tot  oogenblik  een  ongeluk 
verwacht.  De  geestelyke  broederschappen  van  het  Arrondis- 
sement trekken  in  staatsie  naar  de  Kapel.  De  bijzondere 
personen  begeven  zich  derwaarts  om  geloften  te  vervullen,  of 
om  geschenken  of  giüen  te  offeren.  Niemand  vergeet  de  zware 
waskaars  van  een  of  twee  pond,  die,  om  ze  niet  te  breken, 
tusschen  gespleten  rietstaven  gedragen  wordt.  Arme  vrouwen 
getroosten  zich  barrevoets  langs  de  rotsachtige  kust  te  gaan 
en  naar  boven  te  klimmen  met  kinderen  op  den  arm,  die  het 
bijgeloof  van  den  dood  gered  waant,  door  eene  aan  de  Heilige 
Maagd  beloofde  offergave.  Daar  hangt  een  vrome  jager  voor 
een  heiligenbeeld  z\jn  oud  geweer  op,  dat  in  z\jne  handen 
gesprongen  is  zonder  hem  te  kwetsen.  Vóór  het  altaar  en 
aan  de  muren  van  het  kleine  gebouw  hangen  krukken,  door 
de  voorbede  der  Maagd  voor  den  gebruiker  onnoodig  gewor- 
den, en  een  aantal  figuren  van  schepen  met  volle  zeilen,  die 
van  de  reddende  magt  der  schutsvrouw  van  de  zeelieden  moe- 
ten getuigen.  Het  dwaze  schouwspel  kan  soms  indruk  maken,  als 
eene  geheele  scheeps-equipage,  met  den  kapitein  aan  het  hoofd, 
verschijnt  en  voor  het  altaar  der  Patrones  de  offers  brengt, 
welke  haar  in  storm  of  gevaar  van  schipbreuk  zijn  toe- 
gezegd. 

De  kluizenaar,  die  in  do  kapel  de  dienst  verrigt,  zorgt  een 
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goeden  voorraad  te  hebben  van  gewijde  glazen  rozenkransen 
in  alle  kleuren,  en  elk  bedevaartganger  neemt  eenigen  er  van 
ter  gedachtenis  mede. 

Na  de  mis  verspreiden  de  pelgrims  zich  in  groepen  over 
de  vlakte,  en  nuttigen  onder  de  schaduw  van  het  geboomte 
hun  medegebragt  middagmaal.  Het  prachtige  bosch  levert  dan 
een  ongemeen  levendig  en  schilderachtig  tafereel  op,  daar  men 
welhaast,  te  midden  van  eene  geïmproviseerde  kermis  met 
kinderspeelgoed-  en  koekkramen,  begint  te  dansen  en  zich 
aldus  tot  laat  in  den  avond  vermaakt. 

Bij  dit  feest  dragen  de  jonge  lieden  een  door  de  genoot- 
schappen tot  welke  zy  behooren  voorgeschreven  costuum. 
Deze  uniform  bestaat  gewoonlijk  uit  een  witten  pantalon ,  eene 
blouse  of  kort  buis  van  nanking,  en  een  stroohoed  met  ge- 
kleurde, afhangende  linten.  Naar  de  stad  teruggaande  zin- 
gen ze  vrolijke  liederen ,  en  dragen  vaantjes ,  waarop  de  kapel 
is  afgebeeld.  Zulk  een  vaantje  kost  maar  een  sou^  en  men 
is  er  dus  niet  karig  mede.  Elk  aangespannen  paard  heeft  er 
een  aan  het  hoofdstel.  Even  zoo  zijn  de  huifkarren  zoo  wel 
als  de  deftige  koetsen  met  bloemen  en  festoenen  van  groen 
versierd,  waar  tusschen  eene  menigte  van  die  vaantjes  eeno 
aardige  vertoon  ing  maken. 

Meer  ernstige  en  vrome  lieden,  die  zich  niet  gaarne  in  dat 
feestgejoel  begeven,  kiezen  eenen  werkdag  voor  hunne  bede- 
vaart naAT  de  hermitage,  en  de  gegoedsten  nemen  dan  eenen 
priester  mede,  om  in  de  kapel  eene  mis  te  lezen.  De  geheele 
maand  Mei  door,  ziet  men  dergelyke  gezelschappen  op  den  weg, 

DE    SACRAMENTSDAG. 

Deze  dag  wordt  in  de  Zuidelijke  steden  van  Frankrijk  y  en 
inzonderheid  van  Provence  nog  met  dezelfde  plegtigheid  ge- 
vierd, die  hem  reeds  vóór  eeuwen  onderscheidde.  Elk  be- 
ijvert zich  naar  vermogen  tot  verheerlijking  van  het  feest.  Tal- 
looze  handen  geven  aan  de  straten  een  vrolijk  en  feestelijk 
aanzien.  Hozen,  anjelieren  en  andere  bloemen,  met  bloedende 
bremtakken  doormengd,  bedekken  aUe  wegen  en  vormen  een 
bont  en  geurig  tapijt.  De  vensterramen  zyn  met  witte  of  ge- 
kleurde draperiën  versierd;  vlaggen  en  wimpels  wapperen  uit 
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alle  hulzen  f  en  vormen  boven  de  hoofden  der  heen  en  weór 
trekkende  menigte  een  bewegelijk  dak,  waar  een  aangenaam 
getemperd  licht  door  henen  dringt. 

Hier  en  daar  verheft  zich  een  altaar,  waar  het  heilige  op 
nedergezet,  en  aan  de  bewoners  der  wijk  de  zegen  gegeven 
wordt.  Om  dit  altaar  te  versieren  worden  uit  de  naburige 
huizen  tapijten,  gordijnen,  vazen  en  bronzen  sieraden  ge- 
vraagd, en  ieder  geeft  gaarne  het  fraaiste  en  r\jkste  dat  l^j 
heeft;  want  het  vroom  geloof  schrijft  hem  geluk  toe,  die  tot 
hef  oprigten  en  versieren  dier  outers  bydraagt.  Zoo  worden 
ze  toonbeelden  van  pracht  en  smaak.  De  altaarkleeden  zijn 
rijk  met  kanten  gezoomd;  de  luchters,  vazen  en  andere  vaten 
bestaan  ten  deele  uit  de  kostelijkste  metalen,  en  door  dat  alles 
heen  slingeren  zich  bloemfestoenen ,  zóó  uitmuntend  van  geur 
en  kleur,  dat  alleen  z\j  reeds  een  voldoenden  tooi  zouden 
uitmaken. 

De  vrolijke  bevolking,  in  zondagsgewaad,  wandelt  bij  scha- 
ren door  de  aldus  versierde  straten.  Hier  en  daar  staan  groe- 
pen jonge  meisjes,  met  korfjes  vol  brem-bloesems,  en  werpen 
die  bloesems  met  volle  handen  op  vrienden  en  vriendinnen, 
maar  ook  op  elk  die  haar  mishaagt :  de  w\jze  waarop  de  worp 
geschiedt  doet  de  bedoeling  kennen;  de  een  neemt  dit  dan  ook 
aan  als  een  vriendschaps-  of  liefdeblijk,  de  ander  als  eene 
vijandelijkheid  en  formele  oorlogsverklaring.  De  kinderen 
krioelen  rondom  de  kramen  der  ijsverkoopers ,  om  den  dorst 
te  lesschen  waarmede  zij  door  het  onophoudelijk  eten  van  ge- 
brande amandelen  en  suikerboonen ,  de  verpligte  snoeper\j  van 
dezen  dag,  gekweld  worden.  Hier  staan  de  met  bouquetten 
beladen  tafeltjes  der  bloemverkoopsters ,  die  op  de  galanterie 
der  wandelende  heeren  speculeren;  ginds  de  boerinnen  met 
groote  manden  brem-bloesems,  waar  de  jeugdige  strooisters 
haar  uitgeputten  voorraad  komen  vernieuwen.  Overal  heer- 
schen  lust  en  vreugde,  met  die  levendigheid,  welke  alleen  den 
bewoners  van  het  Zuiden  eigen  is. 

Ondertusschen  wordt  de  menigte  gedurig  talrijker,  de  verre, 
doch  naderende  klanken  van  muzijk  kondigen  den  feesttrein 
aan ;  elk  zoekt  in  een  der  r\jen  aan  de  beide  z\jden  der  stra- 
ten een  plaatsje  te  kragen,  om  de  processie  te  zien.  Weldra 
vertoont  zich  het  kruis,   begeleid   door  eene  afdeeling  koor- 
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kinderen.  Twee  ryen  meisjes,  blonde  en  bruine  Cherubijnen, 
openen  den  trein.  Door  't  fijne  en  zwakke  der  stemmen  is 
een  geestelijk  lied,  dat  zij  zingen,  naauwel\jks  hoorbaar.  Daar 
achter  volgt  een  troep  knapen,  die  elk  een  bont  vaandel  in 
de  hand  houden  en  't  voorkomen  hebben  van  baanderheeren 
in   miniatuur. 

Eensklaps  hoort  men  elders  een  vreemd  maar  lieflijk  koor. 
Frissche  stemmen  rijzen  en  dalen,  wisselen  elkander  af,  ver- 
mengen zich  in  welluidende  akkoorden  of  smelten  zamen  in 
ëëne  zelfde  harmonie.  Het  is  een  der  kooren  van  de  meisjes- 
vereenigingen  dat  voorbijtrekt.  Met  oogen  en  ooren  volgt 
men  't  na,  tot  dat  het  om  den  hoek  eener  straat  verdwi[jnt. 

Gedurig  vertoonen  zich  nieuwe  groepen  en  gedaanten  in 
den  onafzienbaren  optogt.  Hier  een  troep  jeugdige  abten; 
daar  eene  jonge  magdalena,  met  lang  nederhangend  zijden 
haar,  en  het  zinnebeeld  des  doods  in  de  hand;  elders  een 
vyQarig  nonnetje,  in  Carmelitergewaad ;  ginds  een  kleine  bis- 
schop, die,  met  al  de  teekenen  dier  waardigheid  bekleed,  den 
zegen  geefl ;  achter  hem  een  even  jeugdige  joiiannes  de  Doo- 
per,  met  de  wollige  lams  vacht;  dan  een  legioen  blaauwoogige 
engelen,  in  kanten  tunieken  met  rozenkleurige  gordels  en 
bonte  vleugelen ,  die  korfjes  dragen ,  waaruit  zy  links  en  regts 
bloemen  strooijen.  Na  hen  komen  gesluijerde  vrouwen  en 
grijsaards,  en  scharen  van  boetelingen.  Men  denkt  zich  ver- 
plaatst in  de  zestiende  eeuw,  en  meent  onder  die  lange,  grijze 
pij,  die  een  uitgeteerd  ligchaam  bedekt,  en  tot  op  de  naakte, 
met  sandalen  beklecde  voeten  nederhangt,  HEXDRiKlHte  zien. 
Als  uit  de  openingen  der  kappen  die  de  hoofden  omgeven, 
niet  nu  en  dan  levendige  oogen  flikkerden,  zou  men  op  de 
vraag  kunnen  komen,  of  men  niet  enkel  goochelbeeldcn  van 
eene  koortsachtige  bedwelming  zag  voorbijgaan. 

Wie  telt  de  vaandels,  kruisen  banieren,  die  uit  den  digten 
drom  omhoog  steken ,  of  de  wapens  der  geestelijke  orden ,  die 
er  zich  om  heen  schaarden.  Ziet  ginds  dat  schitterende 
kruis  der  blaauwe  boetelingen:  boven  het  CHRiSTüS-beeld  is 
een  witte  duif  gespykerd;  zy  wringt  zich  in  de  pyn  en  be- 
naauwdheid  des  doods;  maar  het  ongelukkige  dier  —  thans 
het  zinnebeeld  van  een  goddelijk  verzoeningsoffer  —  moet 
den  marteldood  sterven, 
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Eindelijk  verschijnt  de  prachtige,  met  pluimen  on  gouden 
franjes  versierde  troonhemel.  Daaronder  treedt  de  bisschop 
voort  in  schitterend  dienstgewaad.  De  priesters  en  geestel\j« 
ken  vormen  eene  digte  schare  rondom  hem.  Koorknapen  zin- 
gen lofgezangen,  strooijen  bloemen,  en  ^waayen  wierookvaten 
lustig  naar  alle  kanten.  En  overal  waar  de  groep  voorbij- 
gaat, valt  een  geurige  bloemenregen  van  de  daken  en  uit  de 
vensters  der  huizen,  en  vermeerdert  de  bontheid  van  het 
tooneel. 

De  avond  komt,  en  de  nacht  volgt  op  de  schemering,  maar 
de  geesteiyke  broederschappen  hebben  nog  ééne  laatste  plaats 
te  bezoeken:  het  is  de  zee.  Het  woeste  element,  waarop  zoo 
velen  hun  leven  doorbrengen,  moet  nog  gezegend  worden. 
Aan  de  haven  staat  het  altaar  der  zeelieden,  schilderachtig 
met  de  teekenen  van  hun  moe\jel\jk  bedryf  en  met  wapentuigen 
van  alle  soort  en  gedaante  versierd.  De  lichten  schitteren  op 
de  blinkende  musketten  en  blank  geslepen  enterbijlen,  tus- 
Bchen  tallooze  wimpels  en  vlaggen. 

Daar  ontwaren  de  ongeduldige  blikken  den  naderenden  op- 
togt.  AI  de  flambouwen  zijn  ontstoken,  en  als  een  golvende 
vuurstroom  vloeit  de  trein  door  den  plaats  makenden  volks- 
drom.  De  fakkels  nu  eens  in  groepen  vereenigd,  dan  weder 
van  elkander  verwijderd,  brengen  eene  bijzondere  uitwerking 
van  licht  en  schaduw  te  weeg.  Hier  spiegelen  zij  zich  in  de 
blaauwe  golven  der  havenkom;  daar  werpen  zij  een  betoove- 
rend  sch^nsel  over  de  zachtbrandende  golven  der  zee.  Als 
de  geesteiyke  voor  het  altaar  getreden  is  verhefl  zich  een 
daverend  Te  Deum,  en  daartusschen  klinken  de  fanfares  der 
militaire  muz\jkkorpsen,  terwijl  de  reede  dreunt  van  het  ge- 
bulder der  scheepskartouwen.  Dat  oogenblik,  te  midden  van 
de  omringende  duisternis,  is  werkelijk  plegtig  en  doet  menig 
hart  kloppen  bij  de  gedachte  aan  een  dierbaar  pand,  dat  zijn 
leven  aan  de  ongestadige  baren  vertrouwt. 

Daarmede  is  het  feest  ten  einde,  en  de  menigte  gaat  uit- 
een; alleen  de  klokken  blijven  nog  eenigen  tijd  voortspelen. 
Dat  er,  als  ook  deze  reeds  zwijgen,  op  vele  plaatsen  nog  goed 
getafeld  en  gedanst  wordt,  spreekt  van  zelf. 
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Sir  EDWABD  KENKEDET  was  een  der  edellieden  van  Groot^ 
Brütamé^  dien  de  kwelgeest  des  menschelijken  geslachts  uit 
al  zijne  broederen  zich  ten  doel  scheen  gekozen  te  hebben* 
De  aandoenlykheid  yan  zyn  gestel,  de  zwakheid  zyner  borst ^ 
eene  mime  mate  ^leen^  alles  liep  te  zamen,  gaf  weinig  hoop 
aan  z^ne  vrienden,  veel  hoop  daarentegen  aan  z^ne  neeQea 
en  nichtjes.  Na  reeds  verscheidene  malen  door  de  zonen  van 
AESCULAPius  als  hopcloos  opgegeven  te  zijn,  bevcHid  zich  de 
Igder,  op  zyn  dertigjarigen  leeü^d,  in  den  bedroevendsten 
toestand.  Niettegenstaande  h}j  van  dag  tot  dag  zijn  einde  zag 
naderen,  dreef  de  hoop,  die  goede  maar  zoo  dikwerf  bedrie- 
gelgke  gezellin  des  menschen,  hem  nog  steeds  tot  de  Facul- 
teit. Gel^k  *t  in  zulke  gevallen  doorgaans  gebeurt,  aldus 
ging  't  ook  hier:  de  Dokter,  ten  einde  raad,  deed  hem  rei- 
zen. Sir  EDWABD  hield  zich  ten  naauwkeurigsten  aan  het 
voorschrift,  en  kwam  steeds  na  vijf  of  zes  maanden  terug, 
om  een  ander  recept  te  halen.  H^  had  op  deze  wijze  b\jna 
geheel  Europa  doorgereisd,  maar  gevoelde  zich  evenwel  geen 
greintje  beter. 

Bij  z^ne  terugkomst  van  de  laatste  pelgrimsreize  deed  h^ 
ook  nu  weder,  als  naar  gewoonte,  Dokter  digksox  ontbieden» 
Dokter  djcksok  was  te  dien  tijde  een  der  grootste  sterren 
aan  den  geneeskundigen  hemel  van  Londen.  Na  hem  in  alle 
bijzonderheden  z\jn  toestand  te  hebben  uitgelegd  was  de  vraag: 
wWat  nu  te  doen?" 

—  De  baden  gebruiken.  —  was  het  gereede  antwoord. 

—  Maar,  goede  Heer  dickson!  hebt  gij  't  dan  vergeten? 
Ik  heb  reeds  al  de  baden  der  bekende  wereld  bezocht.  Se- 
dert tien  jaren,  doe  ik  niet  anders  dan  mij  baden.  Gij  zult 
in  de  drie  r\jken  te  zamen  geen  mensch  vinden,  die  zóó  veel 
gebaad  heeft;  te  Spa^  te  Aken,  te  Plombièreê,  te  St,  Sauveur,»,. 

—  Welnu  dan,  de  zeebaden!.... 

—  Ook  reeds:  te  Erighton;  op  MaUha.*,. 

—  Ik  weet  het;  maar  ik  wil  u  eens  in  een  ander  kli- 
maat zenden.     Eenc   vochtige  lucht  zal  u  heilzaam  z\jn.     Ga 
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nu  uaar  HolUitid:  gebruik  daar,  gedurende  twee  maanden,  de 
zeebaden,  en  wij  zullen  zien. 

—  Geloofl  gij  werkelijk,  dat  het  mij  goed  zal  doen? 

—  Ik  sta  er  borg  voor. 

—  Helaas!  m\Jn  waarde  dicksonI  ik  deel  niet  geheel  in 
uwe  overtuiging:  integendeel,  ik  ben  voornemens  m\jn  testa- 
ment te  maken. 

—  Zoo  g\j  wilt,  maak  uw  testament:  schaden  kan  het  niet. 
Gij  zult  dan  eene  reden  te  minder  hebben,  om  uwen  geest 
te  verontrusten;  maar  houd  u  tevens  verzekerd,  dat  het  niet 
uw  uiterste  wil  zal  zijn:  —  over  een  veertigtal  jaren  zult  gij 
het  nog  ééns  doen. 

Die  Dokter,  zoo  eerwaardig,  zoo  geleerd,  zoo  zéker  van 
i;\jne  zaak,  werd  den  volgenden  dag  geraadpleegd  door  een 
z^er  vrienden,  een  woekeraar  van  beroep. 

—  Dokter  dicksonI  Sir  henby  buckixgham  vraagt  mij 
3000  i§st.  ter  leen,  op  onderpand  van  de  erfenis  van  zijn  neef 
Sir  SDWARD.     Kan  ik  den  koop  gerust  sluiten? 

—  Zonder  tw^M.  Leen  hem  de  3000  jfst.;  niets  is  zoo 
zeker. 

—  £n  tegen  wanneer  kan  ik  op  de  teruggave  rekenen? 

—  Binnen  zes  maanden;  op  z\jn  laatst. 

Ten  tijde  waarvan  wij  spreken  was  er  te  ^aar^m*  een  jong 
mensch  akdbies  c.  genaamd,  die  te  regt  gehouden  werd  voor 
het  neeralagtigste  menschelijk  wezen  in  zijne  vaderstad.  Ook 
had  14j  daar  wel  reden  toe.  Reeds  vyf-en-twintig  jaren  oud, 
had  hij  op  z\}n  levensweg  nog  niets  anders  ontmoet  dan  kwade 
kansen,  en  doornen  in  plaats  van  rozen.  Schilder  en  ver- 
liefd, leed  hy  èn  in  de  liefde  èn  in  de  kunst.  Nogtans  hij 
had  wederliefde  gevonden,  en  was  niet  zonder  talent;  maar 
z\)n  talent  was  nog  niet  bekend  geworden,  en  het  succes  liet 
zich  wachten.  Aan  den  anderen  kant,  hoewel  z^'ne  harts- 
togt  door  JANSJE  B.,  de  maagd  z\jner  keuze,  met  wedermin 
beloond  werd,  was  zijn  pover  bestaan  eene  onoverkomelgke 
hinderpaal  voor  zijn  geluk.  Jansjes  vader  was  de  kunst- 
ervaren DAVID  B.,  de  organist  der  groote  kerk  te  Haarlem, 
die  de  hand  zijner  dochter  niet  wilde  gunnen  aan  een  onbe> 
middelden,  onbekenden  kunstenaar. 

Andries   liet   niets  onbeproefd  om  de  gunst  Ie  winnen  van- 
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den  hoogst  w\jzen,  maar  tevens  hoogst  onverzettel\jken  vader 
zyner  geliefde.  Hij  schilderde  uit  het  hoofd  het  afbeeldsel 
van  dên  ouden  Heer,  en  bood  hem  dat  aan  op  zijn  verjaar- 
dag. Deze  oplettendheid  was  den  organist  welgevallig,  en 
hy  zeide  tot  den  schilder: 

—  Ik  bedank  u  zeer  voor  het  geschenk,  myn  vriend!  gij 
hebt  een  goeden  wil,  en  welligt  ook  een  goed  talent,  want 
dit  portret  schynt  mij  zeer  goed  uitgevoerd;  maar  dit  is  niet 
genoeg.  Bij  uwe  kunst  kunt  gij  arm  blijven,  en  ik  wil  nog 
mag  JANSJES  lot  in  de  waagschaal  stellen.  Hetgeen  ik  u 
daar  zeg,  heeft  men  op  uwen  leeftijd  ook  mij  gezegd.  Even 
als  g\j,  was  ook  ik  verliefd,  en  even  als  u,  ontbrak  het  ook 
my  niet  aan  talent;  maar  vader  doelen  wilde  solide  zaken 
doen:  ik  kon  myne  vrouw  zaliger,  myne  lieve  kaatje,  niet 
krggen  vóór  dat  ik  de  organist-plaats  had,  die  ik  sedert  een- 
en-twintig  jaren  met  eere  vervul.  Nu,  op  dezen  leeftijd, 
moet  ik  den  ouden  man  gelyk  geven,  en  denk  er  eveneens 
over.  Mijn  schoonzoon  moet  eene  goede  betrekking  hebben, 
of  ten  minste  vier  duizend  gulden  bezitten.  Jansje  brengt 
even  vóël  aan,  en  daarmede  kan  men  zijn  tijd  afwachten.  Ik 
ben  openhartig  met  u:  doe  uw  best,  om  myne  voorwaarden 
te  vervullen.  Gij  hebt  de  voorkeur:  dit  is  al  wat  ik  voor  u 
doen  kan.  Ik  wensch  van  ganscher  harte,  dat  gij  moogt 
slagen;  maar  g\j  kent  m\j;  denk  dus  nooit,  dat  ik  van  het 
eenmaal  gezegde  terugkom. 

Elk  gevoelig  hart  zal  ligt  bevroeden  hoe  zeer  de  reden  van 
den  onverzettelijken  vader  david  den  jeugdigen  schilder  in 
de  diepste  ontmoediging  moest  dompelen.  Wat  aan  te  van- 
gen? Hoc  eene  betrekking  te  verkrijgen?  Hoe  te  komen  aan 
vier  duizend  gulden?  Hij  arme,  onbekende  kunstenaar I  Daar- 
voor had  hij  ten  minsten  de  talenten  en  *t  geluk  noodig  van 
OSTADE,  BEBCHEM,  woüWERMAN  eu  anderen  te  Haarlem,,  die 
reeds  naam  begonnen  te  krijgen,  maar  wat  zoude  hij? 

—  Helaas  I  —  jammerde  hy  wanhopig  —  zonder  dien  nood-^ 
lottigen  hartstogt  van  mijnen  oom  ware  ik  nu  rijk  en  kon  ik 
JANSJE  huwen ;  want  hij  had  mij  meer  dan  het  dubbel  kunnen 
nalaten  van  hetgeen  haar  onhandelbare  vader  vordert  1  Ge- 
vloekt tulpengeslacht!  gy  zijt  de  bron  van  al  mijne  rampen! 
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Kort  voor  den  tijd  namelijk,  waarin  ons  verhaal  valt,  had  de 
tulpenhandel  zijn  hoogste  punt  bereikt.  Men  mag  genist  ver- 
onderstellen, dat  de  omstandigheden  dier  dagen  aan^  eiken 
Nederlander  genoegzaam  bekend  zijn,  zoodat  het  overbodig 
zon  zijn,  die  hier  te  schetsen.  Ook  de  oom  van  onzen  an- 
i>Ri£S  had  bij  dien  handel  zijn  geheel  vermogen  op  het  spel 
gezet:  de  kansrekening  viel  ongonstig  voor  hem  uit,  en  hij  had 
nu  zijnen  neef  en  erfgenaam  niets  anders  nagelaten  dan  eene 
gevoelige  les  tegen  de  dwaasheid  van  elk  hazard-spel;  bene- 
vens  eenige  overgeblevene  tulpenbollen. 

Omstreeks  dezen  tijd  kwam  Sir  edwabd  kennedet,  volgens^ 
het  voorschrift  van  z^n  waardigen  geneesheer,  Dr.  dickson, 
naar  Holland  over,  om  aldaar  zeebaden  te  gebruiken.  Ech- 
ter hetzij  eenig  opkomend  wantrouwen  in  den  arts,  hetzij 
eenige  andere  oorzaak  deed  hem  besluiten,  alvorens  nieuwe 
indompelingen  te  beproeven,  het  inwendige  des  Lands  in  oogen- 
schouw  te  nemen.  Den  dag  na  dien  op  welken  akdbies  het 
ultimatum  van  vader  davii>b.  vernomen  had,  kwam  Sir  edward- 
te  Haarlem  y  met  het  voornemen  daar  een  paar  dagen  te  ver- 
toeven, ten  einde  de  merkwaardigheden  der  stad  te  bezien. 
Het  eerst,  natuurlijk,  rigtte  h\}  z^ne  schreden  naar  de  groote 
kerk,  een  sieraad  der  stad  en  des  Lands.  De  koster,  die  het 
vak  van  Cicerone,  reeds  sedert  jaren  had  uitgeoefend  en  't 
a  fond  magtig  was  leidde  hem  rond ,  en  spreidde  daarbij  zQ  ne 
bedrevenheid  in  het  EngeUch  en  al  zyne  geleerdheid  tentoon. 
HQ  verhaalde:  dat  de  kerk  dagteekent  uit  de  vijftiende  eeuw,  en 
dat  zij  gruwzaam  geteisterd  is  geworden  door  het  Spaansche 
kanon ,  tijdens  de  belegering  der  stad  door  FERDiXAin)  de  toledo, 
290on  van  den  afschuwelljken  Hertog  vah  alva  ;  hQ  toonde  het 
aan  *t  gewelf  opgehangen  model  van  *t  schip,  dat,  tijdens  de 
kruistogten,  door  middel  van  eene  zaag  aan  den  voorsteven, 
de  keten  brak,  waarmede  de  haven  van  Damiate  in  Egypte  werd 
gesloten  gehouden;  welk  schip  met /Toar^em^cA^  burgers  bemand 
was.     Eindelgk  deed  h\j  hem  ook  het  orgel  bewonderen. 

—  G\j    vindt  in   't  geheele  land  geen  tweede,  aan  dit  ge- 
lyk.  —  zeide  hy. 

—  Een  orgel  te  zien  beteekent  voor  my  niet  veel.  —  her- 
nam Sir  EDWARD  —  Ik  zou  't  liever  eens  willen  hooren» 
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—  Dat  kunt  g^'  voor  twaalf  galden,  Milord!  dat  is  de 
piHljs,  door  de  burgemeesters  bepaald. 

Onmiddellijk  stelde  Sir  edwabd  die  som  aan  den  koster 
ter  hand. 

—  Binnen  een  kwartier  zal  de  organist  op  z^n  post  z^'n. 
Alleen  gebleven  in  het  kerkgebouw,  wandelde  Sir  edwabd 

met  op  de  borst  gebogen  hoofd,  over  de  grafzerken  en  las 
derzelyer  opschrifien*  Sombere  gewaarwordingen  overstelpten 
z^jn  gemoed:  welhaast,  dacht  h^j,  drukt  ook  m\j  de  grafsteen!  — 
Men  had  hem  gezegd:  ntracht  u  aan  het  leven  te  verbinden, 
door  levendige  en  krachtvolle  aandoeningen.  Als  geest  en 
gemoed  eene  heilzame  werkzaamheid  zullen  hernomen  heb* 
ben,  zal  de  gezondheid  des  ligchaams  weldra  herboren  word- 
den, en  uwe  uitgeputte  krachten  herstellen***  —  Maar,  te  ver* 
geeffa  had  hij  die  aandoeningen  gezocht.  Niets  vermogt  hem 
uit  den  staat  van  verkw^jning  te  redden,  welke  z\jne  dagen 
bedreigde. 

Eensklaps,  te  midden  der  doodsche  stilte,  klinkt  eene  stree- 
lende,  zoete  melod\j  hem  in  de  ooren.  Als  door  den  slag 
«ener  tooverroede  uit  z^ne  mijmering  opgewekt,  blikt  hij  op 
naar  de  statige  gewelven,  leunt  zich  aan  eene  zuil,  en  is 
geheel  gehoor.  H\j  waant  zich  in  een  vreedzaam,  lagchend 
landschap,  in  den  avond,  op  het  uur  waarop  de  herders  hunne 
kudden  verzamelen  en  ten  nachtverbUjve  in  de  koo\jen  leiden, 
im  hoort  de  stemmen  der  drijvers  en  het  geblaet  der  lam¥ 
meren;  daarna  het  gelui  der  klok  van  het  nederige  godshuis 
des  gehuchts,  hetwelk  de  vreedzame  bewoners  tot  het  avond- 
gebed bijeenroept,  en  een  oogenblik  later  het  Gode  verheer- 
lijkend kerkgezang,  waarin  eenvoudige  roerende  godsvrucht 
spreekt.  In  dit  plegtig  oogenblik  schijnt  de  heldere  hemel 
eensklaps  met  donderwolken  bezet:  de  wind  huilt,  de  regen 
klettert,  en  in  de  v«rte  ratelen  donderslagen  door  het  om- 
ringende gebergte.  Het  onweer  wordt  dreigender  en  drei- 
gender, de  donder  rolt  verpletterend  door  de  gewelven  des 
tempels  —  Sir  bdwabd  slaakt  een  luiden  gil....  de  illusie  is 
volkomen;  de  heilzame  aandoening  is  daar. 

Voor  de  eerste  maal  z\jns  levens  veronachtzaamde  Sir  edwabd 
de  voorschriften  van  z\jnen  Aesculaap:  h\j  vergat  de  zeeba- 
don,  maar  vestigde  zich  te  Haarlem ,  en  eiken  dag  zag  men 
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hem  met  den  organist  naar  de  groote  kerk  wandelen.  Tol 
dus  verre  bad  de  indrukwekkendste  muzijk,  hadden  de  schoon- 
ste concerten  hem  koud  en  gevoelloos  gelaten;  maar  nu,  wan- 
neer h\j  in  eenzaamheid,  in  het  plegtig  avonduur,  .onder  de 
statige  gewelven  van  het  godsgebouw,  de  toovermagtige  tooaen 
hoorde  van  het  orgel  door  david  b.  bespeeld,  dan  ondervond 
14j  het  goddelgke  vermogen  der  muz^k ;  dan  streelden  nooit 
gekende  gewaarwordingen  zijne  ziel;  dan  gevoelde  h\j  ziohals 
tot  een  nieuw  leven  herboren.  Na  drie  weken  dien  heilza- 
men  invloed  genoten  te  hebben,  ademde  h^  steeds  vrijer:  h§ 
leefde  weer,  en  de  gezigt-einder  klaarde  meer  en  meer  voor 
hem  op.  Hij  zegende  de  asch  van  den  uitvinder  der  orgels, 
«n  z\jne  gehechtheid  aan  david  b.  ging  zoo  verre,  dat  ijj 
hem  de  beminnelijke  jaksje  ten  huwelgk  deed  verzoeken. 

Dit  was  de  laatste  slag  voor  de  hoop  en  moed  van  den 
ongelukkigen  andries.  Weken  waren  er  reeds  verloopen  en 
zyne  uitzigten  waren  volstrekt  niet  opgeklaard;  neen,  veeleer 
nog  donkerder  beneveld.  Bij  het  flaauwe  schijnsel  eener  kleine 
lamp,  op  zijne  doodsche  kamer,  herlas  hij  weenend  eenen 
brief,  dien  zyn  oom,  weinige  uren  v<5<5r  zijn  dood,  had  ge- 
schreven.    Die  brief  was  van  den  volgenden  inhoud : 

i)Ik  vraag  u  vergiffenis,  dat  ik  mij  ten  uwen  nadeele  ge- 
ruïneerd heb.  Hetgeen  m\j  in  deze  m^jne  laatste  oogenblik- 
ken  eenigen  troost  sdienkt,  is,  dat  ik  u,  indien  ik  geslaagd 
ware,  welligt  mëër  dan  een  millioen  zou  hebben  nagelaten. 
Maar  de  kansen  hebben  zich  tegen  mij  gekeerd,  en  men  moet 
zich  zonder  morren  onderwerpen.  Ik  heb  alles  verloren,  en 
gisteren  nog  hebben  mijne  onverbiddel^ke  schuldeischers  n4) 
gedwongen  mijnen  tuin  te  verkoopen,  waarin  ik  zoo  vele 
schoone,  maar,  helaas,  bedriegelijke  bloemen  kweekte.  Ach, 
van  myn  in  rook  vervlogen  voorspoed  4s  my  niets  overgeble- 
ven dan  eene  enkele  fraaie  tulp,  die  g\j  tot  m\jne  gedachtenis 
kunt  blijven  kweeken.     Vaarwell" 

—  Zie  daar  dan  —  riep  andbies,  in  een  vlaag  van  woede 
uit,  terwijl  de  tulp  weer  in  vollen  bloei  voor  z^jn  venster 
stond  —  die  noodlottige  bloem;  de  laatste  dergenen,  diem^ne 
erfenis  verteerd  hebben.  Gevloekte  bloem!  ook  g^  zult  ver- 
nietigd worden,   even   als  mijne  hoop!....  en  de  verby sierde 
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jongeling  zwaaide  reeds  z^'u  stok  om  de  onschuldige  tulp  te 
vemietigen,  toen  de  deur  van  z\Jn  vertrek  werd  geopend,  en 
een  oud  ineengedrongen  mannetje  binnentrad. 

—  Gjj  hebt  een  Admiraal  Liefken^  Mijnheer? 

—  Gö  vergist  u,  Mijnheer!  —  antwoordde  andbies  —  er 
is  hier  geen  admiraal  gelogeerd. 

—  Grekscheeren  wy  niet,  M\|nheerl  —  vervolgde  de  oude 
man,  op  een  emstigen  toon,  en  zich  naar  het  venster  bege- 
vende —  Ziedaar  den  admiraoL    Wilt  gy  hem  verkoopen? 

—  Die  tulp! 

—  Deze  tulp  wordt  door  de  liefhebbers  de  adndraal  lAefken 
genoemd;  zij  ontbreekt  aan  myne  verzameling  en  ik  doe  u  in 
ernst  het  voorstel  van  haar  te  koopen.  Wilt  gy  haar  geven 
voor  honderd  gulden? 

—  Honderd  gulden,  dat  is  my  niet  genoeg  —  (ter  zijde) 
om  JAirsjE  te  krijgen. 

—  Twee  honderd? 

—  Neen. 

—  Drie  honderd? 

—  Luister,  Mijnheer  I  ik  kan  voor  het  oogenblik  u  niet 
verder  antwoorden.  Die  bloem  schynt  van  hooge  waarde  te 
zyn.  Yóör  dat  ik  uw  bod  aanneem,  zult  gy  my  wel  veroor- 
looven  haar  te  doen  schatten  door  den  Heer  s.  die  voor  de 
grootste  liefhebber  gehouden  wordt. 

—  Door  dien  snoodaardl  —  riep  de  oude  uit,  in  blykbaren 
toom  ontvlamd  —  Gij  weet  niet,  Mynheer!  dat  h^  my  on- 
langs myn  exemplaar  van  den  Semper  August  heeft  ontkaapt; 
eene  bykans  eenige  tulp,  waar  ik  vier  duizend  gulden  met 
eene  spikspelder  nieuwe  koets  en  een  briljant  span  appel- 
graauwtjes  voor  kon  maken.  Voor  *t  exemplaar  dat  hy  er 
van  gekocht  had,  heeft  hij-zelf  eene  buitenplaats  en  zes  mor- 
gen lands  gegeven. 

—  Hoor  eens,  Mijnheer!  die  s.  moge  zyn  wat  hy  wil,  maar 
gij  zult,  gy  kunt  my  niet  euvel  duiden,  dat  ik  van  zynen 
kooplust  party  zoek  te  trekken.  Misschien  heeft  hij  ook  nog 
wel  eene  buitenplaats  of  eenige  stukken  lands  voor  den  admU 
raal  Lief  ken  over. 

—  Maar,  vóór  dat  gij  dien  deugniet  gaat  opzoeken,  zeg 
mij  ten  minsten  hoe  veel  gij  vraagt  ?  —  Ik  zeg  u  vooruit,  zij 
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is  niet  zóó  zeldzaam  als  de  Semper  August:  daaiTan  bestaan 
slechts  twee  exemplaren,  terwjjl  w\j  er  van  den  admiraal 
lAefken  reeds  drie  kennen. 

—  Welnu,  Mjjnheer!  ik  zal  de  koets  en  het  briljante  span 
appelgraauwtjes  daar  laten,  en  mij  tevreden  stellen  met  de 
vier  duizend  gulden. 

—  Vier  duizend  gulden!    Ls  dat  uw  laatste  wooM? 

—  Niets  minder. 

De  oude  telde  hem  vier  duizend  gulden  in  banknoten  voor 
en  nam  dadelijk  z\jn  schgnbaar  kleinood  mede,  hetwelk  ax- 
DRIES  met  bl|jde  blikken  nastaarde. 

Waartoe  zouden  wy  nu  nog  vele  woorden  verspillen  I  Vader  b. 
getrouw  aan  z\jne  belofte  schonk  weldra  de  hand  van  jaxbje 
aan  haren  Ain>Bi£fl,  die  zich  nu  de  gelukkigste  aller  ster- 
velingen mogt  noemen.  Sir  edward  had  door  jahsjb  kennis 
gekregen  van  hare  hopelooze  betrekking  tot  den  jongeling,  en 
van  de  dwaasheid  van  diens  oom,  die  hem  niets  anders  dan 
ééuQ  tulp  had  nagelaten.  De  edelmoedige  Brit  had  de  in- 
spraak van  zijn  hart  gevolgd.  Om  de  jonge  lieden  te  helpen 
had  h$  aan  een  bekenden  liefhebber  van  het  bloemengeslacht 
opgedragen  om  die  tulp  voor  hem  te  koopen  tot  eiken  hoogen 
prijs;  maar  zijne  verborgen  weldaad  vond  hare  belooning  in 
het  genoegen  dat  zij  hem  veroorzaakte.  Na  weinige  weken 
nam  hy  geheel  hersteld  de  terugreis  aan;  zeker  tot  groote  te- 
leurstelling van  neefje  BUdKisranAM,  tot  verbazing  van  z\jn 
edelen  geleerden  vriend  Dokter  digksok,  en  tot  eene  onbe- 
schrijfelijke ergernis  van  meester  da  vis,  den  woekeraar. 


M  O  S  A  I  K. 


De  onderstaande  dichtregelen,  waarmede  de  Heer  Mr.  a. 
BOOAEBS  een  exemplaar  van  z\jne  Dickthloemen  uu  den  vreemde 
aan  den  Heer  Mr.  h.  a.  spandaw  heeft  toegezonden,  voor 
beide  vaderlandsche  Dichters  even  vereerend,  verdienen,  naar 
m\jn  oordeel,  ook  om  hunne  poëtische  waarde,  meer  algemeen 
bekend  te  worden. 

Een   aföchrift   van   die   dichtregelen  bekomen   hebbende,  is 


Digitized  by 


Google 


HOSAtlC.  445 

het  mij   aangenaam,   die,   op  daartoe  verkregen  toestemming 
van  den   Heer  bogaebs,   aan  u  te  doen  geworden,  met  ver- 
zoek,   om    ze,   met   dezen   geleidenden   brief,   in   uw   geacht 
en   veel   gelezen    wordend   Tg'dschrift   te   willen    opnemen. 
Bijzonder  zult  g^*  hiermede  verpligten 

Uwen  dienstwilligen  dienaar, 
Groningen.  Dr.  C*  U.  J.  HUBEB. 

Aan  de  Eer  van  Grunoos  wal,  Oud-Neérlands  fieren  zoon; 
Den  groenen  P^n  van  *t  Noord,  met  wintersneeuw  bestoven; 

Den  Bard,  die  half  eene  eeuw  geboeid  hield  aan  z^'n  toon,. 

Den  Priester,  die  vergrijsde  in  dienst  van  't  goede  en  schoon, 
Aan  SPANDAW  wordt  dit  loof,  geplukt  in  vreemde  hoven « 

Als  hulde  van  het  hart  eerbiedig  aangeboón. 

Jtoiterdam,  19  Maaii  1852.  .    A.  BOGAEBS. 


Dit  fraaije  sixtain  van  den  RoUerdamschen  Meesterzanger, 
voor  welks  mededeeling  w\j  den  geachten  Inzender  onzen  dank 
betuigen,  herinnert  ons  een  fraai  qiuUrain  van  daubenton* 
BuFFON  was  gewoon  hem  't  geen  h\j  schreef  ter  inzage  te  geven, 
alvorens  dat  ter  perse  te  leggen :  maar  kreeg  't  doorgaans  zon- 
der aanmerkingen  terug.  Toen  hij  echter  zijn  handschnfl  van 
de  Sept  époques  de  la  nature  terug  ontving  schrok  hij  niet  wei- 
nig, want  er  was  een  brie^e  by  waarin  daubenton  hem  schreef: 
»Gij  hebt  eene  belangr^ke  zaak  over  't  hoofd  gezien,  waarde 
vriend !  er  is  nog  een  achtste  époque,^'  —  Knorrig  riep  buffox  uit: 
»Een  achtste  époque/  Dat  had  h^j  dan  wel  vroeger  kunnen  zeg- 
gen I  Maar  is  't  dan  zoo  zeker,  dat  ik  't  aanneem  I  Waar  is  dan 
dat  achtste  époque?  Laat  ons  zien!"  —  en  I4)  zocht  in  't  hand- 
schrift naar  eenig  ophelderend  b^voegsel,  doch  te  vergeefs.  Maar 
toen  hij  toevallig  't  brieQe  omkeerde  vond  h\j  daar  't  volgende; 

o  Jour  heureux  qui  vit  nc^ire  Buffon; 
Tu  aeras  b  jamaia  chez  la  i'ace  future 
Pour  les  amis  du  vrai,  du  heau^  de  la  raiaon^ 

Une  époque  de  la  nature. 

De  groote  wijsgeer  verklaarde  dSkwerf,  dat  dit  oogenblik 
een  der  aangenaamsten  was  geweest  van  zijn  leven,  om  de 
hulde-zelve;  maar  nog  meer  omdat  hem   die  bewezen  werd 

door     DAUBENTON.  ^^  ReD. 
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De  schrijver  van  een  onbeduidend  werk ,  dat  de  recensenten 
eenigzins  gehavend  hadden»  sprak  er  in  woede  over  met  fon- 
TEXELLE,  zwerende:  hij  had  gelgk;  hij  zou  *t  ongeluk  der  kri- 
tiek bewijzen;  h\j  zou  elk  zijne  partijdigheid  betaald  zetten. 
»Doe  dat!  doe  dat!'*  sprak  fontenelle.  Maar  eenigzins  tot 
bedaren  gekomen  hernam  de  beleedigde :  »)Ook  uwe  werken  zijn 
dikwerf  over  den  hekel  gehaald,  en  ik  geloof  dat  gij  nooit  op 
recensiën  hebt  geantwoord.  Waarom  dééd  gij  dat  niet?"  — 
))0  dat  was  een  geheel  ander  geval"  —  antwoordde  de  be- 
scheidene FOinENELLE  —  nik  wist  nooit  zoo  zeker  dat  fit  ge- 
lyk  had." 


TWEE  GEBEDEN,    vax  AUGUSTE  CLAVAREAU. 

I. 

MORGEXBEDE. 

De  dag  is  weergekeerd!  —  Gegroet  o  wijde  bogen 
Door  't  Serafijnenkoor  vervuld  met  lofgeschal! 

Gegroet,  o  schoono  zon!  wier  vruchtbaar  alvermogen 
Weer  licht  en  leven  schenkt  aan  schepslen  zonder  tal! 

Toen  nachtlijk  donker  lag  op  de  ingesluimerde  aarde. 

Werd  'k  in  mijn  slaap,  o  Heer!  beschermd  door  Uw  gen4« 

Dank,  Wijsheid  zonder  grens!  die  mij  behoedde  en  spaarde!  — 
Onzigtbaar  slaat  me  Uw  liefde  ook  bij  't  ontwaken  ga. 

*k  Wijd  U,  aan  ü  alleen,  den  cerstling  der  gedachten: 
Dan  denke  ik  aan  myn  pligt  in  vó(5r  en  tegenspoed; 

Aan  't  goede,  op  mijnen  weg  van  Uwe  hand  te  wachten; 
Aan  de  ongelukigen,  die  *k  op  myn  pad  ontmoet. 

De  schepping  is  verjongd;  de  bloemen  zijn  herboren; 

Vernieuwde  zegen  stroomt  van  d'  onbewolkten  boog; 
't  Gevleugeld  volk  der  lucht  uit  zich  in  dankbre  kooren, 

En  klapwiekt,  lovende  U  zijn  Schoppcr,  naar  omhoog! 
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Ja,  aarde  en  hemel  zingt,  en  zoekt  Uw  welbehagen. 

Mijn  ziel  bidt  meê;   verhoor  me,  en  gun  ook  mij,  o  Heer! 
Een  liefde  als  de  Englenliefde  op  aarde  U  toe  te  dragen, 

En  't  hart  te  heilgen  tot  een  tempel,  ü  ter  eer! 

Op  't  ligt  bewogen  meir  van  dit  kortstondig  leven. 
Hervat  ik  d'  arbeid,  in  m^n  needrig  lot  tevreê, 

En  —  reiziger  vol  hoop,  door  nijd  noch  haat  gedreven  — 
Stuur  ik  gerust,  langs  klip  en  maalstroom,  naar  de  reé. 

Uw  wet  is  m^yn  kompas.     Ik  voel  me  aan  haar  verbonden 
Gelijk  de  naald  van  staal  aan  d' invloed  van  het  Noord; 

'k  Heb  in  uw  heilbelofle,  Algoedheid!  kracht  gevonden, 
En  wacht  de  ontbinding  af,  vertrouwend  op  Uw  Woord. 

Het  zielsoog  op  dat  Woord  —  die  baak  aan  verre  stranden  — 
Ontzetten  mij  geen  nacht,  geen  onweer,  geen  orkaan; 

M\jn  hart  is  kalm:  ik  weet,  mijn  lot  is  in  Uw  handen. 
En  veilig  is  m\jn  hulk,  al  buldert  de  oceaan. 

Eens  klaart  de  lucht;  dan  keert  de  kalmte,  en  wordt  volkomen r 
Voor  Uw  getrouwen  heerscht  geen  schrik  op  *t  golvend  zout; 

De  klip  door  't  vorschend  oog  des  stuurmans  waargenomen. 
Verbrijzelt  hëm  alleen,  die  niet  op  U  vertrouwt. 

Ik  weet  het,  Heer!  —  Hebt  gij  tot  petbus  niet  gesproken: 
»Betreed  de  golven  1    Heb  geen  vrees!    Greloof,  en  ga!" 

En  kwam  de  Jonger  niet,  schoon  hij  de  zee  zag  koken?  — 
Ik  weet  het.  Heer!  ik  hoor  Uw  stem,  en  volg  hem  nal 

II. 

AVONDLIED. 

Mijn  Grod !  alweer  een  dag  door  't  graf  des  tijds  verzwolgen ; 

Alweer  een  mylpaal  meer  voorbij,  in  't  aardsche  dal; 
Alweer  een  nacht  nabij,  der  nachten  die  nog  volgen 

Eer  *k  ginds  een  zon  aanschouw,  die  eeuwig  schittren  zal! 

Hoe  statig  slaapt  Natuur,  in  deez'  verheven  stonde, 
In  't  somber  l^jkgewaad,  om  de  immer  schoone  leen! 

Haar  zwijgen  grijpt  mij  aan  —  ik  hoor,  ik  staar  in  't  ronde  — 
Almagtig  Wezen!  'k  zie,  ik  hoor  thans  U  allcen^.^^  GoOqIc 
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Naar  Uw  verheven  troon,  op  vleuglen  van  verlangen, 
Verhef  ik  me  in  't  gebed;  want  eindloos  goed  zijt  G\}. 

Misschien  is  't  uur  niet  ver,  om  straf  of  loon  te  ontvangen  — 
Ik  stamel:  »Groote  Grodl  werp  ook  een  blik  op  my! 

De  nacht  komt,  looden  slaap  betrekt  m^jne  oogeleden. 

Wat  zal  ik  morgen  zijn?  —  Verganklyk  nog  als  nu?  — 
Of  zal  de  ontwaking  mij  het  eeuwige  in  doen  treden?  — 

Wie  weet?  —  Het  heden  slechts  hoort  öns;  het  morgen,  IJ! 

Maar,  Heer!  Uw  wil  geschiede;  o  volg  dien:  niet  den  mynenl 
'k  Ben  vaardig  om  te  gaan,  acht  G$  m^jn  taak  volbragt.  — 

De  mensch  is  vreemd  op  de  aard;  zijn  leven  daar  is  kwenen; 
Wie  't  meest  er  wordt  gevierd,  wordt  zelfs  er  naauw  herdacht. 

Eerst  in  der  heemlen  glans,  eerst  voor  Uw'  troon  der  troonen 
Gezaligd,  vangt  z|jn  heil  en  grootsche  ontwikkling  aan. 

De  wereld  geeft  hem  strijd;  maar  de  overwinningskroonen 
Bereiden  de  Englen  slechte,  die  om  Uw  zetel  staan. 

Wilt  (xe  echter,  in  gen&,  het  aantal  nog  vermeêren 
Der  dagen  mijns  bestaans,  door  U  alleen  geteld,  — 

'k  Gehoorzaam,  Heerl  ik  zal  Uw  wil  in  ootmoed  eeren, 
Terwyl  m\jn  ziel  U  looft,  myn  tong  Uw  gunst  vermeldt! 

Ik  smeek  U  dan,  als  weer  de  morgen  is  gekomen: 

G«ef  me  indruk  van  het  schoon  door  't  rijzend  licht  onthuld ; 

Stort  in  mijn  hart,  dat  U  aanbidt  en  huldigt,  stroomen 
Van  liefde;  in  zuiverheid  als  die  U-zelf  vervult. 

Ik  smeek  U  dan,  verleen  mij  onschuld,  zielevrede: 
Die  schatten  wier  bezit  zoo  weinigen  verheugt; 

Uw  oog  bewaak,  Uw  arm  bescherm  mij,  waar  ik  trede; 
En  blyve  Uw  Godl^'k  Woord  myn  zon  op  't  pad  der  deugd  I 

Verhoor  my,  Vader!  *k  ga  dan  voort  met  vaste  schreden: 
Om  U  te  dienen,  U,  der  heemlen  Opperheer, 

En  aan  't  harmoniesch  koor  der  schepping,  mijn  gebeden 
En  zang  te  paren,  tot  vermelding  van  Uwe  eer. 

UU   het   Fratuek 

van  den  JHchter,  y.  w.  en  W. 
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DE  ZWARTE  MENSCH. 

VRIJ    NAAR    BURMEISTER, 
DOOR 

D^    X.    U.     V  E  B  W  E  T.    {*) 

»Ken  u  zelven**  stond  er  geschrcyen  boven  de  poort  van 
het  heiligdom  te  Delphi;  het  opgehelderd  verstand  van  het 
Grieksche  volk  had  reeds  zeer  vroeg  begrepen,  dat  het  zelf- 
bewustzijn op  zelfkennis  is  gegrond,  en  dat  dit  zelfbewast- 
zijn  den  mensch  inwendig  vrij  en  tot  bereiking  en  bevesti- 
ging van  zijne  uitwendige  vrijheid  waardig  en  geschikt  maakt. 
Een  groot  natuuronderzoeker  van  den  laats  ten  tijd,  even 
scherpzinnig  als  scherpziende,  en  alle  zijne  tijdgenooten  in 
een  duidelijk  inzigt  van  zaken  en  een  juist  oordeel  over  het 
onderscheid  der  natuurligchamen  overtreffende,  onze  waar- 
dige oude  meester  in  de  wetenschap,  likxeus,  nam  deze  kern- 
spreuk der  Fythia  als  het  beste  kenteeken  des  menschen  aan, 
omdat  er  de  stilzwijgende  verklaring  in  lag  opgesloten,  dat 
de  mensch  alleen   voor  deze  zelfbeschouwing  geschikt  z^',  en 


(*)  Wie  meenen  mogt  uit  de  plaatsing  van  dit  stuk  te  moeten  afleiden, 
dat  wij  voorstanders  zijn  van  de  voortduring  der  slavernij  zou  zich  vergis- 
sen.    Wfl  zeggen  met  den  dichter: 

Wat  gruwel,  groote  GodI  de  mensch  den  mensch  verkoopenl 

Dat  zijn  ook  de  gevoelens  van  den  Heer  ve£W£Y.  Maar  het  is  noodig 
en  nuttig  de  verschillende  gezigtspunten  te  kennen  nit  welke  cene  zaak, 
waaromtrent  de  denkbeelden  nog  steeds  verre  uitcenloopen ,  beschouwd  kun- 
nen worden,  en  de  resultaten  der  vergelijkingen  van  den  geleerden  bur- 
MEI8TER  komen  ons  daarom  te  merkwaardig  voor,  om  ze  niet  aan  onze 
lezers  mede  te  deelen.  Mogt  iemand  kracht  en  lust  gevoelen  om  den  groe- 
ten Geoloog  te  wederleggen;  het  zal  ons  zeer  aangenaam  zgn  wanneer  ook 
hij  dit  Tydschrift  met  de  vruchten  van  z\)ne  wetenschap  verrijkt. 
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deze,  het  vermogen  tot  zelfkennis,  hem  yan  alle  andere  scheiT' 
selen  onderscheidde.  Wat  den  dieren  is  ontzegd,  moet  den 
mensch  doen  erkennen,  en  een  eigendommelijk,  echtmensche- 
lyk  Toorregt  openbaren.  Nosce  te  tpsum  (ken  u-zelven)  wa» 
de  verklaring,  die  door  alle  uitgaven  van  het  systema  natura 
(natuurlijke  stelsel)  de  species  der  dieren:  den  homo  sapiens 
(den  wijzen,  verstandigen  of  redelijken  mensch)  kenmerkte. 

De  aansporing  tot  zelfkennis,  waarmede  de  stichter  z\jner 
wetenschap  in  hare  tegenwoordige  gedaante  door  de  aanne- 
ming van  dit  kenmerk  des  menschen  zich  tot  de  beschrijvende 
natuuronderzoekers  gewend  heeft,  bepaalt  zich  hoofdzakelijk 
tot  het  uitwendige.  Linxeus  roept  zijne  t\)dgenooten  toe: 
n beschouwt  u-zelven  met  onderzoekende  blikken  en  gij  zult 
vinden,  door  welke  kenteekenen  g\j,  en  de  menschheid  over 
het  algemeen,  ook  in  een  ligchamelijk  opzigt  van  de  dieren 
verschilt.'*  Maar  er  is  niet  genoeg  gedaan  met  een  eenvoudig 
onderscheid  te  erkennen,  de  natuuronderzoeker  wil  degeheele 
gestalte  en  vorm  van  een  schepsel  in  alle  rigtingcn  doordrin- 
gen en  overwegen,  en  de  betrekkingen  onderzoeken,  in  welke 
z\j  tot  verwante  vormen  staan;  hij  wil  de  eigenaardigheden 
der  grenzen  waar  deze  ophouden  en  gene  aanvangen  leeren 
kennen,  en  hij  wil  weten  welke  veranderingen  elk  van  beide 
kan  ondergaan,  om  zonder  op  te  houden,  wezenlijk  dezelfde 
te  blijven.  Als  men  van  dit  gezigtspunt  de  menschelijke  ge- 
daante beschouwt,  zien  wij  daarin  geen  absoluut  eigendom- 
1^'ken,  maar  slechts  een  relatief  van  andere  overeenkomende 
wezens  afw^jkenden  vorm,  wiens  eigenschappen,  op  zich- 
zelven  genomen,  b\j  andere  schepselen  in  hooge  mate  gelijk- 
vormig (analoog)  terugkeeren,  en  welker  kenmerkende  eigen- 
aardigheid slechts  in  de  bijzondere  w\jzigingen  van  de  declen 
des  geheels,  en  in  de  vereeniging  van  deze  verschillende  eigen- 
schappen tot  het  geheel  staat.  Vol  geest  drukt  oken  deze 
uitkomst,  in  de  weinige  woorden  uit:  nGedeeltemk  is  de  mensch 
aan  alle  deelen  gelgk;  in  het  geheel  slechts  aan  zich-zelven, 
aan  de  natuur  en  aan  GodT' 

Wy  willen  hier  de  menschelyke  gestalte  niet  verder  naar 
hare  by zondere  eigenschappen  ontleden;  wij  hebben  vroeger 
den  menschelijken  voet  aan  zulk  cene  beschouwing  onderwor- 
pen en  cene  proef  gegeven  van  den  grooten  omvang,  dien  het 
onderzoek  dor  gehccle  vorming  van  den  mensch  moet  ondergaan. 
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W\j  zuUen  hier  onderzoeken,  welke  veranderingen  de  men- 
8chel\jke  vorm  kan  ondergaan,  zonder  buiten  den  kring  der 
menschelijklieid  te  treden,  zonder  dierlijk  te  worden. 

De  aanleiding  tot  zulk  een  onderzoek  wordt  den  natuur- 
onderzoeker dan  vooral  gegeven,  als  hij  de  veelzijdige  in^ 
drukken  ondervindt,  die  de  van  elkander  afwijkende  mensche- 
l\jke  vormen  op  hem  maken,  en  hoe  meer  hij  de  eischen  van 
z\jnen  wetenschappelijken  Meester  in  gedachte  houdt.  Boven 
vele  mijner  natuurgenooten  dit  voorregt  hebbende  genoten, 
heb  ik  gedurende  een  verblijf  van  veertien  maanden  in  Bra- 
zilië dagelijks  verschillende  menschenvormen  in  mijne  naby- 
held  gezien;  heb  ik  deze  gedurende  al  dien  tijd  met  het  be- 
spiedende oog  van  eenen  natuuronderzoeker  gadegeslagen,  en 
ik  heb  in  deze  bladen  eene  vergelijking  der  negerrassen  met 
de  blanke  volken  van  Europa  beproefd. 

Ik  zal  aantoonen,  dat  de  gekleurde  mensch  wel  niet  op- 
houdt mensch  te  zyn,  als  h\j  verder  van  het  kunstige  ideaal 
verwijderd  is  dan  de  Europeaan;  maar  dat  met  deze  verwij- 
dering werkelijk  een  bewijsbare  afneming  of  daling  gepaard 
gaat,  die  hem,  zoowel  zedelijk  als  ligchamel^k,  beneden  de  stam- 
verwante rassen  plaatst,  naar  welke  hij  wordt  afgemeten. 
W\j  zullen  alzoo  niet  kunnen  ontkennen  dat  er  beter  en  slech- 
ter georganiseerde  menschenrassen  bestaan,  maar  wij  zullen « 
ongeacht  dit,  niet  mogen  aannemen,  dat  dit  onderscheid  van 
het  eene  ras  met  het  andere  tot  de  slavernij  van  eenig  ras  regt 
geeft;  ofbchoon  het  ons,  bij  het  bestaan  van  ingewortelde 
vooroordeelen  en  omstandigheden,  noodzakelijk  voorkomt  dat 
de  sterkere  den  zwakkere  beheersche  en  aan  zich  onderwor- 
pen make.  Zoo  lang  de  vryheid  van  het  individu,  even  als 
die  der  volkeren  en  natiën,  haar  steunpunt  slechts  heeft  in 
de  geschiktheid  zich  tegen  anderen  te  verdedigen  en  staande 
te  houden,  zal  deze  toestand  der  dingen bl\jven bestaan,  welke 
ook  de  pogingen  der  philantropen  mogen  z^jn;  eerst  dan  als 
de  mensch  tot  het  standpunt  is  geklommen  zich-zelven  met 
den  mensch  gel^k  te  achten,  omdat  hg  een  mensch  is,  kan  de 
slavemg  van  de  aai^de  verdwenen. 

In  geen  land  der  aarde,  zelfs  niet  in  zgn  vaderland,  kan 
het  negerras  zoo  goed  en  zoo  gemakkelijk  waargenomen  wor- 
den als  in  Braziliéy  daar  de  verschillende  typen  van  hetzelve 
nergens  zoo  bont  door  elkaar  zijn  geworpen,   dan  juist  in  dit 
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gedeelte  van  bet  Amerihaanache  vaste  land.  Wie  Afrika  door- 
reist, leert  dan  slechts  dien  negertypas  kennen  in  welks 
midden  liij  leeft;  hij  komt  allengs  van  het  eene  tot  het  an- 
dere negervolk,  en  hij  heeft  eene  b^zondere  opmerkzaamheid 
noodig  om  het  nationale  onderscheid  in  de  algcmeene  over- 
eenstemming der  rassen  te  erkennen.  In  Brazilië  leert  men 
dat  onderscheid  als  *t  ware  van  zelf  kennen.  Het  is  hier 
veel  minder  de  algemeene  vorm  des  negers,  die  den  deskan- 
dlgen  reiziger  verrast,  dan  de  groote  verscheidenheid  der  ne- 
gerpbysionomiën ,  welke  bij  ontmoet;  hy  hoopt  het  lang  be- 
kende zwarte  gelaat  met  zijne  kenschetsende  trekken  overal 
aan  te  treffen,  en  wordt  door  eene  zoo  groote  menigvuldig- 
heid van  negergezigten  geheel  tot  verbazing  gebragt.  Dit 
voorregt  van  ruime  gelegenheid  tot  waarneming  brengt  aan- 
vankelijk ligt  verwarring  te  weeg,  men  gelooft  ontaarde  in 
plaats  van  zuivere  stamvormen  voor  zich  te  hebben,  tot  men 
door  herhaalde  waarneming  tot  de  overtuiging  komt,  dat  elke 
bijzondere  neger^physionomie  een  eigenaardig  nationaal  ver- 
schil aantoont,  dat  niet  slechts  ligchamelijk  voor  de  medele- 
den derzelfde  natie  kenmerkend,  maar  ook  met  diepere  gees- 
telijke eigenaardigheden  in  harmonie  is. 

Het  wordt  ons  duidelijk,  dat  in  Afrika  een  even  groot  aan- 
tal van  verschillende  natiën  bestaat  als  in  Azi'éy  en  dat  het 
verschil  slechts  daarom  minder  in  het  oog  springt,  omdat  de 
algemeene  overeenstemming  daar  grooter  is  dan  hier  op  den 
meer  afgescheiden,  scherper  begrensden  bodem  van  het  vaste 
land;  dat  men,  ongeacht  de  veelvuldige  afwisselingen,  voor 
de  wieg  van  het  eerste,  nog  alleen  staande  menschenpaar 
gehouden  heeft. 

Het  zou  niet  met  het  doel  van  onze  beschr\jving  overeen- 
komen, om  ons  in  de  nationale  verscheidenheden  der  neger- 
rassen te  verdiepen  zonder  ons  met  de  algemeene  eigenschap- 
pen nader  bekend  gemaakt  te  hebben;  zelfs  wanneer  het  ge- 
schied ware,  zonden  wy  het  geheele  ras  in  tegenoverstelling 
der  Europeanen  veel  minder  leeren  kennen,  indien  wij  ons  tot 
onderscheidingen  in  het  by zonder  in  plaats  van  in  het  algemeen 
bepaalden.  Men  kan  in  de  schoone  reisbeschry vingen  over 
Brasilië  van  eugekdas  naauwkeurig  kennis  maken  met  de  dui- 
delijke teekeningen  van  vele  negerstammen;  wy  zullen  ons 
echter  beperken  tot  eene  beschryving.  van  den  neger  in  het 
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«Igemeen,   waarbij   het  wezenlijke   van  zynen  ligcbaamsbouw 
zal  worden  overwogen. 

Reeds  de  eerste  blik,  dien  men  op  den  neger  werpt,  over- 
tuigt ons  van  de  afwijkende  eigenaardigheden  van  een  bijzon- 
der ras;  namelijk  zoowel  in  de  in  het  oogvallende  verschei- 
denheid der  afmetingen  van  de  deelen  des  ligchaams,  als  in 
de  zwarte  kleur  en  het  wollige,  gekroesde  haar.  Vooral 
springt  de  betrekkel^'k  meerdere  lengte  der  armen  in  betoog, 
even  als  die  der  beenen  en  de  kortheid  van  den  romp. 

Om  hierover  een  juist  oordeel  te  vellen  moet  men  in  het 
t>og  houden,  dat  b\j  mannen  over  het  algemeen  de  lengte  van 
den  voet  6^  maal,  en  b\j  vrouwen  7  maal  in  die  van  het  ge- 
heele  ligchaam  gaat.  Voor  het  overige  is  de  arm  der  vrouw 
betrekkelijk  langer  en  het  been  betrekkel^k  korter. 

De  negerinnen  bereiken ,  met  ^ne  uitzondering,  de  ge- 
middelde lengte  der  vrouw  niet,  zoodat  de  gemiddelde  lengte 
2  tot  8  duim  minder  bedraagt.  De  lengte  der  voeten,  der 
armen  en  beenen  is  betrekkelijk  grooter,  zoodat  de  afinetin- 
gen alle  die  der  Europeanen  in  relatieve  verhouding  over- 
treflFen. 

B\j  de  negers  worden  dezelfde  uitkomsten  als  b^  de  nege- 
rinnen verkregen. 

Wij  zullen  een  blik  werpen  óp  den  voet  des  negers,  die 
over  het  algemeen  beter  kan  waargenomen  worden,  omdat  de 
overige  ligchaamsdeelen  bedekt  worden;  nogtans  heb  ik  ge- 
noegzame gelegenheid  gehad  daaromtrent  voldoende  resultaten 
te  trekken. 

De  voet  des  negers  maakt  eenen  zeer  onaangenamen  indruk 
wegens  de  platheid,  de  breede  naar  achteren  staande,  lage 
hielen,  de  plat  naar  buiten  uitstekende  zijranden;  de  dikke 
opvulHng  van  de  holte  van  den  voet  aan  den  binnenkant,  en 
de  spichtige  teenen ,  zoodat  hij  in  alle  opzigten  schoonheid  mist, 
en  alleen  de  kleinheid  der  teenen  eenen  onkundige  kan  be- 
vallen. Bg  eenen  wèlge vormden  voet  moet  de  groote  teen  het 
langst,  de  rug  van  den  voet  verheven  en  gewelfd,  de  hiel  kort 
en  hoog,  en  de  groote  teen  digt  aan  den  tweeden  gesloten  zijn. 

Bij  den  voet  des  negers  worden  de  tegenovergestelde  om- 
standigheden aangetroffen  en  hij  nadert  derhalve  in  alle  die 
opzigten:  —  kortheid  van  den  grooten  teen  en  afstand  van  de 
overigen,   platheid  v«ii   den  rug  des  voets,   vulling  van  den 
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voetpalm,  lengte  en  platheid  van  hiel,  spichtigheid  derteenen 
en  breedte  van  den  voet  —  de  apen. 

Zeer  verrassend  is  het  te  zien,  dat  het  onbevallige  vanden 
voet  des  negers  nog  wordt  vermeerderd  door  de  schoenen,  en  er 
is  in  myn  oog  niets  hatclijkers  dan  een  neger  te  zien  met  witte 
kousen  en  sierlijke  schoenen;  want  door  de  witte  kousen  komt 
de  hoekigheid  der  vormen  meer  uit,  en  daar  zij  hoogst  on- 
gaarne een  schoeisel  dragen,  bedienen  zij  zich  steeds  van  zeer 
wijde  en  soms  neêrgehakte  schoenen. 

Klimt  men  van  den  voet  naar  boven  dan  ziet  men  een  dor, 
kuitloos  been;  hoewel  de  negerinnen  niet  zoo  geheel  misdeeld 
z^n  van  kuiten  als  de  negers,  maar  toch  is  de  vorm  ter 
z\jde  platgedrukt,  hetwelk  van  voren  een  onbevallig  aanzien 
geeft. 

Ook  de  dyën  bezitten  dien  van  ter  z\jde  meer  of  min  plat- 
gedrukten  vorm,  die  ons  b\j  de  dieren  dadelijk  in  het  oog 
valt;  de  negerinnen  verkrijgen  derhalve,  door  de  lange  en 
schrale,  platgedrukte  en  vleeschlooze  beenen  en  dijen  iets 
manlijks,  en  zij  missen  dat  ronde,  poezele  en  bevallige,  het- 
welk de  Europesche  vrouwen  zoo  veel  schoonheid  verleent,  ook 
dan  als  reeds  het  gelaat  die  schoonheid  heefl  verloren. 

De  spieren  der  armen  en  borst  z\jn  over  het  algemeen  beter 
ontAvikkeld ,  ofschoon  men  hoogst  zelden  korpulente  negers  aan- 
treft. De  armen  der  negerinnen  zi[jn  minder  behagel\jk  dan  die 
der  mannen  en  z\j  hebben  daarom  in  dit  opzigt  iets,  dat  den 
Europeaan  bijzonder  onbevallig  voorkomt,  daar  de  schoonge- 
vormde  armen,  zoowel  de  meer  gespierde  maar  frisschere  der 
mindere  standen,  als  de  blanke  en  meer  ronde  en  teedore  der 
hoogere  standen,  hoofdsieraden  z\jn  van  de  vrouw,  en  alleen 
cene  voor  oude  vrouwen  gunstige  mode  ze  voor  het  oog  ver- 
bergt, ten  spyt  van  allen,  wier  oog  met  welgevallen  rust  op 
hetgeen  de  natuur  schoons  en  liefel^jks  heefl  gewrocht,  en  van 
haar,  die  misdeeld  van  een  schoon  gelaat  nogtans  verrukke- 
lyke  vormen  bezitten. 

Op  het  eerste  gezigt  zou  men  gelooven,  dat  de  smallere  en 
met  schoone,  smalle  en  lange  nagels  versierde  hand  der  nege- 
rinnen iets  bijzonder  bevalligs  had ,  maar  juist  die  smalheid  be- 
neemt ze  het  gevulde,  ronde,  en  doet  aan  de  lange  smalle  handen 
der  apen  denken;  daarenboven  is  de  handpalmvlakte  der  hand 
en  vingeren,  voorul  bij  die  zwarten  welke  veel  werken  óngc- 
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kleurd  en  komt  met  die  dor  blanken  nagenoeg  overeen.  Het 
schijnt,  dat  de  negers  en  negerinnen  een  instinctmatig  gevoel 
hebben  van  het  onbevallige  der  lange  armen,  want  zij  staan 
nagenoeg  altoos  met  de  armen  over  elkander  geslagen  en  wach- 
ten ook  in  deze  houding  de  bevelen  hunner  meesters  af. 

Daarenboven  is  ook  de  opperarm  bij  de  negers  relatief  korter, 
dan  de  voorarm  en  hand,  en  in  dit  opzigt  vooral  naderen  zij 
de  apen. 

Wat  voorts  het  vooruitsteken  van  de  önderkaak,  de  kort* 
beid  van  het  achterhoofd,  de  smalheid  van  den  schedel,  en  de 
mindere  hoogte  en  welving  van  het  voorhoofd  betreft,  daar* 
omtrent  is  reeds  zoo  veel  gezegd,  dat  w^'  er  ons  hier  niet 
b\j  behoeven  op  te  houden.  Dit  zij  genoeg,  dat  deze  ver- 
houdingen het  meest  b\j  negers  worden  waargenomen  en  dat 
de  zoogenaamde  CAMPERsche  gezigtshoek  ten  hunnen  nadeele 
uitvalt. 

Hoewel  het  waar  moge  zyn  dat  onder  de  minste  klas- 
een of  standen  der  Europeanen  schedelvormen  voorkomen,  die 
den  vorm  der  negerschedels  naderen,  kan  men  niet  ontken- 
nen, dat  in  gemiddelde  gevallen  de  gezigtshoek  der  negers  verre 
onder  dien  der  Europeanen  blyft. 

Eene  zaak  van  veel  gewigt  is  ook  de  kortheid  van  den  hals 
en  van  den  nek;  dit  schijnt  eene  aanleidende  rede  te  z^'n  voor 
de  geneigdheid  en  grootere  geschiktheid  der  negervolken  om 
zware  lasten  op  het  hoofd  en  den  nek  te  dragen,  hetwelk  de 
Europeanen  over  het  algemeen  ongaarne  doen*  Maar  vooral 
is  een  lange  hals  een  sieraad  der  Europesche  ytouw  j  wesh&lve 
de  dichters  van  een  zwanenhals  spreken  en  ik  behoef  niet  te 
zeggen,  dat  een  blanke,  fraai  gevormde  nek  en  hals  verruk- 
kelijke vormen  zijn,  die  der  Europeeche  vrouw  zeer  veel  zwier 
en  bevalligheid  in  hare  bewegingen  verleenen,  en  het  oog  der 
mannen  aan  zich  ketenen. 

De  mindere  omvang  van  het  bekken  is  eveneens  en  niet 
minder  een  kenmerkend  verschil  met  de  Europesche  vrouw, 
welker  breede  heupen  de  mode  nog  gaarne  wil  verhoogen,  als 
uit  een  instinctmatig  gevoel,  dat  de  breedte  der  heupen  nog 
andere  bevalligheden  verraadt.  Die  geringere  afstand  der 
heupen,  welke  ook  voor  mannen  geldt,  maar  van  minder  be- 
teekenis  is ,  hangt  innig  zamen  met  de  kleinheid  van  den  sche- 
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del,  en  het  Tooruitsteken  van  den  buik.  Reeds  bij  kinderen 
valt  dit  in  bet  oog.  De  walgelijke  opgezetbeid  van  den  buik 
is  een  eigendomlijk  kenteeken  van  den  batelyken  Orang-Outang, 
en  is  bij  den  neger  een  trek,  die  bet  gemis  aan  scboonbeid, 
bet  gemeene,  en  om  bet  juist  uit  te  drukken,  bet  dierlijke 
des  ligcbaams  met  onmiskenbare  duidelijkbeid  aanwijst. 

Het  ge wigtigste  werktuig  voor  de  waardeering  van  denmenscb, 
als  organismus,  zijn  de  bersenen,  en  daarom  is  de  vergelij- 
king derzelve  b\j  de  verscbillende  rassen  een  niet  te  verwaar- 
lozen moment  ter  beoordeeling  van  bet  onderscheid.  Sömme- 
Rixo  en  later  tiedemaxn  bebben  zorgvuldige  onderzoekingen 
gedaan  over  de  eigenschappen  der  negerbersenen.  Het  resul- 
taat van  deze  onderzoekingen  is,  dat  de  bersenen  der  negers 
relatief  kleiner  zijn  dan  die  der  Europeanen j  en  wel  bepaal- 
delijk de  groote  bersenen.  Daarenboven  z\jn  de  zenuwen  die 
uit  de  bersenen  voortkomen  grooter  en  dikker,  en,  wat  zeer 
opmerkenswaardig  is,  de  windingen  op  de  buitenste  opper- 
vlakte der  bersenen  zyn  vlakker  en  geringer  in  aantal.  De 
groote  bersenen  worden  beschouwd  de  zitplaats  te  z^n  vau 
de  hoogere  zinnen;  de  dikte  der  zenuwen  verklaart  wel  de 
meerdere  scherpheid  der  uitwendige  zinnen,  maar  de  dunheid 
en  fijnheid  is  een  eigendommelijk  kenmerk  van  hoogere  be- 
werktuiging; de  windingen  vooral  nemen  met  den  lagereu 
stand  van  het  dier  in  talrijkbeid  en  duidelijkheid  af,  en  als 
wij  dit  alles  in  overweging  nemen  dan  is  het  niet  te  ont- 
kennen, dat  de  neger  ook  in  den  bouw  van  het  orgaan  van 
den  geest  tot  de  apen  nadert. 

Beschouwt  men  het  aangezigt  van  eenen  welgevormden 
Europeaan^  dan  kan  men  hetzelve  in  vier  dcelen  verdeelen: 
het  bebaarde  gedeelte  des  hoofds,  het  voorhoofd,  de  neus  en 
ooren,  en  de  lippen  en  de  kin.  De  hoogte  dezer  deelcn  is  in 
de  volmaaktste  aangezigten  volkomen  gelijk.  De  hoogte  vau 
drie  dezer  deelen  geeft  tevens  de  breedte  aan  tusschen  de 
wangen.  Hoe  meer  van  die  afinetingen  wordt  afgeweken, 
des  te  meer  wijkt  het  aangezigt  van  de  schoonheid  en  even- 
redigheid der  vormen  af. 

Past  men  dit  toe  op  de  vorming  des  hoofds  van  de  negers, 
dan  vindt  men  dat  de  afmetingen  van  boven  naar  onderen 
toenemen;  dat  vooral   de   onderste  afmeting  met  den  leefi^'d 
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buitengemeen  en  volstrekt  in  geene  verhoudiug  tot  de  EurO' 
peanen  toeneemt,  en  dit  verschijnsel  slechts  in  de  apen  over- 
eenkomst aanbiedt. 

Op  de  bovengenoemde  verscheidenheid  van  de  vier  afme- 
tingen des  hoofds  is  de  eigendommelljke  uitdrukking  der  neger- 
physionomie  gegrond.  De  smalle,  weinig  gewelfde  schedel; 
het  korte,  sterk  teruggebogene  voorhoofd;  de  sterk  uitpui- 
lende rand  der  oogen,  verbonden  met  den  korten,  en  in  vele 
gevallen  platten  en  broeden  neus;  de  ver  vooruitstekende  en 
nogtans  maar  zwak  omgekrulde,  meer  dikke,  dan  gewelfde 
lippen;  de  breede,  sterk  teruggetrokken  kin;  de  kleine,  het 
wit  der  oogen  slechts  weinig  aantoonende  oogspleet;  de  kleine, 
ver  afstaande  en  dikke  ooren,  vormen,  in  verbinding  met  het 
korte,  kroeze,  wollige  haar  en  de  zwarte  huidskleur,  de  voor- 
naamste eigendommelijkhedcn  van  het  aangezigt  der  negers. 

Behalve  deze  eigenschappen  van  het  ligchaam  der  negers, 
kunnen  wij  niet  voorbijgaan  den  onaangenamen  reuk  hunner 
uitwaseming  te  gedenken,  die  wel  door  zindelijkheid  eenig- 
zins  verminderd,  maar  nooit  geheel  weggen.omen  kan  worden. 

De  kleur  der  negers  is  zelden  koolzwart,  maar  meestal 
bruin,  en  deze  kleui*  met  het  doorschijnende  rood  vermengd, 
geeft  iets  bijzonder  aangenaams  voor  het  gezigt;  vooral  wordt 
de  indruk  verhoogd  door  het  fluweelachtig  gevoel  der  huid: 
maar  noch  dit,  noch  de  schitterende  witheid  der  tanden,  de 
dunheid  der  vingeren  en  de  slankheid  van  den  romp  zijn  ia 
staat,  als  men  met  eenen  neger  tracht  te  spreken,  de  moeite 
van  een  nader  onderzoek  te  beloonen  of  de  oogenblikkelijk 
opgewekte  begeerte  staande  te  houden;  want  de  negers  be- 
wegen zich  in  hun  geestelijk  leven  slechts  op  den  laagsten 
trap  der  menschelijke  toestanden. 

Na  alle  deze  uitkomsten  van  een  naauwkeurig  onderzoek 
zal  niemand  twiyfelen  aan  de  daadzaak,  dat  de  afwy kingen, 
die  de  ligchaamsbouw  der  negers  aanbiedt,  zoo  vele  analo- 
giën  z\jn  met  de  apen  en  alzoo  met  de  dieren;  maar  daar- 
mede is  in  geenen  deele  gezegd,  dat  de  negers  het  karakter 
der  menschheid  missen  en  w\j  hun  eene  plaats  onder  de  men- 
schen  zouden  weigeren.  In  geenen  deele,  alle  natuuronder- 
zoekers, van  vooroordeelen  vrij,  komen  daarin  overeen,  dat 
de  neger  even  goed  als  de  Europeaan  een  mensch  zij,  en  dat, 
als  de  vrijheid  en  zelfstandigheid  van  den  mensch  niet  in  zijno 
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talenten,  maar  in  z^jne  geschiktlieid  tot  zelfkennis  en  zelf- 
bestemming gelegen  is,  de  neger  niet  van  de  menschheid m^g 
worden  uitgesloten.  De  slavemy  vernedert  niet  den  slaaf, 
maar  levert  een  bew^'s  op  van  de  dierl^ke  ruwheid  van  hem, 
die  den  slaaf  heeft  gemaakt;  ook  is  de  slavem^  slechts  een 
natuurlyk  gevolg  van  de  omstandigheid  dat  de  sterkere  den 
zwakkere  ten  allen  tijde  heefl  onderdrukt,  in  plaats  van  hem  te 
beschermen.  Als  men  in  overweging  neemt,  dat  een  gedeelte 
der  negervolken  meer  dan  2000  jaren  in  aanraking  is  geweest 
met  Earopeanen.y  dan  moesten  z\j,  indien  hunne  gaven  en  ta- 
lenten daarvoor  geschikt  waren,  zich  reeds  lang  van  de  sla- 
vernij verlost  hebben;  maar  er  is  iets  in  de  negers,  hetwelk 
hen  van  nature  geneigd  maakt  hun  lot  te  dragen  en  hen  on- 
derworpen maakt  aan  de  hebzucht  der  Europeanen.  Overal 
klaagt  men  de  slavem^'  als  een  ongeluk  aan,  en  toch  ver- 
wondeit  men  zich  over  de  pogingen  der  democratie  om  ge- 
loof en  overtuiging  openlijk  te  verklaren,  terwijl  toch  die  zelf- 
standigheid voor  onze  stamgenooten  wordt  verlangd;  maar  het 
is  overal  het  onmenscheli[jke  dat  gebiedt,  want  niet  het  regt, 
maar  de  magt  regeert  op  aarde. 

W^'  willen  thans  onze  beschouwingen  rigten  op  de  geeste- 
Igke  of  zedelijke  eigenschappen  der  negers  en  daartoe  de  ver- 
standsgavcn  iu  de  eerste  plaats  overwegen.  De  negers  zyn 
over  het  algemeen  niet  zonder  talenten ,  maar  zij  bepalen  zich 
tot  nabootsing;  hetwelk  ons  onwillekeurig  aan  het  na&pen 
herinnert.  Zy  kunnen  het  vooral  in  het  nabootsen  van  dieren- 
Btemmen  en  koddige  gebaren  en  belagchelijke  voorstellingen 
zeer  ver  brengen.  Zy  z^n  zeer  goede  handwerkslieden  en  de 
vrouwen  goede  naaisters  en  waschsters;  maar  de  neger  heeft 
geen  genoegen ,  geen  lust  in  werken :  hij  werkt  slechts  om  iets 
te  verdienen  en  daarmede  zijne  behoefte  aan  genot  te  bevre- 
digen. De  neger  doet  z\jn  werk,  maar  hoogst  langzaam, 
en  heeft  hij  de  keus,  dan  doet  h^'  het  eerst  wat  hem  het 
meest  bevalt  en  daarna  wat  hem  gelast  is.  H^  spreekt 
gedurende  z\jn  werk,  en  vooral  gedurende  het  dragen  van 
lasten  op  zyn  hoofd,  onophoudelijk  met  zich-zelven,  soms  op 
een  zingende  maar  altoos  eentoonige  w\jze,  slaat  de  maat 
met  een  stokje,  en  in  deze  zelfspraak  verraadt  z\jn  gelaat  de 
duidelijkste  overeenkomst  met  den  aap;  in  z\|n  lach  zelfs  is 
het   schelle  hi  eene  herinnering  aan  den  ki*eet  der  apon;  hg 
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lieefl  voorts  gedurig  behoefte  om  te  dansen  en  te  spelen  en  zal 
niet  verzuimen  des  avonds  met  de  zijnen  om  het  vuur  te  dan- 
sen. De  negers  spreken  elkander  steeds  aan  met  den  titel 
van  heer,  en  zelfó  gebruiken  z\j  onderling  de  titels  die  hunne 
meesters  eikanderen  geven. 

Het  spreken  met  zich-zelven  is  vooral  het  gevolg  der  be- 
hoefte van  den  neger  aan  gezelschap,  en  z\jne  zucht  tot  genot 
blinkt  in  alles  door.  Hij  beschouwt  eten  en  drinken  als  het 
hoogste  genot;  en  de  negerin  de  opschik  van  haar  ligchaam. 
Zy  dragen  een  nieuw  kleed  zoo  lang  er  een  stuk  van  overig 
is  en  zij  zich  geen  ander  kunnen  aanschaffen;  ook  als  zij  nog 
een  ander  kleed  bezitten,  maar  dat  minder  fraai  is:  van 
sparen  voor  feestelijke  gelegenheden  enz.  hebben  z\j  geen  besef. 
Als  z\j  geld  hebben  koopen  z\j  niet  het  noodige,  maar  hetgeen 
ze  lang  gewenscht  hebben  of  zeldzaam  verkrijgen  kunnen;  zij 
besteden  het  niet  om  in  de  behoeften  van  vele  dagen  te  voor- 
zien, maar  hebben  liever  ëënen  goeden  dag,  en  verheugen  zich 
daarover  later,  als  eene  schadeloostelling  voor  de  volgende 
kwade  dagen.  De  negers  hebben  in  de  jeugd  eene  hevige  be- 
geerte naar  pronk,  en  in  den  ouderdom  naar  brandewijn  of 
tabak,  in  welk  laatste  opzigt  zij  door  de  negerinnen  vlijtig 
worden  b^'gesfaan.  Zij  zijn,  bij  al  hunne  begeerte  naar  eten 
en  drinken,  niet  lekker,  maar  zij  beschouwen  de  honger,  na 
de  eenzaamheid,  als  de  zwaarste  straf;  voor  kastijding  wor- 
den zj^  allengs  ongevoelig,  en  worden  ten  laatste  totale  ma- 
chines. By  al  hunne  zucht  tot  opschik  met  de  nietigste  zaken , 
verliezen  zjj  de  reinheid  des  ligchaams  geheel  uit  het  oog,  en 
zullen  er  zelden  toe  komen  zich  van  ongedierte  te  bevrijden. 

Wij  wenden  ons  tot  het  gemoed  des  negers,  en  vinden  ook 
daarin  kenmerken  en  trekken,  die  den  neger  van  den  Euro- 
peaan onderscheiden.  Over  het  algemeen  staat  het  gemoed  van 
den  Afrikaner  ver  beneden  dat  van  den  Europeër.  Men  moet 
echter  niet  vergeten,  dat  beschaving  en  godsdienst  in  staat 
z\jn  het  gemoed  des  menschen  te  veredelen,  en  dat  beiden  zeer 
gebrekkig  tot  den  neger  doordringen;  dat  het  voorbeeld  der 
blanken  in  verre  de  meeste  gevallen,  door  hardheid  en  eene 
soort  van  vernederende  behandeling,  terugstootend  op  den  zwarte 
werkt;  en  dat  hy  onwillekeurig  dezelfde  vormen  jegens  an- 
deren zal  in  acht  nemen. 

De  zwarte  is  tot  onderworpenheid  jegens  den  blanke  genc- 
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gen:  hg  gevoelt  en  erkent  als  het  ware  stilzwijgend  de  meer- 
derheid der  Europeanen;  daarom  vlugten  de  negers  voor  eene 
belangrijke  minderheid  en  toont  hunne  geheele  houding  aan, 
dat  zij  reeds  vooraf  mecnen  overwonnenen  te  z\jn,  maar  in 
den  uitersten  nood  verdedigen  zij  zich  als  vertwijfelden  met 
verachting  van  den  dood.  De  negers  zgn  niet  zelden,  als  z\j 
de  magt  in  handen  hebben,  gewelddadig;  zij  zijn  wraakgie- 
rig, boosaardig  en  belagen  met  eene  soort  van  welgevallen 
den  weêrlooze.  Zij  zijn  in  den  hoogs  ten  graad  minnen^dig 
en  in  dit  opzigt  is  hunne  wraakzucht  onbeteugeld;  z\j  vervol- 
gen, belagen  en  vermoorden  dengenen,  op  wien  zij  slechts  ver- 
moeden hebben  openlijk  en  zonder  eenige  terughouding.  De 
negerin  zal  het  dicrhalve  niet  ligt  wagen  haren  echtgenoot,  die 
eene  volstrekte  heerschappij  voert,  te  bedriegen,  maar  leeft 
vóór  het  huwelyk  in  de  grootste  ongebondenheid. 

Nevens  de  hevige  opwellingen  der  liefde,  die  in  hare  vor- 
men ons  herinnei*en  aan  de  teugellooze  woede  der  dieren,  bezitten 
de  negers  eene  gi*oote  mate  van  gehechtheid  aan  hunne  kin- 
deren, bloedverwanten  en  stamgenooten.  Zij  z^'n  wantrou- 
wend jegens  anderen,  ofschoon  zij  jegens  hen,  die  hun  ver- 
trouwen bezitten,  mededeelzaam  en  goedhartig  zijn  en  niet 
ligt  iets  aan  hen  zullen  weigeren.  Zoo  is  de  zwarte  als  *t 
ware  een  dubbeld  mensch;  even  terughoudend,  geheimzinnig, 
listig  en  boosaardig  jegens  eenen  gehaten  meester,  als  open- 
hartig, deelnemend  en  dienstwillig  jegens- eenen  lidenden  vriend. 
Maar  eene  gemeenzaamheid  met  de  negers,  zoo  als  bij  ons 
met  de  dienstboden  is  onmogelijk;  wie  niet  barsch  en  hard 
met  hen  spreekt,  wordt  niet  meer  door  hen  gevreesd,  en 
hem,  dien  z\j  niet  vreezen  gehoorzamen  zij  niet. 

Wat  de  godsdienstigheid  der  negers  betreft,  hangen  zij  wel 
aan  pracht,  uiterlijk  vertoon  en  beeldendienst,  maar  zij  hebben 
geen  bewustzijn  van  hetgeen  z\j  doen  of  gevoelen  moeten.  De 
neger  gaat  vl\jtig  naar  de  kerk,  en  zal  niet  ligt  vleesch  eten  op 
vastendagen,  al  ware  het  toegestaan,  maar  h\j  breekt  er  z\jn 
hoofd  volstrekt  niet  mede  zich  eenen  roes  te  drinken.  Hij  be- 
schouwt de  kerk  als  eene  plaats  van  vers trooij ing,  en  heeft 
Nosaa  Senhora  ieder  oogenblik  in  den  mond,  maar  zelden  in 
het   hart. 

Deze  beschouwing  mogen  wg  niet  sluiten  zonder  een  blik 
te  werpen  op  het  werk  van  Miss  harriet  b.  stowb,  dat  thans 
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zulk  een  opgang  maakt.  Het  is  een  lofwaardig  doel  de  slavernij 
tegen  te  gaan  en  derhalve  ook  geoorloofd  haar  met  zwarte  kleu- 
ren te  schetsen;  maar  het  is  niet  te  regtvaardigen  als  men  de 
omstandigheden  in  dien  graad  verwringt,  zoo  als  dat  in  de 
negerhut  van  Uncle  tom  is  gedaan.  Als  men  het  negerras  wil 
doen  kennen,  dan  moet  men  geene  romantische  idealen  er  van 
voorstellen  en  ook  niet  als  type  doen  beschouwen ,  wat  maar  eene 
zeldzaamheid,  eene  uitzondering  is,  die  misschien  nergens  elders 
bestaat.  De  negers  zijn  volgens  m\)ne  ervaring  geenszins  zoo 
geduldig,  meewarig  en  grootmoedig  als  oom  tom;  geen  jonge 
neger  zal  men  zoo  talentvol  en  tevens  zoo  deugdzaam  aantreffen 
als  GEORGE,  en  het  allerminst  zal  men  eene  mulattin  vinden, 
zoo  schoon,  heldhaftig  en  gevoelvol,  kuisch  en  terughou- 
dend als  LizzT.  Ik  heb  geheel. andere  ervaringen  gemaakt  bij 
de  kleurlingen  in  Brazilië*  Het  is  waar,  dat  de  kleurlingen 
als  het  ware  van  de  beide  ouders  hunnen  vorm  ontvangen; 
dat  zij  deels  meer  de  moeder,  deels  meer  den  vader  gelijken. 
De  ligchaamsbouw  der  mulattinnen  is  zeer  sierlijk,  zij  hebben 
kortere  armen,  allerliefste  handen,  een  uitnemend  schoon  ge- 
welfden boezem,  de  schoonste  taille,  en  onbeschrijfl^'k  kleine, 
bevallige  voetjes,  zoodat  z\j  in  hooge  mate  het  gevoel  van 
den  Europeaan  opwekken;  en  ook  de  mulatten  hebben  vele  van 
deze  eigenschappen.  Maar  de  mulattin  stelt  pronk  en  opschik 
en  het  schitteren  in  hooge  kringen  boven  alles;  daarom  be- 
hoort z^*  hem ,  die  het.  meeste  geld  bezit  of  aan  haar  geeft ,  of 
verkiest  z^  soms  een  blanke  boven  een  rykeren  zwarte,  om- 
dat de  eerste  haar  in  betere  kringen  brengen  kan.  Onwille- 
keurig worden  w^*  echter  bij  de  mulatten  herinnerd  aan  de  muil- 
ezels (mülaé)  en  daarmede  bestaat  zoo  veel  overeenkomst,  dat 
wij,  by  vergelijking  nameljjk,  gedwongen  zyn  eveneens  aan  eene 
kruising  der  rassen  te  gelooven.  De  mannelijke  kleurlingen 
deelen  vele  eigenschappen  met  de  vrouwelyke:  van  zedelijk- 
heid en  deugd  hebben  z\j  weinig  begrip;  z\j  doen  wat  in  hunne 
gedachte  opkomt,  en  z^'n  niet  weinig  zelfzuchtig,  boosaardig 
en  wraakgierig ,  en  openbaren  in  dit  alles  de  natuur  des  negers. 
De  mulat  is,  in  den  waren  zin  des  woords,  een  wezen  met 
eene  dubbele  natuur ,  of  liever  halfslachtig. 

Wanneer  men  den  toestand  van  Zuid' Amerika  zonder  voor- 
oordeel beschouwt,  zal  men  tamel^k  spoedig  tot  de  overtui- 
ging komen,   dat  minder  het  Patriotisme  dan  het  Egoïsme 
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de  drijfveer  van  het  verzet  tegen  het  Despotisme  van  het 
moederland  is  geweest.  Opgewassen  onder  een  zelfzuchtig, 
hebgierig,  dikwijls  gruwzaam  bestuur,  werden  de  inwoners 
van  alle  voordeelen  beroofd,  die  de  nieuwe  wereld  hen  aan- 
bood. Reeds  een  terugblik  op  de  Conquistadores^  toont  niets 
dan  verraad,  gruwelen,  overmoed  en  zelfzucht;  hunne  ge- 
schiedenis bl\jfl,  trots  alle  heldendaden,  een  afschrikkend,  ver- 
achtenswaardig  voorbeeld.  Hetgeen  den  magtige,  den  ge- 
weldenaar in  den  weg  trad  werd  nedergeworpen ,  en  overal 
ontmoette  men  ontucht,  roof,  bloed  en  l\jken  in  de  thans  zoo 
gezegende  Europesche  volkplantingen.  Nadat  zich  eenigen  in 
de  nieuwe  wereld  gevestigd  hadden,  kwam  de  Regering 
van  het  moederland  en  onttrok  hun  alle  de  voordeelen,  die 
zij  met  moeite  en  onnoememke  bezwaren  hadden  verkre- 
gen; ZIJ  nam  hun  goud  tot  op  eenen  zekeren  graad;  zy 
legde  ongehoorde  lasten  op  hunne  diamanten  en  trok  die  na- 
derhand geheel,  als  een  koninklijke  schat,  tot  zich;  zij 
dwong  hen  alle  koopwaren  uit  het  moederland  te  nemen,  en 
veroorloofde  hun  alleen  de  producten  in  het  moederland  over 
te  voeren.  Aldus  kwam  al  het  voordeel  der  Portugezen  in 
Portugal,  der  Spanjaarden  in  Spanje,  der  Angelsakaen  in  En- 
geland, en  geen  inwoner  mogt  zich  over  het  nut  z\jner  in- 
dustrie verheugen.  Toen  het  bewustzijn  van  deze  onderdruk- 
king was  ontwaakt,  viel  de  kolonie  het  moederland  af,  en 
verkreeg  na  eenen  hevigen  str^d  de  onafhankelijkheid;  doch 
zy  louterde  zich  niet  tot  menschel^jkheid  en  ware  vrijheid, 
maar  keerde  de  onderdrukking  naar  zich  zelve.  De  sterkere 
heefl  het  regt  alles  te  doen,  wat  de  zwakkere  niet  kan  ver- 
hinderen ;  deze  grondstelling  bleef  in  de  Amerikaansche  Kolo- 
niën de  Grondwet  der  Maatschappij ,  en  z^  zal  het  bleven, 
zoo  lang  z^  zich  niet  door  en  in  zich  zelve  gelouterd  heeft. 
De  slavern^*,  het  verschil  van  kleur,  de  werking  der  trap- 
pen van  r^kdom,  zullen  niet  eer  uit  de  Staten  der  nieuwe 
wereld  verdwijnen,  tot  de  echt  republikeinsche  deugd  der 
BRUTUSSEK  er  woont.  Maar  om  dat  punt  te  bereiken  moeten 
vele  eeuwen  verloopen,  en  tot  zoo  lang  zal  geene  magt  den 
slaven-  en  menschenhandel  in  Amerika  vermogen  te  onderdrukken. 

Ziedaar,  waarde  Lezer!  wat  de  scherpzinnige,  getrouwe  en 
diepdcnkende  natuuronderzoeker  zegt;  ik  heb  veel  weggelaten, 
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dat  in  bijzonderbeden  trad  en  voor  onze  lezers  wei  niet  van 
geringe  waarde  is ,  maar  bet  minder  ondcrboudende  der  lezing 
medebrengt,  en  ik  beb  er  by gevoegd,  wat  die  lezing  kon  ver- 
aangenamen. Alle  stellingen  beeft  de  Scbrijver  zóó  duidelijk, 
zóó  naauwkeurig,  ja  soms  met  maat  en  gewlgt  bewezen,  dat 
elke  wederlegging  eene  even  ijdele  als  vmcbtelooze  poging 
moet  scb\jnen. 

De  zwarte  menscb  is  een  mcnscb,  maar  een  menscb  wiens 
eigenscbappen  naar  ligcbaam  en  geest,  daar  waar  zij  van 
den   Europeaan   verscbillen,    met    de    dieren    overeenkomen. 

Heeft  de  Scbryver  de  slavernij  verdedigd?  Zouden  wy  dit 
willen?  —  In  geenen  deele.  De  Scbryver  beeft  onwederspre- 
kelyk  aangetoond,  dat  de  neger  en  kleurling  menseben  zijn, 
wier  zedelyke  en  ligcbamelijke  toestand,  ben  van  nature  stelt 
onder  de  voogdyscbap  van  den  blanke.  Dit  woord  wil  ik 
kiezen :  voogdyscbap  —  onder  de  voogdyscbap  van  eenen  oude- 
ren broeder,  met  meer  verstand  en  ondervinding  bedeeld.  De 
Europeaan  is  niet  de  overbeerscber ,  de  dwingeland,  de  be- 
roover  en  onderdrukker,  maar  de  bescbermer,  de  vriend,  de 
opvoeder,  de  wijze  voogd  van  den  zwarten  menscb.  Wij  Neder- 
landera  bebben,  meer  dan  eenige  andere  natie,  belang  bijeene 
juiste  bescbouwing  van  bet  onderwerp,  want  ons  lot  bangt 
van  onze  bandelingen  af;  zonder  moederland  zullen  de  Koloniën 
moeyelyk  tot  zelfstandigbeid  en  geluk  geraken.  In  bare  on- 
mondigbeid  zullen  de  bevolkingen  doen  wat  de  ^mm^an^n  bebben 
gedaan,  en  zy  zullen  elkanders  slaven  zijn.  Onze  roeping  is 
geenszins  eenen  bebzucbtigen  blik  op  die  Koloniën  te  werpen 
en  onze  beursen  te  vullen  door  bet  zweet,  door  de  tranen^ 
door  een  leven  vol  ellende  der  negers;  onze  roeping  is  niet 
de  vrucbten  van  bunnen  arbeid  alleen  te  plukken  en  den  ar- 
beider met  zweepslagen  naar  bet  graf  te  jagen ;  onze  roeping 
is  niet  te  overbeerscben,  maar  zy  is  te  regeren:  —  niet  te 
onderdrukken,  maar  te  besebermen;  niet  te  dooden,  maar  op 
te  voeden  voor  geluk. 

Al  te  zeer  voorzeker  is  bet  stoffelijk  belang  nog  op  den  voor- 
grond gesteld,  en  even  onbedacbt  wil  men  den  roof  aan  bet 
ligcbaam,  met  ongenietbare  spijs  voor  den  geest  vergoeden ;  als 
of  de  weldaad  van  ben  Cbristenen  te  maken  elke  andere  daad 
van  onregt  zou  veroorloven.  De  Heer  beeft  wel  gezegd:  «laat 
de  kinderkens  tot  mij   komen  *,  maar  Hy    beeft  nergens  ge- 
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Kegd:  » sleep  ze  tot  m\j.*'  £r  moet  eerst  plaats  gemaakt  wor* 
den  voor  een  Christendom,  want  anders  gaat  het  henen,  om- 
dat  het  geene  woning  heeft.  De  yr\jheid  is  voor  hem  dio 
beseft  wat  vrijheid  is,  eene  weldaad;  maar  voor  hem  die  de 
regten  en  pligten  der  vrijheid  niet  kent,  een  verderf.  Men 
heeft  de  vrQheid  in  Europa  willen  ten  troon  zetten,  maar  er 
geene  plaats  voor  bereid:  men  heeft  uit  het  oog  verloren,  dat 
alleen  de  volmaakte  mensch  vrij  kan  z\jn.  Het  is  ontwij- 
felbaar, dat  de  slaaf  het  regt  van  een  mensch  heeft,  maar 
het  regt  van  den  zwakkere:  het  regt  op  bescherming,  op  eene 
vaderlijke  voogdij  schap.  En  is  het  onmondige  kind  niet  ge- 
lukkig in  en  door  de  zorg  en  bescherming  van  eenen  vader- 
lyken  voogd?  Zou  het  aan  zich-zelven  overgelaten  niet  on- 
gelukkig zijn  of  worden?  De  zwarte  mensch  is  een  kind;  be- 
straffing en  kastyding  z\jn  behoefte.  Straft  en  kast^'dt  ook  de 
hemelsche  Vader  zijne  kinderen  niet? 

Men  d  win  ge  en  verwringe,  noch  miskonne,  wat,  in  geesten 
ligchaam  beide,  in  den  neger  tot  ons  spreekt:  nwees  ons  een 
beschermer,  een  vriend,  een  vader!**  Eene  vrijmaking  ten 
onregten  tijde  kan  geene  vruchten  dragen,  noch  voor  dengenen 
die  vrijmaakt,  noch  voor  hen  die  vrijgemaakt  zyn.  Ontwik- 
kel, beoefen  de  menschel\jke  deugden  voor  hunne  oogen;  voed  hen 
op,  zoo  als  het  Opperwezen  het  menschelljk  geslacht  opvoedt: 
ongemerkt,  langzaam,  maar  met  zekerheid;  sleep  hen  niet  naar 
het  altaar  om  er  te  zeggen:  nHeerel  Hcerel*'  en  met  wezen- 
looze  gebaren  de  handen  te  vouwen  en  de  lippen  te  bewe- 
gen; zulk  een  spel  is  verachtel\jk  in  de  oogen  van  Hem,  dio 
gediend  wil  z^n  met  het  hart. 

Maar  laat  ons  geenszins  schuwen  hen  tot  vrijheid  voor 
te  bereiden,  want  als  het  bezielde  gelaat  van  den  zwarten 
mensch  n  zal  verkondigen  dat  de  Heer  der  Schepping  woont 
in  z^n  hart  en  dat  h^  zich-zelven  bewust  is,  dan  zal  hy 
zich  niet  van  z^nen  beschermer  losrukken;  maar  de  dank- 
baarheid, waarvoor  zijn  gemoed  is  vatbaar  geworden,  zal 
hem  onoplosbaar  hechten  aan  zijn*  weldoener:  nden  blanken 
mensch.^* 

Er  is  eene  wet  in  de  natuur,  even  goddelijk  als  eenvoudig, 
even  onveranderlijk  als  onkreukbaar:  de  wet  der  harmonie; 
der  harmonische  ontwikkeling  van  krachten  en  vermogens, 
van  geest  en  ligchaam.    Deze  wet  is  onkreukbaar  zoo  als  alle 
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weiten,  door  een  Alwetend  Wetgever  ingesteld,  en  het  is  be- 
treurenswaardig, dat  juist  b\j  hen,  die  zoo  veel  diepe  en  gron- 
dige kennis  moesten  bezitten  van  de  wetten  der  natuur,  dikwerf 
zoo  weinig  van  die  kennis  wordt  aangetroffen ;  maar  nog  meer 
is  het  te  betreuren,  dat  eigenliefde  en  eigenbaat  veelal  de  drijf- 
veren zijn  van  de  daden  der  menschen,  die  daarmede  zoo  ver 
beneden  hunne  grootsche  bestemming  blijven. 

De  gezondheid,  die  verhevene  en  zinrijke  voorstelling  van 
het  evenwigt  der  zedelijke  en  ligchamel^ke  krachten  en  ver- 
mogens, is  nog  geenszins  het  deel  van  den  blanken  mensch, 
maar  zy  moet  en  zal  eenmaal  het  eigendom  van  den  neger  en 
van  den  blanke  wezen. 

Als  dat  oogenblik  is  aangebroken,  als  allen  gezond  zullen  z^n, 
als  de  gezondheid  ook  het  deel  der  negers  is  geworden,  ndan 
zal  er  geen  verschil  vieer  bestaan  tusschen  den  blanken  en  zwarten 
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{Vervolg  van  bladz.  389.) 

n, 

OMBAAT,    DEUE    EN    DE    NOOBDWESTKüST    VAN    TIMOB. 

Als  wy  Europeanen  voor  de  eerste  maal  in  Indiê  komen, 
dan  brengen  wy  gewoonlijk  allerlei  voorstellingen  mede  van 
onbewoonde  wildernissen,  van  tijgers  en  andere  verscheurende 
dieren,  van  woeste  menschenëters  en  vervaarl^'ke  ziekten. 
Beginnen  wiQ  dan,  hetgeen  b\j  de  meesten  het  geval  is,  met 
te  Batavia  voet  aan  wal  te  zetten  en  een  t\jd  lang  op  Java 
verblijf  te  houden,  dan  vinden  w^  daar  een  nagenoeg  gecivi- 
liseerd land,  waar  rust  en  goede  orde  heerschen,  waar  de 
tijgers  niet  op  's  heeren  wegen  rondloopen,  en  waar  men  van 
wilden,  zoo  als  wij  ze  in  onze  jeugd  uit  den  geliefkoosden 
Hobinson  leerden  kennen,  even  weinig  weet  als  in  ons  goede 
Europa.  Voor  menigeen,  die  t'huis  komende  gaarne  vreemde 
avonturen  te  verhalen  zou  hebben,  is  dit  eene  teleurstelling. 
In  het  eerst  ging  het  ook  mij  zoo.  Ik  had  reeds  menig  jaar 
in  Indiê  y  en  wel  niet  enkel  op  Java^  doorgebragt,  zonder  een 
individu  te  ontmoeteQ,    dat  ik  met  den  vle\|enden  titel  van 
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»een  wilde"  zon  hebben  kunnen  begroeten.  Zeer  aangenaam 
was  mij  dus  op  zekeren  dag  te  Koepang  het  berigt  Tan  onsen 
kommandant,  dat  w\}  met  da  Pyladea  eenen  togt  naar  Om» 
haatfj  DeUe  en  andere  op  Timor  gelegen  plaatsen  zouden  doen, 
In  het  binnenland  van  Ombaat/,  welk  eiland  slechts  zelden 
door  Europeanen  bezocht  wordt,  zegt  men  dat  een  wilde  volk- 
stam woont;  en  zoo  mogt  ik  dan  hopen,  eindelijk  eens  echte 
wilden  in  den  natuurlekken  staat  te  zullen  zien. 

Den  10^^  Junêj  1850  verlieten  wig  de  reede  van  Koepang 
en  stevenden  noordwaarts  langs  de  westkust  van  Timor.  Wy 
hadden  slappen  wind ;  daarentegen  moesten  wy'  tegen  een  ster- 
ken stroom  opwerken,  zoodat  w\j  in  drie  dagen  naauwmks 
eenige  m^len  vorderden.  De  kust  van  Timor  is  hoog  en  steil, 
en  eene  hevige  branding  beukt  met  een  donderend  geraas  haar 
kale  kalkrotsen.  Den  vierden  dag  waren  w^j  digt  b$  de 
Piek  van  Timor ^  den  hoogsten  berg  van  het  eiland,  die  zich 
4  h,  5000  voet  boven  de  oppervlakte  der  zee  verheft.  Verder 
noordwaarts,  aan  den  voet  van  een  steil,  woest,  door  ontel- 
bare kloven  vaneen  gereten  gebergte,  ligt  de  aanzienl^'keEam- 
pong  Oiense.  Deze  plaats  behoort  aan  de  Portugezen^  wier 
gebied  zich  van  hier  langs  de  noordwestkust  tot  DeUe  uit- 
strekt. De  omstreken  van  Oienae  schenen  vruchtbaar  te  z^n; 
het  dorp  zelf  lag  onder  een  bosch  van  palmen  en  vruchtboo- 
men  verborgen. 

Op  de  hoogte  van  Oienae  kregen  w\)  eindelijk  beteren  wind, 
aetteden  van  de  kust  van  Timor  noordwaarts  koers,  en  be- 
reikten weldra  straat  Pantar,  welke  Omhaay  van  het  weste- 
lijk gelegen  eiland  Pantar  a&cheidt.  Beide  eilanden  z^n  berg- 
achtig en  voor  een  groot  gedeelte  met  bosschen  bedekt.  In 
het  midden  van  genoemde  straat  ligt  het  kleine  eiland  Pura^ 
een  uitgebrande  vulkaan,  die  omtrent  4000  voet  hoog  is.  Ten 
Oosten  van  Pura  is  een  smalle  diep  in  het  eiland  Onibaay  in- 
springende baai,  geheel  door  steile  bergen  omringd.  Het  was 
avond  toen  w^  deze  binnenvoeren;  het  maanlicht  schitterde 
op  het  stille  spiegelgladde  watervlak,  men  onderscheidde  dui- 
delijk de  scherpe  omtrekken  van  het  gebergte,  geen  zuchtje 
deed  zich  gevoelen,  de  zeilen  hingen  slap  langs  de  masten, 
alleen  een  sterke  stroom  bragt  ons  de  baai  binnen  tot  eene 
plaats,  die  de  inboorlingen  Djaiouê  noemen,  en  waar  w\j  zeer 
digt  b\j  de  kust  het  anker  lieten  vallen. 
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Den  volgenden  morgen  voer  ik  reeds  vroeg,  met  twee  of* 
ficieren  van  onze  brik,  naftr  dit  zelden  of  nooit  door  Euro* 
peanen  bezochte  land.  Digt  aan  het  strand  vonden  wij  eenige 
ellendige  hutten,  waaruit  ons  een  aantal  magere  honden  blaf*^ 
fend  te  gemoet  sprongen.  Weldra  verschenen  ook  eenige  men*- 
schen,  die  de  gewone  Maleiache  kleeding  droegen  en  er  vol- 
strekt niet  wild  uitzagen;  zij  verstonden  een  weinig  Maleisch 
en  toonden  zich  zeer  bereid  om  onze  vragen  over  het  land 
en  z\|ne  bewoners  zoo  goed  mogelijk  te  beantwoorden.  Wij 
vernamen  van  hen  dat  de  kustbewoners  van  Omboog  Moham- 
medanen zijn ,  in  eenige  groote  Kampongs  wonen  en  door  eigen 
Badjaas  geregeerd  worden;  dat  daarentegen  in  het  binnenste 
des  lands,  in  het  gebergte,  een  onafhankelijke  maar  geheel 
onbeschaafde  heidensche  volkstam  woont ,  met  welken  de  kust- 
bewoners in  vredestyd  ruilhandel  drijven,  en  wel  op  de  bazars, 
die  te  Djaloue  en  eene  andere  dieper  in  de  baai  gelegen  plaats 
tweemaal  's  weeks  gehouden  worden.  De  lieden,  die  w^  hier 
ontmoetten,  behoorden  eigenlijk  te  huis  in  het  aan  de  over- 
zijde der  b€«ii  gelegen  dorp  Allor^  en  hielden  hier  slechts  tij- 
delijk verblijf,  om  de  maïsvelden  te  bewerken,  die  zy  op  de 
helling  van  het  gebergte  aangelegd  hadden.  Zy  verhaalden 
ons  nog,  dat  de  dorpen  der  Orang-goenong  (bergbewoners)  vr^f 
ver  af  lagen,  en  dat  het  ook  gevaarlijk  was  zich  onder  hen 
te  begeven;  maar  dat  zij  zeer  dikwijls  naar  het  strand  kwa- 
men, waar  wy  gelegenheid  zouden  hebben  om  ze  te  zien,  ter- 
wyl  eenigen  van  hen  achter  in  de  baai  op  korten  afstand  van 
de  kust  woonden,  waarheen  wij  ons  gemakkelyk  met  onze 
sloep  konden  begeven. 

Daar  wij  ten  minste  eene  wandeling  wilden  doen,  zoo  bood 
een  dezer  lieden  aan  ons  tot  gids  te  dienen;  de  eenige  gang- 
bare weg  was  een  steenachtig  voetpad,  hetwelk  regt  tegen 
den  stellen  berg  opliep.  Tusschen  struikgewas  en  allang-allang 
verstrooid  lagen  hier  en  daar  maïsvelden  en  eenige  ledige 
hutten,  die  aan  onzen  gids  en  zijne  vrienden  toebehoorden. 
In  eene  kloof  zagen  wij  wilde  mangoos  en  statige  met  rype 
vruchten  beladen  kanariboomen.  Na  een  langen  vermoeijen- 
den  togt  bereikten  wy  eindelijk  den  top  van  den  berg,  van- 
waar wij  een  ruim  uitzigt  naar  het  binnenste  des  eilands  had- 
den,  zonder  echter   meer  te  ontdekken  dan  bergen  en  dalen, 
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beide  met  digte  bosschen  bedekt.  W\j  rustten  eenigen  tijd 
uit  en  keerden  toen  weder  naar  het  strand  terug. 

Tegen  den  avond  begaf  ik  m^  weder  aan  wal  en  ontdekte 
tot  m\jne  groote  vreugde  tien  of  twaalf  bergbewoners,  die  juist 
langs  het  steile  voetpad  van  den  berg  waren  gekomen.  Zij 
zaten  zwijgend  op  den  grond  en  staarden  my  met  een  onver- 
schilligen blik  aan,  toen  ik  nader  bij  trad  om  hen  naauw- 
keurig  op  te  nemen.  Hun  eenig  kleedingstuk  was  een  smalle 
doek,  dien  zij  om  de  lendenen  droegen.  Om  den  hals  hadden 
zij  snoeren  koralen,  terwijl  hunne  armen  met  ringen  van  ko- 
perdraad of  kleine  schelpen  versierd  waren;  hun  haar  was 
zeer  lang,  van  het  voorhoofd  en  de  slapen  naar  achteren  ge- 
streken, en  daar  met  een  breede  strook  boombast  zamenge- 
bonden;  de  meesten  hadden  eenige  haneveéren  in  het  haar 
gestoken.  Zij  waren  gewapend  met  lange  bogen,  pijlen  en 
messen;  de  bogen  droegen  z\}  in  de  hand,  de  pijlen  en  messen 
in  een  van  riet  gevlochten  gordel.  De  p^len  waren  dunne 
fijn  gepunte  bamboesstokken ;  sommige  daarvan  hadden  ^zeren 
punten,  die  zeer  scherp  en  vrij  goed  gesmeed  waren.  Eenige 
vrouwen,  die  zich  b\j  het  gezelschap  bevonden  droegen  korte 
sarongs,  hals-  en  armbanden  gel\)k  de  mannen,  en  bovendien 
zware  oorringen  van  koperdraad.  In  den  vorm  van  het  ge- 
laat en  in  kleur  verschillen  deze  bergbewoners  weinig  van 
de  overige  Maleische  stammen.  De  huid  is  geelachtig  bruin, 
het  gezigt  breed,  de  neus  plat,  het  voorhoofd  hoog  en  smal. 
Voor  het  overige  onderscheiden  z\j  zich  door  een  krachtigen 
en  wèlgemaakten  bouw,  armen  en  beenen  z^'n  gespierd,  de 
borst  is  breed  en  gewelfd,  de  gang  en  houding  vast  en  trotsch. 
Ook  de  vrouwen  zijn  welgemaakt,  maar  hebben  meestal  eene 
voorovergebogen  houding,  waarsch\jnl^k  het  gevolg  van  den 
handenarbeid,  waarmede  zij  uitsluitend  belast  zyn;  dikwijls 
zag  ik  ze  zware  manden  met  vruchten  en  maïs  van  de  bergen 
naar  beneden  torschen,  terw^l  de  mannen  met  de  boog  in  do 
hand  er  naast  gingen. 

Hetgeen  mij  in  deze  wilden  b^zonder  trof  is  hunne  stilzwij- 
gendheid :  uren  lang  zitten  z|j  by  elkander  en  staren  voor  zich 
uit ,  zonder  een  woord  te  spreken.  Somtijds  slaan  z^j  de  oogea 
op  en  gluren  in  het  rond;  hun  blik  heeft  dan  iets  schuw», 
iets   locrcnds,   gelijk   men   het  bij  apen  of  andore  in  de  wil- 
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demis  levende  dieren  ziet,  wanneer  zy  plotseling  een  mensch 
ontwaren.  Ik  had  my  zonder  eenige  bedeesdheid  te  toonen 
in  hun  midden  begeven,  en  zij  schenen  weinig  acht  op  mij 
te  slaan,  toen  ik  hunne  wapenen  en  sieraden  onderzocht;  ech- 
ter bespeurde  ik  weldra  dat  zij  van  ter  zyde  schuwe  blikken 
op  mij  wierpen  en  elke  mijner  bewegingen  zorgvuldig  gade- 
sloegen. Spreken  kon  ik  niet  met  hen ,  daar  zij  geen  Maleisch 
verstonden;  ik  gaf  dus  aan  een  hunner  door  teekenen  te  ken- 
nen dat  ik  z\jne  pijlen  tegen  m\jnen  zakdoek  wenschte  in  te 
ruilen.  H\j  begreep  m^  terstond,  maar  bood  m\|  slechts  drie 
van  zijne  p\jlen  aan,  die  ik  aannam  en  hem  den  doek  over- 
handigde. H\j  scheen  met  den  ruil  tevreden,  knikte  eenige 
malen  met  het  hoofd  en  toonde  den  doek  aan  zijne  makkers, 
die  een  schor  gelach  deden  hooren  zonder  een  woord  te  spreken. 

"Weldra  voegden  zich  eenige  kustbewoners  by  ons,  en  nu 
viel  het  m\j  bijzonder  in  het  oog,  hoe  zeer  de  zonen  van  het 
gebergte  dezen  in  kracht  en  schoonheid  van  gestalte  overtref- 
fen. Beiden  z^jn  echter  blijkbaar  van  dezelfde  afkomst;  hunne 
talen  schenen  veel  overeenkomst  te  hebben,  zoo  ver  ik  ten 
minste  uit  een  aantal  woorden  kon  afleiden,  die  de  kustbe- 
woners my  mededeelden;  by  deze  laatsten  verspreidde  zich 
door  aanraking  met  de  naburige  eilanden,  en  door  de  invoe- 
ring der  Mohammedaansche  godsdienst,  eenige  beschaving,  ter- 
wyl  de  bergbewoners  geheel  in  den  natuurstaat  bleven. 

In  deze  baai,  die  door  de  inboorlingen  Kebola  genoemd 
wordt,  bleven  wy  tien  dagen  liggen;  ik  had  dus  tyd  en  ge- 
legenheid genoeg  om  hare  kusten  te  onderzoeken.  In  het  bin- 
nenste des  eilands  kon  men  niet  komen,  daar  het  aan  be- 
hoorlyke  wegen  ontbreekt  en  er  ook  nergens  paarden  te  krij- 
gen waren. 

De  baai  is  zeer  smal,  maar  omstreeks  vier  n^jlen  lang,  en 
aan  alle  kanten  door  steile  bergen  ingesloten,  aan  wier  voet 
eene  menigte  afgebrokkelde  steenen  en  rotsblokken  liggen,  die 
het  zeer  moeyelyk  maken,  langs  het  strand  te  gaan.  Over 
het  algemeen  is  het  land  zeer  steenachtig;  rotsen  en  klippen 
vertoonen  zich  overal,  en  slechts  een  tropisch  klimaat  is  in 
staat  om  op  zulk  eenen  grond  een  weelderigen  plantengroei 
te  voorschyn  te  brengen.  De  steilste  hellingen  zyn  dikwijls 
met  maïs  beplant,  en  overal  ziet  men  fraaye  groepen  van 
palmen,  oranje-  en  andere  vruchtboomen ,  onder  wier  lommer 
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kleine  hutten  verscholen  liggen*  De  toppen  van  het  gebergte 
zijn  digt  bewassen;  tamarinde-  en  waringie-boomen  groeien 
overal  in  't  wild. 

Meer  dan  het  gebergte  boeeemden  m$  intnsschen  de  bewo- 
ners belangstelling  in;  maar  het  was  moeijelijk  met  hen  in 
nadere  aanraking  te  komen,  B^  mijne  watertogtjes  in  de  baai 
zag  ik  hen  dikw\jlE  aan  het  strand  bezig  met  visschen;  maar 
soodra  ik  den  wal  naderde,  liepen  z\j  ](jling8  weg  én  ver^ 
dwenen  weldra  onder  het  geboomte.  Eens  ontmoette  ik  een 
vaartuig,  waarin  een  zestal  bergbewoners  zaten.  Naauwlyks  ont- 
dekten z\j  mijne  jol,  of  zy  keerden  om  en  vlugtten  de  baai 
verder  in;  ik  zette  m^ne  matrozen  zooveel  mogelijk  aan,  maar 
kon  het  vaartuig  niet  inhalen.  De  wilden  bereikten  spoedig 
de  kust,  sprongen  aan  land  en  liepen  weg;  ik  legde  op  de- 
zelfde plaats  €Uin,  waar  ik  hen  uit  het  gezigt  verloren  had, 
en  vond  daar  een  voetpad ,  dat  door  digt  struikgewas  naar  een 
naauw  dal  leidde*  Weldra  kwam  ik  aan  maïsvelden  en  eenige 
bamboezen  hutten,  waarschijnmk  de  woningen  der  vlugtelin- 
gen, wier  vaartuig  w\J  vervolgd  hadden.  Versche  voetstappen 
en  een  brandend  vuur  deden  zien  dat  de  menschen  nog  niet 
lang  weg  waren;  maar  noch  ik  noch  de  matrozen,  die  n^j 
gevolgd  waren,  konden  eenig  spoor  van  een  levend  wezen 
ontdekken.  Ik  vergenoegde  mij  dus  met  het  onderzoeken  der 
huisel^ke  inrigting,  terwijl  de  matrozen  in  kokospalmen  klom- 
men om  eenige  noten  naar  beneden  te  halen.  De  hutten  ston- 
den op  palen  en  hadden  een  hoog  kegelvormig  dak;  vlak  on- 
der dit  dak  is  de  woning,  die  men  langs  een  ladder  en  door 
een  luik  bereikt.  De  woning  bestond  uit  slechts  een  vertrek, 
hetwelk  door  kleine  openingen  in  het  van  palmbladen  ver- 
vaardigde dak  z^'n  licht  ontving.  Ik  vond  er  geen  ander  huis- 
raad ,  dan  eenige  uit  riet  grof  gevlochten  matten ,  manden  met 
mals,  oude  wapenen,  en  eenig  keukengereedschap;  biy  elke 
hut  was  een  kleine  tuin  waarin,  behalve  vruchtboomen,  pisang 
en  kokospalmen,  eenige  meloenplanten  en  capsicumstmiken 
stonden.  Ik  had  nu  ten  minste  de  woningen  der  bergbewo- 
ners gezien,  en  keerde  eindemk,  daar  zich  nog  altijd  geen 
levend  wezen  vertoonde,  naar  m\jne  jol  terug. 

Kort  na  onze  aankomst  bij  dit  eiland  werd  te  J)jalou$  een 
marktdag  gehouden  en  de  bergbewoners  waren  reeds  des  mor- 
gens vroeg  in  grooten  getal<%  aldaar  versohenen.  Maarnaauw- 


Digitized  by 


Google 


Un  NEDIBJULKDflOH-IKDlë.  471 

lyks  zagen  saj  eene  sloep  ran  ons  schip  naar  den  wal  roei* 
jen,  of  zQ  kozen  allen  het  hazenpad;  eenige  strandbewonerz 
Tolgden  hen,  en  zochten  ze  te  bewegen  om  terag  te  keeren» 
maar  te  vergeefs;  z^  verdwenen  weldra  in  hnnne  bosschen^ 
en  voor  heden  viel  aan  geen  handel  te  denken.  Den  volgen- 
den bazar-dag  kwamen  zjj  weder,  maar  nu  slechts  ten  getale 
van  veertig  of  v^ftig,  terw^'1  er  anders  verscheiden  honder- 
den verschenen.  Om  hen  niet  weder  te  verjagen,  waren  w^ 
reeds  vóór  hunne  komst  aan  wal  gegaan  en  hielden  ons  in 
het  eerst  schuil.  Langzamerhand  geraakte  de  handel  aan  den 
gang;  de  vrouwen  hadden  maïs,  meloenen,  oranjeappelen, 
hoMiders,  e\jeren  enz.  van  het  gebergte  gebragt,  en  ruilden 
daarvoor  allerlei  kleinigheden  in,  als  glaskralen,  koperdraad, 
messen  en  doeken.  De  vrouwen  bezorgden  den  handel,  terwQl 
de  mannen  rondslenterden.  B\j  de  strandbewoners  die  de 
markt  in  vr\j  grooten  getale  bezochten,  was  het  juist  omge- 
keerd; hunne  vrouwen  bleven  meestal  in  de  kanoos,  terwjjl 
de  mannen  de  waren  aan  wal  bragten  en  verkochten.  Al- 
lengs mengden  wij  ons  insgelijks  onder  de  menigte  en  begon- 
nen hoenders,  vruchten  en  wapenen  in  te  ruilen,  waarbij  w\j 
echter  door  de  bergbewoners  steeds  met  wantrouwen  werden 


Met  de  strandbewoners  waren  w\j  spoedig  gemeenzaam  ge- 
worden; z\j  kwamen  dikw\jls  b^  ons  aan  boord  om  visch  en 
firuit  te  verkoopen,  en  vaak  bezochten  w\j  hen  in  hnnne  dor- 
pen. Het  grootste  daarvan  heet  Aüar  en  ligt  tegenover  Djal&uê 
aan  den  noordkant  der  baai;  een  weinig  dieper  in  de  baai 
ligt  een  ander  groot  dorp,  Delolo.  Uit  de  verte  gezien  ma- 
ken deze  dorpen  geen  onbevallige  vertooning;  zij  liggen  ter- 
rasgew^jze  aan  de  helling  der  bergen  en  z^n  omringd  met 
statige  waringieboomen.  Een  tusschen  cactushagen  besloten 
weg  leidt  van  het  strand  omhoog  naar  het  dorp,  hetwelk  van 
nab\|  gezien  een  ellendig  morsig  nest  is. 

Het  kleine  eiland  Furuy  dat  aan  den  ingang  der  baai  ligt, 
werd  insgel^ks  door  my  bezocht.  Het  is  een  steil  uit  de  zee 
oprijzende  rotskegel  van  aanzienlijke  hoogte,  welks  zijden  door 
diepe  kloven  vaneen  gereten  z\jn.  Gaarne  had  ik  den  top 
beklommen;  maar  de  t\jd  gedoogde  dit  niet;  ik  moest  my  dus 
vergenoegen  met  het  bezoeken  van  een  kleinen  Kampong,  dien 
ik  omstreeks  ter  halver  wege  zag  liggen.    Het  derwaarts  lei- 
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dende  pad  was  zeer  steil  en  ruw,  en  vlak  onder  het  dorp 
kwam  ik  door  eene  met  bazaltblokken  opgevulde  kloof,  waar 
ik  op  handen  en  voeten  door  moest  worstelen.  Het  uitzigt 
van  het  hoog  gelegen  dorp  was  overigens  verrukkelijk  schoon, 
en  beloonde  mij  in  ruime  mate  voor  de  doorgestane  vermoei- 
jenis. 

Te  Allor  heeft  een  Nederlandach  posthouder  z\jn  verblijf  en 
de  Kommandant  van  onze  brik  had  in  last,  om  met  mede- 
werking van  dezen  ambtenaar  de  tusschen  de  kleine  vorsten 
in  deze  streken  bestaande  geschillen  te  vereffenen  en  hunne 
verdere  belangen  te  regelen.  Dagelijks  kwamen  eenige  van  die 
kleine  potentaten  bij  ons  aan  boord  en  bragten  naar  Indische 
gewoonte  vruchten,  hoenders,  maïs  en  dergelijke  als  geschen- 
ken mede,  waartegen  zy  arrak  ontvingen,  dien  wy  tot  dat 
einde  te  Timor  hadden  opgedaan.  Ofschoon  Mohammedanen 
gebruikten  z\j  toch  dezen  drank  met  groot  welbehagen,  even 
als  wijjn  en  likeuren,  en  meermalen  moesten  zij,  beschonken, 
van  boord  in  hunne  vaartuigen  gebragt  worden. 

Een  der  Radjaas  had  eerst  kort  geleden  de  regering  aanvaard 
én  werd  nu  plegtig  in  zijne  nieuwe  waardigheid  bevestigd. 
Officieren  waren  in  groot  tenue  op  het  dek  verzameld,  de 
manschappen  paradeerden,  alle  Radjaas  uit  de  omstreken  wa- 
ren in  hun  plegtgewaad  tegenwoordig.  Nu  werd  het  besluit 
der  aanstelling  eerst  in  de  Hoüandsche  en  daarna  in  de  Ma- 
leische  taal  voorgelezen;  de  nieuwe  Vorst  legde  op  den  Koran, 
dien  een  Priester  hem  voorhield,  den  eed  van  gehoorzaamheid 
aan  het  Nederlandsche  Grouvemement  af,  en  werd  vervolgens 
met  een  Nederlandsche  vlag  begiftigd.  Te  gelijker  tijd  werd 
een  saluut  van  zeven  kanonschoten  gelost,  hetwelk  den  gasten 
eenigzins  schrik  scheen  aan  te  jagen. 

Nadat  wij  tien  dagen  in  de  baai  van  Kebola  vertoefd  en 
alle  aangelegenheden  geregeld  hadden,  werd  het  anker  geligt, 
en  w\)  stevenden  eerst  noordwaarts  door  de  straat  van  Allor  ^ 
en  daarna  oostwaarts  langs  de  noordkust  van  Ombaay^  die, 
even  als  de  zuidwestkust,  een  rotsachtig  land  vertoont.  Wol- 
dra kregen  w\j  de  noordkust  van  Timor  in  't  gezigt  en  den 
vierden  dag  na  ons  vertrek  van  Ombaay  kwamen  w^  op  de 
reede  van  Delie^  de  hoofdplaats  der  Portugeacke  bezittingen 
op  Timor  ^  ten  anker. 

Deze   plaat«   ligt  schilderachtig  langs  de  kust,  die  hier  een 
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wijde  bogt  vormt.  Slechts  weinige  wit  gepleisterde  Luizen  ver- 
toonen  zich  aan  het  strand,  de  mees  ten  liggen  half  verscholen 
in  het  bosch.  Ten  Zuiden  van  Delie  ligt  eene  uitgestrekte 
groene  vlakte,  terwijl  zich  verder  landwaarts  in  een  steil  en 
slechts  spaarzaam  bewassen  gebergte  verheft. 

De  eenige  Europeanen  te  Delie  waren  de  Gouverneur  en 
z\jn  zoon;  de  overige  bewoners  der  stad  zyn  Timorezen,  Chi- 
nezeny  en  zoogenaamde  zwarte  Portugezen.  Deze  z\jn  afstam- 
melingen der  Portugezen  die  zich  in  vroeger  tijden  hier  neder- 
gezet hebben,  en  worden  ook  in  de  Nederlandsche  bezittingen 
in  vrij  grooten  getale  gevonden.  De  kleur  van  hun  vel  is 
b\jna  even  donker  als  van  dat  der  Maleijers,  ofschoon  men 
beweert  dat  zij  regtstreeks  van  de  oude  Portugezen  afstammen 
en  zich  nooit  met  de  inboorlingen  vermengd  hebben.  Deze 
zwarte  Portugezen  bekleeden  te  Delie  alle  posten  en  hebben 
als  zoodanig  meestal  een  militairen  rang;  zoo  was  de  Secre- 
taris: Luitenant-Kolonel;  de  Fiscaal:  Majoor;  een  derde:  Ka- 
pitein enz.  Met  officiersrangen  scheen  men  deze  lieden  zeer 
kwistig  bedacht  te  hebben,  maar  zoo  veel  te  zuiniger  met 
bezoldingen.  Sedert  eenige  jaren  was  hun  geen  tractement 
uitbetaald.  Uit  Portugal  komen  slechts  zeldzaam  berigten, 
nog  zeldzamer  geld,  en  de  Kolonie  moet  zich  nagenoeg  zelve 
bedruipen.  Ambtenaren  en  officieren  krijgen  niets  anders  dan 
producten  van  het  land,  die  de  inboorlingen  b\j  wijze  van  be- 
lasting opbrengen;  daarmede  drijven  zy  handel  en  voorzien 
zoo  doende  in  hun  onderhoud.  Op  die  wijze  ontbreekt  het 
hun  niet  aan  de  noodzakelijkste  levensbehoeften,  maar  des  te 
meer  aan  klecderen,  schoenen,  wijn,  en  andere  Europeache 
artikelen,  die  slechts  schaars  aangevoerd  en  dan  tegen  zeer 
hooge  prijzen  verkocht  worden.  De  woningen,  ook  die  van 
den  Gouverneur,  zijn  allen  van  hout  en  wit  gepleisterd;  de 
bonwtrant  is  de  in  Indié  b\j  de  Europeanen  doorgaans  ge- 
bruikemke;  aan  den  voorkant  eene  veranJaA,  van  binnen  hooge, 
luchtige  vertrekken,  en  aan  de  achterzijde  eene  smalle  galer\j ; 
ook  de  meubelen  waren  van  Europeeach  maaksel,  maar  over 
het  algemeen  zeer  armoedig. 

Wat  het  militaire  betreft  was  het  te  Z)eZtV  ellendig  gesteld; 
de  soldaten  liepen  meerendeels  in  gescheurde  uniformen,  hunne 
geweren  zagen  er  verroest  en  versleten  uit;  aan  sommige  wa- 
ren de  bajonetten  met  een  touw  vastgebonden.    Ter  verdedi- 
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ging  van  de  stad  is  aan  de  kust  een  fort  gesticht,  dat  is  te 
zeggen  een  vierkante  zes  voet  hooge  muur,  van  los  op  elkan- 
der gestapelde  steenen.  Aan  elk  der  vier  hoeken  stonden  een 
paar  kanonnen,  die  van  ouderdom  invalide  geworden  waren. 

De  Gouverneur  woonde  op  omstreeks  een  half  uur  afstands 
van  DeUe,  aan  den  voet  van  het  gebergte.  Z\jn  huis  ligt  op 
een  heuvel,  van  welken  men  een  heerl^k  uitzigt  over  de  groene 
vlakte  en  de  zee  geniet.  Toevallig  was  Z\|ne  Ëxoellentie  ziek 
en  liet  m\j  verzoeken  om  hem  te  behandelen,  daar  h|j  in  den 
te  DeUe  gevestigden  geneesheer  jllvabez,  een  zwarten  Portn^ 
geeSj  die  te  Goa  in  een  hospitaal  z\jne  kennis  opgedaan  had, 
geen  bijzonder  vertrouwen  scheen  te  stellen;  ik  werd  dus 
dagel^'ks  in  de  ouderwetsche  karos  van  den  Grouvemeur  af- 
gehaald, hoewel  ik  herhaaldelyk  verklaarde,  dat  ik  den  weg 
naar  buiten  oneindig  liever  te  paard  zou  afleggen.  De  Gou- 
verneur sprak  Franschj  en  van  de  verdere  hooge  ambtenaren 
verstonden  eenigen  Maleisch^  zoodat  wig  ons  vr\j  wel  met  hen 
konden  onderhouden. 

Voor  het  overige  zign  deze  zwarte  Portugezen  een  zeer  gastvr^ 
volkje.  Met  de  grootste  bereidvaardigheid  leenden  z^  ons 
hunne  paarden,  verzochten  ons  ten  eten,  en  onthaalden  ons 
op  cigarettes  en  brandewyn,  waarbij  z\|  hoogel\jk  betreurden, 
dat  het  huis  van  den  eenigen  Chineechen  wijnkooper  te  DeUe 
afgebrand  en  elders  geen  droppel  w\jn  te  kragen  was;  alleen 
de  Gouverneur  had  in  z^'nen  kelder  nog  Port  en  Madeira. 
De  paarden  z\|n  vlug  en  sterk,  en  w\j  deden  verscheiden  fraaie 
toeren  naar  het  gebergte,  waarbQ  tusschen  onze  gasiheeren 
en  ons  menige  wedren  plaats  vond. 

De  grond  b^  DeUe  is  tamelijk  vruchtbaar.  De  inboorlingen 
z^n  grootendeels  tot  het  Christendom  overgegaan,  en  schijnen 
arbeidzamer  en  vl^tiger  dan  die  van  Koepang*  Rvjst,  garst, 
obis  (een  naar  den  aardappel  gel^kend  knolgewas)  en  mais 
gToe\jen  in  overvloed.  Ook  aardappelen,  die  eerst  kort  gele- 
den ingevoerd  waren,  üerden  welig,  terwigl  men  bovendien 
allerlei  vruchten,  als:  ananassen,  zoete  oranjeappelen,  pisang, 
mango,  en  dergel^'ke  in  menigte  heeft.  Ook  de  veeteelt  is 
niet  onbelangrijk:  men  houdt  voomamel^k  buffels  en  schapen, 
welke  laatsten  intusschen  zeer  mager  z^n,  en  geen  wol  maar 
kort  haar  hebben,  als  de  geiten. 

Na  een  verblyf  van  vijf  dagen  te  Delie  ligtten  wy  weder 


Digitized  by 


Google 


VIT  N£D£BUL2n>J9CH-INDlë.  475 

het  anker,  en  zeilden  met  een  slappen  wind  langs  de  knst 
verder.  Eenige  uren  later  ging  de  wind  geheel  liggen  en  de 
stroom  dreef  ons  meer  en  meer  naar  lager  wal.  Het  schip 
luisterde  niet  meer  naar  het  roer;  w\j  kwamen  weldra  in  de 
branding,  en  raakten  eindelijk,  op  omstreeks  twintig  vadem 
van  de  kust,  vast.  Grelukkig  was  de  zee  stil  en  lag  het  schip 
onbewegelijk.  Er  werd  terstond  een  anker  uitgebragt  en  alle 
man  sloeg  de  handen  aan  het  werk.  Intnsschen  duurde  het 
ruim  een  uur  eer  w^  weder  vlot  waren;  w\|  konden  ons  een 
weinig  van  de  kust  verwijderen,  maar  de  windstilte  duurde 
voort,  en  wij  bleven  steeds  in  gevaar  om  voor  de  tweede  maal 
te  stranden.  Tegen  den  avond  verhief  zich  eindelijk  een  land- 
windje,  met  behulp  waarvan  w\j  ons  verder  van  de  kust  kon- 
den verwijderen.  Zoo  voortsukkelende  kwamen  w\j  den  der- 
den dag  voor  Fialarang^  waar  wij  op  vrij  groeten  a&tand  van 
den  wal  het  anker  lieten  vallen. 

Fuüarang  met  eenige  omliggende  dorpen  behoort  tot  de  i\re- 
derlandsche  bezittingen,  maar  ligt  midden  in  het  Fortugesche 
gebied.  Deze  ligging  had  dikwijls  tot  geschillen  aanleiding 
gegeven,  die  ook  nu  nog  voortduurden,  hoewel  reeds  meer- 
malen Commissarissen  der  beide  Begeringen  tot  het  bepalen 
eener  vaste  grensscheiding  waren  afgezonden.  Het  geschil 
betrof  overigens  eenige  onbelangrijke  dorpen,  die  eigenlek 
zoo  veel  omslag  niet  waard  waren.  De  posthouder  van  JFYa- 
larcmg  kwam  b\j  ons  aan  boord  en  noodigde  ons  uit  om  aan 
wal  te  komen;  eene  uitnoodiging,  waaraan  w\j  gcuime  vol- 
deden. Deze  plaats  ligt  aan  het  uiteinde  van  eene  diepe, 
naauwe  vallei,  in  eene  b\j  uitstek  pittoreske  landstreek.  Aan 
alle  kanten  verheffen  zich  hooge  bergen  en  ontzettende  rots- 
gevaarten, door  diepe  kloven  van  elkander  gescheiden.  De 
posthouder  bezorgde  ons  eenige  half  lamme  paarden,  waar- 
mede w^  beproefden  eenen  togt  in  de  omstreken  te  doen,  maar 
spoedig  terug  moesten  keeren.  In  de  nabyheid  van  Fialarcmg 
wordt  veel  koperërts  gevonden,  gelijk  ook  in  de  Fortugesche 
bezittingen  op  Ttmor;  maar  de  inboorling  tracht  eiken  vreem- 
deling van  zulke  plaatsen  verwijderd  te  houden,  onder  voor- 
wendsel dat  z^'  pomaU  (heilig)  zijn. 

Wg  bleven  slechts  éënen  dag  te  Fiaiarang,  en  vervolgden 
toen   onze  reis  zuidwaarts,   passeerden  voor  de  tweede  maal 
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CHense  en   de   Piek  van  Timor,   en  kwamen  na  eene  afwezig- 
heid van  vijf  weken  te  Koepang  terug. 


EEN  JAGT-AVONTIJÜR   VAN   HENDRIK  IV, 


ICr  was  een  klein  kasteel,  met  spitse  torentjes,  een  lomme- 
rig  park,  vensters  van  arduin  en  een  leijen  dak,  alleraardigst 
gelegen  tusschen  Melun  en  Fontainehleau  y  aan  den  oever  van 
de  Marne, 

Op  dat  kasteeltje  woonden  twee  dames:  —  eene  bloeijende« 
frissche,  levenslustige  jonkvrouw,  en  —  eene  vrouw  nog  wei- 
nig bedaagd,  die  zeer  schoon  was  geweest,  en  zelfs  nu  nog 
bevallig  was. 

De  jonkvrouw  was  in  haar  zestiende  jaar;  —  de  moeder  — 
want  de  andere  was  hare  moeder  —  naderde  den  t^jd  van 
overgang  waarin  de  liefde  aftrekt,  uit  gebrek  aan  belegeraars. 
Zij  was  de  veertig  nabij. 

Op  vyf-en-twintig  jaren  weduwe  van  een  Officier,  en  meer 
edel  dan  rijk,  was  z\}  hare  jeugd  in  de  afzondering  van  dit 
kleine  landgoed,  hare  eenigste  bezitting,  komen  begraven  — 
niet  zonder  hoop  dat  eenig  edelman  uit  den  omtrek,  getroffen 
door  haren  vorstelgken  tred,  hare  feeëngestalte,  en  hare  lelie- 
blanke handen,  den  zwarten  sluijer  der  weduwschap  opheffen, 
en  de  twigfelachtige  onbezorgdheid  van  haren  toestand  door 
de  inkomsten  van  zijn  erfgoed  verbeteren  zou.  Maar,  helaas! 
de  tijden  waren  voorbij  waarin  de  koningen  herderinnen  zon- 
der bruidschat  huwden!  —  De  Chdtelaine  de  yersag  was  van 
goede  geboorte,  maar  de  voornaamste  van  hare  bezittingen 
was  eene  allerbeminnelijkate,  vrolijke,  eigenwillige  dochter ••.. 
én  de  naburige  edellieden  vonden  dat  niet  genoeg.  Als  eene 
verstandige  vrouw,  die  den  herfst  voelt  naderen,  hield  zij 
óp  haren  spiegel  te  raadplegen,  wendde  der  hope  op  een 
tweeden  echt  den  rug  toe,  en  begaf  zich  schoorvoetende  op 
den  weg  der....  fijnheid. 

Over  den  spiegel  werd  een  sluijer  gehangen;  een  bede-bank 
werd  in  hare  kamer  geplaatst,  stichtel^ke  boeken  vervingen 
er  de  vrolijke  ridderromans   en   de  geestige  verzen  (virelays) 
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van  OLÊMEirr  habot  ,  en  dagel\jk8  bragt  een  biechtvader  uren 
lang  met  haar  door,  en  nam  zel&  plaats  aan  hare  tafel  om 
diepzinnige  gesprekken  over  duistere  stukken  van  kerkleer 
voort   te    zetten. 

Ongelukkig  z^n  in  alle  dingen  matiging  en  verdraagzaam- 
heid noodig.  In  die  twee  deugden  was  Mevrouw  de  versac 
nog  eenigzins  ten  achter.  A&tand  doende  van  de  wereld, 
begon  z\j  te  wenschen  dat  de  wereld  in  't  geheel  niet  mogte 
bestaan.  En  daar  zij -zelve  niet  meer  kon,  niet  meer  wilde 
beminnen,  vergat  zij  dat  hare  dochter  in  de  lente  der  jaren 
beminnen  zou....  gehoorzaam  aan  de  inspraak  van  Mevrouw 
de  Natuur. 

De  arme  maagd  die  niet  anders  hoorde  dan  strenge  zede- 
lessen,  en  geene  boeken  zag  dan  van  st.  auoüsttk,  kwam 
op  een  moo\jen  dag  op  een  wandelrid  langs  de  Mame,  een 
jongen  ruiter  tegen,  slank  en  welgemanierd,  met  een  vurigen 
blik,  sierlijke  knevels,  en  een  fraai,  rammelend  zwaard.... 
een  volmaakten  romanheld;  niets  ontbrak  er  aan. 

De  ruiter  groette  haar  met  zoo  veel  hoo&chen  zwier,  dat 
zij  eene  kleur  kreeg  en....  vlugtte. 

Maar  des  anderen  daags  kwam  zïj  toevallig  weer  op  de- 
zelfde plek.  Toevallig  was  daar  ook  weer  die  ruiter.  Wj 
zat  er  peinzende  op  het  gras,  en,  kortom  —  het  toeval,  die 
wondermeester ,  maakte  dat  zij  elkander  naderden,  elkander 
spraken,  beiden  eene  kleur  kregen,  en  —  binnen  de  maand 
elkander  smoorlijk  beminden. 

Welhaast  bemerkte  Mevrouw  de  versac  dat  hare  dochter 
dagelijks  op  hetzelfde  uur  uitging.  Z\j  deelde  hare  opmer- 
king mede  aan  Vader  SAiirëL,  den  biechtvader,  die  twee  ka- 
pittels van  ST.  AUGUSTTN  nasloeg,  en  tot  de  gevolgtrekking 
kwam,  dat  de  jonkvrouw  beminde. 

De  verbaasde  moeder  ondervroeg  de  jeugdige  overtreedster, 
vernam  alles,  en  slaakte  een  kreet  van  deugdzamen  afschrik i 
wEene  zoo  streng  opgevoede  dochter I  —  En  beminnen!" 

Vermits  de  biechtvader  niet  nabij  was,  begon  z\)  echter  te 
bedenken:  dat  ook  zij -zelve  op  die  jaren  had  bemind,  en  vond 
het  kwaad  maar  half  zoo  groot,  als  de  minnaar  r^'k,  edel- 
man en  tot  huwen  gezind  ware.  Helaas^  de  minnaar,  hoe- 
wel edel,  was  niet  r\jker  dan  de  minnaar  van  lucie  vah 
LAHHERMOOR,  CU  —  hij  was  Hugcnoot  bovendien.     Mevrouw 
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Di£  VEBSAC  verbood  hare  dochter  hem  weder  te  zien,  en 
dreigde  haar,  als  zy  niet  gehoorzaamde,  met  het  klooster. 

Dit  bewerkte  —  want  eene  minnende  maagd  is  tot  opstand 
genegen  —  dat  de  jonkvrouw  des  anderen  daags,  terwijl  hare 
moeder  zich  met  Vader  sahdöl  in  *t  ontleden  van  een  duister 
gezegde  van  st.  auöusttn  verdiepte,  door  velden  en  wegen  vloog 
en  zich  als  verloor  in  't  bosch  van  JFanUdnebleau,  waar,  naar 
alle  waarschijnlijkheid,  ook  de  ridder  zon  komen. 

Hier   begint   ons   geschiedverhaal. 

n. 

Het  was  laat  in  den  her&t.  De  wintermaand  was  nabij; 
de  avond  viel,  en  de  wind  floot  op  *t  gele  gebladerte.  Twee 
mannen,  *t  musket  op  den  schouder  en  gevolgd  door  een 
Schotschen  windhond,  liepen  op  een  kronkelend  pad,  dat  men 
goed  kennen  moest  om  er  niet  af  te  raken.  Hunne  kleeding 
was  die  der  edellieden,  maar  de  oudste  van  hen  was  hooger 
in  rang;  —  te  oordeelen  naar  de  onderscheiding  die  zijn  med* 
gezel  hem  bewees.  H\j  moest  omstreeks  de  vijftig  jaren  oud 
z\jn;  had  een  doordringend  oog,  een  glimlach  om  de  lippen, 
een  zacht  maar  scherpzinnig  voorkomen :  iets  sluuws  en  goed<- 
hartigs  dooreen.  Vertrouwelijk  leunende  op  den  arm  van 
z\}n  medgezel,  dien  hj  de  hemel  weet  welke  historie  ver* 
telde,  stapte  h^  luchtig  voorwaarts. 

Z\jn  medgezel  was  iets  jonger:  een  man  van  omstreeks  de 
veertig,  vr\j  lang  en  tenger  van  gestalte,  met  een  gelaat  even 
stil  en  strak  als  dat  van  den  oudsten  opgeruimd  en  bewe- 
geljjk   was. 

De  bogten  van  het  pad  volgende  kwamen  z\j  aan  eene  kleine 
opene  plek  met  een  beekje  doorsneden,  en  aan  den  kant  van 
dat  beekje  zat  eene  jonkvrouw  te  weenen. 

—  Wat  is  dat  ?  Een  lief  meisje  in  tranen  I  —  riep  de  oud« 
ste  uit  —  Daar  moeten  we  mëër  van  weten.  Bl^f  eens  staan 
HBOTOR  en  wacht  een  oogenblik.  Ik  zal  alleen  b\j  haar  gaan; 
saj  mogt  anders  eens  schrikken.  Wy  moeten  toch  weten  of 
de  tranen  van  dat  lieve  gezigt  niet  z\jn  af  te  droogen. 

De  jonkvrouw  had  de  wandelaars  niet  bespeurd  en  zag  on- 
afgebroken voor  zich.  De  oudste  edelman  naderde  haar  on^ 
gemerkt  en  stond  welhaast  voor  haar.   Toen  keek  z^'  schichtig 
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op  en  wilde  vlieden;  maar  de  deelnemende  stem  en  een  aller* 
goedigste  blik  van  den  onbekende  bielden  haar  terog. 

—  Vrees  niet,  lief  kind!  g\j  hebt  niets  van  mjy  te  dncb- 
ten.    Maar,  als  ik  *t  weten  mag,  zeg  n4j  dan  waarom  ge  weent* 

De  jonkvrouw  kleurde  nog  sterker  dan  z\j  reeds  gedaan 
bad,  droogde  snel  bare  tranen  af,  en  durfde  niet  antwoorden. 

—  Welnu,  lief  kind!  —  bemam  by  —  't  is. of  ge  bang 
voor  m$  z\jt.  Laat  m\|n  gryze  baard  u  een  klem  beetje 
vertrouwen  inboezemen.     Hoe  beet  g\j? 

—  RosE  DE  VERSAC.  —  antwoordde  de  maagd  met  eene 
buiging,  en  eenigzins  gerustgesteld. 

—  Zoo?  De  VERSAC?  Wel  dien  naam  ken  ik.  Er  was  b$ 
de  boogschutters  van  Navarre  een  kapitein  de  versac;  dat 
was  een  n4jner  beste  vrienden...* 

—  Uwer  vrienden  ?  Zi^j*  CT  ^^^  vriend  geweest  van  m^'n 
vader?  —  riep  de  kleine  uit,  en  zag  den  edelman  aan  met 
een  van  die  snelle  blikken,  met  welke  de  vrouw  een  man 
van  top  tot  teen  denkt  op  te  nemen  en  te  doorzien. 

—  Zeker,  mijjn  kind!  zeker.    Gij  gelooft  my  immers? 

Er  lag  zoo  veel  goedbartigs  op  bet  gelaat  des  edelmaos,  dat 
ROSE  geheel  en  al  bedaarde,  en  tot  antwoord  gaf: 

—  O  volkomen,  M\jnheerl 

—  Welnu  dan,  voor  een  oud  vriend  z\jns  vaders  heeft  men 
geene  geheimen.  G\j  zult  me  dus  zeggen ,  wat  u  zoo  bedroefd 
maakt. 

RosE  kreeg  andermaal  eene  kleur. 

—  Ik  bemin  gaston  de  ghaup-loup.  —  zeide  zLJ,naauwe- 
l\jks  hoorbaar. 

—  Zoo?   zoo?    —    En   wat    is   die   M\jnbeer   GAfiTON   de 

CHAMP-LOÜP  ? 

—  O,  een  knap  en  dapper  edelman. 

—  Nu  dat  is  goed.  En  h^  bemint  u  niet,  misschien?.. •• 
Dat  ware  hem  niet  te  vergeven! 

—  Neen,  o  neen:  hij  bemint  mij  óók. 

—  O  zoo!  Maar  als  h\j  u  en  g^  hém  bemint,  zie  ik  niet 
in  wat  u  zoo  sterk  heeft  kunnen  bedroeven. 

—  Het  is,  Mijnheer!  dat  m^ne  moeder.... 

—  Nu  gaat  m\j  een  Hebt  op.  Mevrouw  uwe  moeder  heeft 
n  verboden  gaston  te  beminnen? 

—  Ja,  Mgnheer! 
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'    —  En  waarom? 

—  Omdat  GASTON  een  Hugenoot  is. 

—  Ab!  Duivels!....  En  dus  hebt  ge  Meyrouw  uwe  moe- 
der gehoorzaamd,  en  gaston  niet  weder  gezien? 

—  Helaas  I 

—  Hm  1  —  Ik  begrijp.  Dat  was  niet  zoo  als  *t  behoorde.  — 
Maar  als  men  bemint....  ja,  danl....  Gre  ziet  ik  ben  nog 
al  tot  vergeven  gezind. ...  En  wanneer  hebt  ge  hem  gesproken? 

—  Op  het  oogenblik. 

—  En  waarom  weendet  ge  dan? 

—  Omdat....  omdat  hij  m^j  iets  heeft  voorgesteld,  dat  heel 
slecht  is. 

—  Zoo,  laat  eens  hooren. 

—  Daar  uwe  moeder  ons  huwelijk  niet  wil  toestaan,  sprak 
GASTON,  zal  ik  u  wegvoeren,  ver;  heel  ver  van  hier.  Buiten 
'slands  zullen  wij  ons  huwelijk  doen  inzegenen,  en  als  dat 
geschied  is  komen  we  op  mijn  kasteel  terug;  dan  zal  uwe 
moeder  niet  kunnen  weigeren  mij  als  schoonzoon  te  erkennen. 

-«-  En  dat  voorstel  hebt  ge,  natuurlijk,  afgeslagen? 

—  Helaas,  neen.  —  stamelde  rosb. 

—  Wat!    Mordieut   Gij  hebt  er  in  toegestemd? 

—  Ik  heb  beloofd  hier  morgen  ochtend  heel  vroeg  te  ko- 
men —  stamelde  rosé  verder  —  en  daarom  ween  ik;  want 
dat  is  heel  slecht. 

—  Ja,  inderdaad,  dat  is  heel  slecht!  Maar,  mordieuf  er 
zal  niets  van  gebeuren. 

—  Als  't  maar  niet  het  eenigste  middel  ware  om  met  gaston 
te  huwen! 

—  Maar  gy  zult  hem  huwen. 

—  En  myne  moeder  dan?.... 

—  Als  ge  den  vriend  van  uwen  vader  ook  voor  uwen  vriend 
wilt  houden;  als  ge  mij  onderdanig  gehoorzamen  wilt,  zal  ik 
uwe  moeder  wel  doen  toestemmen. 

—  O,  Mijnheer! 

—  Maar  dan  moet  ge  beginnen  met  m\|  aan  uwe  moeder 
voor  te  stellen,  en  vervolgens  de  diepste  stilte  bewaren. 

—  Ik  zal  alles  doen  wat  ge  my  zegt. 

—  Nu  dan:  gy  spreekt  geen  woord,  maar  wacht  geduldig 
af.  Den  naam  van  gaston  moet  niet  over  uwe  lippen  ko- 
men, en  gij -zelve  komt  morgen  ochtend  niet  hier. 
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--  O,  dat  beloof  ik. 

—  Goed.    Geef  mij  een  arm,  en  breng  me  bij  uwe  moeder* 
Hectob,  die  al  den  t\jd  achter  een  boom  had  gestaan,  kwam 

nu  te  voorschijn. 

—  Waarde  hectob!  —  sprak  de  onbekende  -*-  wij  gaan 
voor  ëënen  nacht  een  beroep  doen  op  de  gastvrijheid  van  de 
Chéielaine  de  vebsac. 

De  man  die  hectob  werd  genoemd  boog  zich;  bose  gaf 
met  welbehagen  den  arm  aan  den  bedaagden  edelman,  en  ge- 
volgd door  den  windhond  ging  het  drietal  op  weg  naar  *t  kasteel. 

—  Maar,  a-propos^  Mynheer!  —  vroeg  bose  toen  zy  op  't 
punt  stonden  het  voorhek  door  te  gaan  —  ik  weet  uw  naam  niet. 

—  Ahj  duivels!  ja;  daar  heb  ik  nog  niet  aan  gedacht!  — 
Nu,  stel  dan  voor  den  Comie  de  saikt-maub,  een  ouden  wa- 
penbroeder uws  vaders,  en  z\jn  vriend  den  VicoTf^e  d'entbaoues. 

Zoo  sprekende  traden  zij  het  kasteel  binnen. 

m. 

Mevrouw  de  vebsac  lag  geknield  op  haar  bidbank,  toen 
de  oude  dienaar,  die  de  drie  betrekkingen  van  intendant, 
kamerdienaar  en  portier  vervulde,  binnentrad  en  de  twee 
vreemdelingen    aanmeldde. 

De  arme  vrouw  dacht  te  droomen....  Zoo  lang,  zoo  ge- 
weldig lang  reeds  had  geen  ander  vreemd  mannelijk  wezen 
dan  Vader  samuöl  den  dorpel  van  haar  kasteel  betreden;  zoo 
lang  reeds  had  elk  haar  vergeten  en  niemand  meer  haar  be- 
zocht.... dat  z^*  met  een  glimlach  van  ongeloof  op  de  lippen, 
den  goeden  man  zijne  boodschap  tot  tweemaal  toe  deed  herhalen. 

Alaar  toen  z\j  wèl  overtuigd  was  van  de  waarheid;  toen  z^ 
uitziende  naar  den  hof,  in  sp\jt  van  de  schemering  den  Schot* 
schen  windhond  zag,  zoo  als  h^j  op  't  grasperk,  met  den  lan- 
gen snoet  op  de  voorpooten,  op  z\jn  gemak  lag  uitgestrekt  — 
toen,  ja,  toen  had  er  in  het  geheele  wezen  der  bevallige  burg- 
vrouw eene  totale  omwenteling  plaats ....  het  verjongde  bloed 

bestormde  haar  hart;  hare  knieën  beefden;  z\j  wankelde 

Maar  door  den  invloed  eener  wederwerking  zoo  hevig  als 
snel,  vloog  z\j  naar  den  sinds  jaren  overdekten  spiegel,  trok 
het  gestrenge  voorhangsel  er  af,  en  —  vestigde  een  langen, 
nieuwsgierigen,  ondervragenden  blik  op  zich-zelve. 

MENQELW.    1853.   K".  XI.  3a^  t 

Digitized  byLjOOQlC 


482  EEN  JAOT-AVOXTÜUK 

Helaas,  helaas!  Door  een  wreed  spel  van  het  grillig  lot 
hadden  de  boetedoeningen,  de  vasten,  de  zelfbeheersching, 
wel  verre  van  de  laatste  sporen  van  hare  bekoorlijkheden  uit 
te  wisschen,  integendeel,  in  omgekeerde  reden  triom&ntel^k 
geworsteld  tegen  den  tijd«  Hare  jaren  schenen  uitgewischt; 
zij  was  nog  schoon  —  nog  schoon  —  bijkans  nog  even  zóó 
schoon  als  toen  zij  haar  eenzaam  kasteel  was  komen  betrekken. 

Het  is  meer  dan  waarschijnlijk,  dat  in  dit  oogenblik  van 
beproeving  de  eerwaarde  gedaante  van  Vader  SAHUëL  won- 
derbaarlijk veranderde  in  hare  voorstelling,  en  dat  ze  de 
w^'ze  lessen  van  st.  augustixus  zelfs  vergat,  om  te  laisteren 
naar  de  geheimzinnige  stemmen  van  het  verledene  in  haar 
binnenste;  zoete  sluimerende  herinneringen  der  jeugd,  die,  nu 
en  dan,  onverwacht  wakker  worden  om  te  spreken  van  de 
dagen  waarin  men  nog  leefde  van  de  hoop  en  niet  anders 
ademde  dan  liefde. 

Na  dat  moment  van  verschoonbare  verwarring  sprak  z\| 
tot  den  intendant: 

—  Doe  een  vuur  aanleggen  in  de  wapenzaal.  Dat  die  vreem- 
delingen daar  plaats  nemen.  Greleid  hen  derwaarts.  M\jne 
dochter  moet  hen  gezelschap  houden,  en  de  honneurs  van  het 
kasteel  waarnemen.  De  zonder  mij  een  oogenblik  af,  .om  een 
gewaad  aan  te  doen  meer  voegzaam  om*  hen  te  ontvangen. 

De  goede  man  vloog  om  hare  bevelen  uit  te  voeren  en  over 
te  brengen.  Tóen  wierp  de  burgvrouw  haar  wollen  kleed , 
haar  nonnenkap,  haro  boetsandalen  af,  en  haalde  met  al  de 
drifl  van  een  kind,  kasten  en  koffers  het  onderste  boven,  zocht 
er  een  kleed  uit  welks  kleur  en  vorm  hare  schoonheid  kon 
verhoogen  en  de  sierlijkheid  van  hare  gestalte  doen  uitkomen, 
en  trok  lakenen  laarsjes  aan  van  het  fraaiste  fatsoen,  en 
stak  kostbare  ringen  aan  hare  blanke  vingeren,  en  hing  een 
zware  gouden  keten  —  aangename  gedachtenis  van  vroegere 
weelde  —  om  haren  zwanenhals,  en  wierp  keer  op  keer  een 
welgevalligen  blik  in  den  ontsluijerden  spiegel.  Eindelijk  zeker 
van  zich-zelve  en  dat  alles  goed  was,  daalde  z\j,  om  haro 
gasten  te  gaan  verwelkomen,  van  de  breede  trappen  af,  nog 
even  luchtig  en  vlug  als  op  den  dag  van  hare  verloving. 

O  Vader  SAMuëLl  O  st.  augustixusI  wat  waart  ge  vër 
uit  hare  gedachten! 

De   twee  vreemdelingen  zaten,  in  gezelschap  met  de  jeug- 
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dige  KOS£,  bij  deu  haard.  Toen  de  burgvronw  binnentrad 
rezen  beiden  op  en  de  Comte  db  saint-haur  yatte  met  gesle- 
pen hoffelijkheid  hare  hand,  drukte  er  een  kus  op,  en  zeide: 

—  Gelief  onze  vry moedigheid  te  verschoonen,  Mevrouw! 
Het  gerucht  der  gastvrijheid  van  dit  kasteel,  en  de  schoone 
oogen  van  uwe  beminnelgke  dochter  hebben  er  een  paar  ver- 
dwaalde jagers  toe  verleid. 

De  burgvrouw  neeg,  met  al  de  gratie  eener  dame  van  op* 
voeding  en  fijnen  smaak. 

—  Is  't  mij  vergund  —  sprak  z\j  —  ook  de  namen  te  ken- 
nen der  welkome  gasten,  die  het  toeval  hier  henen  leidt? 

—  Ik  ben  —  antwoordde  de  oudste  edelman  —  een  be- 
vriend wapenbroeder  van  wijlen  den  Heer  de  versag,  en 
noem  m\j  de  Comte  de  saint-haur.  De  Heer  daar  is  m\jn 
vriend,  de  Vicomie  d'entbagubs. 

En  toen,  onder  welgeplaatste  complimenten  aan  de  gastvrij- 
heid der  weduwe,  sprak  hij  lang  en  hartel^'k  over  zijn  ont- 
slapen wapenvriend,  en  betuigde  zijne  verwondering,  dat  eene 
dame  zoo  jeugdig  en  bekoorlijk  had  besloten  om  te  leven  op 
het  land,  en  kweet  zich  zoo  wèl,  en  was  zoo  woordrijk  en 
geestig,  dat  de  Chdtelaine  binnen  een  uur  verwonnen  was,  en 
hem  een  allerbeminnelijkst  mensch  vond. 

De  Heer  d'entragues  sprak  geen  woord.  Strak  en  onbe- 
wegelijk scheen  h\j  de  bloemen  en  beelden  op  het  plafond  te 
tellen,  tot  groote  sp^t  van  rose,  die  b\jkans  jaloers  over  de 
uitsluitende  bezigheid  des  ouden  edelmans  met  hare  moeder, 
in  *t  onderhoud  met  den  Vicomte  eenige  schadevergoeding 
hoopte    te    vinden. 

De  oude  intendant  kwam  nu  aanmelden,  dat  het  avondeten 
was  opgedragen. 

De  oudste  edelman  bood  z\jne  hand  aan  de  moeder,  de  jon- 
gere aan  de  dochter,  en  zoo  traden  zij  naar  de  eetzaal ,  en  plaat- 
sten zich  aan  het  hooge  einde  der  tafel,  terwijl  de  bedienden 
zich  naar  het  toenmalig  gebruik,  aan  het  lage  einde  rangschikten. 

De  Chdtelaine  nam  aan  tafel  met  ongemeen  veel  smaak  de 
honneurs  waar;  de  Comte  de  saint-maur  at  smakel^'k,  dronk  met 
lange  teugen,  en  werd  nog  geestiger  en  beminnelijker  dan  te 
voren.  De  Vicomte  at  weinig,  dronk  veel,  en  onderwierp  de 
bloemen  en  beelden  van  het  plafond  der  eetzaal,  even  als  die 
der  wapenzaal,  aan  eene  telling. 
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ROSE  zat  Stil  en  zwijgend,  gelijk  't  eener  welopgevoede 
jonkvrouwe  betaamt,  maar  meer  dan  eens  wierp  zij  een  be- 
drukten en  ongeduldigen  blik  op  den  spraakzamen  Graaf,  die 
.z\jne  belofte  en  de  reden  van  zijne  komst  op  bet  kasteel  ge- 
heel scbeen  te  vergeten, 

—  A-propos  —  zeide  hy  eensklaps,  op  zijn  goedhartigen 
minzamen  toon  —  ik  beb  van  een  jong  edelman  bier  uit  den 
omtrek  booren  spreken;  men  zegt  veel  goeds  van  bem...,  de 

jonge  GASTON  DE   CHAMP-LOüP.,., 

—  Abl  —  zeide  de  burgvrouw,  benieuwd  en  niet  zonder 
eenlge  minacbting. 

—  Ik  beb  zyn  vader  van  nabij  gekend  —  vervolgde  de 
Graaf  —  goede  adel,  maar  arm. 

—  Zeer  arm....  een  waggelend  kasteel,  braakliggende  gron- 
den, en  een  roestige  degen,  meer  niets. 

—  Ja,  maar  goede  adel.  —  bemam  de  Graaf  —  Men  zegt 
ook  dat  b\j  knap  is.     Dat  zou  een  buwelijkje  zijn,  mordieu! 

Bij  dien  uitroep  keek  b\j  bose  met  een  scbalkscben  glimlacb  aan. 
De  burgvrouw  zag  den  blik  en  den  lacb  en  zeide  koel: 

—  Myne  dochter  en  ik  zyn  Katholijk,  Heer  Graaf!  en  wij 
zullen  ons  nimmer  aan  een  belader  van  de  Hervormde  leer 
verbinden. 

By  dat  antwoord  werd  bose  bleek  en  zi[j  zag  den  ouden 
edelman  wanhopend  aan;  maar  hij  beurde  haar  op  door  een 
tweeden  glimlach,  die  zeer  duidelijk  zeide:  nheb  maar  ge- 
duld r*  —  Tot  de  moeder  sprak  h\j  als  of  ^t  eene  afgedane 
zaak    gold : 

—  Als  dat  zoo  is,  spreken  w\j  er  niet  meer  van. 
Daarmede  rees  hij  op,   en  bood  zyne  hand  aan  de  moeder. 

Het  was  laat  geworden;  de  vertrekken  voor  de  bezoekers 
waren  gereed,  en  zy  namen  afscheid  van  de  burgvrouw  en 
hare  dochter,  en  gingen  naar  hunne  kamers. 

Den  grooten  trap  van  het  kasteel  opgaande,  op  welken  de 
oude  intendant  met  kaarsen  voor  hen  uitging,  nam  de  oude 
edelman  den  jongeren  onder  den  arm  en  zeide  hem  in  eene 
vreemde  taal: 

—  Tot  nu  toe,  m\jn  bestel  hebt  ge  niets  gedaan  dan  eten, 
drinken  en  de  zolderingen  bezien,  maar  wapen  u  met  moed, 
want  morgen  moet  gy  uw  zwygen  afleggen,  en  een  kwartier 
lang  voor  mij  spreken. 
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De  Vicomte  zag  liem  met  teekenen  van  afgr^zen  aan. 

—  Ja»  gy  moet  voor  ambassadeur  spelen.  Ik  wenscli  te» 
beschikken  over  de  hand  dier  beminnelijke  weduwe.  Gij  moet 
haar  plegtstatig  afvragen  of  zij  niet  afkeerig  is  van  een  twee- 
den echt. 

De  Vicomte  bleef  verwonderd  staan. 

—  Ik  begryp  u  niet. 

—  Dat  is  hetzelfde.  Onthoud  maar  dat  gij  spreekt  voor 
een  edelman,  rijk,  weduwnaar,  zonder  kinderen.  Zeg  aan 
de  Chdtehine  dat  de  gastvrijheid  die  w\j  zijn  komen  vragen, 
een  voorwendsel  is  geweest,  en  dat  het  éénige  oogmerk  van 
onze  komst  was,  om  hare  denkwijze  te  vernemen. 

De  Vicomte  die  een  verklaarden  afschuw  van  't  spreken  had, 
vergenoegde  zich  met  den  ouden  edelman  verwonderd  aan  te  zien. 

—  Doe  maar  zoo  als  ik  u  zeg. 

—  Uw  wil  geschiede. 

En  zich  getroostende  voor  ambassadeur  te  moeten  spelen 
ging  hy,  zonder  een  woord  meer  te  zeggen,  met  eene  eer- 
biedige buiging  in  zijne  kamer. 

IV. 

Des  anderen  daags  lag  alles  nog  in  diepe  rust,  toen  de 
eude  edelman,  het  geweer  onder  den  arm  en  *t  rapier  opz\jde, 
heimeiyk  het  kasteel  verliet,  en  op  zijn  gemak  naar  de  plek 
in  het  bosch  wandelde,  waar  hi^  de  bedrukte  rose  gevonden 
had.    De  zon  was  naauwelijks  opgegaan,  toen  hij  er  aankwam. 

Daar  stond  in  een  mantel  gewikkeld  een  jongeling,  leu- 
nende met  den  elleboog  op  den  zadel  van  een  paard,  dat  h^ 
bij  den  toom  hield.  Toen  de  oude  edelman  op  hem  afkwam, 
ontroerde  h\j  en  sloeg  onwillekeurig  de  hand  aan  't  gevest 
van  zijn  rappier. 

—  A  ha!  —  riep  deze,  zoo  ras  h\j  hem  zag,  spotachtig 
uit  —  Z\jt  gij  reeds  daar,  mijnheer,  de  jonkvrouwenschaker I 

—  Wat  komt  ge  hier  doen?  —  vroeg  de  jongeling,  bars 
en  met  gefronsde  wenkbraauwen. 

—  U  zeggen,  jonge  haan!  —  antwoordde  de  onbekende  — 
dat  de  schoone  rose  de  versao  niet  zal  komen. 

—  Zal  rose  niet  komen!  Wat  wilt  ge  daarmee  zeggen,, 
mijnheer? 
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—  Dat  ge,  dank  2n\|ner  zorg,  geene  llgtgeloorige  maagd 
ontroeren  znlt. 

—  Mgnheer!  grj  wilt  mij  beleedigen,  zoo  ik  geloof. 

—  Volstrekt  niet.  Ik  ieg  u  maar,  dat  rosb  niet  komt, 
omdat  ik  't  haar  verboden  heb. 

—  Gij?   En  met  welk  regt^  mordieu? 

—  Dat  gaat  u,  jonge  heer!  volstrekt  niet  aan. 

—  M^'nheerl  —  riep  gaston  beleedigd  uit  —  als  gij  twist 
zoekt,  komt  g\|  ter  kwader  ure,  want  ik  ben  jaist  gestemd 
om  iemand  te  dooden. 

—  Dunkt  u  dat?   Welnu,  laat  ons  dan  eens  zien 

Z\jn  geweer  tegen  een  boom  zettende  trok   de  onbekende 

bedaard  z$n  degen.    Bleek  van  woede  deed  gastox  hetzelfde, 
en  de  degens  werden  gekruisd. 

—  Manheer!  —  sprak  de  onbekefnde,  toen  gastox  een  paar 
uitvallen  had  gedaan  —  gij  trekt  goed;  maar  te  driftig;  dat 
geeft  u  bloot*  —  Doch  let  opl....  ziedaar  een  coup!  Dien 
kennen  maar  twee  menschen  in  Frankrijk:  de  Koning  en  ik! 

En  meteen  sloeg  h\|  den  jongeling  den  degen  uit  de  hand, 
dat  h\j  tien  passen  ver  vloog. 

Gaston  schaamde  zich,  en  stond  onbewegelijk  doch  met  neer- 
geslagen oogen: 

—  De  ben  in  uwe  magt.     Wat  verlangt  ge  van  my? 

—  Niets  dan  uw  woord,  dat  ge  nooit  wéér  aan  eene  scha- 
king zult  denken. 

—  Maar  ik  bemin  bose  en  hare  moeder  is  onverbiddelijk  I 

—  Ik  weet  dat. 

—  En  ik  zal  't  besterven,  als  aj  m\jne  gade  niet  wordt! 

—  Zij  zal  uwe  gade  worden. 

—  Wat  zegt  gij?   Maar  hoe  dan?   Door  welke  middelen? 

—  Dat  weet  t^.  Kom  tegen  den  middag  op  het  kasteel 
de  Versac,  vraag  daar  om  den  Graaf  de  saint-maub  te  spre- 
ken, en  vóór  dat  de  zon  onder  gaat  zal  rosé  uwe  gade  zijn. 

—  Maar  wie  zyt  gij  dan.  Mijnheer  1    Wie  zijt  gij? 

—  Een  vriend  van  uwe  bekoorlijke  geliefUe,  die,  eer  hy 
zich  in  uwe  zaken  mengde,  eens  wilde  weten  hoe  g\j  trekt. — 
Maar  ik  heb  haast,  adieu!   Tot  den  middag. 

Das  sprekende  stak  h\j  zijn  degen  in  de  schede,  nam  z\jn 
geweer  op,  groette  gaston  met  de  hand,  en  ging  heen. 

—  Zonderling  1  —   zoide  gaston,    in  den  zadel  springende, 
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b\j  zich-zelven  —  die  man  is  m\]n  beschermengel ,  of . . . .  een 
duivel  I 
Toen  vertrok  h\|,  in  galop. 


Mevrouw  de  versao  vergat  al  de  lessen  van  Vader  SAMcëL, 
greep  in  plaats  van  een  St.  Augustyn  een  liederboek  van  clemekt 
KAROT,  en  ging  te  bed,  maar  sliep  niet  den  gebeelen  nacbt. 

De  Graaf  scbeen  met  baar  ingenomen ...  •  misscbien  be- 
minde b$  baar....  misschien....  en  onwillekenrig  dacht  zij 
zich  gehuwd,  r\jk,  aan  het  hof,  schitterende  als  voorheen,  in 
weerwil  van  hare  negen-en-dertig  jaren....  zij  werd  duizelig. 

Wat  viel  de  nacht  haar  lang!  Eindeloos  lang!  De  dag 
scheen  aan  geen  weérkomen  te  denken!  —  Afgemat  sluimerde 
zij  eindelyk  een  weinigje  in;  maar  ten  zeven  ure  was  zy 
weer  op,  en  reeds  bezig  uit  hare  fraaiste  kleederen  en  siera- 
den ocne  keuze  te  doen. 

Naauweiyks  had  zij  haar  toilet  gemaakt,  of  de  oude  inten- 
dant  kwam   haar   een    gehoor    verzoeken    voor    den    ViconUe 

D*ENTRA6UES. 

De  waardige  edelman  trad  met  een  afgemeten  stap  binnen, 
maakte  een  staven  groet,  zette  zich  statig  in  den  leuning- 
stoel,  die  hem  werd  aangeboden,  en  scheen  geweldig  veel 
moeite  te  hebben,  toen  hij  den  mond  open  deed  om  te  spreken. 

—  Mevrouw !  —  sprak  hö  eindelyk  —  ik  kom  hier  als  af- 
gezant van  den  Graaf  be  sadtt-maur. 

De  burgvrouw  sidderde  inwendig. 

—  Mijne  zending  betreft  de  beschikking  over  uwe  hand. 
De  Graaf  stelt  er  hoogen  prijs  op,  uwe  denkwyze  te  vernemen 
over  een  tweede  huwelijk,  en  ik  kom  alzoo,  in  zijnen  naam, 
u  bidden  een  perk  te  stellen  aan  een  weduwlijken  staat,  die 
allen  tot  wanhoop  brengt,  welke  het  geluk  hebben  u  te  kennen. 

Geloovende  genoeg  gezegd  te  hebben  zweeg  hij. 
Ontroerd,  versvard,  zweeg  ook  de  burgvrouw. 

—  Mijnheer!  —  stamelde  zy  eindelijk  —  het  aanzoek  van 
Mijnheer  den  Graaf  vereert  mij  . . .  maar  ik  kan ...  ik  mag . . . 
ik  moet  m\j  beraden... 

Toen  rees  de  ambassadeur  op  en  zeide: 

—  Ik  zal  wachten.  Mevrouw! 
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Daarmede  boog  hij  zicb,  en  liet  haar  alleen. 

Toen  de  edele  vrouw  alleen  was  verborg  zij  haar  gelaat  ia 
hare  handen...  en  stikte  b\jna  van  vreugde. 

De  Graaf  was  bedaagd,  en  't  hart  der  burgvronw  misschien 
daarom  niet  al  te  zeer  in  hare  vreugde  betrokken;  maar  op 
negen-en-dertig  jaren,  als  't  hart  zwijgt,  spreekt  de  eerzucht 
sterker,  en  —  had  de  Graaf  niet  verhaald  van  zijne  kastee- 
len,  van  z\jne  talrijke  vassalen,  van  z\jncredietaanhethof!... 

En  terwyl  zij  —  weder  onnadenkend  en  opgewonden  ak 
in  de  dagen  der  jeugd  —  nog  daar  zat  met  de  handen  voor 
het  gelaat,  en  zich  vroeg:  of  het  geen  droom  was  —  kwam 
de  oude  intendant  weder  binnen  en  verzocht  gehoor  voor  den 

Comte  DE   SAINT-ICAUR. 

De  schoone  vrouw  rees  haastig  op,  doch  den  Graaf  ziende 
naderen  verbleekte  zy,  en  wankelde,  en  zonk  magteloos  terug 
in  haren  stoel. 

—  Mevrouw!  —  sprak  de  Graaf  —  ik  ben  een  oud  sol- 
daat, en  als  zoodanig  met  de  gebruiken  en  manieren  weinig 
bekend.  M\jn  vriend  d*ëktba6ues  heeft  u  de  aangenaamste 
mijner  wenschen  geopenbaard.  Gy  hebt  uw  antwoord  uitge- 
steld, en  ik  ben  zoo  vrij  't  te  komen  halen. 

—  Mijnheer!  —  sprak  Mevrouw  de  vebsag —  mij  dunkt... 
zoo  spoedig...  het  is  nog  geen  uur... 

—  Hel6Uis,  Mevrouw!  ik  heb  de  eer  den  Koning  te  dienen, 
en  de  dienst  roept  m\j  naar  't  hof. 

—  Hoe...   gij   vertrekt? 

—  Over  een  uur,  Mevrouw!...  Binnen  een  uur  zal  de  man 
wiens  zaak  mijn  vriend  bij  u  bepleit  heeft  gelukkig  of  te  be- 
klagen zijn.  Verklaar  u  derhalve,  Mevrouw!  Doe  uitspraak! 
Beslis  z\jn  lot! 

De  Graaf  vatte  de  hand  der  schoone  weduwe  en  drukte  er 
een  hartelijken  kus  op,  en  de  schoone  weduwe  slaakte  een  zucht, 
en  bedekte  haar  gelaat  met  den  doek  in  hare  handen,  en  sprak 
half  fluisterend: 

—  Ik  stel  myn  lot  in  uwe  handen. 

—  Daar  zult  gij  nimmer  berouw  over  hebben!  —  riep  de 
Graaf  uit.  —    Nimmer ! 

Toen  zette  h\j  zich  aan  hare  z\jde,  kuste  op  nieuw  hare 
hand  en  ging  voort: 

—  De  kapel  wordt  gereed  gemaakt,  een  priester  komt,  en 
binnen  een  uur....  ^  . 
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— •  Maar  dat  gaat  niet ....  dat  kan  niet «...  dat  is  te  spoe- 
dig •  • . .   dat .  •  •  • 

—  Kan  liet  geluk  dan  ooit  te  spoedig  komen? 

Dat  antwoord  deed  alles  af;  —  ten  minste  zij  hield  't  daar- 
voor, want  zy  glimlachte  en  zweeg. 

—  Maar ,  hemel !  —  hernam  de  Graaf  —  ik  vergat  iets .... 
Er  is  nog  eene  gewigtige  moeijelijkheid ;  een  bezwaar  dat  mis- 
schien onoverkomelijk  is,  en  de  echtverbindtenis  onmogelyk 
kan  maken. 

—  Een  onoverkomelijk  bezwaar!  —  riep  de  edele  vrouw 
"verschrokken  uit.  —  Welk  dan? 

—  Gij  hebt  gisteren  avond  gezegd,  dat  gy  nimmer  uwe 
hand  aan  een  Hugenoot  zoudt  schenken. 

De  weduwe  beefde,  maar  trok  hare  hand  niet  terug. 

—  Hemel!     Gij  z\jt?.... 

—  Helaas!  —  antwoordde  de  Graaf  op  luchtigen  toon  — 
het  is  maar  zoo.  Uw  aanstaande  gemaal  is  Hugenoot.  Maar 
dat  maakt  immers  geen  verschil!  De  kerk  veroorlooft  de  ge- 
mengde verbindtenissen ,  en  de  uwe  zal  er  niet  om  verbroken 
worden,  zoo  ik  hoop...  Immers  gij  verlangt  dit  niet!....  o  Spreek! 

—  Bemint  mijn  toekomstige  Heer  gemaal  m\j  hartgrondig?  — 
vroeg  de  beproefde  weduwe  schalks,  na  eenig  nadenken. 

—  U  beminnen?  —  Met  geheel  zyn  hart. 

—  Welnu  ik  zal  mij  dan  niet  verzetten.  De  liefde  komt 
van  boven,  en  wat  de  hemel  zcunenvoegt  zal  de  mensch  niet 
scheiden. 

—  Eindelijk!  —  riep  de  Graaf  vrolyk  uit  en  zijn  gelaat 
kreeg  de  uitdrukking  van  opene  goedhartige  sluwheid,  die  er 
een  poos  van  verdwenen  was,  in  vollen  glans  terug. 

—  Nu  't  bezwaar  tegen  de  gemengde  huwelyken  tot  mijn 
genoegen  is  opgeheven  —  sprak  hy  —  zie  ik  waarlyk  niet 
in  waarom  uwe  beminnelyke  bose,  die  wij  beiden  zoo  lief 
hebben,  niet  <5ók  de  gade  zou  worden  van  gaston  de  champ- 
LOüP,  dien  z\j  bemint. 

Bij  't  hooren  van  dien  naam,  rees  de  weduwe  op,  als  of  zy  door 
een  adder  ware  gestoken,  en  staarde  den  Graaf  in  't  gezigt. 

—  Kom  aan,  lieve!  —  hernam  hij  —  wees  ook  toegevend 
omtrent  hem....  hij  zou  't  besterven,  en  zij  ook.««« 

—  Maar  myne  dochter  is  arm,  en  hij  is  óök  arm.... 

—  Och,   over  zulk  eene  kleinigheid  moet  gij  u  niet  ver- 
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ontrusten.    Ik   zal   zorgen,    dat   de  Koning  hem  eene  com-. 
pagnie    geve. 

—  Stelt  gy  dan  zoo  yeel  prijs  op  dat  hawel^'k? 

—  Zeker.  —  Om  de  eer  van  bose. 

—  Nu  dan:  na  het  onze.... 

—  Neen,  neen!  Waarlijk  het  huwelijk  der  dochter  moet  dat 
der  moeder  voorafgaan ....  óf:  beide  de  huwelijken  kunnen  te 
geliijk  plaats  hebben.  —  Alles  is  gereed:  een  ambtschr\jver  ia 
reeds  hier.  Rosé  heeft  haar  zondagskleed  aan;  een  geeste- 
mke  is  er  ook  reeds,  en  ziedaar  zelfs  onze  vriend  gaston, 
die,  als  of  h\j  geroepen  ware,  daar  aankomt,  in  galop,  ove» 
muren  en  heggen. 

£n  hij  wees  met  den  vinger  naar  buiten,en  bood  haar  de  hand  aan. 

De  Bchoone  weduwe  legde  zw^gend  hare  hand  in  de  z(jne, 
en  liet  zich  gewillig  door  hem  naar  de  wapenzaal  geleiden; 
daar  vond  z^  den  koudbloedigen  d*extbaou£S,  hare  levens- 
lustige dochter,  een  vreemden  ambtschrijver,  en  den  waardigea 
Vader  SAMcëL  reeds  wachtende. 

—  Heer  ambtschr\jver  I  —  sprak  de  Graaf  —  ik  verzoek 
u,  kort  en  bondig  twee  huwelijks-contracten  te  stellen;  het 
eerste  tusschen  de  Damoiseüe  bose  de  vebsac  en  Messire  gaston 
de  ghamp-loup.  Kapitein  b\j  de  garde  van  Z\jne  Majesteit 
den  Koning  van  Frankrijk;  —  het  tweede  tusschen  Messire 
iiECTOB,  Vicamte  d'entbagues  . . . . 

Dit  zeggende  keek  de  Graaf  z^nen  vriend  eens  spotachtig  aan. 

De  praatschuwe  ViconUe  zag  vreemd  op,  maar  boog  zich  — 

de  schoone  weduwe  stond  verbaasd . . .  -wilde  spreken ...  en . . . 

—  £n  —  vervolgde  de  Graaf  —  de  hooge,  vermogende 
Dame  Chdiekdne  de  vebsac,  Eerste  Staatsdame  van  Hare 
Majesteit  de  Koningin  van  Frankrijk,,., 

Mevrouw  de  vebsao  zonk,  dat  hoerende,  bykans  ineen;  doch 
de  Graaf  ondersteunde  haar,  kuste  haar  de  hand,  en  zeide: 

—  Wie  zou  zich  niet  gelukkig  achten,  Mevrouw!  als  h\j 
in  de  plaats  ware  van  m\jn  vriend  d'entragües,  doch  wat 
mij  betreft  zou  dat  niet  mogen  z\jn,  want  m^ne  gemalinne 
KABIA  DE  HEDicis  is  Volmaakt  welvarende, 

—  De  Koning!  -7-  riep  Mevrouw  de  vebsac. 

—  De  Koning!  —  riepen  te  gel^'k  bose,  de  priester,  en  de 
ambtschrijver. 

—  Ja,  ventresaifU  gris!  Ja,  de  Koning  die  zyne  kleine 
vriendin  wilde  uithuwelijken  en  regt  gelukkig  maken.         t 
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Moeder  en  dochter  beiden  bogen  de  knieën  voor  den  goeden 
HENDKiK  den  Vierde;  —  want  bet  was  inderdaad  hekdbik 
de  Vierde j  de  Bearneea,  de  goede  Koning,  wiens  aandenken 
bet  Yolk  alle  eeuwen  door  in  zegening  bewaart. 

—  Ventre-aaint  gris/  —  riep  hij  vrolyk  uit,  den  Vicomte 
D*ENTRA6U£S  op  den  schouder  kloppende  —  dat  hebt  ge  van 
nacht  niet  gedroomd,  dat  ge  heden  de  echtgenoot  zoudt  wor- 
den van  de  Eerste  Staatsdame  mijner  gemalin.  —  Mevrouw!  — 
ging  hij  voort  —  D'E>mu.GüES  spreekt  weinig,  en  hij  drinkt 
voor  vier.  Ik  verzeker  u,  dat  h\j  een  goed  echtgenoot 
zal   zijn. 

Op  dat  oogenblik  werd  gastox  aangemeld,  en  hij  trad 
binnen. 

—  Kapitein!  —  sprak  de  Koning  —  w\j  hebben  u  gewacht. 

—  Kapitein?  —  vroeg  gastox  verbaasd  —  Ik  kapitein? 
Waar  zou  ik  kapitein  van  wezen  I . . . . 

—  Van  mijne  garde,  cordieul 

—  De  Koning!  —  zeide  rosé. 

—  De  Koning!?  —  riep  de  jongeling  uit,  en  verlegen  en 
ontroerd,  dat  h^'  den  degen  tegen  den  Koning  had  getrok- 
ken, zonk  hij  op  de  knieën,  maar  vatte  en  kuste  ook  in  ver- 
rukking de  koninklijke  hand,  die  de  goede  Beamees  uitstak, 
om  hem  op  te  heffen. 

Aldus  eindigde  dit  jagt-avontuur  van  den  besten  der  koningen. 
{Naar  ponson  du  te&kail.) 


ALLERLEI, 

.  Uit   dex   vreemde   ex   vax   kabij. 

Medegedeeld  door  C  O.  WITHVTS. 

1. 

ZAMENSPRAAK. 

Koekoek:     Zeg  me  eens,  wat  toch  de  reden  z\j 

Dat  de  ooijevaar  niets  wijzer  is  dan  wij? 

Ekster:        De  domoor,  broertje  lief!  blyft  dom 
Al  r\jst  hg  tienmaal  de  aardbol  om. 
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BEDE    VAN     EEN    JONGEN    D'. 

Alweer  een  dag  verdwenen 

£n  niemand  die  me  ontbood  !••.. 

Geen  zieken!  —  Waar  zal  't  henen!... 
Heer !  geef  m\]  *t  daagliyksch  brood ! 


ZOBGELOOSHEID. 

Wat  hamer,  roept  hans  schrepel, 

Wat  helpt  dat  kansje  mij!  — 

Ja,  't  regent  rijstenbrij; 
Maar  *k  dacht  niet  aan  een  lepel! 

4. 

EIGENBAAT. 

G\}  eet  en  drinkt  en  noemt  dat  leyen? 
Zoo  leeft  in  't  Noorden  ook  de  beer. 
Wie  neemt,  maar  niet  ook  weet  te  geven 
Is  minder  dan  een  spons:  de  maatschappij  eischt  méër. 

5. 

VÉÉL    WETEN. 

't  Is  goed  en  nuttig  te  stadeeren 
Al  wat  er  wijs-  en  waarheid  heet; 

Om  zóó  met  salomo  te  leeren: 

Dat  hy  die  véél  weet,  weinig  weet. 

6. 

verlies   en   winst. 

Schatrijke  amant  geeft  niemand  wat 
En  wordt  steeds  armer  by  zyn  schat.  — 
MxRTiL  geeft  ieder,  wien  hy  zy, 
£n  wint  er  hier  en  namaals  by. 
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OSSCHIED.  EN  OORBEBLKUNBIGE  BESCHOUWING  DER  GE- 
VOELENS   VAN  DB   OUDE  VOLKEN  AANGAANDE   HET 
ZAMBNSTBL  DES  HEELALS,  EN  IN  HET  BIJZONDER 
VAN   DE 'KOSMISCHE   STELSELS   DER   GRIEK- 
SCHE  WIJSGEEREN  EN  STERREKUNDIGEN. 

MBDIOEDESLD    DOOR 

J.    A.    BAKKER,    te    Rotterdanu 
L 

Men  heeft,  over  het  algemeen,  tot  nog  toe  niet  dan  onjuiste 
on  onzamenhangende  denkbeelden  omtrent  de  gevoelens  der 
oude  volken,  over  de  zamenstelling  der  wereld  (Kosmos)  ge* 
koesterd,  en  zich  met  eenige  oppervlakkige  voorstellingen 
daaromtrent  vergenoegd.  Hoezeer  men  hierover  voortreffe- 
mke  wenken  in  het  meesterstuk  van  a.  von  huicboldt,  in  de 
Noticê  de  ThiaUnre  de  tcutronomie  achter  het  Systhne  de  Turdvera 
van  LA  PLACE,  en  ook  in  de  Coamographische  leaaen  van  onzen 
landgenoot  de  geldeb  vindt,  hebben  daarentegen  andere  be- 
roemde mannen  van  onzen  tgd,  zoo  als  delaubbb  in  z\|ne 
Hiatoire  de  raatrononde ,  en  whewell  in  zgne  Hiatory  of  thé 
inductive  adencea,  dit  onderwerp  niet  genoegzaam  volgens  de 
nog  voorhanden  zgnde  bronnen  toegelicht,  en  alle  de  nog  be- 
staande vooroordeelen  desaangaande  niet  weggenomen* 

Een  Dmtach  geleerde,  o.  t.  qbüppb,  heeft  in  onze  dagen 
de  kosmische  stelsels  der  Grieken  aan  een  vernieuwd  onder- 
zoek onderworpen  en  een  helder  licht  daarover  doen  opgaan, 
dat  ons  in  staat  gesteld  heeft  eene  nadere  en  juistere  beschou- 
wing daarvan  te  leveren;  hetgeen  voor  de  geschiedenis  der 
wetenschappen  en  van  die  der  vorderingen  van  den  mensche- 
lijken  geest  niet  onbelangrijk  zijn  kan. 

Het  is  meer  dan  waarschijnl^k,  dat  de  Grieken  hunne  denk- 
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beelden  over  de  zamens telling  der  wereld,  gedeeltelijk  van  de 
Oosterscbe  volken  en  van  de  Egtfptenaren  hebben  ontleend,  en 
tevens  dat  hunne  eigene  zinnel^'ke  waarneming  en  bespiege- 
ling die  heeft  gewijzigd.  Onze  kennis  aangaande  die  denk- 
beelden b\j  de  Chinezen^  Indiër a^  Perzen,,  Assyriêrs^  Chaldeën^ 
AraUeren  en  EgtfptetiareH^  ia  zeer  beperkt,  even  als  hunne 
voorstellingen,  voor  zoo  ver  zij  ons  bekend  z\jn  geworden, 
meestal  ook  bekrompen  en  soms  ongerijmd  waren.  Sommige 
dezer  volken,  zoo  ab  de  ChaldeSn  en  de  Egyptenaren^  hebben 
zich  reeds  vroeg  met  sterrekundige  waarnemingen  bezig  ge«- 
honden,  saj  moesten  zich  dns  ook  te  gel^k  een  denkbeeld  van 
de  inrigting  van  het  groote  wereldgeheel  maken,  waarvan  de 
zinnelijke  waarneming  den  grondslag  moest  z\jn« 

Het  is  b\j  MOZES,  dat  men  de  oudste  oorkonde  van  eene 
Cosmogonie  vindt,  die  waarschijnlijk  eenen  Egyptiachen  oor- 
sprong hebben  zal,  en  van  een  eenvoudiger  en  verhevener 
karakter  is,  dan  die  der  Oosterscbe  volken,  zoo  als  z\j  ons 
in  de  fragmenten  van  sanchoxiatox  bij  de  Phemdëra^  in  de 
. Zend^-veata  b^  de  Perzen^  in  de  Veda'a  en  in  de  Mahabarai 
b\j  de  Indiëra  voorkomen. 

Het  kosmische  stelsel  zoo  als  het  in  Oeneaia  en  doorloopend 
in  de  geheele  Heilige  Schrift  zich  vertoont,  rust  geheel  op  de 
zinneiijke  voorstelling.  De  aarde  is  het  middelpunt  der  we- 
reld, vast  en  onbewegelijk  gegrondvest;  z\|  is  eene  ronde  platte 
schijf  rondom  door  de  zee  of  de  wateren  omringd,  terwijl  de 
hemel  als  een  halfrond  koepelgewelf  op  de  grenzen  van  het 
uitgebreide  cirkelvlak  der  wateren  rust,  en  waaronder  zich 
de  zon  en  de  maan  bewegen,  terwQl  de  sterren  als  kleinere 
lichten  aan  de  binnenzijde  des  gewelfs  vastgehecht  z\jn.  Deze 
voorstelling  werd  later  wel  in  eenigeb^zonderheden  gewijzigd, 
zoo  als  door  de  beweging  der  planeten  en  het  aannemen  van 
eene  benedenwereld ,  acheol,  het  rjjk  der  schimmen,  maar 
waarvan  de  denkbeelden  even  duister  en  onbepaald  als  die 
schimmen  zelve  bleven.  Het  is  niet  uitgemaakt  of  de  Ooeter^ 
sche  volken  met  de  Egyptenaren,  de  zon,  de  maan  en  de  pla-> 
neten  als  vr\j  zwevende  bollen  of  als  lichtende  scl4jven  aan- 
zagen, of  dat  ZIJ  hunne  beweging  rondom  vaste  kringen  of 
spheren  aannamen;  zoo  veel  is  zeker,  dat  z$  de  beweegbare 
hemelligchamen  als  goddelijke  wezens  beschouwden,  en  dat 
in  het  Oosten  het  Sabeïsmus  algemeen,  en  in  Egypte  gedeel- 
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felyk  heersctende  bleef,  Bg  al  deze  volken  was  de  aarde  het 
onbewegelijke  middelpunt  des  heelals  eene  platte  schijf  door 
de  wateren  omringd  of  daarop  drijvende.  De  bespiegeling  der 
Indiërs  wilde  echter  verder  gaan:  zij  stelden  vast,  dat  de  aarde 
op  eenen  oliphant  en  dien  weder  op  eene  schildpad  ruste,  maar 
waarop  de  schildpad  gevestigd  was,  moest  men  aan  de  Bra- 
toinen  niet  vragen,  z\j  bleven  hierop  het  antwoord  schuldig. 
Verder  ruste  het  hoogste  van  het  hemelgewelf  op  den  top  vaa 
den  berg  Meroë  in  het  middelpunt  der  aarde,  waarsch^'nl^k 
de  Indo-husch^  een  der  takken  van  het  Himalaija'gebergte ;  de 
zee  die  de  wereld  omgeeft  was  voor  hen  de  Indische  oceaan. 
In  Genesis  is  het  paradijs  ook  in  het  middelpunt  der  aarde 
gelegen ,  de  berg  Ararath  heeft  dezelfde  beteekenis  als  de  Meroë^ 
én  de  vier  rivieren  of  takken  die  uit  de  hoofdstroom  in  Eden 
óf  het  paradijs  ontsproten,  de  Ptson^  de  Crihon^  de  Hiddehel 
en  de  FrcUh  ontlasten  zich  in  de  zee,  die  volgens  het  alge* 
meene  gevoelen  de  gansche  aarde  omringde. 

Het  is  moeijelijk  te  zeggen  welke  rivieren  hiermede  bedoeld 
z^n,  de  Pison  die  het  goudland  Havila  omloopt,  is  misschien 
de  Indus;  de  CKhon  die  het  geheele  land  van  Cusch  door-» 
stroomt,  de  Nijl;  en  de  Hiddekel  en  de  Frath:  de  Tiger 
én  de  Euphraat*  Het  duidt  eene  zeer  geringe  aardrijkskun- 
dige kennis  aan,  deze  rivieren  uit  eenen  hoofdstroom  te  doen 
voortvloeljen  —  mozes  moet  echter  de  Roode  en  MiddeUand" 
sche  Zeeën  gekend  hebben,  die  hij  zich  vereenigd  als  gedeel- 
ten dor  algemeene  wereldzee  voorstelde;  terwijl  de  Indische 
aardrijkskunde  zich  niet  verder  uitstrekte  dan  tot  hetgeen  tus- 
schen  de  Indus  y  de  Ganges  en  de  Indische  Zee  gelegen  is. 

Het  was  natuurl^'k,  dat  men  in  de  kindschheid  der  bescha- 
ving de  aarde  als  het  platte  en  vaste  grondvlak  der  wereld 
aanzag;  dat  men  den  hemel  als  een  blaauw  gewelf  beschouwde, 
en  zon  en  maan  met  de  sterren  als  groote  en  kleine  beweeg- 
en  onbeweegbare  ligchamen  aanmerkte,  alleen  geschikt  om  da 
aarde  b\j  dag  en  nacht  te  verlichten.  Men  moest  in  het  eerst 
immers  afgaan  op  hetgeen  de  zintuigel\jke  gewaarwording  van 
het  gezigt  ons  sch^'nbaar  leert.  (1) 

(1)  Men  zie  over  de  Kosmographic  van  Oenen*  ^  buttmann,  MythoXogta^ 
I'  Th.,  en  over  die  der  Oostersche  volken  en  der  Grieken,  j,  h.  voss, 
Ueber  die  Geetalie  der  Erde  noch  den  Segriffen  der  Alten,  en  ückbrt, 
Geographie  der  Griechen  und  Romer,  I'  nnd  II'  Th. 
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De  oudste  denkbeelden  die  de  Orieken  omtrent  de  gesteld- 
heid der  wereld  hadden,  zijn  een  bewijs  dat  z\j  daarin  met 
de  Oostersche  volken  hoofdzakelijk  overeenkwamen.  Deze 
volken  gingen  hen  in  de  sterrekondige  waarnemingen  en  in 
de  kosmische  bespiegeling  voor,  maar  bleven  op  een  zekeren 
trap  daarin  staan,  terwijl  de  Orieken  van  b\jna  hetzelfde  ge* 
voelen  'uitgaande ,  hunne  voorstellingen  tot  verschillende  theo- 
riën  ontwikkelden,  en  de  onzamenhangende  waarnemingen 
later  tot  een  wetenschappelijk  geheel  bragten. 

De  Homerische  gedichten  die  van  loniacken  oorsprong  z$n^ 
leveren  eene  bepaalde  voorstelling  van  het  wereldstelsel  op, 
dat  in  de  hoofdtrekken  met  dat  der  Aziatische  volken  over- 
eenkomt. De  aarde  is  rond  als  eene  sch\jf  {diskus) ,  of  liever 
als  een  schotel  of  schaal;  want  aan  de  randen  is  z\}  iets  ver- 
hoogd en  in  het  midden  eenigzins  dieper,  zoodat  het  water 
zich  daarin  verzameld  heeü,  dat  tot  op  dezen  dag  den  naam 
van  Middeüandache  Zee  heeft  behouden.  De  aardscl^jf  ia 
tevens  door  water  omgrensd;  namel^'k  door  den  oceaan,  doch 
dit  woord  is  niet  zoo  als  nu  in  de  beteekenis  van  wereldzee 
op  te  vatten,  maar  l^j  is  een  stroom  van  geene  belangrijke 
breedte,  die  naar  het  Noorden  en  Oosten,  Westen  en  Zuiden 
omvloeit,  en  z^'nen  oorsprong  ten  noorden  van  de  Zuilen 
van  Herkules  heeft,  om  zich  ten  zuiden  van  die  Zuilen  weder 
in  de  Middeüandsche  Zee  te  ontlasten.  De  hemel  is  als  eene 
glazen  klok  of  stolp  op  de  aarde  gesteld  \JL  XYDI,  899  en 
Od.  XX,  65),  die  als  de  vaste  bodem  van  alles,  en  tevens  als 
het  vat  van  de  zich  daarop  bevindende  zee  wordt  aangezien. 
De  oceaan  als  een  smalle  vloed,  komt  weinig  in  aanmerking. 
Daarom  speelt  ook  de  aarde  als  de  algemeene  moeder  in  de 
Theogoniën  de  hooi^roU 

In  de  Theogonie  van  besiodus  ontstaat  na  en  uit  den  Chaos 
de  breedborstige  aarde  en  met  haar  te  gel^k  de  hemel,  omdat 
die  haar  overal  zou  kunnen  bedekken.  Hier  is  de  aarde  ala 
eene  wyduitgestrekte  vlakte  gedacht,  zoodat  tevens  de  hemel 
eene  grootere  uitgebreidheid  verkr^gt,  en  hetgeen  daaruit  na- 
tuurlijk moest  voortvloe\jen,  ook  eene  vlakkere  geweiving;  zoo 
als  de  naïve  beschouwing  en  de  perspectivische  schQn  aan  de 
hand  gaven. 

Eene  andere  voorstelling  zien  w\j  in  eenen  lateren  zang  vait 
den  Iliaa  (XX,  201,  216):  hier  wordt  de  oceaan  de  oorsprong 
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van  alles  genoemd,  en  al  vroeg  ontmoeten  w^  in  lani'é  eene 
philosophische  bespiegeling  die  in  alle  opzigten  streeft  om  het 
ontstaan  van  alles  uit  het  water  te  verklaren.  Men  was 
door  de  berigten  der  Pkenidsche  zeevaarders  bekend  gewor- 
den, dat  bet  water  hetwelk  het  vaste  land  omgeeft,  zoowel 
ten  zuiden  van  Azië  en  Lt/Hë,  als  aan  gene  z^'de  der  Zuüen 
van  Herkules,  uitgestrekter  dan  een  stroom  was,  ja,  de  Jlftc^- 
dellandschê  Zee  ver  in  omvang  overtrof;  men  zag  zich  dus 
genoodzaakt  eene  andere  verdeeling  van  land  en  water  aan 
te  nemen  en  het  laatste  het  overwigt  en  de  oorspronkelykheid 
in  te  ruimen.  De  aarde  van  thales  was  altijd  nog  [eene 
schijf  j  z\j  was  echter  niet  meer  slechts  de  omvattende  schaal 
voor  een  binnenwater,  maar  zij  werd  veeleer  zelve  door  het 
water  gedragen  en  als  daarop  drijvende  beschouwd. 

Wij  zien  dus  dat  het  gevoelen  van  thales,  de  stichter  der 
lomsche  school  en  Griekenlanda  eerste  wijsgeer,  weinig  van 
de  Oostersche,  Egyptische  en  dichterlijke  Kosmogoniën  ver- 
schilt, en  daar  l^j  ook  het  daarin  heerschende  denkbeeld  van 
eene  boven-  en  beneden  wereld  aannam,  men  hem  ten  onregte 
de  bolvormige  gedaante  der  aarde  (2)  en  de  spherische  vorm 
van  het  heelal  (3)  toegeschreven  heeft.  Men  moet  b\j  thales 
de  horizontale  strekking  der  wereldvlakte  vasthouden,  h^ 
leert  het  bestaan  der  aardsch\Jf,  eener  cirkelronde  tafel  der 
aarde.  Als  de  Pladt.  phiL  van  eenen  spherischen  vorm  spre- 
ken, komt  zulks  door  de  later  voorkomende  verwisseling  van 
kring  met  apheer^  zoo  als  diogenes  LAëBTiüS  ook  aan  anaxi- 
HAXDER  eene  spherische  aarde  toeschrijft;  terwgl  l^j  aan  eene 
kringvormige  dacht. 

De  oceaan  is  b\j  hem  geen  stroom  meer,  maar  eene  wezen- 
l^ke  wereldzee,  die  zich  onder  de  aarde  voortzet,  als  de  laat- 
sten  grond  van  alles:  er  moet  even  zoo  min  als  b\j  de  Bra- 
minen,  naar  eenen  verderen  grondslag,  naar  een  vat  waarin 
dezen  oceaan  b^eengehouden  wordt,  worden  gevraagd;  want 
het  water  is  het  beginsel  van  alle  dingen  b^  thales,  die  van 
Phemdachen  oorsprong  was,  en  dus  veel  van  zee  en  water 
gehoord  had. 

De  aarde  is  b\j  hem  nog  eene  dunne  sch\jf  en  dr\jft  als  zoo- 


(2)  Puudo  PLUTABCHT78  de  Plocit.  philot,  III. 

(8)  j.  H.  T088 ,  Ueher  die  Gestalte  der  Erde  naeh  den  Begriffen  der  Alten. 
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danig  op  de  wateren  van  den  oceaan,  »zy  dr\jfl  daar  op  ala 
een  hout."  (4)  Men  had  nog  geen  begrip  van  de  specifieke 
zwaarte ;  door  hare  breedte  en  de  groote  massa  water  die  haar 
ondersteunde,  werd  het  zinken  der  aarde  belet.  Uit  het  water 
BiSjgt  als  damp,  de  lucht  die  de  aarde  bedekt  naar  boven; 
lucht  kan  zich  weder  tot  water  verdikken.  De  luchtkreit3 
«trekt  sdch  over  de  aarde  en  de  gansche  oppervlakte  van  den 
oceaan  uit,  de  hemel  die  hem  beperkt  is  een  half  cirkelvor- 
mig gewelf,  misschien  wel  wat  vlakker  gewelfd  en  van  eene 
vaste  stof  gedacht ;  hetgeen  noodzakemk  uit  het  denkbeeld  der 
aanhechting  van  de  vaste  sterren  aan  dit  gewelf  moest  voort- 
Tloe\)en.  Ofschoon  wij  dit  laatste  gevoelen  niet  b\jzonder  aan 
THA.LBS  kunnen  toeschr^Ven ,  was  het  toch  algemeen  by  zijne 
navolgers  en  de  gansche  Ionische  school  aangenomen. 

Hoe  de  hemelstolp  of  klok  zich  aan  den  oceaan  hechte  bleef 
onbepaald.  Even  zoo  min  kon  men  rekenschap  geven  hoe  de 
beweegbare  hemelligchamen  en  de  vaste  sterren,  hunnen  loop 
van  hunnen  ondergang  tot  hunne  wederopkomst  voortzetten  ^ 
men  wist  slechts  dat  zy  door  den  oceaan  voor  ons  oog  be- 
dekt werden» 

Dat  TBALE8  reeds  eene  zonsverduistering  zoude  voorspeld 
hebben,  heeft  niets  onwaarschynlyks.  Men  kende  reeds  lang 
by  de  Oostersche  volken,  vooral  b\j  de  Babylordëra  en  CAa/- 
ieiny  eene  achttienjarige  periode  (Saros)  in  welke  de  zons- 
en  maansverduisteringen  volgens  eene  rij  zich  herhalen.  Do 
kennis  aan  deze  periode  kan  thales  in  staat  gesteld  hebben 
om  die  zonsverduistering  vooruit  te  bepalen;  misschien  heeft 
hy  die  ook  wel  kunnen  berekenen,  volgens  de  knoopen  die 
de  baan  der  maan  met  de  ecliptica  maakt.  Thales  kende 
ook  de  oorzaak  der  verschyuing:  de  maan  als  een  aardachtig 
ligchaam,  bedekt  geheel  of  gedeeltel^k  het  beeld  der  zon. 
Diensvolgens  hield  h\f  de  zon  en  de  planeten,  hier  sterren 
genoemd,  voor  ligchamen  en  van  eene  gloeiende  aardachtige 
massa.  (5) 

B\j  den  tweeden  lonischen  wijsgeer,  die  in  vele  opzigten  merk- 
waardig is,  by  AKAXIMAXDEB,  viudt  men  in  de  hoofdtrekken 
dezelfde  beschouwing  van  het  wereldgebouw  terug,  doch  met 


(4)  Aamr.,  de  Coel.,  II,  13. 

(5)  PUuit.  phil.,  II.  13.  34. 
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Wijzigingen  die  reeds  de  overgang  tot  de  latere  geheel  afvr\j- 
kende  uitmaken. 

Vooreerst  moet  hier  weder  eene  dwaling  aangewezen  wor- 
den die  alles  in  verwarring  brengt,  en  zelfs  nog  in  whewells 
Oeschiedenis  der  inductieve  wetenschappen  ^  waarin  men  die  het 
minst  kan  dulden,  te  voorsch^n  komt.  Zy  betreft  de  bol- 
vormigheid der  aarde,  die  anaxikandeb  volgens  dioobnes 
LAëBTius  zoude  geleerd  hebben. 

Als  men  dit  gezigtspunt  met  het  beginsel  van  ANAZiUANDBBt 
het  oneindige  {apeiron)^  in  verband  brengt,  en  daaronder  val- 
8ohel$k  eene  oneindige  ruimte  verstaat,  zoude  men  tot  het 
gevoelen  van  eenen  vr^jzwevenden  bol  in  de  oneindige  wereld- 
ruimte komen;  eene  beschouwing  die  hemelsbreed  van  het 
eigenlijke  gevoelen  van  anaximandeb  verschilt.  De  onbe- 
stemde en  vlugtige  opgaaf  van  dioqenes  lAëBTius  kan  geen 
gewigt  hebben  tegen  de  bepaalde  en  eigenaardige  voorstelling 
die  ons  van  plutabohus  door  busebius  (Praep.  Evang.y  I,  6) 
overgeleverd,  is  en  waarmede  de  FlacU.  phU.  (m,  10)  over- 
eenstemt. Anaximandeb  houdt  even  als  tbales  de  aarde  voor 
eene  schijf,  rondom  van  den  oceacm  omgeven;  doch  h\j  be- 
schouwt haar  als  minder  vlak  en  geeft  haar  eene  zekere  dikte; 
14j  ziet  haar  dus  als  een  cylinder  of  cylindersegmentaan,  want 
hare  dikte  is  gering  tegen  de  middell\jn  van  haar  grondvlak 
en  bedraagt  daarvan  slechts  een  derde  gedeelte.  Het  sch\jnt 
dat  eene  proefondervindelijke  waarneming  van  de  diepte  det 
bronnen,  spelonken  en  bergwerken,  tot  deze  bepaling  aanlei- 
ding gegeven  heeft. 

De  aarde  blijft  dus  bij  hem  een  paralelvlakkig  Ugchaam  en 
het  geheel  der  kosmische  voorstelling  heeft  voornamelijk  eene 
horizontale  uitgestrektheid;  14j  geloofde  hierdoor  vastheid  en 
stevigheid  aan  de  aarde  te  geven,  ieder  ander  figuur  moest 
haar  dobberend  en  wankelend  doen  zyn.  De  oceaan  heeft 
ook  slechts  eene  horizontale  uitbreiding.  De  wereldkaart  die 
anaximandeb  vervaardigde  en  waarvan  hebodotus  (IV,  86) 
met  afkeuring  gewag  maakt,  terwijl  h\j  over  den  vorm  der 
aarde  als  nronder  dan  op  een  draaibank  gemaakt"  lagchen 
moet,  was  voorzeker  een  der  eerste  die  door  een  (rriek  ver- 
vaardigd werd.  De  vordering  in  land-  en  volkenkennis  moest 
de  rondheid  van  het  vaste  land  hoe  langer  hoe  tw^felachtiger 
doen  worden.    Als  de  oceaan  zich  horizontaal  uitstrekt,  en 
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zich  niet  in  het  oneindige  verliezen  wil,  moet  h$  begrensd 
zi^'n,  en  h\j  kan  niet  anders  begrensd  z^'n  dan  door  den  hemel, 
die,  als  zijnde  ran  eene  vaste  natuur,  dat  doen  kan.  Hij 
breidt  zich  tot  onder  den  oceaan  uit,  eenigzins  evenwijdig 
met  den  cylindervonn  der  aarde;  hoe  diep,  daar  moet  men 
niet  naar  vragen. 

Het  is  verder  niet  waarsch^'nl^'k  dat  AXAxiHAm^BK  even  als 
TSüLLES  de  aarde  op  het  water  heeft  laten  drijven,  verschei* 
den  redenen  kunnen  daartegen  ingebragt  worden,  By  hem 
is  het  water  niet  meer  het  hoofdbeginsel  aller  dingen;  de  aarde, 
als  zijnde  door  hare  dikte  veel  zwaarder,  behoeft  dezen  steun 
niet,  en  is  ook  daardoor  minder  tot  draven  geschikt.  Anaxi* 
UAKDBB  leidt  ook  het  ontstaan  der  wereld  van  eene  scheiding 
der  tegenstrijdige  stoffen  af,  waarin  het  ligte  en  luchtvormige 
naar  boven  stijgt  en  het  vaste  en  zware  naar  beneden  zinkt.  (6) 
Zoo  kunnen  w$  dan  aannemen,  dat  waarschijniyk  b\|  axaxi- 
HAKDEB  de  ronde  breede  aarde  in  den  vorm  van  een  cylin- 
dersegment,  de  algemeene  grond  en  bodem  van  alles  is,  en 
dat  tusschen  haar  en  den  hemel,  van  onderen,  slechts  eene 
smalle  strook  van  den  oceaan  overbluft  om  de  beweging  des 
hemels  gemakkel^ker  te  maken. 

De  vorm  des  hemels  moest  voor  AKA2:iiiAia)£B  ook  eene 
bolvormige  z^n,  z^  was  van  eene  vurige  zelfstandigheid  en 
omsloot  de  lucht  boven  de  aarde  nals  de  schors  den  boom.**  (7) 
Z\jne  vurige  natuur  hindert  niet  dat  hij  eene  grens  uitmaakt. 
Deze  omsluitende  schors  vormt  meerdere  lagen;  tusschen  deze 
bewegen  zich  de  verschillende  hemelligchamen,  als:  de  zon, 
de  maan,  de  planeten  en  de  vaste  sterren.  (8) 

W\|  zien  dus  dat  bif  ANAxnEAin>£B  de  voorstelling  van  het 
wereldgebouw  zich  verruimt.  De  hemel  is  het  gewelf,  waar 
binnen  aan  zich  de  vaste  sterren  als  gehecht  vertoonen,  die 
zich  door  z^ne  omwenteling  sch^fnen  te  bewegen,  maar  is  niet 
te  geligk  de  baan  der  zon,  maan  en  der  planeten  die  zich  in 
andere  lagen  op  verschillende  a&tanden  rondwentelen.  (9)  De 
maan  is  ons  nader  dan  de  zon,  nog  nader  z\jn  ons  de  planeten » 


(6)  H.  RiTTEB,  GeseAieAte  der  loniteAe  Fhihëophie,  Vergel.  diod.  &c,  I,  7. 

(7)  EusEB.,  Praep,  Bvang.,  I,  6. 

(8)  md, 

(9)  Zie  de  mededeeling  van  EK0EMU8  in  Simplieittê  Com.- ARIST,  de  CoeK 
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en  hetgeen  paradox  sclignt  te  njn  nog  nader  de  hemel  der 
vaste  sterren.  Dien  hemel  is  eene  vaste  doorseinende  kristal- 
l^ne  klok,  zon,  maan  en  de  planeten  bewegen  zich  aan  gene 
z^de  en  schijnen  daar  door,  hebbende  ieder  hunne  bijzondere 
laag  waarom  aj  zich  rondwentelen*  De  PlacU,  phü.  (Il,  15) 
maakt  van  drie  kringen  of  spheren  gewag  om  welke  de  hemel- 
lichten  zich  bewegen.  Z\j  zyn  het  die  verschiUende  lagen  vor- 
men als  van  een  boomschors,  zoodat  die  hemelligchamen  elkan- 
der in  hnnne  ongel jjke  rondwenteling  voorb^  kunnen  komen  ^ 
b.  V.  de  maan  voorbij  de  zon. 

Nog  merkwaardiger  is  het  volgende:  anaximakdeb  neemt 
eenen  kring  aan  acht-en-twintig  maal  grooter  dan  de  omtrek 
der  aarde,  die  als  een  wagenwiel  een  holle  rand  heeft,  die 
met  Yuur  opgevuld  is,  en  in  dien  rand  eene  opening  waardoor 
het  vuur  dringt,  dit  is  de  zon;  h^  nam  zulke  openingen  ook 
voor  de  maan,  de  planeten  en  de  vaste  sterren  aan,  l^j  be- 
hoefde dus  de  vaste  sterren  niet  wezenlek  aan  het  hemelge- 
welf vast  te  hechten.  Hoe  vreemd  ons  deze  voorstellingen 
mogen  schenen,  z\j  waren  echter  het  gevolg  van  eene  nadere 
waarneming.  Door  de  zonsverduisteringen  had  men  geleerd 
dat  het  onmogel^k  was ,  dat  de  zon  en  de  maan  zich  in  ëënen 
kring  konden  bewegen,  de  maan  ging  de  zon  voorbij,  zy 
moest  dus  nader  dan  deze  zijn.  Er  bleef  dus  niet  anders  over 
dan  het  getal  der  spheren  of  kringen  te  vermeerderen,  de 
kristall\jne  klok  splitste  zich  dus  in  verscheidene  lagen,  waar 
tusschen  zich  verschillende  hemelligchamen  rondwentelden. 
Het  omringende  vuur  des  hemels  gaf  het  licht  aan  deze  lig- 
ehamen,  en  wjj  bekomen  het  eerst  een  denkbeeld  van  eene 
ondermaansche  wereld* 

Het  stelsel  van  anaxhiaxdeb,  dat  tot  nog  toe  verkeerd  en 
onvolledig  voorgesteld  was ,  verkr^gt  nu  eene  groote  mate  van 
eigenaardigheid,  en  het  maakt  een  gemakkel^ke  overgang  uit 
tot  de  latere  kosmische  zamenstellingen  der  Orieksche  w\jsgee- 
ren.  Het  streven  naar  een  zamenhangend  systema,  was  oor- 
zaak dat  ANAXIUANDER  in  betrekking  tot  de  zon  en  de  maan 
en  de  reden  hunner  verduisteringen ,  in  juistheid  van  beschou- 
wing terug  ging.  Terwijl  thaxes  het  licht  der  maan  van  de 
zon  afleidde,  gaf  l^j  haar  weder  een  eigen  maar  zwakker 
licht,  en  nadat  z\|n  voorganger  de  wezenlijke  oorzaak  der 
zonsverduistering  in  den  tusschenstand   der  maan   gevonden 
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had,  ging  h^'  van  dit  gevoelen  af,  en  verklaarde  de  maans- 
zoo  wel  als  de  zonsverduisteringen  door  de  verstopping  der 
aan  deze  hemelligchamen  toekomende  lichtopeningen.  Thajles 
kon  van  eene  zonsverduistering  rekenschap  geven,  maar  geens- 
zins van  eene  maan-eklips,  die  door  de  platvormigheid  der 
aarde  voor  hem  volstrekt  onverklaarbaar  bleef.  AKAXiKAyDSK 
poogde  zulks  door  zyne  vreemde  theorie  te  doen.  W^  zien 
tevens  dat  14j  nog  zeer  verw^'derd  was  van  de  bolvormige 
gedaante  der  zon,  maan,  planeten  en  sterren  aan  te  nemen» 
het  waren  voor  dezen  wijsgeer  nog  vurige  schijven  die  door 
de  hemelopeningen  schenen.  Wat  de  betrekkelijke  grootte  der 
hemelligchamen  aangaat,  hieromtrent  gaf  axaximander  zel& 
getalsbepalingen,  waaraan  het  voornaamste,  de  gegevens  of 
grondslagen  waarnaar  hij  rekende,  ontbreekt.  Wj  hield  de 
zon  voor  niet  kleiner  dan  de  aarde,  volgens  diogenes  UlöbticSy 
hiermede  is  de  positieve  opgaaf  van  de  FlacU.phü.  (Il,  20^  2b) 
niet  geheel  in  strijd;  z3j  schijnt  ook  van  £KDEmus(10)  afkom- 
stig te  wezen.  Volgens  deze  opgaaf  is  de  zon  28  maal  groo- 
ter  dan  de  aarde ,  en  de  maan  27  maal ,  en  dus  de  zon  slechts 
)T  grooter  dan  de  maan.  Hieruit  volgt  dat  men  de  afstand 
van  beide  als  weinig  verschillend  moet  stellen;  dit  stemt  goed 
met  het  beeld  der  lagen  van  eene  boomschors  overeen. 

W^  moeten  nog  van  twee  latere  Ionische  w^sgeeren  spre- 
ken, namelijk  van  xsaxoüeses  en  hebajklitus.  Axaximenes 
neemt  de  aardsch^jf  aan,  don  smallen  oceaan  rondom,  en  den 
kristallen  halven  bol  daar  boven,  die  uit  eene  vaste  en  harde 
stof  bestaat.  De  aardsch\jf  heeft  ook  weder  eene  mindere  dikte 
dan  by  axaxucakdeb,  want  l^j  noemt  haar  schotel- of  schaal- 
vormig,  ook  drijjft  z^'  niet  op  den  oceaan,  maar  schijnt  dien 
veeleer  te  dragen.  Daar  akaximexes  de  lucht  als  hoofdbe- 
ginsel aanneemt,  laat  h^  de  aarde  op  de  lucht  zweven.  Zon 
en  maan  z\jn  voor  hem  geene  bolvormige  ligchamen,  maar 
vlak  geljjk  een  blad,  (II)  zij  worden  van  de  lucht  door  hunno 
breedte  gedragen,  (12)  terwijl  de  vaste  sterren  aan  het  hemel- 
gewelf gehecht  zjjn.  Hier  heeft  reeds  eene  verwijdering  vaa 
de  moeyel^jke  theoriën  van  teuxes  en  vooral  van  die  vaa 


(10)  Siupüe.  Com,  ajiut.  de  Coel,,  p.  497. 

(11)  riacit.  pMl.,  III.  10. 

(12)  Placii.  pfiil,,  aj)Md  eusejï.,  Praep.  Evang-^  I,  8 
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▲NAXIBIAKDEB  plaats,  en  men  bespeurt  eene  toenadering  tot 
de  Fythagorisclxe  yoorstellingen,  waarran  straks  nadar. 

im  bestreed  verder  nog  het  denkbeeld,  dat  de  zon,  maan 
en  verdere  hemelligdiamen  onder  de  aarde  bonnen  loop  voort* 
zetten;  z$  gaan  slechts  achterom  door  het  noorden,  waar  de 
aarde  zich  verhoogt.  (13)  H\)  vergenoegt  zich  hier  met  de 
populaire  voorstelling,  misschien  een  gevolg  van  den  hiërar- 
chischen  invloed  der  priesterschap,  die  in  ;E\jnen  tijd  in  de 
democratische  steden  van  lonië  heerschte. 

W\j  vinden  ook  in  de  zoo  even  aangehaalde  plaats  van  OBI- 
GENE8  eene  zeer  beeldriijke  uitdrukking  voor  de  beweging  des 
sterrenhemels:  de  sterren  bewegen  zich  als  een  i>hoed  om  ons 
hoofd";  in  dit  beeld  versch^'nt  de  voorstelling  van  het  half- 
rond des  hemels  zoo  duidel^'k,  als  op  geene  andere  plaats  by 
de  oude  Schr^'vers.  Van  hebaklitus,  die  zich  juist  niet  het 
meest  door  sterrekundige  en  kosmische  onderzoekingen  deed 
kennen,  weten  wy  niet  veel  meer  dan  dat  hy  zich  niet  ver 
van  de  volks  voorstelling  en  de  onmiddellijke  zinnelijke  voor- 
stelling verwijderde.  Hij  beschouwde  ook  de  aarde  als  eene 
sch\jf  en  den  hemel  als  half  bolvormig.  De  horizontale  lig- 
ging der  aarde  op  den  bodem  der  wereld  is  haar  eigen,  zoo 
als  het  vuur  zijne  natnurlyke  plaats  boven  heefl;  er  zijn  dus 
slechts  twee  bewegingen:  vuurwaarts  naar  boven,  aardwaarts 
naar  beneden.  De  Heraklitische  wijsbegeerte  is  in  dit  opzigt 
de  voorbereiding  der  Platonische  leer  van  eene  bovenzinne- 
lijke wereld,  die  nog  geheel  onontwikkeld  in  deze  oud-/om- 
ache   wijsbegeerte   sluimert. 


Wy  gaan  thans  tot  eene  andere  wyze  van  beschouwing  over, 
namelyk:  van  de  Ionische  die  meestal  empirisch  was,  en  tot 
de  Dorische  die  een  meer  theoretisch  en  bespiegelend  karakter 
had.  Het  is  opmerkelijk,  dat  twee  der  stichters,  die  van  de 
Itaïische  en  Eleatische  school,  ptthaoobas  van  JSamos en  zeno- 
PHANES  van  Colophouy  lordërs  waren,  die  de  kiem  van  den 
grieksohen  geest  van  onderzoek  in  eenen  nieuwen  bodem  over- 
plantten. 

Volgens  de  overlevering  zou  ptthaookas  de  landen  van  het 


(13)  0£ioE»ES,  PAU.,  cap.  10. 
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Oosten  en  Egypte  bereisd  hebben;  bet  seh^jnt  evenwel,  dat, 
zoo  b$  al  niet  in  Indië^  te  Babyion  en  te  Memphia  is  geweest, 
bij  echter  eenige  kennis  verkreeg  van  de  sterreknndige  waar- 
nemingen der  Chaldeëra  en  EgypHacke  priesters. 

Wij  hebben  slechts  karige  berigten  van  de  kosmische  denk- 
beelden van  PTTHA^OORAS,  die,  als  tijdgenoot  van  AKAxnLün>EB, 
niet  onkundig  van  die  van  thaxes  en  van  die  z\{ns  leerlinge 
zal  geweest  z^n*  Toaxes  had  juiste  begrippen  over  de  maan 
en  de  oorzaak  der  zonsverduisteringen;  doch  het  was  hem 
onmogemk  volgens  z\jn  wereldstelsel  eene  verklaring  der  maan- 
eklips  te  geven;  dit  sch^nt  fytha^goras  het  eerst  gedaan  te 
hebben.  Men  moest  het  gansche  oude  systeem  omverwerpen, 
als  men  op  de  vraag:  welk  ligchaam  stelt  zich  tusschen  de 
zon  en  de  maan,  b\j  eene  verduistering  van  deze?  nde  aarde**, 
kon  antwoorden;  dit  sch\jnt  ptthagobajS  gedaan  te  hebben. 
Volgens  diogexes  lAëRTius  (VEI,  26)  die,  hoewel  een  ge- 
brekkig compilator,  uit  goede  bronnen  putte,  stelde  dezen 
wy'sgeer:  »dat  de  wereld  bolvormig  was,  dat  in  haar  mid- 
ndelpunt  zich  de  aarde  bevindt,  die  eveneens  bolvormig  is  en 
nrondom  bewoond.  Er  z^'n  tegenvoeters  (antipoden)^  en  het- 
ngeen  voor  ons  onder  is,  is  voor  hen  boven" 

Hier  is  een  groot  keerpunt  en  eene  geheel  nieuwe  wereld- 
beschouwing. De  kloof  tusschen  zijne  kosmische  wereldbeschou- 
wing en  die  zyner  voorgangers,  is  grooter  dan  die  tusschen 
hem  en  coperxicus.  De  aarde  is  hier,  even  als  voor  ons,  een 
vr\j zwevend  ligchaam  in  het  wereldruim,  een  bol  die  van  alle 
kanten  bewoond  is,  zoodat  onder  en  boven  slechts  betrekkelijk 
bestaan.  Alles  verkrijgt  hierdoor  eene  andere  gedaante,  zon 
en  maan  wentelen  zich  met  de  sterren  rondom  dien  vr\jen  bol, 
zoo  ontstaat  licht  en  duisternis,  dag  en  nacht;  die,  volgens 
PTTHAGORA^,  gelijk  Verdeeld  zyn  even  als  het  land  en  water. 
De  hemel  is  geen  halve  bol  meer  die  op  den  oceaan  rust,  maar 
een  holle  kogel  waarin  de  zon ,  de  maan  en  de  planeten  hunne 
banen  beschreven.  W\j  zien  hier  voor  het  eerst  een  geocen- 
trisch systeem. 

Alle  deze  zich  vry  bewegende  wereldligchamen  z^n  bollen  ^ 
en  de  banen  die  z\j  doorloopen  zyn  cirkels.  De  cirkel  is  het 
volmaaktste  figuur,  de  bol  het  volmaaktste  ligchaam.  De  cir- 
kelvormige baan  keert  in  zich-zelve  terug,  en  is  een  waar- 
borg voor  den  eeuwigen  duur  der  wereld  en  een  bl^jk  van  de 
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goddelijkheid  der  sterren.  Bespiegelende  gronden  opdeseker- 
heid  der  wiskunde  gevestigd,  schijnen  pytha.oobas  tot  z^ne 
beschouwing  gebragt,  en  hem  hiervoor  de  bewijzen  aan  de 
hand  gedaan  te  hebben.  (14) 

Het  is  opmerkelijk,  dat  eene  zoo  juiste  voorstelling  met 
zeer  idealistische  denkbeelden  gepaard  gaat.  De  planeten  z\jn 
b\j  PYTHAGORAS  zeven  in  getal,  zoo  als  de  toonen  in  de 
octaaf;  en  hunne  onderlinge  afstanden  volgens  de  wetten  der 
harmonie  geregeld.  Van  meer  belang  is  het,  dat  voor  pt- 
THA.O0RA.S  de  morgen-  en  avondster  een  en  dezelfde  planeet 
zyn.  Volgens  diooenes  LAëBTius  zoude  onze  wijsgeer  de 
eerste  geweest  z^n  die  dit  heeft  opgemerkt.  De  zeven  pla- 
neten z\jn  dus  hier:  de  Zon,  de  Maan,  Mercurins,  Yenus, 
Mars,  Jupiter,  Satumus. 

By  FHOTros  (in  voce  pyth.)  vindt  men  eene  korte  opgaaf 
van  de  rang-ordening  dezer  planeten,  die  nog  meer  de  voor- 
treffel^kheid  van  z^n  stelsel  boven  dat  van  z^ne  voorgangers 
bevestigt.  Aan  het  uiterste  van  de  wereldgrens  is  de  hemel 
met  de  vaste  sterren,  die  het  al  omgeeft;  vervolgens,  als  verste 
planeet,  Satumus,  dan  Jupiter,  Mars,  Yenus,  Mercurius,  de 
Zon,  en  eindel^k  de  Maan  die  het  meest  nab\j  is.  De  aarde  is 
een  vaste  kern,  omgeven  van  den  oceaan,  de  lucht,  en  eene 
vurige  spheer. 

Welk  een  vooruitgang  wordt  men  gewaar,  als  men  deze 
denkbeelden  met  die  van  iLNAxiMAia>EB  vergelijkt.  Fythaoobas 
behoeft  niet  meer  als  deze  de  kristall^ne  hemelklok  gel^k  eene 
boomschors  in  dunne  lagen  te  splitsen :  z^ne  wereldbollen  be- 
wegen zich  vr\j  in  denkbeeldige  kringen.  Yan  den  half  bol- 
vormigen  hemel  is  geene  sprake  meer.  H^  omgeeft,  integen- 
deel, de  aarde  als  z^n  middelpunt  van  alle  z\jden;  in  z\jne 
onmetelijke  ruimte  bewegen  zich  in  ver  van  elkander  verwij- 
derde kringen  de  maan,  de  zon  en  de  overige  planeten. 
,  By  PUNius  (15)  vinden  w^  eenige  afstanden  vermeld,  die 
een  maatstaf  aangeven  van  de  denkbeelden,  die  men  ook  nog 
in  z\jnen  t\jd  van  de  grootte  van  het  heelal  had.  nYelen"  — 
zegt  hjj   —   nhebben  de  afstand  der   sterren  van  de   aarde 


(14)  Men  sie  hierbQ   de  bewezen  van  arzstotelks  {de  CkteL,  II,  14) 
Toor  de  bolvonnigheid  der  aarde. 

(15)  a>/.  JVi,/.,  II,  19,  20, 
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zoeken  te  bepalen,  en  het  daarvoor  gehouden  dat  de  afttand 
van  de  zon  tot  de  maan  negenmaal  grooter  is,  dan  de  maan 
van  de  aarde  is  verwijderd.  Ftthaooras,  een  man  vaneenen 
scherpzinnigen  geest,  heeft  de  maan  126,000  stadiën  van  de 
aarde  geplaatst,  van  haar  tot  aan  de  zon  het  dubbelde,  en 
van  de  zon  tot  aan  den  dierenriem  of  den  vasten  sterrenhemel 
het  driedubbelde." 

De  overige  planeten  verdeelde  PTTHAGORiLfl  volgens  PLnnüS 
geheel  naar  de  verhouding  der  toonen  in  de  octaaf:  eene  be- 
spiegeling die  alle  inductieve  gronden  mist. 

Hoe  kort  en  verstrooid  deze  berigten  wezen  mogen,  z\|n 
z^  echter  genoegzaam  om  ons  eene  duidelyke  voorstellingvan 
het  wereldstelsel  van  PTTHAaORA.s  te  geven.  Het  is  waarlyk 
verheven  en  grootsch,  stout  en  eenvoudig,  en  verdiende  dat 
het  van  hem  den  naam  van  kosmos  of  orde  ontving;  een 
woord  dat  nd  hem  de  beteekenis  van  wereldgeheel  behield. 

De  geheimhouding  zijner  leer,  die  waarschijnlijk  wel  de 
meeste  betrekking  op  zijne  sterrekundige  denkbeelden  had, 
omdat  z\j  tegen  de  door  de  eerdienst  geheiligde  aanschouwingen 
aandmischten ,  heeft,  hoewel  nadeelig,  even  als  de  gewoonte 
van  alle  w^sgeerige  scholen  der  oudheid  om  alle  leerstellin- 
gen aan  den  meester  toe  te  schrijven,  ons  niet  geheel  on- 
kundig gelaten  van  de  eigene  gevoelens  van  P7THAaoRA.s.  Qm 
hierin  verwarring  te  voorkomen,  zijn  de  gevoelens  der  latere 
Pythagoreërs  bepaaldelijk  te  onderscheiden  van  die  des  wgs- 
geers  naar  wien  zij  zich  noemden. 


Bij  de  Pythagoreërs,  vooral  by  de  latere,  vinden  w^  zeer 
afwijkende  gevoelens  van  die  huns  meesters.  Eene  inwen- 
dige noodzakelijkheid  drong  hen  op  den  door  hem  gelegden 
baan  voort  te  gaan  en  zelfs  hierin  geene  gewaagde  stellingen 
te  ontzien.  Er  was  ook  veel  in  het  stelsel  van  pttha.ooba.8 
dat  aanleiding  moest  geven  om  hetzelve  te  w\jzigen  en  te  ver- 
beteren. 

Volgens  de  berigten  van  abistoteies  (16)  moeten  de  Py- 
thagoreërs al  vroeg  het  denkbeeld  van  een  centraalvuur  aan- 
genomen hebben ,  dat  als  een  algemeen  en  karakteristiek  ken- 


(IC)  ARI8T.,  de  Coel.,  II.   13. 
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teeken  van  hunne  kosmische  stelsels  kan  aangemerkt  worden, 
en  de  grondslag  werd  van  al  de  w^'zigingen  die  z\j  in  het 
oorspronkelijk  systeem  van  pythaooras  bragten. 

W\ï  z\jn  het  meest  met  de  bijzondere  gevoelens  van  fhilo- 
LAUS  bekend,  waarin  de  leer  van  het  centraalvnnr  ook  de 
hoofürol  speelt;  doch  wij  kannen  niet  verzekerd  z^n  dat  dit 
gevoelen  bij  alle,  voomamel^k  b\j  de  vroegere  Pythagoreërs, 
aangenomen  was.  Het  stelsel  van  philolaus  heeft  het  gelnk 
gehad,  van  voor  dat  van  oopeknicüs  gehouden  te  worden,  zoo 
als  door  stanlet,  montucla,  ratllt,  de  JFVansche  Encyclo- 
pedisten, en,  wat  het  opmerkelijkste  is,  door  coPERXiCüS-zclf. 
Deze  beroept  zich  in  zijnen  brief  aan  Paus  paülüS  m,  die 
tot  inleiding  dient  van  z^'n  beroemd  werk:  dê  Bevolutiombua 
orbium  celeatiumy  op  eene  plaats  van  cicero,  waarin  gespro- 
ken wordt,  dat  een  Syracuêer  de  omwenteling  der  aarde  om 
hare  as  geleerd  had,  en  b^zonder  op  hetgeen  in  de  Placit. 
phiL  (m,  18)  voorkomt,  volgens  hetwelk  de  Fythagoreër  phi- 
LOLAüS,  de  planetarische  beweging  der  aarde  om  de  zon,  en 
daarentegen  heraklides  van  Fontus  en  ei^fhantus  hare  wen- 
teling om  hare  as  zouden  gesteld  hebben.  Een  ander  geschrift 
der  oudheid,  de  Pêammites  van  archimedes,  bleef  aan  copbr- 
KictJS  onbekend,  het  verscheen  eerst  eenige  jaren  na  zQnen 
dood,  hetgeen  ook  onze  opmerking  verdient.  Tiedehann  (17) 
is  de  eerste  die  w\jdloopig  en  met  goede  gronden  heeft  aan- 
getoond, dat  uit  de  woorden  en  de  wijze  van  uitdrukking  van 
ABiSTOrPELSS  het  gevolg  moet  getrokken  worden,  dat  het  cen- 
traalvnnr verschillend  van  de  zon  moet  zign.  L.  Ideler  (18) 
daarentegen  ziet  in  de  leer  van  philolaus  het  gevoelen,  dat 
de  zon  het  middelpunt  van  ons  wereldstelsel  uitmaakt.  Dit 
is  echter  geheel  onmogelijk,  indien  men  het  getuigenis  van 
STCAEUS  niet  verwerpen  wil,  die  uitdrukkelijk  zegt,  dat  vol- 
gens PHILOLAUS  de  zon-zelve  eene  planetarische  baan  be- 
sohr^ft.  Daar  volgt  onmiddell^k,  dat  het  centraalvnnr,  een 
bijzonder  hemelligchaam,  onderscheiden  van  de  zon  z\jnmoet^ 
ook  werd  het  door  de  Pythagoreërs  de  wereldhaard  genoemd. 
Om  geen  tw^fel  over  te  laten ,  voegt  hg  daarby ,  dat  philo- 
laus de  zon  als  een  glasachtig  ligchaam  beschouwde,  dat  (jr^^ 


(17)  Oriechenlanda  erite  Philotophen,  S.  448. 

(18)  Veher  dat  VerküUmtt  dei  coferkicus  hmm  AlieriTtiumi, 
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eigen  licht  heeft,  maar  eerst  door  het  centraalvuar  moet  ver-» 
licht  worden.  Men  ziet  dos,  dat  het  stelsel  van  copekkicus 
een  geheel  ander  dan  dat  van  philolaus  is,  en  dat  h^  z\jne 
grootsche  gedachte  niet  met  dien  ouden  wijsgeer  behoefde  te 
deelen.  Ideleb  bemoeit  zich  echter  weinig  om  de  kosmische 
theorie  van  philolaüs  uiteen  te  zetten;  hij  ziet  daarin  noch 
duidel^'kheid  noch  zamenhang.  Dit  onderwerp  is  door  bögkh 
naanwkenriger  beschouwd,  niet  alleen  in  z^n  geschrift  over 
PHILOLAUS,  maar  ook  in  eene  gelegenheidsrede:  De  FlcUanico 
Systemate  Coelestium  Oloborum  et  de  vera  indoU  astrorumiae 
Fktlolaicaey  1810. 

Als  w^'  het  stelsel  van  het  centraalvuur  in  het  algemeen 
beschouwen,  is  het  reeds  eene  stoute  gedachte,  de  aarde  eene 
planetarische  beweging  daar  rondom  te  geven;  deze  beweging 
moest  cirkelvormig  z^*n  en  als  zoodanig  een  middelpunt  heb- 
ben, en  daarvoor  kon  moeyemk  een  der  bekende  hemelligchamen 
aangenomen  worden,  die  oogenschijnlyk  zelfs  om  de  aarde 
draa^'en;  een  ideaal  punt  moest  daarvoor  in  de  plaats  treden: 
dit  was  voor  de  Pythagoreërs  het  centraalvuur.  Ideleb  maakt 
daarop  de  aanmerking,  dat  w\j  niet  moeten  vragen  waarom 
wg  dit  vuur  niet  zien  kunnen,  alhoewel  het  de  glazen  zonne- 
sch^f  kan  verlichten,  zoodat  het  louter  onzin  is  het  bestaan 
daarvan  te  stellen,  —  omdat  w\j  het  antwoord  op  de  vraag: 
waar  is  het  dan?  moeten  schuldig  bl\jven.  Als  wg  de  zaak 
uit  het  standpunt  der  Pythagoreërs  bezien,  is  dit  echter  zoo 
moeijelijk  niet.  Wanneer  de  aarde  zich  niet  om  hare  as  wen- 
telt, dan  keert  z\j  steeds  dezelfde  zijde  naar  het  centraalvuur, 
en  de  aarde  is  er  mede  in  dezelfde  verhouding  als  de  maan 
met  de  aarde,  die  altijd  dezelfde  z\jde  daar  naar  toe  gekeerd 
houdt;  hetgeen  misschien  wel  aanleiding  tot  het  veronderstellen 
van  den  algemeenen  wereldhaard  heeft  gegeven.  De  opmer- 
kingen die  men  ten  ppzigte  van  de  maan  maakte,  schijnen 
aan  de  kosmische  denkbeelden  der  Pythagoreërs  niet  alleen, 
maar  ook  aan  latere  beschouwingen  eene  nieuwe  ontwikkeling 
gegeven  te  hebben;  doch  hier  waren  z^  tevens  ook  de  oor- 
zaak, dat  men  niet  tot  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as  kon 
besluiten.  Men  wist  reeds  dat  de  aarde  bolvormig  was,  maar 
men  kende  slechts  een  halfrond,  en  men  bleef  van  den  toe- 
stand van  het  andere  onkundig.  Men  dacht,  daar  het  in  het 
eene   naar  het  noorden   hoe  langer  hoe  kouder  werd,  zulks 
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omgekeerd  in  het  andere  plaats  had  en  't  naar  het  zuiden  hoe 
langer  hoe  heeter  moest  worden.  Dit  halfrond  dat  wij  niet 
zien,  was  das  naar  het  centraalvuur  toegekeerd ;  het  afgewende 
dat  wij  bewonen  moest  door  de  zon  verlicht  worden,  die  eigen- 
lijk het  licht  van  het  centraalvnur  naar  ons  temgkaatste.  Wij 
bewoonden  dus  de  schaduwzijde  der  aarde,  terwyl  het  andere 
halfrond  de  licht-  en  vunrzijde  uitmaakte. 

Abistoteles  geeft  ons  (19)  het  berigt,  dat  de  Pythagoreërs 
eene  regier^  en  linkerzijde  des  hemels  veronderstelden,  en  l^j 
zoekt  het  onpassende  daarvan  aan  te  toonen  door  de  bewe- 
ring, dat  er  aan  den  hemel  geen  regts  of  links,  geen  onder  of 
boven  te  pas  komt,  hetgeen  door  pulto  in  zijnen  Timeus  reeds 
was  aangemerkt.  By  de  Pythagoreërs  echter  had  zulks  eene 
andere  beteekenis.  Eegts  is  de  lichtzijde,  links  die  der  duis- 
ternis; ook  is  het  boven  en  onder,  alsmede  voor  en  achter.  B\j 
eene  nadere  beschouwing  blijkt  het,  dat  de  Pythagoreërs  dit 
onderscheid  niet  zoozeer  op  den  hemel  dan  wel  op  de  aarde 
hebben  toegepast,  want  z^  spraken  van  de  z^jde  waarop  wij 
wonen,  terwijl  abistoteles  alleen  van  den  hemel  gewag  maakt. 
Regts  en  links  staat  ook  in  de  Pythagorisclie  tafel  der  tien 
Syatochiën  (tegenstellingen?)  en  z\jn  daar  als  het  symbool  van 
het  goede  en  kwade,  het  volkomene  en  on  volkomene  geno- 
men. Wij  bewonen  dus  volgens  de  Pythagoreërs  de  onderste 
z^de  der  aarde,  het  halfrond  dat  van  het  centraalvuur  is  af- 
gewend. 

Volgens  hen  wentelt  de  aarde  zich  in  vier-en-twintig  uren 
rondom  dit  centraalvuur.  »De  aarde  loopt  als  eene  ster  rondom 
het  centraalvuur  en  brengt  daardoor  dag  en  nacht  voort", 
zegt  ABISTOTELES  (20).  De  Pythagoreërs,  volgens  simplioics, 
noemden  de  aarde  eene  ster  en  een  orgaan  vandent\jd,  want 
zij  is  oorzaak  van  dag  en  nacht.  Het  was  geenszins  de  ver- 
wisseling der  jaargetijden,  of  den  loop  der  zon  door  de  tee- 
kenen van  den  dierenriem ,  die  de  Pythagoreërs  door  den  loop 
der  aarde  rondom  het  centraalvuur  wilden  verklaren,  maar 
alleen  de  dagel^ksche  omdraaijing  van  den  vasten  sterren- 
hemel. Dit  was  reeds  öök  eene  stoute  gedachte  om  dien  he- 
mel te   doen   stilstaan;  ofschoon  zy  nog  eene  schrede  van  de 


(19)  Abist.,  de  CoeL,  II,  18. 

(20)  Ihid. 

MEXQELW.    1853.   X**.  XII. 
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waarheid,  namelijk  do  wenteling  der  aarde  om  hare  as,  ver- 
w^'derd  waren.  De  zon  blijft  hier  nog  eene  planeet,  die  in 
een  jaar  haren  loop  rondom  het  centraalvnnr  volbrengt. 

B\j  FHiLOLAüS  en  andere  Fythagoreërs  komt  nog  de  leer 
van  de  tegenaarde  voor,  die  echter  van  den  wetenschappeiy- 
ken  kern  der  theorie  des  centraalvaars  afgescheiden  kan  wor- 
den niet  alleen,  maar  ook  daarvan  gezuiverd  worden  moet; 
omdat  z\}  die  in  haar  eigenlijk  wezen  regtstreeks  tegenspreekt. 
Abistoteles  zegt  (21):  »Ook  nemen  zij  eene  andere,  aan  de 
onze  tegenovergestelde,  aarde  aan,  die  z\j  tegenaarde  (antichton) 
noemen,  omdat  z^j  de  oorzaken  der  verschijnselen  niet  opspo- 
ren, maar  aan  die  verschijnselen  hanne  meeningen  en  phan- 
tasiën  met  geweld  aanpassen,  en  daardoor  den  wereldschepper 
het  werk  uit  de  hand  nemen."  £n  in  de  Metaphyaica  merkt 
hij  aan:  nDe  zoogenoemde  Fythagoreërs,  die  zich  het  eerst 
met  wiskandige  onderzoekingen  hebben  bezig  gehouden,  zeg- 
gen: dat  de  hemel  harmonie  en  getal  is;  omdat  nu  het  tiental 
een  volkomen  getal  is,  en  de  geheele  natuur  der  getallen  in 
zich  bevat,  zoo  stellen  zij  vast,  dat  er  tien  ligchamen  moeten 
z\jn,  die  zich  aan  den  hemel  bewegen,  en  daar  er  slechts  néj^^n 
zigtbaar  z\jn,  zoo  maken  zij  de  tegenaarde  tot  het  tiende." 
Zij  die  het  eerst  het  centraalvuur  aannamen,  vervielen  niet 
in  die  willekeurige  bespiegeling  waarmede  aristoteles  zoo 
gaarne  den  spot  drijft.  Zij  wilden  hierdoor,  zoo  als  wij  ge- 
zien hebben,  de  beweging  des  sterrenhemels  verklaren;  ge- 
heel anders  was  het  met  de  uitvinders  der  tegenaarde.  Hoe 
kwamen  zij  aan  het  geheiligde  tiental?  Fythagosas  kende 
slechts  zeven  planeten;  door  het  centraalvuur  kwam  de  aarde 
als  achtste  daarb^*,  en  zoo  men  bij  de  tegenaarde  niet  nog  de 
sterrenhemel  als  de  tiende  voegt,  komt  men  er  niet  toe,  en 
dan  vervalt  geheel  het  vorige  stelsel,  dat  dien  hemel  schijn- 
baar doet  bewegen  maar  wezenlijk  stil  doet  staan.  Er  zyn 
dus  twee  verschillende  theoriën  van  het  centraalvuur,  de  eene 
die,  van  de  verschynselen  eneene  diepe  bespiegeling  uitgaande, 
oorspronkemk  gedacht  was ;  de  andere  die  ongegrond  op  eene 
uitwendige  zamenvoeging  ruste,  uit  misverstand  voortkwam ,  en 
op  eenen  zich  weérsprekenden  onzin  uitliep:  deze  laatste  theorie 
ontmoet  men  bij  philolaüs. 


(21)  Arist.,  de  CoeL,  II,  13. 
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Het  is  duidelijk,  dat  de  oorspronkelijke  leer  van  het  een- 
traalvuur  op  den  stilstand  des  hemels  en  zijne  tegenstelling 
met  de  planeten  berust,  en  tevens  dat  hij  als  eenen  oneindigen 
ether  werd  aangemerkt,  hetgeen  reeds  groote  vorderingen  in 
de  kennis  van  de  zamenstellbg  des  heelals  aanduidt;  terwijl 
het  aannemen  van  eene  tegenaarde  tot  nieuwe  onger\jmdheden 
moest  aanleiding  geven.  Deze  tegenaarde  moest  tusschen  de 
aarde  en  het  centraalvuur  omwentelen  en  dit  voor  ons  on- 
zigtbaar  maken,  indien  men  aannam  dat  zulks  in  denzelfden 
omloopstijd  geschiedde;  z^  bleef  dan  ook  voor  ons  onzigtbaar, 
omdat  hare  donkere  z^'de  altijd  naar  ons  toegekeerd  was, 
en  is  dus  volstrekt  onnoodig  en  verklaart  niets.  Nog  ongerijm- 
der  is  het  als  men  de  tegenaarde  buiten  de  aarde  doet  om- 
loopen:  hoe  komt  het  dan  dat  w^  haar  niet  zien,  tenzij  men 
aanneemt  dat  z\j  alt\jd  in  de  schaduw  der  aarde  zich  be- 
weegt, en  juist  tusschen  ons  en  de  zon  bl\jfl,  zoodat  z\j  aan 
de  ons  toegekeerde  z\jde  altijd  verduisterd  wordt.  Het  schijnt 
uit  alles ,  dat  deze  volstrekt  onnoodige  tegenaarde  uit  het  mis- 
verstand ontstaan  is,  van  het  onbekende  halfrond,  dat  naar 
het  centraalvuur  is  toegekeerd,  als  eene  afzonderlijke  planeet 
aan  te  nemen;  zij  moest  dan  even  als  de  aarde  bolvormig  z\jn. 
Hier,  met  bbandis  (22)  een  middelweg  in  te  slaan,  waar- 
door de  tegenaarde  een  van  ons  halfrond  afgescheiden  en  pa- 
ralel zich  bewegende  halve  bol  wordt,  is  zoo  goed  als  die 
geheel  weg  te  redeneeren. 

Doch  het  sch^nt  voornamel^k  door  de  leer  van  de  harmonie 
der  spheren,  dat  de  Fythagoreërs  tot  het  aannemen  van  eene 
tegenaarde  gebragt  werden.  De  zeven  planeten  van  fttra- 
GoaAS  komen  met  de  zeven  toonen  der  octaaf  overeen  (23); 
toen  men  tot  het  denkbeeld  van  een  centraalvuur  kwam, kon 
men  bij  het  achttal  niet  blijven  staan,  men  werd  gedrongen, 
om  tot  het  heilige  getal  op  te  klimmen,  en  hierom  de  sterren- 
hemel en  eene  geheel  denkbeeldige  tegenaarde  hier  b\j  te  voe- 
gen, om  dit  getal  (de  tetraktua)  volledig  te  maken. 

Philolaus  is  voorzeker  de  uitvinder  der  theorie  van  het 
centraalvuur  niet,  omdat  de  tegenaarde  ook  bij  hem  voor- 
komt en  hij  ook  de  sterrenhemel  draaijen  laat;  hij  was  een  der 


(22)  Oeackichte  der  Grieehiêch  BomiscAe  ThilosopMe,  l^  Th. 
(28)  Plin.,  m^i.  Nat.,  II,  20. 
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latere  Pythagoreërs,  die  liet  tiental  op  hun  wereldstelsel  toepas- 
ten, en  onder  dezen  komt  hem  zelfs  geene  uitstekende  plaats  toe. 

Volgens  PLüTARCHUS  en  stobeüs  (24)  is  de  zon  bij  philo- 
lAUS  eene  glasachtige  schijf,  die  het  licht  van  het  centraal- 
vuur  ontvangt  en  terugkaatst.  Dit  was  immers  een  teruggang 
van  het  volkomener  stelsel,  dat  de  bolvormigheid  van  alle 
hemelligchamen  stelde.  Keeds  had  stobeus  (25)  aangemerkt, 
dat  ALKMEOX  even  als  akaximenes,  de  zon  als  eene  vlakke 
schijf  aanzagen,  maar  dat  de  Pythagoreërs  die  voor  bolvor- 
mig hielden.  Abistotelës  (26)  noemt  dezen  alkheok  eenen 
lateren  en  verbasterden  Pythagoreër.  Philoiaus  schijnt  dus 
met  hem  in  ééne  klasse  te  vallen.  Böokh  (27)  stelt,  dat  phi- 
LOIAUS  door  de  tegenaarde  het  andere  halfrond,  terra  antipodumy 
verstaan  heeft,  hetgeen  tegen  het  heilige  getal  strijden  zou. 
Wij  zijn  het  met  ideler  eens,  dat  wij  ons  van  het  stelsel  van 
PHiLOLAüS  ^^n  volkomen  duidelijk  begrip  kunnen  vormen. 
Philolaüs  schijnt  ook  niet  eens  de  uitvinder  van  het  tiental 
geweest  te  zijn.  Volgens  aristoteles  (28)  zoude  men  kunnen 
opmaken,  dat  hippasüs  van  Metapontua  het  eerst  het  bestaan 
van  het  centraalvuur  zoude  geleerd  hebben,  omdat  hij,  even 
als  HERAKLITUS  het  vuur  als  de  voornaamste  hoofdstof  aan- 
zag: eene  uitdrukking,  die  hy  ook,  by  gelegenheid  dat  hij  van 
het  centraalvuur  spreekt  (29),  gebruikt.  Anaximander  had 
reeds  even  als  heraklitus  het  vuur  de  hoofdrol  in  het  we- 
reldstelsel doen  spelen,  het  moest  volgens  hem  de  eene  pool 
van  den  hemel  innemen;  zij  plaatsten  het  beide  aan  den  om- 
trek of  grens  des  heelals,  terwijl  de  Pythagoreërs  het  in  het 
middelpunt  stelden. 

Het  is  ook  een  eenvoudiger  en  treffender  gedachte  die  co- 
PERNiGüS  geleid  heeft.  De  Pythagoreërs  waagden  niet  zoo  als 
hij,  hiervoor  de  zon  als  de  bron  van  licht  en  warmte  aan  te 
nemen.  Volgens  de  oogenschynlijke  waarneming  was  de  zon 
eene  planeet  even  als   de  maan,  hoezeer  axaximander  beide 


(24)  Plaeit.  pAil.,  II,  13.     Schff.,  p.  580. 

(25)  £cloff.,  p.  526. 

(26)  Metapk.,  II,  4. 

(27)  De  Platonico  Syttemaie  etc. 

(28)  Meiaph.,  I,  8. 

(29)  Arist.,  (h  Coel,  II,  13. 


Digitized  by 


Google 


DER  GEYOELEXS  VAK  DE  OüDE  VOLKEX  E5ÏZ.      513 

reeds  balten  den  sterrenhemel  gesteld  had.  Wat  de  betrek* 
king  hunner  theorie  met  de  yersch\jning  aangaat,  deze  ziet 
voornamelijk  op  de  verklaring  van  dag  en  nacht.  De  wente- 
ling der  aarde  om  het  centraalvuur  in  24  uren  is  een  surro- 
gaat, en  een  voorlooper  zoowel  van  de  wenteling  om  hare  aa 
als  van  haren  planetarischen  loop  om  de  zon.  Het  planeet- 
stelsel verkreeg  hierdoor  eene  nieuwe  uitbreiding  en  bevesti- 
ging; met  meer  regt  dan  vroeger  verscheen  de  zon  als  pla- 
neet met  een  ëën jarigen  omloopst^d;  de  planeten  traden  wij- 
der uit  elkander,  en  de  sterrenhemel,  in  plaats  van  een  be- 
grensd gewelf  te  zijn,  werd  eene  oneindige  ruimte  waarin  de 
hemelligchamen,  ieder  als  eene  bijzondere  wereld,  door  eenen 
dampkring  waren  omringd,  even  als  de  aarde  die  voor  het  eerst 
eene  planeet  werd  (30).  De  banen  der  planeten  waren  alle  cirkels 
en  hunne  bewegingen  geëvenredigd,  zoodat  z\j  in  eenen  gelij- 
ken tyd  eene  gelijke  ruimte  doorliepen;  een  gevolg  der  har- 
monie door  PTTHAGORAS  in  den  Kosmos  aangenomen  (31) ,  en 
die  zelfs  tot  kepleb  in  de  sterrekunde  bleef  heerschen. 

Het  stelsel  van  het  centraalvuur  had,  zelfs  in  zyne  zuiver- 
ste gedaante,  leemten,  die  b\|  eene  nadere  opmerkzaamheid 
niet  verborgen  konden  blyven.  Hoe  komt  het  dat  slechts  de 
zon,  en  ook  niet  de  maan  het  licht  daarvan  ontvangt?  Waarom 
vertoont  zij  niet  even  als  de  maan  verschillende  phasen?  Eene 
vraag,  die  echter  bij  het  beschouwen  der  zon  als  eene  glas- 
achtige schijf  moest  wegvallen.  Wat  eindelijk  deze  theorie  de 
doodsteek  moest  geven,  was  de  kennis  van  het  zuidelijk  half- 
rond aan  gene  zijde  van  den  evennachtel^n.  Daar  moest  het 
centraalvuur  gezien  worden,  indien  het  voorhanden  ware;  wierd 
het  niet  gezien,  dan  bestond  het  ook  niet;  want  anders  zoude 
het  eerder  dan  de  zon  bemerkt  zyn  geworden. 

Het  is  zeer  waarsch^'nlijk,  dat  de  Pythagoreërs  ten  t\jde 
van  socRiiTES  en  plato,  daarvan  kennis  bekomen  hadden. 
Minder  zeker  is  het  ten  opzigte  van  hebodotüs,  hetgeen  blijkt 
door  de  aanmerking  omtrent  den  togt  rondom  Afrika ,  onder 
PHABAO  VECHO  (32),  waar  hij  volgens  de  Ionische  voorstelling 
niet  gelooven  kon,   dat  de  zeelieden  de  zon  in  het  noorden 


(80)  Flacit  pMl.,  II,  13. 

(81)  Gejonus,  Jttr.,  c.  1. 
(32)  Hbbod.,  IV,  42. 
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gezien  hadden.  In  de  t\jden  van  alexander  was  de  kennis 
van  het  zuidelijk  halfrond  meer  algemeen  geworden.  De  vaar- 
ten van  HANNo  en  scylax  hadden  het  bestaan  daarvan  buiten 
twijfel  gesteld.  Zoo  was  dan  der  leere  van  het  centraalvuur 
eenen  maar  korten  levensduur  beschoren:  de  voorwaarde  daar- 
van was  de  onkimde  van  het  aanwezen  van  een  ander  halfrond « 
waarop  men  dit  niet  zag;  zoo  spoedig  die  verdween,  was  z\ï 
onherstelbaar  verloren.  De  tijdruimte  waarin  zij  heerschte  en 
eenen  natuurlijken  en  noodzakelijken  invloed  had,  ligt  dus  tus- 
schen  de  kennis  van  de  bolvormigheid  der  aarde,  en  die  van 
het  andere  halfrond.  Zy  mag  slechts  een  of  twee  menschen- 
levens  aanhangers  gehad  hebben,  toen  zij  op  eene  organische 
wijs  in  eene  betere  beschouwing  werd  opgelost  —  en  deze 
was  de  leer  van  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as. 

Het  gevoelen  van  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as,  wordt 
door  THEOPHRASTCS,  het  eerst  aan  hicetas  van  Syracuse  toe- 
schreven (83) ;  zulks  is  woordeliyk  overgenomen  door  copeehi- 
cus  en  door  alle  latere  Stjhrijvers.  Volgens  deze  plaats  be- 
weegt zich  de  hemel  niet,  maar  de  aarde;  dus  is  hier  sprake 
van  hare  ronddraa\jing  om  hare  as.  De  bewering  van  cicebo, 
dat  zich  in  het  heelal  buiten  de  aarde  niets  zoude  bewegen, 
is  zoo  duidelijk  valsch,  dat  zij  aan  geen  w^'sgeer  of  sterre- 
kundige  kan  toegeschreven  worden;  dus  kan  men  zich  op  zijne 
woorden  aangaande  dit  onderwerp  niet  beroepen.  Ook  heeft 
h\j  niets  over  de  school  gezegd  waartoe  hicetas  behoorde. 
Was  h\j  een  Fythagoreer?  Men  zoude  zulks  kunnen  geloo- 
ven,  omdat  hij  van  Syracuse  was.  Wy  weten  ook  niets  van 
den  tijd  waarin  h\j  bloeide ;  als  hij  werkelijk  de  wenteling  der 
aarde  om  hare  as  geleerd  heeft,  moet  hij  een  Fythagoreër  ge- 
weest z\jn,  die  jonger  was  dan  z\j  die  de  leer  van  het  cen- 
traalvuur voorstonden,  dat  slechts  een  surrogaat  daarvoor  was; 
h\j  moet  daarom  later  dan  philolaus  gesteld  worden,  en  valt 
dus  in  den  t\jd  van  socrates  en  plato. 

Doch  een  berigt  van  diogenes  laöbtius  (34)  zegt  ons  juist 
het  tegendeel.  Na  ons  gemeld  te  hebben  dat  philolaus  do 
planetarische  beweging  der  aarde  om  het  centraalvuur  aan- 
nam, voegt  h\j  er  b^':  »anderen  zeggen,  dat  zulks  hicetas  van 


(83)  Cicero,  Acad.  prior.,  Il,  39. 

(84)  Vin,  85. 
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Syracuse  gedaan  heeft.'*  Hieruit  zou  kunnen  volgen,  dat  phi- 
LOLA.US  en  BiOETAS  tijdgenooten  waren,  en  dat  z$,  de  een  of 
de  ander,  die  leer  van  elkander  overgenomen  hebben.  Hier- 
mede staat  eene  vermelding  van  de  Placit.  phiL  (35)  in  ver- 
band, waaruit  bl^'kt,  dat  hicetas  het  bestaan  van  het  een- 
traalvuur,  en  wel  met  de  tegenaarde  als  eene  bijzondere  pla- 
neet, aangenomen  heeft;  hij  is  dus  reeds  van  de  oorspronke- 
lijke theorie  daarvan  verwijderd,  waar  de  bovengenoemde 
BIPPASUS  de  uitvinder  van  kan  geweest  zyn,  en  staat  waar- 
schijnlijk tusschen  dien  en  philolaus  in.  Cicero  schynt  dus 
in  deze  plaats  den  planetarischen  loop  der  aarde  met  de  wen- 
teling om  hare  as  verward  te  hebben. 

De  verdienste  der  Pythagoreërs  is,  dat  zij  tot  het  ontdek- 
ken dezer  omwenteling  aanleiding  hebben  gegeven;  zij  zelven 
sloegen  hiertoe  eenen  verkeerden  weg  in ,  en  hoe  meer  z^  dien 
vervolgden,  raakten  zij  van  het  regte  spoor.  Wij  moeten  den 
eersten  verkondiger  van  deze  omwenteling  in  eenen  lateren  t\jd^ 
en  vermoedelijk  niet  by  de  Pythagoreërs  zoeken.  Wij  vinden 
in  de  Pladt.  phiL  (36)  de  korte  opgaaf  dat  heraklides  van 
Fontus  en  elephantcs  de  aarde  deden  bewegen,  doch  niet 
voortgaande  (d.  i.  planetarisch)  maar  om  haar  eigen  middel- 
punt (as)  en  wel  van  het  westen  naar  het  oosten.  Hoezeer 
deze  plaats  duidelijk  en  heraklides  genoegzaam  bekend  is, 
komen  er  echter  nog  zwarigheden  voor.  Heraklides  van 
Fontus  wordt  door  cicero  (37)  een  toehoorder  van  plato  ge- 
noemd en  als  een  geleerd  man  aangeduid.  Hij  was  een  ge- 
schiedschrijver der  Pythagorische  leerstellingen  en  met  die  van 
PLATO  en  ARiSTOTELES  vcrtrouwd ;  hij  schynt  meer  een  geleerd 
compilator  dan  een  oorspronkelijk  w^sgeer  geweest  te  z^jn, 
waardoor  het  onwaarschijnlijk  wordt,  aan  hem  de  uitvinding 
der  nieuwe  leer  van  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as  toe 
te  schrijven.  Van  den  leeftijd  van  elephaittus  weten  wy  niets, 
en  van  zyne  kosmische  denkbeelden  slechts  het  weinige  dat 
stobeus  ons  daarvan  mededeelt  (38);  hy  noemt  hem  een  Py- 
thagoreër,  maar  schryft  hem  gevoelens  toe  die  meer  naar  die 


(85)  JPlaeit.  phil.,  111,  9. 

(86)  ni,  13. 
(37)  2W<?.,  V,  8. 
/38)  Eclog,,  I,  lö. 
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van  LEUOiPPüS  en  demogbitus  gelijken;  hïj  leerde  het  bestaan 
van  bet  ledige  en  der  atomen,  en  zou  bet  eerst  de  Pjtbago-- 
rische  monaden  als  stoffelijk  opgevat  bebben.  H\j  scbynt  duB 
tot  bet  tijdstip  der  oplossing  van  bet  Pytbagorismus  te  be- 
booren,  waarin  de  Dorische  leerstellingen  zieb  met  de  lomsche 
in  een  eklektismus  te  zamensmolten,  dat,  uit  boofde  van  den 
weinigen  zamenbang  zijner  strydende  bestanddeelen ,  weldra 
voor  eenen  nieuwen,  kracbtigeu  en  oorspronkelijken  vorm,  die 
der  Attische  wijsbegeerte,  moest  plaats  maken.  Het  scbijnt 
na  overweging  van  alle  deze  bijzonderheden  met  genoegzame 
zekerheid  te  blijken,  dat  de  leer  van  de  wenteling  der  aarde 
om  bare  as,  niet  aan  de  Pjtbagoriscbe  school  toebehoort;  want 
die  van  het  centraal  vuur  en  van  de  tegenaarde,  die  abisto- 
TELES  (39)  aan  de  latere  Pythagoreërs  toekent,  is  daarmede 
in  tegenspraak.  Ware  dit  ook  niet  het  geval  geweest,  hij 
zoude  dat  hier  gezegd  hebben;  maar  bij  spreekt  er  niet  van,  en 
scbi'^jfl  integendeel  dit  gevoelen  aan  eenen  geheel  anderen  toe, 
geliijk  w\j  later  zien  zullen. 


(39)  AmsT.,  déf  Ck)el,  II,  13. 


BIJDRAGE  TOT  EENE  GESCHIEDENIS  VAN  DE 
LIEFHEBBERIJ-TOONEELEN. 

De  geschiedenis  der  liefhebber\j-tooneelen  is  een  gedeelte 
van  die  des  tooneels  in  *t  algemeen. 

Het  is  niet  waarschynmk  dat  de  Grieken  in  hunne  wonin- 
gen, of  in  gesloten  gezelschappen  tooneelstukken  hebben  uit- 
gevoerd. Dat  verlichte  volk  had  voor  den  stand  des  tooneel- 
spelers  geene  minachting ;  zelfs  de  r\jkste  en  voornaamste  per- 
sonen konden  dus  het  tooneel  betreden ,  en  aan  hunnen  smaak 
voor  de  kunst  in  het  openbaar  voldoen,  zonder  nadeel  voor 
hun  aanzien  of  waardigheid,  en  zonder  op  te  houden  tot  de 
deftige  en  geëerde  standen  te  behooren.  Het  getuigenis  daar- 
omtrent van  TiTüS  LiviDS  laat  deswege  geen  twy  fel  over.  Van 
den  tooneelspeler  ariston  sprekende,  zegt  hij:  )>Deze  was  van 
defligen  huize,  bezat  middelen,  en  zijne  kunst  onteerde  hem 
niet,  want  dit  bedrijf  is  bij  de  Grieken  niet  in  verachting.** 
De  voornanmstcn  hunner  tooneeldichters:  eschtlus,  sophocles 
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en  ABISTOPHANES,  traden  dan  ook  zelf  in  hunne  stokken  op, 
en  de  tijdgenooten  van  bemosthekes  zonden  zelfs  een  beroemd 
tooneelspeler,  abistodemcs,  als  gezant  aan  philifpus. 

Die  gunstige  denkwijze  over  de  Muze  des  tooneels  en  liare 
tolken  was  den  goeden  smaak  en  het  gezonde  verstand  van 
dat  kunstlievende  volk  waardig.  Ontleenden  de  priesters  der 
eeredienst,  die  tolken  van  de  orakels  der  goden,  aan  liunne 
ambten  een  geheiligd  karakter;  zij  die  geheel  hun  leven  toe- 
wijdden aan  't  bestudeeren  en  voordragen  der  scheppingen  van 
het  dramatisch  genie,  hadden  (niet  zonder  regt)  aandeel  in  de 
eer  die  aan  het  genie-zelf  werd  bewezen. 

De  Romeinen  koesterden  geheel  andere  begrippen  omtrent 
den  stand  des  tooneelspelers.  Zij  beschouwden  dien  als 
eerloos,  en  geen  vrijgeborene  mogt  dien  aanvaarden.  Do 
Franache  Academie  heeft  dat  met  drogredenen  willen  veront- 
schuldigen; zy  zeide:  «de  tooneelspelers  werden  te  Eome  eer- 
loos geacht  om  hunne  lage  geboorte,  maar  niet  om  hun  be- 
roep, en  zoo  dat  beroep  uitgeoefend  ware  geworden  alleen  door 
vrije  lieden,  dan  zouden  die  zoo  veel  achting  hebben  genoten 
als  hunne  kunst  verdient."  —  Maar  of  de  wet  een  beroep  voor 
eerloos  verklaart,  of  aan  geene  andere  dan  verachte  lieden 
vergunt  om  het  uit  te  oefenen,  komt  op  hetzelfde  neder,  en 
maakt  dus  ook  in  *t  beginsel  geen  groot  verschil.  Het  too- 
neel  te  betreden  boezemde  den  Romeinen  een  diepen  afkeer 
in.  Men  kent  de  treffende  klagten  van  den  Ridder  labebius, 
toen  hij  door  den  Keizer  gedwongen  werd  om  te  spelen:  «zestig 
jaren  lang  droeg  ik  een  onbe vlekten  naam:  als  Bidder  ben  ik 
uit  mijner  vaderen  huis  gegaan,  en  ik  zal  er  nu  als  tooneel- 
speler  in  wederkeeren!     Ik  heb  te  lang  geleefd  1" 

In  een  land  waar  zulk  eene  schande  den  tooneelspeler  aan- 
kleefde, kon  aan  den  smaak  voor  declamatie,  die  zich  bij  alle 
beschaafde  natiën  openbaart,  alleen  onder  het  huiselijk  dak 
worden  voldaan.  Er  bestond  dus  eene  soort  van  tooneelspe- 
len  —  de  Atellanae  of  Exodiae  —  waarvan  de  uitvoering  aan 
de  patricische  en  de  vrye  jongelingen,  niet  enkel  als  een  ver- 
maak, maar  zelfs  als  een  regt  was  voorbehouden.  Met  dien 
geest  van  uitsluiting,  die  aan  alle  aristocratiën  eigen  is,  zou- 
den zy,  zegt  TiTüS  LTViüS,  niet  hebben  gedoogd,  dat  gewone 
tooneellisten  hunne  spelen  hadden  bezoedeld. 

Het  was  ook  alleen  op  liefhebberij -tooneelen,  dat,  gedurende 
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een  lang  tijd  verloop,  het  Italiaansche  tooneelspel,  na  vele 
eeuwen  van  verval,  zich  by  't  herleven  der  letteren  allengs 
weder  ontwikkelde.  De  trage  vorderingen  van  dezen  tak  van 
letterkunde  op  het  schiereiland  en  *t  klein  getal  goede  too- 
neelwerken  daar  voortgebragt,  schijnen  de  Fransche  uitspraak 
te  regtvaardigen :  dat  de  Italianen  evenzeer  als  hunne  voor- 
gangeren de  Romeinen,  het  ware  gevoel  voor  het  tooneel  mis- 
sen. Hanne  letterkunde  had  dan  ook  reeds  meesterstukken 
van  stijl  en  vinding  voortgebragt,  eer  de  kunsten  van  uitvoe- 
ren en  decoreren  hare  eerste  proeven  nog  leverden.  Door  de 
gedichten  van  dante  en  petraboha  en  het  proza  van  boc- 
CACCio  was  hunne  taal  reeds  ten  toppunt  van  volkomenheid 
gevoerd,  eene  eeuw  vóör  dat  er  iets  tooneelmatigs  in  dezelfde 
taal  werd  geschreven.  De  titel  zelfs  van  het  Florentijnsche 
heldendicht  bewijst  hoe  weinig  denkbeeld  men  in  de  veertiende 
eeuw  van  het  schouwtooneel  had.  Zou  dante  anders  zijn 
drievoudig  gezigt  van  den  hemel,  het  vagevuur  en  de  hel 
eene  Comedie  (een  blijspel)  hebben  genoemd? 

Gedurende  den  geheelen  t^'d  van  de  verschijning  dier  groote 
mannen,  tot  op  het  einde  der  v\jfliende  eeuw,  was  de  zeld- 
zame uitvoering  van  een  stuk  van  plautcs,  of  terentiüs,  of 
van  een  tooneelspel  van  eenig  lid  der  Academie  van-  Sienna 
(in  het  Latijn  geschreven  en  door  dezen  en  zijne  vrienden  op- 
gezegd) het  eenige  blijk  van  bestaan,  dat  de  zanggodin  des 
tooneels  in  Italië  gaf.  Omtrent  het  einde  der  vijftiende  eeuw 
dichtte  de  geleerde  akgelo  politiaxo,  in  zijn  leven  zoo  ge- 
vierd en  na  z\jn  dood  zoo  vergeten,  het  eerste  Itcdiaansche 
stuk.  Men  speelde  zijn  Or/eo  voor  lobenzo  de  hedicis  den 
prachtlievenden,  onder  de  toejuichingen  van  alle  geleerden, 
van  alle  vernuften,  en  van  alle  vrouwen  van  Florence, 

Welk  een  schitterend  publiek I  Ziet  ge  dien  rijzigen  man, 
met  majestueuze  houding  en  regelmatige  trekken,  naar  wiens 
aanmerkingen  lorexzo  de  uedicis  met  zoo  veel  aandacht 
luistert?  Dat  is  de  geleerde  de  mibandola,  het  wonder  zij- 
ner eeuw,  die  alle  talen,  alle  wetenschappen  en  alle  kunsten 
kent,  maar  wiens  jeugdig  gelaat  reeds  al  den  ernst  van  hooge 
jaren  draagt,  wi^l  de  sterrekijkers  hem  hebben  voorspeld  dat 
hij  zijn  twee-en-dertigste  jaar  niet  zal  overleven.  —  Dat 
kind  met  een  kardinaalshoed  in  de  hand,  welks  roode  klee- 
ding en  schoenen   't  als  een  medelid  van  het  Heilig  Gollegic 
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doen  kennen,  is  de  tweede  zoon  van  lobexzo,  de  toekomstige 
LBO  X,  een  sieraad  van  het  Paasdom;  op  zijn  dertiende  jaar 
heefl  hij  den  kardinaals-titel  reeds  ontvangen.  —  De  bij- 
ziende man  ginds,  met  zijn  hangend  hoofd  en  ver  uitstekende 
neus,  is  de  Dichter  anoelo  politiano.  Hij  heeft  daar  voor 
de  vuist  een  vers  in  't  Oriekachj  aan  eene  bekoorlijke  juffer, 
gemaakt,  die  't  met  groote  oplettendheid  en  voor  die  dagen 
verwonderl^'ke  gemakkeUjkheid  leest.  Het  talent  en  de  ge- 
leerdheid van  ALEXAXDRA  SCALA  evenaren  hare  bevalligheid; 
ZIJ  schittert  op  de  liefhebbery-tooneelen ,  gelijk  de  verzen  ge- 
tuigen welke  de  Dichter  haar  toewijdde,  nadat  z\j  de  Electra 
van  SOPHOCLES  had  voorgedragen. 

Het  voorbeeld  van  politlajïo  riep  weldra  navolgingen  in  't 
leven.  De  Kardinaal  bibbieka  wilde  eene  waarligk  Italiaan^ 
sche  Comedie  maken.  H\j  schreef  la  Calandra^  een  zedeloos 
Stuk,  dat  niettemin  op  het  Yatikaan  in  de  vertrekken  vau 
LEO  X  gespeeld  werd  en  op  zich-zelven  ook  merkwaar- 
dig is.  Men  zegt  dat  baldassara  peruzzi  er  de  schermen 
voor  schilderde.  Gelukkige  tijd  voor  de  kunst,  toen  kardi- 
nalen vrolijke  kluchten  schreven  en  Pausen  die  deden  vertoo- 
nen  I  Als  leo  X  zich  had  bepaald  om  aflaten  van  armoede 
aan  Letterkundigen  in  deze  wereld  te  geven,  in  plaats  van 
aflaten  van  zonden  voor  de  andere  te  doen  verkoopen,  zou 
LUTHER  het  krachtigste  wapen  tegen  de  Pausel^ke  oppermagt 
hebben  gemist. 

De  tooneelversierselen,  waarvan  men  zegt  dat  POHPOxnis 
L^TUS  het  eerst  gebruik  maakte,  in  een  stuk  door  zijne  leer- 
lingen gespeeld,  (*)  waren  niet  slechts  een  noodig  bijvoegsel, 
maar  dienden  ook  tot  praalvertooning,  op  welke  de  Italiaan-' 
sche  grooten  en  kerkvoogden  zoo  zeer  gesteld  waren.  De  Her-* 
togen  van  Ferrara  onderscheidden  zich  vooral  door  hunnen 
smaak  voor  tooneelvertooningen.  Hercules  I  vertaalde  de 
MencBchmi  van  plactus,  die,  in  1486,  aan  zijn  hof  gespeeld 
werden.  Ariosto  maakte  het  plan  voor  het  hertogel^k  too- 
neel,  dat  toen  op  het  plein  was,  waar  tegenwoordig  de  nieuwe 
kerk  staat,  »En  zoodanig  was"  —  zegt  gibbon  —  »de  geest- 
drift voor  de  kunst,  dat  zel&  een  zoon  van  alpho^tsus  I  het 
niet  beneden  zich  achtte  om  het  tooneel  te  betreden. 


(*)    Do    mtvindlng   der    decoratiën    wordt    elders   toegeschreven    aan    den 
bou^-mecster  inioo  jones  te  O^rford,  en  in  1605  geplaatst.       De  Vkrt. 
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Maar  onder  de  liefhebberij -tooneellisten  van  dien  tyd  mag 
de  beruclito  nigolaas  machiavel,  den  kenner  der  boven,  die 
het  geheim  der  vorsten  zoo  naakt  heeft  ten  toon  gesteld,  wel 
boven  allen  genoemd  worden,  't  Was  den  Schryver  van  het 
meest  doordachte  werk  niet  genoeg  een  uitmuntend  comisch 
Dichter  te  zyn,  hij  ontwikkelde  ook  zijne  verwonderlijke  be- 
kwaamheid als  tooneclspeler,  en  de  Pausen  en  Kardinalen  kon- 
den hem  niet  hooren  zonder  in  lagchen  uit  te  schateren.  — 
Met  welgevallen  zou  men  hier  kunnen  stilstaan  b^j  de  brief- 
wisseling tusschen  guicciabdixi,  Gouverneur  van  Modena^  en 
MACHIAVEL,  toen  de  eerste  zyn  vriend  naar  Modena  willende 
lokken,  hem  de  opvoering  van  zijnen  Mandragora^  in  het  ver- 
schiet voorspiegelde;  b\j  den  avonddisch  aan  welken  machiavel 
de  zangeres  babbera  te  Florence  zocht  te  bewegen  om  met  hem 
het  carnaval  te  Modena  te  gaan  vieren,  en  b^  zijn  verlangen 
om  haar  in  zijn  stuk  te  zien  optreden:  al  deze  kleinigheden 
worden  belangrijk  door  de  groote  mannen,  tot  welke  zy  be- 
trekking hebben,  en  door  de  bekoorlijkheid  die  *t  genie  ver- 
spreid over  alles  waarmede  *t  in  aanraking  komt. 

De  smaak  voor  't  tooneelspelen  heerschte  niet  enkel  onder 
de  leeken,  maar  drong  ook  door  de  muren  der  kloosters,  en 
het  masker  van  thalia  hing  er  in  menige  klcederenkast,  naast 
den  sluyer  of  den  monnikskap.  Men  achtte  de  aardigheden 
van  plautüs  niet  te  losbandig  voor  de  lippen  der  kloosterlin- 
gen van  st.  stepaxüs,  en  de  nonnen  te  Venetiè  boezemden  in 
*t  treurspel  de  verborgen  aandoeningen  harer  harten  uit.  IMaar 
men  bespeurde  weldra  dat  die  denkbeeldige  liefde,  de  gekloos- 
tcrde  kunstenaressen  tot  bedenkelijke  hartstogtelijkheid  kon 
vervoeren,  en  verbood  haar  de  tooneelliefhebbery ,  ter  oorzake 
van  het  onvoegzame  dor  vermommingen ;  en  nu  hadden  de  arme 
kluizenaresscn  weder  geene  andere  uitspanning  dan  de  oratoriên. 

Naarmate  de  smaak  voor  de  liofliebberij -spelen  grooter  werd, 
nam  ook  do  pracht  toe  der  lokalen  en  tooneelen.  De  liefheb- 
bers te  Venetië  vonden  hunne  zaal  in  het  paleis  della  Bagione 
niet  luisterrijk  genoeg,  en  verzochten  hun  medelid  palladio 
om  het  plan  tot  een  nieuwen  schouwburg  te  ontwerpen.  In 
het  trotsche  gebouw,  dat  volgens  zijne  teekening  werd  opge- 
rigt,  speelde  men,  in  1585,  het  treurspel  (Edipua.  Eene  bij- 
zondere omstandigheid  vermeerderde  nog  het  belangryke  van 
die  voorstelling;  want  de  rol  van  den  blinden  vorst  werd  ver- 
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vald  door  den  blinden  dichter  lodovico  gkoto,  bijgenaamd 
de  blinde  van  Adria, 

Doch  het  was  niet  alleen  in  de  weelde  der  paleizen ,  of  in 
gebouwen  naar  de  teekening  van  palladio  ,  dat  de  liefhebbers 
't  genot  smaakten  der  tooneelspeelkunst,  dikwerf  hadden  hunne 
tooneelen  geen  ander  dak  dan  Italiëns  heerlijke  hemel.  Voor 
de  herderspelen  als  Aminta  en  de  Pastor  fido  scheen  de  na- 
tuurlijke decoratie  der  zoden  en  bosschaadjen  de  eigenaardig- 
ste van  allen;  en  tot  in  den  laatsten  tijd  heeft  men,  in  de 
tuinen  van  het  landgoed  Madama^  te  Rome^  de  overblijfselen 
van  een  dier  landelijke  tooneelen  kunnen  zien. 

Wij  willen  alleen  maar  aantoonen  hoe  veel  belangrijks  eene 
meer  gezette  nasporing  in  dezen  zou  kunnen  opleveren.  B^ 
de  beroemde  mannen  van  welke  wij  reeds  zeiden ,  dat  z\j  bouw- 
stoffen voor  eene  geschiedenis  van  de  liefhebberij -tooneelen 
hebben  nagelaten,  zullen  wij,  naarmate  hunne  namen  zich  aan 
ons  geheugen  voordoen,  nog  eenige  andere  voegen,  zonder  te 
treden  in  de  bijzonderheden  van  hun  leven,  of  van  hunne  ver- 
dienste als  kunstenaars. 

LoBENZO  DE  MEDicis  schrccf ,  bij  gelegenheid  der  bruiloft 
van  zijne  dochter  hagdalexa,  een  godsdienstig  tooneelstuk: 
St,  Jan  en  St,  PaiUus^  dat  in  zijn  paleis,  door  z\jne  kinderen , 
werd  uitgevoerd. 

CiXTnio,  de  romandichter,  aan  wien  shakesfeabe  meer  dan 
één  onderwerp  ontleende,  bezat  ten  zijnent  een  tooneel,  op  't 
welk  zijn  voornaamste  stuk  OrbacchOy  met  veel  luister,  voor 
den  Hertog  hebcules  II  van  Ferrara  werd  vertoond. 

Omtrent  denzelfden  tijd  gaf  de  vermaarde  lodovico  cobnabo, 
die  toen  nog  niet  was  begonnen  zijn  wijn  te  ontzien,  in  zijne 
woning  een  tooneelfeest,  waarop  een  der  stukken  vanAXOuiL- 
LABA  gespeeld  werd. 

Chiabbeba,  verkeerdelijk  bijgenaamd  de  Italiaansche  pdïda- 
BUS,  was  lid  van  het  gezelschap  der  Humoristen  y  die  te  Eome 
tooneelstukken  maakten  en  uitvoerden.  Hunne  schouwburg- 
zaal bestond  nog  t\jdens  mübatobi. 

Volgens  den  Padiioanschen  geschiedschrijver  schreef  beolco 
voortreffelijker  stukken  dan  plaütus,  en  speelde  hy  beter  dan 
Boscius.  Men  heeft  zijn  talent  waardig  geacht  om  op  z\jne 
tombe  in  dezer  voege  herdacht  te  worden:  n Nullis  in  scrihendis 
agendisque  comcediis  ingenio^  facundia,  aut  arte,  secundo.** 
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Salvabob  rosa  was  een  comiek  van  den  eersten  rang:  in 
de  oude  kluchten  wekte  hij  uitbundige  vervoeringen  van  vro- 
lijkheid op.  Een  ander  Napolitaatuch  schilder,  wiens  naam 
minder  beroemd  is,  andrea  belvedebo,  bestuurde,  in  *t  be- 
gin der  achttiende  eeuw,  een  liefhebberij -tooneel  te  Napels^ 
en  deed  in  zijne  landgenooten  zulk  een  drift  voor  het  tooneel- 
spel  ontstaan,  dat  verscheidene  grooten,  huistooneelen  in  hunne 
paleizen  deden  daarstellen.  Aiaenta,  een  grappig  dichter,  in 
1719  overleden,  erfde  z\jn  invloed  en  deed,  gelijk  belvedebo, 
aan  z\jn  huis  zijne  eigene  stukken  vertoonen  door  liefheb- 
bers, welke  14j-zelf  onderwees. 

De  Hertog  haknibal  marchssa,  die  in  1740  het  bestuur 
van  Salemo  nederlegde  en  zich  in  een  klooster  te  Napels  be- 
gaf, schreef  Bijbelsche  tooneelstukken  voor  het  bijzonder  too- 
neel van  dat  klooster,  waar  ook  het  Oratorium  of  heilige 
zangspel  is  ontstaan  en  dien  naam  heeft  verkregen. 

Tot  onze  eeuw  naderende,  zien  wij  dat  de  Xerxes  van  be- 
TiNELLi,  voor  de  eerste  maal,  werd  opgevoerd  op  een  liefheb- 
berij-tooneel  te  Verona;  de  Markies  alberoati,  die  zelf  ver- 
scheiden stukken  had  gemaakt,  vervulde  de  hoofdrol.  Hij  had 
een  zoo  merkwaardige  bekwaamheid  als  tooneellist,  dat  ool- 
BONI  van  hem  getuigt:  »Niemand  van  dit  beroep  en  ook  geen 
liefhebber  vertoonde  ooit  met  zoo  veel  waarheid  de  historische 
personen  of  drukte  zoo  levendig  de  liefde  uit.*' 

AxPiERi,  de  eer  van  *t  Italiaamche  tooneel,  nam  met  do 
schoone  en  majestueuze  Hertogin  vax  zaoabolo  deel  aan  de 
uitvoering  zijner  Antigone.  Hij  eindigde  met  zijn  klein  theater 
aan  de  Lungo  van  Arno^  bij  de  brug  der  H.  Drieëenheid^  te 
Florence^  op  te  rigten;  waarop  hy  achtervolgens  de  rollen  van 
FILIPS  n,  Don  GARLOS  en  saül  in  zyne  twee  oorspronkelijke 
stukken  vervulde.  Gedurende  het  feest  der  verlichting  te  Pt«a» 
deed  h\j  voor  alt^'d  afstand  Tan  deze  uitspanning,  nik  had"  — 
zegt  h\j-zelf  —  »de  kinderachtige  hoogmoed  van  er  op  een 
avond,  voor  de  laatste  keer,  m^'n  geliefkoosde  rol  van  SAUi. 
te  gaan  spelen,  zoodat  ik,  ten  minsten  op  't  tooneel,  als  ko« 
ning  gestorven  ben. 

Even  als  in  Italiéy  ontwikkelde  zich  de  tooneelspeelkunst 
in  Frankrijk  aanvankelijk  op  de  liefhebber^' -tooneelen.  Alleen 
met  dit  verschil  dat  de  eerste  liefhebbers  in  Italië  dichters 
en  geleerden^  doch  in  Frankrijk  burgers  of  priesters  waren* 
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lietterlijk  kan  men  (getuigt  suabo)  zeggen:  dat  het  Fransche 
scbouwtooneel  in  den  boezem  der  kerk  ontstond.  Onder  den 
invloed  van  de  geestelijke  vertooningen,  door  teruggekomen 
pelgrims  in  de  veertiende  eeuw  in  verschillende  deelen  van 
Europa  uitgevoerd,  vormden  eenige  vrome  burgers  te  Parijs 
een  gezelschap  met  het  doel  om  die  vertooningen  nog  beter 
uit  te  voeren»  Gbegobius  van  Nazianze  had  reeds  vroeger 
zulk  een  gezelschap  gesticht.  Z\j  rigtten  te  St.  Maur,  b\j 
Vincennes^  een  tooneel  op,  waar  de  aanschouwers  in  menigte 
henen  stroomden.  Velen  van  hen  verzuimden  er  zelfs  de  kerk- 
dienst om,  die  hen  veel  minder  aantrok  en  te  laat  in  den 
schouwburg  kon  doen  komen. 

Yoltaibe  heeft,  in  een  luim  van  welwillendheid,  die  hem 
niet  dikw^ls  overviel,  de  Bijbelsche  tooneelspelen  van  dien 
tijd  geregtvaardigd.  H\j  vond  ze  niet  ongerijmd,  zoo  als  men 
toen  zeide,  en  hij  verzekert  dat  de  mise  en  scène  aan  de  on* 
derwerpen  niet  onwaardig  was.  wEr  was"  —  zegt  hij  —  Mop 
het  tooneel  veel  meer  pracht  en  toestel  dan  w\j  ooit  gezien 
hebben."  Die  burgerlyke  troep  bestond  uit  meer  dan  hon- 
derd spelers;  de  figuranten,  oppassers  en  machinisten  niet 
mede  gerekend. 

De  priesters,  op  hunne  schitterende  mededingers  naijverig^ 
oordeelden  met  hen  in  schikking  te  moeten  treden.  Zij  ver- 
anderden de  uren  van  de  kerkdienst,  om  de  geloovigen  in  't 
bijwonen  der  spelen  niet  te  hinderen;  gaven  dramatische  vor- 
men aan  onderwerpen  uit  de  H.  Schrifl  getrokken,  en  ein- 
digden met  het  bestuur  des  schouwburgs  over  te  nemen  en  nu 
zelf  op  de  planken  te  komen.  Deze  eendragt  tusschen  de  kerk 
en  het  tooneel  duurde  niet  lang.  Er  is  geen  haat  zoo  hard* 
nekkig  als  die  der  coporatiën;  vandaar  misschien  de  verbit- 
tering welke  de  geestelijken  en  de  tooneelspelers  van  toen  af 
tegen  elkander  hebben  getoond. 

Het  tooneelspel  van  de  eerdienst  gescheiden  nam  zachtjes 
aan  een  lager  vlugt,  en  daalde  van  lieverlee  tot  den  kring  van 
het  gewone  leven,  waarin  't  dan  ook  beter  voegt.  Een  nieuw 
tooneelgezelschap,  les  Enfants  sans  soucy,  reeds  in  het  begin 
der  regering  van  kabel  VI  gevormd,  bloeide  nog,  eene  eeuw 
later,  ten  tyde  van  clement  kabot.  Het  doel  van  hunne 
voorstellingen,  soties  of  sottises  genaamd,  was:  *t  gispen  der 
slechte  zeden  en  gebreken  van  den  tijd;  vooral  die  der  hoogere 
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klassen ,  welke  door  hare  maatschappel^'ke  stelliog  *t  meest  in 
't  oog  vallen. 

Nooit  schitterde  die  vrolijke  broederschap  m^ér  dan  onder 
LODBWUK  Xn,  die  zoo  w\js  was  hunne  berispingen  te  gedoo- 
gen,  zelfs  wanneer  die  hem-zelven  betroffen.  Volgens  habot, 
die  zeker  veel  omgang  met  hen  gehad  heeft,  bestond  deze 
broederschap  uit  jonge  lieden  van  goeden  huize.  Zij  hebben 
't  ontstaan  van  een  geregeld  tooneel  in  Frankrijk  krachtdadig 
voorbereid. 

Vervolgens  tot  het  begin  der  zeventiende  eeuw,  toen  het 
treurspel  als  in  eens  volschapen  uit  het  brein  van  corneillb 
te  voorschijn  trad,  hadden  er  verschillende  ondernemingen  op 
b^zondere  schouwburgen  of  academische  tooneelen  plaats.  De 
stukken  in  de  Parij sche  Collegiën  gespeeld,  wekten  doorgaans 
den  toorn  der  regering  op.  Er  zijn  bevelen,  zoo  van  de  hoof- 
den der  Universiteit  als  van  het  Parlement  tegen  de  opvoe- 
ring van  kluchten,  momeriën  en  aottisen^  door  de  studenten.  De 
drie-koningendag,  op  welken  vooral  zulke  stukken  werden  uit- 
gevoerd, is  bijzonder  daarin  genoemd.  Die  voorzorg  was  te 
noodiger,  daar  de  voorbeelden  van  het  verledene  deden  vree- 
zen dat  men  spreken  zou  tegen  de  regering  en  de  eerste  per- 
sonen in  den  Staat. 

De  voorstellingen  in  de  Collegiën  waren  wel  eens  roskam- 
men in  de  hand  der  geestelijkheid.  Zoo  werd,  b\j  eene  ver- 
tooning in  het  Collegie  van  Navarre^  margabetba.  van  Valois 
akk  eene  helsche  furie  voorgesteld ;  w\jl  zij  den  naam  had  niet 
afkeerig  te  z^n  van  de  Protestantsche  leer.  De  vertoornde 
Vorstin  beklaagde  zich  deswege  by  den  Koning,  en  de  ge- 
leerde hokelaars  werden  naar  de  gevangenis  gebragt. 

Onder  de  liefhebbers  van  dit  t^dvak  vindt  men  geene  be- 
roemde namen;  maar  ^ën  man,  die  millioenen  geleerde  pe- 
danten opweegt,  dien  men  zoo  lang  zal  lezen,  als  belangwek- 
kende oorspronkelijkheid,  een  eigen  styl,  en  w^'sbegeerte  zon- 
der verwaandheid  worden  gewaardeerd:  moxtaigne  schitterde 
in  de  r^'en  der  liefhebbers. 

Het  was  in  1552  dat  het  eerste  regelmatige  treurspel  de 
Cleopatre  van  iodelle  de  bewondering  van  het  Franache  pu- 
bliek wekte.  Het  eerst  speelde  men  dat  stuk  in  het  HOtel 
de  Ekeima  voor  den  Koning,  daarna  in  het  College  de  Boncour 
voor  den  dichter  en  zyne  vrienden,    »Ik  was  er  met  den  groeten 
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tüKijBE  tegenwoordig."  —  zegt  pasquier  —  »Al  de  acteurs 
waren  lieden  van  naam:  remt,  belleau  en  jean  de  la  peruse 
vervulden  de  hoofdrollen* 

Over  de  verdienste  der  stukken,  die  op  de  Cleopatra  volg- 
den, en,  volgens  suard,  meestal  op  liefhebberij -tooneelen  ge- 
speeld werden,  kan  de  lezer  oordeelen  uit  een  klein  staaltje 
van  de  intrigue  en  de  zamenspraak. 

In  het  treurspel  de  kracht  des  &Zo0d«,  werd  de  heldin,  xjéoga- 
DIE,  (daar  men  nog  weinig  om  de  eenheden  gaf)  in  het  eerste 
bedrijf  verleid ,  in  het  tweede  gevangen  gezet,  en  in  het  volgende 
verscheen  z\j  met  een  kind  van  zeven  jaren.  Een  ander  stuk, 
over  de  liefdesgevallen  van  eneas  en  dido,  bewijst  hoe  onge- 
past de  zamenspanning  was ,  die  den  armelijken  scuderi  boven 
CORNEILLE  plaatste.  De  held  gaat,  na  *t  beruchte  tooneel  van 
de  grot,  eens  uit  om  te  zien  welk  weer  het  is,  en  komt  te- 
rug, en  zegt  tegen  de  Vorstin:  «Mevrouw  het  regent  niet 
meer  —  Uwe  Majesteit  ga." 

Van  den  aanvang  der  regering  van  lodewijk  XIV  af  bie- 
den de  liefhebberij-tooneelen  een  uitgestrekt  veld  voor  naspo- 
ringen  aan.  Gedurende  al  den  tijd  der  verwarring  van  eerzuch- 
tige ontwerpen  met  vrome  kunstenar\jëu ;  staande  de  worste- 
ling van  de  geestelijkheid  met  de  wijsgeeren,  de  staathuis- 
houdkundigen  en  de  hovelingen,  die  van  de  troonsbeklimming 
des  genoemden  Monarchs  af  tot  aan  de  omwenteling  voortduurde, 
kwamen  de  liefhebbery-tooneelen  nimmer  in  onbruik.  Zij  ver- 
zamelden onder  hare  vrolijke  baniei*en  schier  al  de  mannen, 
die  door  hun  hoogen  stand,  genie  en  ongelukken  z^'n  bekend 
geworden. 

Toen  Madame  de  maintenox  op  haar  tooneel  Aikalia  en 
Esther  deed  vertoonen,  vormden  de  genoodigden  als  ware  het 
eene  historische  gallerij,  even  belangrijk  als  de  stukken-zelve. 
LoDEWUK,  en  zijne  schijnheilige  minnares,  en  de  grooteheeren 
van  dien  tijd  trekken  de  aandacht  evenzeer  als  racine,  die 
z^ne  Muze  schandvlekte  ten  believe  van  de  ijdelheid  van  het 
koninklijke  paar.  De  verbeelding  verplaatst  ons  onder  de 
aanschouwers  en  spelers.  Wij  zien  den  vermaarden  barok 
zijne  kunst  beperken  om  de  liefhebbers  die  met  hem  spelen 
niet  geheel  te  overschaduwen,  en  ragixe,  raad  geven  aan  athalia: 
de  schoone  Madame  de  caylus,  wier  zachtheid  en  bevallig- 
heid hem  zoo  sterk  boeijen.     In  1702,   eenige  jaren  vóór  het 
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overl^'den  des  dichters,  toen  zijn  laatste  stuk  voor  looewijk  XIV 
vertoond  werd,  speelde  de  Hertogin  van  BOUBGOaNE  voor  jo- 
SABETH,  en  de  Hertog  van  obleans  voor  abnbb. 

Onder  lodewuk  XV  muntte  een  andere  Hertog  vah  OBLSANSt 
kleinzoon  van  den  zoo  even  genoemden,  en  vader  van  philippk 
ÉgaliiS  uit,  door  zijne  bekwaamheid  als  comiek  acteur.  »£[$ 
is  de  uitmuntendste  en  meest  ware  kunstenaas  dien  ik  ooit 
gezien  héb."  zeide  oollé  van  hem.  Behalve  in  de  voorstel* 
lingen  te  Bagnolet ,  waar  hij ,  tot  dat  zijn  kasteel  verkocht  werd, 
een  geregelden  schouwburg  had,  speelde  hij  toot lê Fbilosophe 
mariéj  op  St.^Cloud^  en  in  de  2Vaw  cousines^  bij  Madame  db 
FRANGE,  op  het  kasteel  BeUevue.  Hij  vervulde  daar  de  rol 
van  DSLOBMB,  en  Madame  be  pohpadoub  die  van  oolette. 

GoLLé  en  anderen  melden  ons  allerlei  bijzonderheden  over 
de  feesten  door  den  Hertog  vak  orleans  aangerigt;  over  de 
blijspelen  die  hij  met  Mevrouwen  de  mc^ttesson,  db  sÉacR 
en  DE  babbautax  uitvoerde;  over  de  liefde  welke  de  eerste 
hem  inboezemde,  en  de  smart  daarover  van  eene  andere  der 
liefhebsters,  die  aanvankelijk  z^jne  genegenheid  had  bezeten. 
Al  die  mededeeliugen  zouden  de  épisoden  betre&nde  de 
couliasta  der  liefhebbery-tooneelen  zeer  picpiant  kunnen  maken. 

Doch  hoe  belangwekkend  deze  vertooningen  mogen  z\|n, 
andere  voorstellingen,  gel^ktijdig  b$  minder  doorluchtige  per- 
sonen gegeven,  zijn  getuigen  van  een  nog  veel  levendiger  belang- 
stelling. De  kleine  schouwburg  van  voltaire  te  Par^'«,  waar 
deze  de  rol  van  cicebo  vervulde,  verduisterde  voor  de  kenners 
al  den  luister  van  Bagnolet  en  ScnrU-^Cloud.  i)Nimmer  was 
het  zinbedrog  volkomener."  zegt  condobcet.  H^  (voltaibe) 
scheen  z^ne  rol  te  scheppen  terw^l  h^'  die  opzeide,  en  toen 
in  het  vijfde  bedrijf  oicebo  voor  den  Senaat  sprak  van  den 
roem  dien  h\j  beminde,  toen  smolten  Dichter  en  Consul  ineen* 
Men  meende  ciCEBO-zelf  die  zwakheid  van  groote  zielen  te 
hooren  bd^'den  en  verdedigen.  De  treurspeler  lbkadt,  wiens 
verdienste  ook  de  dichter  der  Henriade  waardeerde,  zag  hem 
dezelfde  rol,  op.  het  tooneel  van  de  Hertogin  du  HADiE,  uit- 
voeren, en  was  door  zyn  talent  verrukt.  »Ik  geloof  niet*'  — 
zegt  h\j,  in  eene  noot,  b^  het  leven  van  voltaibe  door  con- 
dobcet —  »Ik  geloof  niet  dat  het  mogel^k  z\j  iets  te  hooren, 
met  meer  waarheid,  aandoening  en  geestdrift,  dan  waarmede 
de  Hoor  voltaire  deze  rol  vorvulde.  Hij  was  inderdaad  cicebo, 
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donderende  van  het  spreekgestoelte  tegen  den  verwoester  van 
het  vaderhand,  de  weitea  en  de  godsdienst." 

Zoo  levendig  was  de  zucht  des  beroemden  twijfelaars  voor 
de  declamatie,  dat  een  tooneel  in  zijne  woning  eene  eerste  be* 
hoefte  voor  hem  was,  waar  h\j  zich  ook  bevond.  Z^jne  voor-* 
stallingen  te  Femey  en  de  soupers  die  hij  dan  gaf,  bezorgden 
hem  hoorders  van  twintig  mijlen  in  den  omtrek.  Toen  h\|  te 
Berlijn  woonde^  voerde  h\j,  met  de  broeders  en  znsters  des 
Prtdssisohen  Konings,  treurspelen  uit,  en  gedurende  z\jn  ver-^ 
bl^f  te  Parijs,  was  eene  groote  bovenkamer  de  tooneelzaal 
in  welke  de  verzen  klonken,  opgezegd  doov  hem  en  z\jnenichr* 
ten  en  den  beroemden  lbkain. 

Terwijl  de  dichter  van  ZcOre  zoo  roemrijk  het  tooneel  be^^ 
trad,  deed  de  w^sgew  van  Qenève  dezelfde  poging,  doch  met 
minder  geluk.  Mevrouw  D'spiKAY^^zelve  kon,  als  acteur, niets 
van  hem  nuaken.  nln  weerwil  mijner  linkschheid  en  onbegr^- 
pel\jkheid**  —  zegt  h\j  in  zyne  Confesswns  —  wilde  Mevrouw 
d'bph^at  m\|  in  de  vermaken  van  Chevreüe  (een  kasteel  b^ 
Saint-Dems,  aan  den  Heer  de  bbllboabde  behoorende,)  doen 
deelen.  Er  was  een  tooneel  waarop  men  dikwerf  speelde^ 
Men  gaf  m\j  eene  rol,  en  gedurende  zes  maanden  bestudeerde 
ik  die  onophoudel^k ,  maar  b\|  de  uitvoering  moest  ze  n^f 
toch  van  het  begin  tot  het  einde  worden  gesoujffleerd*  Na  die 
proef  deelde  men  m\j  geene  rol  meer  toe.*'  -—  Da  bekwaam- 
heid van  VOLTAIBE  kan  ze^r  .wel  den  na^ver  van  boüssbaü 
hebben  gaande  gemaakt,  en  van  daar  misschien  z^ne  bittere 
hekelschriften  tegen  het  tooneel. 

Bg  deze  berigten  omtrent  de  liefhebber^^toonoelen  onder 
de  regering  van  lodbwjjk  XV,  moet  men  die  van  mabmoktbl 
voegen,  over  de  voorstellingen  te  Passy,  bij  den  r^ken  db 
LA  POPELiNièBB,  en  over  de  prachtige  dramatische  feesten  van 
eene  danseres  der  opera,  Mejufvrouw  ocniABDr  voor  wier 
tooneel  habhoxtbl  spreekwoorden  bewerkte.  De  geschied- 
schr^ver  zou  ook  over  het  tooneel  van  den  Heer  tbudainb 
kunnen  handelen,  waar  men  les  Anddents  ou  les  Abbés  speelde; 
een  stuk,  dat  de  dichterrzelf  te  zedeloos  voor  de  drukpers  vond^ 
en  dat  toch  ten  aanhoore  van  twee  bisschoppen  werd  uitge- 
voerd. DEr  was,  meen  ik,"  —  zegt  collA  —  »nog  een 
derde,  wiens  naam  mg  ontgaan  is;  maar  van  de  twee  anderen 
weet  ik  zeker  dat  zg  er  waren.". 
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Onder  de  regering  van  lodewuk  XVI  gaf  hei  Hof  op  de 
liefhebbery-tooneelen,  even  als  bij  de  overige  vermaken,  den 
toon.  Nooit  ging  iemand  zorgeloozer  en  langs  bloemr^ker 
paden  den  afgrond  te  gemoet  dan  mabia  ANTODfETTiL;  het  is 
niet  mogelijk  zonder  huivering  de  beschrijving  der  feesten  van 
Marly  en  Trianon  te  lezen,  als  men  denkt  aan  de  trenrtoo* 
neelen  die  er  op  volgden.  De  toen  algemeene  gewoonte  om 
alle  bestaande  instellingen  te  bespotten  (een  onvermijdelijk 
gevolg  van  de  gebreken  en  onger^mdheden  der  regenten)  ver- 
maakte zelfs  het  blinde  en  beuzelende  hof,  dat  de  opkomende 
donderwolken  der  omwenteling  niet  bemerkte.  De  Koningin- 
zelve  en  haar  vrolyk  gevolg  gaven  belagchelijke  vertooningen 
van  de  zittingen  van  het  Parlement.  Een  der  Prinsen  ver- 
toonde den  voorzitter,  de  schoone  dillo^t,  besenval,  en  an- 
deren stelden  de  aanzienlijkste  leden  voor;  alles  op  de  kluch- 
tigste  w\jze.  Bij  eene  dier  grappige  zittingen  was  de  procu- 
reur-generaal een  jong  mensch,  die  verre  was  van  z\jn  toekom- 
stig lot  te  gissen.  De  Markies  de  la  fatette  dacht  toen 
nog  niet,  dat  hij  zou  medewerken  aan  *t  oprigten  van  twee 
groote  republieken,  waarvan  de  eene  als  een  bloedig  lucht- 
versch\jnsel  zou  voorbijgaan,  en  de  andere  hem  doorbewyzen 
van  duurzame  dankbaarheid  zou  beloonen. 

Deze  voor  *t  Parlement  beleedigende  maskerade-spelletjes 
konden  echter  niet  lang  voldoen,  en  werden  opgevolgd  door 
haUetten  en  gezelschaps-spelen ,  in  den  trant  van  La  peur  en 
Décampatio:  het  eerste  een  laf  diveriisaemerU  ^  waarin  de  spelers 
stierven  om  herboren  te  worden ;  het  andere  een  verfijnd  blin- 
demans-spelletje.  De  zucht  naar  uitspanning  en  vertooningen 
beheerschte  de  koninklijke  &.milie  in  zoo  verre,  dat  de  Graaf 
VAK  abtois,  later  kakel  X,  zelfb  leerde  koorddansen.  In  de 
Mémoires  secreta  pour  servir  è  rhistoire  de  la  républignie  des 
lettres,  Tom,  JTF,  pag,  182,  leest  men:  »DeGraaf  vak  artois, 
die  door  zyn  gestel,  zyne  jeugd  en  zijne  bevalligheden  tot  alle 
ligchaamsoefeningen  geschikt  was,  dong  ook  naar  den  roem 
van  op  de  koord  te  dansen.  H\|  heeft  daarin  lang,  in  stilte, 
les  genomen  van  den  Heer  plaoide  en  van  den  kleinen-dtdvel" 

EindeUyk,  verzadigd  van  balletten  en  blindemans-spelletjes, 
kreeg  de  gezelschapskring  der  Koningin  lust  in  de  deftiger 
uitspanningen  van  het  bljjspel.  Maiua  aktoinstta  speelde 
de  kamermeisjes  in  la  Gageure  irnprévue  en  Ie  Devin  de  viUage, 
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By  't  voldoen  aan  deze  nieuwe  neiging  had  «j  echter  te  kam- 
pen met  de  afkeuring  en  aanmerkingen  harer  fitmilie.  'sKo*^ 
nings  broeder  wilde  niet  dulden,  dat  z\j  zich  op  het  tooneel 
vertoonde,  en  men  zegt  ze[&  dat  lodet^ijk  XYI  haar  den 
oersten  avond  uitfloot,  om  haar  afkeerig  te  maken  van  een 
epel  zoo  weinig  bestaanbaar  met  hare  waardigheid.  Als  de 
berigten  omtrent  hare  verdienste  als  tooneelspeelster  getrouw 
zijn,  dan  verdiende  zij  dat  bewijs  van  afkeuring,  en  zouden 
de  aanschonwers  gaarne  den  Koning  geholpen  hebben.  Het 
eenige  oordeel  dat  men  durfde  vellen ,  hebben  Mevrouw  campak 
en  MOXTJOiE  in  hare  gedenkschriften  bewaard:  nMen  moet 
erkennen,  dat  er  koninklijk  slecht  gespeeld  is.'* 

Van  het  Duüsche  liefhebber^ -tooneel  is  ons  niet  veel  be- 
kend ,  maar  wij  twijfelen  niet  of  het  zou  insgelijks  merkwaar- 
dige bouwstoffen  kunnen  leveren  tot  eene  geschiedenis.  Tus- 
schen  beuchlüt  ,  die  het  eerst  aan  DuUsche  akademiën  stukken 
schreef  en  hielp  uitvoeren,  tot  schiller  die  mede  pogingen 
deed  om  op  het  tooneel  te  declameren,  trekken  onderschei- 
dene belangr^'ke  feiten  de  aandacht.  De  dichter  van  den  Bon 
Carloa  slaagde  niet  als  acteur.  Toen  de  Hertog  van  würtbm- 
BERG  een  bezoek  aan  de  Universiteit  van  Stvttgard  bragt,  gaf 
men  eene  theatrale  voorstelling,  tot  viering  van  z\jn  bezoek. 
Schiller  koos  het  tooneelspel  Clamjo  van  göthe,  en  behield 
de  hoofdrol  voor  zich;  maar  hij  voerde  haar  zeer  onbehendig 
en  verlegen  uit. 

De  oorsprong  en  ontwikkeling  des  tooneels  in  Engeland  z^n 
nagenoeg  dezelfden  als  in  Frankrijk  geweest.  De  kunst  ving 
aan  met  mysteriën  of  By belstukken ,  en  had  geestelijken  tot 
acteurs ;  doch  z\j  brak  haar  verbond  met  de  kerk  en  ging  naar 
do  hoogescholen  over  en  bloeide  daar  lang;  ja,  heeft  die  nog 
niet  geheel  verlaten.  De  naald  van  moeder  Chirton^  een  blij- 
spel van  den  Bisschop  van  Bath  en  W^Ue^  het  eerste  eenigzins 
geregelde  stuk  van  het  EngeUch  tooneel,  werd  in  het  Ckrist- 
College  te  Cambridge^  in  1522,  gespeeld.  Omtrent  veertig  ja- 
ren later  declameerden  de  leden  der  Universiteiten  van  Catn- 
bridge  en  Oxford  dramatische  gedichten,  in  't  EngeUeh  en 
Latijn y  voor  Koningin  elisabeth.  Een  opstel  van  dat  soort, 
door  een  geleerd  Doctor  in  de  theologie,  te  Cambridge^  had, 
zegt  men,  de  eer  van  zyne  Majesteit  jacobus  I  zoetelijk  te 
doen    insluimeren. 
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Wabton  meent  dat  deze  opvoeringen  in  de  hoogescholen 
voorname  oorzaken  s^n  der  ontwikkeling  vaa  den  volks- 
smaak  voor  liet'tooneeU  Het  gezelacliap  liefhebbers  dat  men 
de  gentlemen  of  the  ima  court  heette,  droeg  niet  minder  door 
z\jne  schrü^n  en  spelen  daartoe  big.  Een  student  van  Qraya 
inny  die  later  Doctor  in  de  regtsgeleerdheid  werd,  john  boss, 
schreef  een  stuk,  dat  in  1511  in  de  zaal  van  het  gezelschap 
werd  uitgevoerd.  Het  treurspel  Farrex  en  Porrex^  het  eerste 
heldenstuk  van  't  EngeUch  tooneel,  werd,  in  1561,  in  WhiU' 
haü  voor  Koningin  eusabeth  vertoond  door  do  studenten  van 
Inner- Temple, 

Wiy  hebben  gezien  dat  in  Frankrtfk  en  liaUe  de  adelli[jke 
en  r^ke  liefhebbers  veel  vroeger  bestaan  hebben  dan  de  kun- 
stenaars y&n  beroep;  maar  in  Qroot^BrUtanmë  ontstonden  al 
spoedig  loontrekkende  acteurs:  de  vertooningen  aan  het  hof 
en  b^  de  grooten  werden  daar  meestel  door  betaalde  acteurs 
uitgevoerd*  Sedert  de  eerste  daarstelling  van  een  schouwburg 
in  Engeland  en  SohotUmd  zyn  er  tooneellisten  in  dienst  der 
Koningen  geweest.  De  eenige  tooneelmatige  vertooningen 
waarin  do  koninkl^ke  personen  en  die  van  hooge  geboorte 
zich  verwaardigden  op  te  treden,  waren  zinnebeeldige  diver- 
tissement^}, welke  de  gewoonte  aan  alle  feesten  ten  hove  verbond. 

D^ziQ  luisterrijke  vertooningen  kregen  langzamerhand  een 
verhevener  karakter,  en  losten  zich  op  in  dramatische  gedich- 
ten, maskers  genaamd,  in  welke  zich  eenige  belangrijke  daad 
anet  bekoorlijke  poëzïj  vereeuigde.  Miltox  en  ben  johhson 
maakten  zich  ook  door  zulke  werken  onsterfelijk. 

De  Arcadiërs  van  hiltok  werden ,  op  het  kasteel  Harejield' 
Place  bij  de  Gravin-weduwe  van  debby,  door  de  kinderen 
dier  edele  vrouw,  vertoond.  Men  speelde  den  Comua^  in  1634, 
te  LudUnVf  bij  den  Lord  President  der  provincie  WaUis;  de 
zonen  en  dochters  van  den  Grraaf  tan  bbidgswateb  vervulden 
de  rollen. 

Onder  do  regeringen  van  jacobüs  I  en  zijnen  opvolger  be- 
reikte dit  vermaak  z\}n  hoogsten  luister.  »Met  zoo  veel  pracht 
omgeven"  —  zegt  giffabd  —  «werd  het  spelen  in  deze  ge- 
dichten aan  geen  gewone  acteurs  overgelaten.  Men  schreef 
ze  voor  prinsen,  en  prinsen  alleen  voerden,  volgens  bacon, 
ze  uit.  De  beide  seksen  des  hoogsten  adels  volgden  het  voor- 
beeld van  den  Koning  on  der  Koningin,  en  vervulden  de  rollen. 
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Men  mag  tw\jielen  of  ooit  zoo  yeel  bekoorlijks,  bevalligs  en 
schoons  eenen  anderen  dichter  is  dienstbaar  geweest,  dan  aan 
BEK  JOHKSON*  Men  meent  dat  de  zangers,  spelers  van  beroep 
waren,  maar  dat  de  edeler  personen  de  samenspraken  en  de 
dansen  nitvoerden;  welke  laatsten  men  daarom  niet  te  moe\je* 
l$k  maakte. 

Men  zon  een  merkwaardig  boek  knnnen  schreven  over  die 
schittorende,  zinnebeeldige  en  fautastisohe schouwspelen,  welke 
door  de  tebes,  de  debbys,  de  bedfobds,  de  cufpobds,  de 
ASUNDÉLS  en  andere  in  de  geschiedenis  vermaarde  famüiën  zijn 
beroemd  geworden.  In  het  maeque  of  blachnesa  vau  johnsox  ver- 
toonden de  Koningin,  en  de  Gravinn^i  van  supfolk,  debbt, 
BPFiNGHAM,  en  hebberts  de  moorsche  vrouwen.  »Zy  had- 
den" —  zegt  Sir  dddley  culbloton  tamelijk  naïf  —  «het  ge- 
laat, en  de  armen  tot  aan  de  ellebogen  zwart  gemaakt,  maar 
*t  stond  haar  niet  zoo  goed  als  de  natuurlijke  kleur."  — 
»In  het  masqué  Oberon"  —  verhaalt  Sir  johnfiknet  —  naloop 
de  kleine  Hertog  kabel  (later  kabel  I)  gestadig  naar  de  be- 
koorl^ke  danseressen."  Het  schitterend  divertissement  hij  de 
bruiloft  van  Lord  haddikgtok,  in  1608  uitgevoerd,  verduis- 
terde, door  z\jne  pracht,  al  de  vroegere  divertissementen,  zel& 
dat  op  de  landhoeve  van  botle,  eenige  maanden  vroeger  uit- 
gevoerd. De  elf  liefhebbers  die  er  in  optraden  hadden  elk 
omstreeks  ƒ  4000b —  voor  hun  costuum  betaald. 

Eene  proeve  om  deze  spelen  weder  in  trek  te  brengen  werd 
onder  kabel  II  genomen.  De  twee  aanstaande  Koninginnen 
MAfiiA  en  AXNA  traden  toen,  in  het  masqué  CaUsto^  op,  met 
een  aantal  liefhebbers  en  liefhebatera  uit  den  hoegeaadel.  Het 
stuk  was  van  Crown,  en  de  ongelukkige  Hertog  van  monmouth 
was  een  der  dansers.  Eyeltn  zegt  er  van:  »Ik  heb  dezen 
avond  een  stuk  gezien,  alleen  door  dames  uitgevoerd;  onder 
deze  waren  's  Koniogs  dochters  haria  en  anna  en  m(jne  lieve 
vriendin  Mevrouw  blaog,  die  de  voornaamste  rol  vervulde 
en  er  zich  uitmuntend  van  kweet." 

Daarmede  hielden  deze  spelen  in  Engeland  op. 

De  Hefhebberij-tooneelen  zyn  omstreeks  1820,  op  het  vaste 
land  weder  in  den  smaak  gekomen.  Stukken,  naar  de  Lalla 
Eookh  en  Ivanhoe  bewerkt  werden  opgevoerd  met  eene  pracht, 
bij  welke  die  der  oude  masques  naauwl^ks  was  te  vergeleken. 
In  LaUa  Bookh^  te  Berlijn  in  1822  gespeeld,  traden  de  Keizer 
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en  Keizerin  van  Busland  op  als  ferakors  en  lalla  bookh, 
de  Hertog  tan  cuiibebland  als  abdallah,  en  de  andere  per- 
sonaadjes  werden  uitgevoerd  door  de  prinsen  en  prinsessen 
van  den  bloede,  en  de  voornaamsten  van  't  hof  en  der  Ber^ 
Ujnsche  burgers. 

Wy  hebben  niet  gesproken  van  't  geen  er  gebeurde  t\jdens 
de  overheersching  van  obohwell,  toen  de  openbare  schouw- 
spelen gestreng  waren  verboden.  Er  werden  toen  voorstel- 
lingen gegeven  door  Sir  william  davenant  op  Rvlland'Uousey 
maar  ook  andere  dergelijke  vertooningen,  nu  en  dan,  op  de 
kasteelen  des  adels.  Dat  gebeurde  heimelijk,  doch  somwijlen 
ook  onder  toelating  der  plaatselijke  besturen;  maar  zij  behoo- 
ren  niet  tot  de  geschiedenis  van  de  liefhebber\j-tooneelen; 
want  zij  dienden  voornamelijk  tot  ondersteuning  van  de  broo- 
delooze  acteurs. 

Sedert  kabel  II  tot  aan  het  einde  der  laatstvorige  eeuw 
doet  zich  weinig  belangr\jks  op.  Men  vindt  in  de  gedenk- 
schriüen  van  Lord  clabendox,  onder  dagteekening  van  1751, 
de  volgende  opmerkelijke  aanteekening :  »Den  7  (?)  moest  men 
over  de  wet  op  de  naturaUsatiën  beraadslagen ;  doch  de  kamer 
schorste  hare  werkzaamheden  om  naar  Drury^Lane  te  gaan, 
waar  Othello  door  den  Heer  del  aval  en  zijne  familie  werd 
opgevoerd.  Het  getal  der  voorname  aanschouwers  was  zoo  groot, 
dat  zelfs  de  galler\j  der  knechts  met  ordebanden  overdekt  was." 

De  vertooningen  van  de  Hertogin  van  QUEEXSBEBBr  ten 
vermake  van  hare  koninklijke  gasten,  hadden  niets  merkwaar- 
digs, dan  dat  zij  Lord  bute  gelegenheid  gaven  om  met  zyne 
fraaije  beonen ,  waarop  hij  trotsch  was ,  in  de  rol  van  Lothario 
te  pronken. 

Wy  kunnen  ook  nog  op  de  dramatische  feesten  van  Wï/t- 
tershw  aandachtig  maken ,  waar  chables  fox  ,  die  groote  acteur 
op  het  staatstooneel ,  de  personaadjen  van  Horatio^  m^i^Beüe 
repeniante  en  van  Sir  habbt  in  the  High  U/e  helow  stairs  voor- 
stelde. Ook  in  de  Jane  Shore  trad  h\j  op,  toen  de  schoone 
Lady  sabah  buxbübt  de  titelrol  vervulde. 

Bichmond'House  bezat  insgelijks  een  tooneelgezelschap  uit  de 
groote  wereld,  waarvan  de  buitengewone  aantrekkelijkheid 
eens  de  zitting  van  het  Parlement  bekortte  en  zelfs  den  Heer 
pitt  als  betoovordo.  Zoo  het  waar  is,  dat  dit  gezelschap  toen 
do  ccr  had  van  de  Heeren  pitt,  fox,  cu  shebidan  in  dezelfde 
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fiucre  te  vereenigen,  dan  zou  men  van  dat  rijtuig  met  regt 
mogen  zeggen:  sideraque  aUa  trahit^  en  dit  feit  vooral  wel 
waardig  zyn,  om  door  den  geschiedschrijver  van  de  liefheb- 
bery-tooneelen  vereeuwigd  te  worden. 

Onze  bijdragen  zijn  welligt  reeds  te  uitvoerig,  en  toch  moe- 
ten wy  nog  spreken  van  eene  lersche  stad,  die  door  een  lief- 
hebberij-tooneel  zoo  vermaard  is  geworden,  dat  men  over  de 
spelen  harer  liefhebbers  een  geheel  boekdeel  geschreven  heeft. 

De  stad  Kilkenny^  die  hen  van  1802  tot  1809  zag  spelen, 
heeft  oude  regten  op  de  belangstelling  van  alle  tooneelvrien- 
den.  De  vermaarde  bale,  wiens  treurspel  Pammachius  ^  in 
1544,  in  het  Christ-College  te  Cambridge,  werd  vertoond,  be- 
woonde, als  Bisschop  van  Osson/,  eenigen  tijd  het  paleis  van 
Kükenny^  en  twee  zijner  Bijbelsche  stukken  werden,  volgens 
zijn  eigen  getuigenis ,  bij  het  kruis  op  de  markt  dier  stad  uit- 
gevoerd. Toen  MARIA  als  Koningin  te  Kilkenny  werd  uitge- 
roepen ,  speelden  er  de  jonge  lieden  des  voormiddags  een  stuk 
getiteld:  de  beloften  van  God  onder  de  oude  wet;  de  uitvoe- 
ring met  zang  afgewisseld,  had  mede  plaats  bij  het  kruis  op 
de  markt,  onder  geleide  van  een  orgel.  Des  namiddags  ver- 
toonden zy  de  prediking  van  johanxes  den  Dooper^  den  doop 
van  JEZUS,  en  de  verzoeking  van  jezus  in  de  woestijn. 

Tot  het  midden  der  achttiende  eeuw  levert  Ierland  verder 
weinig  bouwstof  tot  de  geschiedenis  der  liefhebberij -tooneelen. 
De  vorderingen  der  tooneelkunst  waren  zoo  langzaam  in  dit 
land,  dat  men,  in  1600,  toen  Engeland  reeds  de  verhevene 
voortbrengselen  van  shakespeabe  bewonderde,  nog,  voor  Lord 
MOXTJOX,  te  Dublin  het  oude  treurspel  Forrex  en  Porrex  op- 
voerde. Toen  echter  in  Engeland  de  smaak  voor  de  liefheb- 
berij-tooneelen  herleefde,  had  hetzelfde  ook  in  voorname  krin- 
gen van  Ierland  plaats.  In  1759  werden  er  een  aantal  voor- 
stellingen te  Lurgau,  de  residentie  van  *t  voorname  lerache 
Parlementslid  wtlliam  brownlow,  gegeven.  Aan  deze  voor- 
stellingen heeft  men  het  stuk  Midas  te  danken,  zegt  onze  be- 
rigtgever.  Het  werd  voor  eene  bijzondere  gelegenheid,  door 
een  lid  van  't  liefhebbery-tooneel,  IVIr.  kake  o*hara  gemaakt 
en  bestond  aanvankel^k  uit  maar  één  bedrijf,  waarin  apollo 
in  wolken  nederdaalde.  De  leden  der  familie  browxlow  ver- 
deelden de  rollen  onder  zich,  behalve  die  van  pan,  welke  de 
schrijver   voor   zich-zelven   behield.     Het   werk   werd  uader- 
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hand  herzien,  verbeterd  en  aanmerkelijk  vermeerderd  eer  *i 
werd  uitgegeven.  Men  voegde  er  ook  eene  voora&praak  bg 
van  Jupiter^  statig  in  eeuen  leuningstoel  gezeten. 

Op  deze  voorstellingen  volgde ,  in  1760 ,  eene  soort  van  Jubilé^ 
te  Castletown^  de  woonplaats  van  den  Heer  thomas  oohollt, 
waarbij,  nadat  men  het  eerste  gedeelte  van  hendbie  IV  had 
gespeeld,  hüsst  burgh,  do  aanstaande  Baron  van  denExche-- 
quer,  een  der  schranderste  advocaten  van  Ierland^  eene  voor- 
afspraak declameerde.  In  1761  wijdde  de  Hertog  van  ledtsteb 
z\)n  vorstelijk  kasteel  Cartown  in,  met  eene  reeks  van  voor- 
stellingen. Op  eene  lijst  van  de  personen  die  het  zangspel  the 
Mendicanb  uitvoerden,  vindt  men,  onder  anderen.  Lord  chab- 
LEMONT  en  Lady  louisa  coxollt.  Een  andere  naam,  welken 
men  hier  gansch  niet  verwachten  zou,  is  die  van  den  eer- 
waarden Deken  van  Marly^  later  Bisschop  van  waterford, 
die  de  rol  van  lockit  vervulde.  Deze  waardige  wedergade 
van  den  Kardinaal  ribbiena,  aan  het  hof  van  Paus  leo  X, 
declameerde  eene  voorafspraak  van  hem-zelven,  waarvan  dit 
het  slot  is:  »Als  deze  vermomming  i^  afgeloopen,  wordt  wéér 
elk  onzer  wat  hij  werkelijk  is :  LOCKrr  zal  ophouden  een  grap- 
penmaker te  zijn,  en  de  stokbewaarder  is  weer  eenlangdra^g 
godgeleerde." 

Oader  de  verdere  belangwdskende  voorstellingen  in  het  boek- 
werk over  het  tooneel  van  Kükenny  vermeld,  trekken  vooral 
die  vertooningen  de  aandacht,  welke,  in  1771,  b\j  Sir  hercules 
LANGRiSHE  en  den  Heer  hexry  pood  gegeven  werden.  De  twee 
beroemde  redenaars  grattam  en  plood  speelden  er  voor  de 
doodelijke  vijanden  macbeth  en  uacdükp;  't  was  eene  soort 
van  voorteeken  van  hunnen  toekomstigen  na\jver.  De  naam 
van  grattam  komt  ook  nog  in  1776  voor.  Na  eene  vertoo- 
ning van  't  masqué  Comus^  op  't  landgoed  van  den  Heer  david 
LA  TOüCHE,  werd  er  eene  slotrede  van  den  vermaarden  rede- 
naar voorgedragen.  Dit,  meent  men,  is  het  eenige  stuk  in 
dichtmaat  van  dezen  doorluchtigen  Ier.  De  verzen  van  groote 
staatsmannen  z\jn  merkwaardig,  zelfs  wanneer  z\j  maar  mid- 
delmatig z\jn,  gel\jk  die  van  cicero  (?).  Er  z\|n,  laatstel^k, 
eenige  verzen  van  bcrkk  uitgegeven;  en  wie  z\jn  proza  te 
dichterlijk  vindt  zal  ongetwiyfeld  tevreden  wezen ,  als  hij  zy ne 
verzen  zoo  prozaïsch  ziet  uitgevallen.  Pope  zeide,  misscluen 
met  te  veel  hoogmoed  op  z\jne  kunst:  ndat  uit  de  ontbinding 
van  een  dichter  een  staataman  geboren  wordt."  Zoo  dese 
regel  waarheid  behelst,  moet  de  ontbinding  van  bürke  al  ver 
gevorderd  zijn  geweest,  toen  hy  deze  verzen  maakte. 

Wy  zullen  de  verschillende  vertooningen,  welke  die  van 
Kükènny  voorafgingen,  niet  opsommen;  maar  merkea  nog  aan» 
dat  op  de  lysten  der  liefhebbers,  die,  in  1785,  op  hetlutsteel 
van  Shane  ten  tooneele  traden,  een  naam  voorkomt  die  alle 
lerscke  harten  doet  kloppen;  die  namelyk  van  Lord  eduakd 

FrrZGERALD. 

Met  het  tooneel  van  Kilkewny  verdwenen  de  laatste  oveiv 
blyfselen  van  de  liofliebbery-tooneelen  in  Ierland.  »Vaarwel, 
maatschappij!''  waren  de  laatste  woorden ,  die  een  der  medestan- 
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ders  van  den  zamenzweerder  bertO!^  sprak,  op  het  oogenblik 
dat  li\j  z^jn  hoofd  onder  de  noodlottige  b\jl  legde.  »Yaar- 
wel,  maatschappy  !"  hadden  ook  de  laatste  woorden  van  Ierland 
mogen  zijn,  toen  de  vereeniging  met  Engeland  was  bepaald. 
De  letteroefeningen,  de  letterkundige  uitspanningen  z^n  er 
vervangen  door  bittere  en  woeste  twistredenen.  hi  plaats  van 
voor  tooneelvertooningen  heeft  de  adel  dezer  dagen  z\jne  zalen 
voor  raadsvergaderingen  ingerigt.  Waar  de  welluidende  too- 
nen  van  grattam  en  plood  het  tooneel  deden  weergalmen, 
daveren  nu  de  hartstogtelgke  klanken  der  kampioenen  over 
kerkelijke  geschillen.  De  spelen  van  otway  en  suabüsspeare 
zyn  geweken  voor  treurspelen,  waarin  het  bloed  is  vergoten 
door  de  hand  des  beuls. 

Het  merkwaardige  boek  over  het  Kilkennysche  tooneel,  zal 
eens  een  schat  zijn  voor  den  boekverzamelaar.  Het  bevat  de 
afbeeldingen  van  al  de  beroemde  liefhebbers  die  er  gespeeld 
hebben:  grattam,  thoiias  moore,  james  corrt  en  anderen. 
Vooraan  staat  het  portret  van  den  grondlegger  des  gezelschaps, 
RiCHARD  POWER,  en  diens  lofrede.  »Hij  was"  —  zegt  de 
Schryver  —  »een  der  dienstvaardigste  en  medelij  dendste  men- 
schen  die,  aan  onbegrensde  welwillendheid,  de  uitstekendste 
talenten  paarde  welke  Ierland  misschien  ooit  heefl  voortge- 
bra^.  Men  heefl,  met  reden,  van  hem  getuigd,  dat  hij  zich 
nooit  vijanden  maakte  en  nooit  iemands  vriendschap  verloor. 
Hoewel  het  land  door  burger-  en  religietwisten  werd  beroerd, 
was  er  geen  enkel  mensch,  die  tegen  hem,  hoe  overigens  z\jne 
godsdienstige  en  staatkundige  denkw\jzen  waren,  vijandelijke 
gevoelens  koesterde.  Deze  liefde  des  volks  was  echter  niet 
een  gevolg  van  schroomvallige  toegevendheid ,  of  overmatige 
voorzigtigheid.  Zijn  welwillende  aard  maakte  't  hem  tot  een 
lust  anderen  gelnldcig  te  maken ;  hij  vreesde  meer  van  anderer 
rampen  te  hooren ,  dan  zelf  rampen  te  ondervinden.  Vaardig 
met  goedkeuring,  traag  met  berisping,  toegevend  omtrent  dwa- 
lingen, moedigde  h\j  verdiensten  aan.  Maar  er  was  ook  iets 
in  hem,  waarop  al  wat  laag  en  verachtelijk  was  afstuitte,  en 
als  er  vastheid  noodig  was  liet  z{jne  onomkoopbaarheid  geene 
schikking  toe,  en  vreesde  z\jn  moed  geenen  str^'d.** 
{UU  het  FranscA.) 


ALLERLEI, 

Urr    DEIT    VREEMDE     EX    VAN    NABIJ. 

Medegedeeld  door  C.  G.   WITHVTS, 

1. 

GELEERDHEID. 

Ik  weet  SAVANT  verstaat  latijn. 

Zijn  roem  rust  op  dien  vasten  grond; 

Maar  zeg  mij  eens:  wat  zou  hij  zijn 

Indien  hn  eéén  latijn  verstond?  r^^^^T^ 
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2. 
GELUKKIG     EPPECT, 

MAJC  RiJHBOL  heeft  het  uitgeschreeuwd, 
Wat  eer  zyn  treurspel  heeft  genoten:  — 
Ja,  *t  is  gespeeld,  en  niet  gefloten;  — 

Hoe  kan  men  fluiten,  als  men  geeuwt? 

3. 

VEBRE     TOEKOMST. 

De  Waarheid  hëérschen?  —  't  Heeft  geen  schijn: 

't  Belang  regeert;  hoe  velen  't  wraken.  — 
Zoo  ras  't  gelukt  de  móóren  hlank  te  maken, 
Zal  't  anders  zijn. 


BIJ     EEN     POBTRET. 

Europa  hing  aan  z^'n  behagen; 

Hij  overwon  't  in  vijftig  slagen, 

Maar  kwijnde  en  stierf  op  S*.  Heleen: 
Wat  was  hij  groot  I   Wat  was  h^j  kleenl 


BBOOSHEID. 

Ik  zag  hem  als  een  godheid  eeren. 

Hoe  dreigend  stak  hij  't  hoofd  omhoog; 

Wat  weerlicht  schitterde  uit  zyn  oog; 
H\j  scheen  den  donder  te  overheeren. 

Elk  bukte  voor  zijn  kracht  en  moed; 

Wie  hem  weerstond  vertrad  zijn  voet.  •   • 
Ik  ging  voorb\j  met  heimlijk  beven.... 

Kwam  weer,  en  zag  naar  allen  kant: 
Waar  was  de  groote  man  gebleven?  — 

Toen  'k  weérkwam  lag  l^j  onder  't  zand! 


ELK    NAA.B    ZUK    AABD. 

Een  honigbij,  op  honig  uit. 
Streek  gonzend  over  gras  en  kruid 

En  dronk  uit  alle  bloemen. 
wDat  kan  ik"  —  sprak  de  tuinmansvrouw 
»Hoe  elk  met  lust  uw  vlijt  aanschouw' 

"Toch  niet  verstandig  noemen. 
»Zie,  hoe  gevaarlijk  bloemen  zijn: 
»>De  spin  verzamelt  er  fenynl".... 

»»Ja""  —  sprak  de  bij,  met  kinderzin  — 
»»Maar  ik  vind  honig;  'k  ben  geen  spin."' 
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GESCHIED-  EN  OORDEELKUl>rDIGE  BESCHOUWING  DER  GE- 
VOELENS   VAN   DE   OUDE   VOLKEN  AANGAANDE    HET 
ZAMENSTEL  DES  HEELALS,  EN  IN  HET  BIJZONDER 
VAN    DE    KOSMISCHE    STELSELS    DER    GRIEK- 
SCHE  WIJSGEEREN  EN  STERREKUNDIGEN. 

MEDEGEDEELD    DOOB 

J.    A.    BAKKER,    te    Rotterdam. 
[Vervolg  van  hU  616.) 

n. 

Terwyl  zich  tot  nog  toe  aan  ons,  in  de  lomsche  en  Pytha- 
gorische  scholen,  twee  voorsteUingen  van  het  wereldgebouw 
voordeden,  die  in  rcgelregte  tegenspraak  met  elkander  staan, 
verloren  toch  (bij  de  laatste  aanhangers  daarvan)  hare  stelsels 
het  oorspronkelijk  zuivere  karakter  en  begonnen  er  gemengde 
voordragten  van  te  ontstaan.  Dit  geldt  voornamelijk  van  eene 
latere  lomsche  en  een  tweede  Italische  school,  die  ieder  op 
hunne  w^'s  eene  versmelting  van  de  beide  stelsels  wilden  te 
weeg  brengen.  Wetenschappelgke  vooruitgang  en  oorspron- 
kelijk onderzoek  mogen  wy  op  dien  weg  wel  niet  verwach- 
ten; maar  er  doen  zich  bepaalde  en  afgeslotene  vormen  van 
eene  opvatting  des  Kosmos  voor,  die  eigenaardigheid  genoeg 
bezitten  om  in  de  geschiedenis  der  kosmische  stelsels  eene 
plaats  te  vinden. 

Hierom  wenden  w\j  ons  het  eerst  tot  de  tweede  ItaUsche 
school,  die  naar  de  stad  Elea,  de  naam  van  EUaHsche  ver- 
kregen heeft.  Hare  stichter  xekophanes  van  Cohpkon  was 
een  loniêr  van  geboorte  en  bragt  de  lomsche  wijze  van  be- 
schouwing naar  Italië y  die  zich  echter  moest  wijzigen  naar 
de  groote  resultaten  eener  zoo  magtige  en  wijsgeerige  veree- 
niging  als  toen  de  Pythagorische  was.  Xenopha3TE8  nam  dus 
de  Pythagorische  bestanddeelen  op,  zonder  de  Ionische  te  laten 
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varen,  waarran  het  gevolg  was,  dat  zijne  voorstelling  zich 
niet  tot  eene  zuivere  stelselmatigheid  en  innerl\|ke  consequentie 
ontwikkelde. 

De  grondstelling  dat  de  aarde  oorspronkelijk  de  vaste  bo- 
dem van  alles  is,  blijA;  bij  hem  heerschende.  Hij  drukt  dit 
uit  door  de  woorden,  »dat  de  aarde  in  het  oneindige  (apdron) 
hare  wortels  schiet."  Deze  uitdrukking  heeft  ons  aeistote- 
LES  (1)  bewaard,  en  wij  kunnen,  om  hare  bijzondere  eigen- 
aardigheid, niet  twijfelen,  dat  zij  van  dien  ouden  wysgeer  zelf 
afkomstig  is.  Het  is  moeijelijk  eene  bepaalde  beschouwing  er 
aan  te  verbinden,  doch  hij  schijnt  er  mede  te  willen  zeggen, 
dat  de  aarde  niet  als  eene  vlakke  schijf  op  het  water  drijft, 
zoo  als  THALES  Stelde,  noch  een  vrijzwevend  lichaam  in  het 
middelpunt  der  wereld  is,  zoo  als  pythagoras  leerde.  Ech- 
ter neemt  h^  de  bolvormigheid  aan;  wel  niet  van  de  aarde, 
maar  van  den  ganschen  Kosmos.  De  god  van  xexophastes, 
daarmede  eenzelvig  (ident)^  heeft  dezelfde  gedaante;  waarin 
wij  de  leer  van  pythagoras  van  het  bolvormige  heelal  we- 
dervinden. Hij  schijnt  zich  de  aarde  zóó  te  denken,  dat  zrj 
de  helft  van  den  wereldbol  vervult  met  hare  vaste  massa, 
zonder  door  het  water  of  de  lucht  gedragen  te  worden.  De 
aarde  is  van  onderen  door  niets  anders  begrensd  dan  door 
de  grenzen  van  het  heelal  zelven.  Dit  schijnt  de  eenig  mo- 
gelijke wy 8  te  zyn  om  de  van  aristoteles  aangevoerde  woor- 
den, met  de  voorstelling  van  den  wysgeer  van  Elea  te  ver- 
eenigen. Zulk  eene  beschouwing  van  xenophaxes  zoude  zeer 
wel  passen  in  den  voortgang  van  thales  op  akaximaxder.  De 
eerste  beschouwde  de  aarde  als  eene  dunne  schijf  op  het  water 
drijvende ;  de  andere  gaf  haar  eene  dikte  van  |  van  hare  mid- 
dellijn; xexophaxes  gaf  haar  eene  dikte  tot  aan  de  grenzen 
van  het  heelal.  (2) 

Eenvoudig,  duidelijk,  en  zonder  moeijelijkheid  in  de  verkla- 
ring, is  het  gevoelen  van  parmixedes  over  de  zamen stelling 
des  wereldgebouws ;  het  staat  in  eene  onmiddellyke  afhanke- 
lijkheid van  dat  van  pythagoras. 


(1)  Arist.,  de  Coel,  II,  18. 

(2)  Zie  KAUSTEN,  Fra^m.  xenoph.  Victoe  cousin,  Nouveaur  fraffmeu/s 
phiïcsophiques.  Sur  XEVOTüJOfE,  vergeleken  met  abist.,  Xenophanet,  Mr- 
h'tnts  et  Gorgia^, 
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Fabmenides  leert:  de  wereld,  het  Aly  het  geheel  van  al  hei 
hestaande,  en  tevens  zoo  wel  te  gelijk  God  als  Kosmos,  is 
bolvormig,  de  hemel  vormt  de  grens  tegen  het  Niet^  als  eene 
huid  die  het  geheel  omringt.  In  het  midden  bevindt  zich  de 
aarde  die  eveneens  bolvormig  is.  Hiermede  is  alles  gezegd 
en  afgedaan,  wat  van  het  kosmische  stelsel  van  pabminedes 
wetenschappelyk  aangevoerd  kan  worden;  al  het  overige  valt 
onder  den  zinneschijn,  is  aan  de  meening  en  het  bedrog  on- 
derworpen, en  kan  met  evenveel  waarschijnlijkheid  anders  zijn, 
dan  het  zich  aan  ons  voordoet.  De  brug  tusschen  het  alge- 
meene  en  bijzondere  is  hier  afgebroken,  en  de  middelen  van 
onderzoek  en  bewijsvoering  ontbreken  geheel. 

Volgens  het  getuigenis  van  posidonius  bij  stbabo,  heeft 
pabmenides  het  eerst  de  aarde  in  streken  of  zonen  verdeeld 
en  wel  in  vijf  en  heeft  aan  de  middelste ,  of  heete  en  ver- 
zengde, eene  groote  uitgestrektheid  gegeven.  Hierin  is  h\j 
ook  van  pythagobas  afhankelijk,  die  de  bolvormige  aarde 
ook  in  het  zuidelijk  halfrond  als  bewoond  aannam.  De  kli- 
maten werden  dus  regelmatig  naar  de  breedtegraden  verdeeld, 
zoodat  ook  de  zuidelijke  hemispheer  zijne  gematigde  en  koude 
gone  heeft;  de  heete  wordt  door  de  evennachtsl^'n  doorsne- 
den. Waarschijnlijk  had  pabmenides  reeds  kennis  van  de 
reis  van  hanno  verkregen,  waardoor  het  verhaal  van  die  on- 
der PHABAO  NECHO  gedaan,  in  een  ander  licht  verschijnen 
moest. 

Het  behoeft  naauwlgks  herinnerd  te  worden,  dat  door  deze 
leer  van  pabmbnides  over  de  zonen  ^  die  van  het  centraalvuur 
uitgesloten  is,  en  dat  dus  het  gevoelen  van  dien  wijsgeer  tus- 
schen deze  en  die  van  ptthagobad  in  ligt.  Wij  zien  hier 
echter  reeds  de  bestanddeelen  zich  geldend  maken,  die  later 
de  veronderstelling  van  het  centraalvuur  geheel  zouden  doen 
vallen.  Pabmenides  heeft  dit  met  zijn  voorganger  gemeen, 
dat  hij  den  Kosmos  door  grenzen  van  het  ledige  of  het  rdet  af- 
sluit; waarin  de  Ionische  zienswijze  gehuldigd  is.  (3) 

Het  is  veel  moeijelijker  de  kosmische  voorstelling  van  em- 
PEDOCLES  tot  eene  stelselmatige  eenheid  te  brengen,  omdat 
hij  als  een  eklektiker  de  Pjthagorische  en  Ionische  wijze  van 


(3)  Zio  RiAux,  JFraffmen(4  de  fabmxiyipb  en  arist.,   XenopAanes,  Mg' 
lUsM  ei  Gorgiae, 
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aanschouwing  met  eene  zekere  willekeariglieid  dooreen  mengt. 
Het  wereldgebouw  is  begrensd  en  bolvormig,  de  bemel  is 
eene  vaste  geweiving;  (4)  by  diogenes  laörtius  (5)  wordt  hij 
kristalaardig  genoemd.  Deze  kristallij ne  hemel  heeft  eene  be- 
weging. (6)  Als  de  hemel  zich  beweegt  staat  de  aarde  stil. 
Is  de  aarde  bij  empedocles  een  bol,  of,  naar  de  Ionische  be- 
schouwing, eene  schijf?  Diooenes  laöbtius  meldt,  dat  hij  de 
maan  als  eene  schijf  aanzag,  hetgeen  er  niet  voor  pleit  dat  hij 
de  aarde  voor  eenen  bol  zoude  gehouden  hebben. 

Wi[j  vinden  inderdaad  bij  empedocles  eene  voorstelling  van 
den  Kosmos,  die  w\j  als  eene  Pythagorische  leer  vanhetcen- 
traalvuur  in  Ionische  vormen  zouden  kunnen  beschouwen. 
Volgens  PLUTARCHüS  (7)  neemt  empedocles  twee  hemispheren 
aan;  dat  is:  eenen  uit  twee  hemispheren  bestaanden  hemel, 
waarvan  de  eene  geheel  vurig  is,  de  andere  uit  lucht  met  een 
weinig  vuur  vermengd  bestaat,  zoodat  de  z\jde  onder  welko 
wij  wonen  de  nachtz^'de  is.  Hij  neemt  dus  geen  centraal  vuur 
maar  een  vurigen  halven  bol  des  hemels  aan,  die  de  helft  der 
aarde  omringt  die  w\j  niet  bewonen  (8).  Deze  zijde  des  he- 
mels noemt  h\)  de  regter  of  bovenste,  zoodat  hier  op  den  he- 
mel overgedragen  wordt  wat  bij  de  Pythagoreërs  van  de  aarde 
geldt.  Empedocles  sch\jnt  zich  deze  beide  hemispheren  dwars 
doorgesneden  gedacht  te  hebben,  en  deze  doorsnede  vormt  de 
aarde  met  de  zee  die  haar  omringt,  zoodat  h\j  zeggen  kan: 
MVuur  is  onder  de  zee"  (9).  Hy  schijnt  dus  weder  als  bij 
de  loniërs  eene  breede  vlakke  aardschijf  aangenomen  te  heb- 
ben. H\j  zoekt  naar  gronden  waarom  de  aarde  in  het  mid- 
delpunt van  den  hemelbol  vast  blijft  staan  en  niet  valt;  de 
draaikring  die  door  de  snelle  omwenteling  des  hemels  ontstaat, 
houdt  haar  op  hare  plaats.  Abistotbles  zegt  ons  dit  op  twee 
plaatsen  (10),  waar  de  vergelyking  met  een  snel  gedraaid  vat 
voorgesteld  wordt. 

Dat  empedocles   de  aarde  niet  als  eenen  bol  aanzag,  kan 

(4)  Placit.  pML,  II,  18. 

(5)  vm.  77. 

(6)  Karsten,  Tragm,  xenoph.,  Y,  203. 

(7)  By  EUSEB.,  Praep,  Evang.,  p.  24. 

(8)  Placii.  phil.,  II.  20. 

(9)  Proel.  in  Tim.,  p.  141. 

(10)  Arist.,  d€  Coel,,  IIT,  2,  en  uitvoeriger  H,  13. 
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uit  andere  gedeelten  zyner  leer  afgeleid  worden.  Hy  zoekt 
naar  verklarende  gronden  voor  de  scheefheid  der  ecliptica  en 
de  strekking  van  de  pool.  Deze  strekking  is  eene  andere  ge- 
weest, en  de  zwaarte  der  zon  heeft  den  hemel  naar  het  zui- 
den doen  neigen  (11).  Eene  verklaring  die  bij  de  bolvormig- 
heid der  aarde  niet  alleen  overtollig  maar  onmogelijk  is.  Uit 
dit  alles  schijnt  te  volgen ,  dat  emfedocles  de  wereld  van  thales 
met  een  tweede  halfrond  vermeerderd  heeft,  ofschoon  het  niet 
zeker  is,  dat  h\j  de  zijde  der  aardschijf  die  naar  den  vurigen 
hemispheer  toegekeerd  was,  als  bewoond  aannam.  Hij  wil  over 
het  algemeen  naar  de  gewone  volksmeening  terug,  omdat  hij 
de  meer  verhevene  gedachte  der  Pythagoreërs,  waarvan  hy 
zich  niet  geheel  kon  losmaken,  in  haar  wezen  niet  kon  vat- 
ten. Het  is  door  een  gebrek  aan  wiskundige  vorming  en 
mathematischcn  zin,  dat  hij  met  heragutus  en  de  meeste 
lomërs  gemeen  had,  dat  zyne  beschouwingen  duidelykheid  en 
juistheid  missen.  Wat  in  de  leer  van  emfedocles  onduidelijk 
blijft,  verklaart  zich  door  zijne  navolgers:  van  hem  kan  men 
een  overgang  op  anaxagoras  en  van  dezen  op  lbucippus  en 
DEMOCRiTUS  maken.  Dit  verband  van  hunne  kosmische  be- 
schouwingen wordt  ook  door  simplicius  (12)  aangeduid. 

Over  het  wereldstelsel  van  axaxagoras  bezitten  wy  geen 
zamenhangendê  berigten.  Daar  wy  echter  bij  hem  de  draai- 
kring  van  emfedocles  wedervinden  en  hij  de  leer  van  de 
omdraaijing  des  Ethers  voordroeg,  kunnen  wij  hun  zonder 
twijfel  de  bolvormigheid  des  hemels  toeschryven;  moeijelijker 
is  het  echter  te  bepalen  hoe  hij  over  den  vorm  der  aarde 
dacht.  Zyne  kosmische  denkbeelden  laten  zich  uit  andere 
omstandigheden  eenigzins  opmaken.  De  meteoorsteenval  te 
Egos  Potamos  (13)  schynt  op  anaxagoras  eenen  grooten  in- 
druk gemaakt  te  hebben;  de  aërolith  had  de  dubbele  grootte 
van  eenen  molensteen,  en  hij  hield  het  er  voor,  dat  die  uit 
de  zon  gevallen  was;  waarschijnlijk  omdat  het  bij  dag  plaats 
had.  Hy  meende  dus  een  stuk  van  de  zon  gezien  en  betast  te 
hebben,  en  de  uitspraak  van  thales,  dat  de  sterren aardach- 


(11)  PlaciL  pML,  II,  8,  en  euseb.,  Fraep,  Evang.,  XV,  89. 

(12)  Com.  ABIST.,  de  Coel.,  f.  91. 
(18)  Plüt.,  Lysand,  c.  12. 
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tig  Zijn,  bevestigd  te  zien.  Daarom  zag  akaxagobas  de  zon 
als  een  klomp  gloeijend  ijzer  aan. 

De  wijsgeer  van  Clazomene  ging  zelfs  eene  schrede  verder 
en  leidde  daarvan  eene  theorie  van  het  ontstaan  der  sterren 
af.  De  sterren  zijn  gedeelten  der  aarde,  zij  zijn  daarvan  los- 
gerukt door  het  geweld  des  snel  omdraaijenden  Ethers,  zij 
ontbranden  hierdoor,  en  volbrengen  daardoor  hunnen  loop  in 
den  ommezwaai  des  hemels  (14).  De  bronnen  waaruit  wy 
dit  ontleenen  komen  woordelijk  met  elkander  overeen.  Geldt 
dit  ook  van  de  zon?  Men  zou  dit  bevestigend  kunnen 
beantwoorden,  daar  anaxagoras  zich  die  klein  voorstelde: 
hij  gaf  haar  de  grootte  van  den  Peloponnesus  (15),  terwijl  de 
PladU  phiL  (16)  zegt,  dat  hij  ze  veelmalen  grooter  dan  dit 
schiereiland  stelde.  Dit  is  echter  een  misverstand,  naar  eene 
valsche  analogie  opgemaakt.  Thales,  anaximandeb  en  alle 
overige  Ionische  wijsgeeren  hielden  het  voor  zeker,  dat  de  zon 
veel  grooter  is  dan  zij  schijnt,  en  namen  daarbij  de  aarde  tot 
maatstaf.  Doch  axaxagoras  wil  eene  juiste  bepaling  op  eene 
kleine  schaal  voordragen,  omdat  zij  dan  als  een  deel  der  aarde 
zou  kunnen  aangemerkt  worden.  Wij  bekomen  hier  eene  theorie 
veel  gely kende  op  die  welke,  in  de  nieuwere  t^den,  de  plane- 
ten als  afgestoten  deelen  van  de  zonnemassa  heefl  aangezien, 
en  daardoor  hunne  planetarische  beweging  rondom  haar  heeft 
pogen  te  verklaren. 

Eene  andere  vraag  is  het:  of  dit  vormingsproces  nog  voort- 
duurt, of  de  Ether  nog  stukken  van  de  aarde  afbrokkelt  en 
doet  ronddraaijen  ?  Volgens  plato  (17)  zou  men  dit  beves- 
tigend kunnen  beantwoorden.  Daar  de  aarde  dus  in  aanra- 
king met  den  Ether  blijft,  doet  zich  verder  de  vraag  naar 
hare  gedaante  voor.  Het  schijnt  dat  anaxagoras  haar  niet 
als  bolvormig  aannam,  maar  haar  als  loni'ér  als  eene  platte 
schijf  aanmerkte,  die  door  de  snel  omdraaijende  Ether  ais  op 
eene  draaibank  aan  hare  randen  werd  afgerond:  eene  uitdruk- 
king, die,  zoo  als  wy  gezien  hebben,  nEBODOTUs  van  de  we- 
reldkaart van  ANAXIMANDEB  gebruikte. 


(14)  Placil.pAil.,  III,  13.    EusEB.,  Praep.  Evang.,  XV,  80. 

(15)  Plut.,  de  fac.  in  orbe  Zunae,  c.  19. 

(16)  Placii.  phil.,  II,  21. 

(17)  L^g.,  p.  967,  E.  S. 
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Zoo  scheen  door  anaxagoras  de  oude  Ionische  voorstelling 
weder  in  eere  te  komen,  en  zich  in  eenen  vasten  vorm  voor 
te  doen,  en  tevens  de  onmiddellijke  zinnelijke  waarneming 
tegenover  de  ideale  theoriën  der  Pythagoreërs  gered  te  wor- 
den. De  aarde  was  weder  het  hoofdligchaam  van  het  heelal 
en  alle  andere  van  haar  afkomstig.  Er  was  een  teruggang 
van  de  grootsche  en  ruime  denkbeelden  der  Pythagoreërs,  tot 
de  meer  beperkte  der  Ionische  school  ontstaan,  omdat  de  eer- 
ste niet  alle  verschijnselen  konden  verklaren,  en  den  zinnel\j- 
ken  schijn  met  hunne  theoriën  moe\jelijk  overeen  te  bren- 
gen  was. 

Doch  het  evenwigt  herstelde  zich  weldra:  de  Grieken  kon- 
den in  het  onderzoek  van  de  zamenstelling  des  Kosmos  niet 
stilstaan;  slechts  bij  zynen  leerling  ecripides,  in  zijn  treur- 
spel Phaèton  (18)  en  bij  diogexes  van  Apollonia  spiegelt  zich 
de  leer  van  axaxagoras  nog  af.  Wij  kunnen  de  eigenaar- 
dige theorie  van  dien  wijsgeer  als  een  overgang  tusschen  do 
beschouwingen  van  empedocles  en  leucippüs  aanmerken. 

Ofschoon  wij  van  leucippüs  weinig  narigten  bezitten,  zijn 
er  echter  een  paar  karakteristieke  uitdrukkingen  tot  ons  ge- 
komen, die  het  wezenlykste  van  zijne  wereldbeschouwing  doen 
kennen.  De  wereld  is  bij  hem  een  hollen  bol  (19).  De  aarde 
gelijkt  in  hare  gedaante  een  tympanon.  Volgens  varro  (20) 
is  een  tympanon  een  hol  en  van  onder  gewelfd  ligchaam,  even 
als  een  keteltrom.  W^  bekomen  dus  eene  aarde  die  van  bo- 
ven vlak  en  van  onder  half  bolvormig  is.  Dit  past  zeer  goed 
met  den  vorm  des  heelals,  waarvan  de  aarde  de  onderste  he- 
mispheer  inneemt.  Het  schijnt  dat  dit  het  stelsel  van  xexo- 
phaxes  is,  tot  zijne  volle  duidelijkheid  gebragt.  Van  dat  van 
EHPEDOCLES  ouderscheidt  het  zich  dat  dezen  onder  de  aarde 
nog  den  vuurhemel  aannam. 

Wy  vinden  nog  eene  bijzondere  meening  van  leucippüs 
aangaande  de  scheefheid  der  ecliptica  opgeteekend,  voor  welke 
empedocles  reeds  gronden  gezocht  had.  Hij  moest  zulks  even- 
zeer doen  omdat  hij  de  bolvormigheid  der  aarde  had  opgege- 
ven.   Hij  hield  de  noordzijde  voor  onvriendelijker  en  kouder, 


(18)  Dioo.  LAë&T.,  II,  40. 

(19)  Dioo.  LAëBT.,  IX,  31.     Stob.:  Scloff,,  p.  356. 
<20)  De  rei  rust,  III,  5,  15. 
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de  zuidzijde  voor  warmer  en  vruchtbaarder,  daarom  neigt 
zicli  do  aarde  naar  het  zuiden  heen  (21),  zoo  als  een  boom 
zich  naar  de  zon  neigt.  Eene  tegenovergestelde  voorstelling 
van  die  van  empedocles  ;  want  hier  was  de  vroegere  of  nor- 
male toestand,  dat  de  pool  zich  in  het  Zeuith  bevondt  en 
zich  meer  naar  den  horizon  verlegde;  bij  leucippds  werd  hij 
in  den  horizon  aangenomen.  Volgens  hem  had  zich  de  pool 
opgeheven,  volgens  gene  had  die  eene  daling  ondergaan,  door 
dat  de  aarde  zich  zuidwaarts  geneigd  had.  Het  gevoelen  van 
LEüCiPPUS  over  den  Kosmos  komt  dus  meer  met  dat  van 
XENOPHAXES  dan  met  dat  van  empedocles  overeen.  Demo- 
ORITUS  daarentegen  nadert  meer  den  laatsten,  terwijl  hij  zich 
van  den  eersten  verwijderd.  Hieruit  schijnt  te  volgen,  dat 
LEÜCIPPUS  voor  EMPEDOCLES  te  plaatsen  is,  hetgeen  uit  hoofde 
van  de  onzekerheid  die  aangaande  zijnen  leeftijd  heerscht,  van 
belang  is  op  te  merken. 

Inderdaad  wi[jkt  democbitus,  die  meestal  door  de  oude  en 
nieuwere  geschiedschrijvers  der  wijsbegeerte  met  leücippüs  wordt 
zamengevoegd ,  nog  zoo  wezenlijk  in  zijne  kosmische  voorstel- 
ling van  dezen  af,  dat  empedocles  tusschen  beiden  als  over- 
gangsschakel kan  aangenomen  worden.  Demogritus  heeft  ook 
de  bolvormigheid  des  hemels  als  grens  van  het  Al;  eene  zui« 
vere  Ionische  voorstelling.  Doch  ten  opzlgte  der  aarde  heeft 
h^  eene  geheel  andere  voorstelling  dan  die  in  zijnen  tijd 
heerschende  was:  z\j  is  bij  hem  schijfvormig  (22)  en  aan  de 
randen  verhoogd  en  in  het  midden  verdiept.  W^  komen  hier 
dus  by  hem  weder  op  het  punt  waarvan  wy  uitgingen,  na- 
melijk bij  de  Homerische  voorstelling,  met  dit  onderscheid: 
dat  hier  de  hemel  niet  hemispherisch  maar  bolvormig  is  en 
in  het  midden  is  doorgesneden  door  de  aardschyf,  waarvan 
de  bovenste  vlakte  bewr>ond  wordt.  Op  de  andere  of  onder- 
ste z\jde  is  bij  hem  niets,  zij  kon  dienen  voor  het  schimmen- 
rijk des  volksgeloofs.  Zij  is  zeker  niet  de  betere  lichtzode; 
omdat  de  Democritische  wijsbegeerte  al  het  ideale  en  het  stre- 
ven naar  iets  hoogers  dan  het  zinnelijke  en  zigtbare  mist.  Z\j 
was  eene  zuivere  materialistische  philosophie,  zoo  goed  als  die 
van  de  XVni'*«  eeuw  en  als  die  der  laatste  tijden. 


(21)  Placii.  phil.,  UI,  13. 

(22)  PlacK.  phil..  Tl  F,  10. 
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Do  discus  of  schijf  van  democrttus  verscliilt  wezenlijk  van 
de  tympanon  van  leucippus;  niet  alleen  door  de  meerdere  of 
mindere  dikte,  want  b^  leucippus  vult  de  aarde  de  gansche 
onderste  hemispbeer,  en  b\j  den  anderen  is  er  nog  lucbt  on- 
der de  scbijf  voorbanden  die  baar  dragen  moet;  zij  is  als 
»een  deksel  op  een  pot"  (23).  Hieruit  volgt,  dat  de  aarde 
zich  onmiddellijk  aan  den  bemel  aansluit;  de  zee  wordt  niet 
door  den  hemel  begrensd,  maar  door  de  aarde  die  baar  in 
baren  verhoogden  rand  omsluit,  volgens  baren  ouden  schotel- 
vorm  (24).  Abistoteles  (25)  stelt  de  leer  van  democritus 
met  die  van  anaximexes  op  ééne  Igu;  misschien  omdat  zij 
beiden  de  lucht  voor  bet  hoofdbeginsel  bielden :  de  oude  /oni- 
sche  wijsgeer  zal  denkelijk  geen  bolvormigen  hemel  aangeno- 
men hebben. 

De  meening  van  democritus  omtrent  den  melkweg  is  nog 
bijzonder  merkwaardig:  zij  ontstaat  door  de  zamenvloeij ing 
van  het  licht  veler  nabij  elkander  zich  bevindende  sterren  (26). 
Macrobius,  de  Flacit,  phxL  en  galexus  maken  ook  van  dit 
gevoelen  gewag,  dat  te  meer  verrassend  is,  als  men  het  met 
dat  van  aristoteles  vergelijkt,  die  den  melkweg,  als  een 
meteoor,  binnen  onzen  dampkring  gelegen,  aanziet.  Eindelijk 
moet  ook  nog  aangehaald  worden,  dat  democritus  met  axa- 
60RAS,  in  de  maan  bergen  en  dalen  aannam  (28),  waardoor 
hare  analogie  met  de  aarde  nog  grooter  werd.  Empedocles 
had  haar  reeds  als  bewoond  aangezien. 

Als  wij  de  wetenschappelijke  teruggang  nog  verder  vervol- 
gen, komen  wy  op  het  stelsel  van  epicürus,  waarvan  echter 
niet  veel  te  zeggen  is.  Hoewel  hij  de  wijsbegeerte  der  natuur 
geheel  veronachtzaamde,  neigt  h\j  zich  nog  meer  dan  demo- 
critus naar  de  onmiddellijke  zinnelijke  verschijning;  vermits 
hij  den  vertikalen  val  der  atomen  stelde,  terwijl  de  wijsgeer 
van  Abdera  eene  kringvormige  beweging  daarvan  aannam,  zoo 
is  bij  hem  de  aarde  nog  duidelijker  de  grond  en  bodem  van 


(23)  Arist.,  de  Coel.,  Il,  13. 

(24)  Flacit.  phil.,  III,  10. 

(25)  Arist.,  de  Coel.,  II,  13. 

(26)  Stob.,  Eclog,,  p.  576. 

(27)  Arist.,  Meieor.,  I,  1. 

(28)  Stob.,  Eelog.,  p.  550. 
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alles;  want  hij  stelt  bijna  vast,  dat  men  de  zon  en  de  maan, 
die  onder  de  aarde  hunnen  kringvormigen  loop  voleindigen, 
als  nieuw  herboren  bij  hunne  opkomst  in  het  Oosten  kan  aan- 
zien (29),  Hij  verklaart  de  maanëklips,  door  daar  tusschen 
komende  hemelligchamen ,  of  een  uitblusschen  van  haar  eigen 
licht,  en  op  de  vraag,  hoe  groot  de  zon  is,  antwoordt  h^: 
»zoo  groot  als  zij  schijnt."  Het  is  echter  opmerkelijk,  dat 
LüCRETiüS  CARüS,  die  groote  bewonderaar  van  epicürus, 
met  veel  levendi^rheid  het  denkbeeld  van  de  beCTensdheid  der 

o  o 

wereld  bestrijdt.  Wij  zien  uit  dit  alles,  dat  er  een  duidelijk 
onderscheid  tusschen  de  Ionische  en  Italische  voorstelling  van 
den  Kosmos  bestaat.  De  eerste  heefl  oorspronkelijk  eene  vlakke 
aarde,  hetzij  als  schijf  of  als  cylindersegment  en  daarover  een 
vast  hemelgewelf.  De  Pjrthagoreërs  hadden  van  hunnen  stich- 
ter eene  bolvormige  aarde  in  het  midden  van  een  spherischen 
hemel,  waarin  z\j  vrij  zweeft:  eene  voorstelling  die  gedeeltelijk 
tot  de  Eleaten  overgegaan  is.  Later  hebben  de  Pythagoreërs 
de  planetarische  beweging  der  aarde  om  het  centraal  vuur  en 
de  oneindigheid  des  hemels  aangenomen.  Geen  dezer  gevoelens 
hebben  zij  bij  de  latere  loniërs  kunnen  doen  ingang  verkre- 
gen, niet  eens  de  bolvormigheid  der  aarde:  alles  wat  de /ont^rj 
van  hen  overnamen  bepaalt  zich  tot  den  spherischen  vorm 
des  hemels  of  het  AU  terwijl  zij,  wat  de  aarde  betreft,  weder 
tot  het  oude  gevoelen  terugtraden,  om  eenen  vasten  bodem 
onder  hunne  voeten  te  hebben,  en  met  de  onmiddellijk  zin- 
nelijke aanschouwing  niet  te  breken.  Hun  streven  is  overal 
op  de  ervaring  en  de  waarneming  gegrond,  en  hunne  induc- 
tivo  methode  van  onderzoek  kon  zich  met  de  stoute  en  ideale 
aanschouwing  der  Pythagoreërs  niet  vereenigen,  die  echter 
de  ervaring  niet  geheel  van  zich  afstootten,  maar  veeleer  uit 
haar  nieuwe  kracht  tot  hunne  bespiegeling  ontleenden.  Hoe 
was  nu  de  verhouding  van  den  Attischen  volkstam  tot  de 
beide  genoemden?  Wat  heeft  Athene  opgeleverd  in  vergelij- 
king met  Miletus  en  Crotonf  Wij  weten  hunne  verhouding 
in  dichtkunst  en  wijsbegeerte.  De  Attikers  verbonden  het  /ow- 
sche  Epos  met  het  Dorische  lierdicht  en  schiepen  den  rijksten 
kunstvorm:  het  Drama.  Ook  kon  Athene^  dat  hier  weder  het 
laatste  kwam ,  den  hoogsten  palm  in  de  w^'sbegeerte  wegdragen , 


(29)  DiOG.  LAëRT.,   X,   91. 
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omdat  z^  stelsels  vormde  die,  zonder  eklektisch  te  zyn,  de 
ganscbe  philosophie  der  loniêrs  zoowel  als  die  der  Dorvèra  in 
zich  opnamen. 

Wat  weten  wy  van  de  kosmische  beschouwingen  der  Atheeu" 
sche  wijsgeeren  ?  Hebben  zij  hierin  ook  eene  zoo  groote  hoogte 
bereikt?  Volgens  alle  vermoedens  moest  juist  de  tijd  van  plato 
en  ARiSTOTELES,  rijk  aan  gedachten  over  den  bouw  en  de 
inrigting  der  wereld  zijn,  zoodat  het  niet  anders  wezen  kon 
of  beide  moesten  daaraan  een  levendig  deel  nemen ;  hoe  kon- 
den zij  ook  zulke  groote  wijsgeeren  zijn,  zoo  als  zy  waren , 
zonder  daaraan  hunne  meeste  aandacht  te  schenken. 


In  de  oudheid  was  men  reeds  in  stryd  of  plato  de  wen- 
teling der  aarde  om  hare  as  leerde  of  niet ;  inderdaad  een  ge- 
wigtig  punt  voor  de  geschiedenis  der  wijsbegeerte,  zoowel  als 
voor  die  der  sterrekunde.  Ook  in  de  nieuwere  tijden  hebben 
uitstekende  geleerden  daaromtrent  verschillende  gevoelens  uit- 
gebragt;  in  de  laatste  jaren  rustte  dien  stryd,  en  het  had 
den  schijn  als  of  zij  tot  eene  beslissing  gekomen  ware. 

In  den  Kosmos  van  a.  von  rumboldt  (30)  lezen  wij  met 
duidelijke  woorden,  dat;  «plato  en  aristoteles  zich  de  aarde 
noch  ronddraaijend,  noch  voortbewegend,  maar  als  onbewege- 
lijk in  het  middelpunt  zwevend  hebben  voorgesteld."  Zoo 
staan  plato  en  aristoteles  dus,  naar  deze  uitspraak,  geheel 
op  eene  gelijke  hoogte  in  de  gewigtige  leer  van  de  kosmische 
stelling  van  het  wereldligchaam  dat  wij  bewonen;  beiden  ont- 
kenden hare  dagelyksche  en  jaarlijksche  beweging,  en  lieten 
den  sterrenhemel  —  de  zon ,  de  maan  en  de  planeten  —  om  haar 
bewegen.  Zij  kwamen,  niettegenstaande  de  verscheidenheid 
hunner  wijsgeerige  inzigten,  en  bij  de  tegenovergestelde  rig- 
ting  van  hun  wetenschappelyk  streven,  in  hunne  kosmische 
voorstelling  overeen.  Hoezeer  dit  bevreemdend  en  onwaar- 
schijnlijk is,  is  men  thans  algemeen  daarvan  overtuigd,  om 
zulks  als  vastgesteld  aan  te  nemen,  zonder  dat  men  het  nu 
meer  noodzakelijk  acht  hiervoor  bewijzen  bij  te  brengen. 

Ondertusschen  heeft  l.  ideler  in  zijn  voortreffelyk  geschrift: 
üeher  das  VerMÜmsa  des  copernicüs  zum  AUerthum^   reeds 


(80)  H,  S.  139. 
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dit  onderwerp  opzettelijk  beliandeld.  Hierin  vinden  wij  een 
geheel  ander  oordeel  over  het  gevoelen  van  plato  aangaande 
de  zamenstclling  des  wereldgebouws ,  want  men  treil  er  over 
de  plaats  in  de  TimeuSy  over  welkers  uitlegging  het  verschil 
was ,  het  volgende  aan :  »Het  schijnt  my  veeleer  geheel  ondub- 
belzinnig toe ,  dat  daaruit  blijkt  dat  plato  werkelijk  aan  eene 
wenteling  der  aarde  om  hare  as  gedacht  heeft"  (31). 

Na  de  verklaring  van  dit  gevoelen  door  een  zoo  bevoegd 
geleerde,  dat  overigens  door  goede  en  duidelijke  gronden  on- 
dersteund werd,  is  het  inderdaad  moeijelijk  te  begqjpen,  hoe 
of  deze  beslissing  der  oude  strijdvraag  haren  invloed  heeft 
kunnen  verliezen,  zoodat  zy  voor  een  tegenovergesteld  ge- 
voelen geweken  is. 

De  oplossing  van  dit  raadsel  ligt  bij  ideler  zelf,  die  zijn 
in  het  jaar  1808  uitgebragt  gevoelen  in  1830  weder  geheel 
teruggenomen  heeft.  In  zijne  uitmuntende  verhandeling  over 
EüDOxus  (32),  zegt  hij  in  het  voorbijgaan  in  eene  aanmer- 
king (33):  ))  Plato  leert  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as 
niet,  zoo  als  böckh  overtuigend  bewezen  heeft,"  Deze  woor- 
den ,  waarmede  ideler  de  verandering  van  zijn  gevoelen 
meldt,  komen  met  die  van  böckh  in  zijn  geschrift  over  phi- 
lolaus  f34)  overeen:  »Ik  heb  elders  onomstootelifk  bewezen^ 
dat  in  de  Platonische  Timem  de  aarde  als  een  vaststaand 
middelpunt  voorgesteld  is,  zonder  hare  wenteling  om  de  as, 
die  men  daarin  heeft  willen  vinden." 

Dit  elders  heeft  betrekking  op  een  vroeger  gelegenheids- 
geschrift  van  dien  geleerde:  de  Platorda  Syatemate  etc,^  1810, 
p.  VI — XI.  Dezen  jeugdigen  arbeid  van  dien  beroemden  Schry- 
ver  moet  men  eene  grooto  kracht  van  bewijsvoering  toeschrij- 
ven, om  een  ideler  tot  het  herroepen  van  zijne  vorige  over- 
tuiging te  brengen.  Het  kwam  dus  o.  p.  grcppe  niet  onbe- 
langrijk of  te  gewaagd  voor,  het  onderwerp  op  nieuw  te  on- 
derzoeken. In  het  belang  der  zaak-zelve  moest  dit  ook  on- 
dernomen worden.  Bceds  op  zich-zelf  is  de  vraag  gewigtig 
genoeg,  en  zij  staat  in  zamenhang  met  eene  geheele  reeks  van 


(31)  II,  S.  40. 

(32)  Scknften  der  BerL  Acad,,  1830. 

(33)  S.  71. 

(34)  S.  121. 
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verdere  vragen,  die  diep  in  de  geschiedenis  der  wetenschap- 
pen en  der  wijsbegeerte  ingrijpen.  Om  geregeld  in  dit  on- 
derzoek voort  te  gaan  moeten  wij  met  hem  nog  eens  als  twij- 
felachtig stellen,  wat  reeds  als  uitgemaakt  goldt. 

Seneca  hield  het  reeds  voor  eene  belangrijke  maar  onbe- 
sliste vraag:  of  de  aarde  waarop  wij  wonen  om  hare  as  wen- 
telt of  niet ,  zóó  dat  het  gansche  wereldgebouw  rondom  ons  met 
eene  ondenkbare  snelheid  ronddraait;  of,  dat  de  sterrenhemel 
stilstaat  en  de  aarde  in  plaats  daarvan  dagelijks  omwentelt. 
Ook  PLUTAKCHüS  kcudo  het  hooge  gewigt  der  vraag;  hij  was 
opmerkzaam  op  de  meeningen  van  vroegere  onderzoekers  op 
dit  punt,  en  heeft  in  zyne  Qitestiones  Flatonicae  een  bijzonder 
hoofdstuk,  waarin  onderzocht  wordt  welk  gevoelen  piato 
daaromtrent  koesterde,  en  hoe  de  besprokene  plaats  uit  de 
Timeus  moet  uitgelegd  worden.  Plutakchus  was  echter  niet 
de  eerste  die  deze  vraag  opwierp.  Wij  vinden  reeds  bij  cicero 
van  dit  strijdpunt  gewag  gemaakt,  die  zich  op  andere,  waar- 
schijnlijk Grieksche  Schrijvers  beroept,  zonder  ons  die  op  te 
noemen.  Ilij  zegt,  nadat  hij  te  voren  duidelijk  over  de  wen- 
teling der  aarde  om  hare  as  gesproken  had,  dat  plato  zulks 
in  zyne  Timeus  leerde  (35).  Uit  de  vertaling  van  cicero  van 
deze  dialoog  blijkt  echter,  dat  hij  voor  zich  zelf,  van  een 
tegenovergesteld  gevoelen  was ,  en  de  aarde  als  om  een  vasten 
as  gehecht  maar  stilstaande  beschouwde.  Plutarchus  ver- 
klaarde zich  ook  voor  deze  meening  (36),  maar  op  een  zoo 
verkeerden  en  gezochten  grond,  dat  het  sch\jnt  als  of  h^  slechts 
naar  een  voorwendsel  zoekt,  om  het  toen  algemeen  aangeno- 
men stelsel  der  sterrekundigen ,  aangaande  de  stilstand  der 
aarde,  niet  tegen  te  spreken. 

BöCKH  beroept  zich  voor  zijne  raeening  niet  alleen  op  plu- 
tarchus, maar  ook  op  galenüs,  tiueus  de  sophist,  proclus 
en  SDfPLicius.  Het  was  dus  eene  algemeene  overlevering  by 
de  Platonisten,  dat  hun  meester  de  ronddraa^ing  der  aarde 
niet  had  voorgedragen,  te  meer  daar  hij  nergens  anders  daar- 
van spreekt,  en  in  den  Phedo  duidel^'k  den  stilstand  der  aarde 
in    het   middelpunt   van    den   Kosmos   aanneemt.     Doch   de 


(35)  Aead,  QuesU,  II.  39. 

(36)  Queit  Flat.,  VIII,  3. 
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getuigenis  van  aristoteles  (37)  is  hier  van  het  grootste  be- 
lang, en  is  geheel  iu  tegenspraak  met  hetgevoelen  van  böckb: 
»Eenige  zeggen,  de  aarde  bevindt  zich  in  het  middelpunt  en 
draait  zich  om  de  door  het  gansche  heelal  gaande  as,  zoo  als 
in  de  Timeus  geschreven  staat."  Het  is  waar,  de  woorden 
van  PLATO  zijn  duister,  dnbbelzunnig ,  doch  niet  door  toeval 
of  nalatigheid,  maar  met  een  kunstig  opzet  zoo  gesteld;  woor- 
delijk vertaald,  luidt  de  bewuste  plaats  (38)  aldus:  »De aarde, 
onze  voedster,  die  gedraaid  is  om  de  door  het  Al  gespannen 
as,  maakte  hij  tot  wachterin  en  voortbrengster  van  nacht  en 
dag."  Als  hij  verder  van  de  woonplaats  der  zielen  gewag 
maakt,  zegt  hij  weder:  »Eenigen  plaatste  de  wereld  schepper 
op  de  aarde,  anderen  op  de  maan,  anderen  op  de  overige  or- 
ganen (aanduiders?)  van  den  tijd."  Als  de  aarde  in  het  mid- 
delpunt van  den  Kosmos  onbewegelijk  rust,  kan  zij  geen  or- 
gaan van  den  tijd  genoemd  worden.  £r  kan  dus  uit  de  woor- 
den van  PLATO  in  de  Timeus  y  volgens  eene  onbevooroordeelde 
uitlegging,  alleen  die  zin  gevonden  worden,  dien  aristoteles 
daarin  zag,  en  als  men  zich  op  autoriteiten  wil  beroepen, 
vallen  die  van  simplicius,  proclüs  en  andere  Platonikers,  bij 
ARISTOTELES  geheel  weg.  Overigens  stemt  ook  die  wysgeer 
uitdrukkelijk  toe,  dat  plato  in  zijne  Timeus ^  de  aarde  geene 
planetarische  beweging  geeft,  maar  haar  in  het  middelpunt 
laat  blijven ;  dat  hy  hierin  van  de  Pythagoreërs  verschilt,  die 
haar  om  het  centraalvuur  laten  draaijen;  maar  haar  daaren- 
tegen om  hare  eigene  as  doet  rondwentelen ,  om  de  wisseling 
van  dag  en  nacht  te  verklaren,  zoo  als  ons  niet  aristoteles, 
maar  PLATO-zelf  zegt.  Wij  weten  dus  dat  plato  en  aristo- 
teles niet  dezelfde  kosmische  denkbeelden  koesterden,  en  w\j 
weten  waarin  dit  onderscheid  gelegen  was.  Aristoteles 
heeft  noch  de  voortgaande,  noch  de  omwentelende  beweging« 
Plato  heeft  hier  de  voortgaande  niet,  maar  duidt  de  omwen- 
telende aan:  hij  was  dus  eene  schrede  verder  tot  de  waar- 
heid genaderd. 

De  zoo   even  wederlegde  meening,   dat  plato  en  aristo- 
teles dezelfde  voorstelling  van  het  wereldgebouw  zouden  gehad 


(37)  De  Coelo,  II,  13. 
(88)  Tim,,  p.  40,  £d.  S. 
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hebben,  sluit  tevens  in  zich,  dat  plato  in  zijnen  geheelen 
wijsgeerigen  loopbaan  dezelfde  kosmische  leer  zoude  gevolgd 
zyn.    Dit  onderwerp  verdient  wel  eene  nadere  beschouwing. 

In  de  geschiedenis  der  wijsbegeerte  is  het  een  gewone  en 
dikwijls  begane  misslag,  dat  men  aan  een  filozoof  eene  ge- 
slotene  leer  poogt  toe  te  kennen,  en  daarb^'  den  vooruitgang 
en  de  beweging  der  gevoelens  en  denkbeelden  geheel  over  het 
hoofd  ziet.  Dit  hangt  met  het  vooroordeel  te  zamen ,  dat  ver- 
andering van  inzigten  iets  gebrekkigs  en  nadeeligs  is.  Men 
gelooft  dus  aan  iedoren  wijsgeer  een  afgerond  en  volledig  stel- 
sel te  moeten  aanpassen.  Onder  deze  methode  lijden  die  filo- 
zofen  het  meest,  die  het  grootst  in  het  gebied  der  weten- 
schappen zyn;  want  hoe  grooter,  hoe  be wegelij  ker  en  voor- 
uitgaandcr  zij  waren,  des  te  meer  verwijderden  zij  zich  van 
hunne  voorgangers,  van  hunnen  aanhang,  ja,  van  zich-zeiven. 
Greene  wijsgeeren  hebben  hierdoor  meer  geleden  dan  juist 
PLATO  en  ARISTOTELES,  waarvan  de  meeste  geschiedschrijvers 
der  filozofio  eene  gedeeltelyk  valsche  voorstelling  geven, 
die  ons  de  ware  grootheid  en  eigenaardigheid  dezer  buiten- 
gewone mannen  meerendeels  bedekt.  Dit  is  onder  anderen 
ook  volkomen  van  toepassing  op  hunne  leer  van  den  wereld- 
bouw en  de  ontwikkeling  van  hunne  kosmische  voorstel- 
lingen. 

De  schriften  van  plato  zijn  van  eenen  verschillenden  tijd; 
z^'ne  vroegste  en  laatste  verschillen  misschien  meer  dan  eene 
halve  eeuw,  en  gedurende  dit  tijdsverloop  arbeidde  de  griek- 
sche  geest  van  verschillende  z^den  aan  de  ontwikkeling  der 
hoofddenkbeelden  aangaande  het  wereldgebouw,  enPLATOnam 
daaraan  een  levendig  deel.  Het  is  reeds  van  voren  zeer  on- 
waarschijnlijk, dat  hij  in  zynen  hoogen  ouderdom,  na  een 
leven  aan  een  onophoudelijk  onderzoek  gewijd,  na  den  omgang 
met  de  meest  wetenschappelijke  mannen  van  zijne  eeuw,  nog 
op  hetzelfde  standpunt  zoude  volhard  hebben,  dat  hij  in  zijne 
jeugd  had  aangenomen.  Doch  het  blijkt  uit  zijne  geschriften ,  dat 
hij  zijn  gevoelen  over  den  Kosmos  dikwijls  veranderd  heeft, 
zoodat  het  hoogst  belangrijk  is  de  opvolging  dezer  verande- 
ringen en  de  aanleidingen  daartoe,  in  zamenhang  met  de  heer- 
schende  gevoelens  zijner  tijdgenooten  na  te  gaan. 

Volgens  de  aanduiding  van  diogehes  laörtiüs  is  de  Phedrus 
een   der  vroegste  van  platons  dialogen ;  de  inhoud  en  vorm 
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geven  biervan  ook  het  inwendig  bew^'s.  In  deze  zamenspraak 
vinden  wij  wel  geen  sterrekundig  stelsel  ontwikkeld,  maar 
tocb  eenige  voorstellingen  die  eene  naauwe  betrekking  bebben 
op  de  w^ze  waarop  bet  wereldgebouw  gedacht  is.  Er  is  bier 
sprake  van  eene  onder-  en  boven-hemelsche  wereld,  en  de 
hemel  is  er  ook  voorgesteld  als  eene  op  de  aardsch\jf  rus- 
tende omgekeerde  glazen  klok,  die  het  luchtruim  daaronder 
van  hetgeen  daar  boven  is  afscheidt.  Deze  geweiving  is  een 
vast  ligchaam,  als  van  kristal,  zoodat  hier  van  den  ring  des 
hemels  gesproken  wordt,  als  van  een  koepeldak  waarop  men 
wandelen  kan.  Dit  is  nog  de  oude  Ionische  voorstelling  die 
PLATO  nog  niet  verlaten  had;  er  is  niets  nieuws  noch  oor- 
spronkelijks  in,  maar  zij  is  veeleer  de  populaire  denkwijs  die  in 
Orieherdand  algemeen  was,  en  die  zich  ook  het  natuurlijkste 
verbindt  met  hare  mythische  opvatting  van  den  loop  der  ster- 
ren; in  het  bijzonder  van  de  zon  en  de  maan,  die  boven  op 
het  kristalgewelf  hunnen  dagelijkschen  loop  volbrengen.  Zulk 
eene  scheiding  des  bovensten  hemels  van  het  beneden  lucht- 
ruim, heeft  echter  een  veel  dieperen  zamenhang  met  de  Pla- 
tonische ideënleer,  met  het  denkbeeld  van  eene  stofifel^'ke  en 
onzinnelyke  wereld.  Tot  de  zoo  even  ontwikkelde  voorstel- 
ling behoort,  dat  de  aarde  vlak  als  eene  sch^'f  gedacht  wordt. 
Deze  vorm  laat  alleen  de  ware  tegenstelling  van  boven  en 
beneden  toe,  die  bij  de  ovL^^Ionische  wijsgeeren  eene  zoo  ge- 
wigtige  rol  speelt,  en  ook  door  HERiLCLnus  zeer  sterk  werd 
voorgestaan.  Van  aristoteles  weten  w\j,  dat  plato  in  zijne 
jeugd  zich  aan  de  school  van  hebaclitüs  aansloot;  h\j  heeft 
dus  waarschijnlijk  z^ne  kosmische  denkbeelden  daaraan  ont- 
leend, en  met  z\jne  ideën  eener  bovenzinnelijke  wereld  in 
verband  gebragt. 

Maar  te  Athene  kon  de  jonge  plato  niet  lang  b^  deze  be- 
perkte en  onwetenschappelijke  gevoelens  volharden.  Voor- 
stellingen van  eenen  geheel  tegenovergestelden  aard,  die  nieuw 
en  van  een  ruimer  blik  waren,  drongen  zich  van  het  westen 
uit  de  school  der  Pythagoreërs,  aan  zynen,  voor  al  wat  grootsch 
en  verheven  was,  ontvankelyken  geest  op. 

Na  de  verdry  ving  der  volgelingen  van  ptthagoras  uit  Italië^ 
hadden  eenige  daarvan  in  Griekenland^  onder  anderen  te  Thebe 
en  te  Athene^  zich  nedergezet.  De  schriften  van  philolaus 
werden  daardoor  bekend,  en  piato  kon  hiervan  niet  onkundig 
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blijven.  Böckh  heeft  zelfe  in  de  Phedrus  sporen  daarvan 
meenen  te  ontdekken.  Schleierhacheb  heeft  dat  wel  niet 
willen  toegeven,  doch  men  is  echter  genoodzaakt  reeds  hier 
eenen,  al  zij  het  ook  maar  middellijken  invloed  te  erken- 
nen. De  woorden  waarop  gedoeld  wordt  luiden  aldus  (39): 
»De  groote  Goden  heerschen  in  den  hemel;  zeus  zijnen 
ge  vleugelden  wagen  mennende  trekt  het  eerste  uit,  alles  ver- 
ordenende en  verzorgende ,  en  hem  volgt  de  schaar  van  goden 
en  geesten,  in  elf  optogten  gerangschikt.  Maar  hestia  blijft 
alleen  in  het  huis  der  goden.  Alle  anderen,  die  tot  het  twaalf- 
tal der  heerschende  goden  gevormd  zijn,  voeren  de  rijen  aan, 
in  de  orde  die  aan  ieder  is  aangewezen." 

De  wijze  waarop  hier  van  iiestia  gewag  gemaakt  is,  zou 
kunnen  doen  vermoeden,  dat  onder  den  mythischen  vorm 
een  wijsgeerige  zin  verborgen  is,  en  op  het  centraalvuur 
gezinspeeld  wordt.  Voor  het  overige  komen  de  twaalf  hoofd- 
goden niet  met  het  getal  der  planeten  overeen;  doch  de  ge- 
ordende rijen,  herinneren  weder  aan  de  Pythagorische  denk- 
beelden. Men  komt  echter  tot  geen  zamenhangend  geheel, 
omdat  eene  wereldhaard  met  eene  platte  aardschijf  en  een 
hemispherisch  kristalhemelgewelf  daarover,  volstrekt  niet  te 
vereenioren  is.  Wy  hebben  dus,  indien  men  met  böckh  ge- 
neio'd  is  het  Pythagorische  centraalvuur  te  herkennen,  hier 
bij  den  jongen  plato  gelijktijdig  en  digt  nevens  elkander  de 
voorstellingen  der  Italische  en  Ionische  wijsbegeerte,  die  verre 
van  onderling  overeengebragt  te  kunnen  worden,  in  stellige 
tegenspraak  zyn.  Op  dit  standpunt  kon  plato  niet  blijven 
staan. 

Eene  tweede  zeer  opmerkelijke  voorstelling  van  het  wereld- 
gebouw vinden  w\j  vervolgens  in  de  Fhedo,  die  wij  voor- 
sseker  vele  jaren  later  dan  de  Phedrus  kunnen  stellen.  (40) 

"Vooreerst  ben  ik  overtuigd  geworden'*  —  zegt  aldaar  so- 
CRATES  tegen  sihhl\j9  —  »dat  als  de  aarde  midden  in  den 
hemel  staat,  zij  geen  lucht  noodig  heeft  om  niet  te  vallen, 
noch  eene  ander  ondersteuning  behoeft,  maar  dat  om  haar  in 
haren  stand  te  honden,  de  doorgaande  eenerleiheid  des  hemels 


(39)  Fhedriu,  p.  246,  B.  S. 

(40)  Pkedo,  S.  108,  E.  S 
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en  hot  evenwigt  der  aarde  zelve  genoegzaam  zijn.  Want  een 
ding  dat  zicli  in  evenwigt  bevindt,  in  bet  midden  van  zulk 
een  ander  geplaatst ,  zal  niet  gedrongen  zijn  zicb  ergens  meer 
of  minder  naar  toe  te  neigen,  en  omdat  bet  zich  naar  alle 
z\jden  in  dezelfde  betrekking  verhoudt,  zal  bet  zonder  nei- 
ging blijven."  Hierop  volgt  eene  beschrgving  van  de  opper- 
vlakte der  aarde,  die  zelfs  uit  een  geologisch  oogpunt  be- 
schouwd, merkwaardig  is. 

Wy  vinden  hier  eene  zeer  bepaalde  kosmische  voorstelling, 
die  in  het  wezenlijke  zeer  van  die  in  de  Phedrus  afwijkt,  en 
in  de  gevoelens  van  plato  daaromtrent  een  gewigtig  keerpunt 
vormt.  De  aarde  is  geen  schijf  meer,  de  hemel  geen  kristal- 
len klok,  noch  de  aarde  het  laatste  op  zich  zelf  rustende 
vaste  punt,  en  de  hemel  niet  meer  de  grens  van  het  onder- 
en boven-hemelsche;  maar  z\j  is  een  bol  die  vervolgens  met 
ecnen  twaalfledigen  bal  wordt  vergeleken.  Verder  is  deze 
aardbol  in  het  wereldruim  vrij  zwevende,  gewis  eene  onge- 
hoord stoute  gedachte,  toen  men  die  voor  het  eerst  opvatte; 
zij  behoudt  hare  plaats  zonder  ondersteuning  door  het  even- 
wigt van  den,  overal  van  haar  even  ver  afstaanden  hemel , 
wier  middelpunt  zij  inneemt.  De  aarde  is  groot,  veel  grooter 
dan  z\j  ons  toosch\jnt  en  dan  wij  haar  kennen;  zij  is  niet 
alleen  om  de  middelzee  bewoond,  maar  overal  rondom  hare 
oppervlakte,  aan  vele  andere  zeeën;  en  toch  is  de  aarde  slechts 
klein ,  zeer  klein  in  vergelijking  met  het  wereldruim  dat  haar 
vau  alle  kanten  omringt. 

Uotgeen  vroeger  de  hemel  heette  wordt  nu  de  grens  van 
den  dampkring,  die  aan  alle  kanten  de  aarde  omgeeft  en  tot 
deze  behoort,  als  eene  lucht-oceaan  op  wier  bodem  wij  leven, 
die  op  vele  plaatsen  gebroken,  verweerd  en  uitgevreten  is. 
Ten  gevolge  van  een  zinbedrog  gelooven  wij,  dat  de  sterren  zich 
aan  de  grenzen  van  den  atmospheer  bevinden,  zoo  als  het  nog 
in  de  Phedrus  aangenomen  werd;  doch  zij  zijn  veel  verder: 
het  wereldruim  ligt  daar  tnsschcn,  en  z^  bevinden  zich  aan 
den  tegenovergestelden  oever.  De  uiteinden  van  het  wereld- 
gebouw zijn  dus  hier  wijder  uitgestrekt  en  de  hemel  is  op 
een  grooteren  afstand  gcphiatst.  De  tegenstelling  van  het 
zware  en  ligte  hccil  eene  andere  beteekenis  bekomen,  en  wil 
niet  meer  op  het  onderscheid  van  het  ligchamcl^ko  en  gees- 
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telü^e  passen.  Doch  bïj  deze  nieuwe  voorstelling  vergeet* 
piATO  de  tegenstelling  van  liet  aardsche  en  hemelsche,  van 
ceno  zinnelijke  en  bovenzinnelijke  wereld  niet.  Wij  leven  op 
den  bodem  van  den  lucht-oceaan ;  tot  op  z\jne  oppervlakte 
gestegen  zijnde,  zouden  wij  de  aarde  als  een  zuiver  bemelscli 
wereldligchaam  bescbouwon,  dat  is:  in  cene  eeuwige  en  on- 
vergankelijke scboonlieid ,  in  het  midden  der  andere  hemel- 
lichtcn,  in  evenwigt  en  rust,  terwijl  zy  nog  als  de  kern  van 
het  heelal  door  plato  aangezien  wordt. 

Of  wij  den  hemelbol  hier  nog  met  vaste  grenzen  moeten 
aannemen,  of  dat  de  hemel  naar  alle  zijden  oneindig  en  open 
is,  laten  de  woorden  van  plato  eenigzins  onbeslist;  doch  de 
uitdrukkingen  van  eenerleiheid ,  evenwigt  en  midden  brengen 
ons  nader  tot  het  denkbeeld  van  eene  bolvormige  grens, 
die  echter  niet  te  stoffelijk  moet  gedacht  worden.  Hierin 
wordt  de  aarde,  door  het  evenwigt  rustend,  op  hare  plaats  ge- 
houden, en  wij  vinden  van  eene  wenteling  om  hare  as  nog 
geen  gewag  gemaakt;  doch  w\|  bemerken  reeds  een  zachten 
overgang  daartoe  en  eene  zekere  voorbeduiding.  De  aardbol 
wordt  vergeleken  met  eenen  twaalfdeeligen  gestreepten  lederen 
bal;  zij  heeft  reeds  hare  polen  en  eene  as. 

Maar  dit  was  nog  geene  as  voor  de  ronddraaiende  bewe- 
ging der  aarde,  maar  eene  wereld-as.  Al  nam  men  do  aarde 
als  rustend  aan,  zoo  moest  men  toch  eene  as  voor  de  bewe- 
ging des  geheelen  sterrenhemels  vaststellen.  Doch  met  eenerloi 
beweging  kon  men  den  verschillenden  loop  van  zon  en  maan 
én  van  de  planeten  niet  verklaren.  Deze  verklaring  te  vin- 
den, gaf  aan  de  oude  wijsgeeren  en  stcrrekundigen,  ook  aan 
PLATO,  veel  moeijelijkheid.  Een  pogen  om  dit  vraagstuk  op 
te  lossen,  bij  de  veronderstelling  van  den  stilstand  der  aarde, 
in  het  midden  van  het  wereldstelsel,  vinden  wij  in  het  X**« 
boek  der  Bepublieh,  Schlbierkaciier  is  de  eenigste  niet,  die 
daarover  klaagt,  dat  hij  zich  geene  duidelijke  voorstelling  van 
dit  wijdloopig  beschreven  en  ingewikkeld  mechanismus  maken 
kan,  waardoor  de  menigvuldige  en  verschillende  bewegingen 
der  hemelligchamen  tot  eene  gemeenschappelijke  teruggebragt 
moeten  worden.  (-11)     De  oorzaak  ligt  in  de  zaak  zelve.    Er 


(41)  ScuLEiEiiMACHEE,  Afimetk.  Staal, 
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worden  acht  concentrische  hcmelkringen  of  spheren  aange* 
nomen,  die  elkander  omvatten:  een  voor  de  vaste  sterren  al» 
de  buitenste,  en  zeven  anderen  voor  de  planeten,  waarbij  de 
Zon  en  de  Maan  gerekend  zijn;  verder  voor  Mercurius,Venus, 
Mars,  Jupiter  en  Satumus.  Door  deze  bolvormige  schalen 
gaat  eene  as  (van  diamant,  door  het  noodlot  als  een  spinrok 
tusschen  de  knieën  gehouden),  en  elk  dier  kringen  is  boven  en 
beneden  daaraan  vastgemaakt.  Nu  wordt  het  geheel  in  be* 
weging  gesteld  en  elk  der  hemelspheren  aan  welke  eene  bij- 
zondere ster  gehecht  is,  verkrijgt  eene  verschillende  snelheid. 
Oogenschy  nlijk  is  deze  hypothese  haren  oorsprong  verschuldigd 
aan  de  poging  om,  behalven  de  dagelijksche  beweging  des 
sterrenhemels,  de  ongelijke  en  teruggaande  beweghigen  der 
planeten  te  verklaren.  Dat  zij  hiervoor  ongenoegzaam  is, 
moest  spoedig  b\j  nader  onderzoek  blijken.  Deze  hypothese 
bood  dus  geen  rustpunt  aan,  maar  moest  weldra  tot  eene  an- 
dere aanleiding  geven. 

De  voorstelling  in  de  Phedo  wordt  hierdoor  niet  opgehe- 
ven: de  aarde  blijft  hier  ook  in  het  middelpunt  van  het  we- 
reldgebouw stilstaan,  en  het  mechanismus  in  de  Republiek 
kan  als  eene  nadere  ontwikkeling  daarvan  aangezien  worden; 
ofschoon  *t  in  elkander  draaljen  der  hemelspheren  iets  eigen- 
aardigs is,  dat  niet  noodzakelijk  was.  Men  kan  dus  hier  ook 
eene  geheel  verschillende  voorstelling  aannemen ;  want  terwijl 
wij  in  de  Phedo  eene  vrij  zwevende  door  het  evenwigt  gedra- 
gene aarde  zien ,  omgeven  van  eenen  enkelen  spherischen  ster- 
renhemel, omringd  van  evenzeer  vrij  zwevende  planeten,  zien 
wy  hier  integendeel  eene  poging ,  om  door  de  aanhechting  aan 
de  kristallijnen  spheren,  op  eene  mechanische  wijs  de  versch^'n- 
selen  des  hemels  te  verklaren.  Dit  is  eene  opvatting,  die  de 
oxxd'Iomsche,  welke  zich  in  de  Phedrus  vertoont,  eigenlek 
veel  nader  staat,  dan  de  voorstelling  in  de  Phedo y  waar  men 
die  kristallijnen  spheren  zeer  goed  ontberen  kan.  Er  moet  dus 
hier  weder  een  bijzonder  rustpunt  in  de  Platonische  kosmi- 
sche voorstellingen  aangenomen  worden.  Het  zoude  in  de  ry 
de  derde  z^'n,  indien  het  volkomen  zeker  ware,  dat  de  Re^ 
publiek  na  de  Phedo  is  geschreven;  maar  daar  nog  over  de 
chronologie  van  het  eerste  werk  gestreden  wordt,  en  c.  f, 
iiERMAJYN  aan  de  verschillende  boeken  daarvan,  eenen  anderen 
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t\jd  van  vervaardiging  toekent,  zoude  het  zeer  wel  mogelijk 
kunnen  zijn,  dat  bet  X"^"  boek  der  jS&^2>ZtV^,  lietwelk  trouwens 
zicb  niet  wel  aan  bet  IX***  aansluit,  van  eene  vroegere  dag- 
teekening  dan  de  Phedo  is:  —  juist  omdat  de  daarin  voor- 
komende kosmiscbe  voorstelling  meer  Ionisch  en  met  die  van 
de  Phedrus  verwant  is;  terwijl  die  in  de  Phedo  eene  Pjrtba- 
goriscbe  opvatting  doet  doorschemeren.  Hier  in  de  Republiek 
is  het  stelsel  geheel  mechanisch,  in  de  Phedo  daarentegen  is 
bet  dynamisch,  en  opent  den  weg  tot  een  hooger  standpunt , 
dat  men  met  zulke  mechanische  voorstellingen  volstrekt  niet 
bereiken  kan. 

Dit  hooger  standpunt  is  aanvankel^'k  in  de  Timeus  bereikt, 
door  de  stoutere  en  eenvoudiger  hypothese  van  de  wenteling 
der  aarde  om  bare  as.  Men  zou  de  woorden  van  plato  al- 
daar, wat  de  aanhechting  der  aarde  aan  deze  as  betreft,  in 
verband  kunnen  brengen  met  de  door  de  knieën  van  het  nood- 
lot gehoudene  spinrok  of  wereld-as,  maar  de  ware  meeniug 
van  PLATO  was  eene  andere,  het  was  de  zelfstandige  wente- 
ling der  aarde  om  hare  by zondere  as;  dat  wy  tevens  als  het 
vierde  Platonische  denkbeeld  van  den  Kosmos  kunnen  aan- 
nemen. 

H^  was  daardoor  op  den  goeden  weg  om  tot  eene  vijfde 
voorstelling  op  te  klimmen,  die  nog  meer  tot  de  waarheid  na- 
derde. Hoe  de  leer  van  cenen  vrijzwevenden  aardbol  tot  de 
wenteling  om  hare  as  geleidt,  die,  in  plaats  van  een  w\jd- 
loopig  en  ingewikkeld  mechanismus  aan  te  nemen,  een  een- 
voudiger stelsel  aanbiedt,  is  duidelyk  in  te  zien,  even  zoo 
leidt  wederom,  de  wenteling  der  aarde  om  liare  as,  tot  eene 
andere  voorstelling,  die  haar  geheel  volledig  moet  maken;  om- 
dat zij,  zoo  als  PLATO  in  de  Timeus  zelf  zegt,  slechts  het  ver- 
schijnsel der  wisseling  van  dag  en  nacht  verklaart,  benevens 
de  dagelijksche  ronddraaijing  van  den  sterrenhemel;  terwijl 
zij  de  jaarlijksche  beweging  der  zon  in  den  dierenriem,  zoo- 
wel als  de  bewegingen  der  planeten  onaangeroerd  laat,  die 
nog  als  eene  groote  anomalie  verschijnen  moeten. 

Er  ontstaat  eene  hoogst  belangrijke  vraag:  of  plato  bij  de 
eenvoudige  wenteling  der  aarde  om  hare  as  is  blijven  staan, 
dan  of  zijn  krachtige  en  onbevooroordeelde  geest  ook  nog 
eene  schrede  verder  gegaan  is?    Het  eerste  zou  aan  te  nemen 
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ojVLy  indien  de  lïfneus  zijn  laatste  gescbrifl  Trare,  maar  ver- 
mits dit  het  geval  niet  is,  kan  mon  veronderstellen  dat,  zoo 
lang  h\j  leefde,  het  groote  vraagstuk  van  den  wereldbouw 
hem  moest  bozig  houden:  ter  halver  wcge  te  blijven  staan, 
was  niet  wel  mogelijk  voor  eenen  piato. 

Er  bestaat  eene  morkwaardigo  overlevering,  in  twee  plaat- 
sen van  PLUTARCHUS  bewaard  (42),  die  ons  molden  dat  pulto 
in  zijn  hoogon  ouderdom  zijne  kosmische  beschouwing  veran- 
derd heeft;  dat  h\j,  namelijk,  aan  de  aarde  eene  andere  plaats 
als  voorheen  hecil  aangewezen :  h\j  heeft  haar  niet  meer  haar 
standplaats  in  het  middelpunt  laten  behouden,  maar  die  aan 
eene  andere  en  betere  ster  toegewQzen.  Men  kan  hierbij  aan 
het  Fythagorische  centraalvuur  denken,  maar  men  kan  hier 
ook  de  aanduiding  van  het  heliocentrische  stelsel  zien,  dat  de 
zon  tot  een  vast  centraalvuur  maakt  en  de  aarde  tot  een  pla- 
neet. Wat  kan  aanlokkender  zijn,  dan  het  onderzoek  of  pulto 
wezenlijk  tot  het  laatste  denkbeeld  zij  gekomen? 

Flütabchus  maakte  van  de  verandering  van  het  gevoelen 
van  PIATO  gewag,  nadat  hij  onmiddellijk  te  voren  van  het 
heliocentrisdie  systeem  van  aristabchus  van  Samos  gespro- 
ken had,  zoodat  het  allen  schyn  heeft  dat  hij  heeft  bedoeld, 
dat  PLATO,  in  z^'n  ouderdom,  de  zon  in  de  plaats  der  aarde 
in  het  middelpunt  van  den  Kosmos  heeft  geplaatst*  H\j  haalt 
THEOPHBASTüS,  die  eene  geschiedenis  der  sterrekunde  geschre- 
ven heeft,  als  z\jno  bron  aan,  waardoor  het  nog  opmerkelij- 
ker wordt  dat  aristoteles,  de  meester  van  deze,  daarvan 
nergens  gewaagt;  er  kan  echter  eene  bijzondere  reden  hier- 
voor aangewezen  worden,  waarop  wij  later  zullen  terugko- 
men. Het  blijft  de  hoofdvraag  wie  do  betere  ster  is:  de  zon 
of  het  centraalvuur?  Deze  vraag  hebben  w^'  reeds  gezien  dat 
voor  eiken  denkenden  geest  reeds  beslist  is.  Want  plato  kon 
het  centraalvuur  niet  te  gol^k  met  de  wenteling  der  aarde  om 
hare  as  cuinneemen.  Piato  was  het  stelsel  van  philolaus  in 
zjjne  Timeua  ver  vooruitgestreefd ;  h\j  zou  in  z{jne  denkbeel- 
den moeten  teruggegaan  z\jn,  indien  hij  in  z^'nen  ouderdom 
weder  daarop  gekomen  was.  De  Timeus  is  van  z^nen  rypcn 
leeft^'d,  en  het  is  door  uit-  en  inwendige  bewijjzen  volkomen 


(42)  Quetf.  Vlai.,  c.  8,  en  in   VHa  numa,  II. 
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2ekor,  dat  de  Wetten  het  laatste  ^ye^k  van  onzen  w^sgeer  zijn; 
men  moet  dus  daarin  de  sporen  van  z^'ne  veranderde  denk- 
wys  zoeken. 

Wi[j  vinden  daar  ook  eene  merkwaardige  en  niet  genoeg,  of  zoo 
goed  als  niet  in  aanmerking  genomene  plaats  in  het  Vil''  boek  (48). 
De  sterrekonde  wordt  hier  aangezien  als  iets  dat  onmiddellijk 
met  de  leer  van  den  hoogsten  God  zamenhangt,  waarover  in 
PLATO's  tijd  nog  geheel  verkeerde  denkbeelden  heersohten. 
Het  ware  dat  men  daarvan  weten  kan,  is  niet  zoozeer  voor 
de  ouderen,  als  wel  voor  de  jeugd  geschikt.  Doze  leer  is 
wonderbaar,  niet  ligt,  maar  ook  niet  zwaar  te  verstaan,  noch 
eene  lange  ontwikkeling  vereischende.  Z^  wordt  echter  paradox 
en  een  groot  wonder  genoemd  en  als  niet  te  verdragen  voor- 
gesteld. De  eigenlijke  plaats  luidt  volgens  eene  woordelijke 
overzetting  aldus:  »De  leer  over  de  maan  en  de  zon  en  de 
overige  sterren  dat  zij  zouden  dwalen  is  niet  juist,  maar  het 
is  hiermede  geheel  omgekeerd;  want  ieder  van  dezelve  be- 
8chr\jfl  altijd  denzelfden  weg,  niet  vele  maar  altijd  denzelfden 
in  eenen  kring.  Zij  schijnen  ieder  echter  vele  te  beschrijven. 
De  snelstcn  onder  hen  wordt  ten  onregte  voor  het  langzaamste 
gehouden  en  omgekeerd.  Terwijl  dit  dus  zoo  plaats  heeft,  zoo 
oordeelen  wij  evenzoo,  als  wanneer  wij  te  Olympia  over  do 
wedloopen  van  paarden  en  mensehen  oordeelden  en  den  snel- 
sten  voor  den  langzaamsten,  en  den  langzaamsten  voor  den 
snelsten  hielden,  zegeliedercn  maakten  en  de  overwonnenen 
in  de  plaats  van  de  overwinnaars  bezingen  wilden;  ik  geloof 
zulks  zouden  de  wed  strijders  niet  wel  opnemen.  Daar  wij  op 
dezelfde  wijs  over  de  Goden  mistasten,  zal  men  dan  niet  zeg- 
gen dat  wij  iets  belagchelijks  en  verkeerds  gedaan  hebben." 

Plato  maakt  hier  de  hoogst  gewigtige  onderscheiding  tus- 
se  hen  eene  schijnbare  en  eene  werkelijke  beweging  der  hemel- 
ligchamen:  gene  is  zamengesteld ,  deze  eenvoudig.  Hierin  ligt 
vooreerst  zeer  duidelijk  de  leer  van  de  wenteling  der  aarde 
om  hare  as.  Namelijk  slechts  dan,  als  men  de  dagelijksche 
draaijing  des  hemels  voor  schijnbaar  verklaart,  en  op  de  om- 
wenteling der  aarde  terugbrengt,  dan  kan  men  zeggen  dat 
de  zon  en  de  maan  eene  kriogvormige  beweging  maken,  dat 


(43)  Leg.,  p.  822,  E.  S. 

Digitized  byLjOOQlC 


560  GESCHIED-  EH   OOSDEELKU^^DIGE  BESOHOüWJKO 

is:  wat  de  zon  betreft,  eene  jaarl\jkscbe,  door  de  teekenen  van 
den  dierenriem.  Dit  is  eene  eenvoudige  kringvormige  bewe- 
ging ,  waar  tegen  wy ,  zoodra  er  eene  dagelij  ksclie  beweging  der 
zon  gesteld  wordt,  eene  spiraalvorm ige  bekomen;  omdat  de 
zon  eiken  dag  aan  een  ander  punt  van  den  borizon  opkomt 
en  eenen  anderen  weg  aan  den  bemel  bescbqjfl.  Hetzelfde 
geldt  van  de  maan,  dit  stelt  plato  bier  op  den  voorgrond, 
en  zoo  is  bet  de  wenteling  der  aarde  om  bare  as,  die  bij 
Toomameljjk  door  bet  begin  van  deze  plaats  zoo  sterk  wil 
aanduiden. 

De  Griekache  wijsgeeren  en  sterrekundigen  in  den  tijd  van 
PLATO,  waren  met  den  groeten  afstand  der  vaste  sterren  be- 
kend, en  velen  daarvan  moesten  natuurlijk  een  bezwaar  ma^ 
ken  om  den  gebeelen  sterrenbemel  in  24  uren  eene  ondenk- 
baar snelle  omwenteling  te  laten  doen;  dit  bragt  sommigen 
tot  bet  denkbeeld  van  de  wenteling  der  aarde  om  bare  as, 
waardoor  bet  onaannemelijke  door  eene  eenvoudige  beweging 
verklaard  wordt.  Maar  in  de  woorden  van  plato  ligt  nog 
meer:  zij  moeten  op  eene  tweede  en  gebeel  andere  bewe^ng 
betrekking  bcbben,  want  nevens  de  zon  en  de  maan  zijn  ook 
de  overige  planeten,  en  er  wordt  van  bunne  banen  melding 
gemaakt;  ook  van  ben  badden  wij  geene  juiste  voorstelling; 
dat  zij  zouden  dwalen  is  valscb:  bunne  ware  beweging  is  eene 
andere,  in  eene  eenvoudige  cirkelvormige  baan.  Het  is  bekend 
dat  de  planeten  aan  den  bemel  zeer  zamengestelde  banen 
Bcb\jnen  te  bescbrijven  met  eene  teruggaande  beweging,  zoo- 
dat er  eene  golvende  lijn  in  bunnen  loop  ontstaat;  zij  scb^jnen 
dus  te  dwalen^  ofscboon  zij  eene  zuivere  kringvormige  bewe- 
ging bebben.  Nu  is  bet  duidelijk,  dat  de  wenteling  der  aarde 
om  bare  as,  niet  toereikende  is,  om  deze  zamengestelde  be- 
wegingslijn in  eene  eenvoudig  cirkelvormige  op  te  lossen; 
dit  is  alleen  onder  eene  andere,  en  wel  slccbts  onder  eene 
ëdnige  veronderstelling  mogelijk;  namelijk:  door  den  loop  der 
aarde  en  der  overige  planeten  om  de  zon. 

Het  beboeft  dus  niet  verder  aangetoond  te  worden,  dat 
biermede  bet  beliocentriscbe  stelsel  door  plato  is  aangeduid; 
men  beeft,  als  men  de  aarde  zelve  als  eene  planeet  bescbouwt, 
voor  de  overige  planeten  niet  meer  vele  wegen,  maar  slecbts 
één    weg.     Dat    er    zulk    eene    boteckenis    in    deze    woorden 
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ligt,  leert  de  inleiding  daarvan  dnidelijk;  want  indien  men 
deze  gevonden  heeft,  kan  men  zeggen  die  verstaan  te  hebben. 
Het  gewigt  van  den  inhoud  wordt  door  het  geheimzinnige 
van  de  inkleeding  met  voordacht  aangeduid.  Het  is  dus 
meer  dan  waarschijnlijk,  dat  de  twee  boven  aangehaalde 
plaatsen  van  plütarchus,  op  de  woorden  van  plato,  hier 
in  de  Wetten  gebezigd,  doelen.  Plato  heeft  het  geocentri- 
sche systeem  verlaten,  omdat  hij  de  aarde  eene  andere  stand- 
plaats heeft  aangewezen;  en  het  heliocentrische  aangenomen, 
omdat  hij  haar  vroegere  standplaats  in  het  middelpunt  aan 
eene  andere  en  betere  ster,  die  niet  anders  dan  de  zon  zijn 
kan,  heeft  toegekend.  H\j  zoude,  indien  zulks  het  geval  niet 
ware,  en  hy  het  centraalvuur  konde  bedoeld  hebben,  geene 
nieuwe  leer,  maar  de  oude  van  philolaus  hebben  voorge- 
dragen. Dat  hier  inderdaad  eene  nieuwe,  verrassende,  twij- 
fel en  aanstoot  veroorzakende  leer  bedoeld  wordt,  dit  zegt 
ons  de  geheele  toon  der  inleiding.  H\j  noemt  haar  nieuw, 
en  meer  voor  de  jeugd  dan  voor  de  meer  bejaarden  geschikt; 
het  is  eene  leer  der  toekomst,  die  den  vooroordeelen  der  tijd- 
genooten  ligt  als  gevaarlijk  en  onheilig  toeschijnen  kan.  Het 
is  ook  zeer  opmerkelijk,  dat  plato  deze  nieuwe  leer  in  be- 
trekking met  die  van  den  hoogsten  G-od  brengt,  voor  wien 
het  centraalpunt  van  het  planeetstelsel  en  de  algemeene  licht- 
bron hem  een  nieuw  symbool  is. 

Plato  zegt  uitdrukkely k ,  dat  de  gewone  meening  valsch 
is,  en  dat  alle  Griekert  zich  omtrent  de  groote  Goden,  en  zon 
en  maan,  bedriegen.  Zij  moet  door  eene  andere  leer  ver- 
vangen worden,  die  wel  niet  ligt  maar  ook  niet  zwaar  te 
verstaan  is.  Het  stelsel  van  de  eenvoudige  planetarische 
cirkelbeweging  is  verheven  boven  de  gedraaide  sphercn  en 
de  epicykelen  der  sterrekundigen ,  waarvan  plato  niets  meer 
weten  wil.  Elke  planeet  gaat  hare  eigene  cirkelvormige  baan ; 
dat  z\j  een  zamcn gestelden  loop  aan  den  hemel  heeft,  is 
slechts  schijnbaar*  Hoewel  platO  zijne  mecning  hier  omslui- 
jerd  voordroeg,  kon  hij  voor  de  kundigen  niet  duidelijker 
spreken.  En  gesteld  het  was  nog  niet  ons  heliocentrisch, 
ons  Copernicaansch  systeem  dat  plato  hier  aanduidde,  het 
was  toch  een  nieuw  en  buitengewoon,  waarvan  zich  in  later 
tijd  het  spoor  weder  vertoonen  moest;   want  het  is  onmoge- 
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lijk  dat  eene  heldere  gedachte  in  het  donker  verborgen  zoude 
blijven  en  spoorloos  vergaan.  Na  vinden  wij  tusschen  abisto* 
TELES  en  PTOLEHEüS  slechts  eenige  aanduidingen  van  een 
eigenaardig  en  groot  kosmisch  stelsel;  namelijk  by  abistab- 
CHUS  en  SELEUCUS,  en  die  voeren  ons  tot  deze  bron  terugf 
zoo  als  wij  later  zien  zullen. 

PI4ATO  zegt  in  z\|ne  inleidende  woorden  niet,  dat  het  do 
betrekking  tusschen  de  aarde  en  de  zon  betreft,  daardoor 
ware  alles  te  voren  verraden  geworden,  maar  hij  zegt  eerst: 
T>de  Crrieken  maken  zich  eene  valsche  voorstelling  van  de  zon 
en  de  maan",  en  naderhand,  als  h\j  meer  ter  zake  komt, 
zegt  hij,  nog  voorzigtiger:  »over  de  maan  en  de  zon  is  de 
gewone  meening  niet  zeker.**  Volgens  de  oude,  op  de  on- 
middellijke zinnelijke  aanschouwing  rustende  voorstelling,  was 
het  voor  de  Grieken  zeer  moe^eiyk  zon  en  maan  van  elkan- 
der af  te  scheiden,  zoo  als  *t  dat  ook  uit  een  godsdienstig 
oogpunt  was;  doch  juist  het  heliocentrische  stelsel  rukt 
beiden  van  elkander.  De  zon  wordt  tot  eene  centraalster  ver- 
heven, en  de  maan  vernederd  tot  een  wachter  der  aarde,  die 
zelve  als  eene  planeet  eene  ondergeschikte  rol  aanneemt.  B\] 
de  zon  en  de  maan  is  het  onderscheid  het  grootste;  de  aarde 
ligt  in  het  midden.  Het  nieuwe  en  karakteristieke  ligt  voor- 
zeker in  de  stelling  van  de  zon  en  de  maan;  dewijl  philo- 
LAUS  reeds  voorlang  de  aarde  tot  eene  planeet  gemaakt  had. 

Aan  den  anderen  kant  schijnt  het  ook  niet  meer  twijfel- 
achtig te  zijn ,  dat  plato  aan  de  maan  hare  juiste  plaats  heeft 
aangewezen,  hetgeen  nog  voor  abistabchus  eene  grootemoei- 
jelijkheid  opleverde:  dat  zoo  zijnde  heeft  plato  werkelijk  het 
geheele  stelsel  dat  naar  cOPEBïacüS  genoemd  wordt,  gekend 
en  geleerd;  doch  hierbij  moet  opgemerkt  worden,  dat  dien 
groote  sterrekundige,  de  epicykel  voor  de  maan  nog  be- 
hieldt,  nadat  hij  die  voor  de  andere  planeten  reeds  verwor- 
pen had.  Eindelijk  schijnt  deze  plaats  in  de  Wetten  ook  in 
zich  zelve  het  duidelijke  bewijs  te  bevatten,  dat  het  nieuwe 
gevoelen  geheel  aan  PLATO-zelf  toebehoort,  en  geenszins  aan 
de  Fythagoreërs  of  aan  iemand  anders  is  ontleend;  want 
zijne  geheele  wijze  van  uitdrukking  of  inkleeding  zouden 
dan  niet  te  verklaren  z\jn.  En  inderdaad  was  z^jne  opvat- 
ting voor  zync  tijdgenooten  zoo  nieuw  en  vreemd,   dat  zy  er 
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de  ware  beteekenis  niet  van  raden,  noch  de  juistheid  er  van 
waarderen  konden. 

Het  was  geene  leer  voor  de  toenmalige  wereld,  maar  voor 
de  toekomst:  eerst  een  volgend  geslacht  wist  eenen  ge- 
zonden zin  aan  deze  Platonische  geheimen  te  verhinden,  en 
er  moesten  nog  bijna  tweeduizend  jaren  verloopen,  eer  dit 
grootsche  kosmische  tafereel,  door  den  Attischen  wijsgeer  met 
juiste  maar  met  hiëroglyphische  karakters  geschetst,  iu  de 
moderne  wetenschap  zou  opgenomen,  en  wis-  en  sterrekundig 
ontwikkeld  en  bewezen  zou  worden. 

Zelfs  voor  aristoteles  moest  de  zin  der  woorden  van 
PI4ATO  in  de  Watten  duister  blijven;  zyn  leerling  theopbras- 
Tus  wist  het  eerst  te  lezen  wat  daarin  vervat  is.  Aristo- 
teles had  de  wiskundiofe  verbeeldinj^skracht  van  eenen  plato 
moeten  bezitten,  om  zich  tot  deze  stoute  theorie  te  kunnen 
verheffen,  maar  de  rigting  van  zijnen  geest  leidde  hem,  zich 
ook  hierin  nader  aan  de  onmiddelijke  waarneming  der  zin- 
nen te  houden.  Plato  en  aristoteles  vullen  elkander  we- 
derkeerig  aan ;  door  eenen  voorspellenden  blik  zag  plato  voor- 
uit, hetgeen  de  latere  ontdekkingen  zouden  bevestigen.  Maar 
ARISTOTELES  baande  het  eerst  voor  de  wetenschap  die  rig- 
ting, welke  na  tweeduizend  jaren  tot  de  echte  bew^svoering 
van  het  geraadde  zoude  leiden. 

Aristoteles  kon  zich  troosten,  even  als  baco  de  yerulam, 
met  wicn  l^j  zoo  veel  overeenkomst  had.  Deze  wijsgeer  kon 
zich  óók  met  het  heliocentrische  stelsel  niet  vereenigen  (44); 
hoewel  hij  toegeven  moest,  dat  het  met  de  verschijningen 
des  hemels  overeen  te  brengen  was,  en  door  de  sterrekunde 
met  geen  goed  gevolg  kon  wederlegd  worden.  Hij  hield  ech- 
ter staande,  dat  het  met  de  natuurphilosoplüe  streodt,  en 
dat  door  deze  zijne  ongegrondheid  kon  worden  aangetoond. 
De  wetenschap  is  .het  werk  niet  van  den  enkelen  menscli, 
al  zij  h^  nog  zoo  groot;  maar  van  de  menschheid. 


(44)  De  Augm.  Scient.,  III,  4. 

(Vervolg  en  slot  in  het  volgende  Nommer.) 


Digitized  by 


Google 


564  DKIS  MAAXDEN 


DRIE  MAANDEN  OP  DECIMA. 

(lIT   het   dagboek   VAX   EEX  XEDERLAXDSCH   KOOPVAARDU- 
KAPITEIX.) 

(Vervolg  van  bladz.  327.) 
IV. 

Uit  de  vroegere  artikelen  zal  men  zicli  een  denkbeeld  heb- 
ben kunnen  maken  van  de  wijze  van  leven  en  de  bezigheden 
der  Nederlanders  op  Decima.  Men  denke  echter  niet  dat  de 
Nederlander  aldaar  opgesloten  zit;  integendeel,  hij  kan  er 
wandelen  zoo  veel  hij  wil,  mits  het  opperhoofd  er  daags  te 
voren  verlof  toe  aanvrage.  Dat  van  deze  vrijheid  betrekkelijk 
maar  zelden  gebruik  gemaakt  wordt,  ligt  geheel  aan  hem-zelven. 
Ik  moet  er  echter  bijvoegen,  dat  zulke  wandelingen  altijd  op 
eene  grootc  schaal  moeten  aangelegd,  en  mitsdien  nog  al  kost- 
baar worden.  Daar  men  namelijk  met  z^ne  karavaan  des 
morgens  reeds  vroeg  uittrekt  en  niet  voor  den  avond  terug- 
komt, moet  er  voor  den  geheelen  dag  proviand  meegenomen 
worden;  en  vermits  zulk  een  wandeldag  voor  het  begeleidende 
personeel  van  Japanache  ambtenaren  tevens  een  feest-  en  smul- 
dag  is,  brengt  het  oud  gebruik  mede,  dat  de  fatsoenl^'ksten 
onder  hen,  van  den  medegenomen  voorraad  spijs  en  drank 
hun  behoorlijk  deel  kr\|gen.  Die  heeren  doen  b\j  zulke  gele- 
genheden de  tafel  alle  eer  aan,  daar  zich  de  magen  der  on- 
derbanj  oosten  en  tolken  vrij  wat  beter  naar  onze  HoUandache 
kost,  dan  de  onzen  zich  naar  de  Japansche  schikken. 

By  zulk  een  wandcltogt  bestaat  het  Japanach  geleide  uit 
een  koeliemeester  voorop,  drie  of  vier  on derbanj oosten ,  even 
zooveel  tolken,  en  een  compradoor  met  cenige  knechts  om 
de  manden  met  proviand  en  de  tafclgereedschappen  te  dragen. 
Wie  zich  over  den  omslag  van  dien  stoet  en  dat  gevolg  ver- 
wonderen mogt,  zal  ik  met  de  verklaring  antwoorden,  mij 
door  een   der   tolken  daar  van  gegeven.     Volgens  dezen  gaat 
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namelijk  de  koeliemeester  vooruit  om  den  weg  te  wijzen, 
dat  voorzeker  wel  noodig  is,  daar  men  dien  zonder  hem 
moeijelijk  zou  vinden,  door  de  kronkelpaden  in  het  gebergte; 
do  tolken  vergezellen  den  wandelaar,  om  hem,  als  hij  on- 
derweg iets  noodig  mogt  hebben,  of  iets  vragen  wil,  te  woord 
te  kunnen  Bt&an  en  voor  hem  te  kunnen  spreken;  en  de  on- 
derbanjoosten  gaan  mede  tot  zijne  bescherming,  indien  het 
Japansck  gemeen  hem  eenigen  overlast  mogt  willen  aandoen. 
Deze  laatste  voorzorg  echter  komt  mij  overbodig  voor,  want 
zelfs  de  gemeenste  Japanner  is  te  ordentelijk  om  den  vreem- 
deling eenig  leed  aan  te  doen,  en  ik  zou  vrij  wat  liever  in 
mijne  Europesche  kleeding  alleen  door  de  straten  van  Naga^ 
sachi  gaan,  dan  in  Japansche  kleedij  door  eene  mindere  buurt 
van  een  der  groote  steden  myns  vaderlands.  De  compradoor 
is  hoogstnoodig  om  op  de  proviand  toe  te  zien,  want  de  koe- 
lies, die  ze  dragen,  zouden  het  onderweg  wel  eens  in 't  hoofd 
kunnen  krijgen,  om  hunnen  last  ten  oorbaar  van  hun  eigen 
maag  te  verligten. 

Wie  in  Japan  gaat  wandelen  moet  verzekerd  zyn  dat 
zyne  beenen  hem  trouw  zullen  bijstaan,  en  zorgen  dikke  zolen 
onder  zijne  schoenen  te  hebben;  vooreerst  omdat  het  een  aan- 
houdend berg-op  en  berg-af  klimmen  is,  en  ten  anderen,  om- 
dat de  paden  allen  over  rotsgrond  loopen,  zoodat  de  geheele 
weg  met  scherpe  gebroken  rotssteentjes  bezaaid  is;  hetgeen 
bij  eenigzins  langen  duur  het  loopen  uiterst  pijnlijk  maakt. 
Eer  men  de  stad  Nagasacki  uit  is,  die  men  altijd  door  moet 
om  van  Dedma  naar  het  binnenland  te  komen,  heefl  men 
reeds  over  de  driehonderd  trappen  op- en  af-geklommen.  Bui- 
ten de  stad  houden  de  trappen  op,  maar  de  wegen  of  liever 
voetpaden  slingeren  dan  op-  en  neder-waarts  langs  de  helling 
der  bergen,  zoodat  de  wandeling  weldra  een  al  te  vermoei- 
jende  marsch  zou  worden,  indien  er  niet  rustplaatsen  of  her- 
bergen onderweg  te  vinden  waren,  in  welke  men  tusschen- 
beiden  uitrusten  en  zich  door  een  hartigen  dronk,  alt^'d  trou- 
wens uit  eigen  reisvoorraad,  verfrisschen  kan. 

Ik  heb  in  de  binnenlanden  van  Java  eene  onbeschrijfelijk 
schoone  natuur  gezien,  maar  mij  dunkt  dat  ze  door  die  van 
Japan  nog  overtroffen  wordt.  Wat  mij  daar  ook  bijzonder 
trof,  is  de  kunst  waarmede  men  de  natuur  in  den  landbouw 
is   te   hulp   gekomen:   ik    zag  er   de  hoogste  bergen  bijna  tot 
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aan  de  krain  bebouwd.  Zoo  had  men  b.  v.  onder  aan  den 
voet  eens  bergs  een  muur  opgetrokken  van  eenige  voeten 
hoog,  hooger-op  een  tweeden,  derden,  vierden  en  zoo  ver- 
volgens; waardoor  alle  de  verschillende  akkers  van  elkander 
gescheiden  waren,  en  de  geheele  berg  naar  een  reusachtigen 
trap  in  de  lucht  geleek.  In  de  vlakten  tusschen  het  gebergte 
zijn  rondom  de  rijstvelden  lage  kaden  aangelegd,  om  het  wa- 
ter daarin  staande  te  houden,  terwijl  er  slechts  een  smal 
voetpad  is  overgelaten,  waar  twee  menschen  naauwljjks  naast 
elkander  kunnen  gaan;  als  vreesde  men  een  enkelen  voet 
gronds  aan  den  landbouw  te  onttrekken.  Overal  waar  ik 
rondzag,  was  dan  ook  de  landman  ijverig  aan  het  werk,  en 
in  een  paar  dorpen ,  die  wij  doorkwamen ,  zag  ik  geen  twintig 
menschen,  vermits,  zoo  als  een  tolk  mij  zeide,  allen  op  het 
veld  aan  den  arbeid  waren. 

Het  stilstaande  water  op  de  rijstvelden  krielde  van  een 
soort  van  kleine  salamanders,  zoo  groot  als  hagedissen.  Op 
Decima  teruggekomen,  zond  ik  een  koelie  uit,  met  een  paar 
ledige  flesschen,  om  m\j  een  vijftig  stuks  van  deze  diertjes 
levend  te  bezorgen.  Tot  bij  myne  terugkomst  op  Java^  zoo 
lang  ik  Japansch  water  had  om  hen  te  ververschen,  hield  ik 
hen  allen  in  *t  leven,  maar  toen  mijn  voorraad  daarvan  uit- 
geput was  en  ik  hen  in  ander  water  doen  moest,  stierven 
zij  bijna  onmiddellijk.  In  de  hoogere  streken  wemelde  het 
van  zwartgraauwe  slangen;  ik  had  er  elders  nooit  zoo  veel 
gezien ,  en  geloof  op  onze  wandeling  er  meer  dan  een  doz^'a 
met  mijn  stok  te  hebben  doodgesUigen.  Zij  waren  echter  on- 
ftchadelyk,  en  de  Japanners  er  volstrekt  niet  bang  voor.  Over 
het  geheel  schijnen  de  dieren  in  Japan  even  zoo  vreedzaam 
en  onschadelijk  te  zijn,  als  de  menschel^ke  bewoners;  men 
vindt  er  wel  is  waar  kleine  wolven  en  beeren,  maar  ook  deze 
moeten  er  zeldzaam  z\jn,  want  ik  heb  alle  moeite  gedaan,  en 
zelfs  aan  den  compradoor  een  goeden  prijs  beloofd,  als  hij 
mij  een  beer  konde  leveren,  maar  het  was  hem  niet  moge- 
l^k;  de  t\jd  was  te  kort;  ik  had  hem  dat,  zeide  h\j,  twee 
maanden  te  voren  moeten  bestellen. 

Men  is  op  zulk  eene  wandeling  volstrekt  niet  gehouden  al- 
tijd bij  zijne  geleiders  te  blyven;  ieder  loopt  zoo  hard  of  zacht 
als  h\j  verkiest,  zoodat  de  voorste  en  de  achterste  van 't  reis- 
gezelschap  dikwijls  een  kwartier  ver  van  elkander  zyn.     Ik 
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kon  den  lust  niet  onderdrukken  om  m\j  voor  eenige  oogen- 
blikken  van  geleiders  en  reisgenootcn  af  te  zonderen ,  en  zette 
mij  op  een  rotsklomp  neder,  om  de  voldoening  eens  te  heb- 
ben mij  geheel  alleen  in  het  Japansch  gebergte  te  bevinden. 
Mijn  stille  vreugde  duurde  echter  niet  lang,  want  een  der 
tolken  had  mij  spoedig  gemist,  en  kwam  mij  vragen:  ))of  ik 
reeds  zeer  vermoeid  was",  waarop  ik  maar  j)ja"  antwoordde; 
hij  zou  mij  anders  misschien  als  gevaarlijk  voor  de  rust  zijns 
lands  hebben  aangezien. 

De  wegen,  waar  langs  wij  trokken,  waren  allen  smal  en 
niet  veel  meer  dan  voetpaden,  en  de  tolken  zeiden  mij,  dat 
dit  overal  elders  in  Japan  hetzelfde  geval  is.  Daar  men  ech- 
ter geene  ry tuigen  gebruikt,  komt  er  dat  minder  op  aan.  Het 
eenige  fetsoenlijke  middel  van  vervoer  op  reis  is  de  norimon 
of  palankijn,  die  echter  zoo  klein  is,  dat  ik  mij  niet  begr\jp 
hoe  er  iemand  in  zitten  kan.  Aan  het  uiteinde  der  stok- 
ken, waaraan  die  norimona  gedragen  worden,  kan  men  weten 
van  welken  rang  de  personaadje  is,  die  er  inzit,  zoodat  elke 
voorbijganger  zijne  buiging  daarnaar  kan  regelen.  Tot  ver- 
voer van  goederen  over  land  gebruikt  men  pakpaarden  on  pak- 
ossen;  wy  kwamen  er  geheele  troepen  van  tegen  die  zwaar 
beladen  waren.  Om  hen  b\j  het  klimmen  en  dalen  in  het  ge- 
bergte vaster  te  doen  staan,  had  men  hun  een  schoeisel  van 
stroo  om  de  pooten  gebonden. 

Na  eene  vermoeijende  wandeling  van  drie  uren  kwamen  wij 
aan  de  plaats  der  bestemming,  alwaar  wy  h^  e^nen  Japarmees 
het  middagmaal  zouden  gebruiken,  dat  w\j  zelve  medebrag- 
ten.  Deze  man,  de  tuinman  der  Nederlanders^  verstaat  de 
kunst  om  Europesche  groenten  te  teelen,  en  is  daarom  ook 
met  de  zorg  voor  den  groen tentuin  op  Dedma  belast.  In  zijne 
w/)ning,  aan  de  helling  eens  bergs  gelegen,  had  h\j  een  knap 
vertrekje,  met  matten  belegd,  voor  ons  gereed  gemaakt, 
waaruit  wij  een  heerlijk  gezigt  op  het  gebergte  hadden.  W^ 
vUjden  ons  regt  gemakkel^k  op  de  matten  neder,  en  deden 
door  den  compradoor  onzen  maalt\}d  uitstallen,  terwijl  wij 
voor  de  tolken  en  onderbanj oosten  eenige  flesschen  wijn  ten 
beste  gaven,  onder  voorwaarde  dat  de  ledige  flesschen  aan 
den  tuinbaas  zouden  vervallen.  Onder  het  eten  werden  w\j 
door  een  bedelaar,  den  eenigen,  dien  ik  in  Japan  gezien  heb, 
om  een  aalmoes  aangesproken ;  wij  begrepen  dat  het  hier  zaak 
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wa3  de  eer  der  Hoüandsche  liefdadigheid  op  te  houden,  en 
deden  hem  door  den  compradoor  een  theÜ  geven;  gelnkkix 
was  er  geen  dorp  in  de  baart,  anders  hadden  wij  misschien 
meerdere  zijner  landgenooten  tot  den  bedelstaf  verleid. 

Na  ons  goed  ververscht,  en  de  maren  van  het  vertrek  met 
onze  namen  beklad  te  hebben,  namen  wij  langs  een  anderen 
weg  dan  dien  wij  gekomen  waren  den  terngtogt  naar  Dedma 
aan*  Deze  weg  was,  zoo  mogelijk,  nog  vermoeijender  en  met 
nog  scherper  steenen  bezaaid,  dan  de  vorige;  aan  schoone  en 
schilderachtige  gezigten  ontbrak  het  echter  niet.  Een  mijner 
reisgenooten ,  een  artillerie-kapitein  van  Java^  die  de  reis 
mededeed  tot  herstel  van  zijne  gezondheid,  riep  in  zijne  ver- 
moeidheid gedurig  uit:  »de  hemel  beware  elk  die  ooit  in  dit 
land  oorlog  moet  voeren!"  Ik  gaf  hem  volkomen  gelgk  en 
was  hartel^k  blijde,  toen  wij  met  den  donker  Dedma  weder 
binnenstapten;  ja,  niet  minder  gelukkig  dan  de  compradoor, 
toen  wij  hem  zeiden,  dat  hij  de  overgeblevene  spys  en  drank 
voor  zich-zelven  kon  houden. 

Meermalen  heb  ik  wandelingen  in  de  stad  Kagasacld  ge- 
daan, die  niet  minder  belangwekkend  zyn  voor  den  vreem- 
deling, dan  eene  wandeling  in  het  binnenland.  Men  gaat  er 
onder  hetzelfde  geleide,  maar  kan  overal  rondzien,  zoo  veel 
men  wil.  Wij  hielden  dan  gewoonlijk  onze  rustplaats  in  een 
der  tempels,  en  de  priesters  waren  daarmede  zeer  vereerd, 
en  hielpen  ons  volijverig  onzen  voorraad  van  drank  verbrui- 
ken. W^j  konden  in  die  tempels  overal  vrij  rondgaan;  som- 
migen er  van  waren  nog  al  prachtig,  en  meestal  van  binnen 
met  zwaar  vergulde  afgodsbeelden  versierd.  Eens  woonden 
wij  er  eene  dienst  by,  die  door  zes  priesters  werd  uitgevoerd; 
zij  stonden  met  hun  drieën  tegenover  elkander  op  eene  rij, 
terwijl  een  opperpriester  bij  het  einde  van  elk  gebed  met  zyn 
staf  op  een  hollen  koperen  bal  eenigc  slagen  gaf,  en  dan  weder 
op  nieuw  begon  te  bidden.  Elk  hunner  had  een  rond  matje 
voor  zich  liggen,  om  op  te  knielen,  want  bij  elk  gebed  werd 
ecnige  malen  geknield  en  weder  opgestaan.  Het  prachtig  ge- 
bouw, het  deftig  uiterlijk,  de  geschoren  kruinen,  de  eerbie- 
dige gezigten  der  priesters,  de  zware  slagen  op  den  koperen 
trom,  alles  was  zoo  indrukwekkend,  dat  wij  onwillekeurig 
onze  hoeden  afnamen.  Onze  Japansche  geleiders  echter  ston- 
den  er   heel   onverschillig   bij;    niemand    wierp   zelfs  eenige 
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kopeten  munt  op  de  bedelmat,  die  in  het  midden  tossclien  de 
priesters  lag,  en  waarop  z\j-zelyen,  vóör  z\|  de  dienst  begon* 
nen,  reeds  eenige  duiten  als  lokvinken  hadden  neergelegd. 
Toen  het  gedaan  was,  zeide  ik  tot  een  der  tolken,  dat  ik 
het  nog  al  plegtig  had  gevonden,  waarop  hij  m^  zeer  onver* 
flchillig  antwoordde:  »Ja,  het  is  een  zeer  firaaije  zaak.'*  Over 
het  geheel  meen  ik  opgemerkt  te  hebben,  dat  de  Japanners  in 
het  godsdienstige  hoogst  onverschillig  zijn:  zy  gaan  nooit  naar 
de  tempels,  maar  betalen  hnnne  priesters,  en  deze  moeten 
daarvoor  zes  keeren  in  het  etmaal,  ook  in  het  holste  van 
den  nacht,  voor  hen  bidden.  Zoo  laten  z\j  de  zorg  voor  hnnne 
zielen  geheel  aan  die  priesters  over,  die  meest  allen  arm  en 
volstrekt  niet  in  aanzien  z^jn.  Ik  hond  het  er  dan  ook  voor, 
dat  hunne  vrees  voor  het  Christendom  minder  ontstaat  uit 
onverdraagzaamheid,  dan  wel  omdat  z\|  steeds  met  de  invoe- 
ring daarvan  de  verovering  van  hun  land  in  verband  brengen. 
De  straten  der  stad  z\|n  meestal  heel  zindel^'k,  daar  zi[j  ia 
de  mindere  buurten  geplaveid  zijn ;  in  de  buurten,  waar  riyke 
lieden  wonen,  is  dat  het  geval  niet:  uopdat"  —  zoo  als  een 
tolk  m\j  zeide  —  »de  r\jke  gedwongen  z\j  den  arme  eenig 
geld  te  laten  verdienen,  om  z\jne  straat  schoon  te  houden.** 
Vele  straten  zijn  vol  winkels,  wacuronder  vooral  die  der 
koekebakkers  en  der  boek-  en  prent-verkoopers  m\jne  aan- 
dacht trokken.  De  eersten  hebben  nog  eene  andere  afdeeling 
van  lieden  onder  zich,  dat  zijn  »de  schikkers*';  want  het  is 
den  Japanachen  koek-  of  suiker-bakker  niet  genoeg,  verschil- 
lende figuren  in  allerlei  kleuren  voor  den  dag  te  brengen;  h\f 
wil  die  ook  smaakvol  in  dozen  geschikt  zien,  om  ze  voor  z\j- 
nen  winkel  te  pronk  te  zetten,  en  daardoor  zijne  klanten  tot 
koopen  aan  te  moedigen.  Zijne  dozen  met  suikergebak  ver- 
dwijnen dan  ook  spoedig,  want  de  Japanners  geven  die  on- 
der elkander  veel  ten  geschenke ;  ik-zelf  heb  er  verscheidene 
malen  van  gehad.  De  prentverkoopere  hebben  allerlei  platen 
voor  hunnen  winkel  hangen,  maar  vooral  troffen  mij  alle  af- 
beeldiagen  van  HoUandsche  zaken;  zoo  zag  ik  eene  prent 
waarop  een  man  was  afgebeeld  met  een  kleinen  driekanten 
hoed  (steek),  een  enorme  jabot  ^  ligtblaauwen  puntrok,  en  goud- 
gele broek;  onder  die  prent  stond  de  verklaring  in  't  Japansch^ 
en  in  't  Hollandsch:  )>Hollans  man".  Tot  pendant  er  van 
diende  een  vrouwelyk  wezen,  dat  nergens  naar  geleek,  met  een 
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irermiljoen-rood  gezigt,  en  het  onderschrift:  wHoUanfl  firon"^. 
AIb  de  Japanners  in  de  binnenlanden  ons  naar  dergeljjke  tee- 
keningen  moesten  beoordeelen,  dan  snillen  z\{  wel  heel  ver- 
keerde denkbeelden  ran  ons  hebben  opgevat.  Trouwens,  ik 
hoorde  dan  ook  te  Dedma  een  staaltje  van  een  Japansch  rei- 
niger, dat  tot  bew^s  kan  dienen  hoe  vreemd  een  oordeel  de 
bewoners  uit  het  binnenland  over  ons  kunnen  vellen.  Deze 
•geleerde  reiziger  had  Nagcuacki  bezocht  tgdens  er  een  Hol' 
landëck  schip  in  de  baai  lag;  hij  zag  daarop  de  matroren  in 
.den  mast  klimmen,  en  had  nu  in  de  beschr^fving  van  zgne 
areis  aangemerkt,  dat  het  hem  voorkwam,  er  in  Hoüand  een 
Boort  van  menschen  bestond,  in  de  taal  van  het  land  nma- 
.trozen'*  genaamd,  die,  even  als  de  apen,  b^  voorkeur  in  de 
.takken  der  boomen  rondsprongen* 

B\j  het  doorwandelen  van  een  der  achterstraten  hoorde  ik 
in  een  huis  een  vreemd  gejoel  en  geplas;  ik  keek  door  een 
openstaand  venster  naar  binnen,  en  zag  tien  of  twaalf  perso- 
ixen  in  eene  groote  waterkuip  zitten.  Ik  vroeg  den  begelei- 
denden  tolk  wat  dit  voor  een  huis  was,  waarop  hQ  m\}  ant- 
woordde :  »dat  is  het  algemeene  badhuls.*'  Telkens  stapte  er  een 
tut,  die  spoedig  z^ne  kleederen  aantrok  en  weder  de  straat 
t>pging,  maar  weldra  kwam  er  ook  een  ander  voorbijganger  bin- 
nen, die  voor  eenige  oogenblikken  van  de  ledige  plaats  ge- 
bruik ging  maken.  Hoewel  de  thermometer  destyds  over  de 
90''  toekende,  vond  ik  niets  aanlokkeligks  in  eene  dergelifke 
badkuur. 

De  grootste  drukte  heerscht  in  de  stad  big  gelegenheid  van 
het  MaJtsjoerie-ÏQ&biy  dat  in  de  maand  October  invalt;  het 
gejoel  on  feestvieren  is  dan,  in  Nagcuacki  vooral,  niet  minder, 
dan  op  de  kermis  in  een  onzer  groote  steden.  W^  hadden  b^ 
die  gelegenheid  eene  soort  van  tribune  voor  ons  doen  opslaan 
op  de  steenen  brug  die  Decima  met  üagasacki  vereenigt.  On- 
geveer twintig  kleine  tooneelspelen  zagen  w^  daar  door  kinderen 
vertoonen;  telkens  wanneer  een  van  die  stukjes  uit  was,  nam 
^en  stevige  kerel  het  tooneel,  soms  met  de  spelers  en  speelsters 
er  by,  op  z\jnen  rug,  en  droeg  het  eenige  straten  verder  om 
daar  op  nieuw  te  beginnen;  enkele  prinsen  en  prinsessen, dia 
bijzonder  mooi  opgeschikt  waren,  genoten  de  eer  van  bez$- 
den  het  tooneel  alleen  op  het  hoofd  van  eenen  koelie  te  zit- 
ten,   om    beter    door    het    volk   gezien   te   kunnen   wordeiw 
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KaanwBl^ka  was  een  troep  vertrokken  of  een  andere  nam 
de  ingeruimde  plaats  weder  in.  Daar  wij  echter  niets  van 
de  woorden,  die  dikw^ls  door  het  pabUek  werden  toegejnichtt 
verstaan  konden,  gingen  seker  Vole  der  mooiste  en  treffendste 
passages  voor  ons  verloren^  Voor  zoo  veel  ik  uit  de  gebaren 
der  kleine  tooneelisten  kon  opmaken,  lag  de  knoop  van  de 
iidrigue  der  drama*s  meestal  in  de  ontronw  van  eene  scboone 
prinses,  wier  opgesierde  prins,  omdat  bij  de  balde  niet  ont* 
ving,  waarop  zijn  mooi  pak  bem  aanspraak  gaf,  nit  baloorig^ 
beid  over  deze  miskenning,  zicb-zelven  of  de  scboone  prinses 
overhoop  stak.  Naar  de  toejuichingen  der  omstanders  te  oor- 
deelen  moet  de  nitvoering  der  stukken  zeer  naar  bonnen  smaak 
z^n  geweest;  ik  voor  m^  vond  de  prinsessen  te  preutscb  en 
de  prinsen  te  pedant;  de  laatstcn  lieten  niet  na  om,  ab  z^ 
op  de  schouders  van  hunne  koelies  verder  gedragen  werden, 
ons  met  een  verwaand  gezigt  aan  te  kijken,  als  of  zij  zeg« 
gen  wilden:   nHebt  gij  wel  ooit  iets  z6ö  moois  gezien?'* 

Wy  Europeanen  waren  hartel^k  blijde  toon  de  tooneelspe>» 
Iers  aftrokken,  en  een  paar  kunstenmakers,  die  nog  al  sterke 
toeren  deden,  in  hunne  plaats  kwamen;  twintig  stukken  vol 
moord  en  doodslag  achter  elkander  te  zien  uitvoeren,  kwam 
ons  wel  wat  benaauwend  voor.  Na  don  afloop  dezer  vertoo* 
ningen  ^ngcn  w\j  de  stad  in,  om  b$  UAXircx-aang^  den 
stofinan  (*),  te  dineren,  zoo  als  dat  sedert  jaren  onder  de 
Nederlanders  op  dien  dag  't  gebruik  is.  Vader  bakwta  ont-* 
ving  ons  zeer  vriendemk,  en  na  onze  laarzen  voor  de  deur 
te  hebben  nedergezet,  traden  w^  bij   hom  binnen  (f).    Wij} 


(*)  Be  Bmropeanen  in  J'apan  voegen  altyd  het  Woord  man  achter  het 
Wroep  dat  iemand  uitoefent;  loo  ie  atofinan,  de  leverancier  der  stoffen,  dia 
'w$  noodig  hebben;  verder  heeft  men  lakman»  porceleinman ,  stroomen, 
spdEman»  viaehcna&,  waterman,  enx.  Het  woordje  sang  achter  iemandi 
naam  is  zoo  veel  als  bij  ons  Mijnheer  of  Mejvfvrotao^  want  het  wordt  voot 
de  beide  getlaidiiten  gebruikt;  loo  bednidt  hakwta-mii/.  Manheer  hakwta ; 
WAKAMOEBAAAJUB-^off^  r  M^ofvrouw  WAXAMoxjusAxiz »  cns^  Men  noemt 
nooit  een  fitsoen]^  Japuttner  b$  tSfaesk  naagn,  xonder  er  Mttg  aehter  tt 
vo^en» 

(f)  Alle  verirclcken  in  de  httueii  tS^  met  f^asii  gevlochten,  dik  gevnld« 
matten  belegd;  daarom  is  het  steeds  gebraikel(}k,  dsi  men,  alvorens  binnen 
te  gaan,  lieh  van  z^n  schoeisel  ontdoet,  dewjjl  men  de  met  matten  be^ 
vloerde  grond  tot  zitplaats   gebruikt.     Wie  het  vooruitzigt  heeft  eene  /4* 
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zetten  ons  naar  Japanache  wijze,  met  de  beenen  kruislings 
onder  het  lijf,  op  den  grond  neder;  zorgende,  daar  wij  aan 
deze  w\jze  van  zitten  niet  gewoon  waren,  den  muur  zoo  digft 
mogelijk  achter  ons  te  houden.  Na  het  wisselen  van  eene 
menigte  komplimenten,  werden  de  spijzen  in  kleine  kommetjes, 
naar  *s  lands  w^'s  rondgediend ;  dat  is ,  dat  alles  ons  geknield 
door  de  jonge  jufvrouw  hajblwya,  een  beeldschoon  meisje  van 
achttien  jaren,  werd  aangeboden.  HAKWYA-zelf  had  zich  eene 
taak  opgelegd  die  meer  in  zijnen  smaak  viel;  hij  ging  name- 
lijk na  elk  geregt,  met  een  trekpot  met  saclde  (*)  en  een 
klein  drinkschaaltje  tot  elk  zijner,  gasten  om  hem  tot  drinken 
aan  te  moedigen.  W\j  bevochtigden  maar  even  onze  lippen 
met  dien  onsmakel^jken  drank,  maar  onze  gastheer  deed  ons 
telkenmale  met  een  volle  teug  bescheid.  Daar  w\|  nu,  be- 
balve  de  ons  vergezellende  tolken,  met  ons  negenen  waren, 
en  ten  minsten  veertien  of  vijftien  verschillende  soorten  van 
kost  hadden,  zal  men,  bedenkende,  dat  hakwta  bij  eiken  kost 
negen  teugen  aackie  slikte,  zich  eenig  denkbeeld  van  z\jn  drink- 
vermogen  kunnen  vormen.  De  sp^zen  werden  niet  allen  te  gelijk 
opgezet,  maar  beurt  om  beurt,  met  twee  schoone  stolges  er  bij, 
op  de  bovengenoemde  wijze  rondgediend.  Meest  alles  was 
vochtig  en  sappig,  te  weten:  eene  soort  van  macaroniesoep, 
die  wel  iets  van  erwtensoep  had;  vetachtige  soepen  met  meel- 
ballen  toebereid;  gehakte  komkommers  met  soja;  gezouten 
knoUensoep,  enz.;  terwijl  in  alles  stukjes  visch  ronddreven,, 
en  ëëne  soep  zelfs  letterlijk  niets  anders  was  dan  vischwater- 
soep.  Hoewel  alles  uiterst  zindelijk  was,  en  overal  rondom 
ons  eene  reinheid  heerschte,  zoo  als  men  in  het  netste  HoU 
landscke  huishouden  ze  niet  beter  verlangen  zou,  deed  echter 
de    wansmaak  van  al  die  kosten,   maar  vooral  de  vrees  om, 


pantehê  woning  to  moeten  binnentreden,  zorge  doB  geene  êOM-fneds  onder 
eyn  pantalon  te  hebben. 

{*)  Sackie  is,  zoo  aU  ik  reeds  vroeger  gemeld  heb,  de  Japamehe  sterke 
drank,  die  van  rijst  gestookt  wordt  en  als  Terscfaaalde  Madera  smaakt;  in 
bedwehnende  kracht  staat  h\j  ook  nagenoeg  met  dien  wQn  gelijk.  Elk  J«- 
panner  zelfs  de  vrouwen  gebruiken  hem;  ook  worden  de  meeste  spijzen  met 
eene  meerdere  of  mindere  mate  er  van  toebereid.  Vele  Japanners  zijn  aan 
de  tackle  verslaafd,  en  mogen  gerust  als  bepaalde  dronkaards  beschouwd 
worden.  De  Europeanen  op  Dedma  iiopmen  drzc  Heden:  sackincurs  of 
sackicnterders. 
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in  de  eeno  of  andere  soep,  een  stuk  walvischspek  of  andere 
Japansehe  lekkernij  te  ontmoeten,  m\j  uiterst  omzigtig  te  werk 
gaan  met  iets  in  den  mond  te  steken,  dat  ik  niet  kende*  Het 
moet  voorzeker  een  vreemd  gezigt  zyn  geweest,  ons  naar  de 
Japansehe  w\js  te  zien  eten,  en  wy  zullen  in  het  oog  der 
Japanners  wel  een  minder  of  meer  zot  figuur  hebben  gemaakt. 
Vooreerst  toch  hadden  w\j  reeds  moeite  genoeg  om  overeind 
te  blyven  zitten;  in  de  linkerhand  hielden  w\j  het  kommetje 
met  sp\|s,  en  in  de  regter  de  beide  etensstokjes.  Met  deze 
laatsten  is  het  zeer  moe^'el\jk  te  regt  te  komen;  vooral  met 
soepen  waar  groote  voorwerpen  in  z\jn:  zoo  als  de  meelballen- 
soep.  Dikwijls  hadden  wij,  uiterst  voorzigtig,  één  dezer  bal- 
len, op  de  beide  stokjes  liggende,  reeds  tot  digt  b\j  den  mond 
gebragt;  maar  ook  even  dikwi[}ls  deed  de  minste  trilling  der 
vingeren  bem  naar  zijne  vorige  ligplaats  terugrollen.  De  Ja-' 
panner  echter,  die  niet  zoo  als  w\j,  bevreesd  is  voor  de  slijm- 
achtige  zel&tandigheden ,  die  men  in  vele  z^ner  soepen  aan- 
treJfl,  zet  het  etenskommetje  aan  zijnen  mond,  en  duwt  en 
plast  met  z\jne  stokjes,  ongeloofelijk  snel  en  onder  een  wal- 
gelijk geslurp,  alles  naar  binnen.  Zoo  al  het  maal  van  hakwta- 
sang  voor  ons  niet  zeer  smakelijk  was,  hoewel  het  als  een 
staaltje  van  een  keurig  Japansch  diner  kon  aangemerkt  wor- 
den, deden  toch  de  ons  geleidende  tolken  de  soepen  en  sackie- 
pot  zooveel  te  meer  eer  aan;  trouwens  voor  vele  dezer  klaploopers 
was  de  gelegenheid,  om  voor  niet  te  kunnen  eten  en  drinken, 
te  schoon,  om  daar  niet  een  bijna  onmatig  gebruik  van  te 
maken.  Het  opperhoofd  echter  had  de  beleefdheid  gehad  een 
zijner  dienaars  mede  te  nemen  meteene  mand  met  brood,  ham, 
w^n,  bier  enz.,  die  ons  na  den  afloop  Aer  Japansehe IbSqX zéér 
te  stade  kwam ;  daar  w\j ,  die  meer  als  eene  merkwaardigheid 
beschouwende,  van  alles  maar  even  geproefd  hadden.  De 
tolken  lieten  ook  ons ,  noch  met  het  brood ,  noch  met  de  ham , 
veel  minder  met  den  wyn  en  het  bier  in  den  steek;  het  eet- 
vermogen dier  menschen  kwam  m\j  schier  bovennatuurlijk  voor. 
Ik  moet  hier  ook  nog  by  aanteekenen,  dat  het  in  Japan  't 
gebruik  is,  om,  bij  den  gast,  die  ergens  gegeten  heeft,  al  het 
eten  dat  hij  heeft  overgelaten,  netjes  ingepakt  te  huis  te  doen 
bezorgen.  Zoo  vonden  wy  dan  ook  bij  onze  te  huis  komst  nog 
al  het  een  en  ander;  of  de  tolken  ten  hunnent  wel  iets  ge- 
vonden zullen  hebben,  betwijfel  ik  zeer. 
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Terwijl  wij  na  den  eten  nog  eenigen  tigd  in  het  Imis  tsa 
nAKWTJL^aang  bleven »  kwam  de  Jopan^che  Goaverneiir,  die 
op  dezen  dag  altijd  een  der  tempels  bezoekt,  in  statigen  op- 
togt  voorbij.  De  verschillende  korpsen  ambtenaren,  die  in  ge- 
sloten gelederen,  soort  b\|  soort,  achter  elkander  gerangschikt 
waren,  droegen  allen  hnnne  complimentmantels  of  staatsie- 
kleeding,  terwi[jl,  buiten  dezen,  de  trein  verder  bestond  uit 
compagniën  fluitblazers,  soldaten,  dienaars,  en  eenige  firau 
opgesierde  paarden,  die  hij  den  tengel  geleid  werden.  De 
Oonvemeur  werd  gedragen  door  fraai  gekleede  dienaren,  in 
eenen  ryk  versierden  nertmon,  die  echter  rondom  digt  was,  zoo- 
dat  ik  niets  van  Z^*ne  ^Excellentie  kon  zien.  Gelukkig  voor  n4j, 
dat  ik  hem  woldra,  zoo  als  ik  later  meé  zal  deeleu,  aan  mign 
boord  ontvangen  zou.  Hoewel  de  menschen  eenige  minuten 
vöör  dat  de  trein  passeerde,  elkander  op  de  straat  l4)Qa  dood- 
drongen ,  was  er  in  een  oogenbHk  geen  sterveling  meer  te  zien» 
en  geen  huis  meer  open;  niemand  toch  mag  terwijl  de  Gou- 
vemeur  voorbijkomt  op  de  straat  bleven.  Wy  zagen  echter 
door  de  nedergelaten  matten-gord\|nen,  door  welke  men  naar 
buiten  doch  niet  naar  binnen  kan  zien,  den  geheelen  stoet 
langzaam  voorbytrekken.  De  eerbied  der  Japanners  voor 
deze  hooge  o  verheidspersoon  is  zoo  groot,  dat  allen,  die  b|| 
ens  in  het  vertrek  waren,  naauwemks  adem  durfden  halen, 
veel  minder  nog  een  enkel  woord  spreken,  zoo  lang  zij  den 
Grouvemeur  in  de  nab^^heid  wisten.  WQ  werden  onwille- 
keurig mede  met  dien  geest  van  eerbied  voor  den  Grouvemeur 
besmet,  en  spraken  elkander  slechts  fluisterende  toe,  als  of 
wij  vreesden,  dat  Zijne  Ezoellentie  ons  hoeren  zon,  hoewel 
de  magt  van  pijpers  alle  zorg  droeg,  dat  er  geen  ander  ge- 
luid dan  van  hunne  muzijk  in  z\jne  ooren  kon  dringen.  In 
weerwil  van  den  schroom,  dien  ik  voor  dezen  magtigen  Jo- 
pannevj  door  zoo  veel  eerbetoon,  had  opgevat,  heb  ik  hem  toch 
later,  als  een  zeer  wellevend  man  loeren  kennen,  die  even- 
veel van  liqueur  en  banket  houdt  als  de  rest  zijner  lands- 
lieden. 

Het  is  ook  hij  gelegenheid  van  het  w3fa^4;om^fbest,  dat  de 
Japansche  schoonen  hare  beste  toiletten  voor  den  dag  halen, 
en  met  zQden  kabaa\jen  en  lange  schildpadden  haarspelden, 
de  aandacht  van  eiken  niet  ongevoeligen  Japanner  tot  zich 
zoeken  te  trekken,  In  plaats  van  zich  als  hare  austera  in  Eurapok 
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in  een  hatelvjk  keorsiyf  te  r^gen,  volgen  sy  een  geheel  an- 
dere hoewel  in  hare  soort  weinig  betere  methode*  Al  had- 
den z$  y\jf-en-twintig  z\jden  kabaa^jen,  saj  zouden  ze,  geloof 
ik,  op  dien  dag  allen  over  elkander  aantrekken.  Meestal 
echter  bepalen  zij  zich  tot  acht  of  tien  stuks,  de  eene  al 
bonter  en  kostbaarder  dan  de  andere,  waardoor  zij  eenen 
yoor  den  Europeaan  afzigtigen  omtrek  krggen,  en  zich  naauwe-^ 
1^'ks  onder  al  die  kleederrracht  kunnen  verroeren.  De  haar-» 
spelden  vervangen  b\j  haar  de  jaweelen,  en  hebben  ten  deele 
eene  bgna  ongeloofemke  waarde,  die  daarin  bestaat,  dat  de 
haarspeld  van  het  fijnste  schildpad  is,  efildn  geel  zonder  hel 
minste  zwarte  stipje.  Ik  voor  m^j  zeg  ronduit,  dat,  in  sp\jt 
van  de  tien  kabaa\jen  en  onschatbare  haarspelden,  het  Japan- 
êche  dames-toilet  mQ  niet  beviel,  vooral  niet  in  verband  met 
het  schoeisel:  een  paar  kleine  holsblokken  met  hooge hakken; 
waarop  zy,  al  rammelende,  met  moeite  voortstrompelen.  Men 
begr^pt  dus  van  zelf,  dat  de  Japanache  schoenen,  in  bevallig-* 
heid  van  houding  en  gratie  van  bewegingen,  verre  voor  da 
Europeache  moeten  wijken.  Men  denke  echter  niet  dat  de  vrou** 
wen  er  in  het  gelaat  uitzien,  zoo  als  men  ze  dikwijls  op«/a<« 
panache  prentjes  ziet  afgebeeld.  Integendeel,  men  vindt  er 
even  zoo  veel  lieve  gezigten  als  in  eenig  ander  land  der  we-* 
xeld:  vele  der  vrouwen  z\jn  uiterst  blank  en  hebben  fijne  re- 
gelmatige trekken,  en  —  zoo  als  een  m\jner  matrozen,  na 
eene  voorafgaande  betuiging  van  verwondering,  zich  uit- 
drukte —  »roode  koonen,  zoo  goed  als  de  meisjes  te  Botter'* 
dam"  De  reden  waarom  z\j  op  de  plaaljes  allen  hetzelfde  ge- 
zigt  hebben,  ligt  daarin  dat  de  teekenaar  voor  alle  vrouwen- 
gezigten  één  enkele  vaste  type  heeft.  De  Japanache  dames 
zouden  den  neus  optrekken  voor  hare  portretten,  zoo  als  die 
bii  ons  gevonden  worden,  even  hoog  als  de  Europeache  dames 
*t  zouden  doen  voor  de  afbeelding  van  de  nHoUans  firon*'  dié 
ik  in  NagaaacJd  zag. 


Digitized  by 


Google 


576  HET  CJJPEBSGHBirr. 


HET    CÜFERSCHRIFT. 


Een  regter  van  instmctie  had,  nog  niet  lang  geleden ,  ver- 
booren  te  doen  omtrent  eene  geheime  yereeniging,  die  naar 
eene  samenzwering  geleek.  Er  waren  huiszoekingen  gedaan, 
en  de  bevelen  tot  gevangenneming  hadden  eenen  jongeling  ia 
den  kerker  gebragt,  onder  wiens  papieren  een  brieQen  in 
cyferschrift  was  gevonden* 

De  bescholdigde  stond  voor  hem. 

—  Dit  c\jferschrift,  M^'nheerl  getoigt  tegen  u.  Vroegere 
gedragingen  strekten  om  n  verdacht  te  maken.  Gij  dgt  tot 
vóór  omtrent  twee  jaren  lid  geweest  van  b\jkans  alle  genoot- 
schappen tegen  de  regering,  en  waart,  zegt  men,  ook  aan 
eenige  volksbewegingen  niet  vreemd.  De  imrigten  omtrent 
uw  later  gedrag  z^n  gunstiger,  maar  dat  schrift  —  alleen 
onder  zamenzweerders  gebruikelijk  —  doet  m^j  denken,  dat 
gQ  n  slechts  van  het  openbaar  tooneel  hebt  teruggehouden, 
doch  inmiddels  in  't  verborgen  z^t  werkzaam  geweest  om 
nieuwe  opstanden  voor  te  bereiden. 

—  Uw  vermoeden  is  niet  gegrond.  Manheer  1  Er  is  in  dit 
brie^e  niets  dat  naar  staatkunde  zweemt. 

—  Als  ge  n4j  dat  bew\fst  doe  ik  u  dadelijk  in  vrijheid 
stellen;  want  er  is  thans  niets  dan  dat  brieQe  ten  uwen  laste. 

—  Ik  kan  u  niets  anders  zeggen,  dan  dat  de  inhoud  ge- 
heel onschuldig  is. 

—  G\j  zgt  bevreesd  den  schr^ver  in  gevaar  te  brengen. 
Dat  is  eene  reden  meer  om  u  te  verdenken. 

—  Ik  kan  en  mag  u  niets  anders  zeggen,  dan  dat  het 
brieQe  vreemd  is  aan  alle  staatsbelangen. 

—  Gg  weigert  alzoo  m\j  den  sleutel  van  het  cQfer  te  ge« 
ven?  —  Bedenk  wel  wat  gy  doet!  Uwe  vrijheid  hangt  er 
van  af.  Als  er  werkel^'k  niets  kwaads  in  steekt,  en  g\j  ver- 
standig z^t,  dan  geeft  ge.m^  den  sleutel. 

—  Onmogelijk. 

—  Welnu,  dan  zullen  deskundigen  dien  opsporen. 

Daar  de  jongeling  zich  niet  regtvaardigde,  bleef  h\j  gevan- 
gen.   Welhaast  waren  de  beëedigde  deskundigen  met  de  ont- 
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djfering  bezig,  die  echter  dl  hunne  scherpzinnigheid  te  leiur 
scheen  te  stellen.  Na  acht  dagen  zoekens  leverden  z^  nage- 
noeg de  volgende  lezing  in: 

»Alle  maatregelen  zi^n  genomen.  Zorg  ook  van  uwen  kant 
gereed  te  z^n.  Ik  zal  n  waarschnwen  als  er  gehandeld  moet 
worden.     Geheimhouding  en   voorzigtigheid  1    —    geteekend: 

WASHINGTOK,   PKAJ^KLIX." 

Het  briefje  was,  volgens  hunne  opgave,   niet  geschreven 
door  den  gevangene,  en  moest  hem  dus  zijn  toegezonden. 
Er  volgde  een  tweede  verhoor. 

—  Beschuldigde  de  brief  is  ontqjferd. 

De  gevangene  verbleekte,  en  ziyne  ontroering  ontging  den 
regter  niet. 

—  Ziedaar  den  inhoud;  lees  zelf. 

De  jongeling  las,  en  sprak  lagchende: 

—  Ik  maak  de  deskundigen  mijn  compliment. 

■  —  Het  brieQe  is  niet  Van  uwe  hand;  g^j  hebt  het  ont- 
vangen. 

—  Dat  is  zoo. 

—  En  gy  erkent  dat  het  den  inhoud  bevat,  dien  gij  daar 
voor  u  hebt? 

—  In  geenen  deele:  er  staat  geen  woord  van  in. 

—  Welnu,  geef  de  uitlegging  dan  zelf!  —  De  sleutel  der 
deskundigen  voldoet  m\j  niet  geheel,  maar  hun  verslag,  al 
geeft  het  geene  volkomen  overtuiging,  versterkt  de  vermoe- 
dens, die  tegen  u  bestaan.  Gij  zegt,  dat  het  biljet  onschul- 
dig is  en  weigert  alle  verklaring.  Een  enkel  woord  van  u 
Mt&re  m\J  genoeg  om  u  de  vryheid  terug  te  geven,  en  g5 
blijft  in  de  gevangenis.  Dat  is  niet  de  daad  van  een  ver- 
standig mensch,  indien  hij  geen  schuld  heeft.  Het  stilzwij- 
gen bezwaart  u  nog  meer  dan  het  verslag  der  deskundigen^ 

—  Hunne  lezing  is  uit  de  lucht  gegrepen  en  belagchelijk ; 
méér  kan  ik  niet  zeggen. 

De  jongeling  werd  weder  in  de  gevangenis  gebragt;  maar 
in  den  toon  waarop  14j  sprak  meende  *  de  regter  dien  der 
waarheid  te  hooren.  H\j  was  van  goeden  huize;  de  eenige 
zoon  eener  weduwe,  die  z\jne  veroordeeling  misschien  niet 
zou  overleven,  en  een  man  van  talent.  Dat  alles  wist  de 
regter;  het  hardnekkig  zwijgen  van  den  gevangene  deed  hem 
een    geheim   van   andei:en   aard   vermoeden,   en  mededoogCD 
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vervulde  z|jq  hart.  Groen  hoop  ziende  om  den  gevangene  te 
doen  spreken,  besloot  14j  zelf  naar  den  sleutel  van  het  schrift 
te  zoeken,  en  zag  op  uiouw  de  in  beslag  gencMuen  papieren 
na.  Daar  vielen  hem,  op  den  kant  van  een  onbeduidend 
stnk,  teekeuen  in  het  oog,  die  oppervlakkig  naar  de  grillige 
trekken  eener  spelende  pen  geleken,  en  daardoor  vroeger  aan 
de  aandacht  waren  ontsnapt.  Toen  hy  eenigen  tgd  op  dat 
stnk  had  getuurd,  en  het  brieQe  in  c\|fërsohrift  langdurig  had 
vergeleken,  borg  h^  do  stukkeu  weder  weg;  maar  wie  de  bekom- 
mering had  gezien  die  op  z^ne  trekken  getedkend  stond,  zou 
zich  niet  anders  hebben  kunnen  voorstellen,  dan  dat  de  gevan- 
gene verloren  was. —  Die  bekommering  ontsproot  uit  de  moeye- 
l\jkheid,  om  zich  volkomen  te  overtuigen,  zonder  opzien  te  baren. 

n. 

Den  volgenden  dag  was  er  bal  ten  huize  van  een  voor- 
naam bankier.  Bg  een  der  vensters  zaten  een  paar  nog 
jeugdige  meisjes,  waarvan  de  eene  er  bedrukt  uitzag,  met 
een  paar  Heeren  te  praten  over  het  beuzelachtige  der  ge- 
sprekken tusschen  dansenden ,  toen  de  opgeruimdste  der  meis- 
jes eensklaps  vroeg: 

—  MaboellikeI  kent  gy  den  gedeeoreerd«i  Heer  daar,  die 
ons  sch^nt  gade  te  slaan? 

—  Ik  herinner  m\j  niet. 

Een  der  jonge  Heeren  zag  om  en  seide: 

—  Plet  is  de  Heer  f.,  de  regier  ter  instructie.  Een  regt 
edel  mensch.  Maar  ik  wist  niet,  dat  l^j  met  onzen  gastheer 
bekend  is. 

—  Is  h^'  een  danser? 

—  Daar  moet  ge  niet  op  rekenen.  H^j  danst,  zoo  ver  ik 
weet,  nooit.  Het  is  de  eerste  maal,  dat  ik  hem  op  een  bal 
ontmoet.  ^ 

Op  dat  zeüUe  oogenblik  trad  de  Heer  f.  nader,  en  verzocht 
de  juffer  die  lUBGiCLLuns  genoemd  was,  om  de  eer  van  de 
eerste  quadriüe.  De  geheele  troep  stond  verbaasd;  maai'XAB- 
CELLnrn  gaf  haar  woord,  en  toen  haar  oawiUer  zich  verw$- 
derd  had,  wenschte  elk  haar  geluk  met  de  behaalde  over- 
winning, op  iemand  voor  wien  de  dans  onverschillig  was,  in- 
dien hy  er  zelft  geen  afkeer  van  had. 
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Het  orkest  ving  aan. 

—  MejafFTOUwI  —  sprak  de  danser  op  ongedwongen  toon — 
ik  geloof  niet  do  eer  te  hebben  bij  u  bekend  te  z^'n.  Ik  ben 
de  Heer  f.,  regter  ter  instructie.  Als  ik  n^j  niet  vergis  heb 
ik  't  geluk  te  dansen  met  Meju^rouw  uabcellike  bebhdsb? 

Chaine  dea  dames!  klonk  het. 

—  M\jne  inlichting  zal  n  verwonderen.  Ik  moet  er  zelfk 
bijvoegen,  dat  ik  m\j  hier  bevind  wegens  ambtszaken.  Ja, 
vooral  om  u  ben  ik  hier,  en  wel  om  een  verhoor  voort  te 
zetten:  g^  zyt  voor  m\j  eene  getuige,  die  ik  heimel^k  onder- 
vraag. 

—  Mijnheer!..*. 
En  avant  deux! 

—  Gy  znlt  miijne  handelw\|se  goedkeuren.  Ik  moest  n  dag- 
vaarden; maar  welk  een  gemcht  zou  dat  hebben  gemaakt. 
Ik  had  uwe  ouders  kunnen  bezoeken  en  u  ondervragen  in 
hunne  tegenwoordigheid :  maar  twijfelde  zeer  of  u  dat  aange- 
naam konde  z\)n.  Er  bleef  niets  anders  over  dan  m^-zelven 
te  dagvaarden  om  in  stilte  voor  u  te  verschenen,  ten  einde 
te  vernemen  wat  ik  moet  weten,  en  daartoe  koos  ik  dit  bal. 

La  poule! 

—  Een  jongman  van  goeden  huize  wordt  verdacht  van 
deelneming  aan  eene  zamenzwering.  H\j  zit  gevangen,  en 
weigert  standvastig  den  inhoud  op  te  geven  van  een  brieQe 
in  c^ferschrift,  onder  zjjne  papieren  gevonden,  en  dat  de 
eenige  oorzaak  is  van  de  verdenking,  die  op  hem  rust. 

De  verlegene  mascelline  werd  rood  als  vuur. 

—  Ik  weet  niet,  Manheer!  wat  u  beweegt  om  daarover  té 
spreken  met  m^. 

—  Is  dat  briefje  niet  door  u  geschreven? 
La  pastoureüe  ! 

—  G|j  vergist  u,  Mynheerl 

—  Hoe,  zou  ik  mQ  bedrogen  hebben? 

—  Ik  sprak  van  de  figuur,  Mijnheer;  g^  danste  vóör  uwe 
benrt. 

De  goedige  regter  had  reeds  zoo  dikwijls  iets  verkeerds 
gedaan  zonder  te  regt  te  z\jn  gewezen,  dat  hQ  deze  beris- 
ping wel  honden  mogt  voor  een  gevolg  van  de  verlegenheid 
die  h\j  veroorzaakte. 

—  Ik  heb  getracht  dat  brieQe  te  ontcgferen,  en  als  mij 
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dit  gelakt  is  dan  is  het  door  u  onderteekend.  Maar  ik  moet 
zekerheid  hebben  dat  ik  mij  niet  in  den  inhoud  vergis.  Wilt 
gij  mij  zeggen,  wat  er  in  staat? 

—  Mijnheer!.... 

—  De  vrijheid  en  het  geluk  van  den  jongen  man,  die  uwe 
genegenheid  verdient  omdat  hij  zich  voor  u  wil  opofferen, 
hangen  daarvan  a£  Zonder  dat  gaat  hij  eene  langdurige  ge- 
vangenis te  gemoet. 

Gahp! 

—  o  Bed  hem,  Mynheer!  Bed  hem,  als  dat  de  reden  is 
van  zijne  gevangenschap.  H^  is  mij  dierbaarder  dan  het 
leven.  Een  familiegeschil  brak  onze  verkeering  af;  maar  hij 
schrijft  m\j  in  cyfers,  en  voor  *t  eerst  heb  ik  beproefd  hem 
daarin  te  antwoorden.  Ik  bestrafte  hem  wegens  ongegronde 
jaloezij,  en  zeide  hem  waar  hij  m\j  dien  middag  zou  kunnen 
ontmoeten. 

—  En  de  naam  van  uwen  beminde? 

—  ECOÈKE   LOISEL. 


II. 


Aandermaal  stond  de  gevangene  voor  den  regter  ter  in- 
structie. 

—  BI\jfl  gy  nog  altijd  weigeren  den  sleutel  te  geven  tot 
het  briefje,  dat  u  in  het  ongeluk  zal  storten,  wanneer  gij  in 
uw  z^ygen  volhardt? 

—  Het  doet  mij  leed.  Mijnheer I  niets  anders  te  kunnen 
zeggen,  dan  hetgeen  ik  steeds  gezegd  heb.  Indien  ik  met 
mi^jn  bloed  de  dwaasheid  om  dat  ci^'ferschrift  te  gebruiken 
konde  afkoopen,  hoe  gaarne  zou  ik  het  doen.  M][jne  ge- 
zondheid wordt,  door  den  dwang  waarin  ik  my  bevind  ge- 
schokt, myne  ziel  lijdt,  myno  zaken  verachteren,  en  myne 
moeder  kwijnt.  Evenwel  ik  kan  niet  anders  handelen,  en 
moet  het  lot  my  opgelegd  geduldig  dragen. 

—  Ik  beklaag  u,  wegens  die  halstarrigheid.  Maar  ik  be- 
klaag ook  de  deflige  familie,  die  er  door  in  opspraak  zal 
worden  gebragt. 

De  beschuldigde  versclirok  hevig,  en  staarde  den  regter 
met  vragende  blikken  aan. 

—  G\j    ziet,    dat   ik   in   het   ontraadselen   gelukkiger  ben 
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geweest,  .dan  de  deskondigen.  Ik  weet  daardoor,  dat  het 
brieQe  afkomstig  is  van  eene  Juffer  van  goeden  huize,  die 
er  bew\|zen  in  geeU  van  omgang  met  u,  buiten  medeweten 
van  hare  ouders.  Evenwel,  ik  moet  zekerheid  hebben,  dat 
pok  ik  mij  niet  in  de  ontcijfering  bedrogen  heb.  Het  eenige 
middel  om  die  te  verkregen  is,  dat  ik  de  schrijfster  doe  dag- 
vaarden om  voor  mij  te  verschijnen,  en  getuigenis  der  waar- 
heid te  geven. 

De  jongeling  stond  bleek  als  een  doode,  en  vroeg  met 
bevende   lippen: 

—  Haar  naam,  MiynheerI    Om  *s hemels  wil,  haar  naam! 

—  Die  naam  is  u,  dunkt  n^j,  veel  beter  dan  aan  ULg  be- 
kend. Doch  ik  gevoel,  dat  gij  overtuigd  wilt  zijn  van  de 
naauwkeurigheid  van  m\jne  lezing.  Welnu,  ik  maak  geene 
zwarigheid  u  die  overtuiging  mede  te  deelen.     De  naam  is 

JOSEPHIXE  BEBOUL. 

Toen  de  jongeling  dien  naam  hoorde  was  H  hem  als  of  er 
een  molensteen  van  zijne  borst  wierd  opgeheven;  hij  bekwam 
weder  geheel  van  den  angst  waarin  hij  zich  bevonden  had. 

—  Ik  dank  God,  Mijnheer  de  Regter!  met  al  het  gevoel 
waarvoor  ik  vatbaar  ben,  dat  de  vrees,  die  m\j  bevangen 
hield,  geen  grond  heeft.  Ja,  het  geschrevene  is  van  de  hand 
eener  vrouw,  en  bevat  uitdrukkingen  van  genegenheid,  mij 
boven  alles  dierbaar.  Hoe  't  u  mogelijk  z\j  geweest  dat  te 
doorgronden,  zonder  den  waren  sleutel  op  het  schrift  te  ken- 
nen, gaat  m\jne  bevatting  te  boven.  Maar  zij,  die  den  naam' 
draagt  door  u  uitgesproken,  indien  zij  werkelijk  bestaat,  is 
jDJjj  geheel  onbekend,  en  heeft  g^en  deel  aan  het  schrift.  Ik 
kan  dus  m^*n  lot  blijven  verwachten  met  de  gelukkige  zeker- 
heid, dat  de  wezenlijke  schr^fster  —  voor  welke  ik  tien 
levens  zou  veil  hebben,  wanneer  ik  die  had!  —  geen  gevaar 
loopt  gekrenkt  te  worden  in  haren  goeden  naam,  of  onaan-» 
genaamheden  te  ondervinden  wegens  eene  daad  tot  welke  ik 
haar  bewogen  heb,  en  waarbij  geene  andere  dan  reine  ge- 
voelens haar  bestuurden. 

'    De   regter   was   aangedaan,   en   verborg   dat   met   moeite* 
Maar  hij  wilde  den  jongeling,   die  zijne  redding  aan  hem  te 
danken  zou  hebben,  nog  beter  kennen  en  ging  voort  hem  te 
beproeven. 
—  Indien  ik  't  geheim  slechts  geraden  heb,   is  ook  my  de 
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wezenlgke  inboud  van  het  sdirift  en  de  naam  der  schr^fttetf 
nog  bedekt  gebleven.  Wi|  zijn  dos  nog  niets  verder  dan 
vroeger.  Vlei  u  intosschen  niet  met  de  hoop  op  vrijheid, 
zoo  lang  het  schrift  niet  bekend  is.  Daarentegen  hebt  ge, 
om  nwe  vryheid  temg  te  bekomen,  nu  maar  de  schr\jftter  te 
noemen.  Haar  naam  is  m$  genoeg  om  de  saak  op  te  hdide* 
een*    Spreek  hem  dan  nitl 

—  Ik  mag  en  zal  dien  naam  niet  uitspreken ,  al  moest  ik 
er  m$n  leven  lang  om  in  de  gevangenis  bmven. 

—  Op  m^ne  eer  beloof  ik  n  echter,  dat  de  goede  naam 
der  sehryf^ter  in  alle  opzigten  zal  worden  gespaard;  dat  het 
gebeurde  geenerlei  openbaarheid  zal  erlangen;  dat  ik  't  n^j 
geschonken  vertrouwen  zal  bewaren  in  m^n  hart.  En  nu 
raad  en  bezweer  ik  n  als  een  vader,  met  al  den  ernst  m^ner 
ervaring,  en  ten  beste  van  u  en  van  de  maagd  die  gQ  zoo 
zeer  bemint,  wees  openhartig! 

Na  eenig  zwegen,  sprak  de  jongeling: 

—  Ik  zou  m^  zelven  verachten  als  eerloos  en  alle  Hefie 
onwaardig,  wanneer  ik  u  haar  bekend  maakte,  zonder  hart» 
bewilliging.  Haar  die  bewilliging  te  vragen  zou  haar  reeds 
daardoor  bekend  doen  worden,  en  is  dus  niet  mogelijk.  £n 
Boo  is  er  dan  ook  voor  nqj  geene  redding  mogel\|k  uit  deze 
zaak,  dan  door  een  wonder.  Maar  ik  ben  getroost  alles  te 
verduren,  wat  de  toekomst  ni\j  bereidt. 

—  Uwe  gevangenscliap  kan  vele  jaren  duren*  Een  ver« 
schiet  vol  roem  lag  voor  u;  wat  zal  daarvan  worden? 

—  Het  zal  vergaan  als  een  damp;  maar  de  roem  wordt  te 
duur  betaald,  als  m  gekocht  wordt  voor  de  eer  en  de  trouw. 
.  —  En  uwe  gezondheid,  die  reeds  geleden  heeft  van  den 
dwang  waaronder  g\j  gebukt  gaati  —  Uwe  krachten  zulkn 
verkw^nen,  de  ladende  ziel  zal  het  lighaam  slopen,  en  in  *t 
bloeiperk  der  jaren,  misschien,  zult  g\j  een  leven  besluiten, 
dat  bestemd  was  om  niet  alleen  met  roem  maar  ook  mei  grijs* 
heid  te  worden  gekroond. 

—  De  wereld,  en  ook  z^  wier  naam  als  gevangene  nim* 
pier  door  my  zal  worden  geschreven  of  uitgesproken ,  zal  sqj 
schuldig  achten  aan  eene  misdaad  van  Staat,  en  m^  allengs 
medeleden  in  plaats  van  liefde  schenken,  en  ten  laatsten  m^ 
vergeten,  zoo  als  men  een  dwaas  altijd  vergeet.  Dat  zal  mSj 
eeno  kwelling  z^n.    Maar  de  dood  komt  ninmier  te  vroeg 

Digitized  byLjOOQlC 


HET   CIJFERSCHRIFT.  583 

om  zulk  eene  kwelling  ie  eindigen,  en  wie  zijn  bestaan  aan 
de  liefde  ten  offer  brengt,  leeft  lang  genoeg,  al  sterft  hy  ook 
in  de  kraolii  der  jaren. 

—  Maar  uwe  moeder? 

—  Helaas ,  om  haar  vooral  zon  ik  Gode  bidden  een  wonder 
ta  doen,  om  mij  uit  den  doolhof  te  redden,  in  welke  jengdige 
onbezonnenheid  mij  deed  verdwalen.  Maar  ik  ken  m|jne  moeder 
genoeg  om  overtuigd  te  z\|n,  dat  zy,  indien  het  geval  haar 
bekend  ware,  mijn  gedrag  zoude  prezen,  en  veel  liever  ster- 
ven zou,  dan  te  leven  ten  pr^ze  van  de  eer  en  *t  gevoel  van 
waarde  van  haren  zoon. 

—  G\j  saji  dus  onbewegelyk?  Gijj  hebt  onwankelbaar  be- 
sloten het  c^jferschrift  niet  op  te  helderen,  en  de  sehnj&ter 
niet  te  noemen.  Uw  vaste  voornemen  is  om  naar  de  gevan- 
genis terug  te  keeren,  en  daar  te  blijven  tot  den  dood,  veeleer 
dan  vrg  te  worden  door  een  verraad  aan  de  liefde? 

—  Ik  zal  den  Hemel  bidden,  dat  voornemen  nimmer  in 
m^'  te  laten  verflaauwen. 

—  Welnu  dan,  die  vr^'heid  welke  g^  niet  wilt  koopen, 
schenk  ik  u.    Ga  henen!     G^  z\jt  vr^I 

—  Wat  zegt  g\j,  Manheer!  Aan  wien,  waaraan  heb  ik 
dat  te  danken? 

—  Aan  God,  die  de  harten  der  regters  vervult  met  mede» 
lijden  en  \jver  voor  gevangenen  van  uwen  stempel.  Ik 
noemde  josephine  beboul  om  u  te  beproeven,  maar  ken  hei 
schrift,  en  de  schrgfóter,  en  de  geheele  geschiedenis,  en  heb 
haar  ook  reeds  onderzocht.  De  onvoorzigtige,  maar  bemin- 
nelijke schrijfster  is  xaboelijne  bebhieb,  eene  allerüe&te 
danseresse,  die  m\|  gisteren  avond  eene  dans-les  heeft  gege- 
ven, terw\jl  ik  haar  dansende  heb  verhoord.  Hare  bekente- 
nis was  wèl  geschikt  om  u  verliefd  te  maken,  indien  gij  't 
nog  niet  waart,  en  om  m\j  uw  gelukkig  lot  te  doen  benijden» 
G\j  z^t  elkander  volkomen  waardig.  —  Ziedaar  den  inhoud 
van  het  c^ferschrift.  Tot  uw  behoud  zocht  ook  ik,  en  vond 
de  vokalen  gekrabbeld  op  het  wit  van  een  der  in  beslag  ge- 
nomen papieren;  het  overige  volgde  van  zelf. 

Het  qjferschrift  bevatte  eenvoudig  dit: 
»Uw  vermoeden  grieft  m\j,  maar  ik  houd  m\j  verzekerd^ 
dat  gvj-zelf  er  reeds  berouw  van  hebt.  Mijne  liefde  moet  uwe 
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gerastheid  zijn.  —  Heden  middag  in  de  Tuiileriën.   Mabcsl* 

UXE  BEBKIEB.** 

Wij  zullen  *t  niet  wagen  de  gewaarwordingen  te  schetBen 
waarmede  euoèke  loisel  a&cheid  nam  van  den  regter»  en 
terugkeerde  in  de  maatschappij. 

Maar  het  geluk  was  hem  gunstig.  Kort  na  zijne  vr^spraak 
werd  het  geschil,  dat  de  familiën  verdeeld  had,  door  den  in- 
vloed des  edelen  regters  vereffend,  en  wisselden  bugèke  en 
uaboellike  hunne  trouwringen,  en  zouden  b\j  die  gelegen- 
heid ook  gewis  hunne  harten  gewisseld  hebben,  als  die  niet 
reeds  door  de  liefde  tot  één  enkel  hart  waren  zamengesmolten 
geweest,  of,  zoo  als  vondel  zegt:  za4mgesmeed. 

Op  het  verlovingsfeest  opende  de  regter  het  bal  met  mas- 
esLLiKE,  die  nu,  als  gelukkige  bruid,  dankbaar  doch  schalks, 
hëm-zelven  in  verhoor  nam  over  z^jne  angsten  en  benaauwd- 
heden  in  den  dans,  toen  h^  niet  schroomde  zich  aan  den  spot 
der  lagchers  bloot  to  stellen ,  om  haar  uit  moe\jemkheden  en 
haren  bruidegom  uit  den  kerker  te  helpen. 

(Naar  eetie  aneedote.)  W. 


BLADVULLINGEN. 

•  Toen  Engeland  b\j  lodewuk  XIV  deed  aandringen  op  de 
vr^stelling  der  Protestanten,  na  de  herroeping  van  't  Edict 
van  NanJtea  op  de  galeyen  geworpen,  vroeg  de  Koning:  »Wat 
zon  uw  meester  wel  doen,  als  ik  hëm  verzocht  de  boosdoeners 
Van  Botany^hay  vry  te  laten?"  —  »«Sire!""  —  antwoordde 
de  gezant  —  nnm^jn  meester  zou  hen  dadel^'k  in  vr^heid  stel- 
len, als  uwe  Majesteit  die  boosdoeners  voor  broeders  erkende.***! 


Een  NapoUtaansch  edelman,  die  zich  steeds  in  de  bres  had 
gesteld  om  tegen  ieder  staande  te  houden,  dat  dante  grooter 
dichter  was  dan  abiosto,  en  daarvoor  zelfs  veertien  malen 
;4jn  leven  had  gewaagd,  verklaarde  eindel^k,  op  z^'n  sterf- 
bed, de  werken  dezer  groote  dichters  volstrekt  niet  te  kennen» 
voel  minder  nog  gelezen  te  hebben. 
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GESCHIED-  EN  OORDEELKUNDIGE  BESCHOUWING  DER  GE- 
VOELENS   VAN   DE    OUDE   VOLKEN   AANGAANDE    HET 
ZAMENSTEL  DES  HEELALS,  EN  IN  HET  BIJZONDER 
VAN    DB    KOSMISCHE    STELSELS    DER    GRIEK- 
SCHE  WIJSGEEREN  EN  STERREKUNDIGEN. 

MEDEGEDEELD    DOOR 

J.    A.    B  A  K  K  E  Ry    t6    Rotterdam. 
(Vervolg  en  slot  van  hl,  563.) 

m. 

Wy  hebben  het  gevoelen  van  o.  k.  grüppe,  over  de  voort- 
gaande ontwikkeling  der  denkbeelden  van  plato  betreffende 
het  wereldstelsel,  uitvoerig  medegedeeld,  vermits  het  nieuwe 
inzigten  bevatte,  met  groote  scherpzinnigheid  en  kracht  van 
overreding  voorgesteld.  Daardoor  echter  z\jn  wij  nog  niet  over- 
tuigd, en  kunnen  niet  onvoorwaardel^'k  toestemmen,  dat  plato 
niet  alleen  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as,  maar  ook 
haren  jaarl^'kschen  loop  om  de  zon  zoude  geleerd  hebben.  Dit 
gevoelen  moest  wel  dadelyk  tegenspraak  ontmoeten;  vooral 
by  BöCKH,  van  wiens  gevoelen  het  voomamelyk  verschilde, 
en  dien  gbuppe  beschouwde  als  de  voornaamste  voorstander 
van  het  tegenovergestelde  oude  denkbeeld  daaromtrent.  Niet 
lang  duurde  het  of  er  verscheen,  onder  den  titel  van  Unter- 
euchungen  über  das  kosndsche  System  des  platon,  een  geschrift 
van  BÖCKH,  met  betrekking  tot  het  werkje  van  gruppe,  en 
in  den  vorm  van  een  brief  aan  a.  vok  humboldt  ,  waarin  de 
doorgaans  aangenomene  denkbeelden  omtrent  de  leer  van  plato 
over  het  heelal,  met  al  de  gronden  die  er  voor  aangevoerd 
kunnen  worden,  z^n  verdedigd,  en  de  daarmede  str\jdige,  uit- 
voerig zyn  wederlegd.    Na  de  lezing  van  böckh*s  tegenschrift 
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is  men  wel  gonoodzaakt ,  het  gevoelen  van  gbuppe,  hoe  weg- 
slepend  ook  voorgedragen,  vaarwel  te  zeggen,  zonder  even- 
wel te  kunnen  ontkennen,  dat  het  veel  aanlokkelijks  en  ver- 
leidemks  heeft,  ofschoon  het  verdwynt  voor  het  grondig  en 
herhaald  onderzoek  der  Platonische  uitdrukkingen.  Deze  uit- 
drukkingen, zoo  als  zij  in  de  Timeits  en  de  Wetten  voorkomen, 
zijn  niet  van  eene  duisterheid  vry  te  pleiten,  die  eene  ver- 
schillende en  tegenstrydige  uitlegging  toelaat.  De  wenteling 
der  aarde  om  hare  as,  wordt  niet  in  de  Timeus  geleerd,  om- 
dat zij  met  de  beweging  van  het  Al  of  den  Kosmos ,  waar- 
van eerst  sprake  is,  niet  zoude  z\jn  overeen  te  brengen.  De 
as  waaraan  de  aarde  is  gehecht,  is  de  as  om  welke  het  we- 
rcldgeheel  draait  en  niet  de  as  van  de  aarde,  die,  volgens 
FLATO,  het  vaste  en  onbewegelijke  middelpunt  des  heelals  is. 
De  geheimzinnige  plaats  in  de  Wetten  is  geenszins  op  de  aarde, 
maar  alleen  op  de  zon  en  maan,  en  op  de  overige  planeten 
toepassel^k;  hetgeen  zeer  naauwkeurig  in  het  geschrift  van 
BöCKH  betoogd  wordt.  Het  gevoelen  van  grüppe  blijft  echter 
merkwaardig  en  is  voor  de  wetenschap  en  de  geschiedenis 
der  oude  sterrekunde  van  belang;  al  ware  het  maar  alleen 
daarom,  dat  het  op  nieuw  tot  een  grondig  onderzoek  ran  de 
denkbeelden  van  een  der  grootste  Griekache  wysgeeren  heeft 
uitgelokt,  en  het  vraagstuk  hoe  plato  over  de  zamenstelling 
des  heelals  achtereenvolgend  gedacht  heeft,  nader  tot  zyne 
beslissing  heeft  gebragt.  (1) 

(1)  Het  gevoelen  van  böcku  en  van  ▲.  von  uuuboldt,  dat  gruppe 
getracht  heeft  in  z^n  geschrift  te  wederleggen,  werd  in  onzen  tijd  door  de 
meest  bevoegde  geleerden  voorgestaan,  zoo  als  door  paies  en  ritter  in 
hnnne  Geschiedenissen  der  'Wijshcgeerte ,  door  brandib  en  zeller  in  hunne 
werken  over  dit  zelfde  onderwerp,  door  lindau,  stallbaum,  schleier- 
MACHER,  LETRONNB,  COTTSIN  cn  vooral  door  den  naanwkcurigen  nsxRi 
XABTiv,  in  a^ne  Éludes  tur  Ie  Titnée  de  Plaion,  De  laatste  vertaler  van 
de  Timeutf  p.  vr.  waomer,  is  van  dezelfde  denkwijs,  terwijl  de  vroegere 
meening  van  l.  idelkr,  waarop  qruppe  zich  voornamelijk  beroept,  in  den 
jongsten  t(jd  niet  gedeeld  is  dan  door  carov^  in  z^ne  Vorkaüe  de»  CJkrU- 
ienihum»  oder  die  letzten  Dingen  der  alten  Welt.  Hoe  het  z^,  de  voor- 
treffelijke voorstelling  van  zijn  gevoelen  door  oeuppe  was  wel  de  meester- 
lijke wederlegging  van  böckii  waardig.  Men  vergelijke  met  de  XJniersu- 
c?iungen  van  böcku,  zjjne  verhandelingen:  de  Min.  et  Legibua,  de Platonis 
Systemafe  e/c. ,  en  zijne  geschriften  Over  de  vorming  van  de  wereldsiel  in 
de  Timeui,  (in  crevzers  cn  daubs  studiëu)  cu  oeer  piiilolaus, 
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Hetgeen  gbuppr  verder  over  de  kosmische  denkbeelden  van 
ABISTOTELES  en  de  latere  Chrieksche  w\jsgeeren  en  sterrekun- 
digen  zegt,  levert  zoo  vele  oorspronkel^ke  en  belangrijke  ge- 
zigtspunten  op,  welke  aan  minderen  tw^'fel  onderhevig  zijn 
dan  die  over  plato,  dat  wij  hier  nog  een  kort  overzigt  daar- 
van doen  volgen. 

Toen  ABISTOTELES  378  j.  v.  chbistus  naar  Athene  kwam 
om  PLATO  te  hooren,  was  deze  vöfUg  jaren  oud.  Ajostoteles 
moet  twintig  jaren  in  de  school  van  plato  geweest  z\jn,  die 
in  den  ouderdom  van  82  jaren  stierf.  In  den  laatsten  tijd 
heeft  zich  de  leerling  meer  en  meer  van  den  leermeester  ver- 
w^derd,  die  ook  niet  hem,  maar  speusippus  tot  zijnen  op« 
volger  in  den  leerstoel  bestemde.  Abistoteles  ontwikkelde 
zel&tandig  hetgeen  hij  geleerd  had,  en  ook  plato  van  zijnen 
kant  bleef  niet  stilstaan.  Aldus  ontstond  natuurlijk  eene  steeds 
grooter  wordende  verwijdering.  Na  den  dood  van  plato  kwam 
aristtoteles  in  eene  volkomen  polemische  verhouding  jegens 
diens  navolgers,  die  meer  eene  latere  Fythagorische  rigting 
volgden;  terwijl  h^-zelf  meer  de  Socratische  bestanddeelen  in 
de  leer  van  plato  aanhing.  Om  die  reden  moet  het  niet  ver- 
wonderen, dat  de  laatste  Platonische  ontwikkeling  minder  door 
hem  werd  opgemerkt,  of  eenigzins  onverstaanbaar  voor  hem 
bleef.  Hij  wilde  van  de  jongste  leerstellingen  z^ns  meesters 
niets  weten,  en  zag  daarin  geen  vooruitstreven,  maar  terug- 
gang; en  terwijl  deze  groote  hoogachting  voor  de  Pythago- 
reërs  koesterde,  droeg  hij  hun  daarentegen  eene  groote  min- 
achting toe,  die  van  zeer  nadeelige  gevolgen  in  de  geschie- 
denis der  Wijsbegeerte  geweest  is.  Z\jn  leerling  theophbas- 
Tus  zag  de  zaken  weder  in  met  meer  onpartijdigheid,  en  h^* 
is  het  ook  aan  wien  w^*,  door  plütabchus,  het  berigt  te  dan- 
ken hebben,  aangaande  de  verandering  van  plato's  wereld- 
beschouwing, door  welke  deze  wijsgeer  zjjnen  t\jd  zoude  zyn 
vooruitgestreefd . 

Theophbastus  is  niet  zoo  ver  van  aristabchus  van  Samoe 
verwijderd;  want  hy  stierf  286  j.  v.  chr.,  en  cleanthes  de 
stoïcijn  volgde  z\jnen  meester  zeng  in  de  stoa  in  het  jaar  264 
V.  CHB.  op;  dat  is  slechts  22  jaren  na  theopbbastcs*  dood* 
Het  was  deze  cfLEAHTHSS  die  abistarchus,  uithoofde  van  zijn 
stelsel,  voor  het  gerigt  wilde  geroepen  hebben. 

De   billijkheid   gebiedt   ons   hier  nog  eens  op  abistarciius 
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terug  te  komen.  Ofschoon  wij  hem  den  roem  van  de  nitrin- 
ding  des  heliocentrischen  systeems  niet  kunnen  toekennen, 
mogen  wij  hem  toch  in  dit  opzigt  niet  alle  verdienste  ontzeg- 
gen. H^'  kan  dat  stelsel  niet  hebben  voorgestaan,  zonder 
daarbij  een  nieuw  bestanddeel  gevoegd ,  of  een  daartegen  ge- 
opperden  twijfel  uit  den  weg  geruimd  te  hebben.  Er  is  na- 
melyk,  in  den  eersten  opslag  eene  gewigtige  bedenking  op 
te  maken,  die  ook  werkel^k  daartegen  is  ingebragt;  maar 
ARiSTABCHus  hecfl  die  bedenking  opgelost. 

Abistoteles  had  in  het  voorbijgaan  reeds  de  aanmerking 
gemaakt  (2)  dat  de  vaste  sterren  hunne  stelling  onderling  niet 
veranderen;  dat  is:  geen  parallax  aanduiden;  ofschoon w\j  niet 
in  het  middelpunt  der  wereld  wonen;  omdat  de  oppervlakte 
der  aarde'  «^ene  hnive  middelijn  van  haar,  van  het  middelpunt 
verwijderd  is.  Dit  is  op  heC  stelsel  van  het  centraal  vuur  nog 
meer  toepasselijk,  vermits  daarin  de  verwydering  van  het 
middelpunt  nog  grooter  is,  en  door  de  rond  wenteling  telkens 
veranderd  wordt.  Bij  het  heliocentrische  systeem  echter  heeft 
dit  in  een  nog  hoogeren  graad  plaats,  omdat  de  baan  der 
aarde  van  een  grooter  omvang  moet  genomen  worden,  dewijl 
7jj  niet  het  digtste  bij  de  zon  is,  maar  Mercurius  en  Venus 
nog  tusschen  haar  en  de  zon  rondloopen.  Het  is  ongetw^'- 
fcld  deze  tegenwerping,  die  een  der  grootste  bezwaren  tegen 
den  loop  der  aarde  om  de  zon  uitmaakte,  en  haar  van  de 
meer  algemeene  toestemming  beroofde.  Eene  zoo  voor  de  hand 
liggende  bedenking,  kon  aan  den  uitvinder  of  volmaker  van 
dit  stelsel  niet  ontsnappen,  en  zonder  dit  te  kunnen  verkla- 
ren zoude  hij  tot  de  vestiging  van  z\jne  theorie  niet  gekomen 
z\jn.  De  grond  waarop  deze  bedenking  moet  worden  opge- 
lost, is  die  welke  asistoteles  reeds  aan  de  Fythagoreërs  toe- 
schrift,  namelijk:  de  ontzettende  uitgebreidheid  welke  z\|  aan 
de  kosmische  verhoudingen  toeschreven,  waarb^  niet  alleen 
de  middell\jn  der  aarde  maar  ook  die  van  de  aardbaan  b\jna 
tot  niets  werden.  Deze  grond  moet  dus  ook  plato  gehad 
hebben,  omdat  het  onafscheidemk  is  van  het  heliocentrisch 
stelsel  de  vaste  sterren  zoo  oneindig  ver  te  steUen,  dat  de 
aardbaan,  daarmede  vergeleken,  bijna  tot  nul  wordt.  Dit  is 
het  wat  PLATO  voor  den  geest  zou  moeten  gehad  liebben,  doch 


12)  AaisT.,  dê  ('oelo,  II,  18. 
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door  ARiSTiLRCHUS  duidelijk  is  uitgesproken;  waardoor  het 
nieuwe  stelsel  in  z\|'ne  consequentie  en  bepaaldheid  te  voor- 
schijn trad.  De  afstand  der  vaste  sterren  is  zoo  groot,  dat 
de  middellijn  van  de  loopbaan  der  aarde  verdwynt,  en  zij, 
in  betrekking  tot  dezen  afstand ,  voor  een  punt ,  namelijk  voor 
het  middelpunt  van  den  bol  des  vasten  sterrenhemels,  kan  gel- 
den; zóó  dat  er  geen  parallax  te  verwachten  is,  en  het  niet 
waarnemen  daarvan  ook  niet  tot  een  bezwaar  tegen  het  nieuwe 
systeem  kan  worden  gemaakt.  Dat  met  duidelijkheid  en  eene 
vaste  overtuiging  te  hebben  voorgesteld,  is  misschien  de  eigen- 
aardige verdienste  van  akistarchus  geweest,  en  die  verdien- 
ste was  te  grooter,  omdat  aristoteles  in  het  geheel  niet,  en 
ABCBiMEDES  niet  dan  met  moeite  zich  in  deze  voorstelling 
konde  verplaatsen. 

In  de  veronderstelling  dat  plato  het  eerst  de  wenteling  der 
aarde  om  hare  as  en  hai*e  planetarische  beweging  zoude  ge- 
raden hebben,  wordt  het  ontstaan  der  eerste  gedachte  van 
het  heliocentrische  stelsel  omtrent  150  jaren  vroeger ,  dan  men 
het  gewoonl^k  aanneemt,  vooruitgeschoven.  Het  valt  dus  in 
eenen  tijd  waarin  nieuwe  gezigtspunten  veel  waarschijnlyker 
zijn,  hoewel  aan  hunne  verbreiding  vele  hinderpalen  in  den 
weg  stonden.  Dat  plato  bezwaarlijk  van  vroegeren,  hetzij 
Pythagoreërs  of  anderen ,  deze  gedachte  volledig  kan  overge- 
nomen hebben,  is  hier  boven  reeds  aangetoond,  maar  iets  an- 
ders is  het  of  hij  hiertoe  niet  eenige  aanleiding  ontvangen 
heeft.  Daar  het  voornamel^'k  op  de  natuurlijke  ontwikkeling 
der  denkbeelden  aankomt,  mogen  w^*  zelfs  het  geringste  niet 
uit  het  oog  verliezen,  om  plato  geen  grootere  verdienste  dan 
hem  toekomt  toe  te  schrijven.  Wy  moeten  ieder  het  zijne 
geven,  en  indien  h^  voorgangers  heefl  gehad,  dan  is  het  van 
aanbelang  die  te  leeren  kennen. 

Een  Schryver  van  de  V**"  eeuw  onzer  jaartelling,  uabcianus 
CAPELLA,  levert,  in  zijn  geschrift:  De  NuptU  Philologicae  et 
Mercurii^  I»  8»  een  eigenaardig  kosmisch  systeem,  volgens  het- 
welk de  aarde  in  het  vaste  middelpunt  blyft,  en  de  Zon  en 
Maan  als  planeten,  met  de  buitenplanetcn  Satumus,  Jupiter, 
en  Mars  om  de  aarde  wentelen,  terwyl  Venus  en  Mercurius, 
als  de  binnenste,  zich  om  de  zon  bewegen.  Het  is  een  ge- 
deeltelijk Copernikaansch  stelsel,  dat  moeyelyk  in  eenen  tyd 
ojitstaan    kon,    toen    dat   vuu    ptolemeüs    algemeen   door   de 
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Bterrekundigen  was  aangenomen.  De  oorsprong  yan  hetzelve 
moet  dus  tot  eenen  vroegeren  tijd  behooren. 

Wy  vinden  reeds  tegen  het  einde  der  IV'' eeuw  macbobius 
CammerUariua  van  cicebo*s  Somnium  JScipiordSj  waarin  door- 
gaans het  gewone  geocentrische  systeem  sch^'nt  te  heerschen; 
doch  eenige  onduidelijke  woorden  omtrent  Mercurius  en  Yenns 
hem  gewenschte  gelegenheid  aanbieden,  om  z^ne  geleerdheid 
ten  toon  te  spreiden.  Door  hem  worden  w^  weder  op  eenen 
voorgaanden  tyd  gewezen.  Ook  in  eene  plaats  b\j  vriRiviüs  (3) 
wordt  duidel^k  van  den  omloop  yan  Mercurius  en  Yenus  om 
de  zon  gesproken.  Men  zal  echter  vrrBüyius  noch  een  z^ner 
landgenooten ,  voor  den  uitvinder  van  dit  gevoelen  houden, 
ofschoon  het  opmerkelijk  is,  dat  bij  geenen  Griekschen  SchrQ- 
ver  eenig  spoor  van  dit  stelsel  gevonden  wordt;  waarby  ook 
nog  dient  opgemerkt  te  worden,  dat  hacrobius  er  den  naam 
van  het  Egyptische  aan  geeft,  dien  het  ook  in  latere  tijden 
heeft  behouden. 

Hierin  ligt,  dunkt  ons,  eene  duistere  aanwijzing,  dat  dit 
gevoelen  zal  zyn  gekoesterd  door  een  Grieksch  wysgeer,  die, 
in  betrekking  met  Egypte  gekomen,  hetzelve  uit  de  oude  pries- 
terlijke wysheid  heeft  geput;  dit  kan  geen  ander  dan  pttha- 
Goais  z\jn  geweest.  Wij  weten  uit  plikius  (4)  en  uit  de 
PlacU.  phiL^  dat  hij  de  avond-  en  morgenster  voor  ééa  en 
dezelfde  planeet  heeft  gehouden.  Hij  is  dus  niet  verwijderd 
van  het  gevoelen  om  ook  Mercurius  met  de  Zon  in  eene  naauwo 
verbinding  te  brengen.  Ideleb  (5)  meent,  dat  pxthagobas 
deze  voorstelling  uit  Egypte  heeft  medegebragt;  hoewel  het 
vreemd  is,  dat  z\j  zich  niet  meer  in  Griekenland  heeft  ver- 
spreid, en  niet  in  de  school  der  Pythagoreërs  is  overgegaan. 

Maar  tot  verklaring  hiervan  kunnen  toereikende  gronden 
worden  bygebragt.  De  Ghiekache  w^'sgeeren  streefden  door 
hunnen  bêspiegelenden  geest,  naar  een  algemeen  kosmisch 
stelsel,  naar  één  hoofdbeginsel,  dat  de  gansche  wereld-orde 
doordringt;  dit  deden  voornamelijk  de  Fythagoreörs.  Zij  kon- 
den niet  ten  halve  blijven  staan,  en  van  een  gevoelen  dat 
van   deze  eenheid  niet  doordrongen  was,  zoo  als  het  onjuist 


(8)  De  Jreh. .  IX ,  14. 

(4)  ni9t.  Nat,,  ir,  8. 

(5)  Vt'her  (hs  Verbal  f  niss  des  copkrnici's  e(c.,  S.  443.  Anm. 
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zoogenoemde  Egyptische  systeem,  konden  zij  geen  gebruikma- 
ken en  lieten  het  liever  ter  zyde  liggen.  Voor  ons  is  de  voor- 
stelling dat  Mercurius  en  Yenus  hunnen  loop  om  de  zon  vol- 
brengen, de  natuurmke  aanleiding  tot  het  heliocentrische  stel- 
sel, omdat  de  toepassing  daarvan  op  de  overige  planeten  ligt 
en  gebaand  is.  Maar  het  wordt  geheel  anders,  als  w^  do 
zaak  uit  het  standpunt  van  de  vorderingen  van  den  griok- 
schen  geest  beschouwen* 

Het  groote  vraagstuk  bleef  altijd  de  dagel^'ksche  omwente- 
ling van  den  sterrenhemel,  en  geene  theorie  kon  voldoen,  die 
niet  te  gel^k  deze  oploste*  Het  onvolledige  heliocentrische 
systeem  doet  dit  nog  niet,  zoo  lang  de  wenteling  der  aarde 
om  hare  as  daarbij  niet  opgenomen  is;  men  was  hiervan  nog 
ver  verwijderd,  en  dit  geeft  ons  den  sleutel  van  de  geschie- 
denis der  kosmische  systemen*  Hoe  groot  ook  het  gezag  van 
piTHAGOfiAS  en  z\jne  school  ware,  men  voelde  zich  toch  ge- 
noodzaakt om  het  denkbeeld  des  meesters  te  verlaten  en  eeno 
andere  voorstelling  aan  te  nemen,  die,  hoewel  van  de  waar- 
heid verwijderd,  echter  geschikt  was  om  later  grootere  vor- 
deringen in  de  kennis  van  het  wereldstelsel  te  doen  ontstaan. 
De  leer  van  het  centraalvuur  maakt  de  Zon  en  de  Maan  zoowel 
als  Mercurius,  Venus,  Mars,  Jupiter,  Satumus  niet  alleen, 
maar  ook  de  aarde  tot  planeten  van  denzelfden  rang.  Door 
de  wenteling  der  aarde  om  het  centraalvuur  werd  de  rond- 
wenteling  van  den  sterrenhemel  genoegzaam  verklaart,  en  het 
gevoelen  van  de  wenteling  van  Mercurius  en  Venus  om  de 
zon  werd  hierdoor  op  den  achtergrond  geschoven  en  vergeten. 

Volgens  hetgeen  wy  van  plato  gezien  hebben,  was  hy  eerst 
een  aanhanger  van  het  Ionische  stelsel,  vervolgens  raakte  hij 
met  het  gevoelen  van  philolaüs  bekend,  dit  was  voor  hem, 
naar  de  meening  van  gbuppe,  de  trap  langs  welken  14j  tot 
het  denkbeeld  van  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as  kon 
opstijgen;  waardoor  het  heliocentrische  stelsel  niet  meer  in 
oenen  regelrcgten  tegenspraak  met  de  onmiddellijke  verschij- 
ning bleef*  Volgens  zyn  gevoelen  moest  plato  door  analogie 
en  redenering  op  het  heliocentrische  systeem  gebragt  worden ,  als 
liy  eenmaal  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as  had  aangenomen. 

Chalcidics  meldt  (6)  dat  eenige  Pythagoreörs  Mercurius  en 


•'<))   Cohim.  in  Tim,,  p.  •)07  ,  t-J.  taijb. 
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Venas  vóór  de  zon  gesteld  hebben,  hetgeen  misschien  op  den 
tijd  van  eudoxCS  betrekking  heeft.  Dat  het  echter  yoor  het 
overige  zeer  waarschijnlijk  is,  dat  de  Egyptenaren  lang  vóór 
de  Grieken^  Mercurius  en  Venus  om  de  zon  lieten  wentelen, 
verklaart  zich  door  dat  zy  geene  wysgeeren  en  theoristen 
waren,  die  naar  een  algemeen  wereldstelsel  zochten,  maar 
waarnemers  bleven  en  zich  met  de  partiëele  verschoningen 
vergenoegden,  zonder  die  tot  eene  stelselmatige  eenheid  te 
brengen. 

PiATO  kon  dns  de  kennis  hiervan  ligt  nit  Egypte  ontvangen 
hebben  zoo  hij-zelf  aldaar  niet  geweest  is.  Eüdoxus  wiens 
verblijf  aldaar  niet  kan  betwijfeld  worden,  moest  ö6k  deze 
priesterlijke  voorstellingen  naar  Athene  brengen.  Plato  was 
tevens  door  het  Egyptische  gevoelen  van  de  wenteling  van 
Mercnrius  en  Venus  om  de  zon,  op  den  weg  tot  het  helio* 
centrisch  systeem  gebragt,  omdat  hij  de  grootste  hinderpaal 
daartegen,  door  het  aannemen  der  wenteling  van  de  aarde 
om  hare  as,  reeds  te  boven  zon  z\jn  gekomen. 

En  toch  hebben  de  Orieken  het  heliocentrische  stelsel  en 
liet  zoogenoemde  Egyptische  weder  verlaten;  want  b^  ptole- 
meus  wentelen  Mercurius  en  Venus  niet  om  de  zon,  maar  em 
een  ideaal  punt.  Ook  dit  gevoelen  had  z^ne  wetenschappelijke 
gronden,  die  wel  de  moeite  van  hunne  beschouwing beloonen. 


In  eenen  tyd  waarin  de  dichtkunst  en  wijsbegeerte  der  Grrie* 
ken,  slechts  eenen  zwakken  nabloei  aan  te  wijzen  had,  en 
hun  scheppend  genie  scheen  te  sluimeren,  stegen  de  wiskun- 
dige wetenschappen  tot  eenen  hoogen  trap  en  vertoonden  zich 
reeds  de  beginselen  dier  empirische  methode,  die  in  de  laatste 
eeuwen  zulke  verwonderlijke  resultaten  heeft  opgeleverd.  In 
de  Alexandrijnsche  periode  maakte  vooral  de  sterrekunde 
groote  vorderingen:  aan  eenen  strengen  mathematischen  regel 
onderworpen,  verkreeg  zy  toen  het  eerst  de  vorm  eener 
wetenschap. 

Juist  omtrent  dezen  tijd  verliet  men  den  weg  waarop 
ABiSTARCHus  van  Samos  en  seleucus  van  Erythrea  zich  reeds 
bevonden  hadden ;  dat  is :  men  gaf  het  heliocentrische  systeem 
op.  Hoe  komt  het  dus,  dat  de  groote  sterrekundigen  die  hen 
opvolgden,  en  met  liuimc  schriften  bekend  waren,  in  het  bij- 
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zonder  hippabchus  en  na  hem  ptolemeus  bij  het  oude  geo- 
centrische systeem  gebleven  zijn?  Het  antwoord  hierop  is: 
omdat  zij  minder  bespiegelaars ,  dan  wel  wetenschappelijke 
mannen  waren.  Het  heliocentrische  gevoelen  was  nog  slechts 
cene  hypothese,  zoo  lang  het  nog  niet  door  alle  verschijnin- 
gen, en  door  het  geheel  der  waarnemingen  bevestigd  was. 
Hieraan  ontbrak  nog  veel,  ook  was  er  gebrek  aan  middelen 
om  hiertoe  te  geraken.  De  sterrekunde  als  wetenschap  moest 
door  de  waarneming  den  inductiven  weg  gaan;  om  hierin  te 
slagen  moest  zij  vooreerst  bij  het  geocentrische  stelsel  blijven, 
omdat  dit  het  eerste  standpunt  der  waarnemende  astronomie 
op  aarde  is. 

W^j  komen  eerst  tot  eudoxus  eer  wy  tot  hipparchüs  kun- 
nen overgaan.  Twee  standpunten  komen  vooral  in  aanmer- 
king in  den  na-Platonischen  tyd,  die  beide  door  eene  spreuk 
gekenmerkt  worden.  Vooreerst  was  de  uitdrukking  de  ver- 
sckijmng  redden^  een  spreekwoord  b\j  de  sterrekundigen  ge- 
worden ,  dat  slechts  eenen  zin  kon  hebben  in  de  veronderstel- 
ling dat  der  verschijning  door  a-prioristische  theoriën  geweld 
was  aangedaan. 

Het  tweede  standpunt  vinden  wij  uitgesproken  in  de  door 
siMPLicius  bewaarde  woorden  van  gemixus,  (7)  die,  na  van 
het  gevoelen  van  heraclides  van  Pontus  gewag  gemaakt  te 
hebben,  er  bijvoegt:  «het  is  in  het  geheel  de  zaak  der  Astro- 
logen niet  te  onderzoeken  welk  hcmelligchaam  stilstaat  en 
welk  zich  beweegt."  Men  wilde  zich  dus  uitsluitend  aan  de 
verschijningen  houden  en  de  theorie  geheel  achterwege  laten. 
Het  eerste   standpunt  was  dat  van  eddoxüs,  het  tweede  dat 

van   HIPPARCHÜS. 

Hiermede  is  niet  gezegd  dat  de  wijsgeeren  tot  op  plato 
volstrekt  geen  acht  op  de  verschijningen  zouden  geslagen  heb- 
ben: —  zy  vergenoegden  zich  met  eene  oppervlakkige  waar- 
neming, en  zochten  voor  deze  dadelyk  eene  algemeene  kos- 
mische theorie.  Noch  ptthagoras,  noch  plato,  noch  de  an- 
dere filozofen  die  ons  bezig  hielden,  namen  zorgvuldig  waar, 
of  lieten  zich  daaraan  gelegen  liggen,  de  waarnemingen  op 
te  zamelen  waar  zy  te  krygen  waren,  te  Babyion  of  in  Egypte. 
De  Grieken  schijnen  echter  in  dezen  vroegeren  tijd  wel  ccnige 


(7)  Simp.  ad,  arist.  P^ys.,  S.  64,  ö. 
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kennis  aan  sommige  verspreidde  waarnemingen  uit  deze  bron 
gehad  te  hebben,  doch  zij  lieten  die  dikwijls  ongebruikt,  als 
zij  in  hunne  theoriën  niet  pasten. 

Dit  veranderde  ten  tijde  van  plato  en  abistoteles;  men 
naderde  met  eene  andere  bedoeling  de  bron  der  Egyptische 
waarneming.  Toen  kwamen  er  eerst  Grieksche  sterrekundigen 
te  voorsch\jn;  tot  nog  toe  waren  er  slechts  kosmologische 
bespiegelaars  onder  de  wijsgeeren  geweest. 

Het  zoo  verdachte  verhaal  van  sihplicius,  der  opgaaf  die 
FLATO  aan  de  sterrekundigen  van  zijnen  tijd  gedaan,  en  die 
door  EUDOxus  ter  oplossing  aangenomen  werd,  schijnt  ons  de 
onschatbare  overlevering  in  te  houden,  dat  wij  dit  gewigtig 
keerpunt  in  de  geschiedenis  der  wetenschap  aan  geenen  an- 
deren naam  kunnen  vasthechten.  Eudoxus  de  leerling  van 
ABOiiiTAS,  bevriend  en  in  wetenschappelijk  verkeer  metPLATO 
en  ARiSTOTELES,  stoud  op  de  toen  hoogst  moeijelijke  wiskun- 
dige hoogte  en  werd  naderhand  slechts  door  eenen  archimedes 
overtroffen.  Zulk  een  man  ging  by  de  Egyptenaren  zijne  ster- 
rekundige  kennis  uitbreiden,  om,  volgens  de  waarnemingen, 
eene  steekhoudende  theorie  te  vestigen;  hiertoe  kwam  hij  niet, 
en  zyn  eerbied  voor  de  verschijningen  voerde  hem  tot  zijne 
zamengestelde  spheren -theorie,  die  onder  de  kosmische  sjste- 
men  geene  plaats  nemen  kan,  en  voor  meer  dan  de  helileene 
wiskundige  hypothese  is.  Maar  de  wending  die  h^  aan  de 
wetenschap  gaf,  bleef  voor  de  volgende  tyden  bestaan. 

EüDOXüS  moet  dus  als  de  grondlegger  der  wetenschappe- 
lijke sterrekunde  worden  beschouwd.  Tot  nog  toe  had  men 
in  Crriekenland  slechts  eene  bespiegelende  leer  van  den  Kosmos 
gehad.  Seneca  (8)  zegt  ons,  dat  hij  het  eerst  de  kennis  van 
de  beweging  der  planeten  naar  Griekenland  overbragt;  dat  is: 
de  voortgaande  en  onafgebrokene  waarnemingen  daaromtrent, 
gedurende  een  lang  tijdsverloop.  De  Egyptische  waarnemingen 
betroffen  ook  de  zons-  en  maansverduisteringen;  op  den  loop 
der  kometen  sch\jnen  zij  geen  acht  gegeven  te  hebben.  Seneca 
zegt  ook,  dat  democritus  slechts  van  meerdere  planeten  heefl 
gesproken,  doch  hunne  namen  niet  heeft  geweten;  hetgeen  niet 
waarschijnlijk  is,  want  over  het  getal,  de  orde  en  de  afstand 
der    planeten    hebben    de    Grieksche    wijsgeeren,    zoo    iils    wij 

(fi)  Sf.n.,   Qticst.  Maf.,  VII,  J3. 
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gezien   hebben,   al   vroeg   vóór   eudoxus    onderzoekingen   in- 
gesteld. 

Voor  dit  onderzoek  openden  zich  nu  nieuwe  bronnen,  te 
meer  daar  men  die  met  meer  \jver  begon  op  te  sporen.  Li 
het  Oosten  bestonden  reeds  langen  t\jd  scholen  van  waarne- 
mende sterrekunde ,  die  op  eene  godsdienstige  behoefte  gegrond 
waren.  Maar  van  de  schatten  der  oude  waarnemingen  dio 
in  Babyion  opgestapeld  lagen,  was  tot  nog  toe  weinig  aan  de 
OrUken  gekomen.  De  overwinningen  van  alexandeb,  met 
den  ontwakenden  wetenschappel\jken  geest,  maakten  die  meer 
algemeen.  Callisthexes  bragt  de  kennis  der  sterrekundige 
waarnemingen  van  bijna  tweeduizend  jaren  naar  Griekenland 
over  (9).  De  invloed  daarvan  openbaarde  zich  spoedig,  en  de 
Grieken  werden  daardoor  op  de  inductive  methode  gebragt. 

EcDOxcs  en  abistoteles  beleefden  die  verandering,  die 
men  met  regt  eene  wetenschappelijke  omwenteling  noemen 
kan.  Abistoteles  maakt  daarvan  (10)  reeds  gewag,  als  hij 
van  zijne  waarneming  eener  bedekking  van  ÜViars  door  de  maan 
spreekt:  wWij  bezitten"  —  zegt  hy  —  »van  do  Egyptenaren 
en  Bahyloniërs  vele  dergelgke  waarnemingen  voor  iedere  pla- 
neet", hetwelk  geen  oudere  Griek  gezegd  heelt  of  zeggen  kon. 

HiPPABCHUS  was  de  groote  opvolger  van  eüdoxüs.  Ptolo- 
MEUfl  geeft  hem  den  eemaam  van  vriend  der  waarheid^  waar- 
mede het  nieuwe  karakter  dat  de  Grieksche  sterrekunde  aan- 
nam wordt  aangeduid.  H\j  zegt  ons  dat  hippabchus,  uit 
gebrek  aan  oude  waarnemingen ,  het  niet  gewaagd  heeft,  eene 
theorie  over  de  planeten  zamen  te  stellen;  maar  zich  heeft 
vergenoegd  de  weinige  waarnemingen  door  hem-zelven  daar- 
van gemaakt,  te  doen  dienen  om  aan  te  toonen,  dat  nj  met 
de  bestaande  hypothese  niet  overeenkwamen. 

HiPFABGHüS  stelde  zich  echter  een  grootach  doel  met  zijne 
waarnemingen  voor.  Plixius  verhaalt,  (11)  dat  eene  ver- 
schijnende en  weder  verdw^'nende  ster  hem  tot  de  gedachte 
bragt,  om  eenen  catalogus  der  vaste  sterren  te  ontwerpen; 
opdat  men  zoude  kunnen  nagaan  of  zij  eenige  verandering 
ondergingen ,   of  eene  beweging  hadden.     Volgens  eene  merk- 


(9)  A.  VON  HUMBOLDT,  Kosm. ,  II,  196. 

(10)  Arist.,  de  Coel.,  II,  12. 
(l]}  nist.  Ndt.,  IT,  24. 
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waardige  uitdrukking  yan  plixius  moesten  de  sterren  aan 
de  nakomeling  worden  toegeteld.  Een  zoo  groote  inductivc 
geest  moest  wel  van  alle  a-pnoristische  theoriën  verwijderd 
blijven.  Ofschoon  de  veelomvattende  arbeid  van  hippakchcs 
do  grondslag  der  wetenschappelijke  sterrekunde  uitmaakt,  bl^kt 
het  niet  dat  do  Egyptenaren  en  Bahyloniièrs  hem  hieiin  voor- 
gegaan waren;  zij  hielden  slechts  aanteekeningen  van  de  op- 
komst en  den  ondergang  der  sterren  en  der  planeten,  van 
hunne  bewegingen  in  den  dierenriem ,  van  de  zons-  en  maans- 
verduisteringen,  en  van  de  sterbedekkingen.  De  waarneming 
der  veranderingen,  die  aan  den  hemel  plaats  hadden,  verkre- 
gen by  de  Grieken  een  meer  omvattend  en  verstandiger  doel, 
zoodat  zij  wezenlijk  den  grond  voor  de  nieuwere  sterrekunde 
gelegd  hebben. 

De  vroegere  stoute  bespiegeling,  die  zoo  vele  op  elkander 
volgende  kosmische  stelsels  deed  ontstaan,  maakte  plaats  voor 
eene  edele  en  waarlyk  wetenschappelyke  onderwerping  aan 
de  verschijningen  des  hemels,  die  zich  aan  eene  naauwkeuri- 
ger  geworden  waarneming  opdeden,  welke  de  wetenschap  tot 
eene  verhevene  eerdienst  der  Natuur  maakt,  en  de  subjectivc 
opvatting  als  ongenoegzaam,  en  overyld,  en  roekeloos,  verwerpt. 

Men  verwierp  de  theorie  echter  niet  geheel  en  al,  maar  zij 
verkreeg  een  ander  karakter:  zij  werd  het  gevolg  en  de  slot- 
som der  waarnemingen,  en  werd  telkens  door  de  nieuwe  ge- 
wijzigd, in  plaats  van  daarop  een  onregtvaardig  geweld  uit 
te  oefenen.  De  epicy kelen  boden  zich  eerst  als  bekwame 
hulpmiddelen  aan,  om  de  bewegingen  der  hemelligchamen  te 
verklaren.  Doch  deze  epicykelen  werden  hoe  langer  hoe  za- 
mengestelder  en  onnatuurl^'ker.  Van  de  epicykelen  werd  men 
tot  de  excentrische  kringen  gevoerd,  doch  weldra  moesten 
cirkels  aan  cirkels  worden  gehecht;  en  in  plaats  van  tot  eene 
eenvoudige  wet  te  naderen,  die  men  zocht,  kwam  men  tot 
eene  eindelooze  verwarring.  Als  men  eindelgk  de  epicykelen 
en  excentrische  kringen,  de  spheren  en  vaste  cirkels  verwierp, 
bleef  toch  de  ervaring  die  men  door  middel  van  deze  hypo- 
thesen had  opgedaan,  en  deze  kon  later  tot  bcw\js  van  het 
heliocentrische  systeem  verstrekken. 


Wy  zagen,  dat  in  de  Grieksche  wysbegeerte  de  twee  wegen 
der   zinnelijke   en  iuductive  ervaring,   on  die  der  bcspiegcluig 
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zich  spoedig  vertoonden;  terwijl  zy  in  een  naauw  verband 
stonden  met  het  bijzonder  karakter  der  twee  Grieksche  volks- 
stammen. De  Ionische  was  zinnelijk,  en  b\j  hem  heerschtc 
reeds  vroeg  de  waarneming  en  het  opsporen  van  uitwendige 
bijzonderheden  en  zigtbare  verschijnselen.  Greschiedenis,  aard- 
rijks-,  land-  en  volkenkunde  werden  door  de  /omé^^  het  eerst 
beoefend.  De  Doriërs  daarentegen,  helden  meer  tot  de  be- 
spiegeling over,  zij  muntten  in  de  wiskundige  wetenschappen 
uit.  De  Pythagoreërs  waren  de  grondleggers  der  mathema- 
tiek ;  terw^'l  de  £leaten  de  constructie  a  priori  tot  zulk  een 
uiterste  dreven,  dat  z^  de  voorgangers  der  hedeudaagsche 
Dmtsche  speculative  wijsgeeren  kunnen  genoemd  worden.  De 
Attische  w\jsgeeren  kwamen  het  laatst,  doch  het  was  omdat 
zij  de  kroon  der  Grieksche  wetenschap  moesten  uitmaken;  bij 
hen  was  de  Ionische  ervaringsgeest  en  de  Dorische  bespiege- 
ling in  eene  juiste  overeenstemming  vereenigd;  deze  overeen- 
stemming bereikte  haar  toppunt  in  plato,  die  den  weg  baande 
voor  ABiSTOTELES,  dien  men  als  de  stichter  der  nieuwere  we- 
tenschappelijke methode  kan  aanzien. 

Abistoteles  is  b\jna  den  omgekeerden  weg  van  plato  in  zijne 
ontwikkeling  gegaan.  Hij  volgde  in  het  eerst  zijnen  bespie- 
gelenden  meester,  maar  ongemerkt  verdiepte  hij  zich  in  het 
onderzoek  der  verschijnselen  en  de  onmiddell^ke  waarneming 
der  zinnelyke  dingen,  zoodat  hij  eindelijk  daarvoor  de  be- 
spiegeling geheel  opgaf.  Wij  lezen  bij  hem  de  merkwaardige 
woorden  (12):  »Nog  zyn  de  verschijnselen  niet  behoorlijk  on- 
derzocht; als  zQ  het  eenmaal  zullen  z\jn,  dan  zal  de  waarne- 
ming meer  te  vertrouwen  zijn  dan  de  bespiegeling,  en  deze 
slechts  in  zoo  verre  als  zy  met  de  verschynselen  zal  zyn  over- 
een te  brengen."  Hoe  meer  aristoteles  in  deze  zienswyze 
versterkt  werd,  die  de  ware  inductive  methode  is,  hoe  ge- 
waagder en  willekeuriger  de  ideale  beschouwingen  der  Pytha- 
goreërs hem  toeschenen;  tegen  welke  hy  zoo  zeer  ingenomen 
was,  dat  zy  volgens  zijne  uitdrukking  (13)  hem  voorkwamen, 
vermetel  in  de  plaats  van  den  Wereldschepper  te  treden.  Uit 
dit  standpunt  veroordeelde  hij  de  kosmische  beschouwingen 
zyns  grooten  leermeesters,   en  hij   wist  niet  eens  de  wente- 


(12)  I>e  Gen.  anim,,  IIT. 

(13)  Arist.,  dê  Coel.,  III,  18. 

Digitized  byLjOOQlC 


598  GESCHIED-   EN   OOBDEELKÜifDIGE  BESCHOüWIXG 

llng    der    aarde    om   hare   as    op   hare    ware    bcteekenis    te 
8chatten. 

Uit  hoofde  van  het  beginsel  dat  hy  aankleeiïie,  namemk 
de  waarneming  der  idnnelijke  yersch^ning,  moest  h^  nog  de 
aarde  als  vaststaande  in  het  middelpunt  der  wereld  aanne- 
men, en  zoowel  hare  omwenteling  als  planetarisehen  loop  ont- 
kennen. Hy  legde  daarentegen  den  grond  voor  een  voorzig- 
tig  inductief  onderzoek,  dat  eene  nieuwe  en  glansryke  ont- 
wikkeling van  den  griekschen  geest  ten  gevolge  had,  en  die, 
hoewel  minder  gekend  en  geacht,  de  kiem  van  de  moderne 
wetenschap  uitmaakt.  B^na  twee  duizend  jaren  verliepen  er 
eer  deze  methode  in  de  nieuwere  wetenschappen  de  heer- 
Bchende  werd. 

Toen  men  in  den  Christelijken  tijd  de  behoefte  gevoelde  om 
do  Grieksche  wijsbegeerte  nader  te  kennen,  moest  in  het  eerst 
PLATO  meer  invloed  verkrijgen  dan  aristoteles;  bij  den  eer- 
sten vindt  men  den  Wereldschepper  terug;  b^'  den  laatsten 
was  zgne  leer  van  de  eeuwigheid  der  wereld  voor  velen  een 
groeten  aanstoot.  Het  was  meer  door  zijne  logische  schriften 
dan  door  z^'nen  wetenschappelijken  geest,  dat  aristoteles  in 
de  middeleeuwen  heerschte.  Onder  de  inductive  wetenschap- 
pen van  den  nieuweren  tijd  neemt  de  sterrekunde  de  eerste 
plaats  in.  Zij  begon  echter  met  eene  theoretische  bespiegeling. 
CoPERificus  omhelsde  het  heliocentrische  stelsel,  hetwelk  hij 
voor  dat  van  philolaus  hield:  ofschoon  hij  de  epicykelen  niet 
aannam,  beschouwde  hrj  echter  de  planetenbanen  als  cirkels. 
Intusschen  ging  de  waarnemende  sterrekunde  op  den  door 
PTOLOMRUS  gebaanden  weg  voort,  en  juist  de  tegenstander  van 
coPERXicus,  TTCHO  BRAHÉ ,  Icvcrdc  aan  zijnen  groeten  leerling 
KEPLEB,  het  middel  om  het  heliocentrisch  systeem  voor  altijd 
te  bevestigen.  Door  de  ellepticiteit  der  planetenbanen  te  ont- 
dekken, was  eene  gewigtige  schrede  voorwaarts  gedaan.  In 
de  oudheid  was  het  gevoelen  van  de  goddelijkheid  der  sterren 
eene  onoverkomelijke  hinderpaal,  om  hen  eene  andere  bewe- 
ging dan  de  volkomen  cirkelvormige  toe  te  schrijven.  De 
Pythagoreërs  konden  er  niet  van  afgaan,  ook  scheen  zij  de 
-natuurlijkste  te  zijn.  Eindelijk  bragt  kewtox  door  de  alge- 
niccno  wet  der  zwaartekracht  het  laatste  en  onomstootelijkste 
bewijs  voor  het  heliocentrische   stelsel  bij,  de  inductive  we- 
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tenscliap  was  toen  eerst  tot  dezelfde  slotsom  als  de  Platoni- 
sche bespiegeling  gekomen. 

W\j  vinden  de  wetenschappel^'ke  sterrekunde  der  Grieken 
zamongevat  in  de  Almagesta  van  ptoloheus.  De  kosmische 
beschouwing  die  daarin  voorkomt  is  de  Aristotelische,  van 
welke  vnj  weten 'dat  aaj  eigenlijk  die  van  pttbagobas  is:  de 
aarde  is  een  bol  die  zich  onbewegelijk  in  het  middelpunt  der 
wereld  bevindt.  Het  is  waar,  ptolomeus  zoekt  voor  deze  stel- 
ling bewijzen  aan  te  voeren.  Dat  de  aarde  in  het  middelpunt 
der  wereld  rust;  dit  wil  h\j  (14)  uitdrukkel^k  daarmede  be- 
w\jzen,  dat  anders  de  horizon  den  hemel  in  twee  ongel^'ke  dee- 
len  zoude  snijden  —  hoewel  h^'  toch  zelf  den  oneindigen  afstand 
der  vaste  sterren  kent!  Dat  de  nachteveningen  niet  zouden 
plaats  hebben,  indien  de  zon  zich  niet  in  het  midden  der 
keerkringen  bevond.  Ook  op  physische  gronden  gelooft  h^  die 
stelling  te  kunnen  bewezen;  niet  onderscheidende  dat  dit  aard- 
sche  verschijnselen  zijn,  die  over  de  kosmische  verhoudingen 
niet  beslissen  kunnen.  De  val  der  ligchamen  op  de  aarde  is 
alt^'d  regthoekig  met  het  vlak  van  den  horizon,  en  wijst  altyd 
naar  het  middelpunt  der  aarde,  en  hieruit  zou  volgen  dat  zij 
het  centrum  der  wereld  zonde  zijnFl  Op  eene  dergelijke  w\js 
wil  h^  betogen  dat  de  aarde  zich  niet  bewegen  kan;  noch 
planetarisch  om  de  zon,  noch  draa\|ende  om  hare  as.  Hij 
was  echter  van  gevoelen,  dat  de  aarde  een  onmerkbaar  punt 
was,  in  vergel^king  met  den  sterrenhemel;  omdat  waarne- 
mingen op  verschillende  plaatsen  van  dien  bol  gedaan  geen 
parallax  aangeven.  Van  eene  beweging  in  het  wereldruim 
schijnt  h^'  die  te  verwachten,  omdat  h^*  niet  zoo  stout  is  de 
middellijn  der  aardbaan,  in  vergelijking  met  den  a&tand  der 
vaste  sterren  voor  nul  te  houden;  maar  h^'  maakte  hieruit 
het  besluit  op,  dat  z\j  geene  voortgaande  beweging  heefl.  Het- 
geen ABiSTARGBUS  vau  JSamoB  en  archhiedes  in  z\jn  Fsam^ 
mües  hierover  gezegd  hebben,  heeft  voor  hem  geen  gewigt. 

Hy  moest  zelf  erkennen  dat  de  beweging  van  den  sterren- 
hemel, gemakkel^'k  door  de  wenteling  der  aarde  om  hare  as 
zou  te  verklaren  zijn;  maar  die  ontzettend  snelle  omdraag' ing 
is  aan  de  vurige  ligchamen  eigen,  terwijl  de  aarde  als  een 
koud  vast  ligchaam  moet  stilstaan.  Door  dien  snollen  omzwaai 


(U)  jllmffff.,  I.  4. 
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wordt  de  bolvormige  zware  massa  der  aarde  op  hare  plaats 
gehouden;  zij  behoeft  noch  een  steanpnnt,  noch  eene  bewe- 
ging. Voor  het  overige  bestaat  de  sterrekunde  van  ptolo- 
HEUS  nog  voornamelijk  in  de  aanwending  der  epicykelen  en 
excentrische  kringen;  een  stelsel  zoo  zamengesteld ,  dat  men 
zonder  eene  uitvoerige  uiteenzetting,  door  vele  figuren  opge- 
helderd, er  geene  verklaring  van  geven  kan.  Voor  ons  doel 
zij  het  genoeg  hier  aan  te  merken,  dat  reeds  ten  t\jde  van 
CAUPPUS,  die  te  gel^k  met  abistoteles  leefde,  het  getal  der 
epicykelen  en  spheren,  volgens  alexakdeb  aphrodisias  en 
suiPLicius  tot  55  was  aangegroeid.  Deze  epicykelen  waren 
echter  voor  ptoloueüs  slechts  wiskundige  hypothesen,  die  hij 
van  HIPPABCHUS  overgenomen  had,  en  even  als  deze  alleen 
ter  verklaring  van  de  zamengestelde  beweging  der  hemellig- 
chamen  gebruikte.  Hipparghüs,  zagen  wij,  is  er  ook  de  uit- 
vinder niet  van  geweest.  Volgens  het  berigt  van  simplicius  (15) 
die  EUDEiiüS  in  ^^jne  geschiedenis  der  Astrologie  aanhaalt,  en 
naar  hem  sosioenes,  was  het  eudoxus  die  het  eerst  van  alle 
Grieken  tot  dit  denkbeeld  kwam;  omdat  plato,  zoo  als  sosi- 
6EXES  vermeldt,  deze  opgaaf  aan  de  sterrekundigen  van  zy- 
nen  t\jd  voorgesteld  had:  welke  vereeniging  van  gelijktijdige 
kringvormige  bewegingen  h\j  behoefde,  om  de  verschijningen 
van  den  loop  der  planeten  te  verklaren?  —  Vervolgens  ver- 
haalt simplicius,  dat  galippus  van  Ct/zicus^  polemabcbus  een 
vertrouwend  vriend  van  eudoxus  bezocht  heeft;  door  dezen 
heeft  hij  de  nieuwe  theorie  van  eudoxus  leeren  kennen;  hjj 
heeft  zich  daarna  met  poleharghus  naar  Athene  begeven,  en 
met  ARISTOTELES,  dczc  theorie,  die  hem  in  de  hoofdzaak  be- 
viel, verder  ontwikkeld.  Volgens  dit  verhaal  ging  de  aanlei- 
ding van  PLATO  uit,  en  de  zaak  kreeg  door  aristoteles  haar 
beslag.  Het  was  deze  opgaaf  van  plato  aan  de  sterrekun- 
digen —  die  DELAiCBRE  en  whewell  ook  aannemen  —  welke 
eene  belangrijke  omstandigheid  in  de  geschiedenis  der  sterre- 
kunde  uitmaakt.  Als  men  het  stelsel  van  eudoxus,  in  be- 
trekking niet  met  epicykelen  en  excentrische  kringen,  maar 
op  spheren  terugbrengt,  zal  men  den  invloed  hiervan  in  het 
kosmische  stelsel  van  plato  aan  het  einde  der  Republiek  te- 
rugvinden.    De  55  epicykelen  van  calippüs  worden  dan  ook 


(15)  SiMPL.  ad  Coel,  p.  119. 

Digitized  byLjOOQlC 


■ 

I 


DER  GEVOELENS  VAX  DS  OUDE  VOLKEX  ENZ.      601 

IQ  elkander  gedraaide  spheren,  welk  groot  aantal  door  abisto- 
TELES  nog  niet  genoegzaam  gerekend  werd.  Uit  deze  spberen 
ontstonden  als  van  zelve  de  epicykelen  en  excentrische  krin- 
gen. Sdipucius  kent  de  le^r  daarvan,  volgens  KiooMACHua 
en  JAMBUCHUS,  aan  de  Pythagoreërs  toe,  die  zullen  voorze- 
ker de  latere  na-Platonische  Fythagoreërs  geweest  ziyn.  De 
Flatonisten  en  allen  die  de  oude  Ionische  voorstelling  toege- 
daan waren,  behielden  de  spheren.  De  excentrische  kringen, 
die  beter  met  den  mimeren  blik  der  Fythagoreërs  overeen- 
komen ,  z\|n  eigenlijk  imet  de  spheren  niet  te  vereenigen.  Ech- 
ter heeft  PTOLOMEüS  de  spheren,  epicykelen  en  excentrische 
kringen  in  z\jn  stelsel  opgenomen.  Hij  verklaart  zich  duide- 
l^k  hierover;  (16)  evenwel  zijn  de  spheren  b\j  hem  meer  in 
naam  dan  wel  werkel^k  aanwezig.  Hoe  is  dit  moeijel^ke  en 
krassende  raderwerk  niet  in  eene  scherpe  tegenstelling  met 
het  grootsche  Fythagorische  stelsel,  dat  door  plato  z\jne 
hoogste  ontwikkeling  verkreeg!  De  spheren  van  eudoxus 
e^'n  niet  anders  dan  de  verschillende  kristalgewelven  der  lord' 
eche  wysgeeren,  die  in  beweging  gesteld  z\jn.  Fiato  moge 
EUDOXUS  geraadpleegd  en  vooreerst  gevolgd  hebben,  later 
kwam  14j  tot  het  Fythagorische  gevoelen  van  vryzwevende  en 
door  het  evenwigt  van  onzigtbare  krachten  in  het  wereldmim 
zich  bewegende  hemelboUen  terng;  waarmede  hy  de  wente- 
ling~  der  aarde  om  hare  as  en  om  de  zon,  te  gel\jk  met  de 
overige  planeten,  zou  verbonden  hebben. 


De  vraag,  of  men  in  de  oudheid  nooit  naar  de  bewegende 
krachten  die  de  planeten  in  hunne  banen  rondvoeren  zoude 
onderzocht  hebben,  doet  zich  als  van  zelve  voor.  De  oudste 
lomëra  aan  wien  het  begrip  van  eene  natuurwet ^  dat  is;  eene 
nóodzakel^ke  orde  waarvan  men  rekenschap  kan  geven,  nog 
vreemd  was,  stelden  hiervoor  eene  onverklaarbare  noodwen- 
digheid of  het  &tum  in  de  plaats.  Volgens  hehacutus  is 
Helios  (de  zon)  gedwongen  om  onveranderlijk  z\jne  baan  te 
doorloopen,  zoo  niet,  dan  zouden  de  Eriimyen  (de  Furiën)  hem 
vervolgen  (17). 


(16)  Ptol.,  JSypoth,,  I,  1. 

(17)  PtUT.,  de  Exil,  p.  604. 
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Anaxihenbs  zocht  reeds  naar  bewijzen;  de  planeten  en  in 
bet  bijzonder  de  maan  worden  door  hunne  breedte  voor  het 
vallen  beschut,  de  lucht  draagt  ze.  De  zon  rolt  als  het  ware 
boven  over  het  kristalgewelf.  Misschien  dacht  hij  reeds  dat 
de  overige  planeten  zich  ook  rondom  vaste  spheren  wentel-* 
den;  maar  door  welke  kracht  gedreven,  hiervan  vinden  wij 
niets  aangeteekend.  B^*  akaxhiakdeb  vinden  wij  de  eerste 
proef  eener  mechanische  verklaring,  in  eene  voor  ons,  en  mis- 
schien ook  voor  hem-zelven,  onduidel^'ke  voorstelUng  van  rin- 
gen, waarvan  de  licht-openingen  de  sterren  vormen;  de  rin- 
gen draaien,  maar  de  beweegkracht  ontbreekt  hier  ook.  Bij 
PXTHAO0RA.S  Ontmoeten  wij  het  eerst  een  dynamisch  sjsteem. 
De  aarde  behoudt  hare  plaats  in  het  midden  van  den  Kos- 
mos, door  het  evenwigt.  Er  is  geen  boven  of  beneden  in 
het  wereldruim;  dus  kan  z^  niet  vallen;  z\|  is  overal  even 
ver  van  den  hemel  verwijderd,  of  zoo  als  plato  het  in  de 
Phedo  uitdrukt:  »De  aardbol  is  in  evenwigt  en  bevindt  zich 
in  het  midden  van  eenen  anderen  bol.**  Het  begrip  van  even- 
wigt sluit  dat  van  kracht  reeds  in.  De  beweging  ligt  in  de 
natuur  der  planeten,  even  als  z\j  cirkelvormige  banen  beschrij- 
ven en  zuivere  bollen  z^n.  B\j  eufedocles  en  ahaxa- 
GORAS  vinden  w\j  het  eerst  van  draaikringen  gewag  ge- 
maakt, die  tot  op  DESCARTES  hunne  rol  in  de  sterrekunde 
gesproeid  hebben;  de  Ether  waarin  de  planeten  vry  zweven 
heeft  eene  kringvormige  beweging,  die  de  hemeUigchamen 
medevoert. 

Aristoteles  spreekt  van  deze  theorie  aan  het  slot  zijner 
Fktfaica*  Hij  onderscheidt  bg  eenen  kring  en  b\j  eenen  bol 
twee  beginselen,  het  middelpunt  en  de  omtrek.  »Het  snelste 
moet  zich  bewegen,  hetgeen  het  naast  aan  de  beweegoorzaak 
is**,  en  dat  is  de  omtrek;  —  men  ziet  dat  hier  de  bewegende 
oorzaak  buiten  den  kring  of  bol  gedacht  wordt.  Abistotblbs 
zegt  vervolgens  uitdrukkelyk ,  dat  deze  oorzaak  eene  onein* 
dige  en  onstoffemke  is. 

De  theorie  der  draaikringen  van  EMPfnooLES  werd  nader- 
hand door  de  Fythagoreërs  ontwikkeld.  In  plaats  van,  soo 
als  later  door  aristoteles,  de  beweegoorzaak  buiten  den  om* 
trek  aan  te  nemen,  plaatsten  z\j  die  in  het  middelpunt,  en 
omdat  z}j  eene  dynamische  theorie  toegedaan  waren,  konden 
zij   zich  eene   werking  in  do  verte  voorstellen;  hetgeen  voor 
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Óe  aanhangers  eener  mecbanische  werking,  tot  den  t^d  Van 
NEWTON  eene  onmogelijkheid  gebleven  is.  Het  is  voofïeket 
Keer  belangrijk  te  zien,  dat  er  reeds  in  de  oudheid  twee  te* 
genovergestelde  stelsels  omtrent  de  beweegoorzaak  bestonden  ( 
dat  hetwelk  aristoteles  volgde  moest  de  stilstand  der  aarde 
bevestigen  en  die  mei  de  ronddraa\jing  des  sterrenhemeb  en 
den  loop  der  planeten  vereenigen.  Plato  was  eenigen  trjd 
Van  hetzelfde  gevoelen,  zoo  als  uit  de  Bepuhlieh  bligkt,  maalt 
hy  zou  later  tot  het  tegenovergestelde  systeem  overgegaan 
zijn.  De  leer  van  empedooles  en  anaz^gobas^  die  plato  lA 
de  I%meuê  en  in  de  Wetten  sch^nt  gehuldigd  te  hebben,  had 
echter  weinig  €ianhangers;  zij  moest  voor  de  onmiddellijke 
waarneming  onderdoen.  De  ontwikkeling  die  er  de  P^ihago-^ 
k«ërs  aan  gaven  dooi^  de  bewegende  kracht  in  het  middelpunt 
te  stellen ,  draagt  de  kiem  en  de  kern  der  algemeene  zwaarte* 
kracht  in  zich,  die  echter  eerst  na  byna  tweeduizend  jaren 
tot  ontwikkeling  mogt  komen. 

Wij  vinden  eene  merkwaardige  plaats  h\j  simplioiüs  (18)! 
»Anderen  stellen  als  oorzaak  dat  de  sterren  niet  vallen  eend 
phjsieke  kracht,  namel^k  de  snelle  ronddraa\jing  die  grootet 
is  dan  de  eigenaardige  valkracht;  zoo  als  empedocles  en  akaxa* 
OOBAS  zeggen."  Hier  hebben  W^  reeds  duidelijk  twee  facto* 
ren:  de  ommezwaai,  dat  is,  de  middelpuntschuwende,  voort* 
stuwende  of  tangentiaalkracht,  en  de  neiging  tot  vallen,  of 
de  aantrekkingskracht.  Het  is  echter  een  anachronismus,  dat 
reeds  aan  empedocles  en  ana^agoras  toe  te  schrijven,  wiet 
draaikringen-theorie  daar  weinig  gemeens  mede  heeft*  Hier* 
mede  staat  eene  zeer  gewigtige  overlevering  in  verband,  die 
ons  PLüTABGHUS  (19)  mededeelt.  nDe  maan  wordt  in  eenei^ 
kring  rondgevoerd  als  een  steen  in  eenen  slinger.**  Wie 
erkent  hier  niet  de  leer  der  zwaartekracht;  wat  voor  de  maan 
geldt  moet  ook  voor  de  andere  planeten  gelden,  vooral  wan* 
neer  men  het  heliocentrische  systeem  aannam.  De  theorie  der 
fewaartekracht  moest  in  het  zwaarmoedige  mechanismus  det 
epicykelen  en  excentrische  kringen  verdwenen,  maar  weder 
te  voorschijn  treden  als  de  loopbanen  der  planeten  cirkels  en 
ellipsen  werden. 


<18)  SiXPL.  ad  Coet. ,  p.  9l. 
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Newton  was  niet  zoo  zeer  de  uitvinder  van  de  theorie  die 
z\jneii  naam  draagt.  Hij  had  hierin  de  oudheid,  copebnigus 
en  KEPLEB  tot  voorgangers,  maar  hij  bragt  de  verschijnselen 
met  de  theorie  der  zwaartekracht  in  overeenstemming. 


Wij  moeten  ten  slotte  de  verstrooide  berigten  omtrent  de 
denkbeelden  der  Ouden  aangaande  het  wereldstelsel,  onder 
een  b\;zonder  gezigtspunt  te  zamenvatten.  Als  naar  de  ver- 
schillende stelsels  het  wereldgebouw  zich  uitbreidt  of  somwij- 
len weder  enger  te  zamenkrimpt,  dan  sclqjnt  de  verschillende 
opvatting  van  de  uitgebreidheid  des  heelals  eene  eenvoudige 
uitdrukking  van  voor-  of  achteruitgang.  De  bekrompenste 
ruimte  van  het  wereldgebouw  hebben  w\j  bij  de  Oostersche 
volken  en  in  de  Homerische  voorstelling:  aan  gene  zijde  der 
Zuilen  van  hercules  is  het  einde  der  aarde  en  te  gelijk  dat 
der  wereld,  want  de  vloed  Oceanus  heeft  geene  belangr^ke 
breedte,  en  de  kristallijnen  hemel  sluit  het  geheel  af.  Volgens 
de  populaire  voorstelling  was  Delphoa  de  navel  of  het  mid- 
delpunt der  aarde.  Het  is  onzeker  of  wijj  deze,  onder  eenen 
godsdienstigen  invloed  ontstane  meening,  eene  kosmische  be- 
teekenis  moeten  geven ,  in  de  oudste  opvatting  sch^'nt  het  on- 
derscheid tusschen  een  godsdienstig  geloof  en  eene  weten- 
Bchappelyke  meening  niet  groot  te  z^fn. 

De  voorstelling  van  thales  en  van  zgne  eerste  navolgers 
is  hiervan  niet  wezenlijk  verschillend;  slechts  heeft  hier  de 
Oceaan  eene  meerdere  breedte,  waardoor  het  hemelgewelf  eenen 
grooteren  omvang  verkrijgt.  Men  hield  toon  reeds  de  zon  en 
maan  voor  hemelligchamen  grooter  dan  onze  aarde. 

Wy  bezitten  van  ANA:KntiyDER  grootheidsbepalingen  van 
zon  en  maan  in  betrekking  tot  de  aarde;  doch  w^'  missen  z\fne 
denkbeelden  omtrent  de  grootte  van  dit  ligchaam  zelf.  Zyne 
aarde  was  echter  kleiner  dan  b^*  de  latere  wi[|sgeeren.  Voor 
z^ne  denkbeelden  omtrent  de  uitgebreidheid  van  den  Kosmoa, 
ontbreken  ons  de  gegevens.  Anaximakdeb  is  de  eerste  die 
buiten  het  hemelgewelf  uitgaat,  doch  er  zich  niet  ver  van 
durft   verw^deren. 

De  Kosmos  verruimt  zyne  grenzen  aanmerkel^k  b\j  fttra.- 
GORAS:  rondom  de  aarde  is  het  vr^e  wereldruim;  de  planeten 
wentelen  zieh  rondom  haar  in  hnrmonischo  afstanden:  —  roo 
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bekomen  wij  het  eerst  een  planeetstelseL  Den  hemel  der  vaste 
sterren  nam  h^*  als  een  bolvormig  afsloitsel  van  het  heelal 
aan.  W\j  weten  niet  hoe  groot  ptthagobas  de  aarde  geschat 
heeft;  hy  moet  haar  echter  belangrijk  grooter  dan  vroeger 
gehouden  hebben,  omdat  b$  hem  de  oude  schijf  een  bol  wordt* 
Daarentegen  bezitten  wij  eene  vermelding  van  den  afstand  die 
14j  aan  de  maan,  de  zon  en  den  vasten  sterrenhemel  gaf, 
Plinius  (20)  is  de  eenige  die  ons  de  belangrijke  opgaaf  doet. 

Volgens  hem  stelde  ptthagoras  de  afstand  der  aarde  van 
de  maan  op  126,000  stadiën,  van  de  jBon  op  het  dubbele  of 
252,000  stadiën,  en  van  den  sterrenhemel  op  het  drievoudige 
van  het  dubbele,  dus  op  756,000  stadiën;  ongeveer  16,000 
Duitsche  mijlen.  Hoe  grootsch  ook  de  denkbeelden  van  px- 
TDAGORAS  over  den  Kosmos  in  vergelyking  van  z\jne  voor* 
gangers  en  tijdgenooten  waren ,  gaf  h\j  aan  den  vasten  ster- 
renhemel slechts  een  afstand  van  het  zesvoudige  van  dien  der 
maan  van  de  aarde.  Doch  de  Pythagoreërs  breidden  de  denk- 
beelden van  hunnen  meester  en  de  grenzen  van  het  heelal  nog 
meer  uit.  De  leer  van  het  centraalvuur  gaf  daartoe  aanlei- 
ding; de  aarde  verkreeg  zelve  eene  loopbaan,  die  alzoo  de 
loopbanen  der  planeten  weder  moest  uitbreiden,  en  vermits 
de  sterrenhemel  als  stilstaande  werd  aangenomen,  kon  h\j  als 
oneindig  en  grenzenloos  worden  aangezien,  dewijl  h\j  niet 
meer  behoefde  te  wentelen. 

Zy  die  met  philolaus  en  de  latere  Pythagoreërs  eene  tegen- 
aarde  en  tien  rondwentelende  hemelligchamen  stelden,  en  hier- 
onder den  sterrenhemel-zelven  rekenden,  moesten  van  deze 
grenzenloosheid  afstand  doen,  en  tot  het  oorspronkelijke  ge- 
voelen van  PTTHAGORAS,  of  zclfs  wel  tot  het  bekrompen  stand- 
punt der  oude  lomsche  w^'sgeeren  terugkeeren.  De  Eleaten 
en  latere  loniërs^  als:  leucippus,  deuocbitus  en  hebagutcs 
gingen  van  deze  verhevene  opvatting  nog  meer  terug.  Abisto- 
TELE8  (21)  leert  ons  met  betrekking  tot  de  kosmische  denkbeel- 
den eene  hoofd-onderscheiding  der  w\jsgeeren  kennen,  naar- 
mate zg  den  hemel  begrensd  of  oneindig  aannemen. 

Tot  de  eersten  behooren  de  oude  lomërsj  PTTHAGOBAS-zelf 
en   de  Eleaten.    Deze  opvatting  had  eenen  merkbaren  terug- 


(20)  Plin,  msL  nat,  II,  19. 
<21)  Abist.,  de  Coel.,  II,  13. 
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gang  van  denkbeelden  en  voorstellingen  ten  gevolge  ^  b\j  EX- 
PEDOCLES,  de  latere  loni'éra  en  de  atomisten  die  tot  den  schijf- 
vorm   der  aarde  terugkeeren.    Reeds  b\}  empedocles  is  bet 
centraal  vuur  weder  verdwenen,  de  aarde  is  geen  planeet  meer, 
c$  is  weder  onbewegelijk  in  bet  middelpunt  der  wereld  ge- 
plaatst, en  bare  onderste  belft  is  eene  vurige  massa  geworden. 
Zoo  vond  PULTO  den  toestand  der  meeningen.  B^  beboefde 
al  bet  vermogen  en  iX  de  belderbeid  van  z^nen  geest,  om,  van 
trap  tot  trap,  bet  verlorene  weder  te  berwinnen,  en  nog  ver- 
der te  gaan  dan  dat*     H^  nam  voorzeker  in  de  Fhedrua  bet 
denkbeeld  aan  van  eenen  begrensden  bemel,   docb  14j  bleef 
niet  lang  daarbij  staan.    In  de  Bepuhlieh  en  in  de  Pkedo  is 
)uj  van  deze  meening  nog  niet  gebeel  vrij ,  maar  in  de  Timeua^ 
waarin  b\j  de  aarde,  volgens  orupfb,  om  bare  as  laat  draai- 
jen,  en  vooral  in  de  gewigt^  plaats  van  de  Wetten  beeft  b$ 
sicb  tot  de  verbevene   voorstelling  van  de  oneindige  onbe- 
grensdbeid  des  bemels  pogen  op  te  beffen;  o&cboon  men  be- 
grepen kan  waarom  piato  in  de  twee  laatste  gescbriflen  zoo 
duister  sprak,  als  men  in  aanmerking  neemt,  dat  clbanthes, 
liog  bijkans  eene  eeuw  later,  abistabghüs  van  Samoa  wegens 
sijne  kosmiscbe  voorstelling,  van  goddeloosbeid  wilde  aange- 
klaagd bobben.    Latere  w^sgeeren   bebben  weinig  belang  in 
bet  denkbeeld  van  de  onetvidigbeid  des  bemels  gesteld;  omdat 
zij   bet  beliocentriscbe  stelsel,  dat  alleen  daarmede  overeen- 
komt, verlaten  bebben.   HERA.GIJDES  van  Pontus  en  seleucus 
van  Erythrea  bebben  volgens  stobeus  (22)  met  pulto  deze 
oneindigbeid  aangenomen,  even  als  later  abistarchus,  die, 
volgens  de  Pkuxt.  phxU^  de  zon  tot  eene  vaste  ster  maakt 
en  den  bemel  tot  eene  oneindige  ruimte,  waarin  bet  zcuid  der 
eterren  is  uitgestrooid.     Hiermede  staat  bet  gevoelen  in  ver- 
band dat  de  Onehache  w\jsgeeren  en  sterrekundigen  zicb  van 
den  melkweg  maakten.    Het  is  zonderling  dat  bet  denkbeeld 
volgens  betwelk  b\j  uit  de  zamenvloe^ing  van  bet  licbt  der 
opeengepakte  starren  zoude  bestaan,  aan  dekocbtius  wordt 
toegescbreven ,  die  de  begrensdbeid  des  bemels  aannam;  waar* 
mede  deze  voorstelling  moeijeliyk  overeen  is  te  brengen. 

Wat  de  bepaalde  kosmiscbe  afmetingen  aanbetreft,  biervoor 
ts  bet  meeste   door  ben  die  bet  heliocentrische  stelsel   om- 


(22)  Ecloff. ,  p.  440. 
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hebden,  aangegeven.  Asistakchüs  van  Samoa  heeft  de  eigen- 
aardige verdienste,  dat  h\|  de  eerste  geweest  is  die  een  mid- 
del vond  om  de  afstand  van  de  zon  en  de  maan  tot  de  aarde  te 
berekenen ;  hetgeen  axaxjhandxb  slechts  b\|  begrooting  deed. 
W\j  bezitten  nog  een  geschrift  van  abistabchüs  over  dit 
onderwerp,  waarin   deze  afetand  door  middel  der  driehoeks- 
meting gevonden  wordt.    H(j  kwam  hierdoor  tot  eene  veel  te 
geringe  uitkomst,  daar  hy  (Pr{^ê  YII)  den  afttand  der  zon 
als  achttien  of  twintig  maal  verder  dan  die  der  maan  op- 
geeft, terw^l  z\j   meer  dan  vierhonderd  maansafstanden  be- 
draagt.   Deze   misrekening   had   ook   invloed  op  de  overige 
kosmische  a&tanden  en  de  grootte  der  hemelligchamen ;  onder 
anderen  op  de  zon,  die  veel  te  klein  genomen  werd.  Aristo- 
TKLES  was  daarentegen  tot  de  begrensdheid  des  hemels  terug- 
gegaan: de  aarde  was  b^   hem  in  het  middelpunt  van  den 
Kosmos,  die  daardoor  aanmerkelijk  was  ingekrompen,  en  de 
melkweg  een  meteorisch  verscbynsel  in  den  atmospheer.  Pto- 
LOMEus  is  hem  hierin  gevolgd:  h\j  spreekt  ook  weder  van  aan 
het  hemelgewelf  gehechte  sterren.    Het  is  echter  opmerkens- 
waardig, dat  men  in  de  oudheid  over  de  kometen  een  gevoe- 
len had  dat  met  het  onze  overeenkomt;  als  zgnde  zij  van 
eene  planetarisehe  natuur,  en  dienende  om  het  planeetstelsel 
uit  te  breiden  en  met  het  oneindige  wereldruim  te  verbin- 
den.  W\j  besluiten  dit  overzigt  van  het  geschrift  van  gbuppe 
mot  de  opgaaf  van  de  graadmeting  door  eba^thosthenes  in 
het  werk  gesteld:  hij   bepaalde  volgens  strabo  (23)  de  om- 
vang der  aarde  onder  den  evenachtslgn  op  252,000  stadiën, 
waarin  hem  ook  hipparohus  volgde;    terw^l  deze,  volgens 
FLiKius  (24),   die  25,000  stadiën  grooter  stelde.    Men  kwam 
door  die  metingen  tot  de  overtuiging  dat  de   aarde   slechts 
een  punt  in  het  heelal  uitmaakt  (25). 


Welk  een  a&tand  van  dit  verheven  denkbeeld  tot  het  kin- 
derlijke der  voorstelling  van  thales,  en  der  oude  Oostersche 
volken.    De  hoofdkeerpunten  waren  pitthagobas  en  plato, 


(23)  Strab.,  II,  p.  194. 

(24)  Vu».,  Sist.  nat.,  II,  108. 

(25)  Idem,  II,  68. 
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die  hmme  eenw  ver  vooruit  waren.  Van  den  laatsten  kaa 
men  aeeggen,  dat  hij,  tweeduizend  jaren  TÓör  coBEJBsacuSf 
KKPLEB  en  iTEWTON,  met  den  blik  van  het  genie  datgene  ver- 
moedde, waartoe  zg  door  eene  wetenschappelgke  waarneming 
en  berekening  souden  geraken.  Het  heliocentrische  stelsel  en 
de  oneindigheid  des  hemels,  heefl  ons  tot  dat  der  melkweg- 
stelsels,  tot  het  aannemen  van  nieuwe  wereldscheppingen  in 
de  nevelvlekken ,  en  tot  het  vermoeden  van  de  beweging  der 
planeet-  en  wereldstelsels  om  ééne  centraalzon  gebragt.  De 
oudheid  had  het  voorgevoel  van  de  oneindigheid  des  heelal»; 
de  nieuwere  wetenschap,  uit  de  banden  van  godsdienstige  en 
w\jsgeerige  vooroordeelen  ontslagen,  heeft  op  eene  onomstoo- 
teiyke  w\jze  dit  voorgevoel  bevestigd. 

Al  kan  men  zich  met  de  hoofdgedachte  van  grijpp£*s  ge- 
schrift niet  geheel  vereenigen ,  het  is  echter  een  der  merkwaar- 
digste bijdragen  tot  de  geschiedenis  der  wetenschappen  in  de 
oudheid;  waarvan  z^'n  geleerde  wederlegger  böckh,  die  een 
zoo  bevoegd  beoordeelaar  is ,  de  hooge  verdienste  in  de  zamen- 
Btelling  roemen  moest,  en  waardoor  z^ne  beschouwingen,  ver- 
gel^king  en  rangschikking  der  bijzonderheden,  duidelijk  eenen 
inwendigen  gang  der  ontwikkeling  vertoonen,  die  kunstig  op 
het  voorgestelde  doel  uitloopt,  zonder  eene  gedwongene  voor- 
stelling te  verraden*  Zulk  eenen  arbeid  nader  te  doen  ken- 
nen, kan  niet  dan  voordeelig  voor  de  wetenschap  z$n« 


SCHETSEN   UIT   NEDERLANDSCH-INDIÉ. 

{Vervolg  van  bladz,  476.) 

m. 

KOEPANG.     SOLOB.     FLORIS.     SANDELWOUD. 

Koepangy  de  hoofdplaats  der  Residentie  Ttmor,  was  oor- 
spronkemk  eene  bezitting  der  Portugezen  y  maar  werd  reeds 
in  het  begin  der  zeventiende  eeuw  door  de  Oost-Indtsche  Com- 
pagnie bemagtigd,  en  is  sedert  onafgebroken  in  de  magt  der 
Nederlanders  gebleven.  Het  behoort  tot  die  Nederlandsche 
bezittingen ,  welke  aan  den  Staat  jaarlijks  eene  niet  onbelang- 
rQke  som  kosten,  zonder  eenig  regtstreeksch  voordeel  op  te 
leveren.   De  handel  is  van  geen  aanbelang  en  wordt  het  meest 
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door  Maleijera  en  Chinezen  gedreven.  Het  land  is  van  nature 
niet  b^zonder  vrachtbaar,  en  de  vadsige  Timorezen  brengen 
niet  më^r  voort,  dan  ter  voorziening  in  hunne  levensbehoeften 
volstrekt  noodig  is:  het  eenige  artikel  van  uitvoer  is  was;  ge- 
wonnen van  wilde  b^en,  die  in  de  bosschen  van  Timor  zeer 
talrijk  z\jn«  Sandelhout  wordt  in  de  binnenlanden  veel  ge- 
vonden, maar  weinig  te  Koepang  ter  markt  gebragt;  daar  de 
priesters  der  Timorezen  den  uitvoer  van  dit  welriekende  hout 
tegengaan.  Koepang  wordt  zelden  door  groote  schepen  bezocht; 
slechts  van  t\jd  tot  tijd  komt  er  een  walvischvaarder,  of  een 
uit  Nieuw-Holland  naar  Calcutia  zeilend  schip,  zich  van  water 
voorzien.  Van  Java  komen  jaarl^ks  eenige  schepen  metw^n, 
bier,  sigaren,  meel  en  andere  Europeeche  producten,  en  door 
deze  schepen  worden  brieven  en  couranten  medegebragt;  maar 
dikwijls  verloopt  er  een  halfjaar,  zonder  dat  men  uit  ^o^otna 
of  Europa  eenig  berigt  krijgt.  Dit  maakt  een  lang  verbl\jf  te 
Koepang  minder  verkieselijk;  voor  het  overige  is  het  eene  aan- 
gename en  gezonde  plaats,  met  een  goed  klimaat.  B^'  dag  is 
de  hitte  somt^ds  vr\j  sterk;  z\j  wordt  echter  door  den  zee- 
wind getemperd;  de  nachten  zijn  koel  en  de  eerste  morgen- 
uren verrukkelijk.  Het  stadje  ligt  aan  den  mond  van  eene 
beek,  die  in  een  diep,  steenachtig  bed,  door  een  naauw  dal, 
naar  zee  kronkelt.  Op  den  regter-oever  daarvan  wonen  de 
Europesche  ambtenaren  in  ruime  steenen  huizen,  die  door  tui- 
nen en  boschjes  omringd  z^jn.  Het  grootste  daarvan  is  het 
Besidentie-gebouw,  aan  een  ruim,  door  overoude  waringi-  en 
canari-boomen  overschaduwd  plein.  Verder  aan  het  strand 
wonen  omstreeks  600  Chinezen,  in  nette  met  kalk  gewitte 
huizen;  de  Timorezen  en  andere  inboorlingen  hebben  hunne 
hutten  grootendeels  aan  den  linkeroever  in  het  dal  en  op  de 
helling  van  den  heuvel  gebouwd.  Hier  ligt  ook  op  eene  steil 
uit  zee  oprijzende  kalkrots  het  fort  Concordia,  dat  nog  van  de 
Portugezen  afkomstig  en  zeer  stevig  gebouwd  is.  Eene  hevige 
branding  beukt  aanhoudend  de  steile,  rotsachtige  kust,  en  bij 
stormweder  vliegt  het  schuim  der  baren  dikw^ls  over  de  hoog 
gelegen  huizen.  Door  deze  aanhoudende  branding  worden  de 
kalkrotsen  der  kust  langzamerhand  van  onder  uitgehold,  en 
vaak  ziet  men  groote  blokken  daarvan  nederploffen. 

Het  dal,  waarin  Koepang  ligt,  steekt  liefelijk  af  b\j  de  om- 
liggende kale  bergen.    Men  vindt  hier  tuinen,  met  bamboes^ 
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heggen  omheind,  en  met  hloemen,  capsicum,  suikerriet  en  ook 
velerlei  Europesche  kruiden  beplant.  Boven  deise  lagere  ge- 
wassen verheffen  zich  de  statige  waringi,  de  tamarinde  met 
hare  fijne,  gevederde  bladen,  de  oranjeboom,  de  pompelmoes 
met  z^'ne  groote  sappige  vruchten,  en  de  nuttige  kapokboom. 
Breedbladige  pisangs,  waaier-  en  kokospalmen  staan  overal 
tusschen  deze  boomen  verspreid;  maar  allen  overtreft  in 
schoonheid  en  bevalligheid  de  rijzige  areca-palm  met  haar 
dunnen  stam  en  gepluimde  bladerkroon. 

Dit  dal  vertoont  zich  overigens  als  eene  groene  oase  te  mid- 
den van  het  dorre  woeste  land,  Eene  menigte  van  wegen  en 
paden  leiden  naar  het  binnenland  over  kalkrotsen  en  heuvels, 
die  met  dor  gras  of  armoedig  struikgewas  bedekt  z\jn.  Het 
land  is  tamelijk  bevolkt;  intusschen  vindt  men  er  geen  eigen- 
lek gezegde  dorpen:  de  hutten  staan  meestal  verspreid  en 
zelden  vindt*  men  er  meer  dan  acht  of  tien  b\j  elkander.  Zy 
z^n  uit  takken  en  stammen  van  den  bebak-palm  vervaardigd 
en  met  de  bladen  van  denzelfden  boom  gedekt.  Eenige  mal^ 
velden,  bufiels,  varkens  en  paarden  maken  gewoonlyk  de 
gansche  have  van  eenen  Tinwrees  uit;  de  minder  vermogenden 
bezitten  veelal  maar  eenige  waa^erpalmen,  met  wier  opbrengst 
van  suiker,  stroop  en  azijn  zij  hunne  noodzakel^kste  behoef- 
ten bestreden,  die  zeer  gering  zijn.  Hunne  geheele  kleeding 
bestaat  uit  twee  rokken  van  grof  wit  katoen,  waarvan  de  een, 
als  een  vrouwenrok,  om  het  midden  vastgemaakt  is,  en  de 
andere  los  over  de  schouders  hangt.  De  oorspronkemk  witte 
kleur  dezer  klcedingstukken  is  echter  in  den  regel  moeyel^k 
te  herkennen;  want  de  Timorees  denkt  zelden  aan  het  was- 
schen  zijner  kleederen,  en  draagt  die,  tot  z$  hem  in  stukken 
van  het  lyf  vallen.  Zijn  voedsel  bestaat  hoofdzakelijk  uit 
maïs,  die  geroosterd  of  gestampt  en  als  pap  gekookt  wordt; 
eene  soort  van  koeken,  uit  maïsmeel  met  suiker  gebakken,  zijn 
voor  hem  eene  bijzondere  lekkernij.  Met  weinig  werk  zouden 
deze  menschen  een  zeer  goed  loven  kunnen  hebben;  maar  eg 
zijn  onverbeterlijk  lui,  en  voeden  zich  dikwQls  weken  lang 
alleen  met  de  suiker  hunner  palmen,  liever  dan  eenig  werk 
te  verrigten.  In  dit  opzigt  staan  de  tot  het  Christendom  be- 
keerde Timorezen  op  een  veel  hoogeren  trap  dan  do  anderen; 
z^  wonen  in  nette  huizen  en  zijn  op  verre  na  niet  zoo  traag 
<5n  vcrdierlljkt.    Op  zekeren  dag  reed  ik  met  eonige  vrienden 
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naar  znlk  eene  kleine  Christengemeente,  die  Oisappa  heet,  en 
op  twee  uren  aftands  van  Koepang  ligt.  De  weg  ging  langs 
de  kust  over  kale  heuvels,  en  eindelyk  over  een  met  struik- 
gewas bedekten  berg,  naar  een  dal,  waar  het  dorpje  lag:  een 
twaalftal  nette  zindelijke  huizen,  met  moestuinen  en  boom- 
gaarden omringd;  in  de  nabijheid  zag  men  welige  wel  onder- 
houden rijstvelden.  Het  was  juist  Zondag,  en  uit  de  kleine 
houten  kerk  klonk  ons  het  gezang  der  gemeente  te  gemoet, 
begeleid  door  eenige  bamboezen-f  uiten ,  wier  harmonische  too- 
nen  zeer  goed  de  plaats  van  het  orgel  vervingen.  Op  het  ge- 
zang volgden  een  vry  lange  preek  en  gebed;  waarna  de  men- 
schen,  die  allen  zëër  wèl  gekleed  waren,  naar  hunne  woningen 
terugkeerden.  De  schoolmeester,  opziener  en  predikant  van 
deze  gemeente  was  een  geboren  Timoreea^  die  niet  van  kun- 
digheden ontbloot  was  en  een  zeer  goed  natuurl^'k  verstand 
had.  Men  gevoelde  zich  in  dit  nette,  zindelijke  dorpje  regt 
op  z\jn  gemak,  en  w\j  bragten  er  eenige  aangename  uren  bij 
den  schoolmeester  door.  Ofschoon  er  nog  eenige  zulke  ge- 
meenten z^n,  waarvan  de  grootste  te  Koepang  ^  is  toch  het 
Christendom  op  Timor  veel  minder  verspreid  dan  op  Bottie; 
hetgeen  waarsch\jnlijk  aan  de  traagheid  en  vadsigheid  der 
Timorezen  moet  worden  toegeschreven. 

De  oorspronkel^'ke  godsdienst  des  lands  bestaat  in  een  aan- 
tal ongeremde  gebruiken.  Er  z^n,  even  als  op  RoUie^Pomcdi^ 
huizen,  en  de  priesters  oefenen  een  grooten  invloed  uit.  In 
alle  belangr^ke  aangelegenheden  worden  z\j  door  de  Radjaas 
of  Vorsten  geraadpleegd,  en  zij  weten  die  meestal  naar  hunne 
eigene  inzigten  te  leiden.  Deze  Badjaas,  die  zeer  talrQk  z^*n,  ge- 
nieten hier  geen  onafhankelijkheid,  maar  gehoorzamen  als  va- 
sallen  een  oppersten  Vorst,  die  den  weidschen  titel  van  Keizer 
voert.  De  in  de  nab^'heid  van  JTo^an^  wonende  Radjaas  staan 
overigens  allen  onder  het  Nederlandsch  oppergezag.  De  Kei- 
zer houdt  z\jn  verblijf  te  Sonahay  in  de  binnenlanden,  en  is 
sedert  verscheidene  jaren  in  oorlog  met  Koepang.  Kort  voor 
onze  aankomst  had  de  Resident  aan  het  hoofd  van  duizend 
BotHnezen  eenen  inval  op  het  gebied  van  z^ne  Keizerl^ke 
Majesteit  gedaan ,  om  hem  tot  den  vrede  te  noodzaken.  Maar 
de  inboorlingen  vloden  uit  hunne  dorpen  in  de  bosschen,  waar 
men  hen  niet  vervolgen  kan,  en  al  de  resultaten  van  den  ver- 
moedenden veldtogt  waren  een  paar  dozijn  gevangenen,  die 
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te  Koepang  werden  binnengebragt.  Later  vestigden  zich,  op 
uitnoodiging  van  den  Resident,  eenige  honderden  EoUinezen 
op  de  grenzen  van  het  Nederlandsch  gebied;  z\j  vormden  al- 
daar eene  soort  van  grensmagt,  even  als  die  der  CrocAen  in 
Oostenrijk  y  en  wisten  weldra  den  keizerlijken  onderdanen  zoo 
veel  ontzag  in  te  boezemen,  dat  hunne  invallen  en  strooptog- 
ten  op  Nederlandsch  gebied  allengs  zeldzamer  werden  en  ein- 
delijk geheel  ophielden. 

In  de  oorlogen ,  die  de  verschillende  stammen  op  Timor  dik- 
wijls onderling  voeren,  komt  het  zelden  tot  eigenlijke  gevech- 
ten. Z\j  overrompelen  meestal  des  nachts  kleine  dorpen  of 
afzonderlijk  staande  woningen,  vermoorden  mannen,  vrouwen 
en  kinderen,  plunderen  de  huizen,  en  verdwijnen  met  den 
gemaakten  buit.  Komt  het  tot  eenen  strijd,  dan  nemen  daar- 
aan, even  als  op  Bottiêy  van  beide  zijden  slechts  eenige  voor- 
vechters deel.  Vroeger  waren  zy  met  boog  en  p\jlen  gewa- 
pend, doch  thans  heeft  bijna  ieder  Timorees  zijn  schietgeweer, 
hetwelk  hij  steeds  medeneemt  als  h^j  z\jn  huis  verlaat. 

Bij  de  traagheid  der  Timorezen  komt  het  groote  aantal  paar- 
den op  het  eiland  hun  zeer  te  stade.  Ieder  heeft  een  of  meer 
paarden,  die  alleen  onder  den  man  worden  gebruikt,  maar 
veel  s\echter  zijn  dan  op  Botüe  en  met  15  tot  30  gulden  be- 
taald worden.  De  Timorezen  z\jn  goede  ruiters,  zitten  zonder 
zadel  te  paard,  en  bedienen  zich  van  een  eenvoudigen  teugel 
om  het  te  besturen;  de  paarden  worden  nooit  beslagen. 

Byden  was  ook  voor  m\j  eene  voorname  uitspanning  ge- 
durende myn  verblijf  te  Koepang;  ik  logeerde  bij  den  gami- 
zoensdocter,  die  eenige  paarden  hield,  en  draafde  met  hem 
bijna  dagelijks  eenige  uren  in  de  omstreken  rond.  Veel  af- 
wisseling leverden  de  wegen  overigens  niet  op;  z^  liepen 
meest  over  kale  heuvels  van  geringe  hoogte,  die  zich  een- 
toonig  naar  alle  kanten  uitstrekken;  slechts  nu' en  dan  zagen 
w\j  fraa\je  boomgroepen  en  enkele  rijstvelden.  Somtijds  ook 
gingen  w^'  op  de  jagt,  doch  er  waren  niet  veel  anders  te 
schieten,  dan  snippen  en  duiven;  deze  laatsten  echter  hier  en 
daar  in  groote  menigte.  Herten  en  wilde  zw^'nen  z^'n  er  zeer 
weinige,  en  verscheurende  dieren  worden  er  volstrekt  niet  ge- 
vonden. Apen  en  slangen,  daarentegen,  z\jn  er  talr$k«  en 
wilde  buffels,  die  in  de  bosschen  leven,  verschrikken  dea 
jager  wel  eens  door  hunne  onverwachte  verschyning. 
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De  verschillende  stammen,  waaruit  de  bevolking  van  Timor 
bestaat,  en  het  eigenaardig  karakter  van  eiken  stam,  kan  men 
het  best  gadeslaan,  wanneer  men  des  morgens  de  markt  in 
den  Chineschen  Kampong  bezoekt.  In  de  kramen  staan  de 
gele  Chinezen  y  met  hunne  staarten  en  kleine  schuins  liggende 
oogen,  en  schagcheren  en  verkoopen  met  den  grenzenden 
lach,  die  een  stereotype  trek  van  hun  gelaat  is;  de  Botti' 
nezeuy  in  hunne  schilderachtige  kleeding  met  de  witte  stroo- 
hoeden  op  het  hoofd,  loopen  bedrijvig  heen  en  weder;  de  So^ 
lorezen^  meest  zeelieden,  ontladen  hunne  kleine  vaartuigen  of 
bieden  verschen  visch  te  koop;  de  Timorezen  zitten  met  voor- 
raden van  vruchten,  kippen,  suiker,  maïs,  en  toeak:  een  uit 
waaijerpalm-sap  bereide  stroop,  die  bewaard  wordt  in  vaten 
uit  bladen  van  denzelfden  boom  vervaardigd.  Somtijds  ont- 
moet men,  te  midden  van  dat  alles,  een  staaltje  van  de  J^t^ro- 
pesche  beschaving:  —  beschonkene  matrozen,  die  zwaaiend 
uit  de  arak-kramen  komen ,  of  te  paard  als  bezetenen  voor- 
b\jhollen,  om  aan  den  eersten  hoek  den  besten  zandruiters 
te  worden. 

Daar  de  meesten  der  inboorlingen  heidenen  zijn,  ziet  men  * 
ook  meer  vrouwen  en  meisjes  op  de  straten,  dan  op  Java  en 
in  andere  Mohammedaansche  landen.  Men  voelt  zich  over 
het  geheel  meer  op  z\jn  gemak  onder  deze  heidenen,  hoewel 
z^  veel  minder  beschaafd  zijn  dan  de  Javanen;  die  zekere  met 
hunne  godsdienst  in  verband  staande  gewoonten  hebben,  door 
welke  de  Europeaan  steeds  op  een  afstand  gehouden  wordt: 
z^  sluiten  b.  v.  hunne  vrouwen  op,  eten  niet  aan  dezelfde 
tafel  met  een  ongeloovige,  en  drinken  geen  wijn.  Op  Timor 
en  BoUie  is  dat  geheel  anders:  de  mannen  drinken  w\|n  en 
arak  zoo  veel  men  hun  inschenkt,  en  de  vrouwen  kouten  en 
schertsen  met  Europeanen  als  met  hunne  landgenooten ;  terw^l 
de  Mohammedaansche  vrouwen  meestal  wegloopen  zoo  ras 
zQ  een  blank  gezigt  zien.  De  Liplappen  (afstammelingen  van 
Europeanen  en  Inlandsche  vrouwen)  zijn  hier  vrij  talr\jk. 
Hunne  levenswijs  komt  veelal  met  de  onze  overeen;  maar  zij 
z^n  weinig  beschaafd,  en  hebben  ook  in  de  gelaatstrekken 
meer  van  het  Maleische  dan  van  het  Kaukaiische  ras.  Velen 
z^n  klerken  of  ondergeschikte  ambtenaren;  te  Koepang  echter 
vindt  men  onder  hen  ook  eenige  zeer  welgestelde  lieden. 
Gedurende   de   laatste   weken   van  mijn  verblijf  to  Ko^nj 
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vierden  de  Chinezen  hun  zonderling  Ooeeh-Poah-^sL  In  dea 
Chineschen  Kampong  was  tot  dat  einde  ecne  hooge  stellaadjd 
opgerigt,  waarop  een  bordpapieren  figuur  van  den  boozen 
geest  te  pr^k  stond,  te  midden  van  varkens,  ganzen , manden 
met  rijst,  stukken  lijnwaad  en  andere  voorwerpen,  terwijl  aan 
den  voet  der  stellaadje  een  groote  hoop  offerpapier  lag.  Daar-» 
naast  was  een  schouwtooneel  opgerlgt,  en  de  actears  schreeuw- 
den en  zongen,  onder  accompagnement  van  de  wanluidende 
Chmesche  instrumenten,  dat  men  zich  de  ooren  digt  moest  hou* 
den.  De  geheele  bevolking  van  Koepang  was  ddar  zamengo- 
komen,  en  gaapte  eenige  uren  lang  de  vertooning  aan.  Eens- 
klaps werd  het  offerpapier  in  brand  gestoken,  en  de  booze 
geest  van  boven  af  in  de  vlammen  geworpen.  Op  hetzelMe 
oogenbUk  bestormden  Chinezen  en  inboorlingen  de  stellaadje, 
om  langs  de  balken  naar  boven  te  klauteren:  wie  daarin 
slaagde,  mogt  uit  de  te  pr\jk  staande  dieren  en  voorwerpen 
eene  keuze  doen.  Het  vlugste  waren  de  Savonezen,  bewoners 
van  een  naburig  eiland ,  die  te  Koepang  vr^  talr\|k  zijn.  Spoe-» 
dig  was  de  stellaadje  geheel  ledig,  en  elk  trok  met  zjjn  he* 
haalden  buit  naar  huis.  Dit  feest  vieren  de  Chinezen  jaarlQks 
in  Augustus.  Niet  zelden  komt  het  daarb\j  tot  bloedige  vecht- 
partyen;  dat  echter  ditmaal  gelukkig  geen  plaats  had. 

De  t\jd  van  ons  vertrek  was  eindelijk  genaderd,  en  w{) 
maakten  ons  gereed  voor  de  terugreis  naar  Java.  Ongaarne 
verlieten  wijj  Koepang ^  waar  w^,  voor  zeelieden,  een  regt 
aangenaam  leven  hadden  geleid.  Ook  onze  Koepangsehe  vrien- 
den zagen  ons  met  leedwezen  vertrekken;  want  aan  de  v$f 
officieren  van  de  Pyïadee  verloren  z\j  een  goed  deel  van  han 
gezelschap.  Maar  w\j  hadden  stelligen  last  om  tegen  het  einde 
van  Augustus  naar  Java  terug  te  komen;  de  ankers  werden 
dus  geligt  en  w^  gingen  onder  zeil. 

Volgens  zijne  instructie  moest  de  Kommandant  op  de  terug- 
reis de  eilanden  Solor^  Floris  en  Sandehvoud  bezoeken;  de 
koers  werd  dus  naar  het  eerste  dier  eilanden  gerigt.  Na  eenige 
dagen  vertoonden  zich  de  bergtoppen  van  Lomblem^  en  weldra 
kwamen  wij  in  de  straat  van  dien  naam,  die  Lomldêm  van 
de  ten  westen  gelegen  kleinere  eilanden  Solor  en  Adanara  af- 
scheidt. Deze  drie  eilanden  z^n  over  *t  algemeen  bergachtig 
en  onvruchtbaar;  de  kusten  z^n  steil  en  tegen  de  rotsen  slaat 
eone   altoosdurende  hevige  branding.     De  bergen   en  heuvels 
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«Ijn  met  laag  en  schraal  gras  begroeid;  slechts  hier  en  daar 
ontwaart  men  de  sierlgke  takken  van  den  waa^erpalm.  In 
de  kloven,  en  tosschen  de  heuvels  gelegene  kleine  valle^jen,  is 
de  plantengroei  weliger;  ook  hoornen  en  straiken  staan  daav 
digter  b\jeen.  De  hoogere  bergtoppen  zijn  iets  meer  begroeid; 
doch  ook  daar  ziet  men  geen  eigenlijke  bosschen. 

De  hoogste  berg  van  Lomblem,  een  kegelvormige  vulkaan; 
ligt  ten  noorden  aan  den  ingang  der  straat;  in  vorm  en  hoogte 
(omtrent  4000  voet)  gelijkt  h^j  naar  de  Wohha  op  Adonara^ 
welks  krater  wij  goed  onderscheiden  konden,  w\jl  er  juist 
geen  rook  uit  opsteeg.  Deze  vulkanen  zijn  veel  hooger  dan 
de  overige  bergen  en  van  den  top  af  door  diepe  kloven  ge- 
spleten. Uitbarstingen  hebben ,  gelijk  de  inboorlingen  ons  ver- 
haalden, sedert  lang  niet  plaats  gehad;  hetgeen  trouwens  ook 
uit  den  plantengroei  genoegzaam  bleek. 

De  breedte  van  straat  Lomblem  wisselt  af  tusschen  eene 
halve  en  twee  mijlen.  Met  een  zachten  zuid-oosten  wind 
stevenden  w\j  er  in;  de  kusten  schenen  als  een  beweegbaar 
panorama  voor  ons  heen  te  zweven,  en  leverden  door  den 
eigenaardigen  vorm  van  het  gebergte,  de  hooge  vulkanen,  en 
de  kale  rotsen,  een  woest  romantisch  tafereel  op,  zoo  als  men 
het  in  andere  gedeelten  van  Indiê  zelden  aantreft. 

Van  deze  eilanden  heeft  Solor  het  meest  woeste  voorkomen.' 
Steil  r^zen  de  rotsen  en  bergen  uit  de  zee  op,  en  verheffen 
zich  landwaarts-in  al  hooger  en  hooger,  afgewisseld  door  diepo 
kloven  en  kale  valleijen.  Met  dat  al  is  het  eiland  sterk  be- 
volkt. W^  zetteden  koers  naar  den  grooten  Eampong  Za« 
marquera,  die  aan  de  noordkust  terrasgew^jze  op  de  helling 
van  een  stellen  berg  gebouwd  is.  Nog  vöör  dat  wi[j  de  reede 
bereikten,  verscheen  de  Radja  dier  plaats,  in  eene  groote 
praauw  vol  juichend  en  zingend  volk.  Met  de  gewone  def- 
tigheid der  Indische  grooten  klom  h\j  op  het  dek  en  maakte 
aan  den  Kommandant  sajn  compliment.  H\j  heette  plekbaX 
en  scheen  reeds  hoog  bedaagd,  hoewel  z^n  voorkomen  nog 
zeer  krachtig  was.  Z\jne  kleeding  was  van  gekleurde  z^'de, 
zoo  als  de  Indische  grooten  ze  meestal  dragen,  en  bestond  uit 
een  broek,  een  korten  sarong  en  een  lang  bovenkleed;  in  de 
hand  droeg  l^j  een  rotting  met  een  zilveren  knop;  het  gewone 
onderscheidingsteeken,  waarmede  de  aan  het  Nederlandsch  ge- 
zag onderworpen  vorsten  vereerd  worden.   De  lieden,  die  den 
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Badja  vergezelden,  waren  mede  aan  boord  gekomen,  en  boden 
ons  kakatoes ,  bogen ,  pijlen  en  vischnetten  te  koop,  waartegen 
messen ,  kleéren ,  borden ,  glazen ,  wijn ,  ledige  flesschen  en  ook 
allerlei  oude  prullen  in  ruiling  gegeven  werden.  Onze  gas- 
ten, die  Maleisch  verstonden,  en  waarmede  w\j  dus  goed 
konden  spreken,  waren  zeer  luidruchtig;  ook  moest  men  kon 
naauwkeurig  op  de  banden  zien.  De  zon  was  juist  onderge- 
gaan toen  wij  ter  reede  kwamen,  en  vlak  voor  den  Kampong 
het  anker  lieten  vallen.  De  Radja  ontving  eenige  geschenken 
en,  wat  hem  nog  meer  verheugde,  de  toezegging  van  een 
saluut  van  negen  schoten ;  hetwelk  echter  eerst  den  volgenden 
morgen  kon  worden  gegeven,  daar  dit  na  zons-ondergang nooit 
geschiedt.  Na  wederkeerige  pligtplegingen  verliet  hij  ons  ein- 
del^'k,  en  keerde  met  zyn  luidruchtig  volkje  naar  den  wal 
terug. 

Den  volgenden  morgen  voer  ik  met  een  paar  officieren  door 
de  hevige  branding  naar  wal,  waar  wij  doornat  aankwamen 
en  door  een  troep  Solorezen  afgewacht  werden.  Wy  begonnen 
met  eene  wandeling  te  doen  en  sloegen  een  pad  in,  dat  naar 
een  stellen  kegelvormigen  berg  leidde,  waar  niets  te  zien  wa- 
ren dan  steenen  en  dorre  grasplekken ;  alleen  de  hoogere  ber- 
gen z^'n  eenigzins  begroeid,  en  aan  de  hellingen  hier  en  daar 
met  maïs  beplant.  Op  den  bergtop  aangekomen,  vermaakten 
w$  ons  een  tydlang  met  het  schoone  uitzigt  over  de  straat 
en  de  tegenoverliggende  eilanden.  De  Solorezen  ^  die  ona  drok 
snappend  vergezeld  hadden,  bragten  ons  langs  een  anderen 
eeer  vermoe^jenden  weg  weder  naar  beneden,  door  een  woest 
dal,  aan  welks  uiteinde  zich  een  diepe  bron  bevindt.  Ver- 
scheidene uren  in  het  rond  wordt  geen  ander  water  gevonden, 
en  de  bewoners  der  omliggende  streken  moeten  zich  op  vrij 
verren  afstand  hier  van  drinkwater  komen  voorzien;  hetwelk 
daarenboven  zóó  brak  is,  dat  wij  het  onmogel^k  konden 
drinken. 

Van  hier  gingen  w^  naar  het  dorp  terug  en  maakten  onae 
opwachting  by  den  Radja;  wQ  vonden  hem  bezig  met  een 
groot  aantal  hoenders  te  ontvangen,  die  hem  van  alle  kanten 
gebragt  werden,  en  tot  geschenken  voor  ons  waren  bestemd. 
Het  huis  van  den  Radja  zag  er  vr^  onaanzienlijk  uit.  Over 
het  geheel  had  het  dorp  een  ellendig  voorkomen:  de  hutten 
waren   klein   en   van  palmtakken  gebouwd;  wij  zagon  slechts 
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één  houten  buis.  De  straten  z\fa  bard  en  droog,  maar  met 
allerlei  vuilnis  bedekt,  zoodat  wij  bl^'de  waren  toen  w\j  den 
Kampong  weder  achter  den  rug  hadden.  Op  onze  verdere 
wandeling  langs  de  rotsachtige  kust  zagen  wij  de  graven  der 
Radjaas;  eenvoudig  opgestapelde  vierkante  steenhoopen,  waarop 
ruwe  houten  beelden  liggen. 

De  Solorezen  z^n  Mohammedanen,  maar  bekreunen  zich 
weinig  aan  de  voorschriften  hunner  godsdienst,  en  zijn  vooral 
groote  liefhebbers  van  jenever  en  arak.  Hunne  taal  heefl 
veel  overeenkomst  met  het  Maleischf  waarvan  zij  een  dialect 
schijnt  te  zgn.  Van  de  gewone  MaUijers  onderscheiden  zij 
zich  door  een  meer  ovaal  gezigt;  hunne  lippen  z^n  fijner,  ook 
is  hun  haar  kort  en  krullend.  Volgens  oude  overleveringen 
z\jn  hunne  voorvaders  van  de  Moluhache  eilanden  herwaarts 
gekomen;  en  men  schijnt  hen  dus  voor  een  uit  MaUijers  en 
Papoeaas  gemengd  ras  te  moeten  houden.  Hunne  kleeding  ia 
zeer  eenvoudig  en  bestaat  alleen  uit  een  wijde  broek;  sommi- 
gen hebben  een  palmblad  om  het  voorhoofd  gebonden.  Hunne 
wapens  z\jn  bogen,  pijlen  en  pieken;  echter  gaan  z$  meest 
ongewapend;  zelfs  de  Radjaas  droegen  noch  kris nof^ Idewangn 
De  landbouw  wordt  b^  hen  niet  drok  beoefend;  maïs  en  een 
weinig  ryst  zijn  de  eenige  voortbrengselen  van  den  grond. 
Vruchtboomen  zag  ik  er  geheel  niet,  en  alleen  in  de  nabij- 
heid van  Lamarquera  vonden  wQ  eenige  kokos-  en  waayer- 
palmen.  Door  de  onvruchtbaarheid  van  den  grond  z\jn  de 
Soloreten  genoodzaakt  in  andere  bedr^'ven  hun  onderhoud  te 
zoeken;  te  weten  in  scheepvaart  en  visscher^,  waarin  zij  ook 
zeer  bedreven  z\jn.  Met  hunne  praauwen,  van  omstreeks  30 
voet  lang,  die  goed  zee  bouwen,  varen  z\j  naar  de  naburige 
eilanden  om  handel  te  drijven;  hunne  vischvaartuigen  zijn 
meestal  uit  een  enkelen  boomstam  gemaakt,  en  slaan  ligt  om. 
Echter  bleven  zij  daarmede  dagen  lang  in  zee,  en  vangen 
zelfs  niet  zelden  walvisschen,  die  in  deze  wateren  vry  tal- 
rijk zijn. 

Radja  plembak  bragt  ons  nog  een  bezoek,  waarby  hij  door 
eenige  Radjaas  van  Adonara  vergezeld  werd.  W\j  onthaalden 
de  heeren  op  w\jn  en  rhum,  en  de  oude  pleïibah  begon  wel- 
dra de  uitwerking  van  deze  ongewone  dranken  te  ondervin- 
den. B^'  abuis  werd  hem  een  glas  uit  een  liqueurflesch  in- 
geschonken ,   en  naauwl^ks   had  h\j  daarvan  geproefd ,   of  hij 
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pakte  de  fleBch  met  de  beide  handen  aan  en  wilde  baar  niet 
weder  los  laten.  Ook  de  andere  heeren  wilden  alles  mede- 
nemen  wat  hun  aanstond  en  w^  waren  hartelijk  verheugd 
toen  dit  lastige  gezelschap  eindelijk  vertrok. 

Na  een  verblijf  van  twee  dagen  verlieten  w^  de  reede  van 
Lamarquera  en  zeilden  tusschen  JSolor  en  Adoruira^  straat 
Floria  in,  waar  men  zeer  schoone  gezigten  heeft,  daar  de 
bergachtige  kusten  van  Floria  niet  minder  schilderachtig  zijn 
dan  die  van  Sohr.  In  deze  straat  gaat  een  sterke  stroom, 
die  ons  spoedig  tot  aan  de  zuidelijke  punt  van  Flofis  bragt, 
van  waar  w^',  westwaarts,  langs  de  kust  van  dat  eiland  zeil- 
den. Ook  deze  is  woest,  kaal  en  bergachtig;  talrijke  baa\jen 
en  kreeken  loopen  diep  landwaarts  in.  De  schoonste  en  ruim- 
ste dier  baaien  is  die  van  Ende,  welke  ten  Oosten  begrensd 
wordt  door  eenen  ver  in  zee  uitspringenden ,  3000  voet  hoogen 
vulkaan.  W^  zeilden  digt  langs  zijnen  uit  de  golven  regt  op- 
r\j zenden  voet  henen  en  konden  hem  naauwkeurig  opnemen^ 
De  berg  is  van  allen  plantengroei  ontbloot,  en  met  zwart- 
achtig  gruis  en  asch  bedekt;  de  krater,  wcuiruit onophoudelijk 
digte  rookwolken  opstijgen,  ligt  aan  de  eene  z^jde  van  den 
berg,  cenige  honderden  voeten  beneden  den  top;  bovendien 
ziet  men  rook  uit  talrijke  kloven  en  spleten  te  voorschijn 
komen.  Het  schouwspel,  dat  deze  vuurspuwende  berg  ople- 
vert, heeft  iets  schrikwekkends ,  en  wy  waren  bl\jde  toen  wij 
hem  achter  ons  zagen  liggen.  Omstreeks  eene  myl  van  den- 
zelven  verw^'derd  ligt  de  groote  Kampong  Ende^  aan  den 
voet  van  eenige  steile  bergen,  waaronder  de  Tafelberg;  een 
regelmatig  afgeknoite  kegel,  die  het  voorkomen  heeft  van  een 
uitgebranden  vulkaan.  Ende  ligt  in  een  groot  bosch  van 
kokospalmen ,  dat  zich  aan  den  voet  der  bergen  een  paar  uren 
ver  uitstrekt;  de  inboorlingen  schijnen  b^  voorkeur  dezen  boom 
aan  te  kweeken. 

Toen  wy  Ende  naderden  kwam  een  broeder  van  den  Radja 
b\j  ons  aan  boord,  en  zoodra  wij  ten  anker  gekomen  waren 
voeren  w^  met  dezen  prins  naar  den  wal,  waar  w{j  door 
den  Radja  en  z\jne  voornaamste  onderdanen  met  veel  onder- 
scheiding werden  ontvangen.  Deze  menschen  z^'n  vrij  be- 
schaafd; van  de  lompe  manieren,  op  het  zoo  naburige  Solor^ 
gel\jk  mede  op  Timor  en  Ombaat/y  zagen  wij  hier  geen  spoor, 
ïoen  wij  eene  wandeling  door  den  Kampong  deden,  verwekte 
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onze  tegenwoordigheid  wel  eenig  opzien,  maar  de  bewoners, 
zelfs  do  kinderen  niet  uitgezonderd,  gedroegen  zich  hoogst 
&tsoenlijk  en  bescheiden. 

De  bewoners  van  Ende  z^n  Mohammedanen  en  gaan  na- 
genoeg evenzoo  gekleed  als  de  Solorezeru  De  bevolking  van 
den  Kampong  bedraagt  3  k  4000  zielen;  de  straten  zijn  zin-* 
delijk,  en  de  woningen  vrij  ruim;  zij  rusten  op  stammen  van 
kokospalmen  en  z\jn  met  kokosbladen  gedokt.  Over  het  geheel 
speelt  deze  boom  te  Ende  eene  belangrijke  rol.  De  noten 
worden  tot  het  bereiden  van  kokos-olie  gebezigd,  die  door 
Europesche  en  Chinesche  kustvaarders  opgekocht  en  meest  naar 
Java  gebragt  wordt.  Waarschijnlijk  is  het  door  dit  handels- 
verkeer, dat  de  bewoners  in  beschaving  boven  hunne  ooste- 
Igke  naburen  op  Solar  en  Timor  uitmunten.  Z\|  ondernemen 
ook  zelven  zeereizen;  waartoe  zij  zich  van  groote,  sterke 
praauwen  bedienen,  die  op  Ende  zelf  gebouwd  worden.  In 
vroeger  tijd  lagen  zij  onder  zware  verdenking  van  zeerooverjj, 
en  nog  in  1808  werd  de  Kampong  door  eenige  Nederland* 
8cke  oorlogschepen  gebombardeerd:  bij  welke  gelegenheid  tach- 
tig menschen  omkwamen  en  de  meeste  huizen  in  de  asoh  ge- 
legd werden.  Deze  gebeurtenis  was  nog  niet  vergeten ;  echter 
sprak  men  er  van  als  van  eene  onverschillige  zaak. 

Het  binnenste  van  Floris  is  tot  nog  toe  door  geen  Europeaan 
bezocht  en  zoo  goed  als  geheel  onbekend.  Het  wordt  door 
een  onbeschaafd  volk  bewoond»  dat,  even  als  de  bergbewo- 
ners van  Ombaay^  met  de  Mohammedanen  aan  de  kust  ruil- 
handel drijft,  maar  voor  het  overige  alle  aanraking  vermijdt  ' 
en  aan  geen  vreemdeling  den  toegang  tot  zijne  woonplaatsen 
vergunt.  Wij  zagen  te  Ende  eenigen  dezer  bergbewoners,  die 
in  menig  opzigt  veel  overeenkomst  met  de  Ombaayers  hebben. 
Hunne  geheele  kleeding  bestond  uit  een  korten  broek;  over  de 
schouders*  droegen  zij  een  uit  planten  vezelen  gevlochten  net  of 
tasch,  met  koperen  ringen,  waarin  zich  een  beteldoos  en  an- 
dere voorwerpen  bevonden.  Aan  hun  linkerzijde  hing  een 
kruidhoren  af,  aan  een  lange  keten  van  koperen  ringen.  Ech- 
ter had  niemand  hunner  een  geweer.  Zij  droegen  lange  bogen , 
en  in  den  gordel  een  hia  en  een  bundel  pijlen.  Het  haar 
was  boven  op  het  hoofd  zamengebonden ,  even  als  bij  de  Om* 
haayera*  Zij  waren  zeer  welgemaakt  en  zagen  er  sterker  uit 
dan    de   bewoners   van   Ende*    Aangaande   hunne    zeden    on 
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godsdienst  kon  ik  niets  anders  yernemen ,  dan  dat  zij  heidenen 
zijn  en  een  weinig  landbouw  uitoefenen, 

Yan  ETide  zeÜden  wij  znidwaarts  naar  het  groote  eiland 
JSumba  of  Sandehvoudj  en  kwamen  in  de  baai  van  JYaia^am^^ntf 
op  de  noordknst  van  dat  eiland  ten  anker.  Sandelxooud  be- 
hoort tot  de  kalk-formatie,  gel\]k  de  omstreken  van  Koepang. 
In  de  baai  vervloeit  een  klein  riviertje,  na  een  bekoorlijk 
door  pisang  en  andere  vrachtboomen  beschaduwd  dal  besproeid 
te  hebben.  Een  aantal  zulke  dalen  strekken  zich  van  het 
binnenland  naar  de  kust  uit,  door  lage  heuvels  van  elkander 
gescheiden,  wier  ruggen  vlak  en  vrij  breed  zyn,  maar  die 
steil  als  muren  uit  de  dalen  oprijzen.  Naar  alle  kanten  loo- 
pen  paden  en  wegen  door  het  land,  en  ev^i  als  op  Rottie 
ziet  men  de  inwoners  meest  te  paard.  De  paarden,  die  hier 
in  menigte  aangefokt  worden,  zijn  grooter  en  krachtiger  dan 
op  Timor;  op  Java  zijn  z^'  zeer  gezocht,  en  jaarl^ks  worden 
er  vele  derwaarts  uitgevoerd.  Wy  vonden  in  de  baai  twee 
schepen,  waarvan  het  eene  50  het  andere  200  paarden  aan 
boord  moest  nemen.  Deze  paardenhandel  wordt  grootendeela 
door  tusschenkomst  van  een  Aralier  gedreven,  die  in  den 
Kampong  Kamhera  nab\j  de  baai  woont  en  daarmede  goede 
zaken    doet. 

De  inboorlingen  z^jn  kloek  van  bouw,  even  als  hunne  paar- 
den, maar  hebben  iets  lomps  in  hunne  manieren.  Hunne  dor- 
pen zien  er  vr^  goed  uit,  en  de  huizen  zijn  ten  deele  van 
hout.  De  mannen  dragen  meestal  eene  broek  en  een  wam- 
buis, beide  van  donkerkleurige  stoffen;  de  vrouwen,  die  sterk 
en  welgemaakt  z^*n,  dragen  slechts  een  sarong,  en  de  armen 
en  boezem  ontbloot.  Z\j  z\jn  handig  in  het  weven,  en  ver- 
vaardigen al  deze  kleedingstukken  uit  katoen  van  den  kapok- 
boom. Alle  bewoners  van  het  eiland  zjjn  heidenen  en  staan 
onder  kleine  vorsten,  die  in  naam  het  Nederlandsi^  opper- 
gezag eerbiedigen,  intnsschen  is  hier  geen  enkel  Nederlandsch 
ambtenaar,  en  men  schijnt  dus  in  dit  kale  onvruchtbare  land 
weinig  belang  te  stellen.  In  de  binnenlanden  wordt  nog  al 
sandelhout  gevonden,  hetwelk  echter  zelden  of  nooit  uitge- 
voerd wordt,  daar  de  priesters  het  voor  pomali  verklaard,  en 
den  uitvoer  van  dit  heilige  hout  op  straffe  des  doods  verboden 
hebben.  Overigens  groeit  hier  de  sandelboom  niet  in  zoo 
groote  menigte,  dat  het  eiland  den  naam  van  Sandehcoud  ver- 
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dient,  waarb\j  men  aan  uitgestrekte  welriekende  bosschen 
denkt,  terw^l  het  geheele  eiland  er  kaal  en  dor  uitziet,  en  op 
z\jn  hoogst  in  de  dalen  eenige  boomgroepen  gevonden  worden. 

Uit  een  geologisch  oogpunt  is  het  opmerkelijk,  dat  de  eilan- 
den Sandelwaudy  RoUie  en  het  zuidelijke  deel  van  Timor^  die 
op  dezelfde  breedte  (tusschen  11  en  13  graden)  liggen,  ook 
tot  dezelfde  formatie  behooren.  Men  vindt  er  meest  kalk- 
rotsen,  maar  geen  spoor  van  vulkanisch  gesteente;  bovendien 
e^n  deze  eilanden  heuvelachtig,  zonder  vlakten,  en  zonder 
hooge  bergen.  Geheel  anders  is  het  met  de  eilanden,  die 
zich,  op  dezelfde  hoogte  als  Java^  naar  het  Oosten  uitstrekken 
en  een  weinig  meer  noordel^k  tusschen  6  en  10  graden  Zuider- 
breedte liggen.  Ombaaiy  Solor^  Fhris  hebben  niet  alleen  uit- 
gebrande maar  ook  brandende  vulkanen,  even  als  JSumbawaj 
Lombok  en  BaU,  De  berg  Tombora  op  het  eerste  dier  eilan- 
den heeft  eene  treurige  vermaardheid  gekregen  door  de  uit- 
barsting van  1815,  waardoor  vreeselyke  verwoestingen  aan- 
gerigt  zyn. 

Van  Sandelwoud  zeilden  wy  langs  de  zuidkusten  der  even- 
genoemde  eilanden,  vervolgens  door  de  schoone  straat  Bali^ 
en  kwamen  na  vyf  maanden  te  Soerabaija  terug,  waar  wij 
gretig  op  de  brieven  en  dagbladen  aanvielen,  die  gedurende 
onze  afwezigheid  waren  ontvangen. 


GIBBON   EN   VOLTAIRE. 

Het  was  omstreeks  1768.  Voltaibe  was  verzadigd  van  lof 
en  eerbewijzen;  lang  genoeg  hadden  de  vorsten  hem  gevleid, 
de  w\jsgeeren  hem  bewierookt,  de  zotten  hem  vergood,  de 
gansche  wereld  hem  bewonderd.  H^  was  z^ne  twisten  met 
DESPONTAiNES  moede;  voor.  de  vriendschap  van  den  groeten 
FHiTS  werd  hy  koel;  de  Markiezin  du  oh&telet  was  gestor- 
ven: VOLTAIBE  verveelde  zich. 

Reeds  waren  drie-vierde  gedeelten  van  zyn  leven  voorbij- 
gegaan, en  de  groote  Schryver,  die  zich  naast  Koningen  kon 
plaatsen  als  hy  het  wilde,  verkoos  op  zyne  beurt  eens  op  een 
troon  te  zitten  en  een  eigen  koningrykje  te  hebben. 

Uet  kasteel  van  Femey  was  welhaast  gebouwd  en  de  ware 
hoofdstad  van  Europa  geworden.    De  wijsbegeerte  (?)  had  het 
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koningschap  onttroond;  de  koningen  bewesEen  haar  hulde» en  z\j 
zag  hoogmoedig  neder  op  de  groeten  der  aarde,  die  asich  bogen 
.voor  hare  voeten.  Er  was  nog  wel  eene  oudere  hoofdstad, 
Versaiüeê  genaamd,  waar  een  andere  Koning,  lodewijk  XY, 
zetelde;  maar,  het  bloed  van  bobebt  de  Sterke  kroop  maar 
langzaam  door  zijne  aderen,  esk  de  adel  scheen  het  hoofd  te 
hebben  verloren.  De  Hertog  vak  choiseul,  door  eene  van 
*s  Konings  minnaressen  gebannen ,  hield  óók  wel  z^n  hof  te 
Chantêloup^  en  die  aanhangers  van  het  koningschap,  welke  in 
hunne  borst  nog  een  hart  voelden  kloppen,  waren  den  ver- 
stoeten minister  gevolgd;  maar  noch  Versaittes^  noch  ChcaUe" 
loup  konden  halen  bij  Femey.  Aan  dit  hof  echter,  waar  zelfs 
vorsten  niet  anders  dan  op  hunne  bede  werden  toegelaten, 
waren  in  het  algemeen  de  gebruiken  en  gewoonten  minder 
gepast  en  edel,  dan  die,  welke  aan  het  ware  koningschap 
eigen  z^n,  en  Mevrouw  denis  nam  de  eer  van  het  paleis 
doorgaans  wat  burgerlek  waar.  Men  dient  evenwel  in  het  oog 
te  bmven  houden,  dat  men  er  kwam  aan  het  hof  eens  Schrij- 
vers, en  die  titel  is,  gelooven  w\j,  voldoende  om  minder 
knellende  banden  van  étiquette  te  regtvaardigen.  Intusschen 
was  de  vorst,  of,  beter  gezegd,  de  patriarch  van  Femty 
moeijel^k  te  genaken,  en  niet  zelden  waren  hoog-edele  bezoe- 
kers genoodzaakt  om  naar  hunne  haardsteden  weder  te  keeren, 
zonder  zelfs  een  schaduw  van  den  bewoner  te  hebben  bespeurd. 
Hij  toonde  zich  vooral  gestreng  ten  opzigte  van  den  beroem- 
den Engelscken  historieschr^'ver  gibbok  ,  die  door  het  nageslacht 
wel  op  ééno  l\}n  zal  geplaatst  worden  met  z\jne  groote  land- 
gcnooten  hume  en  robebtson. 

Onder  de  geschiedschrijvers,  die  gedurende  de  achttiende 
eeuw  Groot'Briitanje  tot  eere  strekten,  had  oibbox  zich  den 
lof  verworven,  van  de  meeste  waarheidsmin  en  naauwgezet- 
heid.  Z^*ne  liefde  tot  de  waarheid  in  alles  wat  de  geschiede- 
nis betrof,  was  byna  tot  een  spreekwoord  geworden,  en  de 
waardige  Schryver  dreef  de  orthodoxie  zoo  ver,  dat  hij  lie- 
ver twintig  staatkundige  of  andere '  stelsels  zou  hebben  op- 
gegeven, dan  de  naauwkeurigheid  ook  van  het  minste  histo- 
rische feit.  Vandaar  misschien  de  sceptische  kleur,  die  over 
de  werken  van  dezen  goschiedschryver  verspreid  ligt,  maar 
toch  te  verkiezen  is  boven  de  onbeschaamde  beweringen  van 
autouren,   die  niet  vreezen   de  waarheid   der  feiten   naar  do 
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logica  hunner  individuele  opvattingen  te  verdraaijen,  en  zich 
aanmatigen  om  hunnen  lezer  het  juk  yan  hunne  eigene  stel- 
selmatige droomer\jen  op  te  leggen.  In  onze  dagen  zou  men 
over  de  strengheid  van  qibbon  de  schouders  ophalen ,  en  velen 
van  onze  tegenwoordige  historieschrijvers  zouden  misschien  hun 
best  doen,  om  den  naauwgezetten  geleerde,  die  de  waarheid 
alleen  tot  grondslag  van  z^ne  werken  wilde  kiezen,  in  een 
belagchel\}k  licht  te  plaatsen.  Volxaibe  behoorde  wel  tot  de 
negentiende  eeuw,  maar  niemand  zal  hem  den  lof  kunnen 
schenken,  dat  hjj  zich  alt\jd  aan  de  waarheid  gehouden  heefl; 
velen  van  z\jne  vrienden  zelfs  meenen  dat  h\j  de  eerste  ge- 
weest z\j,  die  in  Frankrijk  het  zoo  gemakkel^'ke  gebruik  heeft 
ingevoerd  om  de  geschiedenis  als  een  roman  te  behandelen. 
Hoe  dit  z\j ,  de  Schrijver  van  Ie  Siècle  de  locis  XIV  had  het 
aantal  zijner  historiële  werken  verrijkt  met  het  verhaal  der 
avonturen  van  den  held  van  Zweden  ^  en  l^j  had  dit  verhaal 
luisterqjk  gedoopt  met  den  titel  van:  Histaire  de  ghables  XTT, 
Gibbon  was  verontwaardigd  over  deze  soort  van  onteering  van 
't  genie;  en  gaf  aan  zijnen  toom  over  de  onkieschheid  van 
VOLTAIHE  openlyk  lucht.  Er  verscheen  te  Londen  eene  vreese- 
lijke  diatribe,  die  binnen  korten  t\jd  de  ronde  deed  door  ge- 
heel Europa,  Voltaire,  wiens  letterkundige  gevoeligheid  zoo 
gemakkelijk  werd  opgewekt,  was  op  z^jne  beurt  verontwaar- 
digd over  den  EngeUchen  Schrijver,  en  zwoer  hem  een  eeuwi- 
gen haat.  —  Weldra  deed  zich  eene  gelegenheid  voor  om  dat 
te  doen  blijken,  en  h^'  liet  die  niet  voorbijgaan. 

Gibbon  was  in  ZtvUaerland ;  want  h\j  zou  de  laatste  hand 
leggen  aan  z^ne  geschiedenis  der  Helvelieche 'Republiek^  en  hsid 
op  de  plaatsen-zelve  bouwstoffen  willen  verzamelen,  ter  vol- 
tooiing en  verbetering  van  dit  belangr^ke  werk.  Reeds  waren 
er  jaren  verloopen  sedert  z\jn  vlugschrift  tegen  voltaire  zoo 
veel  gerucht  had  gemaakt. 

In  dien  tyd,  gelijk  w\j  gezegd  hebben,  was  het  hof  van 
Ferney  in  vollen  luister,  en  oibbox  wilde  niet  naar  zijn  vader- 
land terugkeeren ,  zonder  toltaibe  een  bezoek  gobragt  en  den 
koning  der  Franache  letterkunde  gezien  te  hebben.  Tot  be- 
reiking van  dit  doel  bleef  h^'  te  Oenève  en  zond  een  schriftelijk 
verzoek  aan  toltaire,  om  de  eer  van  hem  in  persoon  te  mo- 
gen naderen.  Voltaire  was  beleedigd  en  haatdragend:  hij 
had   den  Engelscken  vlugschrijver  nog  niet  vergeten,  en  deze 
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ontving  dus  tot  antwoord:  dat  hij  zich  onthouden  moest  van 
Femey  te  bezoeken.  Gibbon  verwachtte  die  weigering;  maar 
als  een  EngeUchman  van  den  echten  stempel  hield  hy  aan,  en 
beschouwde  zich  niet  als  overwonnen.  Eenige  weken  verlie- 
pen ;  nieuwe  verzoeken  werden  aan  voltaire  gerigt,  en  nieuwe 
afwijzingen  aan  gibbox  gezonden.  Maar  de  bezwaren  verhef- 
fen den  moed  van  groote  geesten:  oibbox  zweert  dat  hij  yol- 
TAIBE  zal  zien.  Intusschen  begrijpt  hij  van  taktiek  te  moeten 
veranderen;  de  weg  der  onderhandeling  is  niet  meer  houd- 
baar, en  de  vesting  niet  anders  binnen  te  dringen  dan  door 
geweld  of  door  list.  H^*  besloot  tot  den  laatsten;  geweld 
toch  kon  onder  wysgeeren  bezwaarlijk  worden  gebruikt. 

Op  een  goeden  morgen  vult  oibbox  z\jne  zakken  met  klin- 
kende guinjes,  neemt  zijn  wandelstok  op,  en  begeeft  zich  naar 
VOLTAIRE  op  weg.  Femey  is  niet  ver  van  Genève  gelegen, 
zoodat  GiBBOX  reeds  vroegtijdig  voor  het  hek  van  't  kasteel 
staat.  —  Maar  nu  is  het  oogenblik  daar,  om  den  held  van 
het  verhaal  in  persoon  voor  te  stellen.  Gibbox  was  aföchu- 
welijk  leelijk:  zyn  groot,  dik  hoofd,  gel^k  dat  van  zoo  vele 
echte  zonen  van  Albion^  was  zwaar  van  rood  haar  voorzien, 
en  stond  tusschen  een  paar  schouderbladen,  die  meer  schenen 
te  behooren  aan  een  viervoetig  dier,  dan  geschikt  te  zijn  om 
een  mcnschen-hals  te  dragen;  in  zijne  gr\jsachtige  oogen  lag, 
wel  is  waar,  die  verwonderlijke  gloed,  waar  men  altyd  den 
buitengewonen  man  aan  kan  herkennen;  maar  die  gloed  lag 
bedolven  onder  de  ongeloofeiyk  dikke  vuurroode  wenkbraau- 
wen,  die  het  grootste  gedeelte  van  zijn  voorhoofd  bedekten. 
Voeg  nog  b\j  dit  alles  een  hoog  gekleurden  neus,  met  onge- 
meen groote  openingen;  violetkleurige  lippen  en  eene  breede, 
vierkante  kin,  en  denk  u  dat  gelaat  doorsneden  met  een 
aantal  rimpels,  en  omlijst  met  havelooze  gele  bakkebaarden, 
dan  zult  gij  het  niet  aantrekkelijk,  maar  gel\jkend  afbeeldsel 
van  den  beroemden  gibbox  voor  den  geest  hebben.  Uit  eer- 
bied gaan  w^*  den  fantastischen  bult  op  z\jnen  rug,  en  de 
wonderl^ke  draaiing  zyner  misvormde  beenen  met  stilzwijjgen 
voorby. 

Met  deze  uitwendige  gedaante,  die  niet  te  verbergen  was, 
trekt  GIBBOX  aan  de  schel  van  het  hek.  De  conciërge  ver- 
schijnt; maar  in  het  oogenblik  dat  h^*  den  groeten  sleutel  in 
het  slot  zal  steken ,  on  terwijl  gibbox  zijn  hart  voelt  popelen , 
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wordt  deze  reeds  herkend.  Trouwens,  men  kon  zich  niet  in 
zijn  persoon  vergissen:  oibboxs  signalement  was  aan  voltaire, 
op  zijn  verzoek,  door  den  raad  van  Genève  gezonden,  al  de 
bedienden  van  't  kasteel  waren  er  mede  bekend,  en  de  con- 
signe was  gestreng:  de  ongelukkige  Engelschman  kon  dus  on- 
mogelijk z^'n  incognito  bewaren,  en  moest  aan  den  terugtogt 
denken.  Doch*  neen,  gibbox  wil  het  lot  onder  de  oogen 
blijven  zien!  Terwyl  de  conciërge  zich  wreed  vermaakt  met 
de  bevelen  z\}ns  meesters  in  het  breede  te  ontwikkelen,  en  de 
trekken  van  den  vreemdeling  hoogst  naauwkeurig  opneemt, 
rammelt  deze  in  zjjne  guinjes,  haalt  die  voor  den  dag,  en 
doet  ze,  schitterend  in  de  zonnestralen,  met  een  veelbeteeke- 
nend  knikjen  er  b\|,  den  hebzuchtigen  poortier  in  de  oogen 
blinken.  Daarmede  is  de  zaak  beklonken;  gibbon  zal  over- 
winnen; het  goud  heeft  de  trouw  van  den  dienaar  doen  zwich- 
ten ,  het  hek  wordt  geheimzinnig  geopend ,  en  gibbon  staat  in 
het  park.  —  Maar  nog  is  hij  geen  meester  van  het  slagveld; 
de  eerste  stap  is  nog  maar  gedaan,  en  deze  was  nog  maar  de 
minst  moe\jel^ke.  Het  komt  er  nu  op  aan  vol  te  houden! 
Zal  gibbon  op  de  hoogte  der  omstandigheden  zijn?  Z\jn  ge- 
noegen en  eer  hangen  er  van  af. 

Moede  van  het  {jdel  nadenken,  keert  gibbon  zich  tot  den 
conciërge  en  vraagt  hem  naar  allerlei  bi[jzonderheden  van 
het  huisel^k  leven  van  voltaire  ;  er  bijvoegende,  dat  h\|  jF>nié;y 
niet  wil  verlaten,  zonder  ten  minste  eenige  herinnering  mede 
te  nemen  aangaande  den  grooten  man,  die  zoo  onbarmhartig 
zijne  deur  voor  hem  sluit.  Conciërges  zijn  spraakzaam  van 
nature,  en  die  van  Ferney  maakte  geene  uitzondering  op  den 
regel.  H\j  kwam  als  in  zijn  element,  en  verhaalde  tot  het 
geringste  wat  hy  van  de  gewoonten  zijns  meesters  wist:  hoe 
laat  VOLTAIKE  zich  ter  ruste  begaf,  hoe  vroeg  hij  opstond, 
wanneer  hy  dronk,  wanneer  hij  at,  wanneer  hy  een  kus 
drukte  op  de  hand  van  Mevrouw  denis;  in  één  woord:  al  de 
momenten  van  het  huiselyk  leven  op  Femey  werden  door  hem 
ontleed;  maar  terwyl  hij  zijne  tong  den  vrijen  teugel  vierde, 
helderde  het  gelaat  van  gibbon  van  lieverlede  op,  en  toen  de 
conciërge  eindelijk  zweeg,  speelde  er  een  vrolyke  lach  om  de 
violetkleurige  lippen  van  den  BriL  Onder  al  de  gehoorde  bij- 
zonderheden had  ëëne  vooral  zyne  aandacht  getroffen  en  hem 
tot  de  volgende  menschkundige  opmerking  geleid:  allo  mannen 
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van  genie  hebben  een  b^'zonder  stokpaardje,  waaraan  zij  dik* 
werf  hunne  wezenlijke  belangen  opofferen ;  ook  toltaibe  heeft 
zijn  stokpaardje:  ik  zal  hem  zien. 

Zie  hier  wat  gibbon  op  het  spoor  bragt,  om  zgnen  T^and  te 
verschalken. 

Yoltaibe  bezat  een  jong  paardje  van  EngeUch  ras,  en  was 
er  gek  mede.  H\j  alleen  had  het  regt  om  het  dier  te  ver- 
zorgen; 14j  was  het,  die  z\jne  ruif  van  het  beste  hooi  voor- 
zag ;  hg ,  die  hem  drinken  gaf  uit  een  zilveren  emmer,  opzet- 
telijk daartoe  gemaakt.  Als  b\j  ongeluk  iemand  zich  veroor- 
loofde aan  een  puntje  der  manen  van  het  paard  te  raken, 
ontstak  Monseigneur  in  zulk  eene  woede,  dat  Mevrouw  desos 
er  eene  gansche  week  de  gevolgen  van  ondervond.  Maar  ook 
door  welke  schitterende  hoedanigheden  heeft  het  beestje  zich 
de  gunst  z^ns  meesters  niet  waardig  gemaakt!  Bezit  het  niet 
een  volmaakt  stel  van  alle  mogelijke  volmaaktheden?  Hoe 
edel  draagt  het  den  fraa\jen  kop,  hoe  deftig  spitst  het  de  ooren« 
en  hoe  coquet  strekt  het  den  hals  uit,  en  houdt  de  oogen 
op  het  stukje  suiker  gevestigd,  dat  voltaire  in  de  palm 
z^ner  hand  heeft!  Hoe  glad  en  blinkend  is  z\|ne  huid!  Hoe 
fijn  zijn  de  beenen,  hoe  krachtig  de  kniën;  en  hoe  gevuld  is 
het  kruis!  Elk  ander  zou  even  als  voltaibb  dat  paard  be- 
minnen, en  niemand  kan  zonder  aandoening  zien,  hoe  zacht  het 
den  kop  op  den  schouder  zijns  meesters  legt,  hoe  beschroomd 
en  onderdanig  het  achter  hem  aanstapt,  alleen  om  een  stukje 
beschuit  te  krijgen.  Yoltaibe  had  het  beestje  lief  tot  aan- 
biddens  toe,  en  daar  de  eerste  wet  der  liefde  hare  verdee- 
ling verbiedt,  wilde  voltaire  ook  de  eenig  beminde  zyn; 
van  daar  het  streng  bevel  dat  niemand  het  paard  mogt  nade- 
ren. Dat  bevel  was  ongetwijfeld  w\js,  en  voltaire  zou  ge- 
lukkig z\jn  geweest,  als  men  het  nooit  had  overtreden.  Maar, 
de  gestrenge  Heer  van  Ferney  had  gerekend  buiten  het  goud  van 
gibbon.  Nogmaals  zal  de  Brit  zegevieren.  £r  moesten  nieuwe 
geldige  redenen  z^'n  om  den  reeds  ongetrouwen  dienaar  de 
bevelen  zijns  meesters  ten  tweedenmale  te  doen  overschreden; 
maar  de  Engelache  guinjes  lossen  alle  gewetensbezwaren  op, 
en  de  overeenkomst,  die  het  gelaat  van  voltaire  zal  overle- 
veren aan  gibbons  blikken,  wordt  gesloten.  De  conciërge  zal 
hot  paard  van  voltaire  losmaken  en  naar  de  groote  laan  van 
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het  park  leiden;  terwyl  het  verder  aan  gibbon  verblijft,  daar 
partij  van  te  trekken. 

Zoo  als  wij  zeiden:  het  was  nog  vroeg;  de  luiken  van  het 
kasteel  waren  nog  digt:  alles  scheen  de  avontuurlijke  onder^ 
neming  te  begunstigen;  geen  onbescheiden  getuige,  die  gibbon 
verraden  kon,  was  er  te  vreezen.  Toen  de  bepalingen  wa- 
ren gemaakt,  wandelde  de  Engelschman  naar  den  ingang  van 
het  park  en  verborg  zich  daar  achter  een  dikken  boom.  De 
conciërge  van  z^jn  kant  begaf  zich  naar  den  stal,  maakte  het 
paard  los,  vloog  er  mede  naar  de  groote  laan  en  liet  het  daar 
loopen.  De  opwekkende  morgenlucht  en  de  onverwachte  vry- 
heid  werken  te  gelijk  op  het  dartele,  jeugdige  dier:  daar  snelt 
het  springend  en  Idnnekend  voort  in  het  midden  van  den  tuin; 
doet  den  grond  dreunen  onder  zijnen  galop,  en  werpt  met  de 
hoeven  het  zand  der  lanen  in  stofwolken  op.  Maar  het  duurt 
niet  lang,  of  daar  wordt  met  groot  geweld  een  venster  ge* 
opend,  en  aan  dat  venster  vertoont  zich  het  gelaat  van  VOL- 
TAiKS,  door  uitbundigen  toorn  verwrongen,  H(j  spreekt  af- 
gebroken zinnen  uit,  hy  vloekt,  hy  wenscht  de  bedienden 
naar  den  drommel,  en  zweert  dat  h\j  hen  allen  zal  weg- 
jagen. Op  zijn  geschreeuw  komen  er  een  aantal  knechts  te 
voorschijn,  die  het  paard  willen  grypen;  maar  voltairb  ge- 
biedt hun  geen  stap  meer  te  doen,  en  vooral  het  paard  niet 
aan  te  raken. . . .  Hij-zelf  zal  beneden  komen  om  het  dier  te 
vatten,  en  door  zyne  liefkozingen  eene  uitgelatenheid  te  be- 
daren, die  gevaarlijk  kan  worden  voor  zijn  jeugdigen  kwee- 
keling.  YoLTAiRE  verlaat  inderdaad  zijne  kamer,  begeeft  zich 
naar  den  tuin  en  begint  de  schreden  van  zijn  lieveling  te  vol- 
gen; terwijl  hij  het  bij  den  naam  roept,  en  met  suikerzoete 
woorden  weer  naar  den  stal  tracht  te  lokken.  Intusschen, 
verborgen  achter  een  dikken  boom,  kan  gibbon  op  zijn  ge- 
mak de  trekken  beschouwen  van  den  grooten  Schrijver,  dien 
hij  reeds  zoo  lang  gewenscht  had  te  leeren  kennen.  Hoe  groot 
moet  z\jne  verwondering  niet  z\jn  geweest,  toen  hij  daar  den 
dichter  van  de  Jlenriadey  den  onsterfelijken  treurspeldichter, 
den  vorst  der  wijsbegeerte  aanschouwde,  zoo  wonderlyk  toe- 
getakeld als  hij  was  in  een  langen  kamerjapon,  met  eene 
groote  paruik  a  la  louis  XIV  op  het  hoofd,  en  belagclielijk 
bedekt  met  eene  nachtmuts ,  den  vorigen  avond  door  Mevrouw 
DENis  met   een  geel  lint  versierd.     Zijt  gij  het  wel,  o  groote 
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man!  die  in  zulk  een  opschik  verscbijnt  voor  de  oogen  des 
beroemden  aiBBONS;  voor  de  blikken  uws  tegenstanders;  voor 
het  aangezigt  van  hem,  die,  terwijl  h^  u  reeds  als  geschied- 
schrijver heeft  verscheurd,  niet  zal  nalaten  u  ook  als  wys- 
geer  door  den  modder  te  slepen!  Maar  voltaibe  had  thans 
wel  wat  anders  te  doen,  dan  zich  met  zulke  beuzelingen  op 
te  houden!  Was  zijn  paard  niet  weggeloopen!  Maakte  de 
dauw  z^'ne  jonge  hoeven  niet  nat,  die  nog  zoo  teeder  waren 
en  gemakkeiyk  te  beschadigen!  Helaas,  terwijl  voltaise  alle 
moeite  deed  om  z^n  paard  voor  eene  verkoudenheid  te  bewa- 
ren, dacht  h\j  er  zelfs  niet  aan,  dat  zgne  glorie  eensklaps 
bedreigd  konde  worden....  H^  vervolgde  zijn  morgendraQen 
en  bevond  zich  eindelijk  vlak  voor  den  boom,  waarachter 
GIBBON'  al  z\jne  bewegingen  bespiedde.  Plotseling  verlaat  de 
Engelsckman  z^jne  schuilplaats,  treedt  snel  vooruit,  plaatst  zich 
voor  VOLTAIRE  met  al  het  flegma  van  z^nen  landaard,  en 
noemt  zijnen  naam;  terw\jl  hij  verklaart  nu  tevreden  naar 
zijn  vaderland  te  zullen  terugkeeren,  daar  het  hem  gegeven 
is  den  grooten  man  te  zien. 

Voltaibe,  verstomd  door  de  leelijkheid  van  den  Brit  en 
door  de  stoutheid  van  diens  bedrijf,  raakte  geheel  in  de  war; 
h^'  liet  het  paard  aan  z\jn  lot  over,  en  liep  weg  zoo  hard  als 
hy  kon,  zonder  den  verraderlijken  gibbon  een  woord  toe  te 
spreken. 

Eenige  minuten  gaan  voorbij ,  en  fier  op  z^*n  triomf  heeft 
de  EngeUchman  het  park  nog  niet  verlaten.  Gestreeld  door  het 
denkbeeld  overwinnaar  te  z^n,  schept  hij  er  vermaak  in  het 
slagveld  in  oogenschouw  te  nemen,  dat  z^n  vijand  voor  hem 
heeft  ontruimd.  Eindelijk  echter  maakt  14j  zich  vaardig  om 
naar  Genève  terug  te  keeren ,  toen  h^*  wordt  aangesproken  door 
een  bediende  in  groote  liverei,  die,  na  eene  diepe  buiging, 
aanvangt  met  zich  te  verontschuldigen  over  de  zonderlinge 
boodschap,  waarmede  hij  voor  den  vreemdeling  belast  is;  maar 
zijn  meester  heeft  bevolen  en  hij  moet  gehoorzamen.  Gibbon, 
nieuwsgierig  naar  het  doel  van  deze  ambassade,  haast  zich  den 
knecht  gerust  te  stellen  en  verzoekt  hem  zich  spoedig  te  ver- 
klaren. 

—  Monseigneur/  —  zegt  deze  daarop  —  heeft  mij  naar  den 
Heer  gibbon  gezonden,  om  hem  twaalf  guinjes  te  vragen,  voor 
het  zien  van  het  groote  beest  (la  grosse  béte). 
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—  Ziedaar,  myn  vriend!  —  hernam  de Engelschtnan  oogen- 
blikkelijk  —  daar  hebt  gy  er  vier-en-twintig.  —  Zeg  aan  awen 
meester  dat  ik  voor  twee  maal  betaald  heb,  om  hem  nog  ééns 
te  zien;  ik  zal  uwe  terugkomst  afwachten. 

De  bediende  verwijderde  zich,  maar  kwam  weldra  te- 
rug; doch  ditmaal  belast  met  eene  in  allen  deele  behoorl^ke 
uitnoodiging  van  voltaibe  aan  gibbon,  om  den  dag  verder 
te  Ferney  te  willen  doorbrengen  en  op  het  kasteel  te  bl\}vcn 
dineren.  Gibbox,  lagchende  over  de  gelukkige  uitwerking 
van  z^nen  krijgslist,  neemt  do  uitnoodiging  aan,  en  ver- 
heugt zich  reeds  in  het  vooruitzigt  op  de  aangename  uren, 
die  hij  nu  zal  doorbrengen.  Doch,  de  beleedigde  auteur,  de 
wrokkende  geschiedschrijver  wilde  dók  zijn  tegenstander  niet 
zegepralend  laten  vertrekken:  —  voltaibe  liet  zich  derhalve 
den  ganschen  dag  niet  zien,  en  kwam  ook  niet  aan  het  diner, 
GiBBOK  trachtte  er  zich  zoo  goed  mogelijk  over  te  troosten: 
aan  tafel  at  hij  voor  vier,  dronk  in  dezelfde  verhouding, 
en  scheen  naar  het  uiterlijke  volkomen  in  zyn  schik.  Toen 
het  maal  was  afgeloopen,  nam  h\|  een  blaadje  uit  zijne  porte- 
feuille, en  zond  het  aan  zijnen  gastheer  met  eenige  woorden 
er  op,  die  zoo  wat  naar  het  volgende  zweemden: 

wGiBBOX  dankt  den  Heer  voltaibe,  die  als  de  Gx>dheid  on- 
zigtbaar  is,  maar  sp\jst  en  drenkt  wie  hem  aanroepen.** 

Toen  nam  hij  z\jnen  stok  weder  op,  en  wandelde  naar  Genève. 
Kort  daarna  keerde  h\}  naar  Londen  terug,  en  eenige  maan- 
den later  gaf  hij  z\jne  geschiedenis  der  Helvetiache  Republiek 
uit,  die  zyn  letterkundigen. roem  voltooide. 

Het  doet  mij  leed,  niet  te  kunnen  melden  hoe  voltaibe  het 
bedankje  heefl  opgenomen;  maar  zeker  was  het  toen  naar  den 
smaak  van  velen;  want  het  was  in  den  8t\jl  van  den  toen- 
maligen  ongodsdienstigen  t\|d. 
{Ncuur  het  Frantch.) 


GOED  EN  KWAAD;  UIT  LEVENS  VAN  KUNSTENAREN. 

I. 

De  zanger  babboville  was  in  zeedienst,  en  onder  bonapabte 
in  Egypte.  Z^n  talent  als  tooneelzanger  kwam  by  toeval  daar 
aan  het  licht. 
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BoKAPABTE  bad  een  aantal  geleerden ,  letterkundigen  en  kun- 
stenaars  medegenomen.  Onder  de  laatsten  bevond  zicb  ook  de 
pianist  rigel.  Deze  kreeg  te  Kaïro  last,  om  bij  den  generaal 
te  komen.  Hij  ging  onverwijld  en  werd  terstond  binnengeleid. 
BoxAPABTE  zeide,  met  de  bem  eigene  kortbeid: 

—  Burger  bigel!  de  soldaten  zijn  neerslagtig;  de  ofBcieren 
zijn  bet  niet  minder:  uit  verveling  spelen  of  duelleren  z\}.  Z^ 
moeten  eenig  tijdverdrijf  bebben,  dat  ben  verstrooit.  Zorg  dat 
wy  een  tooneel  krijgen,  voor  blijspel,  treurspel,  maar  bovenal 
voor  opera:  iets  dat  ben  aan  Frankrijk  berinnert. 

'•—  Greneraall  ik  zie  niet  boe  *t  mogelijk  zou  wezen* 

—  Waarom  niet? 

—  Er  zyn  geen  kunstenaars. 

—  Neem  de  knapsten  uit  myn  staf,  uit  de  administratie,  uit 
de  geleerden;  dan  ben  ik  zeker  dat  gij  een  goeden  troep  b\}een 
krijgt.  Ik  ken  uw  talent,  en  ijver.  Als  men  maar  wil,  is  niets 
onmogelijk. 

—  Acteur 8  zouden  nog  te  improviseren  zijn;  maar  zangers! 
Daar  z\jn  goede  stemmen,  muzijkale  opleiding  en  gevoel  voor 
noodig. 

—  Dat  komt  alles  te  regt.  Kortom,  ik  moet  een  tooneel 
bebben;  ik  wU  bet. 

—  Maar  boe  zal  men  komedie-spelen  zonder  vrouwen? 
Boxapabte  bedacbt  zicb,  en  antwoordde  toen  met  een  glimlacb: 

—  Zoek  onder  de  kadetten  eenigen  die  er  wèl  uitzien,  en 
trek  bun  't  vrouwenpak  aan,  dan  is  de  zaak  gevonden.  Nog 
eens:  ik  wil  bet,  en  reken  op  uwen  \jver. 

Aan  den  uitgedrukten  wil  des  Generaals  moest  men  geboor- 
zamen.  De  kunstenaar  deed  z^n  best,  om  een  dramatiseben, 
lyriscben  troep  zamen  te  stellen.  Als  directeur,  componist  en 
professor  in  de  declamatie  vaardigde  bij  eene  oproeping  uit, 
en  onder  ben  die  zicb  aanmeldden  was  ook  dabboville,  die 
een  uitmuntende  baryton-stem  bad.  Rigel  was  om  een  opera- 
tekst verlegen;  maar  balzac,  die  als  teekenaar  de  expeditie 
bijwoonde,  bielp  bem  uit  den  nood.  De  kleine  opera  de  hoee 
molenaars^  werd  in  korten  t^d  gesebreven,  gecomponeerd,  en 
ingestudeerd.  Er  kwam  eene  romance  in  voor:  petite  oiseauXj 
Ie  pnrdempa  vient  de  nattre^  die  bijzonder  beviel  en  welbaast 
door  gebeel  Europa  gezongen  werd.  Dabboville  vond  in  deze 
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opera  zoo  grooten  bijval,  dat  h\j  besloot  de  zeedienst  te  ver- 
laten, en  zich  geheel  aan  het  tooneel  te  wyden. 

Het  kleine  dramatische  korps  deelde  in  het  lot  des  legers. 
Men  speelde  en  zong  te  AUxandrië^  te  Damiette,  aan  den  voet 
der  Pyramiden.  Junot,  murat  en  colbert  vervulden  daarbij 
geregeld  eene  rol. 

In  Frankrijk  teruggekeerd  bragt  darboville  zyn  besluit  ten 
uitvoer,  en  behaalde  als  zanger  grooter  roem ,  dan  h\j  ooit  als 
zeeman  had  kunnen  inoo^sten. 


II. 


In  het  hotel  Salm  was  eene  buitengewone  vergadering,  om 
een  gedeelte  te  hooren  uitvoeren  van  eene  nieuwe  opera,  het 
eerste  werk  van  een  jong,  veelbelovend  componist.  Kunste» 
naars  en  liefhebbers  waren  door  de  geheel  oorspronkelijke, 
liefelijke  muz^k  als  betooverd.  Onder  hen  was  ook  de  be* 
kende  ryke  ouvrard.  Het  was  reeds  laat  toen  ouvrard  ver- 
trok. Naar  zijn  rijtuig  gaande  zag  h\j  een  papier  liggen,  en 
nam  het  op.  Te  huis  gekomen  onderzocht  hij  't  en  zag  dat 
het  een  protest  was,  hetwelk  den  schuldenaar  geene  keuze  liet, 
dan  om  het  verschuldigde  te  betalen  of  naar  de  gevangenis  te 
gaan.  Ouvrard  las  verder  en  vond  er  tot  z\jne  verbazing 
den  naam  in  van  den  jongen  componist,  wiens  muz\jk  hem 
zoo  verrukt  had.  Het  gold  drieduizend  franks;  en  om  zulk 
eene  betrekkelijk  geringe  som  zou  een  jong  mensch  van  on- 
betwistbaar talent  eene  schitterende  toekomst  verliezen!  — 
Den  volgenden  morgen  ontving  de  kunstenaar  dezen  brief: 

»Wat  gij  gisteren  avond  in  het  hotel  Salm  verloren  hebt 
is  in  goede  handen  geraakt.  De  vinder  acht  zich  gelukkig 
eene  ontdekking  te  hebben  gedaan,  die  hem  het  middel  ver- 
schaft om  eenen  man  van  dienst  te  z\jn  wiens  talent  lüj 
waardeert.  De  mededeeling  dat  m.  (de  schuldeischer)  niets 
meer  te  vorderen  heeft,  zal  u,  zoo  ik  denk,  niet  onaange- 
naam z\jn.  Daar  de  vinder  weet,  hoe  stoffel\jke  zorgen  menig- 
maal de  ontwikkeling  van  den  gelukkigsten  aanleg  verijde- 
len, verzoekt  hij  u  de  inliggende  tien  bankbiljetten,  elk  van 
1000  franks  aan  te  nemen.  Geen  dank,  Mijnheer!  voor  dit 
kleine  voorschot  op  eene  schitterende  toekomst!    Maar  wat 
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hy  a  verzoekt  ia  te  volharden  om  den  roem  te  verdienen ,  die 
u  verbeidt.  De  vreagde  daarover  zal  hem  z\jne  geringe  dienst 
ruimschoots  vergelden." 

De  man,  aan  wien  deze  brief  gerigt  was,  heette  kicolo 
ISOÜABD,  de  later  zoo  beroemde  componist  der  opera's  Ie  Ros- 
signol^  Cendrülon,  en  Jeanrwt  et  Colün,  die  jaren  achtereen 
zijnen  roem  over  geheel  Europa  hebben  doen  klinken. 

m. 

Tasschen  de  zangeressen  cambrici  en  xabixa,  van  do  Opera 
te  Napels  y  bestond  een  ijverzucht  die  spoedig  in  haat  ver- 
keerde. 

De  Signora  harixa  behaalde  den  voorrang,  en  verscheen 
gedurende  veertien  dagen  in  de  voornaamste  zangspelen  van 
het  répertoire.  Zoo  dikwerf  zij  optrad  daverde  de  zaal  van  toe- 
juichingen. Hare  bewonderaars  lieten  ook  de  bloemruikers 
en  de  lauwerkransen  niet  ontbreken,  de  zegepraal  der  jeug- 
dige zangeres  was  volkomen. 

Onvoorzigtige  kunstgenooten  vonden  er  behagen  in  de  ver- 
nederde CAUBBici  te  plagen  met  haren  nederlaag,  en  het  ver- 
driet dat  zij  er  over  gevoelde. 

—  Integendeel  —  sprak  zij  met  verbeten  woede  —  ik  ver- 
heng m\j  er  over.  Marixa  zingt  inderdaad  verrukkelijk;  zij 
verdient  hare  kransen,  en  ik-zelve  zal  er  haar  eene  toe- 
werpen. 

Hare  mededingster  werd  dien  avond  met  ongemeene  toejui- 
ching begroet,  en  toen  het  eerste  bedrijf  uit  was  regende  het 
weder  bloemruikers  en  kransen.  Maar  toen  viel  ook  uit  eene 
der  bovenste  loges  eene  vergulde  kroon  op  het  ongedekte 
hoofd  der  zegevierende  kunstenares,  en  zij  gaf  een  gil  en 
zonk  stervend  ineen. 

Die  kroon  was  —  van  massief  brons. 


Van  de  nalatenschap  der  te  Parij's  overledene  in  der  tijd 
zoo  gevierde  Ecuyhre  faulixe  cuzext,  die  men  ook  hier  te 
lande  vóór  eenige  jaren  bewonderd  heeft,  is  een  uitvoerige 
catalogus  verschenen ,  in  welken  de  zijden  en  iluweelen  kleeden 
en  amazones,  de  shawls,  pelterijen,  braceletten,  ringen,  col- 
liers ,  broches ,  horologiën ,  diamanten ,  paarlen  en  andere  kost- 
baarheden vele  bladzijden  vulden.  Aan  het  slot  vond  men  een 
veelomvattend  zedelyk  betoog  in  drie  woorden:  peu  de  Unge, — 

WEIXia  LIXXEX60ED. 
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DE   ISRAELITEN. 

REDEVOEBINGEN, 

TAN  WULEN 

Dr.    ff.    H.     VAN    S  E  N  D  E  N. 

n. 

DB    DBIB    KOKIHaSK.    (*) 

Mijne  Heerenl 

Tot  de  belangr^kste  veranderingen  die  in  eenen  bestaanden 
Staat  kunnen  plaats  hebben ,  behoort  die  van  den  regeringsvorm. 
Wanneer  het  bestuur,  dat  door  ëënen  enkelen  slechts  werd 
uitgeoefend,  en  dus  monarchaal  was,  overgaat  op  velen,  en 
dus  republikeinsch  wordt,  (hetzij  dan  dat  de  voomaamsten  die 
republiek  besturen  en  zy  aristokratisch  is,  hetzg  dat  vertegen- 
woordigers het  doen,  die  van  het  geheele  volk  bij  vrije  keus 
benoemd  en  aan  hetzelve  verantwoordel^k  z\jn,  en  zij  eens 
demokratische  is,)  het  is  eene  gewigtige  verandering  voor  dien 
Staat,  evenzeer  wanneer  h^'  van  eene  aristokratische  of  de- 
mokratische republiek  in  eene  monarchie  overgaat.  Het  volk 
moge  als  volk  hetzelfde  blijven,  de  grond  waarop  het  gevestigd 
is,  het  luchtgestel  waaronder  het  leeft  moge  daardoor  niet  ver- 
anderen, —  verwisseling  van  regeringsvorm  oefent  eenen  invloed 
uit,  die  het  geheele  maatschappelijke  ligchaam,  inz^nzamen- 
Btel  aantast,  z\)ne  kracht  ondermijnt  of  versterkt,  en  de  wer- 
king er  van  beperkt  of  uitbreidt.  Hiervandaan  dat  de  ge- 
schiedenis, die  zich  tot  Staten  bepaalt,  hare  tijdperken  veelal 


<*)  Be  eente  deser  RedeToeringen  over  de  IsraêUten,  de  Wetgeving,  werd 
geplaatst  in  N^.  X  van  dexe&  Jaargang  (bladz.  406).  De  derde,  keê  rijk 
liraël,  en  de  vierde,  Aei  rijk  Juda,  sullen  oyer  een  paar  maanden  volgen. 
Zeur,  den  7  Nov.  1858.  o.  h.  tan  siirDBir. 
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opent  en  sluit  met  regerings-verandering,  omdat  2^  de  oor- 
zaken nasporende  van  nieuwe  en  belangrijke  yersch^jnselen, 
welke  eene  andere  gedaante  aan  een  rijk  gayen,  die  aantreft 
in  de  yerwisseling  yan  den  yorm  des  bestuurs. 

Het  was  dus,  M.  H.I  een  gewigtig  keerpunt,  waarop  wQ 
het  Israëlitisch  r^k  hïj  onze  beschouwingen  verlieten,  toen  w$ 
haar  staakten  b^*  het  begin  van  het  Koninkiyk  bewind.  Tot 
op  dat  tydstip  toe  was  het  bestuur  een  demokratisch-theokra- 
tisch  geweest.  Jehova,  die  het  tot  millioenen  aangewassen 
kroost  van  jakob  uit  het  diensthuis  van  Egypte  verlost  en  aan 
hetzelve  door  mozes  uitnemende  wetten  gegeven  had,  was 
Koning,  —  de  Hoogepriester  z\jn  eerste  staatsminister  en  tolk, 
onder  wien  weder  de  Priesters  en  Levieten  stonden,  die  alomme 
onder  het  volk  verspreid  waren.  —  Intusschen  was  het  geen 
zuiver  Theokratisch  bewind;  alle  regering  toch  ging  niet  van 
den  Priesterlijken  stand  uit.  Immers  by  de  vestiging  der  Theo- 
kratie  was  de  van  ouds  bestaande  stamverdeeling  erkend,  die 
zich  op  de  afkomst  van  jakobs  zonen  grondde;  ten  gevolge 
waarvan  het  volk  zich  in  twaalf  afdeelingen  scheidde,  van 
welke  iedere  eenen  stamvorst  en  onder  dezen  weder  oudsten 
had,  die  hunnen  stam  bestuurden.  Toen  jozua  Kanadn  ver- 
deelde, ontving  het  stambestuur  meer  gewigt,  want  het  weid 
nu  een  bestuur  niet  alleen  over  volk,  maar  ook  over  land. 
Elke  stam  maakte  een  kleinen  Staat  op  zich-zelven  uit,  die 
zekere  zelfstandigheid  had,  zoowel  van  bestaan ,  als  van  rege- 
ringsvorm en  nu  ook  al  meer  en  meer  eenen  eigenaardigen 
gang  van  ontwikkeling  insloeg,  onder  den  invloed  van  lucht- 
gestel,  bodem,  bedrijf  en  lotverwisseling.  —  De  band  echter, 
die  deze  kleine  demokratische  republieken  vereenigde,  was 
die  van  ééa  geloof,  het  geloof  aan  jehova  als  den  eenigen 
waarachtigen  God ,  den  Koning  van  hen  allen.  Was  dit  geloof 
onwankelbaar,  levendig  en  werkzaam,  dan  was  er  eenheid; 
jAKOBS  telgen  stonden  dan  niet  alleen  als  twaalf  zonen,  maar 
als  de  ééne  jakob  voor  jehova;  —  verloor  daarentegen  dat  geloof 
zynen  invloed,  wankelde  het,  dan  kwynde  de  betrekking  en 
de  Staat  der  verbondenen  stond  zelfs  bloot  voor  algeheeie  op» 
lossing.  De  geschiedenis  heeft  ons  reeds  gezegd,  dat  weldra 
dit  het  geval  is  geworden.  De  eene  stam  voor,  de  andeze 
na  kreeg  de  afgoder^'  der  gespaarde  Kanaónieten  of  der  nabu- 
rige volken  lief,  en  heulde  met  de  godendienst»    De  staats» 
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leaken  werden  niet  gemeenschappemk  behandeld,  maar  dikwerf 
sloot  één  stam,  of  sloten  meerdere  verbonden,  zonder  de  andere  te 
kennen,  en  voerden  z\j,  zonder  deze,  oorlogen  tegen  uitheemscbo 
v^anden;  ja  wel  eens  vatteden  in  onderling  bevigen  twist  de 
stammen  tegen  elkander  de  wapenen  op  en  verzwakten  zich 
in  burgeroorlogen.  Hiervandaan  dat  vijanden  gemakkelijk  hen 
overwonnen,  die,  in  het  geloei  aan ^nsHOVA  vereenigd  en  door 
hunnen  God  beschermd,  evenzeer  KaneUina  grondgebied  on* 
schendbaar  zouden  bewaard  hebben,  als  zQ  het  eens  door  de 
kracht  van  dat  geloof  en  de  hulp  van  jehova  vermeesterd 
hadden.  —  Dat  zij  niet  geheel  vernietigd  werden  deze  twaalf 
kleine  Staten,  hadden  z\j  dank  te  weten  at^n  helden,  die,  van 
JEHOVA  verwekt  om  in  den  nood  redders  van  het  volktez\fn, 
zich  aan  het  hoofd  plaatsten,  en,  de  verstrooide  krachten  met 
hunnen  moed  vereenigende ,  tevens  de  afgewekenen  van  Grod 
en  de  wet  met  hunnen  Godsdienstigen  zin  vervulden.  Intus* 
schen  eerst  in  hooggaand  gevaar  trad  de  Rigter  op,  en,  schoon 
h\j  gedurende  z^n  leven  grooten  invloed  bleef  uitoefenen,  }aj 
werd  niet  dadelijk  door  eenen  anderen  opgevolgd,  althans  niet 
wanneer  er  vrede  was.  Ten  einde  nu  ook  in  vrede  de  voor- 
deden te  genieten  van  deze  waardigheid  en  t^'dig  tegen  den 
nood  gewapend  te  z\jn,  besloot  men  vervolgens  om  Rigters  te 
hebben  b^  geregelde  opvolging  en  eindel\j*k  werd  zelfs  de  Rig- 
terl^ke  en  Hoogepriestermke  waardigheid  in  éénen  persoon 
vereenigd:  in  eli,  sakuöls  voorganger  en  opvoeder;  ja  het 
Boh\jnt,  dat  h\j  deze  vereenigde  hooge  betrekkingen  erfel^'k  in 
z\in  huis  heefl  willen  maken.  Doch  eli*s  zonen  werden  ge- 
dood; en  het  Hoogepriesterschap  werd  door  eenen  uit  AaaOKS 
geslacht,  het  Regterambt  over  I^aël  door  SAUcëL  waargeno» 
men,  die,  tevens  Profeet  z\jndo,  zijne  twee  zonen  tot  mede- 
helpers in  het  bestuur  aanstelde.  Het  sch\jnt  dat  toen  het 
voornemen  was  om  de  waardigheid  als  Rigter  erfelijk  te  ver- 
binden aan  ëdne  fiimilie,  tot  welk  einde  vroeger  reeds  aan 
Gn>EOK  aanbieding  was  gedaan;  —  doch  SAMUëLS  zonen  be- 
zaten noch  het  helder  verstand,  noch  het  edel  en  godvruchtig 
hart  van  hunnen  uitnemenden  vader;  men  kon  ook  van  zuUc 
eene  inrigting  vooreerst  weinig  heil  verwachten.  Dus  bleef  er 
b^'na  niets  over  dan  den  koninklyken  regeringsvorm  te. beproe- 
ven, tot  invoering  van  welken,  door  dit  een  en  ander,  volko- 
men de  weg  gebaand  en  alles  voorbereid  was.    Het  geachied- 
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verhaal,  van  deze  verandering  van  regeringsvorm  berigt  ge- 
vende, zegt,  dat  het  volk  tot  SAHuëL  sprak:  z^  nu  eenen  Ko- 
ning over  ons  om  te  rigten^  gelijk  aUe  volken  hebhen.  (*)  Dit 
laatste  doet  zien,  dat  de  koninklijke  regeringsvorm  van  de 
Israëliten  naar  het  voorbeeld  van  de  naburige  natiën  werd 
gekozen,  en  geeft  te  kennen,  dat  die  vorm  hen  ook  door  den 
luister  die  den  troon  omringt  en  op  het  volk  afdaalt,  bekoord 
hebbe.  —  Het  was  dus  niet  alleen  ten  einde  de  regtszaken  te 
beslissen  en  de  kr\jgszaken  te  leiden  dat  men  eenen  alleen- 
heerscher  wenschte,  ook  ten  einde  met  andere  volken  gel^k 
te  staan  en  niet  minder  te  zijn  dan  die,  wilde  Israël  onder 
den  schepter  leven. 

Intusschen  kon  het  koninkl^'k  bestuur  over  Israël  nooit  een 
monarchaal  z\jn,  zóó  dat  de  wetgevende  en  uitvoerende  magt 
in  den  wil  van  den  alleenheerscher  en  in  dezen  alleen  berustte, 
immers  de  Staat  had  reeds  eene  wet,  die  althans  in  de  hoofd- 
zaak niet  veranderd  mogt  worden,  terwijl  ook  de  uitvoering 
zeer  beperkt  werd  door  de  Godsregering,  ten  gevolge  van 
welke  JEHOVA  Opperkoning  was  en  de  Israëlitische  YorstonAer 
Hem  regeerde.  —  Zelfs  was  in  de  Mozaïsche  wetgeving  in 
het  thana  bestaande  geval  reeds  b\j  voorraad  voorzien.  Im- 
mers onder  de  bepalingen  daar  voorkomende  vond  men  er  ook 
rakende  den  Koning»  Z\j  stelde  vast  dat  de  Koning  geen 
vreemde,  maar  een  Israëliet  moest  wezen,  —  dat  h\j  geene 
ruiterij  hebben  mogt,  —  geenen  groeten  Harem  mogt  aanleg- 
gen, —  en  geene  schatten  mogt  vergaderen;  dat  hy  zijne  on- 
derdanen als  z\jne  broeders  aanmerken  en  zich  niet  boven  hen 
onmatig  verheffen  moest.  Integendeel  behoorde  hij  een  af- 
schrift der  wet  tot  zijn  dagelijks  handboek  te  hebben  en  de 
voorschriften  van  haar  zorgvuldig  op  te  volgen.  —  Niet  het 
volk ,  jEHOVA-zelf  stelde  den  Koning  aan  en  liet  hem  zalven.  — 
Aldus  was  in  het  belang  van  de  vrijheid  des  volks  en  de 
heiligheid  der  Godsdienst  tegen  het  misbruik  der  alleenheer- 
sching  gewaakt,  en  een  dam  gelegd  tegen  het  despotisme,  het- 
welk de  troonen  van  vele  Oostersche  r\jken  tot  de  zetels  van 
bandelooze  willekeur  en  helsch  geweld  misvormde,  aan  welke 
millioenen  menschen  in  elkander  opvolgende  geslachten  tot  offers, 
strekten. 


{*)  l  SaM.    TIÏI:    &. 
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Docli  in  weerwil  van  al  deze  voorzorgen  en  eigenaardige 
lieperkingen,  hing  toch  oneindig  veel  af  van  het  persoonlijk 
karakter,  hetwelk  diegene  welke  Koning  w^rd  bezat  of  op 
den  duur  zon  aannemen.  Immers  eenen  slechten  Koning  door 
wetten  te  betengelen,  door  magt  tot  stilstand  te  brengen,  is 
moe\jeiyker  dan  een  hollend  paard,  dat  z^ne  krachten  kent 
en  misbmikt,  te  besturen.  —  De  koningskens  werd  nog 
door  andere  bezwaren  gedrukt*  Werd  een  uit  de  meest  tal- 
rijke en  magtige  stammen  genomen,  die  stam  zou  zich  lig- 
tel^k  daarop  nog  meer  boven  de  andere  verheffen  en  deze, 
gedreven  door  na^'ver,  onderdanigheid  weigeren.  Het  was  dus 
w\js  van  SAHUëL  dat  h\j  den  eersten  Vorst  van  Israël  uit  den 
kleinen  en  in  vorige  inwendige  onlusten  b$na  versmoltenen 
stam  BENJAMnr  nam.  —  Daarenboven  de  door  hem  gekozene 
had  eene  uitnemende  ligchaamsgestalte,  zijnde  schoon,  sterk 
«n  rijzig,  iets  hetgeen  in  de  oogen  van  min  beschaafde  volken 
niet  weinig  tot  aanbeveling  strekkende ,  vooral  b^*  de  Oosterlin- 
gen op  groeten  pr\js  gesteld  wordt.  Eindelijk  den  gekozenen 
ontbrak  het  niet  aan  goeden  aanleg  om  legerhoofd  en  regent 
te  zijn,  want  Iqj  had  een  goed  natuurlijk  verstand,  was  ge- 
voelig van  hart,  had  godsdienstigen  zin,  en  paarde  moed  met 
beleid.  Intusschen  opleiding  en  vorming  had  h^  noodig,  en 
alles  hing  er  van  af  of  hij  b^  voortduring  deze  zou  willen 
ontvangen  en  zich  te  nutte  maken,  en  aldus  waardig  zou 
blijven  de  eerste  kroon  in  Israël  te  dragen.  Saul  —  zoo 
M'as  de  naam  van  dezen  —  scheen  in  het  eerst  de  verwach- 
ting, die  op  hem  gevestigd  was,  niet  te  zullen  beschamen; 
want  te  hulp  geroepen  door  de  inwoners  van  het  Over-Jor- 
daansche  Jabes^  wekte  h\j  als  door  een*  tooverslag  geheel  J^a^/ 
tot  wapening,  en  versloeg  door  beleid  en  kracht  de  Ammoniê^ 
ten.  Doch  aan  deze  eerste  luisterryke  daad,  die  hem  in  de 
heerschappij  bevestigde,  waren  zyne  volgende  bedrijven  niet 
gel^'k.  Verblind  door  den  luister  der  kroon,  steunende  op 
de  magt,  die  hem  in  handen  was  gegeven,  begon  hjj  trotsch 
te  worden  en  eigendunkelijk  te  handelen,  zoodat  de  w\jze 
SAMuëL  zich  aan  hem  onttrok  en  h^  de  liefde  des  volks  ver- 
loor. —  Z\jne  ziel  die  groot  had  kunnen  worden,  werd  klein; 
en  ofschoon  hy  vervolgens  niet  altyd  ongelukkig  was  in  den 
oorlog,  diende  die  voorspoed  z\jner  wapenen  slechts  om  zijn 
karakter  nog  meer  te  bederven.     Zynen  heldhaftigcn  en  uit- 
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Hemenden  zoon  jokatha^k  zon  hij  uit  bekrompenheid  en  eigen- 
zin hebben  laten  ter  dood  brengen,  indien  het  leger,  welkB 
Ueveling  hij  was,  den  edelen  jongeling  niet  nit  dé  handen  des 
onnatuurlijken  vaders  had  gered;  —  terw^'l  hij  daarentegen 
den  schuldigen  aanvoerder  van  een  roofvolk,  de  Amaleldeten^ 
die  in  z^ne  handen  gevallen  was,  sparen  wilde,  niettegen- 
staande hij  dezen  in  den  verdelgingsoorlog  had  moeten  doo^ 
den.  —  En  toen  nu  saul  werd  aangekondigd  dat  de  schepter 
van  zijn  huis  zou  worden  genomen  —  omdat  h^  zich  onge- 
schikt en  onwaardig  had  gemaakt  voor  eenen  troon  als  die 
van  Israël  y  hoe  toont  hij  nu  al  meer  en  meer  het  karakter 
van  den  despoot,  die  zich  aan  Groddelijke  noch  menschel^ke 
regten  kreunt;  die  de  speelbal  is  in  de  handen  van  laaghartige 
vle\jcrs  en  listige  bedriegers,  die  alleen  door  z^ne  driften  zich 
Iaat  regeren  en  die  driften,  zonder  perk  en  paal  te  kennen, 
opvolgt;  die,  door  achterdocht  en  vrees  gejaagd,  geene  ruste 
vindt  en  in  woede  en  bloeddorst  menschen  slagt  als  schapen, 
ja  voor  wiens  moordzucht  ook  zyne  naaste  betrekkingen  geenen 
oogenblik  beveiligd  zijnl  Lnmers  toonde  h\j  zich  als  den  zoo- 
danigen,  toen  hij  den  Hoogepriester  achikelegh  en  diens  ge- 
heele  huis,  vijf-en-^-tachtig  mannen  in  getal,  door  DOëo  den 
Edomiet  (daar  geen  IsraëUet  zich  tot  dien  afschuwemken  moord 
wilde  leenen)  onregtvaardig  liet  dooden.  H\j  bewees  zich  als 
zulk  een  ook  tegen  david.  Deze,  die  J^a^  had  gered, alleen 
•str^dende  tegen  den  FiUat^nschen  reus;  die,  de  harp  in  han- 
den, de  tirannen-spoken,  welke  saul  benaauwden,  vaak  had 
weggetooverd ;  — -  die  niet  alleen  de  hartevriend  van  saul's 
zoon,  JONATHAN,  maar  ook  met  mighal,  de  eigene  dochter  van 
den  Koning,  gehuwd  was,  beproefde  hy  b\)  herhaling  te  door- 
boren. Terwijl  hQ  den  vlugtenden  overal  vervolgt,  telkens 
weder  ongevoelig  wordende  voor  de  grootmoedigheid  van  davxd, 
die  het  leven  van  saul  in  z\)ne  hand  hebbende,  het  steeds 
verschoonde,  als  z^nde  dat  van  den  gezalfden  van  jehova. — 
IntUBSchen  had  de  ongelukkige  dwingeland  veelal  heldere 
oogenblikken ,  waardoor  zijn  bestuur  dan  min  ondragel^k  en 
minder  verderfelijk  werd.  Terwyl  hy  eindelijk  na  eéne  veertig^ 
jarige  regering  in  den  veldslag  tegen  de  FOxstijiym  op  het  ge- 
bergte Cfilboa  jamerl(jk  omkwam,  zich,  om  niet  levend  in  de 
handen  der  vijanden  te  vallen,  stortende  in  z\jn  zwaard. 
Na  den  dood  van  saul  werd  david  Koning.  H\]  was  evenmin 
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als  SAüL  voor  deze  hooge  waardigheid  geboren  en  opgevoed; 
maar  wat  8A.ui<  niet  was,  dat  was  hg:  een  zeldzaam  gerde* 
Een  niet  ongegoede  bezitter  van  land  en  ve^^i&Alt^BetJdehemy 
,was  PA.VIDS  vader,  en  hg  de  jongste  der  zeven  zonen  van 
dezen.  Belast  met  de  zorg  voor  de  kudde,  zwierf  h\j  met  de 
jkudde  door.de  gebergten  yajiJuda:  hy  leidde  haar  niet  alleen 
op  die  w^den  waar  geen  gevaar  dreigde,  maar  ook  verder  in 
de  diepe  dalen,  hmgs  de  omzoomingen  van  donkere  bosschen  en 
.de  .afhelUngen  der  bergen,  waar  wilde  dieren  zich  verschuil- 
den en  de  voetstap  onzeker  is.  Hier  vond  z^ne  kudde  eenen 
groQten  oyervloed,  wapt  weinigen  waagden  zich  zoo  ver;  maar 
DAVO  viisesde  het  gevaat  niet,  en  wanneer  het  daar  was  toonde 
hg  die  kalmte,  beradenheid,  dien  moed  en  die  kracht,  door 
>76lke  hij  het  niet  alleen  ontkwam,  maar,  ook  roem  inoogstte. 
Eens  valt  een  leeuw  in  de  kooi  zgner  schapen;  eene.  andere 
keer  stort  zich  een  b^er  op  de.  .kudde.  Tegen  ^eze  verscheu* 
rende  dieren  waagt  hy,  h\j  allëën  den  strijd;  en  niet  alleen 
(ien  beer  verslaat  hy,  ook  den  leeuw,  niettegenstaande  hg 
geen  ander  wapen  ter  hand  had  dan  zynen  herdersstaf.  — 
En  diezelfde  jongeling  is  geen  woeste,  ruwe  bergzoon,  neen, 
van  natuur  tot  zachte  aandoeningen  gestemd,  is  de  harp  de 
vriend  zgner  jeugd ,  en  zgn  onalscheidely ke  togtgenoot  op  iedere 
jichrede.  Maar  terwyl,  zyne  vingers  de  snaren  tokkelen  en 
de  toonen  .waarop  zyn  hart  gestemd  is  mtdrukken,  geeil  hg 
dat  gevoel  ook  door  woorden  te  kennen  en  de  harpenaar  wordt 
dichter.  B^'  kon,  hy  moest  het  worden;  want  ryk  in  leven 
en  gloed  is  zyne  verbeelding;  zyn  hart  klopt  warm  en  gevoelt 
ligt  en  diep,  Intusschen,  waarvan  zingt  hij?  —  waarvan  an- 
ders, dan  van  de  natuur,  wier  kind  hy  was,  aan  welker  boe- 
zem hy  lag,  die  hem  opkweekte  en  omringde  met  hare  groot- 
Bche  tooneelen  ?  —  waarvan  anders  dan  van  het  vaderland  het- 
welk hem  had  geboren ,  en  dat  hy  lief  had  in  teedere  betrek- 
Jdag?  —  waarvan  anders  dan  van  de  Godsdienst,  die  van 
^kind^been  hem  was  geleerd  en  die  geheel  zyn  binnenste  had 
vervuld?  A^  deze  grootsche  en  waardige  onderwerpen  oefende 
jde  ;»>on  van  isaï  zyne  dichterlyke  talenten,  en  op  de  wieken 
der  reine  berglucht  zweefd^ti  de  klanken  zyner  harp,  de  toonen 
van  zyn  lied.  —  Aldus  lypte  in  stille  eenzaamheid  de  jongste 
BOQu  van  iSAi  voor  de  groote  bestemming,  waartoe  de  Voor- 
zienigheid hem  verordend  had,  zonder  dat  hij  zelf  haar  kende ',  — 
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maar  toen  daar  siXCëL  in  de  yaderlgke  woning  treedt  en  im 
heilige  olie  oyer  het  hoofd  van  bavid  uitstort,  hem  2alv«nde 
tot  Koning  van  liraël^  wordt  alles  wat  in  hem  was  verhe- 
ven. Van  herder  der  kudde  tot  herder  der  natie  wordende» 
zet  zich  de  kring  z^ner  denkbeelden  in  eene  onbeperkte  ruimte 
uit;  groote  ontwerpen,  heilige  gewaarwordingen  verruimen 
zi|jn  binnenste;  een  koningsgeest,  een  koningszin, een  konings- 
moed bezielt  hem.  —  Maar  in  het  stille  heiligdom  van  het 
gemoed  bl^it  besloten,  wat  een  diep  geheim  voor  ba.ul  en  Jsni4 
zgn  moest,  tot  h^j  zich  door  tentoonspreiding  van  z\jne  talen- 
ten als  den  waardigsten  om  de  kroon  te  ontvangen,  zou  ken- 
baar gemaakt  en  de  baan  van  oefening  met  eere  zou  doorloo- 
pen  hebben.  —  Z\)ne  eerste  daad  in  het  openbaar  is  het  ver» 
slaan  van  goliath,  die  Isrctëla  slagordening  en  IsraiU  God 
hoonde.  Tegen  hem,  den  van  top  tot  teen  in  ^zer  gehulden 
reus,  voor  wien  Israëls  helden  beefden,  treedt  david  in  den 
kampstr\jd  op,  gewapend  met  slinger  en  steen  en  gekleed  met 
den  korten  herdersrok  —  en,  den  ontzaggel^ken  verslaande 
beslist  hSj  den  geheelen  oorlog.  —  H\j  wordt  aan  het  hof  ge-' 
roepen  om  aAUL*s  wapendrager  te  zijn ;  maar  h\j  die  de  wape- 
nen hanteert,  tokkelt  ook  de  snaren  der  harp,  en  het  paleis 
Btaat  thans,  gel^'k  vroeger  Judas  gebergte,  versteld  op  die 
toonen,  die  zel&  de  woede  van  saul  bedaren  en  tranen  uit 
de  oogen  des  Konings  lokken.  —  Ziet  hem  vervolgens  op  de 
baan  des  gevaars,  str^dende  voor  saul  of  vlugtende  voor  den 
vervolger  van  woestyn  tot  woestijn,  van  spelonk  tot  spelonk, 
hier  in  diepe  bosschen,  daar  in  diepe  dalen,  elders  over  kloven 
en  byna  l^nregte  afhellingen  op-  en  nederklauterende  —  gg 
iEiet  den  schijnbaar  roekeloozen,  maar  inderdaad  bedachtzamen 
moed,  het  uitnemendst  krijgsbeleid  dat  van  plaatselijke  ligging, 
van  toekomende  omstandigheden,  dat  van  alles  partij  weet  te 
trekken  —  gQ  ziet  den  man,  die  voor  legerhoofd  geboren  eene 
heldenschaar  om  zich  verzamelt,  haar  met  eerbied,  Kefile  en 
onbepaald  vertrouwen  voor  zich  weet  te  vervullen,  haar  oefent 
in  krijgstucht  en  krijgsbedrijf  en  aan  het  hoofd  dier  schare 
onoverwinnelijk  is,  al  staan  ook  duizenden  tegenover  hem  en 
zijnen  heldenstoet.  —  Maar  diezelfde  man,  die  zich  door  wa- 
penen den  weg  kan  banen  tot  den  r\jkszetel,  h\j  laat  zich  lie- 
ver als  een  veldhoen  jagen  en  zoekt  buiten  de  grenzen  van 
het  vaderland  een  verblijf,  zich  kronkelende  in  alle  bogten  om 
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E^ii  kTen  te  bewaren,  dan  dat  h^j  door  bloed  wil  treden  tot 
den  troon.  —  En  toen  nu  eindelijk  saul  valt  en  z\jne  zonen, 
terwijl  ook  jokathak  valt,  stort  Iqj  zijn  gevoel  uit  in  een 
lied ,  hetwelk  nog  meer  bavids  hart  dan  Israëls  zangberg  ver-» 
heerl\jkt;  en  toen  nn  zijjne  bill^ke  aanspraak  op  de  regering 
van  het  geheele  volk  niet  wordt  verwezenlijkt,  toen  alleen 
juba's  stam  hem  hnldigt,  en  de  elf  broederstammen  isboseth, 
aAUL*s  zoon,  kroonen,  wacht  hy  geduldig  zeven  lange  jaren, 
tot  eindel^'k  gewillig  geheel  Israël  de  heerschapp^  legt  op  z^ne 
schouders,  en  te  Hehron  de  juichtoon  opgaat:  ndavid,  onze 
Koning  leve!** 

In  zeven*en*dertig-jarigen  ouderdom  aanvaardt  david  het 
bewind.  Hij  aanvaardt  het  met  een  gerust  geweten,  hetwelk 
hem  geene  verwijting  deed  van  onbetamelijke  middelen  te  heb- 
ben gebezigd;  hij  aanvaardt  het,  hoorende  naar  den  eenstem- 
migen  wil  des  volks,  midden  in  den  krachtigen  mannelijken 
leeftijd  en  toegerust  met  groote  talenten,  die  lang  en  veelzijdig 
geoefend  z\jn,  niet  alleen  om  krijg  te  voeren,  maar  ook  om 
te  regeren.  Vervuld  is  hy  van  geestdriftig  verlangen  om  alles 
voor  zyn  volk  te  worden ,  wat  hij  z\jn  kan.  Wat  heeft  Israëls 
Godsdienst,  Israëls  veiligheid,  Israëls  roem  en  geluk  niet  van 
dezen  man  te  wachten!  Een  kort  overzigt  van  davids  rege- 
ring zal  ons  overtuigen,  M.  H.!  dat  hg  de  billyke  verwach- 
ting mëér  dan  vervuld  heeft. 

De  eerste  daad  waarmede  david  de  reeks  van  zyne  konink- 
l^ke  wapenfeiten  opende,  was  de  verovering  van  Jerusalem, 
In  dat  gedeelte  des  lands,  hetwelk  den  stam  bexjakix  was 
toegevallen,  lag  Jebus,  maar  de  Benjaminieten  konden  de  bo- 
venstad niet  bemagtigen,  zoodat,  terwyl  zij  in  de  beneden- 
stad woonden ,  de  Jebtisieten  de  bovenstad  in  hunne  magt  hiel- 
den. Inderdaad  van  zoo  veel  belang  het  was  Jebus  te  ver- 
overen, zoo  moeijelijk  was  het  tevens.  Op  den  heuvelachtigen 
bergrug  van  Juda  gebouwd,  ter  plaatse  waar  die,  even  be- 
neden den  oorsprong  van  de  beek  Kedron  en  ten  westen  van 
haar  vier  heuvels  vormt,  lag  deze  stad  b\jna  in  het  midden 
des  lands;  en  hoe  geschikt  Machanaim  ook  geweest  was  om 
de  zetel  te  wezen  van  isboseths  bestuur  over  de  elf  stam- 
men, —  hoe  welgelegen  Hehron^  om  tot  dat  zelfde  einde  voor 
Juda  te  dienen,  het  vereenigd  Israël  moest  david's  troon  en 
schepter  op  deze  bergstad  zien  stralen;  daar  moest  het  middcl- 

Digitized  byLjOOQlC 


^i2  DB  ISRiLëUTEK. 

delpont  weasen  Van  de  godiidienst  ea  regeiJAg»  IntOBscheii,  Sion 
te  veroveren  werd  gerekend  onmogel^k  te  weeën.  Trouwens^ 
de  Sion  verheft  ziek  boven,  den  oo8tel\jk  gelegenen  Moria  en 
de  noordelijk  gelegen  Akra  en  heeft  .eene  hoogte  van  2381 
voeten.  Hy  ia  eene  rota  en  bestaat  nit  steen ,  die  hoe  verder 
naar  beneden  hoe  harder  wordt.  Ten  westen  en  zuiden  daalt 
I4j  in  steile  bei^wanden  af  in  een  diep  dal,  Hiimom  geheeten, 
ten  oosten  wordt  hij  door  eene  minder  diepe  hergkloof  van 
Moria  j  gelyk  ten  noorden  van  Akra  gescheiden.  Op  de  kniin 
van  dien  vervaarlijken  rotsbrók  hadden  de  Jebusieten  hnnne 
veste ;  en  geene  kunst  of  kosten  waren  er  gespaard  om  deae 
hoogte  voor  de  toenmalige  middelen  van  belegering  onneem- 
baar te  maken.  Vierhonderd  jaren  hebben  s\j  van;daar  Israëli 
wapenen  getart;  zal  SAvm  die  ongerepte  maagd  veroveren? 
Toen  h{j  haar  opëischte  ontving  h)j  het  honend  antwoord:  ndat 
blinden  en  kreupelen  haar  wel  konden  verdedigen";  —  doch 
voor  DAviDS  berghelden  kon  ook  het  nest  der  arenden  niet  te 
hoog  hangen ,  en ,  de  krijgshaftige  joab  aan  het  hoofd*  klonteren  de 
waaghalsen  van  rotspunt  tot  rotspunt,  zioh  vasthoudende  aan 
struik  en  heester,  en  staan  voor,  en  staan  op  de  muren  van 
/Sian  met  het  blinkend  zwaard,  dat  zQ  niet  eens  behoefden, 
daar  de  Jebusieten  reeds  door  schrik  verslagen,  zich  overgeven. 
Dit  eerste  wapenfeit  werd  weldra  door  een  tweede  achter- 
volgd, dat  niet  minder  luisterryk  was.  De  v^anden  waren 
thans  de  Filistijnen.  Reeds  ten  t\jde  van  abiuhaji  komen  de 
JPHKstifnen  voor,  doch  z\j  waren  geene  inboorlingidn  des  lands. 
Waarsch^nl^jk  van  Noord-Afrika  .  naar.  Kreta  eerst  verhuisd, 
en  vervolgens  van  daar  naar  de  kust  van  KanaOn  gestevend, 
waar  z\j  zich  in  de  woonplaatsen  der  Avieten  neérzetteden,  die 
z\j  verdrongen.  Z\j  vormden  v\jf  kleine  Staten,  van  welke 
iedere  eene  hoofdstad  en  eenen  Koning  had;  doch  die  Staten 
waren  door  bondgenootschap  veróenigd.  Zg  heetten:  Ehron^ 
Chühy  Asdody  Askahn  en  Oaza.  Bij  de  verdeeling  van  JTomKlii 
waren  de  beide  eerstgenoemde  steden  aan  den  stam  oad,  de 
drie  laatstgenoemden  aan  jcda  toegewezen ;  en  inderdueid  wer- 
den de  meeste  van  haar  aanvankelQk  door  hen  bemagtigd; 
weldra  echter  zQn  de  leraren  daaruit  verdreven  geworden 
en  werden  nu  op  hunne  beurt  door  hen  beoorloogd.  In  den  tyd 
der  Rigteren  maakten  de  FiUstynen  hen  meermalen  oynsbaar 
en  SAUL  en  joxatuan  sneuvelden  in  eenen  vddslag  tegen  hen. 
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-Het  8cl4|nt  dat  er  Têrbonden  tttssèliéii  de  FUisHjnen  en  Jehi^ 
dHm  bestonden;  althans  naanwe^ks  had  bavid  Jebua  ver- 
.overd,  of  de  FiRsHjnen  vereenigden  al  hunne  str^dkrachten  en 
Tielen  in  het  land.  Aldas  verbraken  zij  van  hunne  z^de  al 
de  banden  van  betrekking,  die  er  vroeger  tusschen  hen  en 
DAViD  hadden  bestaan,  en  de  nieuwe  Koning  was  gedwongen 
ter  verdediging.  Hy  overviel  de  zorgeloozen,  die  reeds  tot 
•onder  Jeruaalemë  muren  waren  voortgedrongen  en  tastte  hen, 
.die  zich  andermaal  hadden  vereenigd,  in  den  rug  aan.  Niet 
•alleen  was  ook  thans  weder  de  overwinning  aan  zyne  z\}de, 
maar  die  overwinning  was  ook  grooter  dan  er  ooit  eene  door 
IsraêUiUche  wapenen  op  de  Filistijnen  was  behaald  geworden. — 
Doch  in  weerwil  daarvan  verhieven  deze  oude  v\|anden  eenige 
jaren  later  weder  het  hoofd.  Deze  keer  echter  werden  zij 
niet  alleen  geslagen,  maar  ook  de  sterkste  van  hunne  rijkssteden, 
Chth^  viel  den  overwinnenden  david  in  handen,  en  de  FVi-- 
sHjnen  werden  aan  Israël  nu  op  hunne  beurt  schatpligtig. 

De  gelukkige  uitkomst  van  dezen  oorlog  was  te  hooger  te 
'schatten,  naarmate  er  meer  onweders  tegen  david  dreigden 
en  zich  van  alomme  zamentrokken.  Ten  westen  waren  pas 
de  Filistijnen  overwonnen  en  reeds  verhieven  zich  ten  oosten 
de  Moahieteny  ten  zuiden  de  Edomieten^  ten  noorden  de  Da^ 
masceneny  en  ten  noord-oosten  de  ZobaUen;  —  inderdaad  vij- 
anden niet  gering  te  achten,  gel$k  eene  korte  beschouwing 
van  deze  volken  ons  leeren  zal. 

De  Moabieten  en  Edamieten  waren  beide  volken  van  het 
noordoostelijk  gedeelte  van  AraUë^  hetwelk  ten  zuiden  door 
de  beide  armen  waarin  de  Eoode  Zee  eindigt  wordt  begrensd, 
en  van  wege  zyne  rotsige  bergen ,  het  Petréisch  of  rotsachtig 
Arabië  genoemd  wordt.  —  Het  noord-oosten  was  het  land  der 
Moabieten*  Het  liep  tot  aan  de  rivier  Amon,  die  de  noorde- 
l^ke  grens  van  Moab  tegen  de  Ammonieten  was.  Aldus  was 
de  oostkust  van  de  Doode  Zee  hun  toebehoorende.  Hoe  ver 
de  grens  ten  oosten  ging  laat  zich  moe^elyk  bepalen,  maar 
'het  gebergte  Abartm  scheidde  het  land  der  Moabieten  ten  zui- 
den van  Edom,  Ofschoon  Moab  over  het  geheel  bergachtig 
is,  zoo  zyn  het  toch  geene  dorre  rotsen,  Da  meesten  z\jn 
waterr^'k  en  vormen  vruchtbare  hoogvlakten,  of  besluiten  weel- 
derige valleyen.    Het  land  had  voortreffelijke  wy nbergen ,  ryke 
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graanvelden,  en  ontelbare  kudden  bedekten  zyne  dreven  (*).^« 
De  hoofdstad  des  lands  was  Bahba  of  BdbhcAh-Moah  ^  weDca 
poinboopen  yóót  eenige  jaren  weder  ontdekt  z$n  geworden. 
Op  eenen  eenigzins  verbeyenen  beuyel,  die  de  gebeele  omlig- 
gende vlakte  bebeerscbt,  zyn  deze  merkwaardige  o verbl|j6elen 
van  de  oude  boofdstad  der  Modbieten  gevonden.  Deze  vlakte 
munt  uit  door  vrucbtbaarbeid,  en  door  baar  ziet  men  nog  de 
sporen  loopen  der  waterleiding,  die  de  stad,  welke  geene  bron- 
nen bad,  drenkte.  —  De  vlakte  waarop  Eahha  gelegen  was, 
strekt  zieb  zuidelijk  uit  tot  KereJc^  eene  bergstad  der  Moahie^ 
ten,  —  Intusscben  badden  zij  ook  nog  ten  noorden  van  den 
Amon^  over  welken  zij  dikwerf  bunne  grenspalen  uitzetteden, 
verscbeidene  steden. 

Grel\jk  de  Moabieten  van  loth,  zoo  waren  de  Edomieten  van 
iZAaK  berkomstig,  zijnde  voortgesproten  uit  esaü,  die  ook  den 
naam  edoh  droeg.  Reeds  van  dezen  wordt  vermeld,  dat  14j 
zicb  op  bet  gebergte  Seïr  vestigde;  en  inderdaad  bewoonden 
zyne  nakomelingen  den  bergrug  die  van  bet  zuidel^ke  punt 
der  Doode  Zee  tot  aan  de  noord-oostelyke  golf  der  Roode  Zee 
voortloopt.  Z\j  leefden  daar  eerst  in  stammen;  docb  terw^l 
de  nood-oostelijk  wonenden  de  Koninkl^ke  regering  badden 
aangenomen,  was  door  de  op  de  bergen  wonenden  de  stam- 
inrigting  bebouden.  De  boofden  van  genen  komen  in  den 
B\jbel  voor  onder  den  naam  stamvorsten  van  Edom^  (f)  die  van 
deze  worden  Koningen  van  Edom  genoemd.  Intusscben  niet 
b\j  erfelyke  opvolging,  maar  door  vrye  keus  of  door  bet  zwaard 
ging  de  kroon  van  Edom  over  (§)•  —  De  boofdstad  der  Edo^ 
tnieten  was  Sela^  naderband  Petra  gebeeten,  drie  of  vier  dag- 
reizen van  Jericho  en  drie  van  Kerek  gelegen.  Eerst  vóór 
weinig  jaren  z^n  de  pracbtige  overblijfselen  van  deze  oude 
Idumesche  stad  wedergevonden,  die  den  reiziger  in  verbazing 
opgetogen  bonden.  Door  eenen  engen  pas,  tusscben  booge 
rotswanden  besloten,  komt  men  naar  Petra.  Eene  beek  vloeit 
door  dat  dal  en  aan  weerszoden  z\jn  in  de  rotsen  graven  in- 
gebouwen.    De  bedding  der  beek  is  gemetseld,  ten  einde  z\jn 


<♦)  RüTH  1:  1;  JE8.  XVI:  8,  9,  10;  II  Kon,  iil:  4. 

(f)  Exod.  XV:  15. 

($)  Gen.  XXXVI:  31^89. 
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water,  dat  de  Btad  moest  drenken,  niet  mogt  verloren  gaan* 
De  bergkloof  is  van  boven  door  eenen  gemetselden  boog  ver- 
bonden; prachtige  gedenkteekenen ,  grootendeels  beschadigd» 
brokken  van  zuilen  en  overblijfselen  van  tempels  en  schouw- 
burgen bedekken  den  grond.  —  Behalve  Sela  waren  ElcUh  en 
Ezeon-Geber  gewigtige  Idumesche  steden,  zijnde  beide  aan  den 
oosteiyken  boezem  van  de  JRoode  Zee  gelegen  en  toen  reeds 
havens. 

Eenigzins  meerdere  moeyelijkheid  schijnt  te  zijn  in  de  bepa- 
ling van  het  rijk  van  Zoba ,  den  derden  Staat  die  tegen  davii> 
de  wapenen  aangordde.  Vroeger  zocht  men  dat  rijk  in  Coele" 
Syrië  ^  en  deed 'vele  doch  vruchtelooze  moeite  het  daar  aan  te 
wijzen;  doch  vóór  eenige  jaren  werd  men  er  opmerkzaam  op, 
dat  de  Perzische  stad  Nisiins  door  Syrische  Kerkvaders  Zoba 
genoemd  wordt,  en  men  vroeg  of  men  niet  daar  den  zetel  van 
het  hier  vermelde  ri^k  had  ontdekt?  Ik  geloof,  dat  deze  vraag 
volkomen  toestemmend  moet  worden  beantwoord,  vooral  om- 
dat Aram  Zoba  met  Aram  Naharaïm  [Ps.  lx)  wordt  za^mge- 
voegd.  Naharaïm  is,  gelijk  wy  weten,  de  Bijbelsche  bena- 
ming van  Mesopotamië^  en  zoo  lag  Zoba  over  den  Eu/raat  yin 
het  noorden  van  Mesopotamië.  —  Intusschen  kon  daar,  ten 
t^'de  dat  de  Assyrische  monarchie  zich  over  het  grootst  ge* 
deelte  van  Azië  uitstrekte,  geen  eigenlijke  koning  bestaan. 
De  Koning  van  Zoba  was  Stadhouder,  Satraap  eener  afdee- 
ling  van  het  Assyrisch  grondgebied,  doch  z^n  rijk  strekte  zich 
over  den  Eu/raat  uit,  en  de  vlakten  tusschen  deze  rivier  en 
de  Jordaan  rekende  h^  de  zijne. 

De  vierde  Staat,  die  vijandig  in  die  dagen  tegen  david  op- 
stond, was  die,  van  welke  eene  der  oudste  steden  de  hoofd- 
plaats was,  Damascus,  Geen  wonder  dat  hier  vroeg  zich  men- 
schen  vestigden.  De  wateren  van  den  AniiUbanon  naar  het 
oosten  afvloeijende,  vereenigen  zich  hier  om  eene  vlakte  te 
besproeijen,  die  naar  de  zuid-  en  oostzijde  open  is,  doch  ten 
westen  en  noorden  van  bergen  wordt  ingesloten.  Geen  plekje 
in  Syrië  heeft  zoo  veel  bevalligheid,  als  dit  bekoorlijke  Tempe, 
hetwelk  de  Arabieren  een  der  vier  paradijzen  van  het  Oosten 
noemden;  op  welks  gezigt  mühamiced,  die  de  heerlijkheid  van 
Damascus  van  eene  nabijgelegen  hoogte  aanschouwde,  zooda- 
nig getroffen   was,   dat  hij   het   niet   waagde  daar  binnen  to 
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gaan,  verklarende  dat  daar  den  mensch  slechts  één.  parades 
ten  deel  kon  vallen,  hy  besloten  bad  bet  zQne  met  in  deaso 
wereld  te  zoeken.  —  Intusscben  ligt  de  gescbiedenis  van  het 
Syrische  r\jk,  dat  Damascus  tot  hoofdstad  bad,  tot  op  de  tg- 
den  van  david  in  bet  donkere.  Het  werdt  Arctm^Dammesek 
genoemd. 

Deze  vier  volken  hebben  zich  tegen  het  laraêKtüchê  ver- 
bonden ,  en  het  scheen  dat  het  voor  hunne  vereenigde  str\)dki«eb- 
ten  meer  dan  toereikend  moest  wezen,  om  den  ontluikenden 
Koningsstaat  te  verdrukken.  Intusscben  david  wachtte  dea 
vereenigden  of  gel^kt\jdigen  aanval  dezer  volken  niet  af.  Eerst 
wendt  h\j  zich  naar  Moab;  h\|  overwint  de  Moabieten,  die  niet 
alleen  verraderlijk  maar  ook  wreed  gehandeld  hebbende,  zeer 
gestreng  worden  gestraft;  want  twee  derde  gedeelte  der  ge- 
vangenen laat  h\j  dooden.  —  Inmiddels  is  reeds  uit  het  noor- 
den Zoba^  uit  het  zuiden  E  dom  opdagende.  —  David  wil  beide 
en  wel  gel^ktgdig  aantasten.  Aan  z\jne  neven  JOABen  abisaI  geeil 
Iqi  een  gedeelte  van  het  leger  en  deze  ontmoeten  de  v^ande- 
mke  magt  in  het  Zovtdal^  nab\$  ieJDoodeZee.  Tweemaal  ver- 
slaan de  heldhaftige  zonen  van  zebuja  de  Edoffdeteny  wier 
sterke  steden  en  aan  de  Roode  Zée  gelegen  havens  de  Itrai^ 
Utische  bezetting  moesten  innemen. 

Inmiddels  had  david  zelf  zich  met  de  boofdmagt  gewend 
tegen  den  Koning  van  Zoba^  hadad-bzeb.  Deze  daagde  niet 
alleen  met  talrijke  voetbenden  op,  maar  vooral  met  wagenen 
en  ruiteren.  Ofschoon  geene  nadere  bijzonderheden  van  den 
veldslag  zelven  bekend  z\jn,  doet  de  uitkomst  veronderstellen, 
dat  DAVID  de  Meaopatamiêra  in  eene  streek  aantastte,  niet  ge- 
schikt om  deze  strgdkrachten  te  ontwikkelen.  Immers  de 
overwinning  bleef  niet  alleen  volkomen  op  davids  z^de,  maar 
ook  wagens  en  ruiters  vielen  in  z\jne  magt.  —  Door  deae 
zegepraal  had  david  de  handen  ruim  en  keerde  met  groote 
baast  naar  z\jn  land  terug,  in  welk  inmiddels  de  Damaacefnen 
gevallen  waren.  Beeds  hadden  z\j  bet  Over-Jordaansche  ver- 
woest; en,  de  Jardaan  overgetrokken  s[jnde,  liepen  zy  het 
eigenlek  Palestina  af,  welks  bewoners  achter  de  muren  der 
sterke  steden  gevlugt  waren.  Doch  eensklaps  slaat  david  met 
zyne  zegepralende  benden  voor  hen.  Hij  sloe§  van  de  Syriira 
ticee'en-tmntig'diiizend  man;  en  david,  zegt  het  verhaal:  leid€ 
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hezetdng  in  Damaacêmach   Syrië  en  de  Syriëra  werden  djlyid 
dienstbaar^  geschenken  brengende  (*)• 

Een  Yolk,  dat  ook  tot  de  aan  PaUstina  grenzenden  be- 
hoorde, was  in  dezen  oorlog  niet  mede  begrepen,  het  AmmO" 
nietische.  Het  was  in  dezen  krijg  onzijdig  gebleven.  Nahas, 
de  Koning  van  dat  r^'k,  stond  zelfs  in  vriendschappelijke  be- 
trekkingen tot  dayid;  maar  het  scheen  dat  datid  metalz\}ne 
nahüren  vechten  moest  en  z\j  thans  in  vergelding  ook  van 
vroegere  verdrukking  der  IsraëUten^  het  wraakzwaard  van 
dezen  held  gevoelen  zonden.  Althans  van  de  z\jde  van  david 
was  de  aanleiding  niet;  zg  lag  veeleer  in  den  euvelmoed  en 
de  roekeloosheid  van  hanun,  den  zoon  van  kahas,  die,z\jnen 
vader  opgevolgd  z\jnde  in  de  regering,  de  gezanten  van  david 
mishandelde  en  hoonde,  en  aldus  het  regt  der  volken  op  eene 
gruwelijke  wijze  schond.  —*  Thans  was  de  oorlog  onvermy** 
del^k,  en  vooruit  te  zien  was  het,  dat  h^j  een  vernielende 
zon  worden.  —  J^e  Ammometische  Koning  zocht  hulp  waar 
h\j  ze  nog  vinden  kon.  Idumea^  Damascua^  Moab  en  de  JFï/t- 
sHjnen  droegen  reeds  david's  juk;  maar  Zoba's  Koning  whé 
slechts  geslagen  en  kon  weder  in  het  veld  verschijnen,  met 
op  nieuw  verzamelde  kracht;  daarenboven  zwierven  er  nog 
stammen  rond  in  Arabië^  die  voor  geld  hunne  wapenen  wiln 
den  leenen.  Voor  die  allen  werd  de  weivoorziene  vaderl^ke 
schatkist  ontsloten  en  weldra  zag  zich  het  grondgebied  van 
Ammon  in  een  groot  strydperk  herschapen.  —  Dit  grondge-* 
bied  lag  in  het  Over-Jordaansche.  Het  paalde  ten  zuiden  aan 
dat  der  Moahieten^  want  de  Amon  was  de  grens  tusschen  beide» 
en  ten  noorden  strekt  het  zich  uit  tot  den  snelvlietenden  Jabbok. 
Doch  daar  de  stammen  rübex  en  gad  zich  in  een  gedeelte  van 
dit  grondgebied  hadden  gevestigd,  was  er  reeds  meermalen  ge- 
streden geworden.  —  Jsphtha  en  saul  hadden  tegen  de  AmmO" 
meten  geoorloogd.  Intusschen,  de  hoofdstad  van  dit  volk  was 
nooit  veroverd. geworden;  Babbath- Ammon j  dat  is,  degrootestad 
der  Ammonieten^hleei^  o&choon  andere  steden  gevallen  waren,  on- 
overwonnen.  Hare  nünen,  die  onlangs  wedergevonden  zijn,  wij- 
zen ons  de  plaats  aan ,  waar  z^  eens  gebouwd  was.  Zij  lag  aan 
de  bron  van  den  Jubbok^  of  wil  men  liever  van  eenen  hoofdtak 
des  Jaibbohe.   Nog  is  eene  hooge  gewelfde  brug  over  de  rivier 


(♦)   II  8AM.  TIII:   6,   6. 
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in  wezen,  en  overblijfselen  z\jn  er  van  eenen  BomeinsckeH 
schonwburg,  yan  tempels  en  paleizen.  De  stad  was  op  heuvels 
gebouwd  en  op  de  spits  van  den  meest  noordelijken  dier  heuvels 
lag  een  burgt.  In  groote  steenbrokken ,  die  zonder  kalk  of 
cement  op  elkander  gelegd  zijn  en  desniettemin  thans  nog  even 
goed  zamenhouden ,  als  of  zij  pas  waren  opeengestapeld ,  ver- 
heft zich  de  muur,  die  deze  rots  omsluit,  —  Zal  het  davids 
heir  gelukken  de  verbondenen  te  slaan?  —  De  Ammometen 
zelve  staan  onder  de  muren  van  Eahba^  doch  de  verbon- 
dene Syriëra  z\jn  in  hinderlaag  verscholen.  David  zelf  was 
niet  mede  uitgetrokken;  aan  het  heldenpaar  broeders  joab  en 
▲BiSAi  heefl  h^  het  opperbevel  toevertrouwd.  Gelukkig  ont- 
dekken deze  den  krijgslist,  en  terwijl  abisaI  zich  tegen  de 
Syrvèra  wendt  en  hen  aldus  belet  joab  in  den  rug  te  vallen, 
tast  deze  de  hoofdmagt  aan.  Beide  vijandelijke  benden  wor- 
den verslagen;  doch  Rabha  niet  veroverd.  —  In  het  volgende 
jaar  zal  de  str\jd  hervat  worden.  Andermaal  en  thans  talry- 
ker  dagen  hadad-ezkrs  benden  op;  van  over  den  Enfraat 
komen  z\j,  die  Israël  zullen  bevechten.  —  Maar  ook  dayid 
roept  alles  te  wapen  en  plaatst  zich  zelven  aan  het  hoofd* 
Hij  wacht  niet  tot  de  Meaopotamiëra  zich  vereenigd  hebben 
met  de  Ammometen ^  maar  gaat  genen,  die  op  weg  z\jn,  te 
gemoet.  En  andermaal  blijkt  het  op  de  vlakten  tusschen  de 
Jordaan  en  den  Eufraat^  dat  niet  wagenen  en  ruiters ,  een 
welgeoefend  en  goed  aangevoerd  leger  van  voetvolk  overwin- 
nen kunnen,  want  gene  werden  door  dit  geslagen  en  de  ont- 
vlngtenden  verkondigden  aan  de  boorden  van  den  Eu/racU^ 
DAVIDS  roem;  hun  Koning  sloot  met  david  den  vrede. 

De  derde  oorlog  tegen  de  Ammometen  begon  eerst  in  het 
volgende  jaar.  Joab  was  weder  legerhoofd,  en  dat  het  een 
verwoestings-  en  verdelgings-oorlog  zou  wezen,  bleek  reeds 
daaruit,  dat  h\j,  met  zwaard  en  fakkel  zgnen  weg  naar^a66a 
kenmerkte,  voor  welke  hy  thans  het  beleg  sloeg.  Bg  de  sterkte 
der  stad  kwam  de  wanhoop  der  belegerden ,  die  zich  ten  laatste 
in  den  vasten  burgt  als  woedenden  verdedigden.  Aan  verdrag 
was  niet  te  denken;  stormenderhand  moest  de  veste  worden 
ingenomen.  David  zelf  kwam  ten  dien  einde  over;  BcU^ba 
bezweek,  en  verschrikkelijk  was  het  lot,  hetwelk  een  groot  ge- 
deelte van  de  Ammonieten  trof,  daar  het  wreede  kr\jg8regt  dier 
ruwe  tijden  in  al  zü'ne  gestrengheid  aan  hen  werd  uitgeoefbnd. 


Digitized  by 


Google 


P£  ISRJlëUTEK.  649 

IXt  was  bet  laatste  der  roemrijke  wapenfeitea  van  dayid, 
die  door  dezelve  eene  plaats  onder  de  grootste  helden  der  oad«« 
heid  heeft  verworven •  H\j  verdient  die  te  meer,  omdat  h^ 
ook  z\jn  leger  gevormd  had.  Immers  toen  ]uj  Koning  werd^ 
vond  m  wel  eene  wet,  die  lederen  Israëliet  tassehen  de  twintig 
en  zestig  jaren  tot  de  krijgsdienst  verpligtte,  maar  eerst  b\| 
het  uitbarsten  van  den  oorlog  werden  deze  manschappen  op^ 
geroepen.  Dan  was  dikwerf  reeds  de  v\jand,  die  onverhoeds 
aanviel,  in  het  land;  dan  was  in  allen  gevalle  de  oorlogskans ^ 
die  hem  veelal  toelacht,  welke  den  vijand  voorkomt,  voorby. 
Doch  ook  indien  dit  niet  het  geval  mogt  z\jn,  wat  kon  de 
meest  bekwame  veldheer  met  znlk  een  verbazend  getal  men- 
Bchen  uitvoeren,  die  elk  bedrijf  en  handel,  behalve  dat  van  de 
wapenen  kenden,  ten  eenenmale  ongeoefend  waren  en  zonder  de 
minste  denkbeelden  van  orde  en  kr^gstucht?  —  David  her«- 
vormde  ten  eenenmale  het  kr^'gswezen.  Uit  de  dienstpligtigen 
volgens  de  wet ,  las  hij  hën  uit  die  boven  anderen  öf  gewillig 
4^  geschikt  waren ,  en  deze  scl)ikte  hij  in  twaalf  groote  afdee- 
lingen ;  iedere  telde  vier-en-twintig-duizend  man  en  had  eenen 
bekwamen  veldo verste  aan  het  hoofd,  die  met  bevelhebbers 
van  minderen  rang,  zoodanige  afdeeling  bestuurde.  Slechts 
ëéne  maand  van  het  jaar  was  eene  afdeeling  onder  de  wape- 
nen en  gedurende  dien  tijd  werden  de  manschappen  tot  haar 
behoorende  geoefend  in  den  wapenhandel,  en  aan  orde  en 
krijgstucht  gewend.  —  Het  denkbeeld  tot  zoodanige  inrigting 
had  DAVTD  niet  van  anderen  ontleend;  wie  ook  zou  in  die 
dagen  het  hem  hebben  kunnen  aan  de  hand  geven?  —  neen, 
het  was  de  slotsom  z\jner  eigene  ervaring,  die  hij  met  weinige 
welgeoefende  en  geregelde  manschappen  had  verkregen,  in  de 
jaren  zijner  omzwerving.  Dat  hij  zulke  verbazende  dingen 
met  deze  had  uitgevoerd,  was  toe  te  schrijven  aan  de  goede 
orde  en  de  bedrevenheid.  —  Daarenboven,  dat  groote  militaire 
ligchaam  wist  h\j  te  bezielen  met  eenen  geest  van  beradenheid 
^n  heldenmoed.  Een  voorbeeld  daarvan  levert  z\jne  geschie- 
denis op;  te  meer  opmerkelijk,  omdat  soortgelijke  ook  brj  an- 
dere helden  der  oudheid  gevonden  worden.  Hij  was  in  de 
nabijheid  van  Bethlekem,  hetwelk  toen  in  de  handen  van  het 
FUistijnsche  leger  zich  bevond.  —  Eensklaps  zegt  hy:  nwie 
durft  m\j  uit  den  put,   die  op  de  markt  te  Bethlehem  is,  eene 
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teug  water  halen?"  (*)  Drie  van  zijne  helden  wagen  het;  het 
gelakt  hun  tot  den  pnt  door  te  dringen  en  temg  te  keei«n. 
De  vijanden  staan  versteld,  maar  david  drinkt  het  water  niet 
uit  de  bronwei  zijner  kindschheid  en  jeugd ;  hi[j  wil  geen  water 
ten  koste  van  levensgevaar  verkregen,  —  Ook  heeft  de  ge- 
Bchiedenis  sporen,  dat  l^j  verdiensten  wist  te  beloonen.  Zij 
maakt  toch  behalve  van  de  Krethi  en  Plethi^  eene  nitgelezene 
lijfwacht,  melding  van  eene  heldenschaar ,  in  welke  alleen  e^, 
die  zich  door  bewijzen  van  groote  dapperheid  onderscheiden 
Jiadden,  werden  opgenomen.  Zoo  bezigde  h\}  den  prikkel  der 
eer  f  die  op  eiken  mensch,  die  vooral  op  den  krijgsman  onein- 
dig veel  vermag,  —  Welke  verbetering  h\j  aan  de  wapening 
selve  toebragt,  is  moeijel^k  te  bepalen;  en  evenmin  naanw- 
kenrig  aan  te  w\fzen  z^'ne  taktiek  zelve.  —  Ook  hebben  w^t 
gaande  weg,  daaromtrent  het  een  en  ander  reeds  opgemerkt. 
Daamit  bleek  ons,  dat  bavid  snel  was  in  z^e  bewegingen, 
hevig  in  den  aanval,  en  dat  zoowel  in  het  een  als  het  ander 
groot  beleid  tot  grondslag  lag..  Alle  z^ne  wapenfeiten  verrigtte 
h^  met  voetvolk;  l^j  is  nooit  overwonnen;  hij  heeft  nooit  eene 
veste  belegerd,  zonder  haar  in  te  nemen. 

Ligtel\jk  zou  men,  de  grootheid  van  den  man  als  veldheer 
in  aanmerking  nemende,  op  het  vermoeden  kannen  komen, 
dat  hy  om  het  zwaard  den  schepter,  om  de  werken  en  daden 
des  oorlogs,  die  van  den  vrede  verwaarloosd  had.  Doch  dit 
is  zoo  niet;  een  genie  als  h\j,  was  alles  in  allen* 

Wy  zien  daarvan  reeds  in  het  begin  z^ner  regering  blijken. 
Immers  pas  heeft  h^  haar  door  do  inneming  van  JeruzeUem 
luisterrijk  geopend,  of  h^  verheft  dadelijk  die  stad  tot  den 
r^kszetel.  Ten  einde  haar  niet  alleen  meer  te  bevestigen 
maar  ook  het  aanzien  van  eene  hoofdstad  te  geven,  begon  hQ 
den  ouden  burgt  met  hooge  muren  te  omringen  en  vele  ge- 
bouwen te  stichten.  Om  het  laatste  te  doen  had  hy  bouw- 
stofien  noodig  en  kunstenaars  die  ze  zamenstelden.  Zoowel 
het  een  als  het  ander  kon  hij  van  niemand  beter  verkregen, 
dan  van  de  Ferddsche  naburen,  en  daarom  werd  den  toen 
regerenden  Koning  van  T^rus  een  verbond  aangeboden,  het- 
welk deze  gaarne  aannam.  De  cederen  van  den  Libanon  en 
de  kunst  der  Femdért  zag  men  aan  den  Kedron*  —  Pas  va» 
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de  overwinning  op  de  FiliH^'fien  ternggekeerd ,  is  a\jn  eerste 
werk,  om  het  heiligdom  der  natie,  de  ark  des  verbonds,  naar 
Jeruzalem  over  te  brengen,  en  aldns  den  zetel  van  het  r\jk5* 
bestuur,  ook  tot  dien  der  godsdienst  van  het  r^'k  te  maken. -^ 
De  plegtige  offerdienst  werd  hersteld;  en  terw^'1  van  Stens 
hoogte  de  walm  omhoog  rees,  weergalmde  van  de  omliggende 
bergen  de  klank  van  de  zang-  en  toonknnst  der  Levieten^  uit 
welke  hy  de  bekwaamsten  tot  zangers  en  spelers  koos,  vier- 
duizend in  getal,  welke  onder  tweehonderd  en  tachtig  hoofiien 
in  twaalf  ozdeniogen  verdeeld  waren.  —  Hierbij  werden  de 
vorsten  der  stammen  geraadpleegd  in  eene  plegtige  raadsver-> 
gadering.  ->-  Immers  de  koninkligke  regering  bad  die  der  stam- 
hoofden niet  doen  ophouden;  maar  van  het  hoogste  belang  was 
het  dat  de  stamvorsten  mannen  waren,  geschikt  om  de  huise- 
ligke  belangen  in  hunne  afdeeling  w^'s  en  regtvaardig  te  rege- 
len en  met  andere  stammen  den  vrede  te  bewaren  en  den 
band  der  eenigheid.  David,  ten  einde  te  verhoeden,  dat  da 
keus  op  ongeschikte  voorwerpen  viel,  besloot  om  de  benoe- 
ming aan  zich  te  houden.  Zij  maakten  met  de  Koninkljjke  ^ 
Bonen,  de  opperhoofden  der  leger-afdeelingen ,  de  Opperpries- 
ters en  andere  mannen,  door  achtbaarheid  of  schranderheid 
uitmuntende,  den  Staatsraad  uit;  een  centraal  bewind  dus, 
onder  voorzitting  van  den  Koning.  —  Het  Rigterl\jke  bleef 
aan  den  stam  van  levi,  doch  werd  alleen  aan  zulken  toever* 
trouwd,  die  in  de  wet  en  andere  kundigheden  toereikend  on* 
derw^js  ontvangen  hadden  en  opgeleid  waren. 

In  deze  weinige  trekken  zien  w^  het  beeld  van  davids 
karakter  en  verdiensten  voleindigd.  Het  staat  voor  ons  in 
eene  waarlijk  idealische  grootheid!  Intusschen,  naarmate  wy 
het  meer  bewonderen,  betreuren  wy  ook  meer,  dat  deze  man  in 
sgne  huisemke  betrekkingen  zoo  ongelukkig  was.  Z\|  verwoest- 
ten e\jn  levensgeluk  en  zgne  krachten.  —  De  rampzalige  gewoonte 
van  die  dagen,  welke  de  veelw\jvery  begunstigde,  volgende, 
nam  h$  verscheidene  vrouwen,  en,  die  der  Oostersche  Vorsten 
nabootsende,  vergaderde  h$  een  Harem.  Wj  bevlekte  ajn 
karakter  door  de  w\jze,  waarop  hy  zich  eene,  die  echtgenoot 
van  eeaen  zyner  helden  was,  toeëigende  door  eene  despotische 
daad,  die  hem  naderiiand  diep  berouwde.  —  De  na^ver  tus^ 
schen  de  kinderen  van  deze  verschillende  vrouwen,  bragt  on* 
heil  en  moord  in  z^n  paleis,  en  eindel^k  een  oproer  te  weeg* 
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Z\jii  eigen  zoon  absalom,  volleerd  in  alle  kunst  om  het  hor) 
des  volks  te  stelen,  bonsde  den  ouden  vader  van  den  troon; 
doch  werd  overwonnen  en  doorstoken;  terwijl  nog  aan  den 
avond  van  's  Vorsten  leven  adoxia,  absaloms  broeder,  den 
troon  wilde  overweldigen,  dien  de  vader  voor salomo bestemd 
had.  David  zag  nog  bij  zijn  leven  dezen  erfgenaam  naast  zich 
op  den  rykszetel,  dien  hjj  weldra,  door  den  dood,  in  geze- 
genden  ouderdom  afgeroepen,  geheel  aan  hem  overliet. 

Indien  ooit  een  vorstenzoon  onder  de  gelukkigste  omstan» 
digheid  een  r\jksbewind  aanvaardde,  dan  voorzeker  salomo. 
Immers  het  rijk  van  Israël  strekte  zich  toen  veel  verder  uit,* 
dan  het  eigenl^'k  Palestina.  Yan  daar  de  Middellandscke  Zee 
de  kust  van  Kana&n  bespoelt ,  tot  waar  de  Eufraat  z^'ne  stroo- 
men doet  vlieten  langs  de  boorden;  van  daar  waar  de  Roode 
Zee  aan  rotsen  van  het  steenachtig  ^ra^ië  z\jne  eeuwige  d^ ken 
vindt,  tot  waar  de  Libanon  hoog  in  de  lucht  zijne  ruischende 
ceders  statig  verheft  —  was  dit  gebied.  Cijnsbaar  waren  de 
omliggende  kleinere  volken,  onderdanig  in  vreeze  rooT Israëls 
wapenen;  verbondenen  waren  de  magtige  natiën  Femdë  en 
Egypte,  Zag  men  op  het  leger,  hetwelk  david  naliet,  er  waff 
toen  geen  ter  wereld  zoo  goed  ingerigt,  zoo  wèlgeoefend,  zoo 
vaak  met  lauweren  gekroond.  Zag  men  op  het  Staatsbestuur, 
dit  was  in  alle  deelen  uitnemend  geregeld.  De  godsdienst, 
welke  de  hechte  band  van  dit  ligchaam ,  welke  de  ziel  er  van 
was ,  stond  waardiglijk  op  hare  plaats ,  en  geene  afgoderij  was 
in  Israël;  zij  mogt  voor  de  uitwendige  vereering  geenen  tempel 
hebben,  voor  de  inwendige  had  zij  harten.  De  beschaving 
was  vooruitgegaan  en  het  volk  stond  op  eenen  veel  hoogeren 
trap,  dan  toen  saül  het  achterliet.  Daarenboven  Israël  was» 
r\jk  geworden.  Niet  alleen  had  het  den  oogst,  dien  vroeger 
dikwerf  de  vijand  nam ,  zelf  verzameld  en  was  beschermd  b^j 
elk  vreedzaam  bedr\|f  en  elke  wèlverkregene  bezitting,  maar 
ook  veel  buit  had  het  verzameld.  Vooral  de  Koninkmke  kas 
bezat  onmetelijke  schatten,  deels  in  den  krijg  veroverd,  deels 
ontsproten  uit  de  inkomsten  des  Konings,  en  dagelijks  vloei-> 
den  haar  meerdere  toe.  —  Intusschen  in  dit  al  is  nog  geens-^ 
zins  de  vaste  grondslag  gelegd  voor  het  gelukkig  bestuur  van 
DAVIDS  opvolger.  Alles  hangt  er  van  af  hoe  hij  op  dezen 
grondslag  bouwen,  welken  weg  hij  inslaan,  tot  wat  einde  hij 
de  rijke  middelen  gebruiken  zal?  —  Z^'ne  eerste  bedr^'ven 
zullen  kenmerkend  zijn  voor  zijne  regering.^.^.^.^^^^^Q(3(3g|^ 
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'  Hij  ti*eedt  niet  op  met  het  zwaard  in  handen;  hij  haakt  er 
niet  naar  om  z\jne  loopbaan  met  eene  schitterende  heldendaad 
te  openen;  neen;  nadat  hij  de  kroon  onder  godsdienstige  han- 
delingen ontvangen  heeft,  bidt  h\j  om  wijsheid  ten  einde  te 
regeren.  Regeren  wil  hy ;  niet  oorlogen.  Een  vredevorst  wil 
h\j  zijn,  en  inwendig  en  uitwendig  de  rust  bewaren.  Ten 
einde  de  rust  binnen  *slands  te  handhaven,  laat  h\j  adonia 
en  JOAB  ter  dood  brengen  en  voorkwam  daardoor  oproer  en 
burgerkr^jg,  die  anders  zouden  zijn  uitgebarsten.  Ten  einde 
den  vrede  buiten  's  lands  te  doen  voortduren ,  maakt  h\j  den 
band  met  Fenidë  door  vernieuwing  van  een  verdrag;  dien 
met  Egypte  door  een  huwelgk  met  de  Farao's  dochter  vast.  — 
Intusschen  den  vrede  willende,  weet  h\j  ook  waartoe  14j  dien 
wil;  het  is  om  de  wetenschap  die  onder  dezen  olijftak  groeit; 
het  is  om  de  kunst  die  onder  deze  schaduwen  gekweekt  wordt; 
het  is  om  den  landbouw,  dien  de  vrede  zegent;  om  den  koop- 
handel die  op  zijne  vleugelen  zweeft.  —  Israël  zal  in  deze 
faeilgoederen  de  vruchten  plukken  van  den  vrede,  dien  het 
zich  eervol  heeft  verworven  door  lange  en  bloedige  worste- 
ling; en  gelyk  david  z^jn  roemr\jke  vader  is  voorgegaan  om 
in  den  kriyg  en  door  den  kr\jg  alles  te  z\|n,  zoo  wil  hij 
zijn  zoon  voorgaan  om  in  den  vrede  en  door  den  vrede  alles 
te    z\jn. 

Ziet  daar,  M.  H.!  de  beginselen  van  saloico,  en  in  dio 
beginselen  den  sleutel  tot  z\jne  regering.  Wie  is  in  schran- 
derheid hem  gemk,  die  daar  uitspraak  doet  tusschen  twee 
moeders,  die  twisten  om  een  kind?  —  Wie  heeft  zoo  veel  hon- 
ger en  dorst  naar  wetenschap  %ls  h^',  die  alles  wil  onderzoe- 
ken en  Koning  onder  de  geleerden  is?  —  Wie  bezit  die  le- 
venswijsheid, welke  hij  by  elke  gelegenheid  openbaart?  —  dat 
vernuft  en  die  vinding,  welke  niet  st£tan  voor  de  verwardste 
raadsels,  de  fijnste  strikvragen?  —  En  wie  beminde  de  kunst 
als  h\j  onder  zyn  volk?  —  Immers  beloofd  had  hij  te  Jeru- 
zalem voor  JEHOVA  eenen  tempel  te  bouwen ,  en  bouwstof  b\j 
menigte,  schatten  om  daaraan  te  besteden  had  de  vader  hem 
nagelaten;  maar  de  zamenstelling  was  aan  hem  overgegeven. 
Ofschoon  gebonden  aan  den  vorm,  zijnde  die  van  een  regt- 
hoekig  vierkant,  zoekt  h^  het  gebouw  uit  te  voeren  met  eene 
tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  kennel^'ke  pracht  en  kost- 
baarheid,  met  eenen  smaak  en  zuiverheid,  met  eono  eenheid 
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b\]  verscheidenlieid,  die  den  tempel  van  aA^LOMO  tot  den  rang 
van  de  wonderen  der  wereld  heeft  verheven  (*).  —  Vryer 
was  h^'  big  het  oprigten  van  zijne  paleizen ,  waarvan  het  voor- 
naamste te  Jeruzalem  werd  gebouwd.  Hier  dongen  Fenidache 
kunst,  léra'élitisehe  rijkdom ,  en  Salomonisch  vernuft  om  den 
pr\jd ,  ten  einde  het  prachtigste  koningshuis  daar  te  stellen.  — 
Onder  zijne  lusthuizen  was  dat  in  de  vallei  van  den  Libanon 
zeer  vermaard.  —  H\j  ging  verder.  Eerst  paleizen  gebouwd 
hebbende,  bevestigde  h\f  steden,  Opper^  en Neder^BHh-Horonf 
Megiddo  Hazor  en  Oezer;  ja,  l^j  bouwde  eindel^k  gehêéU 
steden.  Als  zoodanige  worden  inzonderheid  twee  genoemd: 
Baölath  en  Thadmor.  Beide  steden  werden  buiten  het  Jood* 
sche  land  gevestigd ;  BaakUh  of  Bacdbek  tusschen  den  Libcmam 
en  Antilibanon,  in  eene  der  schoonste  streken  van  Azië;  dodk 
Thadmor  of  Falmyra  verder*  oostel$k,  op  eene  oase  in  de 
woestijn.  In  groote  en  prachtige  gebouwen  rezen  deze  steden 
op.  Z^'  zouden  niet  alleen  dienen  tot  grensvestingen,  maar 
ook  tot  handelplaatsen,  want  de  karavanen  weg  naar  £aM 
ging  over  Falmyra.  —  Aan  den  handel  trouwens  liet  BAUOaSO 
zich  zeer  gelegen  z\jn;  het  verbond  met  de  Femdërs  werd  allengs* 
kens  een  handelverbond.  Terw^'1  hunne  gemeenschappelijke 
schepen  van  Ezeon^Geber  naar  OJir  stevenden,  trokken  hunne 
karavanen  door  de  woestijnen  van  Afrika  en  Anë.  —  Nie- 
mand was  grooter  in  den  handel,  dan  hij.  —  En  nog  heb  ik 
niet  gesproken  van 'de  alles  te  boven  gaande  pracht  z\|ner  leefwijs: 
van  z^nen  paardenstoet,  zijne  vrouwenschaar ,  z^jne  ontelbare 
dienaren  en  hofbeambten;  —  van  de  kostbare  leefwijs  en  den 
waarl^k  verblindenden  luister^  waarmede  hij  zich  naar  de  w§ze 
der  Oostersche  Alleenheerschers  omringde.  —  Maar  waartoe 
de  optelling  van  deze  weelde,  die  wel  eenen  tooversch;jn  van 
gelukzaligheid  verspreidt,  doch  niet  gelukkig  maakt;  die  al- 
thans eenen  man  als  sajlomo  niet  kon  voldoen.  H\j  zelf  klaagde 
in  den  toon  van  het  onbevredigde  hart :  ijdelheid  der  ^'delheden; 


{*)  De  Salomonische  tempel  was  niet  groot.  Hy  was  slechts  60  olleii 
lang,  20  breed  en  30  hoog.  Het  Heilige  der  Heib'gcn  besloeg  20  ellea 
tan  die  lengte  en  was  dus  een  vierkant;  het  Heilige  de  andere  40  en  was 
dos  een  langwerpig  vierkant,  tweemaal  zoo  lang  als  breed. —  Aan  drie  sgdeo 
was  de  tempel  omringd  door  gebonwen  van  15  ellen  hoogte.  Voor  den  bk* 
gang  des  tempels  twee  kolommen  JacAin  en  £on9. 
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dal  dl  ia  ijdelheid.  De  weelde  strafte  ook  in  SALOMO  hiuren  dienaar 
door  walgiDg  en  ontvreemdde  eindel^'k  hem  ook  de  harten  der 
onderdanen,  terwijl  de  rust  van  buiten  bedreigd  werd*  Salomo 
was  SALOMO  niet  meer  toen  hii  stierf;  —  maar  wat  hi^  ge* 
weest  was,  zg*n  weinigen  geworden. 

Ik  heb  gesegd. 


BICHARD  LËEUWENHABT  EN  SALADUN. 

VolgeuB  de  SyriseAe  Cfaronfjk  van  babhebbaküs,  ait  het  oorspronkemke 
vertaald  door 

Dr.   D.   JBÜMGSM,    /r. 

Toen  toog  de  Koning  van  Engeland  nit  en  ontnam  C^fpruê 
aan  de  Oriehen.  Vervolgens  kwam  h^  het  beleg  slaan  voor 
Aoco*  De  Franken  nu  werden  door  zyne  komst  zeer  versterkt. 
Binnen  Acco  waren  twintig  opperhoofden  der  Arabieren.  Desen 
zonden  tot  saladux,  zeggende:  nWij  z\jn  reeds  vermoeid  en 
uitgeput  door  den  langdurigen  oorlog;  en  daarenboven  be- 
uaauwt  ons  ziekte."  Toen  deed  saladltx  hen  aan  den  zee* 
kant  uit  de  stad  gaan  en  deed  er  anderen  in  hunne  plaats 
binnentrekken.  En  daar  dezen  aan  den  8tr\jd  op  de  muren 
niet  gewoon  waren,  kregen  de  Franken  zeer  de  overhand,  en 
rigtten  zeven  belegeringswerktuigen  tegen  ëënen  burgt  op.  De 
Koning  van  Engeland  nu  zond  een  gezant  aan  SALADUir,  en 
zeide:  nHet  schaadt  niet  wanneer  ik  en  g\j  op  ééae  plaats 
zamenkomen  en  eene  overeenkomst  maken,  die  voor  beide 
partijen  voordeelig  is."  Saladux  antwoordde:  nZoowel  een 
overeenkomst  van  vrede  als  eene  zamenkomst  van  ons  beiden 
verdient  tot  stand  gebragt  te  worden;  want  na  eene  vriende* 
1^'ke  z€unenspreking  en  een  maaltijd  is  oorlog  niet  meer  be- 
tamelijk." —  In  deze  dagen  werd  de  Koning  van  Engeland 
ziek  aan  eene  hevige  ziekte,  en  de  Franken  werden  door  z^jne 
ziekte  in  het  oorlogvoeren  belemmerd.  En  toen  h\j  hersteld 
was  zond  h^'  weder  naar  saladltn,  en  zeide:  ^Gy  zult  het 
niet  kwaljjk  nemen,  dat  ik  n4jn  gesprek  met  u  heb  afgebro* 
ken,  omdat  de  ziekte  n4j  daarin  verhinderde.  Nu  ben  ik 
hersteld,  en  zend  u  de  verklaring  dat,  indien  gQ  het  toelaat, 
ik  u  geschenken  zal  zenden;  daar  het  koningen  niet  past. 
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geBchenken,  gezantschappen  en  vriendeligke  woorden  aan  elkan- 
der te  onthouden,  ook  al  wordt  er  oorlog  tnsschen  hen  ge- 
voerd; aldus  toch  leeren  ons  de  instellingen  onzer  vaderen , 
de  vorige  koningen.'*  —  Saladuk  nu  antwoordde:  »Het  is 
goed.  Indien  g\j  van  ons  wederkeerige  geschenken  aanneemit 
dan  nemen  ook  w^'  geschenken  van  u  aan."  En  de  gezant 
zeide:  ))B\j  ons  zijn  valken,  arenden  en  andere  geleerde  vo- 
gels, doch  z\j  z\]n  ongesteld  geworden,  en  w^  verlangen,  dat 
g\j  ons  kippen  en  jonge  duiven  geeft,  opdat  w^  ze  voeden, 
en  zy  versterkt  worden,  en  ynj  ze  vervolgens  aan  u  geven." 
En  MALEK  ADEL,  de  broeder  van  saladux,  die  in  een  vrolijke 
luim  was,  zeide  tot  den  gezant:  nDewijjl  de  Koning  van  Er^ 
geland  uit  eene  ziekte  hersteld  is,  is  hy  belust  op  jonge  dui- 
ven, en  gebruikt  de  valken  tot  een  voorwendsel."  Saladun 
nu  bekleedde  den  gezant  met  koninklijke  kleederen  en  zond 
met  hem  vele  kippen  en  jonge  duiven  en  duiven.  Daarna 
kwamen  er  wederom  drie  gezanten  van  de  Franken  tot  sala- 
dux en  verlangden  vruchten  en  sneeuw,  en  bekwamen  het, 
en  vertrokken.  En  men  zeide,  dat  de  Koning  van  Engeland 
met  van  t\}d  tot  t\jd  gezanten  met  zulke  ^dele  boodschappen 
te  zenden,  geen  ander  oogmerk  had  dan  om  zich  naauwkeurig 
te  doen  onderrigten  aangaande  de  sterkte  van  saladüïc,  en 
van  de  koningen  die  met  hem  waren.  En  toen  de  strijd  voor 
hen,  die  binnen  Acco  waren,  te  zwaar  werd,  zonden  z\j  tot 
aALABUN,  en  zeiden:  nlndien  gij  ons  geen  hulp  doet  toeko- 
men, dan  geven  wij  de  stad  over."  En  daar  saladux,  be- 
halve dat  h\j  de  Franken  door  den  strijd,  die  zij  met  hem 
moesten  voeren,  bezig  hield,  niets  anders  doen  kon,  verdeel- 
den de  Franken  zich  in  twee  deelen,  en  één  deel  streed  met 
die  van  buiten,  het  andere  met  die  van  binnen.  Toen  die  van 
binnen  nu  zagen,  dat  z$  reeds  zoo  goed  als  overwonnen  wa- 
ren, wilden  z\|  op  voorwaarde  van  levensbehoud  onderhande- 
len. En  de  Franken  zeiden:  »Wi[j  geven  u  geen  levensbe- 
houd, zoo  SALADIJX  ons  niet  al  de  gevangene  Franken^  die 
b\j  hem  ziljn,  overgeeft;  en  ons  al  de  steden  teruggeeft,  die 
m  van  ons  heeft  genomen."  En  toen  zi^  tot  saladux  gezon- 
den en  hem  dit  gemeld  hadden ,  zeide  h\j :  »Ik  gi^  slechts 
drieduizend  gevangenen  voor  de  Arabieren^  die  binnen  Ao(» 
syn.  En  zoo  de  Franken  mij  Acco  laten,  geef  ik  hun  voor 
die  stad   één^  andere  stad.    En  zoo  niet,  laat  hen  dan  Acco 
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met  het  zwaard  innemen,  als  z\j  knnnen,  eren  als  ik  de  ove- 
rige steden  heb  ingenomen.'*  En  toen  de  Franken  dit  hoor- 
den, weerhielden  z\j  zich  niet  langer,  maar  beklommen  de 
muren  met  ladders  en  drongen  de  stad  binnen.  En  nadat  z^ 
veel  bloed  vergoten  hadden,  verzamelden  z\j  diegenen,  die 
overgebleven  waren,  in  ëënen  hoek.  En  deze  Arabieren  zei-r 
den  tot  de  Franken:  »Doodt  ons  niet,  voordat  wij  naar  sala- 
Dux  zenden,  met  verzoek,  dat  hij  ons  met  gond  en  gevan- 
gene Franken  y  overeenkomstig  uwen  eisch,  loskoopt."  En  de 
Franken  keurden  het  goed,  en  zeiden:  nlndien  saladun  ons 
binnen  veertien  dagen,  namel^k  vóór  de  nieuwe  maan,  twee- 
honderdduizend gouden  dinars  geeft  en  honderd  gevangenen 
uit  hen,  wier  namen  w^  zullen  opschrijven,  graven  en  hee- 
ren,  enz.,  en  vijftienhonderd  gevangenen,  wier  namen  ons 
niet  bekend  z\jn;  dan  laten  w\]  u  los."  En  toen  de  Arabieren 
van  Acco  tot  salabijx  zonden ,  en  hem  de  zaak  bekend  maak- 
ten, verzamelde  h^j  zijne  grooten  en  raadpleegde  met  hen.  En 
z^  zeiden  allen  met  ëënen  mond:  »Die  Arabieren  z^n  onze 
broeders,  en  hoe  zullen  wy  ons  dan  aan  hen  onttrekken?" 
En  SALADUNT  nam  op  zich  het  verlangde  te  geven.  En  ter- 
stond zond  hij  naar  de  verschillende  streken  van  zijn  r\jk  en 
verzamelde  de  gevangene  Franken,  En  ten  aanzien  van  het 
goud  zeide  h\j:  niedere  tien  dagen  zal  ik  een  derde  geven." 
En  toen  tien  dagen  vervuld  waren,  zond  hij  tot  de  Franken^ 
en  zeide  tot  hen:  »Laat  terstond  al  de  Arabieren ^  die  b^j  u 
zijn,  los,  en  ik  zal  u  één  derde  van  het  goud  geven,  en  on- 
derpanden voor  de  twee  andere  derden ;  of  geeft  gij  ons  on- 
derpanden voor  het  derde  van  het  goud,  dat  gij  ontvangt." 
En  de  Franken  zeiden:  »Ons  woord  alleen  is  u  genoeg,  en 
onze  trouw  die  wg  u  in  plaats  van  onderpanden  geven."  En 
het  hart  van  saladijn  werd  verhard  en  hg  nam  het  niet  van 
hen  aan.  Toen  werden  de  Franken  vertoornd,  en  bonden  al 
de  Arabieren  met  touwen,  en  bragten  ze  buiten  de  stad  op 
een  heuvel,  en  hoopten  vele  stukken  hout,  en  oude  touwen, 
en  wijnvaten,  die  betati  genoemd  worden,  als  een  muur  rond 
hen  op,  en  trokken  de  zwaarden  en  kwamen  er  binnen  en 
doodden  ze  allen;  terwijl  een  wachtpost  der  ^ra^Ven  het  stond 
aan  te  zien.  En  het  getal  der  Arabieren  ^  die  op  de  muren 
van  Acco^  en  daar  bióneh,  en  daar  buiten,  op  den  heuvel, 
gedood   werden,   klom  op  tot  honderdduizend  en  achthonderd 
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aielen.  Dit  geschiedde  in  de  zevende  maand  der  Arabieren  ^ 
in  het  jaar  587  der  Arabieren  ^  hetwelk  is  het  jaar  1502  der 
Cbrieken^  in  de  maand  Ob.  (1191  na  chkistus). 

En  wig  hebben  de  vermelding  van  deze  verovering  een  wei-> 
nig  uitvoerig  gemaakt,  omdat  zij  zeer  beracht  is  onder  de 
Arabieren^  en  zig  boeken  geschreven  hebben  over  de  neder- 
laag, die  de  Arabieren  in  dien  tijd  van  de  Franken  ondervon- 
den hebben. 

En  toen  de  Franken  Acco  hadden  ingenomen,  lieten  sy 
daarin  eene  bezetting  die  voldoende  was,  om  het  te  bewaren, 
en  bouwmeesters  om  deszel&  muren  op  te  bouwen,  en  s^ 
togen  naar  den  kant  van  Areof*  En  sjüladuk  trok  ook  met 
hen  op.  En  dagelijks  schermutselden  z\|  met  elkander,  ter- 
w$l  ziy  over  den  weg  togen.  En  op  een  zekeren  dag,  toen 
de  Arabieren  op  de  bagaadje  der  Franken  aanvielen,  werd  de 
Koning  van  Engeland  vertoornd  en  viel  met  groot  geweld  op 
de  Arabieren  aan.  En  de  Arabieren  verstrooiden  zich  en  velea 
hunner  vloden,  en  er  bleven  bi^j  saiadxjn  niet  meer  dan  zeven* 
tien  mannen  van  de  uitgelezensten  der  Arabieren  en  de  hoorn- 
blazers  en  vaandeldragers.  En  zoo  de  Franken  niet  gevreesd 
hadden,  dat  er  een  hinderlaag  was,  en  waren  teruggetrok- 
ken; dan  hadden  zg  op  dien  dag  6ALAj>uy  gevangen  genomen, 
en  de  steunpilaar  der  Arabieren  was  gevallen. 

En  in  die  dagen  zond  saxabuh  bouwmeesters  en  ruiters, 
die  het  kasteel  van  Bagraa  van  voorraad  moesten  gaan  be- 
rooven  en  hetzelve  verwoesten.  En  toen  z^  derwaarts  gegaan 
en  het  voor  een  klein  gedeelte  verwoest  hadden,  hoorden  z\}, 
dat  LEON,  de  bestuurder  van  CiHcië  zich  gereed  maakte  om 
hen  te  vertreden;  en  zij  verlieten  het  en  vloden.  En  de  An^ 
tiochenere  hoorden  hunne  vlugt,  en  z\j  kwamen  naar  Bagrae^ 
en  vonden  aldaar  twaalfduizend  maten  tarw,  en  bragten  die 
naar  Antiochië.  En  dit  was  voor  hen  een  groote  vertroosting, 
dew\jl  de  honger  toen  aldaar  hevig  was.  En  na  eenige  dagen 
kwam  LEOK  en  overmeesterde  de  Franken  en  ontnam  hun 
Bagraa. 

En  SALADUN  zond  heen  en  verwoeste  Aecalon  en  maakte 
dat  ledig  van  menschen,  omdat  de  Franken  Joppe  reeds  op- 
bouwden en  daarin  woonden,  en  dit  tusschen  Jeruzalem  en 
Aecalon  is.  Daarom  zeiden  de  Arabieren:  nW'ij  kunnen  het 
niet    behouden."     En    saladux    ging    naar    Jeruzalem,    en 

Digitized  byLjOOQlC 


EN   SJLLABUK.  659 

nam  het  in  oogenscbonw,  en  versterkte  het  met  mannen  enz. 

£n  in  die  dagen  kwam  tot  hem  hoez-eddik,  de  heer  yan 
MeUtenBy  en  beklaagde  zich  over  zijnen  vader,  snltan  kiijdzj 
ABSLAJtr,  en  over  z^jne  broeders,  omdat  z^j  hem  Melitene  wil- 
den ontnemen.  En  saxaduk  ontving  hem  met  eere,  en  gaf 
hem  de  dochter  van  malsk  adel,  z\jnen  broeder  tot  vrouw, 
en  zond  hem  naar  MeUtenej  en  sprak  hem  moed  in  zeggende, 
dat  laj  niet  meer  voor  z\jne  broeders  of  voor  z^nen  vader 
moest  vreezen. 

£n  de  Koning  van  Engeland  zond  tot  saiadun,  en  zeide 
tot  hem:  »Ziel  de  zonen  van  onze  part\j  en  die  van  de  uwe 
worden  door  het  zwaard  verdelgd.  Tot  wanneer  zal  het  zóó 
z^n,  dat  onze  zwaarden  en  uwe  zwaarden  dronken  worden 
van  bloed?  Geef  terstond  de  plaatsen  terug,  die  g\j  van  ons 
genomen  hebt,  vooral  Jeruzalem y  de  plaats  onzer  aanbidding, 
want  daarom  z\jn  w\j  uitgetogen;  opdat  w\j  wederkeeren,  en 
naar  ons  land  gaan,  en  g\j  rust  van  ons  hebt.*'  Maar  sala.- 
pux  antwoordde:  «Deze  plaatsen  waren  oudtijds  niet  van  u, 
maar  van  de  Grieken.  En  in  het  begin  van  hunnen  uittogt 
hebben  de  Arabieren  ze  aan  de  Orieken  ontnomen.  En  toen 
de  Arabieren  een  weinig  verzwakt  waren,  z^jt  gij  gekomen, 
en  hebt  ze  hun  ontrukt.  En  w\j  hebben  onze  plaatsen  weder- 
om aan  u  ontnomen.  En  wat  gij  van  Jeruzalem  zegt,  dat  het 
de  plaats  uwer  aanbidding  is;  het  is  ook  de  plaats  onzer  aan- 
bidding. En  w\j  eeren  en  verheerlijken  het  meer  dan  g\j, 
gelijk  God  ons  bevolen  heeft  in  z^nen  koran.'* 

En  de  Koning  van  Engeland  zond  wederom  tot  saiaduh, 
en  zeide:  nik  wil,  dat  uw  broeder,  malek  adel,  zich  met 
m\j  verzwagere,  door  mijne  zuster  te  trouwen,  die  met  mijj 
gekomen  is,  om  in  Jeruzalem  te  aanbidden.  Indien  g\j  dan 
de  steden  van  de  zeekust  aan  uwen  broeder  geeft,  opdat  h\j 
alleen  over  de  kasteelen  en  de  steden  heersche,  terw\jl  al  de 
dorpen  voor  de  tempeliers  en  de  hospitaliters  zullen  zyn,dan 
komt  deze  verzwagering  tot  stand.  En  ook  ik  geef  aan  n4|ne 
zuster  al  de  steden  van  de  zeekust,  die  in  de  handen  der 
Franken  z^'n,  en  m\jne  zuster  zal  in  Jeruzalem  haar  verbluf 
houden.'*  Ook  dit  keurde  saladuk  niet  goed,  maar  adel, 
z^n  broeder  werd  ontstoken  door  begeerte,  en  zond  grooten 
en  oudsten  tot  zynen  broeder  saladuk,  opdat  hij  het  zou  aan- 
nemen.   En  toen  hij   zich  er  zeer  tegen  verzette,  zeiden  die 
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wijze  mannen  tot  hem:  »>Wy  weten,  dat  dit  nooit  gebeuren 
eal,  en  dat  die  vrouw,  de  dochter  van  een  grooten  koning, 
zdet  met  een  Arabier  zal  willen  trouwen.  En  haar  broeder 
weet  dit  ook  wel,  en  het  kan  wel  z\}n,  dat  hy  b\}  w\J2e  yan 
scherts,  gel^k  h\j  gewoon  is,  om  zich  door  een  vemnfügen 
inval  te  vermaken,  deze  boodschap  heefl  gezonden.  Bedroef 
daarom  uwen  broeder  niet."  En  aldus  werd  saiadun  over- 
gehaald en  zond  een  gezant  met  het  berigt  z\jner  aanneming 
naar  den  Koning.  En  toen  deze  den  gezant  drie  dagen  bijj 
zich  had  gehouden,  zeide  hij  op  den  derden  dag  tot  hem: 
»)Deze  drie  dagen  beproef  ik  dag  en  nacht  m^ne  zuster  over 
te  halen,  maar  zij  laat  zich  niet  overhalen,  en  z\j  zegt,  dat 
indien  hij  een  opregt  Christen  wordt  de  zaak  geschieden  kan, 
en  anders  niet."  Aldus  ging  de  gezant  van  saiadun  teleur- 
gesteld heen. 

En  in  die  dagen  stierf  taki-eddin  omab,  de  zoon  van  een 
der  broeders  van  saladuk,  op  weg  naar  Kelat^  toen  l^j  het 
ging  belegeren.  En  hij  bragt  hem  terug  en  begroef  hem  in 
Mai/arkiet.  Deze  haatte  de  Christenen  zeer,  en  vergoot  zon- 
der barmhartigheid  het  bloed  van  ongelukkige  Armenische  land- 
lieden in  het  land  van  Gahlegor,  Zijn  zoon,  halek  uaxzob 
nu  was  b\j  hem.  Deze  versterkte  zich  in  Maifarhiet^  en  zond 
tot  SALADUX,  en  zeide  tot  hem:  nlndien  gQ  mij  de  landen  van 
mijnen  vader,  taki-eddin,  niet  laat  behouden,  verbind  ik  n^j 
met  BOKTAMAR,  den  heer  van  KelatS'  Toen  brak  saladuk 
voor  cenigen  t\jd  de  gemeenschap  met  hem  af.  En  kort  daarna 
gaf  h^  de  landen  van  zgnen  vader  aan  adel.  En  aan  halek 
BIAXZOR  gaf  hij  Edesaa  en  Charan  en  Samosate. 

En  toen  beide  partijen,  die  der  Franken  en  die  der  Ara-- 
lieren^  naar  Asoalon  optogen,  en  zich  op  zekeren  dag  neer- 
sloegen, stelden  de  Arabieren  eene  hinderlaag  voor  die  Fran-- 
ken,  die  uit  de  legerplaats  gingen,  om  hout  te  verzamelen. 
En  toen  de  Franken  de  hinderlaag  zagen  te  voorsch^n  ko- 
men, besteeg  een  ieder  zijn  paard  en  zy  reden  de  hinderlaag 
der  Arabieren  te  gemoet,  en  zij  doodden  drie  grooten  uit  de 
dienaars  van  saladijn.  En  van  de  IVanken  werden  slechts 
twee  gemeene  ruiters  gevangen  genomen. 

En  de  Koning  van  Engeland  zond  een  gezant  tot  adel  en  be- 
klaagde zich  by  hem  over  de  hinderlaag,  en  zeide  tevens  tot  hem : 
«Ik  verlang  u  te  zien  on  met  u  te  spreken."     En  de  Franken 
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plaatAten  eene  groote  tent  buiten  hunne  legerplaats,  en  adeIi  ' 
kwam  tot  den  Koning  van  Engeland  en  vertoefde  dien  gehee- 
len  dag  aldaar,  en  tegen  den  avond  scheidden  zij  van  elkan-» 
der.  En  de  Koning  zeide  tot  adel:  »Ik  verlang  ook  met 
den  sultan,  uwen  broeder,  even  zoo  in  deze  tent  te  vertoe- 
ven, en  hem  te  zien,  en  met  hem  te  spreken •*'  En  toen  abel 
dit  aan  saladxjx  zeide,  wilde  h\j  niet,  om  twee  redenen* 
Vooreerst  omdat  h^  bevreesd  was,  en  ten  andere  dew^l  hij 
geen  lust  had,  om  zelf  tot  hem  te  gaan.  Daarom  ant- 
woordde hij:  »Het  past  niet,  dat  koningen  te  zamenkomen, 
yoor  dat  de  vrede  gesloten  is.  En  deze  is  tot  nog  toe  niet 
gesloten.  En  indien  hi^  verlangt,  dat  dezelve  gesloten  worde, 
dan  versta  ik  z\jne  taal  niet  en  hy  de  myne  niet,  en  er  moei 
noodzakelijk  een  talk  tnssehen  ons  zijn.  Laat  hem  dus  een 
gezant  tot  tolk  maken,  doch  voor  eene  ontmoeting  is  geene 
noodzakelijkheid.*' 

En  toen  het  winter  was,  ging  de  Koning  van  Engeland 
naar  Acco^  en  saladijx  ging  naar  Jeruzalem,  En  hij  zond 
vier-en-twintig-duizend  gouden  dinars,  en  kocht  daarmedo 
gevangene  Arabieren  uit  de  handen  der  Franken  los. 

En  toen  het  jaar  588  der  Arabieren  was  begonnen,  kwa- 
men de  Franken  naar  Ascalon  en  begonnen  de  gebouwen  dier 
stad  te  herstellen. 

De  markies  nu  die  over  Tyrus  het  bevel  voerde,  was  in 
twist  gekomen  met  den  Koning  van  Engeland^  omdat  hij  geen 
onafhankel^k  beheerscher  van  Tyru8  z\jn  mogt,  en  de  Koning 
van  Engeland  voornemens  was  Tyrua  aan  hem  te  ontnemen» 
Daarom  beloofde  hy  aan  salabijx,  dat  h^  met  de  Arabieren 
zou  zijn  en  den  oorlog  tegen  zijne  stamgenooten  zou  onder- 
nemen. En  terwijl  z\)n  gezant  over  deze  zaak  b^'  saladijh 
was,  vielen  op  den  markies,  toen  hij  te  paard  reed,  twee  /*- 
madUtieche  mannen  als  monniken  gekleed  aan.  En  toen  een 
hunner  hem  met  een  dolk  getroffen  had,  vlugtte  zijn  mede- 
helper naar  eene  kerk,  welke  in  die  nabuurschap  was.  Den 
markies  nu,  die  gewond  was,  bragt  men  ook  in  deze  kerk. 
En  toen  de  IsmaëlUische  monnik,  de  medehelper  van  hem, 
die  den  markies  getroffen  had,  zag  dat  deze  nog  sprak,  viel 
ook  h\]  midden  in  de  kerk  op  hem  aan  en  herhaalde  den 
stoot,  en  h^  stierf  terstond.  En  toen  de  Franken  deze  twee 
IsmaiHten  gevangen  namen  en  hen  pijnigden,   zeiden  zij,   dai 
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de  Koning  van  Engeland  hen  gezonden  had.  En  wegens  den 
haat,  die  tasschen  hen  beiden  was,  geloofden  de  Franken  de 
woorden  van  deze  moordenaars.  En  naderhand  kwam  het 
uit,  dat  siNAir,  het  opperhooM  der  lêtnaêUeten  hen  gezonden 
had.  De  Koning  van  Engeland  nu  gaf  Tyrus  aan  graaf  henbi. 
En  deze  trouwde  tegen  de  wet  de  vrouw  van  den  markies, 
terwijl  zy  zwanger  was. 

En  de  Franken  versterkten  zich  en  gingen  Arom  belegeren. 
En  zij  ontnamen  het  stormenderhand  aan  de  Aralieren  ^  en 
doodden  een  iegelijk,  die  daar  binnen  was. 

En  in  dien  tijd  overmeesterden  de  Franken  eene  groote  ka- 
ravaan der  Arabieren^  die  uit  Egypte  kwam  en  goud  aan  sa- 
iADiJN  bragt. 

En  8ALADUK  hoorde,  dat  de  Franken  zich  met  groote  kracht 
gereed  maakten,  om  naar  Jeruzalem  te  gaan.  En  hQ  zond 
heen,  en  verzamelde  zi|}ne  troepen,  en  maakte  zich  tot  den 
8tr\jd  gereed.  En  hg  versterkte  de  muren  van  Jeruzalem  en 
bedierf  al  de  vQvers  met  water,  die  buiten  Jeruzalem  waren. 
En  toen  de  Franken  gereed  waren  om  naar  Jeruzalem  te 
gaan,  stond  de  Koning  van  Engeland  het  hun  niet  toe,  want 
h^  zeide:  nHet  land  van  Jeruzalem  is  een  dorstig  land,  en 
de  Arabieren  hebben  al  het  water,  dat  rond  de  stad  is,  be- 
dorven, en  de  rivier  is  meer  dan  een  parasang  verw^derd. 
En  meent  niet,  dat  Jeruzalem  gel\jk  is  aan  Acco,  Gelooft, 
dat  indien  er  geen  zee  was,  w^  het  geen  twee  dagen  voor 
Acco  hadden  kunnen  uithouden.**  En  zij  gaven  allen  aan  z^- 
nen  raad  gehoor,  en  braken  op  naar  den  kant  van  Ckusa, 
Hoezeer  nu  saladijx  zich  verheugde,  dat  z^j  hun  aangezigt 
van  Jeruzalem  hadden  afgekeerd,  werd  hy  echter  bevreesd 
voor  Egffj4e.  Toen  zond  de  koning  een  gezant  tot  saladux, 
en  zeide:  »Meen  niet,  dat  ik  m\j  uit  vrees  of  zwakheid  ver* 
w^'derd  heb;  want  de  ram  gaat  niet  achterwaarts  dan  om  te 
stoeten.  Daarom  indien  gij  op  de  voorwaarde,  die  w$  ver- 
langen ,  vrede  maakt ,  dan  is  dit  goed  voor  u.  Zie  I  ik  heb  het 
u  doen  weten.**  En  na  vele  gezantschappen  werd  er  vrede  ge- 
maakt, op  voorwaarde,  dat  de  Franken  de  streken,  die  z\j  haddent 
te  weten:  Joppe  en  deszelfs  gebied,  en  Ceearéa^  en  Ar  sof  ^  en 
C%at/a,  en  Acco  zouden  behouden;  maar  dat  Aniioekië,  en  Tripoli 
en  de  overige  plaatsen  in  de  magt  der  Arabieren  zouden  ble- 
ven ,  en  Aecalon  verwoest  zoude  wezen.    En  saladjjh  gaf  aan 
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de  Arabieren  de  som  gond,  die  zij  aan  het  opbouwen  van 
Aaoakm  besteed  hadden.  £n  de  weg  werd  geopend,  en  yele 
Franken  kwamen  in  Jeruzalem  om  te  aanbidden.  En  sala- 
DUK  eerde  hen  allen  en  gaf  hun  geschenken  en  voertuig.  £q 
men  zegt,  dat  de  Koning  van  Engeland  tot  saladux  zond  en 
zeide:  nEenen  iegelijk  uit  de  Franken,  die  m\jn  teeken  niet 
b\j  zich  heeft,  moet  gij  niet  toelaten  in  Jeruzalem  binnen  te 
komen.**  En  saladun  vergaderde  zijne  wijzen,  en  vroeg  hun: 
» Wat  bedoelt  de  Koning  hiermede  ?"  En  toen  z^  geraadpleegd 
hadden,  antwoordden  z\j  hem:  nDe  groote  reden  van  het  uit- 
trekken der  Franken  is  niets  anders  dan  het  aanbidden  in 
Jeruzalem.  En  wanneer  zij  dit  verkregen  hebben  en  naar 
hun  land  wederkeeren,  verlangen  z\j  niet  meer  om  uit  te 
trekken.  Daarom  belet  de  Koning  hen  dit,  opdat  z^  op  een 
anderen  tyd,  wanneer  hjj  wil  uittrekken,  bereidwillig  en  vaar- 
dig mét  hem  uittrekken.**  En  toen  saladuh  dit  begreep, 
zond  l^j  en  zeide  tot  den  Koning:  »Deze  lieden  z\jn  vreem- 
delingen, en  na  den  vrede  kan  ik  ze  niet  bedroeven.  Indien 
g\j  het  hun  beletten  wilt,  staat  het  u  vrij.** 

En  na  den  vrede  ging  saladux  naar  Beirut.  En  tot  hem 
kwam  BORBHüin>,  de  vorst  van  Antiochii,  En  saladun  ver- 
eerde hem  met  groote  eerbewijzen,  en  bekleedde  hem  en  de 
veertien  groeten,  die  bij  hem  waren,  met  koninklyke  kleede- 
ren,  en  gaf  hem  de  helft  der  inkomsten  van  het  land  van 
Antiochiê,  dat  de  Arabieren  genomen  hadden.  En  saladuh 
bewonderde  den  vorst,  omdat  hjj  zonder  vrees  en  met  ver- 
trouwen tot  hem  gekomen  was.  En  daarom  eerde  h^'  hem 
des  te  meer,  en  liet  hem  heengaan  in  vrede. 

En  van  daar  toog  saladun  naar  Damascus,  En  de  Koning 
van  Engeland  stelde  in  Acco  Graaf  henri,  den  zoon  zijner 
zuster  aan,  en  voer  zelf  over  de  zee  om  naar  zijn  land  te 
gaan.   En  men  zegt,  dat  h\j  stierf  vöör  dat  h\j  het  bereikte» 


EEN  BEZOEK  BIJ  DEN  PASCHA  VAN  SMYRNA, 
m  HERFSTMAAND  1858- 

(Uit  den  brief  van  een  Nederland^ch  Zee-OfiBcier  ter  reede  aldaar.) 

Zaturdag,  den  24"*°  September,  ontvingen  w\j  eene  dienst- 
noodiging  om   den  Schout-bij -nacht  naar  den  Pascha  te  ver- 
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gezellen.  In  groot  uniform  gekleed  begaven  vnj  ons  in  v^f 
sloepen  ten  tien  ure  van  boord,  namen  den  Consul-Greneraal 
VAN  LBNNEP,  met  den  Kanselier  kuhn  en  verder  gevolg  in 
onze  sloepen  op,  en  roeiden  vervolgens  naar  het  west-einde 
der  stad,  waar  wij  bij  de  nieuwe  en  groote  kazerne  aan  wal 
stapten. 

Aan  de  landingplaats  stonden  twee  lieve  rijtuigjes,  ieder 
met  twee  paarden  bespannen,  en  5  rijdpaarden  van  echt^ra- 
biach  ras,  voor  ons  gereed.  De  paarden  waren  rijk  getuigd 
en  één  vooral  was  een  schilderachtig  vlug,  mooi  beest.  Het 
rijkst  waren  de  zadelkleeden  of  sjabrakken;  z\j  waren  rood, 
paarsch,  of  blaauw,  met  goud-  of  zilverdraad  geborduurd. 
Daar  het  huis  van  den  Pascha  zeer  nabij  was,  verkoos  de 
Schout-bij -nacht  er  heen  te  wandelen. 

Vóór  de  kazerne,  een  ruim,  groot  gebouw,  in  den  smaak 
der  onzen,  stond  een  gedeelte  der  soldaten  onder  de  wapenen; 
z\j  waren  gekleed  als  de  Europesche  infanterie,  met  uitzonde- 
ring van  het  roode  Turhsche  mutsje  (fez)^  dat  zij  in  plaats 
van  de  sjako  droegen.  Het  huis  van  den  Pascha-zelf  zag  er 
van  buiten  oud  en  vervallen  uit;  het  is  een  vierkant  gebouw 
met  een  plein  er  voor,  door  niets  Oostersch  of  vreemds  ge- 
kenmerkt. Het  beneden  gedeelte  scheen  voor  de  bedienden  en 
wachters  bestemd. 

Naar  binnen  gaande,  traden  wij  langs  eene  dubbele  rij  of- 
ficieren, soldaten,  bedienden,  enz.,  gingen  toen  eenige  trappen 
op,  en  kwamen  zoo  op  de  tweede  verdieping,  waar  ons  de 
Fascha  aan  de  deur  eener  bijna  vierkante  zaal  stond  op  te 
wachten.  Hij  geleidde  den  Schout-bij -nacht  naar  eene  canapë, 
waarop  beiden  toen  plaats  namen.  Intusschen  waren  w^, 
naarmate  w\j  binnenkwamen,  aan  den  Pascha  voorgesteld,  en 
hadden  achtervolgens  plaats  genomen  óf  op  eene  breede  otto- 
man  e  onder  de  ramen,  die  uitzigt  op  de  baai  en  reede  ver- 
leenden, 6f  op  leuningstoelen ,  die  met  eene  tweede  canapé 
langs  de  wanden  der  zaal  waren  geplaatst.  De  Schout-b^*- 
naeht  zat  aan  de  linkerzijde  van  den  Pascha,  aan  wiens  rech- 
terhand de  Consul  zat;  daarnaast  de  Kolonel  w.,  gelyk  aan 
de  linkerzijde  van  den  Schout-bij -nacht  de  Kolonel  s.;  dit 
schenen  bepaalde  plaatsen  te  zijn.  Wij  anderen  bemoeiden  ons 
«ainder  met  de  etikette ,  en  namen  plaats ,  waar  w\j  die  von- 
dden. De  opgenoemde  meubelen  waren  allen  naar  den  laatsten 
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smaak,  met  z\jde  overtrokken;  de  grond  was  belegd  met  eene 
Boort  van  fijne  matten;  ook  hing  er  een  spiegel  in  de  zaal 
waarboven  de  Turkache  halve  maan  was  uitgesneden.  Andere 
meubelen  of  versiersels  waren  er  geene. 

Pascha  isuAëL  is  een  man  van  omstreeks  40  jaren  en  van 
een  zeer  innemend,  aangenaam  voorkomen;  h\j  is  van  mid- 
delbare lengte,  vlug  in  zijne  bewegingen,  en  juist  het  tegen- 
gestelde van  het  bekende  Turkache  type.  In  plaats  van  een 
deftigen,  onbeweegl^ken  Turk  zagen  wijj  een  Europeaan  uit  de 
beschaafdste  kringen  voor  ons.  Behalve  het  roode  mutsje  was 
ook  hij  geheel  op  de  Europeache  w^jze  gekleed,  en  droeg  een 
blaauw  jasje,  welks  kraag  en  opslagen,  borst  en  rug,  ryk  met 
goud  geborduurd  waren.  De  witte  cachemiren  broek  was  be- 
legd met  een  breed  galon,  en  zi[jn  schoeisel  was  mede  Europeeach, 
Aan  het  gevest  van  z^jn  sabel  blonken  eenige  edelgesteenten. 
Z\jne  oOgen  waren  bruin  en  levendig;  zyn  haar,  baard,  en 
knevels  waren  donkerbruin. 

De  Pascha  is  een  geboren  Griek  van  Baurnabaa ,  een  dorpje 
nab\j  Smirna^  waar  al  de  buitenverblijven  der  Smimioten  lig- 
gen. Als  kind  nog  werd  h\j  voor  slaaf  verkocht  aan  een  i^'ken 
Turk^  die  hem  naar  Conatantinopel  medenam  en  hem  daar  eene 
goede  opvoeding  deed  geven.  Steeds  evenzeer  met  hem  inge- 
nomen zond  hy  hem  later  naar  Frankrijk,  waar  h\j  toen  ver- 
scheidene jaren  te  Parija  vertoefde  en  in  de  medicijnen  stu- 
deerde; hy  kwam  vervolgens  als  bekwaam  en  gunstig  bekend 
geneesheer  naar  Turkije  terug.  Spoedig  werd  l^j  daar  1^'f- 
arts  van  den  Grooten-Heer ,  en  steeg  alras  zoo  hoog  in  diens 
gunst,  dat  h^j  met  verschillende  staats-ambten  bekleed  werd; 
laatstel^'k  was  hij  IVIinister  van  koophandel  te  Conatantinopel, 
Doch  toen  de  Oo^^^nyibtfc^-^m^A^oan^cA^  oneenigheid  ter  reede 
van  Smima  de  tegenwoordigheid  eener  krachtige  hand  noodig 
maakte,  werd  h\j  tot  Pascha  van  dit  gedeelte  van  Klein^Azië 
benoemd. 

Niet  lang  na  onze  aankomst  bij  den  Pascha  werden  ons 
Turkache  pypen  aangeboden;  ook  deze  zijn,  op  de  aarden 
koppen  na,  een  voortbrengsel  van  Europeache  nijverheid.  De 
tabak  was  uitmuntend;  w\j  rookten  twee  püpen,  terw^l,  ge- 
lijk men  weet,  het  aanbieden  van  meer  dan  ëéne  p\jp  een 
bew^B  van  groote  welwillendheid  is.  Tusschenbeiden  werd  ons 
een  kopje   echte  Turkache  kof&j   —  in  Holland  zou  men  het 
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koffijdik  genoemd  hebben  —  aangeboden.  De  kopjes  waren 
zeer  klein  en  hadden  in  vorm  iets  van  een  klein  soort  t/o^^An- 
sche;  zij  stonden  in  zilveren  bekertjes,  ongeveer  als  onze  eger- 
dopjes ,  doch  zonder  voet ;  zoodat  men  ze  niet  dan  uiterst  voor- 
zigtig  kon  neéi*zetten.  Niettegenstaande  de  kofflj  op  dik  ge- 
leek, was  de  smaak  zeer  goed  en  sterk,  zoodat  w^  dien  nog 
langen  t\jd  daarna  proefden. 

De  bedienden  waren,  met  uitzondering  der  roode  mutsjes, 
mede  op  Ewopesche  wijze  gekleed,  en  geleken  sterk  op  onze 
koffijhuisjongens.  Met  groote  behendigheid  en  naauwkeurig- 
heid  wisten  zij  de  ondereinden  der  bijna  twee  Nederlandsche 
ellen  lange  püpen,  aldus  op  den  grond  en  op  een  daar- 
voor bestemd  zilveren  of  koperen  bord  te  plaatsen,  dat  zij, met 
eene  sierl^ke  wending,  de  mondstukken  bijna  in  den  mond 
der  rookers  bragten.  Die  mondstukken  waren  van  amber,  en 
verscheidene  daaronder  versierd  met  een  juweelen  ring;  hun 
waarde  wordt  op  twee-  of  driehonderd  guldens  geschat,  zoo- 
dat de  dertig  pypen  nagenoeg  eene  waarde  van  f  9000  had- 
den. IsHAëL-Pascha  heeft  tegen  de  gewoonte  van  het  Oosten 
slechts  ëéne  vrouw;  men  zegt  echter,  dat  h^'  ook  eenige  sla- 
vinnen heeft. 

Wij  vertrokken  op  dezelfde  wyze  als  wy  gekomen  waren. 


TWEE    SCHEPEN. 

W\j  zaten  op  den  spoortrein  in  eene  diligence,  waar  niet 
gerookt  mogt  worden,  en  waarvan  de  acht  plaateen  door  v\jf 
dames  en  drie  heeren  bezet  waren.  Allerlei  ongelukken  en 
tegenspoeden  waren  de  revue  reeds  gepasseerd ;  men  bad  reeds 
menig  verhaal  gedaan,  en  kwam  nu  tot  de  vraag:  welke  ram- 
pen of  verliezen  wel  het  smartel^kste  vallen? 

—  Ik  weet  niet  —  zeide  een  der  heeren,  een  bejaard  man 
van  deftig  voorkomen,  op  wiens  gelaat  zich  hoogen  ernst  aan 
innemende  vriendeliijkheid  paarde  —  ik  weet  niet,  of  g^  het 
wel  ëëns  met  mijj  zult  z\jn,  maar  het  komt  m^*  voor,  dat  een 
ongeluk  niet  zóó  veel  smart  veroorzaakt  als  een  toevallig  ver- 
zuimd geluk.  Een  bezoek  niet  gebragt,  eene  reis  niet  onder- 
nomen te  hebben,  omdat  er  geenc  bepaalde  noodzakelijkheid 
voor  bestond,   en   dan   te  vernemen,  dat  men  daardoor  de 
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vemiUing  van  dierbare  wenschen  veredeld,  zijn  levensgeluk 
miflscliien  verspeeld  heeft,  dat  geeft  wel  niet  het  bitterste 
maar  het  p\$nl\jkste  berouw.  Het  ongeluk  laat  zich  uitputten 
en  heeft,  gelyk  alles  wat  in  wezenlijkheid  bestaat,  z\jne gren- 
zen; maar  de  verbeelding  is  onuitputtelgk  in  het  afmalen  der 
zaligheden  van  een  geluk,  dat  wij  verzuimd  hebben  te  grij- 
pen toen  het  nabij  was. 

Meer  dan  twintig  jaren  geleden  woonde  ik  in  Ztmtserland, 
niet  ver  van  een  Riigelschman  die  de  spleen  had.  In  het  eerst 
trok  ik  m\j  dat  niet  byzonder  aan ,  omdat  deze  ziekte  gewoon- 
Iflk  meer  voortkomt  uit  den  invloed  van  het  klimaat  en  Kg- 
chameiy^^  ongesteldheid,  dan  uit  stoornis  der  zielsverrigtin- 
gen;  bovendien  loopen  de  zonen  van  AUnon,  als  zg  daarmede 
behebt  zyn,  er  zoo  lastig  meé  te  koop,  dat  het  opwellend 
medelijden  spoedig  onderdrukt  wordt.  Hier  echter  was  het 
anders,  gelijk  ik  corst  laat  vernam,  toen  de  man  m^n  mede- 
1^'den  niet  meer  behoefde;  het  was  een  volmaakt  geregtvaar- 
digde  melancholie:  het  was  rouw  over  verzuimd  geluk. 

De  Engelachman  heette  arthur  gibbox  en  had  in  Britsche 
zeedienst  den  rang  van  Kapitein  verworven.  Toen  h\j  nog 
een  minderen  rang  bekleedde  maar  toch  reeds  over  eenen 
bodem  bevel  voerde,  werd  hy  door  eene  hevige  ziekte  aan- 
getast, juist  op  het  oogenblik  dat  zijn  schip  in  eene  Ameri- 
kaamche  haven  binnenliep,  waar  het  eenigen  t\jd  zou  vertoe- 
ven. Gelukkig  woonde  in  de  nab^heid  dier  haven  een  vriend 
van  zijnen  vader,  die  een  uitgestrekt  landgoed  bezat,  en  het 
zich  tot  een  geluk  rekende  den  zieken  Kapitein  b\j  zich  te 
huisvesten  en  hem  zorgvuldig  te  doen  oppassen.  Deze  Ame- 
rikaan,  binet  geheeten,  had  een  talrijk  gezin,  en  z\jn  oudste 
zoon  GEOBGE  was  verloofd  met  zekere  Miss  jessie,  de  dochter 
van  een  arm  geworden  koopman,  die  op  het  kantoor  van  biket 
geplaatst  was. 

Geobge  biket  beminde  de  schoone  jessie  hartstogtel^k ,  en 
zijn  vader,  hoewel  hy,  wat  rang  en  vermogen  betrof,  liever 
wenschte  dat  zyn  zoon  eene  andere  keuze  deed,  wilde  niet 
hardvochtig  zyn,  maar  door  zijne  toestemming  het  geluk  van 
den  jongeling  bevorderen.  Deze  echter  was  naauwel^ks  ver- 
loofd en  van  het  bezit  zyner  geliefde  verzekerd,  of  eenandere 
hartstogt,  die  eene  poos  gesluimerd  had,  ontwaakte  in  hem 
met  nieuwe  hevigheid:  de  zucht  tot  het  spel.  Daarhü^uiten 
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zijnde,  aan  die  drift  geen  teugel  kon  vieren,  maar  ze  zorgvuldig 
geheim  moest  houden,  was  georgk  onder  allerlei  voorwend- 
sels dagen  achtereen  afwezig.  Jessie  scheen  zich  dit  niet  bij- 
zonder aan  te  trekken ,  en  zoo  werd  dan  ook  door  de  overigen 
aan  zijne  gedurige  uitstappen  niet  veel  gewigts  gehecht. 

De  zieke  Kapitein  herstelde  langzamerhand  en  sleet  in  den 
familiekring  van  binet  ,  waartoe  nu  ook  jessie  met  hare  ouders 
behoorde,  alleraangenaamste  dagen.  IVIaar  terwijl  z\jn  ligchaam 
eene  weldadige  rust  genoot,  verdween  de  rust  van  zijn  ge- 
moed al  meer  en  meer;  in  één  woord,  om  niet  in  den  roman- 
stijl te  vervallen:  —  hij  vatte  eene  hevige  liefde  voor  jessie 
op.  Dat  kon  bij  eenen  man ,  die  reeds  zoo  veel  van  de  wereld 
gezien  had,  en  na  eene  loffelijke  loopbaan  reeds  naar  eene 
rustige  haven  begon  uit  te  zien,  geen  vlugtige  luim  zijn.  Hij 
gevoelde  dat  jessie  de  vrouw  was ,  die  de  Voorzienigheid  voor 
hem  bestemd  had.  Maar  hoe  kon  hij  eenige  hoop  op  haar 
bezit  voeden,  of  zelfs  eene  bekentenis  zijner  gevoelens  wagen? 
Zij  was  de  toekomstige  schoondochter  van  zijnen  gastvriend. 
En  JESSiE-zelve  bleef  in  haar  gedrag  jegens  hem  zoo  ernstig 
en  koel,  dat  hij  zelfs  niet  in  zijn  hart  de  vraag  durfde  wagen : 
of  zij  haren  bruidegom  wel  inderdaad  lief  had.  Over  het  ge- 
heel scheen  zij  voor  liefde  niet  zeer  vatbaar  te  zijn;  hij  hield 
het  er  voor,  dat  zij  ook  hare  betrekking  tot  george  als  't 
gevolg  beschouwde  van  eenen  pligt  jegens  hare  ouders,  die 
er  gelukkig  door  konden  worden ;  als  eene  roeping  die  zij  met 
mëër  naauwgezetheid  volgde,  naarmate  die  minder  met  de 
neiging  van  haar  hart  overeenkwam. 

Na  verloop  van  eenige  weken  ontving  hij  bevel  om  met  zyn 
schip  naar  de  Kaapverdische  eilanden  te  stevenen,  en  in  die 
wateren  op  kapers  en  zeeroovers  te  kruisen.  Met  namelooze 
smart  in  den  boezem ,  maar  met  eenen  glimlach  en  een  geluk- 
wensch  voor  de  aanstaande  verbindtenis  van  jessie  op  de 
lippen,  nam  hij  afscheid. 

Haar  lot  nam  welhaast  een  gansch  anderen  keer  dan  hg 
had  kunnen  voorzien.  De  speel  woede  van  haren  verloofde 
leidde  tot  eene  katastrophe,  waarbij  niet  alleen  de  som  die 
voor  zijne  vestiging  bestemd  was  te  loor  ging;  maar  die  zij- 
nen vader  ook  noopte  om,  op  den  aannomel^ken  grond  dat 
zijn  zoon  nog  te  ligtzinnig  was  om  te  huwen,  eene  verbind- 
tenis te  verbreken,  die  van  den  aanvang  af  zijnen  byval  toch 
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niet  gevonden  had.  Jessie  ontving  dat  berigt  kalm  en  met 
eenen  glimlach.  Zij  wist  haren  vader  te  bewegen  om  nu  niet 
langer  op  de  plaats. te  blijven,  maar  eene  betrekking  te  aan- 
vaarden, die  hem  uit  eene  der  Spdansche  Koloniën  was  aan- 
geboden. Van  GEORGE  nam  zij  geen  afscheid,  en  weldra  be- 
vonden zich  vader,  moeder  en  dochter  op  zee,  aan  boord  van 
de  oorlogsbrik  Peiühesilea, 

De  bedrukte  arthür  gibbon  had  inmiddels  met  zijn 
schip,  den  Dolfijn^  eenige  ryke  bodems  genomen,  zoodat  zijn 
aandeel  in  de  prijzen  belangrijk  was;  daarbij  kreeg  hij  uitzigt 
op  spoedige  bevordering,  en  hij  had  zich  dus  gelukkig  mo- 
gen noemen ,  wanneer  niet  juist  deze  lots verwisseling,  die  hem 
in  staat  stelde  aan  het  voorwerp  zijner  liefde  een  bevoorregt 
leven  aan  te  bieden,  hem  dieper  haar  onherstelbaar  verlies 
had  doen  gevoelen.  In  de  gesprekken  met  zijne  officieren  liet 
hij  het  voornemen  blyken,  om  dadelijk  na  hunne  aankomst  in 
Engeland  de  dienst  vaarwel  te  zeggen.  Diepe  zwaarmoedig- 
heid had  zich  van  hem  meester  gemaakt,  en  alle  pogingen 
om  hem  te  verstrooijen  en  op  te  beuren  waren  vruchteloos. 

Zoo  was  het  met  hem  gesteld  toen  op  zekeren  morgen  een 
schip  gepraald  werd;  het  was  de  Penthesilea.  De  officieren 
der  beide  schepen  waren  met  elkander  bekend,  en  die  van 
den  Dolfijn  werden  genoodigd  om  aan  boord  van  de  Fenthe- 
silea  te  komen  ontbijten.  Dat  oogenblik,  helaas,  was  het  be- 
slissende, door  een  ongunstig  lot  uitgekozen  om  twee  men- 
schen  van  hun  levensgeluk  te  berooven,  juist  toen  zij  onver- 
wacht in  de  gelegenheid  waren  om  het  voor  altijd  te  verze- 
keren. Men  trachtte  gibbox  te  bewegen  om  van  de  partij  te 
zijn ;  maar  hy  had  aan  boord  van  de  Penthesilea  niets  te  doen ; 
in  zijne  sombere  stemming  schuwde  hy  vreemde  gezigten,  en 
hij  was  blijde  eene  reden  van  weigering  te  vinden  in  de  nood- 
zakelijkheid om  aan  zijn  eigen  boord  te  blijven,  gedurende 
de  afwezigheid  van  den  eersten  officier,  die  vurig  wenschte 
zijne  vrienden  te  bezoeken ,  en  aan  wien  hij  het  verlof  daar- 
toe niet  wilde  weigeren.  De  sloep  werd  uitgezet  en  roeide 
weg:  de  teerling  was  geworpen. 

De  officieren  keerden  terug,  de  beide  schepen  vervolgden 
hunnen  koers  en  verloren  elkander  weldra  uit  het  gezigt* 
GmBONS  kameraden  verhaalden,  hem  van  een  ongemeen  schoon 
Amerikaansch  meisje ,    dat  zy  "aan  boord  van   de  Perdhesilea, . 
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ontmoet  kadden.  OÊchoou  l^j  uaar  geene  verdere  bijzonder- 
heden vroeg,  moest  toch  eene  nadere  beschrijving  zijne  op- 
merkzaamheid gaande  maken,  en  toen  hy  den  naam  jessis 
hoorde  uitspreken,  beving  hem  een  angstig  voorgevoel.  Maar 
JESSIE  moest  immers  sinds  lang  de  gade  zijn  van  geobge 
binet?  Ën  men  sprak  immers  van  eene  Miss?  En  binet 
kon  niet  mede  op  het  schip  zijn  geweest;  want  niemand  had 
hem  gezien,  of  hooren  noemen!  Maar  indien  zQ  het  eens  ware 
geweest!...  indien  eens  hare  betrekking  tot  bi!^t  ware  ver- 
broken 1 

De  Penthedlea  zette  inmiddels  hare  reize  voort;  maar  na 
eenige  dagen  werd  zij  door  een  hevigen  orkaan  overvallen. 
Z\j  verloor  hare  masten,  kreeg  een  lek,  en  was  den  onder- 
gang nab\j,  die,  door  de  inspanning  van  het  scheepsvolk  aan 
de  pompen,  vertraagd  maar  niet  verhoed  scheen  te  kannen 
worden.  In  die  omstandigheden  verloochende  jessie  haren 
moed  en  geestkracht  niet.  Zij  bemoedigde  hare  ouders,  en 
bewoog  hen  zelfs  om  eenigo  rust  te  zoeken;  maar  z^'-zelve 
ging  op  het  dek  en  zag  den  strijd  der  elementen  biddend, 
doch  onverschrokken  aan.  Een  oude  matroos,  die  later  deze 
bijzonderheden  verhaalde,  en  op  wien  hare  moedige  houding 
en  godsdienstige  kalmte  diepen  indruk  maakten,  naderde  haar 
en  vroeg: 

—  Hebt  ge  nog  iemand  op  de  wereld,  Miss!  die  u  dier- 
baar is,  en  zich  niet  hier  bevindt? 

Op  deze  vraag  van  den  eenvoudigen  zeeman  barstte  zy  uit 
in  tranen. 

—  Het  is  niet  gezegd  —  ging  hy  voort  —  dat  w^j  niet 
nog  allen  te  zamen  wéér  op  het  drooge  komen,  maar  zoo  gy, 
voor  't  ergste  geval,  nog  aan  iemand  eenig  berigt  wilt  geven, 
schr^'f  het  dan  op ;  w\j  zullen  't  in  eene  flesch  doen  en  in  aee 
werpen. 

Jessie  ging  dadelijk  in  de  kajuit,  en  schreef  op  een  stulge 
papier  het  volgende: 

nAan  ARTHUB  GiBBOx,  Officier  b\j  de  EngelachelABsmt* 
»)Ik  ben  op  het  schip  Penthesilea,  dat  vergaat.     Het  uit- 
)>zigt  op  den   dood  geeft  m\j  vr^heid  om  u  te  zeggen,  dat 
»ik  u  onuitsprekeiyk  lief  heb  gehad,  en  met  die  liefde  mqn 
«laatste  oogenblik  te  gesioet  zie. 
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De  matroos  hielp  haar  het  blaadje  in  eene  flesoh  doen  en 
deze  waterdigt  sluiten,  waarop  jessie  zelve  haar  over  boord 
wierp. 

Er  verliep  nog  een  geheel  jaar  eer  het  schip,  waarop 
GIBBON  zich  bevond,  naar  Engeland  terugkeerde.  Gedurende 
al  dien  t\jd  bleef  h^  ter  prooi  aan  de  onzekerheid  en  tw^fó- 
lingen,  die  de  ontmoeting  der  Penthesüea  in  hem  hadden  doen 
ontstaan.  H\j  wilde  terstond  na  z\jne  aankomst  hmt  Ammika 
schrijven,  en  naauwkeurig  naar  het  wedervaren  zijner  vrien- 
den aldaar  onderzoeken.  Naauwlyks  aan  wal  gestapt  ontving 
h\j  z\|ne  benoeming  tot  kapitein  en  kommandant  van  een  naar 
Indiè  bestemd  fregat,  maar  tevens  in  een  verzegeld  paketvan 
de  Admiraliteit,  het  brieige  van  jessie,  dat  in  de  flesch  aan 
een  verre  kust  gevonden  en  naar  Londen  gezonden  was. 

Akthub  gibbon  kon  er  nu  niet  langer  aan  twyfelen,  dat 
zy  het  geweest  was ,  die  h\j  aan  boord  van  de  Pentheeüea  had 
kunnen  wedervinden.  Dat  het  schip  gezonken  was,  en  maar 
zes  matrozen  zich  met  een  der  sloepen  hadden  kunnen  red- 
den, was  algemeen  bekend.  Binst  zond  hem  uit  Amerika 
nadere  inlichtingen  omtrent  de  aanleiding  tot  de  reis  van 
JESSIE  en  hare  ouders.  Abthub  zag  nu  hoe  rampsealig  het 
verzuimd  bezoek  op  de  Penthesilea  \xx  de  gevolgen  voor  hem 
was.  Hij  zou  er  jessie,  ontslagen  van  hare  vroegere  ver- 
bindtenis  hebben  wedergevonden;  haar  en  hare  ouders  hadhijj 
aan  boord  van  den  Bolfijn  kunnen  overnemen,  om  hun  een 
z^er  geluk  aan  te  bieden  in  plaats  van  de  onzekere  toe- 
komst, die  zg  te  gemoet  gingen.  Met  hem  zou  jessie  behou- 
den in  Engeland  z\jn  aangekomen;  z\j  ware  dan  nuz\jnegade, 
en  hö  de  gelukkigste  der  stervelingen  geweest!  —  Wanho- 
pend wrong  h\j  de  handen,  en  beschuldigde  in  \jlhoofdige 
smcurt  den  Hemel,  het  toeval,  maar  bovenal  zich-zelven. 

Green  wonder  dat  h^j  de  dienst  vaarwel  zeide  en  Engeland 
verliet.  Hij  begaf  zich  naar  Zwitserland  en  woonde  eenige 
jaren  naby  Lauaanne.  Menigmaal  zag  ik  hem  daar  eenzaam 
rondzwerven.  Zeker  zou  het  verlies  van  jessie  langs  den 
gewonen  weg  hem  niet  zoo  geheel  hebben  vernietigd.  Maar 
h\j  had  z\jn  geluk  kunnen  bereiken,  en  de  gelegenheid  daar- 
toe verzuimd;  dit  maakte  hem  de  wereld,  de  menschen,  zich- 
zelven  tot  een  last ,  en  wjj  gevoelen  er  de  mogelgkheid  van» 
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Daarom   zeg  ik:   dat  geen  ongeluk  zulk  een  diepe  smart  kan 
veroorzaken,  als  een  verzuimd  geluk. 

Eens  ontving  oibbox  bezoek  van  een  vreemdeling,  en  ik 
zag  hem,  in  diens  gezelschap,  zoo  niet  opgeruimder  dan  toch 
spraakzamer  en  levendiger  dan  te  voren.  Z\j  deden  te  zamen 
uitstapjes  in  de  omstreken,  en  bezochten  de  menigvuldige 
schoone  punten  aan  het  meer  van  Oenève,  Op  eenen  avond 
toen  zij  van  de  overz^'de  in  eene  boot  terugkeerden,  kwam 
er  plotseling  een  onweder  op;  hevige  rukwinden  verkeerden 
het  anders  kalme  watervlak  in  eene  woedende  zee,  die  het 
ranke  vaartuig  dreigde  in  te  zwelgen.  Gibbon  stond  kalm 
aan  het  roer ,  gaf  den  schipper  bevelen ,  en  scheen  zich  weder 
aan  boord  van  een  schip  te  midden  van  den  bruisenden  oceaan 
verplaatst  te  gevoelen.  Toen  echter  de  storm  begon  te  be- 
daren en  de  boot  het  gevaar  te  boven  was,  drukte  hij  eens- 
klaps den  vreemdeling  de  hand ,  en  sprong  —  of  sloeg  over 
boord.   Hem  te  redden  ging  menschelijke  krachten  te  boven. 

De  vreemdeling  was  george  binet,  die  van  de  dwalingen 
zijner  jeugd  teruggekomen  en  een  achtenswaardig  man  ge- 
worden was.  De  geheimzinnige  betrekking  tusschen  zyne 
voormalige  bruid  en  den  Kapitein  was  hem  niet  onbekend 
gebleven,  en  hij  verlangde  GmnoN  in  zijne  smart  op  te  beu- 
ren. Het  treurige  uiteinde  van  dezen  trof  hem  diep,  en  van 
hem  vernam  ik  de  geschiedenis  in  al  hare  bijzonderheden. 
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DOOR 

C.   G.   WIT  HUT  S. 

Heeft  Taak  de  Spaansche  tiranny. 

Toen  ALTAAS  wreede  hand  ons  land 

Omsloot  als  met  een  ijzren  band, 

I£er  goed  gekost  en  bloed  er  b\j; 

Zag  nacht  by  nacht  en  dag  aan  dag 

Er  droef  op  streek  en  steden  neer. 

Waar  ieder  etmaal  graven  meer 

Voor  martelaren  delyen  zag ! . .  • 

Ook  menig  gruwel,  koel  begaan. 

Kwam  't  Spaansche  bloedheir  duur  te  staan. 


(1)  nde  UOOTT»  Nederl.  HUU,  in  f».,  bladz.  809.   UitnT^y^jl^OS. 
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Ruw  stak,  in  de  oude  gramme  luim. 

De  gnre  Maart  den  bitsen  kop 

Vol  onverbidbrc  boijen  op  (2), 

£n  hnifde  't  meir  met  barnend  schuim. 

En  joeg,  op  d'adem  van  het  Noord, 

Gestaftge  orkanen,  met  de  plaag 

Van  vloed  aan  vloed,  bij  vlaag  aan  vlaag 

Van  regens,  over  Holland  voort. 

Toen  ALVAAB  trots,  door  klei  en  slijk. 

Naar  Haarlem  hnlp  zond  langs  den  dijk.  (3) 

Huim  honderd  roiters  rokten  aan  (4), 

Om  FBEDRiK  in  't  verhard  beleg. 

Met  lans  en  zwaard,  ter  dienst  te  staan; 

Toen  't  hoen,  verwittigd  van  hunn'  weg. 

Om  roem  en  bnit  een  daad  bestond. 

Die,  't  brein  eens  kloeken  veldheers  waard,  (5) 

In  de  uitkomst  geen  gelQke  op  aard 

Dan  moogiyk  eens  in  Peru  vond;  (5) 

Een  daad  die  in  't  Geschiedboek  leeft. 

Waar  eeuwige  eer  zQn  naam  omgeeft. 

De  vrije  buiter  ploegt  het  U: 

Twee  open  jagten,  zaftm  bemand 

Met  zestien  roeiers,  wQst  zgn  hand 

Een  rak,  waar  't  best  te  landen  zQ.  (7) 

De  Spanjaard  denkt  niet  aan  gevaar... 

Wat  zou  dat  kleine  genzent«l?  — 

Doch  wie  de  kans  van  d' overval 

En  de  achttien  vuurroers  zijner  schaar  (8) 

Miskenn';  niet  't  hoek:  hij  kent  hun  kracht 

En  weet  —  de  bende  is  in  zQn  magt. 


(2)  In  Maart;  zegt  witsen  geysbeek  in  de  aant.  op  den  Y'Stroom  van 
ANTOKiDEs,  bladz.  281. 

(3)  Waarschijnlijk  de  SloterdiJJk, 

(4)  Honderd-en-vijftig ,  volgens  uoon. 

(5)  *T  HOEN  was  maar  een  eenvoudige  huisman  (boer). 

(6)  PiZA&BO ,  met  een  handvol  volks ,  onderwierp  b^kans  geheel  Feru  aan  zich 
door  de  magt  der  vuurwapenen,  't  moen  was  hier  eenigermate  in  hetzelfde 
geval  als  pizarro  ;  want  de  Spaatuehe  ruiters  hadden  maar  speren  en  zwaar- 
den, en  waren  dus  weerloos;  vermits  z^  niet  voortkonden,  evenmin  te  voet 
als  te  paard. 

(7)  „Een  rak  dyx,  daar  ter  zyde  geen'  uitvlucht  was";  schrijft  hooft. 

(8)  Van  zestien  roeijers  en  twee  stuurlieden ,  waaronder » denkel^k,  't  HOBN-zelf. 
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Hij  landt  en  zet  er  negen  af, 
In  'syQands  rng.    ZQn  tweede  boord 
Boeit  snel  hem  langs  het  dljkrak  voort, 
Dat  hij  bestemt  tot  'svijands  graf.  — 
De  bende  stmikelt  tred  yoor  tred 
£n  vloekt  den  poelweg  dat  het  klinkt. 
Waar  't  ros  bij  eiken  stap  verzinkt.  — 
't  Hobn  stoift  in  't  hem  gedienstig  wed 
Vooruit,  en  onder  krijgsgesehal 
Treén  de  andre  negen  óók  aan  wal. 

Met  pander  noch  heimet  bezwaard, 
In  't  Inchtig  kleed  een  ligte  last. 
Staan  ze  op  de  weeke  dykkniin  vast, 
Sn  wachten,  man  aan  man  geschaard. 
Den  vijand,  die  't  hem  dreigend  lot 
Niet  gist;  maar  't  schamel  negental. 
Dat  honderd  ruiters  stniten  zal. 
Als  arme  bedelhoop  bespot; 
Tot  hij,  hoe  traag  het  strijdros  loop*, 
In  't  schot  komt  van  dien  bedelhoop. 

DlUh-  barsten  negen  donders  los. 
En  wéér,  en  wéér,  en  immer  voort. 
En,  zéker  mikkend»  treft  en  moordt 
Een  kogelregen  man  en  ros; 
En  paard  aan  paard,  en  man  aan  man 
Stort  neder  en  verspert  den  dyk , 
En  nergens  is  er  schots  of  wQk 
Waar  één  den  dood  ontvlieden  kan: 
Als  halmen  door  een  zeis  geveld 
Slaan  paard  op  paard,  en  held  op  held. 

De  vöérste  ryen  zonken  reeds. 

De  ontbloote  donnen  meer  en  meer ; 

En  storten  vérdre  rQen  nedr: 

De  koele  negen  niEadren  steeds. 

Zy  kden  't  kmld,  zQ  laden  't  lood, 

fin  leggen  't  vnnrroer  op  den  mik. 

Gewis  van  hand,  gewis  van  blik. 

En  streng  als  de  engel  van  den  dood; 

Qeen  lont  verflaanwt,  geen  kogel  mist, 

Green  schot»  geen  enkel»  wordt  verkwist. 
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Geklag,  gebrnl,  gevloek»  geween, 
De  wanhoopskreet,  de  Jammertoon , 
Gekenn  van  leyenden  en  dodn, 
KHnkt  zielrerschenrend  ondereen. 
„Gewend!    Gewend!    Terog!    Terug! 
„Geen  uitkomst  is  er  dAn  in  *t  vliêa! 
„Wat  nood,  dat  ze  onsM  hoeven  sien! 
„Maak,  Moeder  Gods!  de  paarden  vlug!*' 
Sohreenwt  alles,  alles;  doch  de  moord 
Dooft  stem  aan  stem,  bij  ieder  woord. 

En  't  immer  smeltend  overschot. 
Dat  giydt,  of  valt,  of  zakt  in  't  slgk. 
Wendt  moeiiyk  op  den  smallen  dgk, 
£n  vloekt  den  weg,  en  vloekt  het  lot. 
En  vloekt  xgn  hoplién  bovenal 
Wier  misslag  hen  verdelgt  van  de  aard; 
Want  dreigend,  man  aan  man  geschaard. 
Staat  vódr  Jien  't  andre  negental : 
Dat  wacht  ben  op,  en  slist  bon  lot. 
Zoo  ras  zg  komen  onder  *t  schot. 

Bééx  barsten  negen  donders  los. 
En  wéér,  en  wéérren  Immer  voort. 
En,  zéker  mikkend,  treft  en  moordt 
Een  kogelregen  man  en  ros; 
En  paard  aan  paard,  en  man  aan  man 
Stort  neder  en  verspert  den  d^k. 
En  nergens  is  er  schuts  of  w^fk 
Waar  één  den  dood  ontvlieden  kan: 
Als  halmen  door  een  zeis  geveld 
Slaan  paard  op  paard,  en  held  op  held. 

„Geef  't  op!    Geef  't  op,  of  't  is  te  spè!" 
Schreeuwt  elk.  —  Iets  wits:  een  doek  of  veer. 
Wordt  opgestoken  aan  een  speer.  — 
Vergeefsch:  géén  oitkomst;  geen  genft! 
Van  vödr  en  achter  zwelgt  en  braakt 
Het  achttiental  van  roeren,  dood 
Of  doodswond,  in  onmydbaar  lood: 
Geen  bniter»  die  zQn  wit  niet  raakt; 
Geen  lont  verflaanwt,  geen  kogel  mist. 
Geen  schot,  geen  enkel  wosdt  yerkwist. 
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Hier  baten  hamM»  zwaard  noch  lans. 
Noch  jeogd  noch  kracht ;  —  eryaring  •  lut. 
Noch  krijgsmanskanst,  noch  moed  beslist: 
Het  Tvurroer  laat  geen  keus,  geen  kans. 
Geen  ros»  geen  miter,  die  H  ontkomt.  — 
Vernield,  vernietigd»  ligt  de  schaar 
Der  Spaanschen»  dood  of  sterrend,  daar. 
Als  eindiyk  U  moordend  vuur  verstomt. 
En  *T  BOBM  op  't  rak,  nu  lykenveld, 
ZSjn  werk  aanschouwt,  en  de  offers  telt. 

De  buit  was  klein,  maar  vlug  de  faam, 
£n  groot  de  roem.    Triom^geschal 
Ging  op  uit  Haarlem  om  't  geval; 
Onsterflijk  werd  des  buiters  naam. 
En  ook  de  ontroerde  Spanjaard  prees 
ZQn  dijórzigt,  moed,  en  koel  bestaan; 
Zelft  één  bood  hem  geschenken  aan.  (9) 
Maar  't  hoen,  altyd  bedachtzaam,  wees 
Die  af;  doch  niet,  voor  later  tyd» 
Zijn  gunst:  by  onspoed  in  den  stryd. 

En  toen,  in  later  tyd,  het  boord 

Des  buiters  voer  met  Spaansche  vlag, 

Terw\jl  hy  zich  gevangen  zag. 

Hield  trouw  het  Spaansche  Hoofd  zQn  woord ; 

En  werkte  voor  den  dappren  't  hocn  — 

Den  held  van  't  dijkrak  aan  het  Y  — 

By  Hooge  en  lager  Magt,  tot  hy 

Hem  vrij  kreeg,  zonder  krygsrantsoen*  — 

Die  trouwe  biyft  by  't  nageslacht. 

Met  's  buiters  roem  in  eer  herdacht! 


(9)  Een  Spaanteh  vcldoverste,  ,,de  Baroen  van  Liquet*',  verzocht  hem  b^  zich 
en  zond  hem  daartoe  een  vrygeleide.  't  Hoen  schroomde  niet  te  gaan»  en 
kwam  er  goed  af.  Toen  de  Baroen  zag,  dat  hij  maar  een  eenvoudige  huis- 
man was,  bood  hy  hem  eenige  geschenken,  waarsehynlijk  ook  geld  aan. 
't  Hoen  wees  die  bescheiden  af,  maar  niet  de  gunst  des  Baroens,  als  h|j 
eens  in  gevaar  kwam.  Dat  gebeurde  en  de  Baroen  maakte,  dat  hy  zQue  vrfj- 
heid  terugkreeg.  Men  weet  inderdaad  niet  wien  men  in  dit  geval  het  méést 
moet  bewonderen.  Misschien  gevoelden  de  ^mnjaarden  zich  aan  't  uoen 
verpligt  voor  de  ^harde  maar  gewigtige  les  die  hy  hun  ge^ven  had;  de  les:  dat 
men  in  ons  lage  Land,  nu  er  vuurwapenen  bestonden,  de  ruitery  opofferde 
wanneer  men  die  uitzond  buiten  magte  om  weêrkeerig  op  een  goeden  afstand 
nadeel  toe  te  brengen.  '—  De  SpaanscAen  hebben  overigens  te  Haarlem  ^ 
helaas,  ontzettend  wraak  genomen. 
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Mijne  Heerenl 

Het  woord  omwenteUng  wordt  niet  alleen  gebezigd  voor  groote 
omkeeringen  in  de  Natuur,  maar  ook  voor  zoodanige  in  den 
Burgerleken  Staat.  Inderdaad  is  er  eene  grootere  overeen- 
komst tusschen  beide  dan  velen  in  den  eersten  opslag  wel 
zouden  vermoeden.  Immers  omwentelingen  in  de  Natuur  heb- 
ben haren  oorsprong  in  het  verbroken  evenwigt  van  krachten, 
die  in  evenredige  verhouding  tot  hetzelfde  doel  bestemd  ajn 
te  werken,  en  de  botsing,  die  dan  plaats  heeft,  beoogt  niets 
anders  dan  dat  evenwigt  te  herstellen,  ten  einde  de  gemeen- 
schappeiyke  werking  regelmatig  weder  plaats  hebbe  en  voortga. 
Met  omwentelingen  in  het  staatkundige  is  het  niet  anders 
gelegen.  —  Wanneer  de  inrigting  en  het  bestuur  van  eenen 
Staat  ontworpen  en  vastgesteld  z\jn  overeenkomstig  de  be- 
hoeften van  een  min  beschaafil  volk,  maar  dat  volk  allengs 
in  beschaving  is  voortgegaan,  zoodat  nieuwe  denkbeelden  en 
behoeften  zich  algemeen  onder  hetzelve  verspreid  hebben,  dan 
is  de  goede  verhouding  tusschen  het  hoofö  en  het  ligchaam 
van  den  Staat  verbroken,  en  de  geregelde  werking  tusschen 
beide  is  belemmerd  of  houdt  geheel  op.  Hetzelfde  is  het  ge** 
val  wanneer  dé  verhouding  tusschen  het  hoofd  en  het  lig- 
chaam van  den  Staat,  waar  zg  beantwoordt  aan  den  stand 
der  volksbeschaving,  en  op  het  volksleven  regelmatig  werkt, 
verbroken  wordt  door  de  willekeur  van  het  Bestuur,  en  de 
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bestaande  regten  der  onderdanen  gekienkt  wordea.  —  Slechts 
twee  middelen  z^u  er  dan  voorhanden  om  de  harmonie  te 
herstellen :  hervorming  oï  omwenteling.  Waar  het  eerste  mid- 
del t\jdig  en  bedachtzaam  wordt  ondernomen,  daar  wordt  het 
laatste  verhoed.  Immers,  ofschoon  er  enkelen  mogen  z\jn,die 
eene  Staatsomwenteling  boven  eene  Staatshervorming  zouden 
begeeren ,  zulken  namel^k  die  eene  overhellende  neiging  hebben 
tot  revolutie,  of  die  hun  bijzonder  belang  daarmede  beoogen,  de- 
zulken zullen  toch  geenen  algemeenen  bijval,  geene  toereikeDde 
ondersteuning  bij  het  gezond  verstand  van  het  volk  vinden ;  want 
het  volk  we^VkCtat  gewelddadige  Staatsomkeeringen  gelijk  z\fn  aan 
orkanen ,  die  groote  verwoestingen  aanrigten ,  en  dat  langs  den 
weg  der  vreedzame  schikking  betzelfde  doel,  dat  de  revolutie 
zich  voorstelt,  op  veel  betere  w\jze  bereikt  wordt*  —  Wan- 
neer daarentegen  het  Staatsbestuur  zich  niet  wil  voegen  naar 
de  regtmatige  eischen  van  den  t^dgeest  en  de  volksontwik- 
keling; wanneer  het  met  hardnekkigheid  het  eenmaal  be- 
staande, höe  gebi-ekkig  ën  versleten  dan  ook,  volstrekt  wil 
rasthouden;  wanneer  voorstellingen  met  bescheidenheid  voor- 
gedragen vrodiiteloos  blijven ;  wanneer  eene  regering,  die  reeds 
reel  onregt  geda«n  heeft,  in  weerwil  van  klagten  en  bezwa- 
ren, hare  harde  ina«tregéten  verdubbelt  en  met  willekeor  en 
geweld  over  de  goederen,  de  vr^heid  en  het  geweten  van  de 
onderdanen  beschikt,  dan  wordt  eene  Staatsomwenteling  het 
noodzakel^ke  gevolg  van  dergelijke  onregt  vaardige  en  dwaiee 
handelwys.  —  ts  een  volk  geduldig  van  aard,  het  zal  laiiger 
l^den;  is  het  verkleefd  aan  het  regeringshuis ,  omdat  het  in 
vromere  waardige  renten  veel  heil  aan  het  vaderland  ge- 
bvagt  heeft,  het  zai  ook  den  onwaardigen  telg  uit  heteelve 
Wmger  dragen;  —  maar  is  daartegen  het  karakter  van  een 
volk  driftig  e»  voortvarend ;  gevoelt  zich  het  volk  slechts  ge- 
deeltel^k  aan  den  regentenstam  verbonden ,  dan  zullen  de  ge- 
krenkten  en  bedreigden  spoedig  het  faooiH  opsteken  en  het  las- 
tige juk  van  de  sohoudets  a^erpen.  De  revolutie  is  gebo- 
ren, en  in  haar  de  poging  om  het  veibroken  evenwigt,  de 
evenredige  zamenwerking  der  krachten  van  het  Btaatsligchaam 
te  herstellen;  doch  hét  is  eene  gewaagde  onderneming,  die 
Aikwerf  eerst  na  lange  en  Moedige  worsteling  vruchten  en 
niet  altgd  de  gewonschte  vruchten  voortbrengt. 
Ik  heb,  M.  H.I  deze  opmerking  laten  yoomS^MOk^  omdat 
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idd  ons  dadelQk  op  hèt  regie  standpunt  plaatét  waatvah  tr^ 
het  versch^nsel  moeteji  beschoawen  en  beoordeelen,  hetwelk 
de  geeehfedeniB  ons  biedt,  rethalende  ran  hetgeen  na  den  dood 
▼an  SALOVD  in  bet  i^,  hetwelk  hQ  naliet  aan  2^*nen  zoon 
HKëab&lm,  heeft  plaats  gehad.  Dit  rersch^nsel  is  toch  geen 
ander  dan  rerolntie,  door  tien  Stammen  ondernomen;  nadüt 
vruchteloos  voorstellen  tot  hervorming  gedaan  waren  ge«- 
worden.  Daar  intusschen,  oogenblikkeiyk  na  den  dood  van 
SiLLOHO,  de  ontevredenheid  zich  tegen  den  wettigen  erfgenaam 
der  Kroon  openbaarde,  worden  w\j  gedrongen  om  den  grond 
vtin  haar  in  de  regering  van  saloho  te  zoeken;  en  inderdaad 
vinden  w^  dat  de  volksstem,  die  sdch  tegen  bbhabsah  ver- 
hief, hare  grieven  ontleende  van  des  vaders  bestuur,  zeg- 
gende: »uw  vader  heeft  ons  Juk  hard  gemaakt/*  (*) 

De  regering  van  saloho  kan  waarlijk  meer  schitterend  dan 
heilbrengend  voor  Israël  genoemd  worden.  Immers,  terwfjl 
h$  de  wapenen  Ket  verroesten,  rustende  op  de  lauweren,  die  z\jn 
vader  verzameld  had,  sloop  de  weelde  het  land  binnen  en 
vestigde  zich  onder  de  daken  van  Koning  en  onderdanen.  Op 
zieh-zelve  is  z\)  niet  te  veroordeelen ,  de  weelde;  want  ^ 
bevordert  het  levensgenot  des  menschen,  ontwikkelt  de  we- 
tenschap en  kunst,  begunstigt  de  n^verheid  en  den  koophan- 
del, en  brengt  aldus  veel  goeds  te  weeg,  hetwelk  de  mensdi 
in  den  beschaaiden  tftaat  op  pr$s  moet  stellen;  maar  de  weelde 
heeft  hare  perken.  Overschrijdt  z\j  die,  ontaardt  ziQ  in  ver- 
kwisting en  hoovaardy,  wordt  z\j  weeldrigheid  en  verw^iH- 
h^d,  dringt  die  geest  alomme  door,  om  elk,  zonder  acht  te 
dlaan  op  de  beperktheid  der  middelen,  boven  ajn  stand  en 
betrekking  te  doen  leven ,  en  zinneiyk  genot  tot  het  doel  te  stel- 
len van  alle  wenschen,  dan  verzwelgt  zQ  de  edelste  krachten 
van  eenen  Staat;  dan  gaat  door  haar  de  zedelijkheid  en  de 
godsdienstigheid  van  een  volk  verloren.  —  Dit  was,  helaas! 
het  geval  onder  8aloho*8  regering,  althans  in  de  laatste  jaren 
van  z^jn  bewind.  Hg-zelf  ging  voor  in  eene  alle  perken  te 
buiten  gaande  weelde,  en  oefende  aldus  eenen  allerverdeift- 
mksten  invloed  uit  op  zi[jn  volk,  hetwelk  hem  daarin  al  te 
gereed  navolgde;  daar  Koningen  hetgeen  laj  doen,  schynen  te 
gebieden.  —   Daarenboven,  hSj  week  in  meer  dan  ^fën  Opd^ 

(*)  I  Kom.  xn:  4. 
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af  van  de  Mozaïsche  Wet.  Terwijl  deze  den  Koning  verbood 
raiter\j  te  honden,  stelde  hij  miterbenden  toe,  ten  getale  yan 
12000  en  1400  kr^jgswagenen  bovendien,  van  welke  ieder  met 
drie  paarden  bespannen  was.  —  Terwyl  de  Mozaïsche  Wet 
den  koophandel  van  Israöliten  met  vreemde  natiën  niet  toe* 
liet,  verbond  zich  salouo  met  het  handeldryvende  Femdé; 
74jne  vloten  doorkliefden  de  zeeën,  z^jne  karavanen  doorwaad» 
den  de  woestijnen.  —  Terw\jl  de  Mozaïsche  Wet  verordende, 
dat  een  Koning  van  Israël  niet  vele  vrouwen  mogt  hebben, 
was  z\jn  harem  opgevuld  met  alle  schoonheden  van  de  om- 
liggende volken.  —  Het  is  wel  waar,  dat  dezelfde  Vorst  van 
de  andei*e  zy  de  veel  had  gedaan  voor  de  instandhouding  en  den 
luister  der  uitwendige  Gods  vereering,  —  maar  al  die  verdiensten 
konden  kwal\jk  opwegen  tegen  deze  persoonlijke  afwijkingen. 
Ergernis  moest  h\j  op  dezen  weg  geven  en  anderen  medesie- 
pen, vooral  toen  h\j  oud  begon  te  worden  en  z\jne  vrouwen 
z\jn  hart  neigden  tot  andere  goden,  zoodat  h\j  zelfs  ASTABdTH 
en  iciLCHOH  nawandelde,  dat  is:  gedoogde,  dat zgne afgodische 
b^w\jven  tempelen  en  altaren  voor  deze  hare  ellendige  voorwer- 
pen van  vereering  in  z\jn  r^'k  stichtten.  —  Eindelijk,  z\jne  rege- 
ring werd  al  meer  en  meer  drukkend  voor  het  volk.  Het  is 
waar,  h\j  had  r^ke  schatten  gevonden,  door  david  uit  den 
buit  der  overwinningen  verzameld,  maar  het  waren  geene 
goudmijnen,  in  welke  men  steeds  kan  voortgaan  te  delven; 
het  waren  schatkameren,  die  eens  geledigd  z\jnde  ophielden 
middelen  te  geven.  Weldra  was  saloho  bepaald  tot  zgne 
koninklijke  inkomsten.  —  Deze  waren  groot.  Immers  jaar- 
lijks vloeiden  hem  toe  de  geschenken  der  schattingpligtige  na- 
tiën. »Salomo"  —  zegt  het  berigt  —  ))voerde  heerschapj^j 
over  al  de  Koningrijken  van  de  groote  rivier  (Eufraat)  af,  tot 
het  land  der  Filistijnen  en  de  grenspalen  van  Egypte ;  geschen- 
ken brengende  en  dienstbaar  zynde  aan  saloko  al  de  dagen 
zjjnes  levens."  (*)  Daarenboven,  h\j  genoot  de  Koninklijke 
tienden,  on  behalve  deze  de  inkomsten  van  de  Koninklijke  do- 
meinen; welke  opbrengsten  op  niet  minder  dan  666  talenten 
gouds,  dat  is  naar  eene  gematigde  berekening  15  milUoen 
gulden  worden  geschat;  terw\jl  z^jn  handel  buiten  twyfèl  niet 
onvoordeelig  was,   althans   die   in   paarden   en   l\jnwaad  van 


(•)  I  Kim,  IT:  gl. 
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Egypte^  van  welke  h^j  als  schoonzoon  van  eenen  fabao  het 
monopolie  genoot.  —  Intusschen,  ook  de  grootste  inkomsten 
kunnen  door  nog  grootere  uitgaven  verslonden  worden.  Dit 
laatste  was,  helaas!  het  geval.  £n  toen  nu  het  te  kort  van 
jaar  tot  jaar,  by  de  toenemende  bouwzucht  van  salomo,  toe- 
nam, te  meer  ook  daar  de  Edamieten  en  Damascenen  afvielen 
en  geene  schattingen  meer  betaalden,  kwam  er  meer  en  meer 
ten  laste  der  onderdanen  en  werden  de  opbrengsten  drukken- 
der. —  Voegen  wy  er  eindel^'k  nog  bij,  dat,  inde  latere  jaren, 
SALOMO,  te  midden  van  handel  en  weelde,  evenzeer  de  belan- 
gen van  het  volk  als  die  der  Grodsdienst  uit  het  oog  verloor; 
dat  14j  zich  zeer  zelden  aan  het  volk  vertoonde,  maar  in  z\}n 
paleis  leefde  en  van  daar  uit  door  ambtenai'en  l;et  regeren; 
dan  kan  het  ons  geenszins  bevreemden  dat  de  staat  van  het 
r^k  b\j  z\jnen  dood  niet  gunstig  was,  en  er  geklaagd  werd 
over  het  »harde  juk**,  dat  deze  Koning  had  opgelegd. 

En  nog  zou  de  ontevredenheid  zich  niet  zoo  dadel^k  en 
zoo  luide  tegen  den  opvolger  hebben  geopenbaard,  indien  het 
geheele  volk  door  ëéneu  geest,  gel^k  door  ëénen  schepter, 
ware  vereenigd  geweest.  Doch  dit  was  niet  het  geval.  — 
E/rawh  was  na\jverig  op  Juda^  dat  den  schepter  droeg;  want 
deze  Stam  had  niet  minder  kracht  en  heerschzucht  dan  gene. 
Efraian  had  tegen  Juda  gestaan,  en  tien  Stammen  met  hem, 
toen  Juda  david  huldigde,  en  zeven  jaren  lang  had  het  in 
IZBOZETH  eenen  Tegenkoning  opgehouden.  E  f  ram  had  met 
leede  oogen  het  aangezien,  dat  het  heiligdom  door  david  van 
SUo^  z\jn  grondgebied,  naar  Sioa  en  dus  tot  den  Stam  van 
Ber^amm  was  vervoerd.  En  steeds  was  Jeruzalem  de  zetel 
van  Godsdienst  en  Staatsbestuur  gebleven,  waarhenen  de 
schatten  vloeiden,  op  welks  bergen  de  offers  rookten,  terwijl 
de  overige  Stammen  van  de  voorregten  van  dit  een  en  ander 
verstoken  bleven.  —  Inderdaad,  M.  H. !  de  opvolger  in  het 
bestuur  had  groote  w\jsheid  en  standvastigheid  noodig,  om 
zulk  eenen  Staat  onverdeeld  te  bewaren  en  het  geluk  van 
dien  op  hechte  gronden  te  vestigen.  Ten  dien  einde  behoorde 
h^  zich  dadelijk  als  een  onpartijdige  te  hebben  doen  ken- 
nen ,  die  jegens  alle  Stammen  met  dezelfde  toegenegenheid  ver- 
vuld was,  en  in  een  w\js  en  vaderlijk  bestuur  voor  allen  de- 
zelfde zorg  wilde  dragen;  ten  dien  einde  had  hQ  de  noodzak 
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Ij^ll)]^)^  T#A  lm?oimiog  s^lf  te  kemea  gmm  m  d»  <twfli0 
apfO^^  ^Üa,  <iUa,  ;r»^plegeii4e  met  t$d  w  onflytwAtglmh», 
4fartoe  4^  hapd  laeiKlQ;  mai^r  Jiii»ft  hel  tegenderi  «en  w|j»  -i- 
Iivmerja^,  i|i  plu^ta  vim  ziek  door  alle  Stemmen  t^  gjalgk  Ie  br 
tQQ  huldigen ,  neemt  I4j  eerst  de  holde  ▼«&  Juda  en  B^r^wiin 
aftonderigk  aan  ^n  gaat  dan  naar  SidUm^  vaar  de  hqofiieii 
der  Uen  Stammen  vergaderd  waren,  om  aioh  oek  door  de^e 
^b  Koning  te  laten  kroont.  —  In  plaata  van  dadeiök  toe 
te  atemmen  toen  dexe  verklaarden:  »uw  vader  heeft  ons  jok 
l^iprd  gemaakt;  ffi  dan  nu  maak  de  harde  dienstbaarheid  mvaa 
vaders  en  het  zware  juk,  dat  h||  ons  opgelegd  heeft,  ügter, 
1^  amllen  w^  u  dienen",  stelde  m  z\jn  antwoord  drie  dag^ 
VkiU  Bn  welk  antwoord  gaf  h\j  eindel^k?  Dat,  hetwelk 
dq  oude  en  ervarene  raadsleden  van  saloho  hem  aandehaind 
g^ven ,  zeggende :  nindien  gü  dénen  dag  dezen  volke  teu  dieost- 
knecht  epa  hun  ten  wille  zyt  en  ant,woordt  en  spreekt  tot  h^ 
goedp  woorden,  zoo  zullen  zö  uwe  dienstknechten  z^n  alle 
dagen"?  —  Neen,  aan  den  raad  van  jonge  losbollen  leende 
by  het  oor,  die  hem  aanvuurden  om  te  antwoorden:  nm^n 
kleine  vinger  zal  dikker  sjjn  dan  mynes  vaders  lenden.  Ik  zal 
u  nog  zwaai*der  drukken.  Myn  vader  heeft  u  met  geeselen 
gekastijd,  ik  zal  u  met  schorpioenen  tuchtigen.**  (*)  Inder- 
d^  de  taal  van  het  onbepaalde  despotismus;  mogel^  toce 
reikend  om  een  onder  het  slavenjok  geheel  ontzenuwd  voUc 
schrik  in  het  hart  te  jagen,  vooral  wanneer  zy  werd  g^rug^ 
steund  door  eene  toereikende  gewapende  magt,  die  dadelQk 
had  kiemen  optreden  om  nadruk  b\j  te  zetten.  Hier  in,tua- 
schen  was  zy  kwaljjk  aangebragt.  Immers  rkhabjbam  had  in 
deze  oogenblikken  geene  benden  ter  hand;  hooghartig  waren 
de  mannen,  tegen  welke  h^  dus  sprak;  z^,  reeds  van  het  on,- 
goUJk  hun  aangedaan  doordrongen,  moesten  nu  door  d^  toe- 
gevoegde beleediging  tot  diepe  verontwaardiging  onfaitokeii 
worden.  Daarenboven  onder  hen  bevond  zich  een  man,  die* 
reeds  onder  salomo*8  i*egering  eene  poging  gedaan  hebbende 
om  opstand  te  stoken,  nu  de  gemoederen  nog  meer  ontvlamde 
ODA  eenen  beslissenden  stap  te  doen  —  en  zoo  moest  de  uit- 
komst zgn,  zoo  als  «y  was:  —  revolutie.  —  De  tien  Stammen 
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^d6n  aan  behabeak  de  gehoorzaamheid  og  ea  scheurden 
zich  af  van  davids  Eoningshais.  Twee  middelen  wilde  beha- 
BEAM,  die  te  laat  zijnen  misstap  inzag,  beproeven,  om,  te 
herstellen:  minnel\jke  onderhandeling;  en,  zoo  h\j  in  deze  niet 
slaagde:  geweld.  Doch  hy  de  dwaasheden  reeds  door  hem  in 
dezen  begaan  voegde  h\)  eene  nieuwe.  Immers,  in  plaats  van 
tot  onderhandelaar  eenen  man  te  kiezen  die  in  de  algemeene 
achting  en  liefde  des  volks  en  bepaaldelijk  der  misnoegden 
deelde,  koos  h^'  adoram  of  hadoram  (ook  adonibam  genoemd), 
den  ontvanger  der  Koninklyke  schattingen ;  juist  iemand ,  die , 
niettegenstaande  z\jnen  ongetw^feld  reeds  ver  gevordei*den  leef- 
tijd en  het  vertrouwen  dat  zoo  wel  david  en  salomo  in  hem 
gesteld  hadden,  even  als  behabeam,  echter  uit  hoofde  van  deze 
zyne  betrekking,  en  mogel^k  ook  door  de  w^'zc  waarop  h\j 
b^'  het  innen  der  belastingen  was  te  werk  gegaan,  zeer  ge- 
haat was.  Van  zulk  eenen  bemiddelaar  wilden  de  oproerigen 
geen  woord  hooren,  integendeel  vierden  zij  nu  bot  aan  hunne 
wraakzucht  en  steenigden  hem,  zoodat  hij  stierf.  —  Reha- 
BEAM-zelf  liep  gevaar  voor  zyn  leven;  h\j  redde  het  ter  naauwer- 
nood  door  eenen  wagen  te  beklijnmen  en  naar  Jenualem  de 
vlugt  te  nemen.  Thans  was  het  tot  het  uiterste  gekomen; 
terugkeering  was  onmogelijk;  en  in  eene  nieuwe  volksverga- 
dering te  Sichem  werd  besloten,  om  eenen  Koning  aan  het 
hoofd  van  den  nieuwen  Staat  te  stellen.  Dadelijk  werd  den 
reeds  genoemden  jebobeam  de  Koninklijke  waardigheid  opge- 
dragen, die  aldus  zijnen  wensch  verkreeg.  —  Thans  wilde 
REHABEAM  gcwcld  gebruiken;  \aj  bragt  een  talrijk  leger  op  de 
been,  ten  einde  door  kracht  van  wapenen  de  afgevallenen  te 
doen  bukken;  maar  een  Profeet  (semaja)  trad  tusschen  beide 
en  verklaarde  in  naam  van  jehova:  »g|j  zult  geenen  kryg  voe- 
ren tegen  uwe  broeders!"  (*)  Dat  goede  woord  werd  opge- 
volgd en  aldus  een  bloedige  burgeroorlog  vooreerst  verhoed. 

Zoo.  was  dan  het  rijk  van  david  en  salomo,  dat  een  schoon 
geheel  uitmaakte,  gescheiden  in  tweeën.  De  kracht  der  twaalf 
Stammen,  die  zich  in  één  middelpunt  vereenigd  had,  was^ge- 
broken;  de  volksontwikkeling,  welke  in  die  vereeniging  voor- 
spoedig was  voortgegaan,  eensklaps  gestuit.  £r  mogten  z^'n, 
welke  zich  met  de  hoop,  dat  de  tgd  die  breuke  zou  heelen ,  vleiden , 
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weldra  bleek  het  dat  dit  een  \jdel  drogbeeld  was;  en  dat  uit 
dese  scheuring  eene  reeks  van  burger-oorlogen  onder  de  Jwd- 
9che  natie  zouden  voortvloeijen ,  waardoor  larail  zich  in  zich- 
zelf verwoesten  en  aldus  eindelgk  ter  prooi  worden  moest  van 
naburige  volken.  —  Doch  laat  ik  den  gang  der  geschiedenis 
niet  vooruitloopen ;  maar  integendeel  beide  deze  rijken  a&on- 
deriyk  beschouwen. 

De  Stamprovinciën  die  zich  afgescheiden  hadden  en  nu  he 
r^k  van  Israël  (ook  dat  van  Efraim  of  van  de  Tien  Stammen 
genoemd)  uitmaakten,  besloegen  voor  een  groot  gedeelte  het 
noorden  van  Palestina*  Aser ,  Nafthali ,  Zebuhn,  Half-Manasse, 
Jeaaachar  en  Efraïm  waren  aan  elkander  gelegen ;  zg  vormden 
nagenoeg  eenen  kegel,  van  welken  de  zuidelijke  grenslijn  van 
Efraim  de  basis  was,  terwi^jl  de  Jordaan  de  oostelijke  en  de 
MiddeUandache  Zee  de  westel^ke  z^*de  van  dien  kegel  uit- 
maakten. De  bezittingen  van  Dan  en  Simeon  waren  voor  de 
afscheiding  minder  gelegen,  want  Dan  lag  ten  westen  slechts 
gedeeltel^k  aan  Efraïm,  doch  gedeeltemk  aan  Ber^amin,  en 
Simeon  lag  in  Juda*  JSimeona  bezitting  bleef  geheel  b\j  Juda, 
en  Dan  gedeeltelijk;  zoodat  het  ryk  van  Juda  aldus  nagenoeg 
den  vorm  ontving  van  een  kwadraat ,  hetwelk  ten  westen  door 
de  MiddeUandache  Zee^  ten  oosten  door  de  monden  van  de 
Jordaan  en  de  Doode  Zee  besloten  was,  terw\jl  ten  noorden 
de  landpaal  van  Efraim  en  ten  zuiden  die  van  Juda  deszelft 
grens  was.  —  Deze  algemeene  grensscheiding  schijnt  b\j  wyze 
van  verdrag,  waarschijnlijk  door  tusschenkomst  van  denzelfiien 
Profeet,  die  den  burger-oorlog  verhinderde,  ssmaja,  tot  stand 
gekomen  te  z|jn.  In  vervolg  van  tijd  onderging  z\j  echter 
meermalen  verandering;  althans  w\j  vinden  in  de  geschiedenis 
sporen  dat  een  gedeelte  van  Efraim  aan  Juda  is  gekomen, 
maar  daarentegen  ook  dat  Jericho^  hetwelk  in  Benjamin  lag, 
aan  Israël  behoorde.  —  De  derdehalf  O  ver-Jordaansche  Stam- 
men behoorden  tot  Israël  en  dus  ook  werden  aan  hetzelve  de 
daaraan  palende  overwonnen  volken,  de  Ammonieten  en  Afoa- 
M^tfn  qjnsbaar.  (*)  —  Daarentegen  kwam  het  jFl»/»<<^n«cA  grond- 
gebied ,  ten  westen,  en  dat  der  Edomieten,  ten  zuiden,  aan  Juda's  rQk. 


(*)    De   cyns   van  Moah  was   op  jaarlQks  100,000  lammenn  en  even  soo 
vee)    rammen    met   de   wol,    bepaald.     Z^j    werd  tot  de   t^den   van   ▲chab 
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Het  is  van  belang  de  Staats-  en  Godsdienst-inrigting  van 
het  nieuw  gevormde  r^jk  eenigzins  nader  te  leeren  kennen. 
De  regeringsvorm,  dien  de  Tien  Stammen  aannamen,  was  de 
Koninklijke.  In  zeker  opzigt  kan  het  bevreemding  baren,  dat 
zy  dezen  kozen ,  te  meer  daar  zij  reeds  gedeeltel^k  in  de  laat- 
ste jaren  van  salouo*s  bewind  de  nadeelen  daarvan  onder- 
vonden en  in  de  dreigende  taal  van  behabsam  de  ontaarding 
van  deze  regeringsw\)ze ,  die  vroeger  SAMUëL  zoo  treffend  ge- 
schilderd had,  hadden  voor  oogen  gezien.  —  W\j  zouden  dus 
denken,  dat  z\j  veeleer  tot  de  repnblikeinsche  Staats-inrig- 
ting,  hoedanige  hunne  vaderen  vöör  de  invoering  van  het 
Koningschap  gehad  hadden,  zouden  z\|n  teruggekeerd;  als 
strookende  deze  daarenboven  veel  meer  met  hunnen  vr^jgees- 
tigen  zin.  Intusschen  waren  z\j  reeds  te  zeer  aan  een  Ko- 
ninklijk bestuur  gewend,  en  vreesden  van  den  anderen  rege- 
ringsvorm te  veel  verdeeling  van  de  krachten,  die  z\),  vooral 
tegen  Juda,  vereenigd  moesten  houden.  —  Doch  de  willekeur 
der  Koninkl^ke  magt  werd  beperkt  door  eenen  r^ksraad,  hoe- 
danige  ook  in  Juda  bestond;  terwijl  de  aanzienlijke  fhmiliën 
grooten  invloed  uitoefenden  en  dikwerf  zel&  het  regerend  huis 
van  den  troon  stieten,  om  zich  op  den  rijkszetel  te  verhef- 
fen. —  Het  tegenwigt  echter  van  eenen  gevestigden  Priester- 
stand tegen  het  Koninklijk  vermogen,  was  in  Israël  niet.  — 
Immers  dadelijk  b\j  de  oprigting  van  dat  r\jk  werden  alle  wet- 
tige Priesters  uit  hetzelve  verdreven  en  eene  geheele  veran- 
dering in  de  Godsdienst  ingevoerd.  —  Het  geschiedverhaal, 
hiervan  gewagende,  zegt  dat  jebobeam  aldus  redeneerde: 
nlndien  dit  volk  opgaat  om  offeranden  te  doen  in  den  tempel, 
van  JEHOVA  te  Jeruzalem,  zoo  zal  het  hart  dezes  volks  weder 
omkeeren  tot  hunnen  Heer  behabeau,  den  Koning  van  Juda.**  — 
Inderdaad  eene  zeer  gegronde  vrees,  want  eene  en  dezelffle 
denkw^s  in  het  Godsdienstige,  ééne  vereeringsw\jze  niet  al- 
leen, maar  ook  in  hetzelfde  heiligdom,  vereenigt  de  menschen 
en  knoopt  ligtelijk  de  banden  weder  aan ,  die  broedertwist  in 
het  staatkundige  verscheurd  heeft.  —  Ten  einde  dit  voor  te 
komen  werd  hy  te  rade:  »dat  h\j  twee  gouden  kalveren  ma- 
ken zoude;  en  14j  zeide  tot  hen:  »het  is  te  veel  voor  u,  dat 
g9  zoudt  opgaan  naar  Jeruzalem!  Ziet  hier  uwe  Goden,  die 
u  uit  Egypterüand  hebben  opgevoerd!"  —    »Het  eene  stelde 
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\m  Ui  Si^a  en  het  andei*e  stelde  hvj  te  JDan**  (*).  —  Het 
vooipwerp  der  yereering  was  en  bleef  dus  jkhoya  ;  i&9«r  t«c« 
wjjl  de  grondwet  van  voze»  elke  aanbidding  onder  beeld^q 
verbood,  voerde  h^  zoodanige  iu.  Dat  lijj  Egyptische  beel- 
den, die  van  den  ApU,  een  i*and,  koos,  daarvoor  had  h^ 
twee  redenen.  De  eene  was  in  de  oude  voorliefde  van  het  /•- 
raélitiscke  volk  voor  dat  beeld  gelegen ,  waarvan  bet  reeds  aan  den 
Sinai  blaken  had  gegeven,  en  welks  gebruik  h^  mogel^k  door 
de  toegeeflijkheid  van  aösox,  die  het  toen  had  helpen  maken, 
veif9choonde ;  —  de  andere  was  eene  staatkundige.  Immers 
door  eene  dienst,  die  veel  met  de  Egyptiêche  overeenkwam, 
in  te  voeren,  beval  h\j  zich  by  de  ^^^(^«nartfii aan,  van  welke 
h^'  i^eeds  vriendschap  had  genoten  en  op  welker  bondgenoot- 
schap 14),  ala  z^'nde  die  van  eene  magtige  naburige  Natie, 
grooten  prjjs  stelde.  —  Ook  was  het  niet  zonder  reden  dat  h$ 
het  eene  beeld  te  i^o»,  het  andere  te  Beth^el  plaatste.  Im- 
mere  beide  waren  grenssteden,  en  het  was  te  verwachten  4at 
het  volk  deze,  als  zijnde  heilige  plaatsen,  des  te  meer  sonde 
be9ohermen ;  althans  de  grenzen ,  die  anders ,  wanneer  er  slechts 
één  heiligdom  en  dat  in  het  midden  des  lands  gestaan  had, 
h^  de  godsdienstige  optogten  van  het  geheele  volk  ontbloot 
zouden  geweest  z\jn,  werden  nu  juist  door  die  volksmenigta 
gedekt.  —  Vooral  was  er  zulk  een  groot  volksfeest  op  dea 
vijftienden  dag  der  achtste  maand,  en  dus  ëëne  maand  na  het 
loofhuttenfeest.  Het  schijnt,  gelyk  dit,  een  oogstfeest  en  ins'^ 
gel^jks  van  Egyptischen  oorsprong  geweest  te  ^yn. 

Waar  altaren  zijn  op  welke  geofferd  wordt,  zyn  Priesters 
nopdig.  Ten  opzigte  van  deze  week  h|j  echter  niet  alloon 
van  de  Mozaïsche,  maar  ook  van  de  Egyptische  inr^ing  af. 
Immers,  terwijl  14j  de  &milie  van  AasoN  en  den  Stam  van 
LBVi  verwierp,  verwierp  hy  ook  eene  geslotene  Priesterka^e. 
Integendeel  stelde  hg  Priesters  aan  uit  alle  standen  des  volka, 
zegt  het  verhaal,  en  zettede  aldus  de  bediening  des  altaars 
voor  allen  open.  De  Opperpriester  woonde  te  Belh^Hy  het- 
welk de  hoofdzetel  van  die  Godsdienst  sch^nt  geweest  te  z^n.  — 
Tot  zyne  residentie-stad  verhief  jkbobisam  Sichetn  op  E/rcums 
bergrug,  tusseben  den  Ebal  en  Geritfm  gelegen. 

Aldus  werd  dat  Staatsligchaam  gebaren;  aldus  sAasfigeatekl 
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mi  gw1l^t«t;  4l4a8  in  werking  gebragt.  -r*  BiU  staat  daas  ^8 
4fM  fondeirlinga  b^eanyoeging  van  oud-Moziütsohe»  Egnptiêrike 
an  wiUekeanga  bestanddeelen ;  getuigende  voor  den  onderna- 
«Wgsgewt,  de  list  en  slimheid  van  jKBOBEjuc^diealdeeigaa- 
aobappen  beiat  vau  eenen  volksmenner,  en  eene  Koningskroon 
behaalde,  zonder  haar  door  ware  groothsid  verdiend,  of  do<»r 
rqemryke  daden  zich  harer  waardig  gemaakt  te  hebben.  •*- 
lam^a  de  geheele  geschiedenis  van  «yne  regering  komt  hlarop 
neer,  dat  h^,  in  weerwil  van  profetische  vermaningen  en 
geduehte  herinneringen,  \aj  z^n  gedrogtel^'k  Grodsdienststelsél 
volhardde,  eenige  steden  versterkte,  en  eenen  oorlog  met  Jtufo 
voerde,  in  welken  hQ  het  onderspit  delfde.  ZQn  zoon  nadab 
volgde  hem  op,  doch  regeerde  slechts  twee  jaren.  TerwQl 
hy  het  beleg  voor  de  FUisUjnacke  stad  Qibbethon  had  geslagen, 
brak  eene  zamenzwering  tegen  hem  in  het  leger  nit  en  hjf 
werd  door  de  wapenen  z^ner  eigene  kr^gsbenden  gedood.  — 
Met  hem  eindigde  het  Huis  van  ^ïbobkax;  want  hei  hoolll 
der  zaamgezworenen  deed  de  nakomelingen  van  JxnOBBAif 
wreedaardig  ombrengen ,  zoodat  er  niet  ëëne  spruit  ovQr  bleef. 
De  man  die  dit  deed  was  BAëSA,  de  zoon  van  zekeren  AH14, 
uit  den  Stam  van  Issaschwr.  Met  hem  begint  reeds  de  tweede 
dynastie,  die  den  pas  gevestigden  troon  beklom.  H|)  was  een 
b^ter  veldheer  dan  zyne  voorgangers,  want  m  nhemam  de 
st^en,  die  z\j  tegen  Juda  verloren  hadden",  en  veroverde 
zelfs  Barna  in  de  nab^heid  van  Jeruzalem^  aan  de  heirbaan 
naar  het  noorden  gelegen.  Intusschen  werd  h$  op  de  baan 
z({n^r  overwinningen  gestuit  door  eenen  inval  der  .Damasceemche 
l^jfriërs ,  die  het  aan  gene  z\jde  der  Jardaan  gelegen  gedeelte  van 
hat  r^k  overstroomden. —  Vier-en-tw  initg  jaren  handhaafde  14j 
4eh  op  den  troon  door  bloed  verkregen  en  op  verkeerde  be^sels 
gevestigd.  Toen  volgde  zyn  nietswaardige  zoon  hem  op,  atA  ge^ 
heeten.  Deze  bezat  niets  van  des  vaders  krijgsbaftigen  aard;  im- 
mers terw^l  z^n  leger  voor  CKbbethan\a^,  baadde  h\j  zich  te  Thirsa 
i^  weelde.  Hier  trof  hem  de  dolk  van  zimri,  eenen  zijner  hof- 
beambten, en  de  door  w\jn  bedwelmde  Vorst  ging  doorboord 
plotacling  in  de  eeuwigheid  over.  Intusschen  zou  het  l^j  daqe 
gelegenheid  weder  bJigken  dat  eene  zamenawering  van  bet  leger 
zekerder  haar  hoofii  op  den  troon  brengt,  dan  eene  zamaa- 
zwerii^  van  het  hof.  — >  Immfrs  ziiaa's  daad  werd  door  het 
legi^  afgekeurd,  hetwelk  ZQ^en  Veldheer  qmiu  deKo«dnkmke 
Jnw^lwi4  9F^Sv  9nm>  4w  W  t^vm  4»g«i  xdala  apdü^Ie 
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gedaan  had  dan  bloedvergieten,  die  al  de  leden  van  het  Huis 
van  BA^ëSA  en  al  de  vrienden  van  BiiëSA*s  Huis  onbarmhartig 
had  doen  vermoorden,  zag  zich  eensklaps  door  het  leger  te 
Tkirza  ingesloten.  Gelijk  later  sardanapal  stak  h^j,  geene 
uitkomst  meer  ziende,  den  brand  in  z^n  paleis,  nadat  h\j 
daarin  z\jne  vrouwen  en  kostbaarheden  had  bijeenverzameld.  — 
Het  schijnt  dat  dit  schijnbaar  heldhaftig  uiteinde  grooten  in- 
druk gemaakt,  en  z^neu  aanhang  met  moed  tegen  ombi  be- 
zield heeft.  Althans  zekere  tibni  handhaafde  zich  eenen  tgd 
lang  tegen  oiiri,  die  eerst  na  vier  jaren  in  het  onverdeeld 
bezit  vau  den  rijkszetel  geraakte. 

Met  OMRi  zien  wij  reeds  het  derde  regeriugshuis  van  IsraèL 
Het  vestigde  zich  tevens  in  eene  nieuwe  residentie.  Jbrobeax 
had ,  gelijk  w\j  vernamen ,  het  aartsvaderl^k  Sicheni  tot  hoofd- 
stad gemaakt;  doch  vervolgens  was  deze  stad  meestal  van  het 
hof  verlaten  en  daarvoor  Tkirza  gekozen,  gelegen  in  de  be- 
koorlijkste landouwen  van  Palestina,  Paleis  bij  paleis  was  ver- 
rezen, de  Kunst  had  de  Natuur,  in  hai*e  tentoonspreiding  van 
schoonheid  en  bevalligheid,  hulp  verleend.  Doch  Thirtas 
Koningswoningeu  waren  met  bloed  bevlekt  en  in  vlammen 
opgegaan,  —  en  te  midden  van  eene  stad  van  zulke  herinne- 
ringen scheen  zelfs  een  ouri  geen  rustig  genot  te  voorzien. 
H\j  besloot  dus  naar  elders  den  troon  over  te  brengen.  By 
de  keus  zorgde  hij  niet  slechts  voor  bevalligheid,  maar  ook 
sterkte  van  ligging.  —  Om  beide  scheen  een  berg  in  Issaschars 
grondgebied  zich  aan  te  bevelen.  Hij  kocht  dien  van  zekeren 
SOHOMEB  en  noemde  den  naam  der  stad /S'cAomron,  indeGriek- 
sche  uitspraak  Satnaria.  Geduchte  sterkten  werden  op  deze 
rots  gesticht,  heerlijke  paleizen  binnen  die  muren  gebouwd, 
en  weldra  bragt  het  Koninklijk  hof  op  dezen  vroeger  stillen 
en  armen  berg  het  leven  en  de  weelde  van  de  vorstenwoning. 

De  opvolger  van  omri,  die  twaalf  jaren  regeerde,  waa  z^n 
zoon,  de  ligtzinnige  en  willekeurige  achab.  Deze  huwde  de 
dochter  van  ethbarl,  Koning  van  Tt/rus  en  Sidon^  die  door 
eenen  Koningsmoord  de  Koninkl^ke  kroon  verkregen  had. 
Dit  huwelijk  is  het  eerste  van  eenen  Koning  van  Israël 
met  eene  uitheemsche  Prinses ,  en  was  buiten  twijfel  uit 
staatkunde  gesloten.  Immers,  indien  het  regeringshuis ,  dat 
zich  aldus  verzwagerde,  op  hulp  en  ondersteuning  b^  den 
Staat  ^mogt  rekenen  ,\van  welken  de  Koningin  herkomstig 
waa,  dn  htd  OMttffi  dynastie  enymii^fxfjk^ae&eBj^bMlifir 
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gen  raggesteim  aan  de  Femdsche  Staten  ^  en  mogt  zich  groote 
▼oordeelen   voor  den  koophandel  en  de  zeevaart  van  die  be* 
trekking  beloven.    Zoo  scheen  dan  in  het  howelgk  van  achab 
met  IZEBEL  eene  zon  van  glorie  en  zegen  voor  Israël  te  rij- 
zen.   Weldra  echter  werd  die  zon   bewolkt  en  een  dag  van 
groote  ellende  werd  door  haar  voor  het  rijk  der  Tien  Stam- 
men geboren.     Immers  izebel,  wier  vader  ETHBAaL  zelf  vóör 
het  vermoorden  van  den  Koning  phbles  Priester  van  astabte 
was,    in    plaats    van   de   Godsdienst   van   haar   nieuwe  va- 
derland aan  te   nemen,   bleef  by    de  Ferdciscfie  volharden  — 
en  koesterde  eerlang  zelfs  het  denkbeeld  om  deze  Grodsdienst 
in   het  geheele   land  in   te   voeren.    Zoo  laag  de  Grodsdienst 
van   JEBOBBAM   b\j    de   Mozaïsche   stond,    zoo    laag   en    nog 
vele  trappen  lager  stond  de  Femdsche  b\|  die  van  jerobbam. 
Zy  was  Natnurdienst ,  vereering  van  de  zon  onder  den  naam 
BAÜL ,  van  de  maan  onder  dien  van  astabte  of  astar^th,  en 
b\j  deze  hoofdgodheden  was  eene  menigte  van  andere  hersen- 
schimmige  wezens  gevoegd,    die   insgelijks  hulde  ontvingen. 
En  hoedanig  was  die  hulde?   Eene  wreede,  die  in  den  waan 
van  ontzondiging  en  verzoening  tot  menschen-offers  verzonk;  — 
eene  wellustige  en  zedelooze,  die  alle  beginselen  van  eerbaar- 
heid  en  deugd  uitroeide,   en  in  talrijke  Priesters  en  Prieste- 
ressen  eene  schaar  van  volksbedervers  kweekte.    Ongelukkig 
was   ACHAB    een   bekrompen  en   zwak  mensch,   doch  izebbl 
listig  en  trotsch.   Opgekweekt  en  volleerd  in  hofkabalen,  wist 
z^j  ACHAB  te  leiden  aan  haar  snoer,  en  weldra  rees  voor  den 
Sidordachen  baal  een  tempel  op  Samaria*8  hoogte,  voor  astabte 
een    bosch    in    de    nabijheid    der    hoofdstad.   —   Jisreël^  eene 
plaats  in  de  heerlyke  vlakte  die  naar  haar  genoemd  is,  werd 
in    een    versterkt   zomerverblyf  veranderd,    en  hier  spreidde 
izsBEL  al  de  weelde  van  Fenidë  ten  toon.    —   Het  stond  ge- 
schapen dat  het  r\jk  der  Tien  Stammen  eerlang  geheel  van 
Grodsdienst  en  zeden  veranderen  en  den  afval  van  hozes'  wet 
door  het  overgaan  tot  de  Fenidache  a%oder\$  voltooien  zoude. 
Reeds  waren  er  onder  de  Priesters  van  Dan  en  Beth-el  die 
de  Baalsdienst  aannamen;  —  terwijl  de  Priesters  van  jehova, 
die,  sedert  jbrobeam,   steeds   voor  de   ware  Godsdienst  ge- 
ijverd hadden   en   meer  of  min  geduld  waren  geworden ,  van 
izebbl  hevig  vervolgd  werden.  —   Die  toen  opstond  en  met 
den  igver  van  eenen  hervormer,  met  de  onverschrokkenheid' 
van  eenen  held  voor  achab  trad,  die  zich  evenmin  door 
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loister,  welke  met  bedriegiel^ke  glorie  den  team  «ttiHngt,  sMi 
iwrblinden,    ab  door  liet  geweld  der  tirannen   Tersdhrikbni 
liet,   is   ELL^   de  msbiter.     Door  daden,   welke  alleen  door 
eene  Goddelgke  tnsschenkomst  konden  plaats  hebben ,   set  hQ 
klem  b^j  aan  2^ne  mannentaal,  tot  op  irarm«2«  voorgebergte, — 
waar  eindel^k   het  groote  pleit  beslist  zal  worden,  wie  God 
van  Israël  sal  zijn:  jkhova  of  baHl.   Hemelvuur  om  hetoutar 
te  ontsteken  wordt  te  vergeeft  verwacht  door  BAax.8  priester- 
schaar;  te  vergeefs  verdnbbelen   2\j    hunne   gebeden;  raiend 
worden   ssijj   van   woede    en  sp^t,  toen  elia  in  bitter  sarkaa- 
tischen  spot  hnn  toevoegt:  tgölieden  moet  wat  harder  roepen 
tot  uwen   baül;   waarsch^jniyk  heeft  uwe  Godheid  het  thans 
buitengemeen  dix>k ;  waarseh^nlgk  zit  h\|  in  diep  gepeins  thans 
verzonken ;  waarsch^nl^'k  houdt  eene  andere  zaak  hem  geheal 
bezig;  mogel\jk  ook  is  h\j  thans  op  reis  of  houdt  in  het  heeto 
van  den   dag  een   middagslaapje."   —    Maar  terwyl  er  geen 
teeken   plaats  heeft  waaruit  blaken  kan  dat  ba&l  eene  God- 
heid is ,  of  dat  er  zelft  een  ba&l  bestaat,  schiet  op  het  gebed  van 
HUA  een  bliksemstraal  uit  de   wolken;  hemelvuur  ontsteekt 
jehova's  outer,    en  terw^'l  de  vlammen  van  hetzelve  omhoog 
flikkeren   valt  het   volk  eerbiedig  op  de  knieën  neder,  en  de 
uitroep:   »Jbhova  is  Grod!"   galmt   van  KarmeU  hoogte   over 
de  golven  der  MiddeUandsche  Zee,  over  de  dalen  van  Eêêre^ 
Ion,  —  IzEBEL  echter  bl^ft  onbewogen;  elia  voor  eenen  too- 
venaar  of  bezweerder  houdende ,  gaat  z\j  voort  van  kwaad  tot 
erger.     Zy   dwingt  zelfe  door  bedreigingen  de  overheden  van 
Jiêreii,  om,   op  grond   van   eene  beschuldiging,    die  z^  door 
omgekochte   getuigen   tegen    zekeren    naboth   liet  inbrengen, 
deaen  als  Godslasteraar  te  steenigen ,  ten  einde  aldus  de  goe- 
deren van  dezen  verbeurd  verklaard  mogten  worden  en  zg  in 
het  bezit  van  *s  mans  w^nberg  komen  mogt.  —  Toen  verhief  nog 
eens  eua  onverschrokken  sitfne  stem:  ^Moordenaar  en  ordenaam 
v«n  den  vermoorde  tevens !"  —  zoo  spreekt  hy  achab  aan  —  win 
jbbova's  naam  verkondig  ik  u:  hier  waar  de  honden  sTABOra's 
bloed  geslorpt  hebben,   zullen   zg  ook  uw  bloed  slorpen;  ja, 
het  uwe!"  —  Inderdaad  werd  deze  bedreiging  vervuld;  want 
toen  AOBUiB,   wiens  wapenen  vroeger  tegen  de  ^ifrürs  geluk- 
kig waren  geweest,  nog  eens  tegen  hen  strydt,  wordt hy  door 
eenan   pyl  doodel^k  getrofilsn.    Den   pjfl  uit  de  wond  ttA^ 
kende,  boft  de  wagenbak  vol  bloed:  en  de  hondan  êlorpCflii 
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het  Kohinkl^lc  bloed,  toen  de  wagen  des  Vorsten  aan  eenen 
vigVer  vftn  den  lusttuiii  aangelegd  op  xarotr'b  bezitting,  werd 
ft'^ivaMchen  en  gereinigd. 

Intnsschen  ïtv^^L  b!$f^  leven  en  grooten  invloed  op  het  be- 
stünr  —  dat  in  de  hftnden  van  ACHAB*szoon  Xhassia  overging  — 
nitoefenen.  In  z^ne  afgoderij  en  wraakzucht  betoonde  \aj  zioh 
eénen  zoon  izebkl  waardig.  De  val  van  een  balkon,  welks  leu- 
ning, waarop  hy  rustte ,  brak ,  deed  hem  dood  neerstorten.  — 
ZQh  broeder  JOBAM  volgde  hem  op;  hij  onttrok  de  regering  aan 
^ten  invloed,  dien  z^ne  moeder  op  haar  gehad  had;  want 
terw^l  AHAziA  izëu&l's  aigoder^*  liet  voortduren,  wierp  hj 
de  tSidonische  baal's-  en  ASTARTE*s-beelden  omver.  —  Z{jn 
t»ewind  onderscheidde  zich  door  eenen  niet  ongelukkigen  oor- 
log tegen  de  MooHeten,  die  h^,  verbonden  met  de  Koningen 
vtm  Juda  en  Edorn,  aanviel;  de  Doode  Zee  ten  zuiden  om* 
gaiande  en  aldus  in  hun  grondgebied  vallende.  Toen  echter 
-de  in  de  bergveste  Ktr  ingesloten  Koning  van  Moaby  in  het 
dkangezigt  der  belegeraars ,  zijnen  eigen  zoon  slagtte  en  als  ofiër 
aan  z)jne  Gfroden  verbrandde ,  werden  de  belegeraars  door  schrik 
en  afgr^zen  ontwapend.  In  den  kr\|g  tegen  de  Syriër a  was 
hy  minder  gelukkig ,  niettegenstaande  hij  ook  hier  den  Koning 
van  Juda  tot  zyn'  bondgenoot  had.  —  Teruggekeerd  met 
dezen  naar  Jiireël^  terwyl  het  leger  iARamotk  in  CKleadhXeeï^ 
werd  JEHU,  een  der  Veld-oversten ,  de  Koninkl^ke  waardig- 
heid opgedragen,  die  straks  aan  het  hoofd  van  zijne  ruitei*s 
naar  de  residentieplaats  snelt  en  joram  doodt. 

Met  JEnr  bekümt  de  vierde  dynastie  dèn  zetel  der  Tien 
stammen.  lVlaar,nog  meer  dan  bjij  vroegere  regeringsveranderin- 
^en,  ging  thafis  de  weg  tot  den  troon  door  bloedplassen; 
finniers,  nadat  hy  zegevierend  de  stad  was  ingereden,  treft, 
hét  eerst  na  den  Koning,  izebel  zijne  wraak.  ZQ,  die  het  lot 
kende  dat  haar  wachtte,  blanket  haar  aangezigt  en  tooit  zich 
in  een  prachtig  staatsiekleed.  Uit  een  bovenvenster  van  hkir 
plftleis  liggende,  ziet  z^  jKHü  naderen  en  voegt  hem  bits  toe: 
» Moordenaar  van  uwen  Heer!  dte  ah  een  andere  znmi  txAi 
ondergaan,  is  dat  de  vrede,  dien  g\j  brengt?*'  —  »>« Werpt 
haar  van  boven  neder  !'*  **  is  het  bevel  akn  de  hovelingen ,  dat 
Jfe)h7  tot  antwoord  geeft.  —  Het  geschiedt;  hitar  bloéd  S|[M 
tegen  den  muar;  jehü*s  paarden  trappelen  in  hare  ingeti^tt- 
dèn,  en  de  honden,  aangelokt  door  het  maal  dat  troor  hëü 
sobeen  bestemd  te  sgn,  verslindeA  het  ligehaan;  Jtoodat  jq    e 
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die  later  het  wilden  begraven,  alechts  een  ellendig  oyerschot 
van  hetzelve  vonden:  den  schedel,  twee  voeten  en  de  palmen 
der  handen.  Zoo  trof  de  wraak  hier,  de  lang  uitgestelde, 
haar  voorwerp  met  des  te  grooter  verschrikking. 

Intusschen  jehü  ging  voort  in  bloedstorting.  Al  de  sonen 
en  naastbestaanden  des  voorgangers  vallen  als  offers  aan  de 
schimmen  der  vermoorden  door  ombi's  Huis.  —  Te  Samaria 
komende,  waar  de  hoofdzetel  van  ba^ël  is,  veinst  hj[j  de  dienst 
van  dezen  afgod  weder  te  willen  invoeren; —  alle  aanhangers 
van  deze  afgoderij  worden  ui tgenoodigd,  om  in  feestelijk  gewaad 
in  den  tempel  te  verschenen.  Z\|  komen;  reeds  rocken  de 
altaren,  reeds  weergalmen  de  gewelven  van  het  woeste  a%o- 
denlied,  —  toen  eensklaps  J£HU*b  krijgslieden  de  zwaarden 
trekken  en  allen  ombrengen.  En  over  de  lijken  valt  de  nedr- 
gerukte  tempel,  en  de  plaats  van  het  afgodshuis  wordt  be- 
stemd om  de  vuilnisbak  van  Samaria  te  zijn.  —  Nog  ëëne 
schrede  —  en  de  Jehova-dienst  zonder  beelden  is  hersteld ;  maar 
JEBU  deed  haar  niet ;  de  staatkunde  van  jebobeam  bleef  de 
zijne.  —  Acht-en-twintig  jaren  regeerde  h^j ,  maar  die  voor- 
spoed volgde  z\jn  kr^jgszwaard  niet,  welke  z\jn  wraakzwaard 
bestuurd  had.  Ook  muntte  z\jn  zoon  joachaz  geenszins  door 
de  deugden  van  regent  of  veldheer  uit,  zoodat  in  de  laatste 
drie  jaren  joas,  de  zoon  van  dezen,  tot  medebestuurder  werd 
aangenomen,  die  zestien  jaren,  één  jaar  minder  dan  z\jn  va- 
der, regeerde.  H\j  was  de  beste  spruit  uit  jehc*s  stam.  Door 
moed  en  beleid  bevrydde  h^  Israël  van  het  juk  der  Syriirs 
en  was  driemalen  overwinnaar  van  Damascus\  aan  het  zege- 
vieren gewone,  legerbenden.  Zoo  werd  het  Over-Jordaansche 
teruggebragt  en  verzekerd.  —  Te  betreuren  is  het  echter  dat 
JOAS  z\jne  wapenen  tegen  het  broedervolk  van  Juda  wendde, 
en,  ten  gevolge  van  den  veldslag  by  Beth'-Semeê,  JenuaUm 
zelf  veroverde,  hetwelk  14J,  geiyk  het  paleis  en  den  tempel, 
plunderde. 

Van  niet  minder  heldhaftigen  geest  was  zfjn  zoon  jbrobiam, 
in  onderscheiding  van  den  zoon  van  ksbat,  jssobxax  n  ge- 
noemd. Zyn  oog  viel  vooral  op  het  Over-Jordaansche;  de 
oude  bezittingen  van  david,  die  zich  tot  aan  den  Eu/raai 
uitstrekten,  maar  allengskens,  vooral  door  de  magt  van  Da- 
maêceensah  Syrië y  waren  weggenomen,  wilde  hg  terugbrengen 
tot   onderdanigheid.    Het   mogt   hem    gelukken  Dama$cuê  te 
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vernederen  en  Isra'êls  landpaal  te  herstellen,  van  den  ingang 
van  Haitiath  af  tot  aan  de  Zee  der  vlakte.  Een-en-veertig 
jaren  dnurde  zijne  regering;  doch  zijn  dood  was  de  lens  van 
verwarring  en  regeringloosheid;  immers  eerst  twaalf  jaren  na 
zijnen  dood  werd  zijn  zoon  zachabia  Koning.  —  Kort  was 
het  hestunr,  waarop  deze  zoo  lang  had  moeten  wachten ,  want 
reeds  na  zes  maanden  trof  hem  het  verraderl^'ke  staal.  —  Met 
hem  viel  het  Huis  van  jehü,  de  vierde  dynastie  van  Israël. 
Sallttm,  dus  heette  de  troons-overweldiger,  werd  na  vier 
weken  reeds  door  eenen  anderen,  die  z\jn  regt  van  het  regt 
van  dezen  ontleende,  gedood.  Mexahem  —  zoo  was  z\Jn  naam  — 
als  veldoverste  den  r^jkszetel  met  het  hloedig  wapen  in  de 
hand  bemagtigd  hebbende,  wilde  ook  door  het  zwaard  z\jn 
gebied  uitbreiden  en  door  hetzelve  regeren.  —  Intusschen, 
juist  toen  hij  Koning  werd,  had  het  Assyriache  r\jk  zich  her*- 
flteld  uit  vroegere  lethargie  en  latere  onlusten,  en  pul  was 
Alleenheerscher  in  het  oude  Nimvé,  —  Me^taheh,  z\)ne  ver- 
overingen tot  aan  de  boorden  van  den  Eu/raat  vervolgende, 
tastte  roekeloos  dien  magtigen  leeuw  aan,  welke  aan  den 
Tiger  rustte.  Omdat  Thapaakus^  gelegen  aan  den  Eufraaty 
niet  dadelijk  voor  hem  de  poorten  had  willen  openen,  nam 
hij  eene  bloedige  wraak  op  de  bewoners.  Met  storm  haar 
veroverd  hebbende,  pleegde  hij  daar  de  grootste  wreedhe- 
den. —  wHy  sloeg  ze*'  —  zegt  het  verhaal  (*)  —  «en  hij 
reet  het  ligchaam  van  alle  zwangere  vrouwen  op.*'  —  Het 
gerucht  hiervan  deed  den  Koning  van  Assyrië  besluiten  om 
kekahek  in  zijne  eigene  Staten  aan  te  tasten,,  en  slechts  door 
eene  groote  som,  de  som  van  duizend  talenten  zilvers,  redde 
Israëh  Koning  zijne  Kroon  en  zyn  leven.  'Immers  de  Assyriêr  liet 
hem  als  afhankelijk  Vorst  bestaan,  en  waarscI4jnl\jk  had  h$ 
het  aan  de  bescherming  van  dezen  magtigen  Alleenheerscher 
te  danken,  dat  hij  een  natuurlijken  dood  stierf:  een  toen  se- 
dert vele  jaren  ongewoon  uiteinde  van  de  Koningen  der  tien 
Stammen.  —  Dat  geluk  mogt  echter  z^nen  zoon  pekajah  niet 
te  beurt  vallen,  die  na  een  tweejarig  bestuur  onder  de  sla- 
gen van  eenen  zijner  ^eldoversten,  pekah,  viel. 

Het  Huis  van  menaheh  was  de  laatste  dynastie  van  de 
Tien  Stammen.   Wel  is  waar,  deze  Koning  zocht  het  Isra'éU^ 
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tisch  rijk  in  eenen  beteren  staat  terug  te  brengen,  en  naar  hei 
gehint  werd  het  met  hem  weder  ran  AaegrVe  onafhankeUjk» 
Hij  sloot  yenrolgens  een  verbond  m^  het  rijk  van  Danuueus^ 
hetwelk  zich  yan.  de  slagen  door  jerobeau  II  toegebiagt, 
weder  hersteld  «had*  —  Indien  pbkah  door  dit  yerbond  slechts 
beoogd  had  de  kracht  van  het  Westen  te  yereenigen  en  te 
versterken,  ten  einde  bestand  te  z\jn  tegen  de  oyermagt  der 
AssyrUfrSy  dan  zoude  dit  yerbond  tusschen  de  anders  dkaiider 
vijandige  r\jken  eene  proeve  z\jn  geweest  van  onbekrompen 
vrije  en  bedachtzame  staatkunde;  intusschen  had  het  geens- 
zins dit  uitnemende  doel.  —  Pekah  van  Israël  en  sezin  van 
Damascua  sloten  hun  yerbond  tegen  Juda.  Dat  r^k,  waarin 
toen  de  dwaasheid  van  een  jong  Regent  onvergenoegdheid  en 
verwarring  had  te  weeg  gebragt,  wilden  z\)  te  gelegener  ure 
aanvallen,  f^n  zich  onderwerpen,  en  het  grondgebied  van  het- 
zelve verdeelen.  Inderdaad  was  de  gang  van  den  oorlog  alle- 
zins  voorspoedig.  Pekah  en  bezix  violen  ieder  van  eene  z^de 
het  r\jk  van  Juda  aan.  De  Koning  van  Juda  moest  dud  z|jn 
leger  verdeelen. .  De  afdeeling  welke  tegen  de  Syrièrs  streed 
werd  verslagen  en  verloor  vele  gevangenen;  die  welke  tegen 
PBKAH  vocht  werd  b^na  geheel  vernield.  De  benden  van  liraH 
stroopten  het  land  af.  Ook  de  Edomieten  ten  zuiden  en  de 
Filistijnen  ten  westen  stonden  op,  om  het  plan  van  pskah 
en  REZIN  te.  bevorderen ,  en  zoo  scheen  het,  dat',  wanneer,  na 
afloop  van  den  regentijd,  de  vernieuwde  aanval  met  vereenigde 
krachten  tegen  Juda  geschiedde,  het  deerlik  geschokte  Staats- 
gebouw  dadelijk  ineen  storten  zoude.  —  Intusschen',  voor  den 
bedreigden  achaz  waren  nog  twee  wegen  open:  hulp  by  jehova, 
of  b$  den  Koning  van  Aasyrië  te  zoeken.  H\j  zocht  ze  bg 
dezen,  en  in  Ninivé  verschenen  eensklaps  gezanten  TBuJuda^ 
en  leggen  aanzienmke  geschenken  aan  de  voeten  van  tioiïATH- 
PILEZEB  neder,  hem  verzoekende  om  hulp  tegen  bbzdt  van 
Damo^ctt^.  en  pekah  van  IsraëL  —  TiaLATH-PXLEZEB ,  indach- 
tig dat  zyn  voorganger  pül  eenen  heertogt  naar  die  westelig'ke 
landen  gedaan,  en  van  dezelve  een  t^d  lang  schatting-ontvan- 
gen had,  die  sedert  vele  jaren  had  opgehouden;  begeerig  te- 
vens op  buit  en  verovering,  trekt  over  den  Eufraat.  Da- 
maacua  is  .het  doel  van  z^nen  kr\jgstogt  in  de  eerste  plaats. 
Rezdt  snelt  van  Juda  terug  om  z\jne  eigene  Staten  ie  hulp 
te  komen;  pekah  volgt  hem;  doch  hunne  legers  worden  ge- 
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geslagen.  De  Assyriër  neemt  Damoêcua  in,  bezin  doodt  hij  en 
de  inwoners  worden  gevankelyk  weggevoerd  over  den  Eufraai. — 
Daarop  keerde  zich  tiglath-pilbzer  tegen  IsraëU  h\j  nam  het 
geheele  Over-Jordaansche  in,  en  niet  alleen  dit,  maar  ook  het 
grondgebied  van  Nafthdli  en  Zehulon.  En  toen  hij  het  ver- 
woest en  geplunderd  had,  nam  hij  niet  alleen  de  goederen, 
maar  ook  de  inwoners-zelven  mede ,  en  liet  het  geplonderde 
en  ontvolkte  land  als  woestijn  achter.  —  Pekah  bleef,  door 
eene  bijzondere  gunst  van  den  Assyriér,  nog  als  vasal  een  ge- 
deelte van  z\jn  r\jk  behouden*,  maar  gelijk  h\|  den  troon  ver- 
kregen had  zoo  verloor  h^j  dien  ook  weder.  H^  werd  door 
HOSEA,  eenen  zijner  veldoversten,  gedood. —  Intusschen  schijnt 
deze  HOSEA  niet  in  den  geest  van  het  geheele  volk  gehandeld, 
of  het  volk  geen  genoegzaam  vertrouwen  in  hem  gesteld  te 
hebben.  Althans  eerst  na  negen  jaren  werd  hosea  als  Koning  van 
Israël  erkend,  doch  weldra  schatpUgtig  gemaakt  aan  Ass^'é; 
welks  Koning,  salmanassak,  zegt  het  v«rha^,  noptrok  tegen  ho- 
sea, zoo  dat  HOSEA  hem  dienstbaar  word  en  hem  een  geschenk 
moest  opbrengen.'*  (*)  Het  verhaal  is  kort,  en  het  vermeldt 
niet  de  aanleiding  tot  dezen  Assyrischen  krggstogt;  —  intus- 
schen ,  welke  deze  ook  moge  geweest  zijn ,  Assyri^s  Koningen 
hadden  er  meer  en  meer  belang  bQ  zich  van  de  onderdanig- 
heid van  Israël  te  verzekeren.  Immers  hun  oog.  was  reeds 
sedert  eenigen  tijd  op  Egypte  gevestigd,  en  de  .begeerte  van 
hun  hart  werd  ontvonkt  door  de  onheugel^e  eeuwen  lang 
opeengestapelde  schatten  in  het  Mjl-daL  -. —  Tusschen  Assyrië 
en  Egypte  lag  het  rijk  van  JsraëL  Heulde  Isrckël  met  Egypte^ 
dan  had  Egypte  een  voormuur  iegj&n  Assyrië ^  dan  kon.  het  van 
daar  uit  zelfs  Assyrië  bestoken;  was  Israël  daarentegen. in 
handen  van  Assyrië^  dan  stond  de  weg  open  langs,  de  .kosten 
der  Middelkmdschê  Zbs  naar  ,de  monden  van  deii  JSfijU     . 

Natuurlijk  was  het  dan  te  voorzien  wat  het  gevolg  moest 
z^n  van  den  stap,  dien  de  ^^^rt^^tf.  vasal,  bOSea,  deed,  toen 
h\j,  afvallende  van  salhakassab,  de  zyde  yan,  Egypte  koos. 
De  magtige  Koning  van  het  Oosten  daalde  af  met  eén  leger, 
niet  alleen  sterk  genoeg  om  hosea  te  verslaan,  maar  ook  om 
eener  Egyptische  magt  het  hoofd  te  bieden.  —  Israëls  Koning 
was  weldra  binnen  Samaria  besloten  en  bepaalde  zich  tot  de 
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Terdedigïng  dier  veste,  Mondkost  was  er  genoeg,  ook  waren 
«r  genoeg  wapenen,  en  ook  zulken  die  ze  konden  voeren,  en 
sterk  was  Samaria^  die  bevestigde  bergstad.  Daarenboven,  de 
belegerden  vleiden  zich  met  de  boop  op  ontzet;  want  het  ver- 
bond met  Egypte  bebelsde  de  belofte  van  bystand  en  hulp  in 
tijd  van  nood.  —  Maar,  gelijk  hosea.  zijn  woord  jegens  sal- 
MAI7ASSAB  had  gebroken,  zoo  hield  ook  thans  Egypte s  Farao 
het  woord  niet  jegens  hosea.  De  trouwelooze  Egyptenaar  zng 
het  waarschijnlijk  niet  ongaarne,  dat SALMAyASSAB*s magt voor 
Samaria  werd  opgehouden;  zoo  lang  althans  was  zij  voor 
Egypte  onschadelijk.  Hij  wilde  liever  den  bondgenoot  opoffe- 
ren, dan  met  den  Assyrischen  Alleenheerscher  eenen  strijd 
wagen  waarvan  de  uitkomst  onzeker  was;  waarvan  men  daar- 
enboven de  gevolgen  in  de  verdere  toekomst  niet  kon  bere- 
kenen. —  Zoo  werd  Samaria  aan  haar*lot  overgelaten;  de 
laatste  straal  van  hoop  op  ontzet  verdween;  de  nood  in  de 
dagelijks  meer  bedreigde  stad  klom  tot  eene  verbazende  hoogte. — 
Eindelijk,  na  eenen  wanhopigen  tegenstand  van  drie  bange 
jaren,  bezweek  de  hoofdstad  van  IsraëU  De  lang  getergde 
wraak  der  Assyriërs  openbaarde  zich  in  gruwelen  van  wreed- 
heid; Samaria' 8  trotsche  paleizen  gingen  op  in  rook  en  vlam- 
men ;  een  asch-  en  puinhoop  lag  op  den  berg  van  Schomer^  en 
wat  nog  niet  gevlugt  of  gedood  was ,  werd  weggevoerd  over 
den  Eu/raat.  Hosea  eindigde  in  eene  nare  gevangenis  zijn 
leven,  en  de  weggevoerden  versmolten  onder  de  heidensche 
Tolken,  in  welker  midden  hun  streken  om  te  bewonen  en  te 
bebouwen  werden  aangewezen.  —  Aldus  eindigde,  omtrent 
het  jaar  722  vö6r  de  geboorte  van  cheistus,  het  ryk  der  af- 
gescheidenen, dat  omtrent  250  jaren  had  bestaan.  —  Daar 
het  van  de  oprigting  af  de  kiem  der  ontbinding  in  zijn  staats- 
ligchaam  had  gedragen;  daar  de  afgoder^  de  zenuwen  van 
hetzelve  onophoudelijk  verscheurde;  —  daar  de  Kroon  al  meer 
en  meer  een  speelbal  werd  van  hovelingen  en  soldaten,  en 
de  eene  staatkundige  misslag  bij  den  anderen  werd  gevoegd, 
is  het  inderdaad  te  yerwonderen  dat  hot  zoo  lang  bestaan 
heeft. 

Ik  heb  gezegd. 
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In  de  dagen  toen  de  Fransche  vlag  de  halve  maan  In  Al- 
giera  nog  niet  had  overschadawd ,  en  de  galeijen  van  dezen 
Barbarijschen  roofstaat  de  blaauwe  wateren  der  MiddeUandsche 
Zee  nog  kliefden,  tot  schrik  van  Christen  koopvaarders  en 
strandbewoners ,  bevonden  zich  twee  matrozen  als  gevangenen 
in  de  stad  van  dien  naam.  De  een,  een  Spanjaard ^  noemde 
zich  AKTONio;  de  andere,  die  in  JFrankrifk  het  levenslicht  had 
aanschouwd,  heette  boger.  Toevallig  werden  z\j  beiden  met 
denzelfden  slaven-arbeid  belast,  en  zoo  klaagden  z^  elkander 
hnn  leed  en  verhaalden  elkander  hunne  herinneringen.  Elk 
hunner  dacht  zich  dan  terug  in  zijn  vaderland,  te  midden  van 
een  bemind  gezin.  Somtijds  stelden  zij  zich  voor,  dat  zij 
hunne  vryheid  weder  eens  terug  zouden  erlangen,  en  verlo- 
ren zich  dan  in  dat  gelukkige  verschiet. 

Eens  te  zamen  arbeidende  aan  eenen  weg,  die  over  een 
bergrug  liep,  liet  axtonio  zijn  gereedschap  vallen.  —  wVriendl" 
sprak  hij,  terwyl  hij  de  armen  kruiste  en  een  verlangcnden 
blik  wierp  over  de  zee  —  » Vriend!  al  m\jne  wenschen  gaan 
over  dien  grootcn  plas!  Och,  konden  wij  hem  eens  te  zamen 
oversteken  1  Het  is  mij  altijd  als  of  ik  m\)ne  vrouw  en  kin- 
deren zie,  die  aan  het  JSpaanacke  strand  de  armen  naar  m\j 
uitstrekken ,  of  mij  als  dood  beweenen  I  Nooit"  —  vervolgde 
hij  met  een  diepen  zucht  —  » nooit  zie  ik  de  zee,  die  m\j 
van  de  mijnen  afscheidt,  of  het  vurige  verlangen  om  hen 
weer  te  zien  komt  bij  m\j  op,  en  de  onmogemkheid  om  aan 
dat  verlangen  te  voldoen,  verscheurt  my  het  hart!" 

Zoo  sprekende  staarde  hij  met  diepe  smart  op  de  golven; 
maar  eensklaps  slaakte  hij  een  kreet  van  vreugde; 

—  BggebI  —  riep  hij  uit  —  Rogeb!  ik  zie  een  schip!  — 
Daar,  regt  voor  ons  uit  aan  den  horizon!  —  't  Zal  hier  wel 
niet  aanleggen;  maar  morgen  zijn  wy  vrij,  als  gij  durft  en 
wilt.  —  Ik  heb  reeds  dikwerf  den  koers  dien  de  schepen  vol- 
gen opgemerkt:  morgen  kan  dat  vaartuig  tot  op  twee  mijlen 
van  de  kust  zijn  genaderd. 
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—  En  dan?  —  vroeg  bogeb, 

—  Dan  storten  we  ons  van  gindsche  rots  in  zee;  dan  zwem'* 
men  we  naar  het  schip,  en  bereiken  dat  —  of  komen  om  in 
de  golyen«  Ik  voor  mij  b^i  liever  dood,  dan  hier  nog  langer 
in  slavemy  te  verkwynen. 

—  Als  gy  u  redden  kunt,  antokio!  —  antwoordde  bogeh 
—  dan  zal  ik  met  meer  onderwerping  mijn  lot  dragen.  Éën 
ding  echter  moet  ge  mij  beloven:  ge  moet  mijn  ouden  vader 
opzoeken;  en  als  hy  nog  leeft  zeg  hem  dan. •••• 

—  Wilt  g\j  dan  de  proef  niet  met  my  wagen? 

—  Ik  kan  niet  zwemmen,  Ajrroxio! 

—  Ik  wel,  bogehI  Go  houdt  u  vast  aan  myn  gordel:  ala 
't  God  behaagt,  zal  ik  u  zóó  redden. 

—  Maar  dat  zou  niet  gaan;  uw  leven,  zou  gevaar  loopen! 
Neen,  dat  gebeurt  niet!    Bed  u  alleen! 

—  Ik  heb  mijn  besluit  genomen,  bogebI  ge  gaat  mede! 
Maar  de  wachters  hebben  het  oog  op  ons,  en  onze  makkers 
sajn  óók  niet  te  vertrouwen.  •  •  •  Daar  luidt  de  klok,  ik  moet 
weg  —  tot  morgen! 

De  volgende  morgen  brak  aan;  maar  het  gewone  uur  waarop 
de  slaven  hunne  gevangenis  moesten  verlaten,  verstreek,  en 
men  had  hen  nog  niet  tot  den  gewonen  arbeid  opgeroepen. 
De  Spanjaard  achtte  in  wanhoop  de  kans  op  redding  reeds 
verloren ;  terwyl  zijn  vriend  niet  wist  of  h\j  zich  over  dat 
oponthoud  verheugen  of  bedroeven  moest.  Eindemk  echter 
voerde  men  hen  weder  naar  het  werk;  doch  een  wachter,  die 
in  de  nabyheid  bleef,  belette  hen  zich  met  elkander  te  on- 
derhouden. Aktokio  moest  zich  vergenoegen  met  zyn  vriend 
te  bemoedigen,  door  de  blikken  steelsgewyze  nu  en  dan  op 
de  zee  te  rigten  en  op  het  schip  dat  steeds  nader  kwam; 
maar  hy  brandde  van  ongeduld.  Eindelyky  tegen  den  avond, 
waren  z\j  alleen. 

—  Welaan I  — riep  de  Spargaard  —  Nu  of  nooit! 

—  Neen  —  sprak  booeb  —  ik  wil  niet  dat  gy  't  leven 
om  m\jnentwille  verliest!  Ga  alleen!  Vaarwel!  Bed  u!  Ik 
smeek  er  u  om!  Verzuim  geen  tyd!  Denk  somwylen  aan 
mij,  en  vergeet  niet  myn  ouden  vader!.. •    Ga  nul 

—  Hoe,  bogeb!  durft  ge  niet?  —  Moed  gehouden,  mya 
vriend!   wij   zullen   beiden   gered  worden!    Het  oogenblik  ia 
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kostbaar:  zonder  u  ga  ik  niet,   en  i^ls  ge  weigert  mede  te 
gaan,  verbryzel  ik  mijj  *t  hoofd  tegen  die  xotsen.   Elies! 

ROGEB  bad  en  smeekte,  en  telde  de  gevaren  op,  waaraan 
ANTONIO  zou  z\jn  blootgesteld,  zelfs  wanneer  14j  alleen  ging. 
Dit  leverde  reeds  zóó  yele  nadeeUge  kansen  op,  dat  er  ook 
dan  maar  weinig  hoop  kon  bestaan  op  redding.  Intnsschen 
was  KOGEB  z\jnen  vriend  naar  eene  rotspunt  gevolgd,  die  over 
de  zee  uitstak.  Daar  gr\jpt  plotseling  antokio  hem  aan  en 
stort  zich  met  hem  in  de  bruisende  golven.  Nu  spant  hij  al 
z\)ne  reuzenkracht  in,  en,  terw\jl  hij  booeb,  die  vreest  z\jnen 
vriend  te  zullen  doen  zinken  en  hem  niet  vast  wil  houden, 
met  de  eene  hand  gr\jpt,  klieft  .14)  met  de  andere  de  baren. 

Doch  ROGEB  luistert  welhaast  naar  rede,  en  maakt,  terwijl 
hij  zijne  ziel  aan  Grode  beveelt,  z\jnen  vriend  de  zware  taak 
ligter.  Nu  kon  aktonio  de  beide  armen  gebruiken  en  sneller 
vorderen.  Na  langer  dan  een  %ur  aldus  met  de  zee  gewor- 
steld te  hebben,  worden  zij  van  het  schip  bemerkt;  doch  van 
den  wal  steekt  eene  sloep  af  met  soldaten  bemand.  De  bevel-> 
hebber  van  het  schip  begrijpt  dat  de  zwemmers  vlugtende 
slaven  z\jn,  en  doet  öök  e^e  boot  te  water  brengen,  om  hen 
te  helpen  indien  *t  geschieden  kan.  Axtoüio  heefl  de  beide 
vaartuigen  gezien,  en  verdubbelt  z\jne  inspanning  om  dat  te 
naderen,  waar  h\j  voor  zich-zelven  en  voor  zyn  dierbaren  last 
het  leven,  en  de  vr\jheid,  die  vaéér  dan  het  leven  is,  hoopt 
te  vinden.  Maar  ook  bogeb  ziet  zoo  wel  het  naderende  ge* 
vaar  als  de  naderkomende  redding.  —  ^Airroxio!  ik  houd  a 
opl  Ik  verlam  uwe  pogingen!  Laat  mijl"  —  roept  hy  uit, 
en  met  een  krachtigen  ruk  scheidt  h\j  zich  af  van  zijnen 
vriend  en  zinkt  weg  in  de  diepte;  maar  ANTOino  volgt  hem 
ook  daar  en  beiden  verdwijnen  uit  het  oog. 

De  Algerijnache  sloep  ligt  stil:  de  stuurman  denkt  dat  de 
vlugtelingen,  wier  krachten  naar  zijne  meening  reeds  lang 
moesten  z\jn  uitgeput,  eindelijk  gezonken  z\jn,  en  dat  het  ver- 
geefsche  moeite  ware  verder  in  zee  te  gaan;  maar  de  schepe- 
lingen ter  reidding  uitgezonden,  hebben  de  plaats  opgemerkt 
waar  de  ongelukkigen  zijn  verdwenen,  en  roeijen  met  nog 
krachtiger  slagen  derwaarts.  Hunne  hoop  en  wenschen  wor- 
den vervuld.  Terwyl  zy  roeiende  rondstaren  —  God!  — 
daar  komt  antonio  wéér  boven,  en  niet  alleen,  maar  met 
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BOGER.  Nu  bereikt  hen  de  boot  en  z\)  z\jn  gered.  —  Naaawe* 
lijks  echter  hebben  hen  de  matrozen  niet  zonder  moeite  bin* 
nenboorda  gewerkt,  of  axtonio,  uitgeput  van  vermoe\}enIs, 
valt  in  zwym  en  ligt  als  een  doode.  Na  eene  w^le  herkrijgt 
fiOGER  zijn  bewustzijn,  maar  ziet  nu  zijnen  vriend  bleek  en 
bewegingloos  daar  liggen,  zonder  eenig  bl\jk  van  leven. 

—  o  Myn  Grod!  —  roept  hy  uit  —  doodl  Om  mij  dood! 
Dood,  omdat  h^  mij  heelt  willen  redden! 

In  die  vlaag  van  wanhoop  rukt  h\j  een  der  matrozen  een 
mes  uit  den  gordel  en  wil  er  zich  mede  ombrengen;  maar 
men  ontwringt  hem  het  staal,  en  nu  werpt  hij  zich  op  het 
ligchaam  van  z\jnen  vriend  en  zweert  hem  toch  in  den  dood 
te  zullen  volgen. 

Doch  het  schip  wordt  bereikt,  en,  terwyl  dat  met  magt 
van  zeilen  de  Barbarijache  kast  zoo  snel  mogelijk  ontwikt, 
wenden  de  manschappen  alle  pogingen  aan  om  den  drenke- 
ling in  het  leven  terug  te  roepen.  Eindel^k  gelukt  ook  dat; 
hij  slaakt  een  zucht,  opent  de  oogen,  gr\|pt  de  hand  van 
BOGER,  en  staart  hem  aan,  en  z^'ne  eerste  woorden  z$n: 

—  o,  Hoe  dank  ik  Grod,  dat  ik  u  mogt  redden! 


RoGER  vond  z^nen  ouden  vader  en  aktoxio  vond  z\{ne 
vrouw  en  kinderen  nog  in  het  leven;  maar  z^j  vergaten 
elkander  niet,  en  bleven  tot  den  dood  in  hunne  vriendschap 
getrouw. 


CHINESCHE    ZEDEN. 

I. 

Er  is,  van  overoude  tijden  af,  in  China  eene  soort  van  regt- 
bank,  die  de  deugden  en  ondeugden  der  regerende  Vorsten 
moet  opteekenen.  Keizer  taist-soxg  gebood  haar  om  hem 
inzage  te  geven  van  de  beschryving  van  z\jne  regering.  »Gg 
•^eet*'  —  antwoordde  de  Voorzitter  —  «dat  w\j  zoo  wel  de 
gebreken  als  de  goede  hoedanigheden  onzer  Vorsten  moeten 
vermelden ,  on  als  gg  uwc  oogen  liet  gaan  over  onze  geschrif- 
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ten,  wij  zouden  gecne  vrijheid  meer  hebben  om  de  waarheid 
te  zeggen,"  —  »Hoe!"  —  riep  de  Keizer  uit"  —  »wilt  gij 
het  nageslacht  met  al  mijne  feilen  en  gebreken  bekend  ma- 
ken?" —  De  Voorzitter  hernam:  wNoch  mijn  karakter,  noch 
de  waardigheid  die  ik  bekleed,  vergunt  mij  te  gedoogen  dat 
de  waarheid  verminkt  of  verbloemd  worde.  De  regtbank  zal 
dus  niets  verzwijgen.  Als  g\j  u  te  buiten  gaat,  zal  het  haar 
bedroeven;  als  gij  onregt  pleegt,  zal  *t  haar  smarten;  maar 
z^  zal  niets  verborgen  houden.  Zóó  gestreng  is  haar  pligt, 
zóó  naauwkeurig  moeten  hare  aanteekeningen  z\jn,  dat  zelfs 
dit  onderhoud  niet  mag  verzwegen  worden."  —  Taist-sonö 
was  groot  van  ziel,  en  antwoordde:  «Het  zij  zoo.  Ga  voort, 
en  schrijf  de  waarheid.  Mogen  m\jne  deugden  of  ondeugden 
het  volk  nuttig  en  tot  onderrigting  zijn  van  myne  opvolgers! 
Uwe  regtbank  is  vrij ;  ik  neem  haar  in  mijne  bescherming."  — 
Aldus  kan  de  geschiedenis  het  boek  der  koningen  en  hun 
beste  raadgever  zyn;  mits  zij  geschreven  worde  door  mannen, 
niet  alleen  vrij,  maar  ook  in  den  vollen  zin  des  woords  on- 
partydig. 

n. 


Verontwaardigd  over  den  druk  der  belastingen  en  de  kneve- 
larijen  der  beambten,  drong  een  Chinees  tot  den  Keizer  door 
en  vroeg  hem  om  regt.  nik  weet  het"  —  sprak  hij  —  «zes 
honderd  anderen  hebben  u  reeds  met  dezelfde  klagten  ver- 
moeid en  zijn  wreedaardig  ter  dood  gebragt;  maar  dat  heeft 
mij  niet  weerhouden ,  en  zoo  g\j  niet  tot  regtvaardigheid  besluit, 
maak  u  dan  gereed  om  eindeloos  te  vonnissen.  Er  zyn  nog 
achttien  honderd  mannen  in  China  ^  die  één  voor  één  zich 
voor  u  zullen  plaatsen,  om  hetzelfde  te  zeggen,  in  afwach- 
ting van  hetzelfde  lot."  —  Die  stoutmoedigheid  trof  den  Kei- 
zer, en  in  plaats  van  den  klager  te  doen  dooden,  onderzocht 
hij  de  zaak,  en  strafte  de  knevelaars,  en  verminderde  de  be- 
lastingen. 
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BIJ  HET  EINDE  YAN  18S3. 


—  Alweer  een  mijlpaal  ons  ifabij 
Waarop  wij  't  cijfer  mogen  lezen  1 
Zon  die  welligt  de  laatste  wezen?  — 

—  Bat  weet  sleohtB  God ,  en.  geen  dan  Hij. 
Maar  dat  Zijn  liefde  ons  wil  y^rgnnnen 

Dat  we  aan  dien  mylpaal  rusten  kannen. 
Om  't  oog  te  wenden  naar  de  baan 
Waar  langs  Hg  veilig  ons  deed  gaan*... 

Dat  noopt  ons,  dat  we  ons  nederzetten. 

Op  *t  geen  voorbij  is  dankbaar  letten. 
En  dan  vdöruit  de  blikken  slaan  I  — 

—  Wat  was  die  lange  weg  vol  leed: 
Hoe  dor  en  bar  aan  alle  kanten; 

Hoe  kwetsten  ons  de  distelplanten 

Wier  scherpte  door  de  voetzool  sneed! 
Helaas,  wat  heete  tranen  vloten 

Op  't  schrale  zand  des  tegenspoeds! 

Wat  werd  er  schoons,  wat  werd  er  goeds 
In  't  altijd  gapend  graf  gesloten ! 

't  Was  jamm'ren  hier,  en  schreüen  dlSir; 
't  Was  voortgaan  onder. ronw  en  vreezen; 
Geklag  van  weeüwen  en  van  weezen: 

Des  Heeren  hand  bezocht  ons  zwaar!  — 

—  Maar  toch,  wg  hadden  stof  tot  danken: 

We  ontvingen  daagiyka  kracht  naar  krols; 
Vertroostend  mischten  hemelklanken: 

Gij  gaat  naar  huis,  naar  's  Vaders  huis! 
Zoo  voelden  we  onze  tranen  droogcn; 
Bees  soms  een  nevel  voor  onze  oogen: 

Een  schynsel  van  onstoflijk  licht 

Daalde  af  en  blonk  ons  in  't  gezigt. 
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